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CLAUDIUS MALTRETUSv: 


E SOCIETATE IESU* ^ 
LECTORI OPTIMO S. D. 


A NEKAOTA inm semel anno 1623. Lugduni separate edita, 
adiungo caeteris Pnocorrr Caesariensis Operibus. Quae quidem 
ita recenset Nicephorus Callisti F. ut locum Arcanae huic Historiae 
postremum tribuat. Ego vero dedissem primum, ei mutare ob Inter- 
pretis meritum licuisset. Novi quantus vir fuerit Niconaus Árz- 
MAXNUs: amplector nitorem styli: Notas, quas historicas appellavit, 
singulari plenas eruditione deosculor. Addiderat censorias, sive 
Graeci textus recognitionem, in lectionum diversitate, et eorum, 
quae Typographus peccaverat, eorrectione maxime positam. Eius- 
modi notas omisi, utpote iam inutiles: cum et lectiones vanas in 
margine disposuerim, et mendas editionis Lugdunensis vitarim. 
Nonnula tamen collegi seorsum, retulique in emendationes meas: 
ubi etiam interpretationem ipsam correxi. Nam hoc in libro ter aut 
quater Procopius, nisi fallor, aliud Graece, aliud Latine dicit. ld 
quod valde humanum est. Vix enim potest fleri, ut cum Author 
quispiam evasit δίγλωσσος ac lingua duplici loquitur, utraque sem- 
per constet, nec diversa interdum proferat. Quamobrem cautius 
cum iis agere soleo, qui, ut ita dicam, ore eunt gemino praediti, 
diligenterque attendo, num uno verum pronuntient, altero falsum. 
Sie attendas velim ad ea, quae ipse in Latinum verti. lam vero 
sine, Lrcronm, paucis commemorem beneficium R. P. Poessini. 
Eram admodum adolescens, et a consilio suscipiendae interpretationis 
Procopii longissime aberam; quando inter ipsius manus Codicem 
vidi huius Historiae MS. quem habet amplissima Bibliotheca Irrv- 
sTAI8SIMI CamckLLAmu Prrhi Sxevirnu. Ex eo ille in exem- 
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plar Lugdunense transtulit quidquid diversi legerat, ac multis post 
annis mihi, Procopii interpretationem aggresso, reliquit, Romam 
proficiscens. Sed hiabat adhuc exordium cum magna parte sequentis 
narrationis. Neque enim ex MS. utpote mutilo, suppleri potuerant 
quae desiderabantur. Αἱ eruditissimus Possinus in ltaliam consilium 
afferens iuvandi Procopii, feliciter incidit in MS. Bibliothecae Am- 
brosianae. Unde ewm lectiones varias, atque in primis ea, quae 
exordio deerant, excerpsisset, ad me pro sua humanitate misit. Ea 
ngnc, a me Latine reddita et huic libro inserta, eic lege, nt ma- 
gistro meo gratiam habeas. Vale. . 


' ILLUSTRISSIMO ET RREVERENDISSIMO D. 


D LUDOVICO 


CARDINALI LUDOVISIO, 
S. R. E. CAMERABRIO. 
Nicolaus  Jlemannus  F. 


(Qui. publicum favorem, sivo Prineipum gratiam sibi conciliare no- 
varum rerum narrationibus consueverunt, nihil opportunius, nihil 
magis ex usu esse suo hac historia fortasse credent, quam ex Vati- 
eana Bibliotheca depromptam, ad te, CanmpiwALIis ÁwrrissIME, 
defero: usque adeo rerum novitate, variisque casibus ea referta est. 
Verum neque haec ita nova sunt, "ut acroamata quis esse putet, iu- 
cundum scilicet, sed inutile animi delinimentum: neque ego tuam ita 
quaerere gratiam necesse habeo, qui eam singulari tuo beneficio 
longe ante tenere visus sim mihi, quam ullis vel factis, vel obse- 
quiis promeruerim: neque tuus ile sublimis animus, quem in gra- 
vissimis rebus nunquam non occupatissimum videmus omnes, novis 
eiusmodi rebus capitur, quibus ut alii capiantur otii suavitas potius 
concedit, quam negotii severitas, Est tamen baec historia a tuis 
Ecclesiasticis curis non aliena. Nam Imperatoris lustiniani .(qui 
huiusce libri est argumentum) in sacerdotalem ordinem, in summos 
sacrorum Antistites, in rem Ecclesiae publicam, ad hano ferme 
diem mirati sumus eífasam licentiam: et Cardinalis Baronius aequalis 
doctrinae vir ac pietatis, cum huius Imperatoris res in annales re- 
ferret, vehementer etiam atque etiam hunc Procopii librum expe- 
tivit, quod inde compertum fore putaret, Imperatoris Iustiniani mo- 
res qui fuerint, quod ingenium, quae prudentia, quae denique pie- 
fas; cum non bonam de illo opinionem movere videretur illa eius in 
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Ecclesiasticos licentia, quam in pium probumque. Principem cadere 
minime posse et summus ille vir affirmabat, et boni omnes intelli- 
gunt. Haec porro in posterum Christiana Respublica mirari desinet, 
et quae lustinianum suspicere adhuc visa est, licet despectura dehinc 
non sit, est tamen eius vicem, casumve infelicissimum deploratura; 
eum hic lubricos videbit calles, viamque vitae periculosam , quam 
lastinianus ingressus, a vera regiaque deflexit, ac demum ad petram 
Christum. offendit, sibique praecipitium paravit. 'Tantum ac tam 
ilastre lustiniani exemplum sub eius auspiciis in publicmm prodire 
par est, qui in Ecclesiasticas ita curas incumbit, ita sacerdotalem 
tuetur dignitatem, ita denique propagandae Religioni studet, ut fa- 
cere te omnes videmus, et publice gratulamur. Nec dubito quin 
Baronius ad tui quempiam similem delatum hunc librum voluisset, si 
tum a se inveniri contigisset, eum Apostolicum Bibliothecarium age- 
bat. Nunc vero dum pro munere meo Vaticanam Bibliothecam per- ' 
lustro, et optimos quosque libros, qui ad publicam utilitatem edantur 
jussus perquiro, hic so mihi primus obtulit, quasi non temere ac 
fortuito delitesceret, sed te patronum praestolaretur. Hunc tibi tot 
nominibus debitum ego pro mea in te observantia defero, do, et si 
qua pars hic mea est, dedico. 





NICOLAI ALEMANNI 
DE PROCOPIO, 


ET ARCANA EIUS HISTORIA 
IUDICIUM. 


D^ tostiniano Imperatore, deque rebus ab illo gestis ea vnlgo est 
hominum opinio, ut quidquid secus affirmes, quam de eo fama per- 
erebuit, suspicione id carere minime videatur. (Quare non ambigo, 
multos, qui hanc Historiam lecturi sunt, statim dubitaturos, num vera 
ila sit, aut saltem ab odio sincera, et a malevolentia penitus 
integra. 

Quamquam enim in confesso sit apud omnes, neque dlla de- 
fendi excusatione queat Iustiniani de Christo sententia plane perversa, 
εἰ ad religionis dogmata definienda, Ecclesiasticasque sanciendas 
leges elfnea lecntia, et in Romanos Pontifices, Ágapetum atque 
Vigilium, aliosque Praesules saevitia: duo tamen illa huius Histo- 
riae summa capita nullus temere credat; ita moribus incompositum 
eum Principem, qui terrarum orbem sanctissimis legibus temperavit ; 
itaque Reipublicae perniciosum, qui tot urbes, regna, provincias, 


V 275 


aique regiones Imperio Bomano restituit; exteras ac barbaras gen- : 


tes sut omnino delevit, ant repressit, aut denique in societatem po- 
puli Romani adiumxit. Sane post Constantini tempora Imperium Ro- 
manum pene corruens ifa sustinuit Iustinianus, ut cum antiquis Impera- 
toribus merito comparari possit. 

Enimvero harum rerum duarum splendor in lustiniano sic enitmt, 
αἱ quidquid culpae, vel criminis in illo fuit, ea eit occultatum clari- 
tate. De partis quidem victoriis, Imperioque Romano propagato 
mhil hic attinet dicere, eum sola modo reliqua illorum memoria sit. 
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Constitutiones autem ab eo sapientissime conditae; vel veterum Im- 
peratorum leges uno in Codice ordino distributae; vel antiquorum 
Sapientum responsa ex immensa congerie summa studiorum facilitate 
ac brevitate digesta; vel haec eadem ad Institutionis modum enu- 
cleata, eam Iutiniano gloriam pepererunt, at undecim iam et am- 
plius hominam aetates eandem quasi per manus acceperint, foverint, 
et magis ac magis amplificaverint. Nec sane facilius lustiniano quic- 
quam fuit, quam vel hane solum ob rem gloriae ac nominis laude 
reliquos omnes Homanos Principes infra se ponere; cum illi pro 
suorum quisque facinorum praestantia, in Romana Republica, velat in 

' theatro, alius alio vel humiliore, vel editiore loco titulos, nomenque 
sibi statuisse videantur; ipse vero qui Romanis legibus suum prae- 
fixit, eminentissimum locum, atque aeternum invencrit. 


Quamobrem in tanto publici favoris applausu, sinistri de eo ru- 
mores pene siluerunt, ac tanta gloriae ac temporis diuturnitate omnis 
de illo ingrata memoria exolevit. Exolevit autem tum apud alios, 
tum apud eos praesertim, qui cum dies noctesque assidui cum lusti- 
niano sint, eam de illins iustitia, temperantia, pietate, innocentia 
conceperunt animo opinionem , quae non rebus ab eo gestis, ad quas 
parum fortassis attendunt animum, respondeat; sed quae latis ab eo 
legibus conveniat; in quibus nihil fere est, quod non ad absolntam 
virtutis normam ecriptum inveniant, et quasi in imagine suis colori- 
bus expressum eontemplentur. Neque ipeis quidem aliter de lusti- 
nieno sentire praestat, cuius commendationem non minimum suorum 
esse studiorum ornamentum putant. Scilicet lurisconsultos Procopii 
haee offendet historja; nec tamen omnes passim, ut arbitror, sed 
eos duntaxat, qui minus antiqua litterarum monumenta pertractarint. 
Nam etsi modo in magna priscae historiae penuria, tenebrisque ver- 
semur, multique rerum a lustiniano gestarum scriptores desiderentur, 
nempe illi Procopii aequales, Hesychius Milesius, loannes Lydius, 
Theophanes Byzantius, Menander Protector, Paulus Florus, loan- 
nes Antiochenus, Plutarchus lustiniano & secretis, et alii plerique; 

P III eupersunt tamen Graeci, Latinique einsdem aetatis graves Historici, 
qui Procopio dant praeclarissimum in iis, quae narrat, testimonium; 
quamquam Principum obtrectationibus δαὶ quisque periculi formidine 
abstinere soleat. Euagrius Epiphanius Scholasticus detestatur lusti- 
niani profudam avaritiam, rerum alienarum rapinas, subiectorum 

. euiusvis ordinis vexationes; quas et longe diversis artibus ille com- 
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miniscebatur, et impudentissimis nonnunquam meretricibus admini- 
stris in ditiesimos quosque parabat. Addit, Magistratus, Praefectu- 
ras, Officiaque ab eodem pretio divendita: Ecclesias, Nosocomia, A 3 
Monasteria, et alia id genus aedificia ex privatorum exuviis ab illo 
excitata. Venetorum ita fovisse factionem affirmat, ut Prasinos im- 
pone confrucidandos iis permitteret, eorumque licentia caedibus, ra- 
pinis, incendiis omnia compleret; Magistratus vero qui in Venetos 
egissent ex lege, capite damnaret, Nempe haec summa est eorum, 
quae Procopius in hac historia prosequitur: quamobrem Euagrii 
Seholastici verba hic ideo praeterimus, ut in ipso huiusce libri li- 
mine argumenti loco opportunius extent. Maiestatem Romanae Rei- 
publicae pene labefactatam initio quidem suae dominationis non mi- 
nima cum laude lustinianus, ut dixi, sustentavit, Verum ubi con- 
senmit, adeo illi vires, animusque defecit, ut, quemadmodum scribit 
Menander, non Persis modo, sed Hunnis, Abaribus, Saracenis, 
Cortiguris, aliisque Barbarorum populis tributarium fecerit Imperium 
Romanum, Hesychius Milesius lustiniani levitatem derisit, qui adu- 
lanti Triboniano fore crederet, ut in coelum vivus surriperetur, De 
illius fraudibus atque fallaciis uberius quam Procopius scripsit Aga- 
thias Myrrhinaeus; nam et artes, et epistolarum exempla profert, 
quibus Hunnorum Ducibus ad invidiam et odia excitatis, et ad civilia 
bella cradelissimo diesidio inflammatis, eam gentem penitus abolevit. 
Nec silnit patrimoniorum et haereditatum rapinas aeque in superstites 
liberos, ae in demortuos parentes, crudeles, iniustas, impias. 
Quare lustinus successor apud Corippum, 
Vivus patri qui. substitit. haeres, 
Thesauros fidis privatos ferre ministris 
Imperat. 

Nam Corippus Áfricanus tam improvidus est lustiniani atque lustini P IV 
adulator, quam levis Poeta; in alterius enim laudibus exultans, al- 
terius in vituperationem labitur incautus, vel potius adduetos veri- 
tate. Gregorius Turonensie lustiniani avaritiam a lectissima matrona 
Toliana Ánicia delusam luculenta narratione commemorat. — Vitalianum 
V. C. Romanae militiae Magistrum, lustiniani factione interemptum 
narrat Victor Tunnen«is. 

Is ipse, et Liberatus Africanus memoriae prodiderunt eiusdem 
im universum Ecclesiasticum ordinem, in Episcopos Orientis, et 
Africae, in Bomanos Pontilees saevitiam et immanitatem. — Contra, V 267 
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Iustinianus sic Constantinopolitanorum Paíriarcharum fastui ae super- 
cilio blanditus est, ut loannes Scholasticus Cappadox, lustiniano, a ᾿ 
quo plurimum diligebatur, Rempublicam administrante, primum Oecu- 
menici nomen eibi arrogarit, idemque ratum, gratumque primus 
omnium Orientis Imperatorum habuerit, atque suis Constitutionibus 
lustinianus inscripserit. Quamobrem Epiphanius, qui loanni successit, 
quidquid in Romanos Pontifices ausus et ipse foret, ita sibi facilem 
lneünianum foturum, ab eoque sibi adeo nihil fore timendum intelli- 
gebat, ut loanni Eeclesiae Romanae Pontifici Byzantium appellenti 
loco cedere noluerit, vixque tandem (ut Marcellinus lustiniani Can- 

À 4 cellarius refert, ac Theophanes explicat) dextrum Ecclesiae solium 
Pontifi: Romano aegre concesserit. Demum quod Constantinopoli- 
tani, et Chalcedonensis Concilii dnobus illis ab Ecclesiae Romanae 
adversariis decantatis Canonibus Byzantiorum Praesulum loci praero- 
gativa semper titubaverit, eua fuleire sanctione, stabilireque nixus 
est lustinianus. 


Mitto quae iidem isti Auctores, ac nominatim Euagrius, Victor 
ac Liberatus habent de Iustiniani coniuge Theodora? neque enim hic 
operaepretium est quaerere Procopio testes, eum nullum tam inaudi- 
fum, tam execrandum piaculum fingi animo possit, quin graviora 
molita sit perditissima foemina, ef re ipsa perpetrarit in Rempubli- 
cam, in Senatum, in Magistratus, in plebem, in Deum; quippe 
Dei filium absolute passum fuisse Edicto pronuntiavit, et hanc exegit 

vi a Catholicis fidem, scriptamque manu approbationem. —Chalco- 
P V donense Concilium de medio tollendum, quoad vixit, summo studio 
curavit. Ecclesiis praefecit, quibus favebat, Haereticos; minis 
exagitavit Agapetum Romanum Pontificem, Vigilium per urbem By- 
zantium fune raptavit; exilio, morte Sylverium affecit. Tam infau- 
stum Ecclesiae Catholicae monstrum Cardinalis Baronius non ex Pro- 
copio, quem plane vidisse se negat, sed ex veterum scriptorum hi- 
storiis ita repraesentavit. anta haec mala ordita est pessima foemina 
(Theodora) quae altera Eva serpenti obaudiens facta est viro malo- 
fum omnium causa, novaque Dalila SSampsoni eius vires dolosa. arte 
enervare laborans, Herodias altera sanctissimorum virorum sitiens san- 
guinem , pelulansque summi Sacerdotis .fncilla Petri negationem sol- 
licitans: sed p«rum eit. ipsam huiuscemodi sugillasse nominibus, qua 
reliquas impielate foeminas antecelluit: accipiat potius nomen ab infe- 
ris, quod furiis fabulae indiderunt , foeimina furens lecto polius, vel 
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Megaera, aut Tiüsiphone nuncupanda, civis infermi, amiog Daemo- 
mum, saiamico agitala spiritu, — oestro percita. diabolico, | initaeque 
sumo labore inimica concordiae, pacisque fedemptae sanguine mar- 
lgrum, et sudoribus confessorum partae fugatriz, 

idem Baronius haec de lustiniano Imperatore. — Opera ipsa, qnae 
kinc abeuntem secuta. sunt Iustinianum, adversus eum. hactenus clamant 
ín chartis, nempe iuge belhum Ecclesiasticum, quod (exule facta, 
quam reperit , pace) iugiter enulrivit, decedensque reliquit. accensum; 
sacrilegierusm immensitae j cum saepe. in. Christos. Domini sanctos Epi- 
scopos violentas tanus iniecit, ut inter alios, in Vigilium Romanum 
Pontificem , εἰς Eutychium. sanctissinum. Constantinopolitanum fntisti- 
iem; crudelitas insuper in. cives ínnoxios αὖ Evagrio superius. deplo- - 
vata, et avaritia ab eodem pressus sugillata, ut omiltamus reliqua. 
Quam autem mortuus ante. horrendum maiestatis divinae. tribunal sen- 
lentiam acceperi, elsi non. sit. hominis iudicare; opinari tamen εἰ eut 
licet, facilius est invenire, qui Euagrii de eius. condemnalione velit 
sequi senlentiam , quem íure sciat. praerogativa temporis, cum quae 
scripsit, inspezerit, Historicis reliquis esse praeferendum , qui longe 
post lustiniani tempora, res ab eo gestas scripsere: cut praesertim in 
eamdem proculdubio abiisse sententiam Procopius eiusdem temporis lucu- V 268 
lentus Historicus visus sit, dum quem ante saepe laudarat, postea scri- A Ὁ 
pto volumine, tam ipsum quam Theodoram coniugem, recantans. pali- 
nodidm , magnopere viluperavit, ut. apud Suidam notatum habetur. P VI 
Haec modo de lustiniano et Theodora summatim; complura vero 
alia fasius in Notis ad singula quaeque Procopii loca. confirmanda in 
medium adducemus. Hic testes duntaxat certissimos , id est, ocu- 
latoe, qui eadem illa Iustiniani aetate vixerunt, satis sit produxiese, 
ex quorum apprime comperfa, testataque fide iudicium Baronius pro- 
nanciavit. 

Quamquam et posteriorum Historicorum testimonium non minoris 
momenti in hac Procopii causa censeri debeat; cum uti synchroni; 
sic etiam isti lustmiani, ac Theodorae flagitiorum, et improbitatum 
mon hauserint ex Procopio notitiam. Nam aequalibus quidem tam 
exploratum est, ignotum hunc librum fuisse, quam nulla re alia, nisi 
eodem suppresso, salvam sibi Procopius vitam fore putabat. Sane 
eum Euagrius illustrium lostiniani factorum expositionem stituit, 
singulis quibusque capitibus editam iam tum Procopii historiam lau- 
dai, et longas ex ea narrationes excerpit, Áuioris nomine summa 
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eum laude memorato; non item ubi refert Iustiniani, Theodoraeque 
facinora; imo pleraque hoc libro a Procopio praetermissa narrat, et 
eorum quae ab eo hic nonnunquam incuriose seribuntur, ipse loea, 
tempora, virorum nomina, occasionesque rerem gestarum insuper 
explicat. Ut plane hinc intelligamus non ex Procopii hoc fonte illa 
derivata fuisse, Sane in paucorum manus hoc volumen olim perve- 
nisse probavit diligentia doctorum virorum, qui, dum hanc nos edi- 
tionem parabamus, certatim Viro ampliseimo Scipioni Cardinali San- 
etae Susannae E. ἢ. Bibliothecario in insignioribes Bibliothecis hunc 
- librum frustra perquisiverunt, Posteriores antem Historici, ei quidem 
ipsis huius copia libelli fuisset, ea minime commieissent, quae ex hae 
historia in illorum monumentis nunc emendanda occurrunt, Horum 
sane video neminem, qui operis huiusce meminerit, praeter unum 
Nicephorum Callisti; is vero neque argumentum, neque titulum recte, 
certeque nobis explicat, tantum abest ut commentarium ipeum ali- 
quando legerit. Unus Suidas ante aliquot secula bonam eius partem, 
ac fere luculentiorem decerpsit, quam ex eius Collectaneis hinc inde 
P VII recollectam unum in locum ad nostras Notas coniecimus, ut argu- 
mento sit eandem "4vexóore» Procopii editionem esse, quam et 
Suidas habuit, et nos hac demum aetate vulgamus. Hunc quidem 
posteriores Historici librum non viderunt; quotus tamen quisque illo- 
rum est, qui traditam quasi per manus de lustiniani flagitiis historiam 
non repetat, atque confirmet? Quaedam narrarunt Theophanes Isau- 
rus, vir Sanctus, Autor Chronici Alexandrini, loannes Antiochenus, 
Suidas; nonnulla Anastasius Bibliothecarius, Paulus Diaconus, Ai- 
moinus; pleraque Ioannes Zonaras, Georgius Cedtonus, Nicephorus 
Callisti, Ephraemius, alique Chronieotum autores, Quorum omnium 
À 6 narrationes eorum maxime testimonio innituntur, qui Procopio aequa- 
les fuere, ac, eadem quae ille de Iustiniano scripserunt, scilicet He- 
eychius Milesius, Paulus Florus, Agathias Myrrhinaeus, Menander 
Protector, Euagrius Scholasticus, loannes Epipbaniensis, Cyrillus 
Seythopolitanus, Theophilus lustiniani Praeceptor, Innocentius Ma- 
ronianus, Eustathius Dyzantius, et ex Latinis Victor Tunnensis, Fla- 
vius Cresconius Corippus, Gregorius "Turonensis, Liberatus Afer, 
Facundus Hermianensis, aliique complures, 'quorum testimonia in 
Notis Historicis, prout res ipsa postulabit, in medium alferemus. 


Sed non est cur tantopere Historicorum: testtmonium licet aequa- 
V 269 lium hic urgeamus; cum domi testes, iique locupletissimi non desint, 
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qui ab hac historia falsitatem procul abesse fidem faciant, Iustinianes: 
ipee, Iustinus avanculus, iuniorque alter sororis Iustiniani filius Iusti- 
nus Nam hic quidem, extincto lustiniano, dirieque Venetorum, 
Prasinorumque seditionibus adhuc fluctuante Imperio Bomano, popu- . 
lorum in Cireo, atque Theatro, strictis mucronibus, gladiatorum, 
vel potius hostimm more in sese funestissimo spectaculo irruentium 
tmmaltus, qua voce eompescere aliquando voluit, eadem Iustinianum- 
malorum omnium prodidit autorem. — Heus, inquit, cives, Reipublicae 
calemilatwm sit denique tmodus. — Volis obéisse, Venei, Iustinianum ;.. 
Prasini vobis superesse sciatis. — Sic illos, lustiniani desperato favore, 
coereuit, hoe antem, eiusdem crudelitatem interminatus, deterruit. 
Hac lustini voce altera huius historiae pars, quae de Prasinis agit δὲ P VIII - 
Venetis, satis comprobatur. De altera vero, quae infamissimam 
Theodorae educationem, vitam, moresque continet (quam uti nos 
vertere sine rubore, sine stomacho non potuimus, ita neque lecturos 
alios putamus) si quis dubitet, extat hodieque lustini Senioris Con- 
stüntio, qua mulierum abiectarum Principibus viris permittuntur con- 
nubia. lllud hac lege lustinus egit, ne lustinianus sororis filius, qui 
Theodoram vilissimum ecortum deperibat, einsque coniugio ut frui 
posset flagitabat, Imperio, et quacumque alia dignitate hoc ipso pro- 
hiberetur. lllad etiam eadem illa lege apertissime testatum posteri- 
tati reliquit, e scena Theodoram fuisse: ex omnibus enim abiectis 
mulerculis, quae a Principum virorum matrimonio lege Constan- 
tniana excludebantur, scenicas tantummodo ea Constitutione Iustinus 
complectitur, ΕἸ scena igitur Theodora cum fuerit, quidquid flagitii, 
quidquid obscoenitatis de illa commemores, nihil credet nimium, 
qui credet. 


Tertiam huius Historiae partem, quae est de lustiniani crimini- 
bas, ipsemet comprobat lustinianus; licet autem haeo ille nec sin- 
gillatim, nec aperte fateatur, tamon rerum ἃ se fere omnium male 
factarem originem βοὴ solum non celat, sed etiam serio profitetur. 

, inqut, omnia apud xes cogitantes xT Hic QuOQUE partici- 

consilii ewnpsimus eam , quae & Deo data est nobis, piissimam 
eeniugem, Felicem plane lustinianum , eiusque principatum Scripto- A 7 
res omnes fortunatissimum futurum faisse affirmant, nisi Theodoram 
consiliorum, rermmque gerendarum participem habuisset. Deinde 
sua lustinianus facinora prioribus octo illie historiae Procopii hbris 
Omnino visus ost confirmasse , .quos iam tum ab Autore vulgatos Im- 
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peratoris conseneu universae per Imperium Romanum gentes (ut eet 
libro ukimo) lectitabant. Quare nemini mirum videbitur, si ad hi- 
storiam ᾿ἀνέκδοτον asserendam, hic et in Notis probationes ex reli- 
quis Procopii libris petamus, cum nullam tam veram, tamque fidelem 
de Tostiniano historiam invenire liceat, quam cui calculum ille album 
adiecerit, quamque subiectorum manibus totos septem ac decem fere 
annos pervolntari tam ambitiose viderit, ut aucto honoribus ac digni- 

P IX tatibus (uti statim dicemus) Autore, eidem novorum de suis Aedificiis 
cudendorum librorum curam demandarit. In ea igitur tam prolixa 
historia adeo sobrie, ne dicam ieiune,.lustiniani laudes Procopius 
delibavit; contra vero tam copiosa sparsit eiusdem semina vitupera- 
tionum, ut neque ibi per adulationem, neque hic per calumniam 
egisse posteritati videri possit; imo fidem universae historiae ea di- 
cendi libertate concillasse, quam suo lustinianus suffragio et autori- 
tate probaverit. 


Lector, si vacas, hunc postremum cum reliquis committe Pro- 
copii libris, pluraque et graviora quam hic habeantur lustiniani cri- 
mina in illis invenies, pleraque etiam fusius et maiore apparatu ex- 
plicata; erudelitatem, avaritiam, infidum animum in amicos, datam 
hostibus fidem, ac violatam, in probos odium, amorem in improbos, 
ius humanum atque divinum, denique omnia ad Theodorae imperium, 
atque libidinem temperata: haec in illis libris raptim indicare non 
piget. Íoannem Cappadocem Praefectum Praetorio, a Theodora 
privatas iniurias persequente falso perduellionis accusatum liberare 
lustinianus non audet, submissis vero clam nunciis de Augustae in- 
sidiis certiorem facit: tandem urgente foemina hominem crimine, 
cuius quidem insimulabatur, vacuum, sibi vero unice gratum alque 
amicissimum exilio, et bonorum proscriptione damnat; ab exilio, 
nisi extineta Theodora, insontem revocare non ausus. jmnita pace 
eum Chosroe, Alamundarum, et Hunnos ad bellum Persis inferendum 
spe et pretio solicitat, idque in gravem Imperii Romani perniciem. 
Militem per urbes praesidiarium negatis diu stipendiis ad defectionem 
unpellit. Praeter urbanos ac domesticos, in castris duos habuit in- 
signes'euae avaritiae ministros, loannem (Quaestorem exereitus, qui 
ut sumplibus parceret Imperatoris, pane sordido ingentem militum 
multitudinem impune necavit; et Álexandrum Forficulam, cuiue odio 
milites rem de industria male gerere in ltalia pergebant. Propter 
avaritiam Logothetas ibidem institmt; et Romae omnes honorum 
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gradus abolevit. Sceleratissimos quosque semper ad dignitatos ae 
magistratus evexit, inter hos Ácacium, cui post caesum Ámezaepem, 
Anneniae imperium concessit; et loannem Zibum, qui ut Colchi ad P X 
Choeroem deficerent autor fuit. Haec, aliaque complura in historia,.A 8 
quam lustiniano legendam Procopius .tradidit, eodemque vivo 
publicavit. 

Neque posteaquam ii commentarü emissi, atque maltorum 'ca- 
lumnüs et obtrectationibus, ut ferme accidit, expositi sunt, olffen- 
sioni aliquando lustiniano fuerunt, vel crearunt autori periculum: 
imo non diu post octavum Procopius librum edidit, in quo ab in- 
sectandis notandisque lustiniani cruminibus nibilo magis quam antea 
sbstinmit. Nam iterum stipendia militibus negata inculcat; iterum . 
neglectos belli apparatus commerborat; iterum lustmiani prodigen- 
tiam in excipiendo fastosissimo Barbaro lsdiguna Persarum Regis le- 
gato vituperat; addit bie vero eas. domum retulisse ab ustininno di- 
viias, quibus opulentissimoe quosque Persarum facile deinde 
superari. Praeter haec rem. Romanorum sub lustiniano eo loci ve- 
nisse dicit, ut Persis tributum quotannis penderetur; Hunnis vero in 
fines Romanorum perpetuo exenrrentibus magnificentiesima munera 
per singulos annos darentur. Denique intempestiva reorum indul- 
gentia, praesertim ducum exercitus, magnopere lustinianum obfaisse 
Reipublicae. Εἰώϑει γὰρ Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς ἐπιχωρεῖν τὰ 
πολλὰ τοῖς ἄρχουσιν ἁμαρτάνουσι. καὶ ἀπ᾿ αὐτοῦ ἔς τε τὴν 
δίαιταν, καὶ τὴν πολιτείαν ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον παρανομοῦντες 
ἡλίσκοντο. Οὐπειευεταὲ enim, inquit, lustinianus Imperator ut 
plurimum crimina — ignoscere. ducibus. exercitus. delinquentíbus: αἱ-- 
que haec causa erat, quamobrem illi cum. in. disciplinam silita- 
rem, ium in. Rempublicam gravissime peccare deprehenderentur,  Ve-- 
reum ne singula numerando modum excedere videamur, historiam 
᾿Δνέχδοτον, et priores illos libros, quos lustiniano Procopius ob- 
tulerat, ita concinnasee videtur, ut nihil fere in hac sit, quod ex 
illis Iustiniani ipsius confessione probare non possis. 

lta sane, inquies, at nemo est, qui non videat huius histo- 
riae acerbitatem, quae ut malevolentiam subolet, ita veritati detra- 
here iure potest. Nam primo quidem nonnulla lusüniani facta de- 
teriorem in partem accepta animum minime sanum, nedum bene- 
volum scriptoris ostendunt. Deinde documenta studiose conquisita, 
quibus persuasum sit semihomines furias lustinianum ac Thoodoram 

Procopius 11]. b 
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P XI fuisse, praeter odium, habent etiam nescio quid levitate. "Tertio, 

V 271 eum decretas a lustiniano πὶ Haereticos capitis poenas Procopius 
damnat, in scirpo quaerere nodum videtur, ni forte cum Haereticis 
et ipse sentiebat. 


De odio quidem atque malevolentia vetus suspicio est, qua 
omnes fere laborant Historici, qmi veritatem liberius profitentur. 
Et in tantis vitiis hominum plura eulpanda sunt. quam landanda; tum 
si laudaveris, parens; si culpaveris, simis fnisse diearis: quamvis 
illed plenissime , hoc strictissime feceris. — Sed Autoris notitiam ha- 
beamus ante necesse est, quam hie de illo quidpiam statuamus. 
Procopius Caesarea Palaestinae, quae illi patria foit, eub Anastasio 

A 9 Imperatore Byzantium venit; ubi vir omnis generis litteraturae, sum- 
maeque prudentiae facile in se Principum oculos convertit. Nem 
kostinus Senior difficillmso Beipeblieae tempore, Persis bello prse- 
valentibus, Belisario Precopimm a consiliis dedit. lustinianus vero 
in Africana. et Italica expeditione nunquam a Belisarii latere divelli 
Procopium passus est; cuius flde atque consilio non minus quam ar- 
tnis ae virtute Bolisarii Romanos fines prolatari atque etabiliri sen. 
tiebat: dumque Belisarime ex Africa recens subingata in Orientem 
evocatur, Procopius Carthagine apud Solomonem designatum ducem 
exercilus subsistero iussus est, ad formandum in ea Provincia tene- 
rum'adhuc imperium, et rebellionibus opportunum. In Perside, ia 
italia, Romae, Neapoli, Syracusis quae gesserit, ipse quidem 
memoravit; δὲ ea per occasionem, temperateque dieta licet minus 
insignia et pauca videantur, parta tamen gloria in Rempublicam 
Procopii merita declarat; nam lilustrium dignitatem adeptos, et im 
Senatum cooptatus est. Post editam vero integram historiam (eam, 
quae tot lustiniani crimina continet) ad summum Bomani Senatus lo- 
cum, id est, Urbanam Praefecturam, anno lustiniam quinto et tri- 
gesimo pervenit: quo ferme etiam tempore absolvit opus 4fvíéxdotov. 

Ergo in homine cordato, tantis honoribus et dignitatibus aucto, 
quis facile repererit adversus Principes beneflcentissimos lustinum et 
lustinianum malevolentiam ? Ego certe nisi dicendi, scribendique li- 

P XII centiam non video, qua ut insigni Procopius fuit, ita non ab Tustiniane 
solum, sed etiam ab amicis, quoram im historia mentio incidisset, 
eam plene sibi dari atque concedi statim in exordio postulavit. 
Πρέπειν ἡγεῖτο ῥητορικῇ μὲν δεινότητα, ποιητικῇ δὲ μυθοποιΐαν, 
συγγραφῇ ἀλήϑειαν. ταῦτώ τοι οὐδὲ τῶν οἱ ἐς ἄγαν ἐπιτηδείων 
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τὰ μοχϑηρὰ ἀπεκρύψατο, ἀλλὰ vd πᾶσι ξυνενεχϑέντα ὕκαστα 
ἀκριβολογούμενος ξυνεγράψατο εἴτε εὖ, εἴτε ἄλλῃ πῃ αὐτοῖς 
εἴργασται. αῖνις decere. Oratores. quidem eloquentiam, | Poetas vero 
fabulas, εἰ Historícos veritatem. — Quamobrem ne. amicissimorum qui- 
dem peccata occultawit , sed quae cuique accidissent , sive. illa pro 
dignitate, sive secus. ab iis patrata. fuerint, summa diligentia. con- 
scripsit. Kam licentiam vel Procopii autorifati in Senatu elariseimae, 
vel ingenio eius plane Censorio concessam fuisse cum ex editis ab 
eo libris, publicoque tuno receptis applausu liquet; tum quia losti- 
miami rerum Scriptores Agathias Myrrhinaeus, et loannes Epipha- 
mieneis suos Commentarios ad Mauritium wsque Imperatorem, ut 
Evagrius est autor, occulaerunt. Quamquam illi si quid. in Iustinia- 
mum scripserant, id quam modestissime , cautissimeque fecerunt, ao 
in reliquos Imperii Romani proceres, quam pro illorum improbitate 
morum levms egerunt. Αἱ Procopims liberrime loannis Praefecti 
Praetorio impietatem obiurgat; 'Triboniani (Quaéstoris avaritiam ar- 
guit; Arethae dueis ingenium eubdolum et infildum vituperat; militum 
legiones, oppida, et urbes numerat, quae vel omnino abolitae, vel 
hostibus praedae fuerunt, eb foedissimam Beesae, Acacii, loannis 
Zibi, et alterins Quaestoris exercitus, atque Forfienlae pecuniae 
espiditatem; Veri temulentiam accusat; Sergii fastum ae mollitiem; 
Maximini ignaviam, nellmque rei nülitaris peritiam.  Artabanem 
eomurationis, Ársacem proditionis ertmine, etsi lustinianus ob gene- 
ris claritatem absolverit; Procopius tamen neutri etiamnum super- 
«il aeternae poenam infamiae condonavit. Qaid de Belisario di- 
eam, ad cnins unius laudes tota respexisse historia videtur? semel 
in italia. ignaviter ille rem geesit, haec una Procopio libere de illo 
seribendi ampla fuit occasio. Βελισσάριος μὲν τὴν ἐπὶ τὸ Βυζάντιον 
οὐδενὶ κόσμῳ ει, γῆς μὲν τῆς Ἰταλῶν πεντάετες οὐδαμὴ ἐπιβὰς, 
οὐδέ πῃ ὁδῷ ἰέναι ἐνταῦθα ἰσχύσας, ἀλλὲ φυγῇ κεκρυμμένῃ 
ἐχόμενος πάντα τοῦτον τὸν χρόνον Éx ve ὀχυρώματος ἐπιϑαλασσίου 
τινὸς ἐς ἄλλο ἐπὶ τῆς παραλίας ὀχύρωμα διηνεκὲς νανυτιλλόμενος, 
καὶ ἐπ᾿ αὐτοῦ ἀδεέστερον τοὺς πολεμίοις τετύχηκε ῥώμην τὸ αὖ- 
τὴν ἀνδραποδίσαι, καὶ τὰ ἄλλα ὡς εἰπεῖν ἅπαντα. Τύτο δὲ 
καὶ Περυσίαν πόλιν, ἢ πρώτη ἐν Τούσκοις οὖσα ἐτύγχανε, πικρό- 
vara πομορκουμένην κατέλιπεν, ἥπερ αὐτοῦ ὁδῷ ἰόντος κατά- 
πρας ἑάλω. — Belisarius nullo decoro Bysantium discessit, cum quin- 
que tolos annos nunquam in Jialia pedem figere potuerit, neque certis iti- 
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meribus progtedi, sed tole hec tempore clanculum. fugilant ab uno ma- 
ritimo praesidio ad aliud classe devehebatur ; unde tanto securius. hostes 
et Romam , εἰ cactera omnia subiugarunt, — Perusiam vero primariam 
Tusciae civitatem dira cinclam obsidione reliquit, quae illo Bysantium. 
contendente, capta est. Haee in primarios Senatores, . et Imperii 
Romani proceres summa eibi necessitudine coniunctos Procopius, ipsis 
vivis, evulgavit. Quae sane scribendi severitas quemadmodum 
magnam veritatis laudem eius historiae conciliat, 1a omnem removet 
simultatis suspicionem obiurgationis et censurae gravitas; quae tan- 
tum ab odio et maledicentia distat, quantum violatae Reipublicae 
querelas, iustumque dolorem, et eommunis damni castigationem 

. spectare videtur. Quod non solum in prooemio τῶν ᾿ἀνεκδότων Áu- 
tor ingenue profitetur, eed ipsa etim re praestitit, cam ea duntaxat 
de lustiniano commesoraverit, quae publicae rei damno, et in sub- 
ditorum perniciem peccavit; illaque ipea foeda narratio de turpissima 
Theodorae vita eo pertinest, ut quantum augustiseimam Imperii Ho- 
mani maieetatém execrandis nuptiis primus violaverit, dehonestaverit- 
que lustinianus, clarius intelligas. 

Quod autem leetimianum ac Theodoram semihomines furias Àu- 
tor appellet; est qui eredat, monstra Poetarum narrare Proeopium, 
atque ita suam in Imperatorem evomere acerbitatem voluisse? Erit 
de hac re in Notis Historicis opportunior locus. 

Quod denique poenam in Haereticos capitalem ἃ lustiniano con- 
stitutam nom probet; non tam odii, quam pravae de religione sen- 
tentiae suspicionem movet atque confirmat. Illud in Procopio saepe 
miratus sum, quod de nostrae religionis mysteriis ita dicat, ut ab 
iis modo alienus, nonnumquam recte eentire videatur. Quamquam 

A 11 Hesychium Milesium, et loannem Lydium aequales Procopii, qui 
eadem ambiguitete luserunt, Photius atque Suidas Gentilium impie- 

P XIV tate damnarint, Sane non rata fuit istiusmodi hominum turba Ineti- 
niani tempore, et quidem in Áula Imperatoria (ut in Notis Historicis 
dicam) officiis ac dignitatibus insignis. Sed ex hae plane Procopium 
eximo, quod non solum hie, sed etiam in Aedificiorum libris Gen- 
tilium sacrificia et libamina, et, ut ipse loquitur, ἀϑεῖαν τὲ xal xo- 
AvOcfev detestetur, et libro Persicorum prinío Ioannem Cappadocem 
Gentilitiae superstitionis damnet; certe lustinianus de sacris a se ex- 
eitatis aedifleiis historiam Procopio Gentili nunquam commisisset. 
Haereticos autem et Samaritas, qui Caesareae Palaestinae frequentes 
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admodum erant, prorsus aversatur. Demum in libris aediflciorum 
lustiniani aperte Christianorum fidem non semel profitetur. Quam- 
obrem ad eos se composuisse videtur, quos Poriricos appellant; 
seed longe verius haeresium omniam sentinas, proreusque Átheos ap- 
pellarent; qui licet in speciem Catholici videantur, nullique sectae V 278 
mominatim addicti sint, privatis tamen rationibus, vel Reipublicae 
commodis Christianam religionem, pietatemque metiuntur, neque de 
Deo quid sentias, quidve doceas, εἰ res ita ferat, vehementer labo- 
rant; Haereticos autem et Astrologos, aliasque eiusmodi Catholicae 
Bdei pestes, prout e re, ac tranquillitate publica esse illis videtur, 
ifa recipiunt, et insectantur. (Quod de Haereticis et Astrologis dico, 
habes hic in ᾿νεκδότοις. De Deo aatem libro Gotthicorum primo, 
haee est Procopii sententia, qui cuique pro libidine de Deo credere 
permittendum potius existimat, quam Reipublicae procellas videre, 
quibas tum Romanum Imperium ob nonnullas de Fide quaestiones 
iactabatur. Πρέσβεις ix Βυζαντίου παρὼ τὸν Ῥώμης ἀρχιερέα 
ἦχον, ὅ vs τῆς Ἐφέσου ἱερεὺς "“Ῥιάτιος καὶ 4Δημήτριος τῶν ἐμ 
Μακεδόσι Φιλίππων δόξης ὕνεκεν, ἣν Χριστιανοὶ ἐν σφίσιν αὖ- 
τοῖς ἀντιλέγουσιν ἀμφιγνοοῦντες. Τὼ δὲ ἀντιλεγόμενα ἐγὼ ἐξεπι-- 
στάμενος ὡς ἥκιστα ἐπιμνησθήσομαι. ἀπονοίας γὰρ μανιώδοις 
τινὸς ἡγοῦμαι εἶναι διερευνᾶσϑαι τὴν τοῦ Θεοῦ φύσιν ὁποία 
ποτέ ἐστιν. ᾿ἀνϑρώπῳ γὰρ οὐδὲ τὰ ἀνθρώπεια εἷς τὸ ἀκριβὲς 
οἶμαι καταληπτὰ, μή τί γε δὴ τὰ εἷς Θεοῦ φύσιν ἥκοντα. Ἐμοὶ 
μὲν ταῦτα ἀκινδύνως σεσιωπήσϑω μόνῳ τῷ μὴ ἀπιστῆσαι τετιμη- 
μένα. Ἐγὼ γὰρ ἂν οὐδὲν ἄλλο περὶ Θεοῦ ὁτιοῦν εἴποιμ;, ἢ ὅτι 
ἀγαϑύς τε παντάπασιν εἴη, καὶ σύμπαντα ἐν τῇ ἐξουσίᾳ τῇ αὐτοῦ 
ἔχει. λεγέτω δὲ ὥς πῃ ἕκαστος γινώσκειν ὑπὲρ αὐτῶν οἴεται καὶ 
ἑερεὺς καὶ ἰδιώτης. — Legati ad Romanum Pontificem Bysantio vene- P XV 
runt Hypatius Ephesforum fntistes, ac Demetrius. Philippenstum, qui 
sunt in Macedonia; nimirum de ea. quaestione. acturi, in qua. dubiis 
sententiis inter se Christiani dissentiunt, — Eam controversiam etsi probe 
ipse teneam, minime tamen commemorabo; quod vesanam ese putem 
insaniam, Dei quae sit nalura disquirere: nam humana haee ipsa, 
nedum Dei naturam, | perfecte assequi mortales haudquaquam existimo, 
Quare tutius haec ego silentio praeteribo, sola tantum credulitate vene- 
rafus. — Siquidem de Deo nihil ipse praeterea. affirmaverim , nisi quod 
bonus omni ex parte sit, resque universas sua potentia complectatur. 
De hisce vero controversiis ita. quisque vel sacerdos , vel. privatus homo A 12 


xxi ALEMANNI DISSERTATIO. 


loquatur, quemadmodum illí sentire libuerit. De Deo autem atque 
fortuna nonnunquam permittere videtur optionem, utrum malit quis- 
que defendere vel casu res humanas, et fortunae temerario impetu 
ferri, vel Dei providentia gubernari. Qua in re Gentilium saepe 
nomina usurpat, quod libro secundo belli Vandalici antiquus Censor 
ad marginem ita reprohendit: Ovx ὀρθῶς παρεισφέρεις τῇ τῶν 
Χριστιανῶν πίστει δαιμόνιον, καὶ τύχην καὶ εἰμαρμένην.. Non 
recte Christianae ingeris religioni Genium, εἰ fortunam ac fatum. et 
in margine Codicis Vaticani manuscripti ad perversam illam de Deo 
vocem legitur: Σημείωσαι εἰ ὀρϑόδοξός ἔστιν ὁ συγγραφεύς. 
Nota num orthodoxus sit autor. Quemadmodum ergo Procopii histo- 
ria ex his quae hic disputavimus, fidem habet indubitatam; ita quae 
ipse de religione scribit, nullam autoritatem habere iure censemus. 
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Pars haec historiarum Procopii Caesariensis, quam tibi fruendam, 
Lxcron, proponimus, molo licet exigua, et ordine postrema sit; 
erit tamen minime iniucunda, cum ipsa per sese, tum quia primum 
inlncem nunc prodit, atque tibi ab Autore lucubrata videtur. Quam 
enm) aequalibus ille suis ἀνέκδοτον, abditam esse voluit, solique 
poeteriati destinavit, tibi ex posteris omnibus haec modo conceditur. 
Plena, prorsusque incorrupta ut tibi concederetur, nos pro virili 
perte adnisi quidem sumus; verum consueta est et bene vetus Pro- 
eopii Commentariorum iniqua illa conditio, ut nullam eorum partem 
ab omni vel hominum, vel temporis iniuria teneamus immunem. 
Leonardus Aretinus Procopii libros de bello Gotthico primus omnium 
peblicavit; sed ludum eruditus ille vir lusit nobis plane illiberalem. 
Nam suppressa Graeca historia, et Autoris nomine dissimulato, La- 
tinam quam ipse ex Graeca fecerat, tanquam e variis scriptoribus 
ἃ se decerptam, de bello ltalico praenotat, et luliano Caesarino 
nanempatam in publicum emittit. Eandem Graece scriptam Blondus 
Flavius industria primum sua ltaliam habuisse memorat; sed is cum 
in historia Procopii modo desideret quae hodie nos minime desidera- 
mus, modo ea carpat, quae in vulgatis editionibus bene habere 
videmus: antiquas Blondi membranas, vel interpretem, quem ille 
nactus est, fraudi eidem fuisse nemo non dicat; cum ea ipse nota 
carere facile possit, qui se linguae Graecae prorsus imperitum fate- 
tw. Christophorus Persona, qui aegre simulationem Leonardi tulit, 
Antoris integro nomine eandem historiam vertit quidem e Graeco; 
maltis tamen partibus diminutam, et pene laceram dedit. Post illos 
Raphael Volaterranus reliquos de bello Persico et Vandalico libros À 14 
Latine vulgavit: sed nihilo meliore quam Christophorus Codice P XVII 
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usus est. Certe neuter, licet Vaticanae Bibliothecae uterque prae- 
fectus, versionem ex Codice hansit Vaticano, quem plenissimum 
video, et omni ex parte integrum, atque emendatissimum, ut ex 
alio fonte eas illorum virorum interpretationes manasse non dubitem. 
Libros de lustiniani Aedificiis quales Arnoldus "Vesaliensis habuerit, 
ipsa eius docet interpretatio; de qua, et Volaterrani atque Personae 
versionibus, quam bene sensa scriptoris exprimant, aliorum esto 
iudicium. — Graeca denique Procopii Editio Auguetana, quae ex mul- 
tis antiquis manu descriptis libris emendata et.aucta, omnibus credi- 
tur numeris absoluta, tam longe a primae scriptionis fide, quam a 
Vatieani Codicis integritate abesse videtur, ut persuadere tibi vix 
possis, quantam cx hoc illa locupletari queat. Utinam in eodem vo- 
lumine, et ex eadem librarii manu, et hunc illarum postremum hi- 
etoriarum libellun haberemus: sed quemadmodum octo illis ab. Au- 
tore libris in vulgus emissis, nonus hie ad odium lustiniani, Theodo- 
raeque vitandum, semper in angulo caute delituit; ita deinde seor- 
sim ab amanuensibus descriptus est, atque ad posteritatem pervenit. 
De cuius casibus, atque sinistra fortuna quid loquar? Duo eius ex- 
empla servat Vaticana Bibliotheca , alterum ex altero derivatum, 
utrumque in principio mutilum, multisque passim hiatibus deformo. 
V 275 Ex his quod est antiquius etiam fine decurtatum est, recentius vero, 
licet tumultuaria scriptione exaratum, extremam nobis partem ah 
interitu conservavit, qui, praeter hano accessionem, nulla nobis in 
re usui fuit. Sic in brevissima historia tot loci dubii, obscuri, de- 
plorati manserunt. Quamobrem saepe inter interpretandum duos illos 
celebres ἀνεκδότων Procopii Codices expetivimus, loannis Lascaris 
allerum Constantinopoli δά Laurentium. Medicem adlatum, quem 
deinde (ut fama est) Catharina Medices Regina in Gallias asportavit, 
et Galli hodie in exteris Bibliothecis requirunt. Alterum Ioannis 
Vincentii Pinelli, quem ante aliquot annos, praeter hosce Vaticanos, 
unicum (quod ego sciam) habuit Italia; eed hic, ut accepimus, in 
navigatione Neapolitana naufragium fecit. Ex eo tamen quaedam a 
P XVIII Petro Pithaeo, et Guido Pancirolo, Pinelli familiaribus oxcerpta 
" fragmenta, maris et undarum discrimen evaserunt. Sed, quae nec 
librariorum incuria est, nec temporis, aut marie iniuria, haec quam 
tenemus non uno in loco manca videtur historia, in qua multa narra- 
turum 86 quidem Autor pollicetur, et tamen promissum non facit. 
Quibus passim defectibus ita hic hiat commentarius, ut per hasce ve- 
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luti rimas Proeopium pene furtim scribentem deprehendas, et festi- 
natione, vel metu memoria turbatum interdum agnoscas. Accedit, 
quod annum secundum et trigesimum Principatus lustiniani narratio 
haec non excedit, ille vero quadragesimum attigit. Denique illa,* 
λίαν ydo ἐς αὐτὴν ἡ Θεοδώρα ἠγριαίνετο xol ἐσεσήρει: et illa, 
μήτηρ δὲ τῶν τινος ἐν ϑυμέλῃ πεπορνευμένων, narrationum particu- A 15 
lae sunt, quas olim Suidianus Codex habebat, hic Vaticanus non habet. 


De huius porro libri ordine, deque tempore quo scriptus cet, 
sic habeto.  Reliquos octo historiae libros ipse vivens P'rocopius emi- 
sit, ac lustiniano legendos tradidit: immo septem illi primi, nempe 
duo de Persico bello, de Vandalico totidem, ac tres de Gotthico, 
ut ipsemet affirmat, ἤδη ἐξενεχϑέντες πανταχόϑι δεδήλωντο τῆς 
Ῥωμαίων ἀρχῆς, iam evulgati in universo Romanorum Imperio noti 
erant. (uoto vero quisque anno editus fuerit, certum non est; duo 
haec tantum habeo explorata. Ante obitum Theodorae, id est, 
ante annum secundum et vigesimum lustiniani, Persica, Vandalicaque 
bella, et bonam Gotthicorum partem Procopium absolvisse; nam in 
iis Amalasunthae structas insidias a "Theodora, ob eius metum ta- 
euisse, indicat in hoc commentarie, Praeterea, septem priores li- 
bros anie annum lustiniani sextum et vigesimum divulgatos fuisse. 
Idque Autor memorat initio libri octavi, quem anno lustiniani 
septimo et vigesimo commentabatur. Caeterum octavus ille perpe- 
ram inscribitur de bello Gotthico: complectitur enim quae cum Per- 
sis, Vandalis, et Gotthis, post edita priora volumina, Romanis 
contigissent; quae quod γράμμασι τοῖς ἐς τὸ πᾶν δεδηλωμένοις 
οὐχέτε εἶχον τὼ ἐπιγενόμενα ἐναρμόζειν, monumentis iam omnino 
in publicum datis addere, haud. amplius commodum esse videret Pro- 
eopims, in octavum illa omnia librum coniecit, qui ob id historia 
quaedam σύμμικτος, miscella, vel ut ipse ait, ποικίλη, varia est. 
Hic liber editus eodem fere quo scriptus est anno, septimo scilicet P XIX 
et vigesimo lustiniani. Post hanc universam historiam licet animo 
Procopius moliretur ᾿φνέκδοτα, ut ultimo libro declarat: tamen ab- 
&inuit, idque operis reiecit in annum secundum et trigesimum Iusti- 
mani, quod hic saepius repetit, eodemque anno absolvit, totumque 
septennium, id est, ad obitum Imperatoris, ac diutius abditum, at- 
que reconditum habuit. Ex his corrigas aliorum, et Nicephori per- 
versam Procopii librorum partitionem; do quibus Photii sententiam 
atque censuram in Bibliotheca desideramus. 
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Nostra vero translatio sententiis quidem ad Graecae historiae 
fidem, verbis, et modis ad Latinam consuetudinem aptis composita 
V 276 est. ld genus interpretandi cum Hieronymo, ac universa antiquitate 
optimum puto; et si historiam interpreteris, id maxime convenire 
censeo: denique si cuius alterius scriptoris, Procopii certe stylus 
hoc in primis requirere semper visus est mihi, cuius formam dicendi 
εἰ spectes, ea sophisticis compta est lenocinüe, Átticisque leporibus 
ad ostentationem instrncta, a quo orationis habitu Latina gravitas 
praesertim in historia quam abhorreat nemo nescit. Operaepretium 
non est omnia recensere; sed nihil gestum, factumque Procopius di- 
eit, nisi per suam illam perpetuam periphrasin, ut statim in fronto 
legis τόδε γενέσϑαι ξυνηνέχϑη, ξυνέβη, ξυνέπεσε, τετύχηκε. 
À 16 Nec minus offendunt in. tam claro scriptore orationis illae particulae, 
quae passim redundant, potius ad levem quendam ornatum Sophistis 
exquisitae, quam ad historicam gravitatem. — Praeterea scatet eius 
oratio frequentissimis transitionibus, et epilogis ad brevissimas quas- 
. que narratiuncnlas, Huc accedunt illa, quae Asiatico dicendi ge- 
nere vcl non opportune incaleat, vel longiore verborum ambitu dila- 
tat. Quaedam etiam esse in hac historia video, quae (ut in scriptis 
ἀνεκδότοις plerumque accidit, et de suis aífirmat Tullius) minus 
perpolita limataque sint: sane in hoc brevissimo libello sexcenties 
repetitam habes illam vocem ληΐζομαι, ne dicam de aliis; quae 
omnia «i Latina modestia et gravitate ἃ me temperata eunt, aequi 
bonique id consulat Lector, cui ut fidam dare historiam fuit animus, 
ila non ineptam curavimus interpretationem. 

PXX Nostras in calce libri Notas addidimus, easque dupliées; 
Censorias, quibus Graecum contextum mendis emaculatum, quoad 
fieri potuit, nitidiorem legeres; Historicas, quibus universam de 
lustiniano historiam illustratam et confirmatam haberes. Denique in 
hoc libello ne testimonium antiquitatis fidemque desiderares, Suidiani . 
et Vaticani Codicis collationem hinc inde decerptam adiecimus; nam 
ex priscis omnibus, ut alibi dixi, unus Suidas hanc legit historiam, 
quod etiam ex hisce veterum Autorum, qui Procopii, eiusque libro- 
rum meminerunt, testimoniis obiter intelligero potes. 
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DE PROCOPIO CAESARBIENSI HISTORICO 
TESTIMONIA VETERUM SCRIPTORUM. 


KEuagrius lib. 4. cap. 12. 


Φιλοπονώτατα, κομψῶς τε καὶ λογίως ἐκτέϑειται ΤΙροκοπίῳ 
τῷ ῥήτορι ἃ δὴ πέπρακται ὑπὸ Βελισαρίῳ στρατηγοῦντι τῶν ξῴων 
δυνάμεων Ῥωμαίοις τε καὶ Πέρσαις πρὸς ἀλλήλους πολεμοῦσι. 
Procopims Rhetor res ἃ Homanis et Persis dum inter ipsos praeliis 
decertabant, gestas, Belisario tum Orientalium copiarum duce, accu- 
ralissime, disertissimeque narrat. 


Agathias Scholasticus iib. 1. 


Τὰ πλεῖστα τῶν κατὰ τοὺς Ἰουστινιανοῦ χρόνους γεγενημένων 
ἐπειδὴ Τιροκοκίῳ τῷ ῥήτορι Καισαρείαθεν ἐς τὸ ἀκριβὲς ἀναγέ- 
γραπται, παριτέον ἐκεῖνα ἔμοιγε, ἅτε δὴ ἀποχρώντως εἰρημένα. 
Cum omnia fere quae lustiniani temporibus gesta sunt, a Procopio 
Caesariensi causidico summa eint diligentia narrata, praetermittenda 
ame sunt, quippe quae satis iam explicata. 


loannes Scholasticus Epiphaniensis lib. 1. A 17 


Τὸ μὲν ὅσα Ῥωμαῖοί τε καὶ Μῆδοι πολεμοῦντες ἀλλήλοις 
ἔπκαϑόν τε καὶ ἔδρασαν κατὰ τὴν Ἰουστινιανοῦ τοῦ Ῥωμαίων 
αὐτοπράτορος βασιλείαν γέγραπται ᾿4γαϑίᾳ τῷ Μυῤῥιναίῳ μετά γε 
Προκόπιον τὸν Καισαρέα. — Quae Romani ac Persae in bellis gesse- 
runt ac passi sunt lustiniano Imperatore regnum moderante, conscri- 
peit Agathias Myrrhinaeus post Procopium Caesariensem. 


Theophylactus Simocata lib. 2. cap. 3. 
Ταῦτα Ilgoxonio τῷ συγγραφεῖ. ἐν τῷ πυκτίῳ τῆς ἱστορίας 
ἐγγέγραπται. Haec Procopius in Histonae volumine scripsit. 


Symeon Metaphrastes in. Vita S. Sabas. 


Περὶ τούτων δὲ μικροῦ πάντων καὶ Προκύπιος ὁ Καισαρεὺς 
ἕν γετῶ πέμπτῳ λόγῳ τῷ περὶ τῶν Ἰουστινιανοῦ κτισμάτων αὐτῷ 
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φιλοπονηθέντι κατὰ μέρος διαλαμβάνει συνῳωδὰ Κυρίλλῳ τῷ τὸν 
βίον ἐξ ἀρχῆς τοῦ ϑείου Σάβα συγγφαψαμένῳ φϑεγγόμενος. De 
his fere omnibus Procopius Caesariensis libro quinto" do lustiniani 
aedificiis singillatim commemorat; convenitque eius historia cum Cy- 
rillo, qui Sancti Sabae vitam olim conscripsit. — 


Constantinus. Porphgr. lib. 1. Them. 2. 


Οὔτε γὰρ Ἡροκόπιος, οὔτε μὴν ,ἀγαϑίας, οὔτε Μένανδρος, 
οὔτε Ἡσύχιος ὁ Ἰλλούστριος ἐμνημόνευσαν τοῦ τοιούτου ὀνόματος 
οὗ τὰ χρονικὰ συντάξαντες ἐπὶ τῆς Ἰουστινιανοῦ βασιλείας. Ne- 
que Procopius, neque Agathias, neque Menander, neque Hesychius 
Illustris, qui tempore lustiniani Imperatoris Chronica composuerunt, 
huiusce nominis mentionem faciunt. 


Photius ἐπ Bibliotheca cap. 63. 


᾿Ανεγνώσϑη Προχοπίου ῥήτορος ἱστορικὸν ἐν βιβλίοις ὀκτὼ, 
ἱστορεῖ δὲ τὰ ἐπὶ ᾿Ιουστεινιανοῦ συνενεχϑέντα πρός τε Πέρσας Ῥω- 
μαίοις καὶ πρὸς Βανδήλους καὶ Γύτϑους, ἃ Βελισάριος στρατηγῶν 
διεπράξατο μάλιστα, ᾧ καὶ τὰ πολλὰ συνοὴν τὴν ἱστορίαν ἐξ ὧν 
ὄψει παρείληφε συνεγρώψατο. Legi Procopii Caesariensis octo li- 
bros historiarum, in quibus exponit quae Persis, ac Romanis, Van- 
dalisque, et Gotthis sub Iustiniano acciderunt, quaeve praesertim a 
Belisario duce exercitus gesta eunt, cuius ipee Rhetor perpetuus 
comes, et rerum quas narrat spectator fuit. 


Idem ibidem cap. 160. 


Προκόπιος ὁ Καισαροὺς ὃς sig μέγα κτῆμα καὶ ὄφελος κατ᾽ 
ἐκεῖνο καιροῦ τὰς γραφὼς συντάξας ἀείμνηστον αὐτοῦ κλέος τοῖς 
σπουδαιοτέροις καταλέλοιπεν. Procopius Caesariensis lustiniani ae- 
tate luculentissimas, maximeque utiles historias conscripsit, aeter- 
numque sibi nomen apud eruditos comparavit. 


Suidas in Collectaneis. 


Ilgoxóniog Ἰλλούστριος ὁ Καισαρεὺς ἐκ Παλαιστίνης ῥήτωρ 
καὶ σοφιστὴς ἔγραψεν ἱστορίαν Ῥωμαϊκὴν, ἤγουν τοὺς πολέμους 
Βελισαρίου, td κατὰ Ῥώμην, καὶ “ιβύην πραχϑέντα. γέγονεν 
ἐπὶ τῶν χρόνων Ἰουστινιανοῦ τοῦ βασιλέως ὑπογραφεὺς χρηματί- 
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σας Βελισαρίου, καὶ ἀχολουθος κατὰ πάντας τοὺς συμβάντας πολέ- 
μοὺς r8 καὶ πράξεις τὰς Um αὐτοῦ συγγραφείσας. ἔγραψε καὶ 
ἕτερον βιβλίον τὰ καλούμενα ΑΝΕΚΔΟΤΑ͂ τῶν αὐτοῦ πράξεων» 
ἐἧς εἶναι ἀμφότερα τὸ βιβλία ἐννέα. Τὰ βιβλίον ἩΙροκοπίου τὸ. 
καλούμενον ΑΝΕΚΖΟΤΑ ψόγους καὶ κωμῳδίας Ἰουστινιανοῦ τοῦ 
βασιλέως περιέχει, καὶ τῆς αὐτοῦ γνναικὸς Θεοδώραρ, ἀλλὰ μὴν 
καὶ αὐτοῦ Βελισαρίου καὶ τῆς γαμετῆς αὐτοῦ. Procopius Illustris 
Caesariensie Palaestinus, Orator et Sophista, scripsit historiam Βο- 
manam, bella scilicet Belisarii, res Romae et in Africa gestas. 
Fuit temporibus Iustiniani Imperatoris, a secretis Deliarii dictus, et 
 eomes in omnibus bellis, et rebus a se descriptis interfuit. Seripsit 
et alium librum qui ÁxEcpoTA dicitur, de rebus lustiniani: ut eius 
libri omnes sint novem. In hoc opere vituperationes et insectationes 
Iustiniani et Theodorae eius coniugis, atque etiam Delisarii et uxoris 
eius continentur, 


Joannes Zonaras Tom. 3. 


Τῷ Βελισαρίῳ καὶ ὁ Καισαρεὺς συνωμάρτει ΤΙροκόπιος, ὃς 
τὰ περὶ τῶν ἐχείνου πολέμων ἰστόρησε πλατύτερον.  Belisarimm se. 
eutus est Procopius Caesariensis, qui eius in bello res gestas plenis- 
suma histora complexus est. 


Georgius Cedrenus in ,dnnal. 


Td τοῦ Βελισαρίου στρατηγήματα Προκόπιος ὅ Καισαρεὺς 
ἐν ὀχτὼ βιβλίοις σννεγράψατο. Belisarii bellica facinora Procopius 
Caesariensis octo libris narravit. 


"4inongmus in Chron. Vatic. 


Προκόπιος Ἰλλούστριος Καισαρεὺς συνέγραψε τοὺς πολέμους 
Βελισαρίου τοῦ πατρικίου ἐν βιβλίοις ὀκτώ. — Procopius Caesariensis 
Vir Illustris composuit historiam de bellis a Belisario Patricio gestis 
octo libris. 

NNiceph. Callist. lib. 17. cap. 10. 

Facta lustiniani a Procopio Caesariensi eleganter admodum et 
docte in temporum suorum historia sunt conscripta. Quatuor autem 
volumina is ad aafiquitatis stylum accedentia composuit: "quorum unum 
Persica nominavit, in quatuor partes divisum opus: secundum pari 
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divisione Gotthica; quae scripta, bella ab ipso Iustmiano et Belieario 
in orbe Romano feliciter gesta compleetuntur. "Tertium Aedificia in- 
scripsi, magnifice admodum commemorans, quae opera lustinianus 
eonstraxerit: templa seilicet, regias, oppida et urbes, pontes, at- 
que alia ad publicum usum spectantia. Quartum opus retractatio est 
orationum, quas apud lustinianum laedibus eum vehens habuit: quasi 
quaedam palinodía, seu recantatio minus recte ab eo dictorum. 


Petrus Gyllius lib. 1. de Bosporo Thracio cap. 1. 


Procopius restrictius. Bosporum praefinire videtur in libro in- 
scripto περὶ τῶν dvexdóvov; quem scripsit eontra Iustinianum, con- 
traqne eius uxorem Theodoram. vide et lib. 8, cap. 4. 
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AD LIBROS DE AEDIFICIIS. 


Anis expedi, Awxck Lxcrom, et ad longmm iter aecingo. 
Orbis Romanus, quam late patuit sub lustiniano Augusto, obeundus 
es totus, excepta forte Italia. Se ducem offert Pnocorrus Cae- 
eeriensis, ubique notus. Tibi ipsum sequenti hospitia nusquam 
deerant. Ubivis patebunt Imperatoris illius Aediflcia: quae Scriptor 
hic adeo munüt, ut ea non imber edax aut 4fquilo impotens possit 
dirwere, aut innumerabilis annorum series et. fuga temporum labe- 
faetare. — Vide et mirare quantum adversus vetustatem bonae litterae 
valeant. Columnae, Porticus, Sacrae Aedes, Palatia, Pontes, 
Balmeae, Castella, Oppida in foliis eruditis melius stant, quam 
wbi extructa quondam fuere opere solidissimo. Alibi vel foede mu- 
tila sunt, vel omnino nulla: hic nomen, situm formamque retinent. 
Quanquam visum est aliquando aevum scripta isthaec abolevisse. " At 
eum diu lataissent in pulvere, extitere sensim, arcuum instar trium- 
phalium: qui terra iam pridem obruti, paulatim reteguntur. Cum 
primum summa curvatura apparet, os aliquod effossi cadaveris videre 
te credas. Humo autem egesta ac solo purgato, decus molemque 
omnes suspiciunt, et suus honor monumento antiquitatis redditur. 
Eodem plane modo hi περὶ κεισμάτων libri, primum Bawileae, 
subinde Parisiis editi ante annos 120. *) summa quaedam veluti fa. 


[*) Videtur ncisci Cranveldii interpretationem Latinam dicere, 
quae Parisiis prWijit a. 1537. ex officina Christiani Wecheli. V. Fabric. 
B. Gr. vol. 7. p. 559. ed, Harl.] 
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etigia prodere coeperunt. Postea duplo ampliores prodiere studio 
atque opera Davidis Hoeschelii. Iam demum exhibqggus integros, 
praeterquam daobus in locis, ubi admodum pauca librariis excide- 
runt. Huius beneficii primam originem positam audio in locupletis- 
eima Dn. Sxovixnm lllustrissimi Franciae Cancellarii Bibliotheca. 
Ibi MS. asservatur, cuius, ut ita dicam, propago est codex, unde 
textus Graecus Regiae huic: editioni suppetiit. Eum ego codicem in 
Lectionibus variis Tolosanum iure appello; propterea quod doctis 
eimi Philippi Iacobi Maussaci Tolosatis cura descriptus, post eius 
obitum, e manibus possessoris optimi ac spectatissimi Dn. Vitelli Se- 
natoris dono transiit ad virum Clarissimum Bernardum Medonium. 
Qui ut privatum munus publicum faceret, mihi, amico veteri multie- 
que obstricto beneficiis ipsum benignissime obtulit. Ego vero accepi, 
et accepisse laetor eo magis, quo melins novi praestantem eius ha- 
manitatem, doctrinam, atque ingenium, Caeterum moneo non ifa 
me usum eiusmodi MS. ut nanquam ad editionem Auguetanam re. 
spexerim. Immo semper illam ante oculos habui, ac sicubi meliora 
obtulit, excepi lubens, contextuique inserui. Quidquid discriminis 
fuit, id in lectionibus varüs reperies. Addo, lecturum te in his 
libris, quaecunque inedita retulit ex Procopio Petrus Gyllius in Topo- 
graphia CP. Procul dubio codicem nactus erat vir eruditus nostro 
sünilem. Ac forte eo ipso usus est, quem habet Illustrissimus Can- 
eellarius, et olim habuisse dicitur Illustr. ac Reverend. Cardinalis 
Armaniacus, cuius Bibliothecae Gyllius praefuit. Tenere te, Lector, 
diutius nolo. Procopius invitat: i,.sequere; bonis avibus ingredere 
viam; lustiniani aedificia obi: singula diligenter inspice. Vele. ' 


PRAEFATIO 
GUILIELMI DINDORFII. 


Qua librarii rationes diutius differri huius. voluminis editionem non 
paterentur, omiesis codicum Vaticanorum aliorumque collationibus, 
nondum absolutis, ceterisque quae ei destinatae erant accessionibus 
et indice Graeco quali hic scriptor non indignus mihi videbatur paullo 
pleniore, opera nostra angustioribus quam solemus finibus est eir 
eumscripta: de quo paucis dicemus. 

Historiae arcanae librum, quem falluntur qui scriptum a Pro- 
eopio esse negant, primus edidit Nieolaus Alemannus Lugduni 
a. 1623. codicibus usus Vaticanis duobus amplisque additis annotatio- 
nibus, quas locis non paucis ex schedis Alemanni auxi et correxi. 
Alemannus enim novam, ut videtur, editionem meditatus, veteris 
exemplar correctionibus suis, partim ex codice Mediolanensi doctis, 
et additamentis auctum reliquit, quod in bibliotheca Barberiniana as- 
servatur. Ea omnia aliud in exemplar eiusdem editionis ab se trans 
seripta cum L. Elzevirio olim communicavit Lucas Holstenius *): cuius 
libei usum nos Gaudoeveri, Academiae Bheno-Traiectinae doctoris 
clarissimi, benevolentiae debemus. Proxima Alemanno, sed vix 


digna memoratu editio Ioannis Eichelii est (Helmstadii a. 1654.), ver-: 


bosis onerata annotationibus. Alemanni editionem integram in suam 
transtulit Maltretus, textus Graeci vitiis plurimis sublatis duorum ope 
codicum, Segueriani et Mediolanensis, de quibus dixit in prae- 


*) Conf. Holstenii epist. ad Elzevir. p. 2698. ed. Boisson. 
Procopius 11]. 6 
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fatione p. V. Maltreti editionem brevibus auctam annotationibus repe- 
tivit I. Conradus Orellias, Lipsiae a. 1827. insertis famosis de Theo- 
dorae libidine locis, qui a prioribus editoribus suppressi ex codice 
Vaticano editi eunt in Menagianie vol. 3. p. 255. et seqq. Ego 
eorundem usus sum apographo Holsteniano. 

Reiskii in Historiam arcanam emendatiories, mense Februario 
a. 1751. perscriptas, quae multa utilia continent, de margine exem- 
plaris Alemanniani, quod post mortem Reiskii in bibliothecam regiam 
Havniensem est illatum, meos in usus descripsit O. D. Blochius. 

Libros sex de Aedificiis Iustiniani ex codice et vitioso admodum 
et lacunoso Conradi Peutingeri primum edidit Hervagius Basileae 
a. 1531. curante Beato Rhenano, post Hervagium Historiarum libris 
octo adiunxit Davides Hoeschelius, libris adhibitis duobus, altero Fri- 
derici Lindenbrogii, editioni Basileensi eimillimo, altero ab Carolo 
Labbaeo ex veteri codice transscripto, quem licet longe integriorem 
editione Basileensi fuisse appareat, tamen ipse quoque omni vitiorum 
genere inquinatus locisque plurimis est defectus: longe emendatius 
Maltretus, duorum quidem ille, eed parum accurate usus codicum 
lectionibus, Vaticani et, quem Tolosanum propter rationem in prae- 
fatione ab 96 expositam vocavit, Segueriani, Ego quum idoneis ad 
hos libros pertractandos codicum praesidiis essem destitutus, Maltreti 
secutus sum editionem, levioribus quibusdam vitiis correctis, raro 
. Hoeschelieanam memoravi. Brevis horum librorum epitome exetat in 
codice regio Parisino 1941. cuius passim ab me mentio facta est 
in anpotatione litera C designati. 

Indices Latinos ab homine confectos verborum non parco ex 
editione Maltreti repeti numerosque paginarum ad nostram editionem 
accommodari euravit librarius. 
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HISTORIAE ARCGCANA E. 
EX EUAGRIO 4, 80. 


€ 
OQ Ἰουστινιανὸς ἦν μὲν χρημάτων ἄπληστος xal τῶν ἀλλοτρίων 
οὕτως ἐχτόπως ἐραστὴς, ὡς καὶ τὸ ὑπήκοον ἅπαν χρυσίου πι- 
πράσκειν τοῖς τε τὰς ἀρχὰς ἐπιτροπεύουσι τοῖς τε τοὺς φόρους 
ἐχλέγουσι καὶ τοῖς ὅσοι ἀπ᾿ οὐδεμιᾶς αἰτίας ῥάπτειν ἐπιβουλὰς 
5 τοῖς ἀνθρώποις ἐϑέλουσι. πολλοὺς δὲ xal ἀναρίϑμους τῶν τὰ 
πολλὰ κεχτημένων προφάσεις ἀπροφασίστους ἐπιχρώσας τὰς οὐ- 
σίας ἁπάσας ἐζημίωσεν. ἢν δὲ καὶ γυνὴ ἑταιριζομένη ἐποφϑαλ- 
μίσασά τῳ ὃμιλίαν τινὰ ἢ μίξιν ἀνέπλασεν, εὐϑὺς ἅπαντα φροῦ- 
da τὰ τῶν νόμων καϑίστατο, καὶ τὸν Ἰουστινιανὸν πῤοσεταιρι- 
Ἰ0σαμένη τοῦ ἀτόπου κέρδους ὅλον τὸν πλοῦτον συκοφαντηϑέντος 
οἴχοι μετεσχευάσατο. καὶ ἀφειδὴς δὲ χρημάτων ὑπῆρχεν, ὥστε 
καὶ πολλοὺς ἁγίους καὶ ἑχασταχοῦ ναοὺς μεγαλοπρεπεῖς ἀναστῆ- 
σαι, ἄλλους τε εὐαγεῖς οἴκους εἰς ἐπιμέλειαν ἀνδρῶν τε καὶ γυ-- 
γαικῶν ἀώρων τε καὶ ἐξώρων καὶ τῶν ὑπὸ νοσημάτων ποικίλων 


I. Iustiniano tam inexplebilis fuit pecuniae cupiditas et tam turpis at- 
que adeo absurda rerum alienarem appetitio, ut. ompia subiectorum bona 
his, qui magistratus administrabant, qui tributa colligebant, qui nulla 
de causa insidias hominibus struere volebant, ob auri amorem vendide- 
rit Complures, immo vero inaumerabiles, qui multa bona possidebant, 
causa falsa cemmentitiaque conficta omnibus fortunis mulctavit. Quod 
si quae meretrix oculos cupiditatis ad alicuius bona adiiciens, consuetu- 
dinem se ullam cum eo, vel coniunctionem habuisse simularet, statim 
emnia jura ac leges,. modo lustinianum torpis lucri socium constitueret, 
elus causa eversae iacuerunt, facultatesque omnes illius, qui falso in 
crimen adduc(ms erat, fuerunt in eius domum translatae. Erat porro 
tam largus im pecunia eroganda, uti multa et magnifica templa in diver- 
sis locis extrueret, magnamque seorsum colligeret a suis pecuniarum 
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lvoxAovuévov συντάξεις τε μεγάλας ἀποκληρῶσαι, ὅϑεν δέοι 
ταῦτα γίνεσϑαι, πρᾶξαί τε καὶ ἄλλα μυρία εὐσεβῆ καὶ ϑεῷ ἀρέ- 
σχοντα, εἴπερ ἐξ οἰκείων δρῷεν oi τούτων ἐργάται καὶ καϑα- 
ρὰς τὰς σφῶν πράξεις καρποφοροῖεν. 


Ibidem 32. 


Εἰπεῖν δὲ δεῖ καὶ ἕτερον τῶν Ἰουστινιανοῦ πᾶσαν ϑηριώδη 5 
γνώμην ἐχβαῖνον, εἴτε δὲ φύσεως ἁμαρτίᾳ εἴτε δειλίας τε καὶ 
φόβων ἔγγονον, οὐκ ἔχω λόώγειν, ἐκ τῆς δημώδους στάσεως τοῦ 
vixa τὴν ἀρχὴν ἕλκον. ἐδόκει γὰρ ϑατέρῳ τῶν μερῶν, τῶν xva- 
γέων φημὶ, ἀτεχνῶς προσχεκλίσϑαι ἐς τοσοῦτον ὥστε καὶ μιαι- 
φονίας αὐτοὺς ἐν μέσῃ ἡμέρᾳ καὶ ἐν μέσῃ τῇ πόλει ἐργάζεσθαι 10 
τῶν ἀπ᾽ ἐναντίας, καὶ μὴ μόνον ποινὰς μὴ δεδιέναι, ἀλλὰ καὶ 
γερῶν ἀξιοῦσϑαι, ὡς πολλοὺς ἀνδροφόνους ἐντεῦϑεν γενέσθαι. 
ἐξῆν δὲ αὐτοῖς καὶ τοῖς οἴκοις ἐπιέναι, καὶ τὰ ἐναποικείμενα κει-- 
μήλια ληίζεσϑαι, καὶ τοῖς ἀνθρώποις τὰς σφῶν πιπράσχειν σω- 
τηρίας. καὶ 2» τις τῶν ἀρχόντων εἴργειν ἐπειράϑη, περὶ τὴν 15 
σωτηρίαν ἐκινδύνευεν. ὅϑεν ἀμέλει εἷς τις τὴν ἑῴαν ἐπιτροπεύων 
ἀρχὴν, ἐπεὶ ἐνίους τῶν νεωτεριζόντων νεύροις ἐσωφρόνισεν, ἀνὰ 
τὸ μεσαίτατον τῆς πόλεως νεύροις ἠκίσϑη τε καὶ περιηνέχϑη. 
Καλλίνικος δὲ τῶν Κιλίκων ἡγούμενος δύο ἀνδροφόνω Κίλιχε, 
Ποῦλον καὶ Φαυστῖνον, ἐπελϑόντε οἱ καὶ διαχρήσασϑαι βουλο- 20 


vim, unde ista perficerentur, quwae sane pia Deoque accepta essent, si 
modo vel ille, vel alii qui talia moliuntur, de suis ipsorum bonis effi- 
cienda curarent, suaeque vitae actiones vacuas ἃ sceleris labe tanquam 
hostiam Deo offerrent. 


Ibidem 89. 


De alio item Iustiniani facto mihi dicendum est, quod quidem sive 
ex naturae vitio, sive ex formidine et timore ortum sit, non habeo. di- 
cere; eius tamen generis fuit, ut omnem belluinam immanitatem longe 
superaret, Duxit autem initium ab ea seditione populari, quam Nic4, 
hoo est VimcE, vocant. Placuit lustinisno ita vehementer in alteram fa- 
ctionem eorum qui Veneti dicuntur, animo propendere, ut impune pos- 
sent ipso meridie in media civitate adv o8 trucidare, et non mod$o 
non as metuerent, verum etiam dignarentur honoribus: adeo ut inde 
multi bomicidae existerent. Licebat autem illis in aedes alienas irrum- 
pee. thesauros diripere in illis reconditos, hominibus suam ipsorum sa- 
utem ac vitam divendere: et si quis Magistratas illos cohibere molire- 
. tur, suo ipsius capiti creavit periculum. "Unde certe vir quidam qui 
essit in Oriente Megistratum, quoniam nonnullos eorum qui rebus no- 
vis studebant, nervis co&rcere voluit, quo modestiores efficerentur, per 
mediam urbem circumductus fuit, nervisque quier caesus,  Callinicus 
porro Praefectus Ciliciae, cum duo Cilices, Paulus et Faustinus, homi- 
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μένω, ἐπεὶ ταῖς dx νόμων ποιναῖς ὑπέϑηκεν, ἀνεσχολοπίσϑη, 
ποινὴν ὑπὲρ ὀρϑῆς συνέσεως καὶ τῶν νόμων ταύτην καταλαβών. 
ἐντεῦϑεν οἱ ϑατέρου μέρους τὰ οἰχία πεφευγότες, καὶ πρὸς οὖ- 
δενὸς ἀνθρώπων δεξιούμενοι, ἀλλὰ καὶ ὡς ἄγη πάντοϑεν ἐλαυ- 

δνόμενοι, τοῖς ὁδοιποροῦσιν ἐφήδρευον, λωποδυσίας τε καὶ μεαι- 
φονίας ἐργαζόμενοι καὶ πάντα πλήρη ϑανάτων ἀώρων, λεηλα- 
σίας τε καὶ τῶν λοιπῶν ἀτοπημάτων εἶναι, ἔστιν δὲ οὗ πρὸς τὰ 
ἐναντία μεταχωρήσας καὶ αὐτοὺς διεχρήσατο, τοῖς νόμοις ἐχδοὺς, 
οὃς ἀφῆκεν ἀνὰ τὰ ἄστη ἀνοσιουργεῖν βαρβάροις ἴσα. καὶ τὰ 

Ἰομὲν περὶ τούτων λεπτομερῶς λέγειν κρεῖττον καὶ λόγου καὶ χρό- 
vov. ἀπόχρη δὲ ταῦτα τεχμηριῶσαι καὶ τὰ ἐπίλοιπα. 





EX IOANNE ΖΟΝΑΒΑ. 


"MoEarzoc Ἰουστινιανοῦ οὐχ εἷς μοναρχίαν ἡ βασιλεία κατέ- 
στη, ἀλλ᾽ εἷς διπλοῦν τὸ χράτος μεμέριστο. οὐδὲν γὰρ ἧττον 
τοῦ χρατοῦντος, εἶ μὴ καὶ μᾶλλον, 7) κοινωνὸς αὐτῷ τοῦ βίου δε- 

(δδύνητο.ς ἦν δὲ οὗτος ὃ βασιλεὺς ῥᾷστος μὲν πρὸς ἔντευξιν καὶ 
ἀναπεπταμένας εἶχε τὰς ἀχοὰς πρὸς διαβολὰς, ὀξὺς δὲ πρὸς 
ἄμυναν, ἀφειδὴς πρὸς χρημάτων ἐξάντλησιν, καὶ πρὸς συλλο- 
γὴν αἰτῶν ἀφειδέστερος. τὰ μὲν γὰρ ἀνήλισκε πρὸς οἰχοδομὰς, 
τὰ δὲ ἵν᾽ αὐτῷ κατορϑοῖντο ὅσα οἱ ἐτύγχανε πρὸς βουλῆς, τὰ δὲ 


8. οἰκία] οἰκεῖα P. 


cida uterque in eum impetum facerent, occidereque in animo haberent, 
quoniam poena ex legibus constituta eos mulctavit, in crucem actus est, 
hocque supplicio pro recta conscientia et legum observatione affectus. 
lnde factum est, ut qui alterius erant factionis cum ἃ domiciliis svis fu- 
gissent, et a nemine usquam exciperentur hospitio, sed velut scelera 
wbique exagitarentur, tendere insidias viatoribus, compilare, onedes fa- 
cere coeperint, usque eo ut omnia loca nece immatura, direptione, et 
reliquis id genus maleficiis redundarent. Interdum animo in contrariam 
sententiam mutato, eius generis homines interfecit, legumque permisit 
potestati etiam eos quos ante passus fuisset more Barbarorum in civi- 
tatibus impia scelera consciscere. Bed ad ista singillatim persequenda 
mihi mec tempes suppetit nec facultas dicendi. Atque ea, quae dixi- 
mus, satis esse poterunt ad coniecturam de reliquis eius facinoribus fa- 


EX IOANNE ZONARA. 

Justigiano principatum adepto, non unius, sed duorum potestas fuit, 
cmm vxor elos non minos ipso, ac potius plus posset. Fuit hic Impe- 
rater aditu facili: ad poenam irrogandam aeque promptus atque ad cri- 
mina audienda; iam et temere profudit, et per fas ac nefas com- 
paravit; aliam in aedificia, aliam ad exequenda consilia sua, aliam in 


* 
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elg πολέμους xal τὰς πρὸς τοὺς ἀνθισταμένους ταῖς αὐτοῦ 3«- 
λήσεσιν ἔριδας. — 69e» ἀεὶ χρημάτων δεόμενος, ἐξελέγετο ταῦτα 
ἐκ τρόπων οὐκ εὐαγῶν, xal χάῤιτας ἤδει τοῖς προφάσεις αὐτῷ 
τοῦ ἀργυρολογεῖν ἐφευρίσκουσι. καὶ οὐχ 0 μὲν οὕτω διέκειτο, 

ἢ δὲ βασιλὶς ἠλαττοῦτο κατά τι τοῦ αὐτὸὐκράτορος ἢ πρὸς ἐξου- 5 
σίαν, ἢ πρὸς χρημάτων χτῆσιν ἐκ τρόπου παντός. ἐδύνατο γὰρ 
πολλῷ τῷ μέσῳ τοῦ ξυνευνέτου ἐπέκεινα. ἦν δὲ καὶ ποριμωτάτη 
πρὸς εὕρεσιν καινοτέρων καὶ πολυτρόπων ἐπινοιῶν. ἐντεῦϑεν 
τοῖς ὑπηχόοις διχόϑεν αἷ συμφοραί" oi τε γὰρ ἐτήσιοι δααμοὶ ἐπὶ 
μεῖζον ἐξήροντο καὶ καινοὶ προσεπινενόηντο, καὶ οἱ μὲν ὡς μὴ 10 
περὶ τὴν elg τὸ ϑεῖον δόξαν ὀρθῶς διακείμενοι, οἱ δὲ ὡς ἀκολά- 
στως βιοῦντες ἢ ἀσελγῶς ἐχολάζοντο καὶ τὰς περιουσίας ἀφήρην- 
το, οἱ δὲ διὰ τὰς πρὸς ἀλλήλους διαφορὰς, καὶ ἄλλοι ἐξ ἄλλων 
τρόπων καὶ ἕτεροι ἐξ ἑτέρων. πάντας γὰρ ἀπαριϑμεῖν μακρᾶς 
ἂν δέοιτο ξυγγραφῆς. 15 


rem bellicam, et contentiones eorum, qui voluntati ipsius adversaban- 
tur, insumendo. ta factum, ut cum pecunia semper egeret, eam ratio- 
nibus parum honestis compararet , ac gratiam haberet iis, qui colligendi 
argenti vias ostenderent. Neque vero ille sic affectus erat; Imperatrix 
vero illi sive licentia, sive quovis modo faciendae pecuniae solertia ce- 
debat. Sed et maritum longo intervallo potentia superabat, et novos, 
eosque varios quaestus ingenios'ssime reperiebat. Hinc subditi gemino 
onere premebantur. Nam et annua tributa exaggerebantur, et nova ex- 
cogitabantur. Alii, ut perperam de religione sentientes mulctabantur : 
alii ut immodeste et petulanter viventes opibus privabantur: alii ob con- 
tentiones inter sese: alii denique aliis de causis; quae omnes breviter 
recenseri nequeunt. 
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EX EDITIONE MALTRETI. 


Z4 nteninae genus et educatio. Belisario nupta dedit se adulteriis. Caede . 
Silverii Papae Theodoram Aug. sibi conciliat. Kius flagitia cum Theodo-  . 
sio adolescente.  Deprehenditur a Belisario: in delatores saevit: Photium 
füiwn suum insidiis petit. Theodosius fit Ephesi monachus. (Cap. 1.) , 
Belisarius adversus Chosroem mittitur. — Photium privignum suum horta- ὦ 
twr ad necem Theodosii , ad. /ntoninam reversi. Res Orientie , et in hia 
culpa Belisarii. Ex epistola Theodorae 4ug. ansam Chosroes c di 
Romanos arripit. (2.) — Antoninam Belisarius in custodiam dat. eo- 
dosius Mntoninae amasius in. templum confugit. Belisarius Byzantium 
revocatur. Photíus Theodosium in vincla coniicit. "Theodora in amicos 
Belisarii saevít: Theodosium Senatorem ad praesepium damnat: ntoni- 
nae Theodoshwm amasium reddit: Photium habet in carcere: asylum vio- 
let. Klabitur Photius monitu Zachariae prophetae in somnis visi. Fit 
sonachus. (3.) Ob prolatam temere vocem , aegrotante lIustiniano , Bu- 
ges in. carcerem subterraneum  coniicitur. Exauctoratur Belisarius. [In- 
digna passum , tandem Theodora 4ntoninae condonat.  loannina Belisa- 
rii fila nastasio spondetur. — Altera Belisarii in Italiam expeditio , infe- 
lix. Fortuna nihil aliud nisi divina providentia. (4.) — 4varitia Belisarii 
in Italia: ab eo loannes se abalienat. Italiam Belisarius afflictam relin- 
quit. Nuptiarum conciliatrix turpissima. Belisarius uxorius. Sergii per- 
fidia ac crudelitas in Legatos. Solomon Pegasium , a quo pie moneba- 
tur , occidit: ab Imperatore absolutus, a Deo plectitur. (5.) — lustini se- 
mioris genus et patria. Cum esset Praetoriunus, mortem evasit, loanne 
in. somnis monito, ne illum occideret. Praetorianis ab Anastasio pracfi- 
citur. Fit Imperator, quamvis analphabetus. Νουα subscribendi ars. Lu- 
picina Fustins uxor. lustiniani ingenium. — Auctor caedis Amantii ac Vi- 
taliani. (6.) — Factionum Circi licentia egxegie describitur. Novitas in 
cultu corporis. Latrocinia ac caedes. Exarmatae Leges. Libido vaga. 
Uzoris mira in maritum fides. lustiniani reprehensio. (7.) — lustinianus 
asino similis. derarium exhaurit: insanas moles in mari substruit: pe- 
cunise quaerendae viam init iniustam: forma corporis Domitianum refert. 
De statua. Demitiani narratio parum hactenus nota. — lustiniani mores, 
sane pessimi. (8.) — Theodorae genus obecurissimum : turpissima educatio: 
infamis corporis quaestus. masia lustiniani. 'Theodotus Cuourbitinus 
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iniquiesime habitus. Uzor Iustini non sinit Iustiniano nubere Theodoram. 
Iustini lege Senatoribus connubia cum scenicis ac meretricibus permissa. 
Quo die ad Imperium accitus lustinianus. (9.) — 4uctoris iudicium de In- 
stiniani matrimonio cum Theodora. Quae forma corporis 'Theodorae. 
Kius consensio cum lustiniano. (10.) Iustinianus nihil non mutat, ut no- 
TROR Sum ἀρεῖ, íliud rebus multis indendo. Pecuniam profundit: 
sua prodigentia Barbaros allicit. varitiae causa Haereticos exagitat. 
Montanistarum horrenda desperatio. Samaritani αὐ Christum conversi, 
marimam partem ad Manichaeos et Polytheos deficiunt. Rustici Samari- 
tani cum suo Hege caesi. Persequitur Iustinianus Gentiles, turpes puero- 
fum amatores, et /Mstrologos. (11.) — Insignis fraus in Zenonem, in alios 
Senatores, et in loannem Edessenum. — Iustinianus ac Theodora Daemones 
habiti. lustinianus a Daemone fertur genitus: visus sine capite ambulare. 
Mira Monachi visio. lustinianus non cibo, non somno, sed Veneri dedi- 
fus. Rem cum Lemuribus habet Theodora. Eius somnium. (19.)  lusti- 
siani lenitas affectata: ira in supplices: favor penses sacerdotibus : 
| wen pictas: consensio cum ora: levitas. Iboniani assentatio. 
ustiniani amor et odium: avaritia: pretio fixae et refizae leges. Quinam 
illi carissimi. Eius perfidia. leiunia. (18.) — Iustiniani barbaries. [πἰ- 
iudicia. Nihil Senatui nisi nomen relictum. | Pondera librae Themi- 
is, aurum. — Heferendarii munus. Practoriani extorquent iudicia. | Leo 
Cilis auctor vendendi iuris. (14.) — Theodorae crudelitas: cura. corporis: 
fastus: pedum oscula: calumniae: saevitia: ignominiosa iniuria in Patri- 
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V ΣΙ 1 "Ox μὲν οὖν Ῥωμαίων τῷ γένει ἕν τε πολέμοις ἄχρι δεῦρο Evy- 


ηνέχϑη γενέσϑαι, τῇδέ μοι δεδιήγηται, ἧπερ δυνατὸν ἐγεγόνει 
τῶν πράξεων τὰς δηλώσεις ἀπάσας ἐπὶ καιρῶν τε καὶ χωρίων ἐπι-- 
τηδείων ἁρμοσαμένῳ " τὰ δὲ ἐνθένδε oix ἔτι μοι τρόπῳ τῷ εἶ-- 
ρημένῳ ξυγκείσεται, ἐπεὶ ἐνταῦϑα γεγράψεται πάντα, ónóca δὴ 5 
τετύχηκε γενέσϑαι πανταχύϑι τῆς Ῥωμαίων ἀρχῆς. αἴτιον δὲ, 
ὅτι δὴ οὐχ οἷόν τε ἦν περιόντων ἔτι τῶν αὐτὰ εἰργασμένων ὅτῳ 
P 2 δεῖ ἀναγράφεσθαι τρόπῳ. οὔτε γὰρ διαλαϑεῖν πλήϑη κατασκό- 
πων οἷόν τε ἦν οὔτε φωραϑέντα μὴ ἀπολωλέναι ϑανάτῳ οἰκτί- 
στῳ" οὐδὲ γὰρ ἐπὶ τῶν συγγενῶν τοῖς γε οἰκειοτάτοις τὸ ϑαρρεῖν 10 
εἶχον. ἀλλὰ καὶ πολλῶν τῶν ἂν τοῖς ἔμπροσϑεν λόγοις εἰρημέ- 
. ψῶν ἀποχρύψασϑαι τὰς αἰτίας ἠναγχάσϑην. τὰ τότε δ᾽ οὖν 
' — τέως ἄρρητα μείνωντα καὶ τῶν ἔμπροσϑεν δεδηλωμένων ἐνταῦϑά 
: 0609 λόγου τὰς αἰτίας σημῆναι δεήσει. ἀλλά μοι εἰς ἀγώγισιν 


4. ἐνθένδε Alem. Vulgo ἐνθάδε. 7. ὅτι δὴ] δὴ om. P. 
8. δεῖ] δὴ A (i e. editio Lugdunensis Alemanni ). Abid. 
«λήθῃ κατασκόπων — προγεγενημένων (p. 11, 18.)] ,, Exordium 
parte maxima mutilum in editione Lugdunensi hic damus integrum 
ex MS. cod. Mediolanensi. * Marr. x4 * οἷόντε ἣν, οὔτε φωρα- 
θέντων μὴ ἀπολωλέναι θανάτῳ oixsíotp. ὁ * συγγενὼν roig ye 
οἰκδιοτάτοις τὸ ϑαῤῥεῖν εἶχον. * ἀλλὰ καὶ πολλῶν τῶν iv * εἰ- 
ρημένων ἀποκρύψασθαι τὰς αἰτίας ἠναγκάσθην. τότε δ᾽ οὖν * 
καὶ τῶν ἔμπροσθεν δεδηλωμένων ἐντ " ἀλλά μοι dg ἀγώνισιν ἐτέ- 
ραν ἰόντι * Θεοδώρᾳ βεβιωμένων, Ba * ξυμβαίνει, ὅτε δή uot 
tà " φανησόμενα τοῖς ὅπε " παλαιοτέραν τὴν ἀχοη " * εὔπορος 


ὑπὸ ἀμαϑίας ἡ ἐς τῶν ο γεγενημένων Α. 19. ἠναγκάσθην 
dre tun" apogr. Holst. 13. ἄρρητα apogr. Holst. ἀπόῤφ- 
ητὰ P. 


Bonanse genti quae ad hanc ferme diem in bellicis expeditionibus ac- 
cidere, ita plane narravi, ut rerum gestarum eventus suis quique tem- 

oribus ac locis, quoad eius fieri potuit, disponerentur. Nunc reliqua 

aud libet sünili ratione distinguere, cum in hunc locum coniicere sit 
animus quae sparsim in ditione Romana contigere. Huiusce vero con- 
silii eam habeo causam, quod illa scribere qua maxime ratione oportuis- 
set, nequaquam expedire tum mihi videbatur, cum etiamnum superstites 
forent, qui ea perpetrassent. Certe latere ipse diutius non potuissem 
exploratores passim dispositos; neque supplicio crudelissimo non interire, 
si deprehensus fuissem: quando nec sanguine propinquis fidere tuto po- 
teram. Quin et multorum, quae in superioribus libris memoriae prodidi, 
silere causas coactus sum. Quare meum erit officium in hac parte hi- 
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ἑτέραν ἰόντε χαλεπήν τινα καὶ δεινῶς ἄμαχον τῶν Ἰουστινιανῷ vs 
καὶ Θεοδώρᾳ βεβιωμένων βαμβαίένειν τε καὶ ἀναποδίζειν ἐπὶ πλεῖ- 
στον ἐχεῖνο διαριϑμουμένῳ ξυμβαίνει, ὅτι δή μοι ταῦτα ἐν τῷ B 
παρόγτε γεγράψεται τὰ μήτε πιστὰ μήτε εἰχότα φανησόμενα τοῖς Α 2 
ὁὄπισϑεν γενησομένοις, ἄλλως τε ὁπηνίκα ἐπὶ μέγα δεύσας ὃ χρό- 
γος παλαμοτέραν τὴν ἀκοὴν ἀπεργάσεται, δέδοικα μὴ καὶ μυϑο- V 980 
λογίας ἀποίσομαι δόξαν κἂν τοῖς τραγῳδοδιδασκάλοις τετάξο- 
μαι. ἐχείνῳ μέντοι τὸ ϑαρρεῖν ἔχων οὐκ ἀποδειλεάσω τὸν ὄγκον 
τοῦ ἔργου, ὥς μοι οὐκ ἀμαρτύρητος ὃ λόγος ἐστίν. οἱ γὰρ νῦν 
10ἄνϑρωποε δαημονέστατοι μάρτυρες τῶν πράξεων ὄντες ἀξιόχρεῳ 
παράπομποι ἐς τὸν ἔπειτα χρόνον τῆς ὑπὲρ αὐτῶν πίστεως ἔσον- 
ται. καίτοι με xal ἄλλο τι ἐς λόγον τόνδε ὀργῶντα πολλάκις ἐπὶ C 
πλεῖστον ἀνεχαίτισε χρόνον. ἐδόξασα γὰρ τοῖς ἐς τὸ ἔπειτα ye- 
γησομένοις ἀξύμφορον ἔσεσϑαι τοῦτό γε, ἐπεὶ τῶν ἔργων τὰ πο- 
ἰδγηρότατα μάλιστα ξυνοίσει ἄγνωσια χρόνῳ τῷ ὑστέρῳ εἶναι, ἢ 
τοῖς τυράννοις ἐς ἀχοὴν ἥκοντα ζηλωτὰ γίγεσϑαι. τῶν γὰρ κρα- 
τούγτων dt τοῖς πλείστοις εὔπορος ὑπὸ ἀμαϑίας 7j ἐς τῶν προγε- 
γενημένων τὼ καχὰ μίμησις, καὶ πρὸς τὰ ἡμαρτημένα τοῖς πα- 
λαιοτέροις ῥᾷόν τε καὶ ἀπονώτερον ἐς ἀεὶ τρέπονται. ἀλλά με a 
θοὕστερον ἐς τῶνδε τῶν ἔργων τὴν ἱστορίαν τοῦτο ἤνεγκεν, ὅτι δὴ 
τοῖς ἐς τὸ ἔπειτα τυραννήσουσιν ἔνδηλον ἔσται ὡς μάλιστα μὲν 


6. ἀπεργάσεται ἀπεργάζεται apogr. Ηοϊεί. 7. τραγῳδοδιδα- 

σχάλοιρ] Legebator τραγῳδιδασκχάλοις. ibid. τετάξομαιε) τε- 

τάξωμαε apogr. Holst, 19. ἐδόξασα] ἐδόξαξον apogr. Holst. 

Vde ἀξύμφορον apogr. Holst. ἀσύμφορον P. 21. ὡς Alem. 
ulgo gj. 


storiae, cum res silentio suppressas hactenus, tum earum, ques prius 
vulgatae sunt, causas edere. Sed aliud, molestum sane et difficillimum, 
repugnat; nünirum Iusüniani vita ac Theodorae, ad quam animum ap- 
pellens, tremo, longissimeque retrabor bac cogitatione, ea me iam scri- 
pterum, quae nec fide digna, nec verisimilia posteris videbuntur. Àc 
maxime cum harum rerum historiae longinquus temporis lapsus magnam 
vetustatem aitulerit, vereor ne famam fabulatoris tum referam, et cum 
recitatoribus tragoediarum annumerer. Αἱ rursus me illud confirinat ve- 
tatque absterreri gravitate materiae, quod nonnisi testata narro. Nam 
qui hodie vivunt, certissimi actorum testes, satis habent auctoritatis, 
ut fidem, quam illa habent, in consequens aevum producant. Quanquam 
et quiddam aliud me ad baec literis mandanda saepe impulsum diutissime 
repressit. Ea nempe haud in rem fore posteritati censebam: cum multo 
wagis expediat futuro tempore ignorari improbissime facta, «uam, ubi 
ad tyrannorum aures pervenerint, imitanda illis videri. Eorum enim, 
qui rerum potiuntur, plerisque expedita semper via est ad sequenda 
stulte maiorum vitia: atque illi facilius promptiusque ad prava prisco- 
rum facinora dilabi solent. Me vero ad eas res historia prodendas in- 
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D xal τὴν τίσιν αὐτοὺς τῶν ἁμαρτανομένων περεελϑεῖν οὐκ ἀπεικὸς 
εἴη, ὅπερ καὶ τοῖσδε τοῖς ἀνθρώποις ξυνηνέχϑη παϑεῖν" ἔπειτα 
δὲ καὶ ἀνάγραπτοι αὐτῶν αἱ πράξεις καὶ οἱ τρόποι ἐς ἀεὶ ἔσον-- 
ται, ἀπ᾿ αὐτοῦ τε ἴσως ὀὄχνηρότερον παρανομήσουσιν. τίς γὰρ 
ἄν τὸν Σεμιράμιδος ἀχόλαστον βίον ἢ τὴν Σαρδαναπάλλου καὶ 5 
Νέρωνος μανίαν τῶν ἐπιγενομένων ἀνθρώπων ἔγνω, εἰ μὴ τοῖς 
τότε γεγραφόσι τὰ μνημεῖα ταῦτ᾽ ἐλέλειπτο; ἄλλως τε καὶ τοῖς 
τὰ ὅμοια πεισομένοις, ἂν οὕτω τύχοι, πρὸς τῶν τυράννων οὐκ 
ἀχερδὴς αὕτη παντάπασιν ἣ ἀχοὴ ἔσται. παραμυϑεῖσϑαε γὰρ 
οἱ δυστυχοῦντες εἰώϑασι τῷ μὴ μόνοις σφίσι τὰ δεινὰ ξυμπε- 10 
σεῖν. διά τοι ταῦτα πρῶτω μὲν ὅσα Βελεσαρέῳ μοχϑηρὰ εἴργα-- 
σται ἐρῶν ἔρχομαι" ὕστερον δὲ καὶ ὅσα ᾿Ιουστινιανῷ καὶ Θεοδώρᾳ 
μοχϑηρὰ εἴργασται ἐγὼ δηλώσω. 


P3 α΄. Ἦν τῷ Βελισαρίῳ γυνὴ, ἧς δὴ ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν 
λόγοις ἐμνήσϑην, πάππου μὲν καὶ πατρὸς ἡνιόχων, ἔν τε Βυ- 15 
ζαντίῳ καὶ Θεσσαλονέχῃ τὸ ἔργον τοῦτο ἐνδειξαμένων, μητρὸς 


. 1. αὐτοὺρ τῶν Alem. αὐτῶν À. τῶν P. δ. τὸν Xep. Α. 
2 τὸν om. P. ibid. Σαρδαναπάλλου) Vulgo Σαρδανακάλου. 
6. ἀνθρώπων ἔγνω, εἰ μὴ] ἀνθρώπων * μὴ Α. 7. καὶ 
τοῖς --- πεισομένοιρ)] καὶ * μένοις A. ἐδία. ταῦτ᾽ 1 ταῦτα 
apogr. Holst: 9. seytdxact» — λόγοις ἐρρήθη (p. 18, 15.) 
πάντα * παραμυθεῖσθαι ydg οἱ δυστυχοῦντες εἰώθασι, τῷ μ 
μόνοις * τεῖν. διάτοε ταῦτα πρῶτα μὲν ὅσα βελισσαρίῳ μοχθη- 
ed " ὕστερον δὲ καὶ ὅσα ἐἰουστινιανῷ καὶ ϑεοθώρα μοχϑηρὰ εἴρ- 
γασταε, ἐγὼ "' δὴ ἐν τοῖς ἔμπροσθεν λόγοις, ἐμνήσθην φῳάππου * 
λονίκη τὸ ἔργον τοῦτο ἐνδειξαμένων. * τῇ τὰ πρότερα μᾶλλον 
τινὰ βιώσασα " δοις πολλὰ ὧμιληκυΐα καὶ " σαρίῳ γυνὴ γέ- 
γονε. μήτηρ ἤδη * * εἶναι. ξυγκαλύπεειν ** λόγος ἐῤῥήθη A. 
12. ἐρῶν apogr. Holst. ἐρεῖν P. 


duxit, quod qui tyrannidem in posterum exercebunt, facile sibi horum 
hominum exemplo persuadere poterunt, quae ipsos etiam malefactorum 
maneat animadversio. Deinde fortasse veriti ne vita moresque sui aeter- 
nae posterorum memoriae tradantur, haud ita ad peccandum praecipites 
erunt, Quotus enim quisque hominum, qui deinde vixerunt, perditam 
Semiramidis vitam, vel Sardanapali aut Neronis dementiam nosset, nisi 
haec historiis commendata fuissent? In primis, si qui forte iis, quae 
hic narrantur, similia ἃ tyrannis olim patientur, illis non omnino inutile 
erit ista audire. Solent enim miseri eo se consolari, quod non soli sint, 

uibus acciderint calamitates. Quamobrem primo quidem quae Belisario 

agitiose commissa , deinde quae lustinianus ac 'Theodora scelerate ges- 
serunt, ego narrabo. 


1. Belisarii coniux, de qua feci in superioribus libris mentionem, 
avum quidem et patrem aurigas habuit, banc artem Byzantii ac 'Thes- 
salonicae professos, matrem vero ex earum numero, quae in thymele 
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δὲ τῶν τινος ἐν ϑυμέλῃ πεπορνευμέγων. αὕτη τὰ πρότερα udy- 
lov τιγὰ βιώσασα βίον καὶ τὸν τρόπον ἐξερρωγυῖα, φαρμακεῦσίέ 
τε πατρῴοις πολλὰ ὠμιληκυῖα, καὶ τὴν μάϑησιν τῶν οἱ ἀἄναγ- 
καίων ποιησαμένη, ἐγγυητὴ ὕστερον Βελισαρίῳ γυνὴ γέγονε, μή- 
5130 ἤδη παίδων γενομένη πολλῶν. εὐϑὲς μὲν οὖν ἠξίου μοιχεύ- 
τρια τὸ ἐξ ἀρχῆς εἶναι, ξυγκαλύπεειν μέντοι τοὔργον τοῦτο ἐν 
σπουδῇ εἶχεν, ἐγκαταδυομένη τοῖς οἰκείοις ἐπιτηδϑείμασιν, οὐδέ B 
τι πρὸς τοῦ ξυνοικοῦντος δειμαίνουσα δέος (οὔτε γὰρ αἰδῶ τινα 
ἔργου ὁτουοῦν ἔλαβε πώποτε καὶ τὸν ἄνδρα μαγγανείαις πολλαῖς 
Ἰθχατείληφεν), ἀλλὰ τὴν ἐκ τῆς βασιλίδος ὑποπτείουσω τίσιν. λίαν 
γὰρ ἐς αὐτὴν ἡ Θεοδώρα ἠγριαίνετό τε καὶ ἐσεσήρει. ἐπεὶ δὲ αὖ- 
᾿ τὴν ἐν τοῖς οἱ ἀναγκαιοτάτοις ὑπουργήσασα χειροήϑη πεποίηται, 
πρῶτα μὲν Σιλβέριον διαχρησαμένη τρόπῳ ᾧπερ ἐν τοῖς ὄπισϑεν 
λόγοις εἰρήσεται, ὕστερον δὲ Ἰωάννην κατεργασαμέγη τὸν Kan- 
16παδόχην, ὥσπερ μοι ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν λόγοις ἐρρήϑη, ἐνταῦϑα 
δὴ ἀδεέστερόν τε xul oix ἔτι ἀποχρυπτομένη ἅπαντα ἔξαμαρτά- C 
γεν οὐδαμῆ ἀπηξίου. 


1. τῶν τινορ Suidas s. v. ϑυμέλη. Legebatur τῶν τινος τῶν. 
ἑδέά. αὕτη — ὁμιληκυῖϊα) Suidas s. v. uazAog, et pum s. v. ἐξ. 
δρρωγυῖα et φαρμακεῖς. ibid. τὰ πρότερα τὸ πρότερον Sui- 
das. 2. καὶ τὸν καὶ om. Suidas. 4. ἐγγνητὴ — i26 
slva,] Suidas s. v. ἐγγνήσασθαι. ibid. Βελισαρίῳ] βελεσσα- 
οίῳ apogr. Holst. ibid. μήτηρ pone παίδων Suidas, δ, μὲν 
οὖν) μὲν om. Suidas. 6. i: ἀρχῆς] ἑξῆς Suidas. sbid. μέν- 
vo: apogr. Holst, μὲν P. 7. ἐγκαταδυομένη]) ov καταδυομένη 


spogr. Holst. correctum. ibid. οὐδέ — πώποτε) Suidas s. v. 
δειμαίνει. οὐδέ τι πρὸρ τοῦ Buidas. οὐδὲ τὸ αρὸρ τοῦ apogr. 
οὐδὲ τοῦ Ρ. 8. γὰρ om. Suidas. 9. ὁτουοῦν om. 


Suidas. ibid. ἔλαβε] ἐλάμβανε Suidas. ibid. καὶ τὸν ἄν- 
ὅφα μαγγανείαις πολλαὶς κατείληφεν ex apogr. Holst addidi, 
11. ἡ Θεοδώρα ἡ om. apogr. Holst. . — ibid. ἐσεσήφει Suidas s. 
v. ἐσεσήφεσαν. Legebatur ἐμεμήνει. 12. roig οἱ] oi om. apogr. 
Holst. 18. ᾧπερ apogr. Holst. ὥσπερ P. 16. ἀδεέστερον) 
ἐσελγέσεερον A. ibid. ἀποκρυπτομένη  ἀποκηρυττομένη Pm. 


prostitumnt podicitiam. Ac prius illa vitae genus, secuta impurissimum, 
dissoluta , cum veneficiis patriis versata diu, et apprime edocta quae ad 
Fes ipsius maxime faciebant, desponsa deinde Belisario fuit, cum iam 
multam sobolem i Extemplo autem eam libido perpulit, ut in 
posterum esset adultera. Cumque in studia sua illa sese linmergeret, 
factum quidem occulere nitebatur, non quod vereretur maritum: nam 
ipsam nullius unquam flagidi puduit et maritum multis iam praestigiis 
9ccupaverat: sed ne: ab Áugusta male multaretur: etenim "Theodora in 
ilem animo exasperata odio furebat. Postea vero quam Augustam mi- 
dgesvit obsequio, et opera illi in summi momenti coeptis impensa, pri- 
mem quidem vita eo modo, de quo postea, erepta Silverio, dein autem 
loanai Cappedeci illata, ut supra dixi, pernicie, intemperantius palam- 
que peccare nihi] pensi habuit. 
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"Hy δέ τις νεανέας ἐκ Θρῴχης ἐν τῇ Βελισαρίου οἰκίᾳ, Oto- 
δόσιος τοὔνομα, δόξης γεγονὼς ἐκ πατέρων Εὐνομιανῶν καλου-- 
μένων. τοῦτον, ἡνίκα ἐς “4:βύην ἀποπλεῖν ἔμελλεν, ἔλουσε μὲν 

V 981 ὃ Βελισάριος τὸ ϑεῖον λουτρὸν καὶ χερσὶν ἀνελόμενος ἐνθένδε oi- 
' — aate εἰσποιητὸν ἐποιήσατο ξὺν. τῇ γυναικὶ παῖδα, ἧπερ εἰσποιεῖ- 5 
' σϑαι Χριστιανοῖς νόμος, καὶ ἀπ᾿ αὐτοῦ ἡ ᾿Ἀντωνίγα τὸν Θεοδό- 
Α 8 σιον, ἅτε παῖδα ὄντα ἱερῷ λόγῳ, ἠγάπα τε ὡς τὸ εἰκὸς κἂν τοῖς 
D μάλιστα ἐπιμελομένη ὑφ᾽ αὑτὴν εἶχεν. εἶϑ᾽ ὕστερον αὐτοῦ ἐρα-- 
σϑεῖσα ἐχτόπως ἐν τῷ διάπλῳ τούτῳ καὶ καταχορὴς γεγονυῖα τῷ 
πάϑει ἀπεσείσατο μὲν ϑείων τε καὶ ἀνθρωπίνων πραγμάτων δέος 10 
τε καὶ αἰδῶ ξύμπασαν, ἐμίγνυτο δὲ αὐτῷ τὰ μὲν πρῶτα ἐν na- 
ραβύστῳ, τελευτῶσα δὲ καὶ οἰχετῶν καὶ ϑεραπαινίδων παρόν- 
των. κάτοχος γὰρ ἤδη τῷ πόϑῳ τούτῳ γεγενημένη καὶ διαφα- 
γῶς ἐρωτόληπτος οὖσα οὐδὲν ἔτι τοῦ ἔργου κώλυμα ἔβλεπε. καί 
ποτε ὃ Βελισάριος ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ τὴν πρᾶξιν λαβὼν ἐν Καρχη- 15 
P 4 δόνε ἐξηπάτητο πρὸς τῆς γυναικὸς ἑκών γε εἶναι. ὃ μὲν yàg 
ἄμφω ἐν δωματίῳ καταγείῳ εὑρὼν ἐμεμήνει, 5j δὲ οὔτε ἀποδεε-- 
λιάσασα οὔτε καταδυσαμένη τῷ ἔργῳ τούτῳ, ᾿Ενταῦϑα, ἔφη, τῶν 


4 1. Bslicagíov] βελισσαρίον À, quae ubique duplici c utitur. 
8. ἔλουσε — »óuog] Suidas. s. v. ἔλουσε, τὸν ὁὲ Εὐνομιανὸν 
ἔλουσε. B. τὸ ϑεῖον λουτρὸν. χερσὶ δὲ οἰκείαις ἀνελόμενος εἰἶσ- 
ποιητὸν ἐποιήσατο παῖδα ---νόμος. 8. εἶθ᾽ ὕστερον ἐρασθεῖ- 
σα αὐτῆς ἐν παραβύστῳ Suidas s. v. ἐκτόπως. 9. ἐκτόπωρ] 
ἐκιρόπως Pm inepte. ibid, ]oorvie] γενομένη Suidas s. v. 
xotoxoQng. 11. ἐμίγνυτο δὲ αὐτῷ} ἠράσθη αὐτοῦ Suidas s. 
v. ἐν παραβύσεφ. 18. τοὐτῳ τούτου Suidas s. v. xatozog. 
15. ΒελισάριοςἿ Βιλισσάριος P hic et infra saepius. ibid. ix' 
— ἑκών ye εἶναι) Suidas s. v. ἐπ᾿ αὐτόπτεφ. 17. δωμαείφ] 
Vulgo δωματείῳ. 


Adolescens nomine 'Theodosius, parentibus, qui cum Eunomianis 
sentirent, in "Thracia natus, domi apud Belisarlum versabatur: quem 
ipse iamiam in Africam transmissurus, divino iavacro lustratum suis ex- 
ceperat manibus, et una cum.uxore sua filium adoptaverat, quo Chri- 
stüiani more consueverunt liberos adsciscere. Ex eo Theodosium Anto- 
nina, quippe sacto ritu filium, amare, ut par erat, omnemque elus cu- 
ram suscipere, dictoque audientem habere. Deinde vero ea navigatione 
in incredibilem adojescentis amorem iucidit; quo penitus imbuta, omnem 
abiecit divinarum, humanarumque legum formidinem ac verecundiam. 
Cum eo principio quidem clanculum consuevit; denique inspectantibus 
etiam vernulis et ancillis; nam nihil suae libidini impedimento esse pu- 
tavit, quando perdite amore capta, eo iam palam duceretur. Ipse Be- 
lisarius aliquando apud Carthaginem manifesto rem deprehendit, verum 
ab uxore delusus est non invitus. Nam ille subterraneo in cubiculo cum 
ambos una comperisset, pene furentis in modum commotus est,  Antonina 
eam ob rem nec expavit, nec vitavit conspectum, sed, huc, inquit, ἐν 

» 
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λαφύρων τὰ τιμιῴτατα σὸν τῷ νεανίᾳ χρύψουσα ἦλθον, ὡς μὴ 
ἐς βασιλέα ἔκπυστα γένηται. ἡ μὲν οὖν ταῦτα σκηπτομένη εἶπεν, 
ὃ δὲ ἀναπεισϑῆναι δόξας ἀφῆκε, καίπερ τῷ Θεοδοσίῳ ἐκλελυμέ-. 
vor τὸν ἱμάντα ὁρῶν τὸν ἀμφὶ τὰ αἰδοῖα τὰς ἀναξυρίδας Ev»- 

ὁ δέοντα. ἔρωτι γὰρ τῆς ἀνθρώπου ἀναγχασϑεὶς ἐβούλετό οἱ τὴν 
τῶν οἰχείων ὀφϑαλμῶν ϑέαν ὡς ἥχιστα ἀληϑίζεσϑαι. τῆς δὲ 
μαχλοσύνης ἀεὶ προϊούσης ἐς κακὸν ἄφατον οἱ μὲν ἄλλοι ϑεώμε- Β΄ 
νοι τὰ πραττόμενα ἐν σιωπῇ εἶχον, δούλη δέ τις ἸΠακεδονία ὄνο- 
μα ἐν Συράκούσαις, ἡνίκα Σικελίας ἐχράτησε Βελισάριος, ὅρκοις 

10 δεινοτάτοις τὸν δεσπότην καταλαβοῦσα, μή ποτε αὐτὴν τῇ κεκτη- 
μένῃ καταπροήσεσϑαι, πάντα αὐτῷ λόγον ἐξήνεγκε, δύο παιδά- καὶ 4 
ρια πρὸς μαρτυρίαν παρασχομένη, οἷς δὴ τὰ ἀμφὶ τὸν κοιτῶνα 
ὑπηρετεῖν ἐπιμελὲς ἦν. ταῦτα μαϑὼν Βελισάριος τῶν οἱ ἑπομέ- 
γῶν τινὶ τὸν Θεοδόσιον ἐχέλευσε διαχειρίσασϑαι. ὃ δὲ προμα-- 

16 ϑὼν cic Ἔφεσον φεύγει. τῶν γὰρ ἑπομένων οἱ πλεῖστοι τῷ ἀβε- 
βαίῳ τῆς τοῦ ἀνθρώπου γνώμης ἠγμένοι ἀρέσκειν τὴν γυναῖκα 
μᾶλλον ἐν σπουδῇ εἶχον ἢ τῷ ἀνδρὶ δοχεῖν εὐνοϊκῶς ἔχειν, οἷ ye C 
xul τὰ σφίσιν ἐπικείμενα τότε ἀμφ᾽ αὐτῷ προὔδοσαν. Κωνσταν- 
τῖνος δὲ Βελισάριον δρῶν περιώδυνον γεγονότα τοῖς ξυμπεσοῦσι, 

90:4 τε ἄλλα συνήλγει καὶ τοῦτο ἐπεῖπεν ὡς Ἔγωγε ϑᾶσσον ἂν τὴν 
yovaixo ἢ τὸν νεανίαν κατειργασάμην. ὅπερ ᾿ἀντωνίνα μαϑοῦσα, 
κεχρυμμένως αὐτῷ ἐχαλέπαινεν, ὅπως ἔγχοτα ἐνδείξηται τὸ εἷς 

4. ξυνδέοντα δέοντα Buidas s. v. ἀναξυρίρ. 14, διαχρήσα- 


σϑαι Maltretos. 90. "Eyoys] Vulgo ἐγώ τϑ. 29. τα 
εἰχότως Pm. ἔγγιστα Vat. 707} ψαϊξο ἐγ ἔγκοτα] 


latebris prefioeissima quaeque iorum cum adolescentulo reconditura 
veni, n6 qua istorum fama ad Caesarem perveniret. Isthaec illa quidem 
simulavit; hic autem rem et facile dissimulavit, et sibi persuaderi pas- 
sas est; licet Theodosio ligulam, quae circa pudenda subnectit femora- 
lia, solutam observasset. Nam mulieris victus benevolentia, maluit vera 
nom esse credere, quae sibi ocnlorum etiam fide probarentur. lta in 
dies gliscente in incredibile malum lascivia, caeteri quidem silentio fla- 

itiom i tarunt, famula vero Macedonia nomine, post debellatam ἃ 
Belisario iciliam, Syracusis hero sanctissimi iurisiurandi fide primum 
obstrieto, ne unquam Antoninae proderetur, totam ei fabulam detexit, 
datis praeterea testibus duobus a cubiculo famulis. Re comperta, Beli- 
sarius quibusdam ex stipatoribus suis necem imperat "Theodosii; ille de- 
tectis insidis Ephesum aufogit, Nam assectatores ingenii Belisarii mo- 
bilitate inducti malebant uxori gratum facere qum videri benevolen- 
tiam mariti aucupari. Quamobrem iussa contra Theodosium eidem pro- 
didere. Constantinus hoc rerum casu vehementer Belisarii moerentis vi- 
cem condoluit, atque illud dictitavit: Ego mulieri citius interitum quam 
edelescenti parassem. Hoc audito Antonin&, animo penitos abdito illi 
suecensuit, ut eo gravius in eum acerbitatem evomeret, Nam erat ad 
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αὐτὸν ἔχϑος. ἦν γὰρ σκορπιώδης τε καὶ ὀργὴν σχοτεινή, οὐ 
πολλῷ δὲ ὕστερον ἢ μαγγανεύσασα ἢ ϑωπεύσασα πείϑει τὸν ἄν- 
ὅρα ὡς οὐχ ὑγιὲς τὸ κατηγόρημα τὸ ταύτης γένοιτο" καὶ ὃς Θεο- 
δόσιον μὲν μελλήσει odd μετεπέμψατο, Μακεδονίαν δὲ καὶ 
D τὰ παιδία τῇ γυναικὶ ἐκδοῦναι ὑπέστη. — otc δὴ ἅπαντας πρῶταϑ 

τὰς γλώττας, ὥσπερ λέγουσιν, ἀποτεμοῦσα, εἶτα κατὰ βραχὺ 
κρεουργήσασα καὶ ϑυλακίοις ἐμβεβλημένη ἐς τὴν ϑάλατταν ὀχνή- 
σει οὐδεμιᾷ ἔρριψε, τῶν τινος οἰκετῶν Εὐγενίου ὄνομα ὑπουρ- 
γήσαντός οἱ ἐς ἅπαν τὸ ἄγος, ᾧ δὴ καὶ τὸ ἐς Σιλβέριον εἴργα- 
σταε μίασμα. καὶ Κωνσταντῖνον δὲ o9 πολλῷ ὕστερον Βελισά- 10 
Quoc τῇ γυναικὶ ἀναπεισϑεὶς κτείνει, τὰ γὰρ ἀμφὶ τῷ Πραισιδίῳ 
καὶ τοῖς ξιφιδίοις τηνικάδε ξυνηνέχϑη γενέσϑαι ἅπερ μοι ἐν τοῖς 

A 5 ἔμπροσϑεν λόγοις δεδήλωται. μέλλοντος γὰρ τοῦ ἀνθρώπου ἀφίέε- 
σθαι, οὗ πρότερον ἀνῆκεν ἡ Ἡντωνένα, ἕως αὐτὸν τοῦ λόγου 

P 5 ἐτίσατο, οὗπερ ἐγὼ ἀρτίως ἐμνήσϑην. καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ ἔχϑος 15 
μέγα περιεβάλλετο ὃ Βελισάριος ἔκ τε βασιλέως καὶ τῶν ἐν Ῥω- 
μαίοις λογίμων ἁπάντων.. 

Ταῦτα μὲν οὖν τῇδε κεχώρηκε. Θεοδόσιος δὲ οὐκ ἔφη ὃς 
Ἰταλίαν ἀφίξεσϑαι οἷός τε εἶναι, ἵνα δὴ τότε διατριβὴν εἶχον Βε- 
λισάριός τε καὶ ᾿Ἀντωνίνα, ἢν μὴ Φώτιος ἐχποδὼν γένηται. — 620 
γὰρ Φώτιος πρόχειρος μὲν φύσει ἐς τὸ δάχνεσϑαι ἦν, ἦν τις αὖ- 


1. ἔχϑος P et cod. Mediol. ὥγθορ A. ibid. σκορκιώδης } Boi- 
das s. v. σχορπιαίνεσθαι. 11. περσιδίῳφ A. 19. ἵνα δὴ] 
ἕνα ἤδη A. 


indignationem tegendam et animi virus exerendum oomparata. Non ita 
multo post aut veneficiis, aut blandis verborum illecebris falso in se 
conflatam accusationem persuadet coniugi. llle nihil moratus Theodosium 
accersit; Macedoniam vero famulam, ambosque pueros uxori se deditu- 
rum pollicetur; quos Antonina linguis, ut fertur, primum resectis, et 
membratim concisos, sacculis δὰ extremum inclusos in altum illico de- 
mergit. Fuit illi minister sceleris quidam ex famulis Eugenius nomine, 
qui et commissi contra SiLveRrUM piaculi satelles fuerat. 'landem Con- 
stentinum etiam suasu coniugis e medio sustulit Belisarius. Nam quae 
de sicis, Praesidioque prioribus libris narrevimus, eo ferme tempore 
contigerunt. Ubi enim Constantinus iniuriarum in Belisarium et Praesi- 
dium erat absolvendus, non prios destitit Antonina quam eius vocis, 
cuius paulo ante memini, ab illo poenas exegisset. Quamobrem m 
Belltarius cum Imperatoris tum Romanorum procerum in se concitavit 
invidiam. t. 

Theodosius in Italiam (ubi tom Belisarius et Antonina degebant) 
se minime venturum respondit, nisi Photius inde longius amandaretur. 
Nam ea erat natura Photius, ut valde aegro ferret animo, si quis apud 
sliquem videretur se esse potior. Igitur secundis "Theodosii rebus eon- 


* 
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τοῦ παρ᾽ OrqoUy» δύνηται μᾶλλον, ἐν μέντοι τοῖς ἀμφὶ Θεοδο- 
σίῳ καὶ δικαίως ἀποπνίγεσθαί οἱ ξυνέβαινεν, ὅτι δὴ αὐτὸς μὲν V 289 
καίπερ υἱὸς ὧν ἐν οὐδενὶ ἐγίγνετο λόγῳ, ὃ δὲ δυνάμει τε πολλῇ 
ἐχρῆτο καὶ χρήματα μεγάλα περιεβάλλετο. λέγουσι γὰρ αὐτὸν B 
5ix Καρχηδόνος τε καὶ Ῥαβέννης ἐς ἑκατὸν κεντηνάρεα ἐξ ἀμφοῖν 
παλατίοιν συλήσαντα ἔχειν, ἐπεὶ καὶ μόνῳ κατ᾿ ἐξουσίαν δια- 
χειρίσαε ταῦτα ξυνέβη. ἡἣ δὲ ᾿Ἀντωνίνα ἐπεὶ τὴν Θεοδοσίου γνώ- 
μην ἔμαϑεν, οὗ πρύτερον ἀνῆχεν ἐνεδρεύουσά τε τὸν παῖδα xal 
φονίοις τισὶν ἐπιβουλαῖς αὐτὸν μετιοῦσα, ἕως καταπράξασϑαι 
ἰοἴσχυσεν αὐτὸν μὲν ἐνθάδε ἀπαλλαγέντα ἐς Βυζάντιον ὁδῷ ἰέναι, 
οὐκέτι φέρειν τὰς ἐνέδρας οἷόν τε ὄντα, τὸν δὲ Θεοδύσιον ἐς τὴν 
Ἰταλίαν παρ᾽ αὐτὴν ἤχειν. οὗ δὴ καταχόρως τῆς τε τοῦ ἐρωμέ. 
γου διατριβῆς καὶ τῆς τοῦ ἀνδρὸς εὐηϑείας ἀποναμένη χρόνῳ 
ὕστερον ξὺν ἀμφοῖν ἐς Βυζάντιον ἧκεν. ἔνϑα δὴ Θεοδόσιον ἐδε- C 
16 δίσσετο τὸ συνειδέναι καὶ ἔστρεφεν αὐτοῦ τὴν διάνοιαν. λήσειν 
γὰρ ἐς τὸ παντελὲς οὐδαμῇ ᾧετο, ἐπεὶ τὴν γυναῖκα ἑώρα οὐκέτι - 
τὸ πάϑος ἐγχρυφιάζειν οἵαν τε οὖσαν, οὐδὲ κεκρυμμένως ἐξερρω- A 6 
γέναι, ἀλλὰ διαρρήδην μοιχαλίδωα εἶναί τε καὶ ὀνομάζεσϑαι ὡς 
ἥκιστα ἀπαξιοῦσαν, διὸ δὴ αὖϑις ἐς τὴν Ἔφεσον ἀφικόμενος καὶ 
90 ἀποϑριξάμενος ἥπερ εἴϑισται ἐνέγραψεν εἷς τοὺς μοναχοὺς xa- 
λουμένους αὗτόν. τότε δὴ xav? ἄχρας ἐμάνη καὶ τὴν ἐσθῆτα 


ἂν 


1. δύνηται Alem. Ρ, αὐτῇ δύνηται Α. ἄν τι δύνηται Reiskius. 


$. 6r; δὴ Alem. P. ὅτε δὲ A. 10. ἐνθάδε) ἐνθένδε Pm. 
13. ἀποναμένη) Vulgo ἀπωναμένη. 14. ϑεοδόσιον A. Θεο- 
δόσιος P. 15. τὸ Alem. τῷ AP.. — 19. ἀπαξιοῦσαν Alem. P. 
ἀξιοῦσαν À. 


tabescere illi quidem non sine causa videbatur, cam, etsi fillus, nullo 
haberetur joco; contra vero Theodosius multum polleret, ingentibusque 
afflaeret opibus. Nam ea fama erat, ex aerariis Carthaginis et Raven- 
nae δὲ decem millia pondo auri eum depeculatum fuisse, cum sine col- 
lega, summaque autoritate eas illi pertractare pecunias obvenisset. In- 
terea tum Antonina Theodosii percepit animum, non antea desiit adver- 
sos filium ex insidiis agere, et arte pene parricidali eum circumvenire, 
donec obtinuit ut is excederet tot insidiis ferendis impar, Bysantium- 

ue contenderet; Theodosiwà vero ad se in Italiam veniret, ubi et ama- 
sü censuetudine, et coniugis fatuitate abunde iam oblectsta, tandem 
Utroque comite Byzantium appulit, Hic vero coepit 'Theodosius con- 
scientia pertetreri, et in diversas partes agitare consilium. Nam latere 
demum posse minime sibi persuadebat, cum feminam nequire amplius 
eccultare libidinem cerneret, sed effracto iam aperte animo diffluere, 
nec ferre graviter publicam adulterii opinionem atque infamiam. Quam- 
obrem Ephesum repetit, comaque, sicut fieri consuevit, detonsa, in albo 
monachorum conscribi voluit. 'Tum vero Antonina prorsus insanire, ve- 

Procopius 11]. . 
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ξὸν τῇ διαίτῃ ἐς τρόπον μεταβαλοῦσα τὸν πένϑιμον περιῆει ov- 
χνὰ κατὰ τὴν οἰχίαν κωκύουσα, δλολυγῇ τε κεχρημένη ὠλοφύρετο 

D οὐκ ἀπολελειμμένον τἀνδρὸς, ὁποῖον αὐτῇ ἀγαϑὸν dion, ὡς 
πιστὸν, ὡς εὔχαριν, ὡς εὐνοϊχὸν, ὡς δραστήριον. τελευτῶσα 
δὲ καὶ τὸν ἄνδρα ἐς ταύτας δὴ ἐπαγαγομένη τὰς ὀλοφύρσεις ἐχά- 5 
ϑισεν. ἔκαμε γοῦν ὃ ταλαίπωρος τὸν ποϑεινὸν ἀνακαλῶν Θεο-- 
δόσιον. ὕστερον καὶ ἐς βασιλέα ἐλϑὼν, αὐτόν τε καὶ τὴν βασι- 
Alda ἱκετεύων, ἀνέπεισε Θεοδόσιον μεταπέμψασθαι, ἅτε ἄναγε 
καῖον αὐτῷ κατὰ τὴν οἰχίαν ὄντα τε καὶ ἐσόμενον. ἀλλὰ Θεο- 
δόσιος ἀπεῖπε μηδαμῆ ἐνθένδε ἰέναι, ὡς ἀσφαλέστατα ἐμπεδώ- 10 
σειν ἰσχυρισάμενος τὸ τῶν μοναχῶν ἐπιτήδευμα. ἦν δὲ ἄρα ὃ 
λόγος κατάπλαστος, ὅπως ἐπειδὰν τάχιστα Βελισάριος ἐκ Βυζαν- 
τίου ἀποδημοίη, αὐτὸς παρὰ τὴν ψντωνίναν ἀφίκηται λάϑρα. 
ὅπερ οὖν καὶ ἐγένετο. 

P6 , β΄. Αὐτίκα Βελισάριος μὲν ὡς Χοσρόῃ πολεμήσων ξὺν 15 
τῷ Φωτίῳ ἐστέλλετο, ᾿“ντωνίνα δὲ αὐτοῦ ἔμεινεν, οὐκ εἰωθὸς 
αὐτῇ πρότερον τοῦτό γε. τοῦ γὰρ μὴ κατὰ μόνας τὸν ἄνϑρω- 
πον χαϑιστάμενον ἐν αὑτῷ τε γενέσϑαι' καὶ τῶν ἐκείνης μαγγα- 
νευμάτων δλιγωροῦντα φρονῆσαί τι ἀμφ᾽ αὐτῇ τῶν δεόντων, 
πανταχόσε τῆς γῆς ξὺν αὐτῷ στέλλεσθαι ἐπιμελές οἱ ἐγένετο. 90 
ὅπως δὲ καὶ αὖϑις Θεοδοσίῳ παρὰ Mrrovivay ἐσιτητὰ εἴη, Φώ- 

Α 7 τιον ἐκποδών οἱ γενέσϑαι ἐν βουλῇ ἐποιεῖτο. πείϑει τοίγυν τῶν 


. 8. οὐκ ἀπολελειμμένον] οὐκ ἀκολελειμμένη Reik, — ibid. αὐτῇ] 
αὐτὴ Reisk, 20. ἐγένετο ) ἐγίνετο Alem. d 


βίο. victusque ratione prae se ferre moestitlam, identidem cireuinire do- 
mum lacrimans, eiulensque, illod lamentari marito etiamnum superstite, 
amissam viri optimi fidem, gratiam, benevolentiam, industriam; denique 
coniugem ipsum in easdem ita pertrahere lamentationes, ut impigre ílle 
quidem elaboraret, quo adamatus revocaretur 'lheodosius, Tandem Cae- 
sarem adit, et Augustam, a quibus ot ille accersatur supplex demum 
impetret, quippe qui sibi non in praesentia solum, sed et in posterum 
domi futurus esset pernecessarius. At inde negat se abiturum Theodo- 
sius, saffirmatque esse iam animo ad monachorum institutum penitos 
confirmato. Haec tamen ita simulavit, ut cum primum Byzantio disce- 
deret Belisarius, ipse clam (ut et factum est) Antoninam conveniret. 
2. Interea cum Photio Belisarius adversus Chosroem mittitur in 
expeditionem ; Antoninas, praeter morem pristiboum, Byzantii subsistit: 
summopere enim curavit Belisario se comitem adiungendam, quo ille 
cunque terrarum pergeret, verita ne ubi solus esset, ad mentem ipse 
rediret, suisque neglectis praestigiis, de se opportunam aliquod iniret 
consilium. gitur "Theodosio ut ad se veniendi omnis pateret aditus, 
Photium de medio tollere molitur, suadetque nonnullis ex Belisarii ai- 
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Βελισαρίῳ ἑπομένων τινὰς ἐρεσχελεῖν τε αὐτὸν ἃς ἀεὶ καὶ προπη- 
λακίζειν, οὐδένα ἀνιέντας καιρόν᾽ αὐτή τε γράφουσα ἐς ἡμέ- B 
ραν σχεδόν τι ἑκάστην διέβαλλέ τὸ διηνεκὲς καὶ ἐπὶ τῷ παιδὶ πάν- 
τα ἐχίνει. οἷς δὴ ὃ νεανίας ἀναγχασϑεὶς διαβόλως ἔγνω τῇ μη- 

δ τρὶ χρῆσϑαι, ἥχοντά τέτιγα ἐκ Βυζαντίου, ὃς δὴ ἀπήγγελε Θεο- 
δόσιον λάϑρα ξὺν ᾿Ἀντωνίνῃ διατριβὴν ἔχειν, παρὰ Βελισάριον 
εὐθὺς εἰσάγει, φράζειν ἐπιστείλας τὸν πάντα λόγον. ἅπερ ἐπεὶ 
ὃ Βελισάριος ἔγνω, ὀξὺ ϑυμωϑεὶς ὑπερφυῶς παρὰ τοῦ Φωτίου 
πόδας ἐπὶ στόμα πίπτει, καὶ αὐτοῦ ἐδεῖτο τιμωρεῖν αὐτῷ πά- 

Ἰοσχοντι ὑφ᾽ ὧν ἥκιστα χρῆν ἀνόσια ἔργα ,,Q παῖ““ λέγων͵ »»γλυ- 
χύτατε, πατέρα μὲν τὸν σὸν ὅστις ποτὲ ἦν οὐδαμὴ οἶσθα, ἐπεί V 233 
σε ὑπὸ τιτϑοῦ τρεφόμενον ἔτι καταλιπὼν ξυνεμετρήσατο τὸν ἑαυ- Ο 
τοῦ βίον, οὐ μὴν οὐδέ του τῶν αὐτοῦ ὥνησαι. ἦν γὰρ xà ὃς 
τὴν οὐσίαν οὐ λίαν εὐδαίμων. ὑπ᾽ ἐμοὶ δὲ καίπερ ὄντι πατρωῷ 

1στραφεὶς, τήν τε ἡλικίαν τηλικόσδε ἧς, ὡς σὸν εἶναι ἀμύνειν ἀδι- 
χουμένῳ μοι ἐς τὰ μάλιστα, ἔς τε ὑπάτων ἀξίωμω ἥκεις καὶ 
πλούτου περιβέβλησαι τοσόνδε χρῆμα, ὥστε πατήρ τε καὶ μήτηρ 
καὶ τὸ ξυγγενὲς ἅπαν ἔγωγε καλοίμην ἂν, ὦ γενναῖε, καὶ εἴην 
δικαίως. οὐχ εἵματι γὰρ, ἀλλὰ τοῖς ἔργοις εἰώϑασι δῆτα σταϑ.-- 
ϑημᾶσϑαι τὴν ἐς ἀλλήλους στοργὴν ἄνθρωποι. ὥρα σοι τοίνυν μὴ 


$9. αὐτή τὸ Reisk. Vulgo αὐτή τὸ γὰρ. 8. πάντα] πάνταρ 
Alem. Male. δ. daryysis P et ΜΒ. Alem. ἀπαγγέλλεσθαι A. 
6. λάϑρα addidi ex MB. Alem. 7. ἐπιστείλας} ἐπιτείλαρ Alem. 
8. παρὰ Alem. P. ὡς «mega A. 18. οὐδέ του Alem. οὐδὲ 
τοῦ P. 15. τηλικόσδε] Legebatur ετηλικούτόσδο. ibid. $1 
j A. 18. ξυγγενὲς Α. συγγενὲς P. 19. οὐχ αἴματι γὰρ 

οὐ ῥήμασιν Boidas s. v. σεαϑμᾶσϑαι. 20. στοργὴν) ὄργὴν 

uidas, 


toribus, ne quem diem intermittant, quin eum provocent, probrisque 
insectentur; ipsa vero quotidianis fere litteris ilium apud omnes tradu- 
eebat, omnium in filium commovebat animos. Quare adolescens ín ma- 
trem parare delationem denique cogitur. Ergo nescio quem Byzantio 
advenientem ad Belisarium introducit, qui ''heodosii, Antoninaeque con- 
suetudinem referat, et quemadmodum rem totam prosequatur, ipse prae- 
scribit. Quae cum Belisarius accepisset, vehementi admodum incensus 
ira, sd Photii pedes procumbit, imploratque, ut se velit ulcisci tanta 
lacessitum a quibus minime deberet flagitiorum impietate, Et, o fili, 
inquit, suaGcissime, patrem tu quidem tuum quis fuerit ignoras ; nam te 
nutriz alebat, cum ille cessisset e vita ; eius te niil suverunt fortu- 

ace, quae perexiguae valde fuere; apud me vero licet vitricum educatus, 
ad id iam actatis pervenisti, ut tuarum sit virium mihi praesto esse sum- 
suis iniuriis affecto. 4d consularem te dignitatem evesi , et opibus amplis- 
eimis cumulavi, ut parens, et. genitrix, σὲ quidquid est. propinquitatis, 
ego sim tibi, ao iure a te appeller. Non enim sanguinis nomine, sed re- 
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D περιιδεῖν ἐμὲ μὲν πρὸς τῇ τῆς οἰκίας διαφϑορᾷ xal χρημάτων 
ἐστερημένον πλῆϑος τοσούτων, τὴν δὲ μητέρα τὴν σὴν αἶσχος 
ἀναδουμένην οὕτω δὴ μέγα πρὸς πάντων ἀνθρώπων. ἐνθυμοῦ 

A8 7t ὡς ai τῶν γυναικῶν ἁμαρτάδες οὐκ ἐπὶ τοὺς ἄνδρας ἵενται 
μόνον, ἀλλὰ καὶ παίδων ἅπτονται μᾶλλον, οὕς γε καὶ δόξαν δ 
τινὰ φέρεσθαι ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον συμβήσεται, ὡς φύσει τὸν 

P 7 τρόπον ταῖς γειναμέναις ἐοίκασιν. οὑτωσί τε λογίζου.περὶ ἐμοῦ, 
ὥς ἐγὼ τὴν γυναῖκα τὴν ἐμαυτοῦ πάνυ μὲν φιλῶ, καὶ ἤν uot τί- 
σασϑαι τὸν διαφϑορέα τῆς οἰκίας ἐξῇ, οὐδὲν αὐτὴν ἐργάσομαι 
φαῦλον, περιόντος δὲ Θεοδοσίου ταύτῃ τὸ ἔγχλημα ἐπιχωρεῖν οὐκ 10 
ἂν óvralum.'* 

Ταῦτα ἀκούσας ὃ Φώτιος ὑπηρετήσειν μὲν ὡμολόγει ἐς 
ἅπαντα, δεδιέναι δὲ μή τι λάβοι ἐνθένδε κακὸν, τὸ ϑαρσεῖν ἐπὶ 
τῷ ἀβεβαίῳ τῆς Βελισαρίου γνώμης τά γε ἐς τὴν γυναῖκα οὐ 
σφόδρα ἔχων" ἄλλα τε γὰρ αὐτὸν πολλὰ καὶ τὸ ακεδονίας δυσ- 15 
ὠπεῖν πάϑος. διὸ δὴ ἄμφω ἅπαντας ἀλλήλοις ὠμοσάτην ὅσοι 
δὴ ἐν Χριστιανοῖς δεινότατοι ὅρκοι, εἰσί τε καὶ ὀνομάζονται, μή- 
ποτε ἀλλήλων καταπροήσεσϑαι ἄχρι τῶν ἐς τὸν ὄλεθρον φερόν-- 

B τῶν κινδύνων. ἐν μὲν οὖν τῷ παρόντι τῷ ἔργῳ ἐγχειρεῖν ἔδοξε 
σφίσιν ἀξύμφορον εἶναι, ὁπηνίχα δὲ ᾿Αντωνίνα ἐκ Βυζαντίου ἀφί- 20 


Φ, πλῆθος τοσούτων] τοσοῦτον σιλῆϑος Suidas s. v. ὥρα. 
8. ἀναδουμένην ἀναδυομέψην Alem. Citat h. 1. Suidas s. v. ἀνα- 


δούμεονος. 4. αἱ và» γυναικῶν --- ἐοίκασιν) Suidas s. v. 
ἁμαρτάδες. ibid. ἕενται} Vulgo ἕενται. 9. ἐξῇ Reisk. 
Vulgo ἐξῆν. 16. ὠμοσάτην --- φερόντων) Suidas s. v. κατα- 
“ροήσεσθαι. 


rum declaratione meliri homines mutuam benevolentiam solent, Haec ergo 
tua est occasio, si el me quidem non abiicis, omnibus fortunis ad ipsam 
etiam familiae eversionem periclitantem; et parentem tuam in tantum de- 
decus apud omnes snortales incurrentem. lllud apud animum tuum reputa, 
feminarum flagitia non solum in coniuges derivari ; sed ad liberos multo 
magis pertingere, quos notam diuturnae turpitudinis ferre contingit, quasi 
maternam. labem natura referant. De me vero sic habeto, ,ntoninam 
usorem & me plurimum diligi, quam nullo affecerim malo, modo meae 
domus pestem ulcisci liooat: at vero Theodosio superstite, crimen huic 
haud. possim condonare. 

Haec Photius cum audisset, suam in omnibus operam spondet. Ve- 
rum sibi malum timet, si levi et inconstanti Belisarii animo fidat, prae- 
sertim infensa sibi Antonina; aliis enim permultis deterrebatur, et in 
primis Macedoniae famulae casu. Quare summa quae apud Christianos 
est, et habetur juramenti religione mutuo sibi polliciti sunt, nunquam 
se deserturos invicem, etiamsi vitae supremum discrimen subeundum fo- 
ret. Visum est tamen, id se tum aggredi citra periculum minime posse: 
cunctandum vero ad Antoninae usque Byzantio discessum, et Ephesum 
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κηται, ἐς δὲ τὴν Ἔφεσον Θεοδόσιος ἴοι, τηνικάδε τοῦ χρόνου 
Φώτιον ἐν τῇ ᾿Εφέσῳ γενόμενον Θεοδόσιόν τὲ καὶ τὰ χρήματα 
οὐδενὶ πόνῳ χειρώσασϑαι. τότε μὲν οὖν αὐτοί τε τὴν ἐσβολὴν 
παντὶ τῷ στρατῷ ἐς τὴν Περσίδα πεποίηνται χώραν, ἀμφί τε 
5 Ἰωάννῃ τῷ Καππαδόκῃ i» Βυζαντίῳ ξυνηνέχϑη γενέσθαι ἅπερ 
μοι ἐν τοῖς ἔμπροσθεν λύγοις δεδήλωται. ἔνϑα δὴ τοῦτό μοι 
τῷ δέει σεσιώπηταε μόνον, ὅτι γε οὐκ εἰκῆ τόν γε Ἰωάννην καὶ 
τὴν αὐτοῦ παῖδα 7 ᾿“Ἀντωνίνα ἐξηπατήκει, ἀλλ᾽ ὅρκων αὐτοὺς 
πλήϑει, τῶνπερ οὐδὲν φοβερώτερον ἔν γε Χριστιανοῖς εἶναι δο- A 9 
10xe , πιστωσαμένη, μηδεμιᾷ δολερᾷ γνώμῃ ἐς αὐτοὺς χρῆσϑαι. C 
ταῦτά τε διαπεπραγμένη καὶ πολλῷ Ere μᾶλλον ἐπὶ τῇ τῆς βασε- 
λίδος ϑαρροῦσα φιλίᾳ Θεοδύσιον μὲν ἐς Ἔφεσον στέλλει, αὐτὴ 
δὲ μηδὲν ὑποτοπάζουσα ἐναντίωμα ἐπὶ τὴν ἕω κομίζεται. ἄρτι 
δὲ Βελισαρίῳ τὸ Σισαυράνων φρούριον ἑλόντι ὁδῷ ἰοῦσα πρός 
16 του ἀγγέλλεται. καὶ ὃς τἄλλα πάντα ἐν οὐδενὶ λόγῳ πεποιημένος .΄ 
ὀπίσω ὑπῆγε τὸ στράτευμα. ξυνηνέχϑη γὰρ, ἧπέρ μοι τὰ πρό- 
τερα δεδιήγηταε, καὶ ἕτερα ἄττα ἐν τῷ στρατοπέδῳ γενέσϑαι, 
ἅπερ αὐτὸν ἐς τὴν ἀναχώρησιν ὥρμα. τοῦτο μέντοι πολλῷ ἔτι 
ϑᾶσσον ἐνταῦϑα ἀνῆγεν. ἀλλ᾽ ὅπερ τοῦδε τοῦ λόγου ἀρχόμενος 
φοεῖπον, οὔ 0i ἀκίνδυνον τηνικάδε τοῦ χρόνου ἔδοξεν εἶναι τὰς Ὁ 


7. τόν γε} τὸν τε Reisk. 8. ,, tó» αὐτοῦ παῖδα] Ita uterque 
MS. cod. ou sed reponendum ex Mediol. τὴν el παῖδα. cui 
Kuphesmiae nomen fuit, de qua libro primo belli Persici extremo.'* 
ALENM. 14. Σισαυράνων) Legebastur ᾿Ισαυρῶν. ,,Libri MSS. 
et impressi variant, Ἰσαυρανὸν, Σισαβρανὸν, Σισαῦρον, Σισαύ- 
οίον. Apud Procopium Aedific l. II. [p. 86 b.] ΦΣισαυράνον, 
Photius Σισαύρων, Theophylactus Sideta Σισάρβανον. MS. Me- 
diol ᾿Ιδσαυρανῶν legit.'* ALEM. 


Theodosii reditum; qua data opportunitate, Photius eo se venturum aft, 
aulloque labore Theodosium, eiusque pecunias captum iri; Ac tum illi 
midem in agrum Persicum omnibus copiis invadunt. Byzantii vero con- 
tigere quae aliis huius historiae libris de Ioanne Cappadoce narrata 
sunt; in quibus id a me solum caute praetermissum, quod non incon- 
δυο Ioannem eiusque filiam, Antonina decepit; sed posteaquam data 
iterum atque iterum iuramenti fide (qua nihil apud Christianos formido- 
losius ) iisdem sancte spopondisset, nihil se dolo malo in eos acturam. 
His peractis, Auguataeque plurimum amicitiae confisa, "Theodosium Ephe- 
sum dimittit, ipsa vero nihil adversi suspicata in Orientem proficiscitur. 
Nuper lsauranum praesidium Belisarius occupaverat, cum ei Antoninam 
adventare nunciatur. Quare caeteris omnibus posthabitis, e vestigio re- 
ferre pedem militi imperat. Forte et alia, ut antea narravi, in exer- 
citm causa fuit, quamobrem vasa conclamarentur; sed Ántoninae adven- 
tus eo citius maturavit recessum,  Hasce causas rerum singulas ante hoc 
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αἰτίας τῶν πεπραγμένων ἁπάσας εἰπεῖν. ἔγκλημά τε ἀπ᾿ αὐτοῦ 
ἐγένετο Βελισαρίῳ πρὸς πάντων Ῥωμαίων, ὅτι δὴ τῆς πολετείας 
τὰ καιριώτατα αὐτὸς περὶ ἐλάσσονος πραγμάτων τῶν κατὼ τὴν 
οἰκίαν πεποίηται. ἀρχὴν μὲν γὰρ τῷ τῆς γυναικὸς πάϑει ἐχόμε- 
vog, ὡς ἀπωτάτω γενέσϑαι γῆς τῆς Ῥωμαίων οὐδαμῆ ἤϑελεν, 5 

ὅπως ἐπειδὰν τάχιστα πύϑηται τὴν γυναῖκα ἐκ Βυζαντίου ἥκειν, 
ἀναστρέψας αὐτίχα δὴ μάλα καταλαβεῖν τε xal τίσασϑαι οἷός τε 
εἴη. διὸ δὴ τοὺς μὲν ἀμφὶ ᾿ρέϑαν Τίγριν ποταμὸν διαβαίνειν 
ἐχέλευσεν, οἵ γε οὐδὲν ὅ τι καὶ λόγου ἄξιον διαπεπραγμένοι ἐπ᾿ 

oixov ἀπεκομίσϑησαν, αὐτὸς δὲ οὐδὲ ὥρας ὁδῷ ἀπολελεῖφϑαι 10 
P 8 ὅρων τῶν Ῥωμαίων ἐν σπουδῇ εἶχε. φρούριον γὰρ τὸ Σισαυρά- 
γων διὰ μὲν πόλεως Νισίβιδος ἰόντι οὐ πλέον ὁδῷ ἡμέρας εὐζώνῳ 
Α 10 ἀνδρὶ τῶν Ῥωμαϊχῶν δρίων διέχει. ἑτέρωθι δὲ τούτου δὴ τοῦ 
μέτρου ξυμβαίνει τὸ μεταξὺ εἶναι. καίτοι εἰ παντὶ τῷ στρατῷ 

V 384 Τίγριν ποταμὸν διαβῆναι κατ᾿ ἀρχὰς ἤϑελεν, οἶμαι ἄν αὐτὸν 15 
ξύμπαντα ληίσασϑαι τὰ ἐπὶ Ἀσσυρίας χωρία, καὶ μέχρι ἐς Κτη- 
σιφῶντα πόλιν οὐδενὸς τὸ παράπαν ἀντιστατοῦντος σφίσιν ági- 
χϑαι, καὶ τούς τε ᾿ἀντιοχέων αἰχμαλώτους, ὅσοι τε “Ῥωμαίων 
ἄλλοι ἐνταῦϑα ὄντες ἐτύγχανον, διασωσάμενον ἐπανήκειν ἐς τὰ 

Β πάτρια ἤϑη. ἔπειτα δὲ καὶ Χοσρόῃ αἰτιώτατος γέγονεν ἀδεέστε- 90 
ρον ἐπ᾽ οἴκου ἀποκομίζεσϑαι ἐκ τῆς Κολχίδος. ὅντινα δὲ τρό- 
πον τετίχηχε τοῦτο αὐτίχα δηλώσαιμι. ἡνίκα Xoogónc ὁ Καβά- 


6. ἐπειδὰν Alem, P. s/Óü' ἂν A. 11. Σισαυράνων] Legebatur 
ἸΙσαυρῶν. 14. μεταξὺ] ἥμισυ Alem. 15. οἷμαι ἂν ] Ab- 
erat dy. ,, Ex altero MS. adde ἄν. "" ArEx. 18. ὅσοι P et 


MS, Mediol. ὅσα A. 21. Κολχίδος) κοχλίδος A. 


quidem temporis aperire, ut initio praefatus sum, haud tutum mihi vi- 
sum fait. Porro ex eo tempore Beliserius male apud populum Roma- 
num audiit, quod summis Reipublicae negotiis domestica priora duxisset. 
Nam iniuria coniugis graviter oppressus aegre ferebat a finibus Roma- 
nae ditionis longius discedere, quo paratior esset ad ulciscendum Theo- 
dosium, cum primum Antoninam venisse Byzantio accepisset. Quare 
Aretham iubet cum militari manu Tigrim traiicere, qui re infecta, nulla 
cum laude ad castra regreditur: ipse, ne vel unius horae via a finitimis 
Romanorum locis abesset in primis studuit: licet Isauranum illud praesi- 
dium ab agris limitaneis amplius non distaret quam itinere, quod uno 
die expedito viro eunti Nisibi conficeretur. Nam aliunde via est ferme 
dimidio brevior. Caeterum si cum omnibus initio copiis Tigridis ripas 
superasset, haod dubito futorum fuisse, ut tota Assyriorum provincia 
ab eo diriperetur, et ad usque Ctesiphontem urbem nullo impedimento 
perveniretur; Antiocheni vero et quicumque Romsni captivi liberaren- 
tnr, antequam jin patriam concederet. Simul et Chosroae domum ex 
Colchide remeandi omnem opportunitatem fecit et securitatem; id au- 
tem quemadmodum evenerit, statim narrabo. Chosroe Cabadae filio in 
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δου εἷς γῆν ἐμβαλὼν τὴν Κολχίδα τά τε ἄλλα διεπράξατο, ἅπερ 
por ἔμπροσθεν δεδιήγηται, καὶ Πέτραν εἷλε, πολλοὺς τοῦ Miyj- 
ϑων στρατοῦ διεφϑάρϑαι ξυνέβη τῷ τε πολέμῳ καὶ ταῖς ϑυσχω- 
ρίαις. δύσοδός ve γὰρ, ὥσπερ μοι εἴρηται, 7j “4αζική ἔστι καὶ 
δὅλως κρημνώδης. καὶ μὴν καὶ λοιμοῦ ἐπιπεσόντος σφίσι τὸ πλεῖ- 
στον τοῦ στρατοῦ ἀπολωλέναι ξυνέπεσε, πολλοὺς δὲ αὐτῶν καὶ 
τῶν ἀναγκαίων τῇ ἀπορίᾳ διεφϑάρϑαι ξυνέβη. ἐν τούτῳ δὲ xal € 
τινὲς ἐχ γῆς τῆς Περσίδος ἐνταῦϑα ἐπιχωριάζοντες ἤγγελλον ὡς 
Ναβέδην μὲν Βελισάριος ἀμφὶ πόλιν Νίσιβιν μάχῃ νικήσας πρόσω 
Ἰοχωροίη, πολιορχίᾳ δὲ τὸ Σισαυράνων ἑλὼν φρούριον Βλησχάμην 
τε καὶ Πιρσῶν ἱππεῖς ὀκτακοσίους δοριαλώτους πεποίηται, στρά- 
τευμα δὲ ἄλλο Ῥωμαίων ξύν ye 1oé9a τῷ Σαρακηνῶν ἄρχοντι 
πέμψειεν, ὅπερ διαβὰν ποταμὸν Τίγριν ξύμπαντα λεηλατήσει τὰ 
ἐκείνῃ χωρία, πρότερον ἀδήωτα ὄνεα. ἐτύγχανε δὲ καὶ στρά- 
Ιδτευμα Οὔννων ἐπὶ “Ἀρμενίους τοὺς Ρωμαίων κατηχόους ὁ Χοσ- 
ρόης στείλας, ὕπως τῇ ἐς αὐτοὺς ἀσχολίᾳ μηδεμία τοῖς ταύτῃ k τὶ 
Ῥωμαίοις τῶν ἐν “Ἰαζικῇ πρασσομένων αἴσϑησις γένηται. τού- D 
τους τε τοὺς βαρβάρους ἀπήγγελλον ἕτεροε Βαλεριανῷ καὶ 'Ῥω- 
μαίοις ὑπαντιάσασιν ἐς χεῖρας ἐλϑόντας παρὰ πολὺ αὐτῶν ἥσδη- 
ϑοϑέντας τῇ μάχῃ ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον ἀπολωλέναι. ἅπερ οἱ Πέρ-, 
σαι ἀκούσαντες καὶ κακοπαϑείᾳ μὲν τῇ ἐν «Ἰαζοῖς κεκακωμένοι, 
δεδιότες δὲ μή τινι ἐν τῇ ἀποπορείᾳ ἐντυχόντες πολεμίων στρατῷ 


1. Χολχίδα κοχλίδα À. δ. λοιμοῦ Alem. λεμοῦ AP. 10. Zà- 

σαυράνων] Legebatur Ἰσαυρανῶν. ibid. Βλησχάμην μλησχά- 

py» Α. 11. δοριαλώτουρ]} Vulgo δορυαλωώτουρ. 18. λεηλα- 

τήσει  λεηλατήσοιδ Alem. 15. Οὔννων] οὔνων A. Οὔννων 
29. ἀποπορείᾳ ] Legebatur ἀπορίᾳ. 


Colchidem irrumpente, captaque Petra, iisque gestis, quae a me supra 
declarata sunt, magnam Persicus miles cladem accepit, qua armorum 
conflictu, qoa regionis asperitate ob scopulos, ut dixi, praeruptosque 
montes vix perviae; qua pestilentia, quae bonam exercitus partem de- 
Rascobetur; qua denique necessariorum penuria. Interim ex Perside qui- 
munciatum veniunt Belisarium δὰ urbem Nisiben acie devicto Na- 
beda progressionem íacere; Isaurano praesidio obsidione capto, Blescha- 
mem et octingentos Persarum equites captivos ducere. Praeterea exer- 
dte Romanorum alio cum Aretha Saracenorum duce immisso, "Tigrim 
flevium transgressum, totamque illam provinciam nullis antea incursioni- 
bus labefactatam depopulari. Insuper Hunnorum agmen, quod in Arme- 
nes Romanae subiectes ditioni Chosroes expedierit (ut eo contendente 
Romsmo milite, quid ipse ip Colchide moliretur, minus attenderet) in 
Valerianum εἰ Romanos incidisse, consertisque manibus infelici praelio 
Qognosee pene ad internecionem. His auditis, Persae iam fere confecti 
icae r is iniquitate, veriti ne ip tauta rerum difficultate ob- 
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ἂν κρημνοῖς καὶ χωρίοις λοχμώδεσιν ἅπαντες οὐδενὶ κόσμῳ δια- 
φϑαρεῖεν, περιδεεῖς ἀμφέ τε παισὶ καὶ γυναιξὶ καὶ τῇ πατρίδι γε- 
γενημένοι, εἴ τι καϑαρὸν ἦν ἐν τῷ Πήδων στρατῷ, Xoogón 
ἐλοιδοροῦντο ἐπικαλοῦντες ὡς ἔς τε τοὺς ὄρχους ἠσεβηκὼς καὶ τὰ 
κοινὰ νόμιμα πάντων ἀνθρώπων ἐσβάλοι μὲν ἐν anovdaic ἐς Po- 5 
μαίων τὴν γῆν οὐδενὶ προσῆκον, ἀδικοίη δὲ πολιτείαν ἀρχαίαν τε 
Ρ 9 καὶ ἀξιωτάτην πασῶν μάλιστα, ἧς τῷ πολέμῳ περιεῖναι οὐκ ἂν 
δύναιτο" ἔμελλον δὲ νεωτέροις ἐγχειρεῖν πράγμασιν. οἷς δὴ ὁ 
Χοσρόης ξυνταραχϑεὶς εὕρετο τοῦ κακοῦ ἴασιν τήνδε. γράμματα 
γὰρ αὐτοῖς ἀνελέξατο, ἅπερ ἔναγχος ἦ βασιλὶς τῷ Ζαβεργάνῃ 10 
ἐτύγχανε γράψασα. ἐδήλου δὲ jj γραφὴ τάδε, Ὅπως σε, ὦ 
Ζαβεργάνη, διὰ σπουδῆς ἔχω, εὔνουν σε οἱομένη τοῖς ἡμετέροις 
πράγμασιν εἶναι, οἶσϑα ἐπὶ πρεσβείᾳ οὐ πολλῷ πρότερον ἐς ἡμᾶς 
ἀφιγμένος. οὐκοῦν πράττοις ἂν εἰκότα τῇ δόξῃ, ἣν ἐπὶ σοὶ ἔχω, 
εἴ γε βασιλέα ΧΧοσρόην εἰρηναῖα πείϑοις ἐς πολιτείαν τὴν ἡμετέ- 15 
B qa» βούλεσϑαι. οὕτω γάρ σοι ἀγαϑὰ μεγάλα πρὸς ἀνδρὸς ἀνα- 
δέχομαι τοὐμοῦ ἔσεσθαι, ὃς γε οὐδὲν ἂν τι xal ἄνευ γνώμης 
A 12 τῆς ἐμῆς πράξειεν.“ ταῦτα ὃ Xoogógc ἀναλεξάμενος, ὀνειδέ- 
σας τὲ Περσῶν τοῖς λογίοις εἰ πολιτείαν οἴονται εἶναι, ἣν γυνὴ 
διοιχεῖται, τὴν τῶν ἀνδρῶν ὁρμὴν ἀναστέλλειν ἔσχεν. ἀλλὰ καὶ 90 


1. διαφθαρεῖον ] Vulgo διαφθαροῖεν. 8. οἵ τε Vat, Fu AP. 
5. ,ηγὲν σπονδαῖς] Alter ms. codex ἐν σπουδαῖς: utrumque vitiosum. 
Procopium scripsisse non dubito ἔχκσπονδορ. Nam violatae fidei 
Chosroém accusant.** ALEM. 16. .,βούλεσϑαι} Rectius gov- 
λεύεσϑαι."“ Macr. 


viam factis hostibus omnes quicumque incolumes superessent, in abruptis 
cautibus, saltibusque silvosis cum dedecore, cum liberorum et coniugum 
8c patriae iactura interlrent, quicunque erant in Persarum exercitu spe- 
ctatissimi, Chosroae conviciari, et neglecti iurisiurandi religionem, vio- 
latique communis gentium iuris impietatem obiicere; quodque foedere 
cum Romanis confirmata societate, deinde non iusto bello in illorum 
agcum excurrat; Rempublicam denique laedat antiquitate, ac dignitate 
omnium praestantissimam , quam nec superare pugnando poasit, lamque 
milites ad res novas tentandas erecto animo erant; id vero Chosroes cum 
vereretur, malo medicinam excogitavit, relectis Augustae litteris, recens 
&d Zaberganem in hanc ferme sententiam datis. Quo simus in te, Za- 
bergane, studio, quod nostris tc rebus faeere non dubitemus, vel tum in- 
telligere potuisti, cum apud nos legationem nuper obires. Quare sneac de 
te opinioni factis plane respoudebis, si Chosroae regi ut amico erza rem 
nostram publicam sit anitno persuascris. Quod si effeceris, recipto fore 
ut amplissima iu ie mei coniugis extent beneficia, qui meo absque arbi- 
trio nihil omnino gerit. His lectis, mirari dicebat Chosroes Persarum 
primoribus, εἰ Rempublicam existimarent, cui femina moderaretur: atque 
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ὥς ξὺν δέει πολλῷ ἐνθένδε ἀπήει, τοὺς ἀμφὶ Βελισάριον οἷόμε- 
νος σφίσιν ἐμποδὼν στήσεσθαι. οὐδενὸς δέ οἱ τῶν πολεμίων 
ὑπαντιάσαντος ἄσμενος ἐς γῆν τὴν οἰχείαν ἀπεκομίσϑη. 


Jy. ΓΡΓενόμενος δὲ ὃ Βελισάριος ἐς γῆν τὴν Ῥωμαίων εὗρί- σ 


50x& τὴν γυναῖκα ἐκ Βυζαντίου ἀφικομένην. καὶ αὐτὴν μὲν ἐν 
ἀτιμίᾳ ἐφύλασσε, πολλάκις τε διαχειρίσασϑαι αὐτὴν ἐγχειρήσας 
ἐμαλϑαχίέσθη, ἐμοὶ μὲν δοκεῖ ἔρωτος ἡσσηϑεὶς διαπύρου τινός. 
φασὶ δὲ αὐτὸν καὶ μαγγανείαις πρὸς τῆς γυναικὸς καταλαμβανό- 


μένον ἐν τῷ παραντίχα ἐχλύεσϑαι. ΟΦώτιος δὲ κάτοχος ἐς τὴν 


i10 Egeco» στέλλεται, τῶν τινὰ εὐνούχων Καλλέγονον ὄνομα προα- 
γωγὸν τῆς κεκτημένης ὄντα δεσμεύσας τε καὶ ξὺν αὑτῷ ἔχων, 


ὅσπερ αὐτῷ αἰχιζόμενος ἐν τῇ ὁδῷ ταύτῃ ἅπαντα ἐξήνεγχε τὰ D 


ἀπόρρητα. καὶ Θεοδόσιος μὲν προμαϑὼν ἐς τὸ ἱερὸν Ἰωάννου 
καταφεύγει τοῦ ἀποστόλου, ὅπερ ἐνταῦϑα ἁγιωτατόν τε ἐπιεικῶς 


15 καὶ ἔγτιμόν ἐστιν. ᾿Ανδρέας δὲ ὃ τῆς Ἐφέσου ἀρχιερεὺς χρήμα- 


al» οἱ ἀναπεισϑεὶς τὸν ἄνθρωπον ἐνεχείρισεν. ἐν τούτῳ ἡ Oto- 
δώρα ἀμφὶ τῇ ᾿Αντωνίνῃ δειμαίνουσα, ἠκηκόει γὰρ ὅσα δὴ αὐτῇ 
ἕυνεπεπτώκχει, Βελισάριον ξὺν αὐτῇ ἐς Βυζάντιον μεταπέμπεται. 
Φώτιος δὲ ταῦτα ἀκούσας Θεοδόσιον μὲν ἐς Κίικας πέμπει, οὗ 
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40 δὴ οἱ δορυφόροι τε xal ὑπασπισταὶ διαχειμάζοντες ἔτυχον, τοῖς P 10 


8. οἰκείαν] οἰχίαν AP. 4. τὴν Ῥωμαίων] Vulgo τῶν 'Po- 

ίων. 6. ἐγχειρήσας À. ἐγχειρίσας P. 7. διαπύρου 
Alem. P. διαπόρου A. 9. ἐκλύεσθαι] ἐκλελύσθαι Reisk. 
fbíd. κάτοχορ *lter MS. Alem. χάσοιχος AP. xard τάχος Reisk. 
10. KeAliyovo» ] Vulgo KaàM[yosos. Conf. p. 10 d. 18 a. 
18. Βελισσάριον ÀÁlem. P. βελισσάριος A. 19. et p. 26,2. Ki- 
Auxag Alem, Χύλικας AP. 


ita quidem virorum impetum potuit cohibere. "Veritos tamen ne visa sibi 
preecioderetur a Belisario, inde castra movit, cumque nullum obvium 
isset hostem, sospes denique in patriam concessit. 

8. Ergo Belisarius Remanos iam fines ingressus, uxorem Byzantio 
vemisse reperit, quam nullo honore jn custodiis babuit, ssepeque confi- 
cere eggressos relanguit, amore, ut equidem reor, mulieris ingenti re- 
tardatus. Sed alia fama est, eum a femina praestigiis praeoccupetum, 
statim animo et viribus enervari solitum, 'Tum Photius velut lymphatus 
Ephesum provolat, Calligono eunucho nimirum Antoninae lenone astricto 
vinculis secum abducto, qui flagris in via caesus arcana omnia prodidit. 
Haec ubi praesensit ''heodesius, in. Ioannis Apostoli templum confugit, 
quod Kphesi veneratione sanctissimum habetur; verum pecunia corruptus 
Andreas urbis antistes ilum Photio dedidit in potestatem. Inter haec 
malum Antoninae verita ex iis, quae de illa acceperat 'T'heodora, Belisa- 
riwm uaa atqoe illam Byzantium accivit. Quibus Photius auditis, in Ci- 
liciam 'Theodosium abigit, ubi hastatos atque scutatos milites suos hie- 
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παραπόμποις ἐπιστείλας λαϑραιότατα μὲν τὸν ἄνδρα τοῦτον δια- 
κομίζειν, ἐς Κίλικας δὲ ἀφικομένους κεχρυμμένως ἐς τὰ μάλι- 
στα ἐν φυλακῇ ἔχειν, μηδενὶ αἴσϑησιν παρεχομένους ὅποι γῆς 
Α 18 εἴη. αὑτὸς δὲ ξύν τε Καλλιγόνῳ καὶ τοῖς Θεοδοσίου χρήμασιν 
ἁδροῖς τισιν οὖσιν ἐς Βυζάντιον ἦλϑεν. ἐνταῦϑα ἡ βασιλὶς ἐπί- 5 
δειξιν πεποίηται ἐς πάντας ἀνθρώπους, ὅτι δὴ χάριτας φονίους 
εἰδείη μείζοσί τε καὶ μιαρωτέροις ἀμείβεσθαι δώροις. ᾿Ἀντωνίνα 
μὲν γὰρ ἕνα οἱ ἔναγχος τὸν Καππαδόκην ἐχϑρὸν ἐνεδρεύσασα 
B προὔδωχεν, αὐτὴ δὲ πλῆϑος ἐχείνῃ ἐγχειρίσασα ἀνδρῶν ἀνεγχλή- 
Toc ἀνήρηκε. τῶν γὰρ Βελιφαρίῳ καὶ Φωτίῳ ἐπιτηδείων τενῶν 10 
μὲν τὰ σώματα αἰκισαμένη, καὶ τοῦτο μόνον ἐπικαλέσασα, ὅτι 
ἐς τὼ ἄνδρε τούτω εὐνοϊκῶς ἔχοιεν, οὕτω διέϑετο ὥστε αὐτοῖς 
ἐς ὅ τί ποτε ἡ τύχη ἐτελεύτα οὔπω νῦν ἴσμεν" ἄλλους δὲ φυγῇ 
ἐζημίωσε, ταὐτὸ τοῦτο ἐπενεγκοῦσα. ἕνα μέντοι τῶν Φωτίῳ 
ἐς τὴν Ἔφεσον ἐπισπομένων, Θεοδόσιον ὄνομα, καίπερ ἐς ἀξίωμα 15 
βουλῆς ἥκοντα, τὴν οὐσίαν ἀφελομένη ἐν δωματίῳ καταγείῳ τε 
xal ὅλως ζοφώδει ἔστησεν ἐπὶ φάτνης τινὸς βρόχον οἱ τοῦ τραχή- 
. λοῦ ἀναψαμένη εἷς τοσόνδε βραχὶν, ὥστε αὐτῷ δὴ ἐντετάσϑαι 
C καὶ χαλαρὸν μηδαμῇ εἶναι, ἑστηκὼς ἀμέλει διηνεκὲς ἐπὶ ταύτης 
δὴ τῆς φάτνης ὁ τάλας ἤσϑιέ τε καὶ ὕπνον ἠρεῖτο, καὶ τὰς ἄλ-- 20 
λας ἤνυεν ἁπάσας τῆς φύσεως χρείας, ἄλλο τέ οἱ οὐδὲν ἐς τὸ 


1. ἐπιστείλας Ἰ ὑπετείλας Alem. 2. κεκρυμμένως addidi ex cod. 
Vat. 4. Καλλιγόνῳ] Vulgo Χαλεγόνφ. 8. ἕνα Reisk — Le- 
gebatur ἔνϑα. ibid. τὸν ] Ἰωάννην τὸν Pm. 15. ἐπισπο- 
μένων Vulgo ἐπισπωμένων. 16. βουλῆς Vat. P. τιμῆς À. 


ibid. δωματίῳ  δωματείῳφ AP. 18. αὐτῷ δὴ] αὐτὸν ἀεὶ Reisk. 


mare iosserat; illud satellitibus praecipiens, ut hominem quam occultis- 
sime ducant, apud Cllicas vero clam dent in custodiam, nullique morta- 
lium, ubi terrarum sit ille, significent. Ipse cum Colligono, et amplissi- 
mis Theodosii fortunis, Byzantium ire pergit. Hic sane Theodora do- 
cumentum apud omnes homines statuere voluit; nempe sanguinariam re- 
ferre Antoninae grstiam, immo maioribus atque scelestioribus obsequiis 
compensare. Nam illa paulo ante Ioannem Cappadocem ex insidiis Im- 
peratrici tradiderat, ipsa vero magnam illi virorum manum, quos et in- 
sontes peremit. Nam ex Belissrii, atque Photii necessariis, alios hoc 
vel solo nomioe, quod cum illis intercederet consuetudo, ita verberibus 
accepit, ut, quo tandem eorum calamitates evaserint, incertum hodieque 
sit. Allos vero, quibus eorumdem hominum amicitiam crimini vertit, 
exilio mulotavit. 'lheodosium quendam Senatorii ordiuis virum, qui 
Ephesii comitem itineris se Photio dederat, omnibus privatum bonis, in 
ergastulo subterraneo, ac penitus jnculto tenebris ad praesepium stitit, 
tam brevi fune collo deviactum, semper ut corpus intenderet, remittere 
" vero minime posset. Ergo miser ad illud praesepium iugiter consistens, 
cibum quietemque carpebst, ac reliquis naturae parebat necessitatibus ; 
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τοῖς ὄνοις εἰκάζεσϑαι ὅ τι μὴ βρωμᾶσϑαι ἐλέλειπτο. χρόνος δὲ 
τῷ ἀνθρώπῳ οὐχ ἥσσων ἢ μηνῶν. τεσσάρων i» ταύτῃ τῇ διαίτῃ 
ἐτρίβη, ἕως μελαγχολίας νόσῳ ἁλοὺς μανείς τε ἐχτόπως καὶ 
οὕτω δὴ ταύτης τῆς εἱρκτῆς ἀφεϑεὶς εἶτα ἀπέϑανεν. καὶ Βελι- 

ὁ σάριον οὔ τι ἑκούσιον "“ντωνίένῃ τῇ γυναικὶ καταλλαγῆναι ἠνάγ- 
χασε. Duro» δὲ αἰκισμοῖς τε ἄλλοις ἀνδραποδώδεσι περιβαὶ 
λοῦσα καὶ ξάνασα κατά τε τοῦ νώτου καὶ τῶν μων πολλὰς, ἐκ- A 14 
λέγειν ἐχέλευεν ὅποι ποτὲ γῆς Θεοδόσιός τε καὶ ὃ προαγωγὸς εἴη. D 
ὃ δὲ χαίπερ ὑπὸ τῆς βασάνου κατατεινόμενος τὰ ὀμωμοσμένα ἐμ-- 

10πεδοῦν ἔγνω, ἀνὴρ νοσώδης μὲν καὶ ἀνειμένος γεγονὼς πρότερον, 
ἐς δὲ τὴν ἀμφὶ τὸ σῶμα ϑεραπείαν ἐσπουδακὼς, ὕβρεώς τε yevó- 
μενος 7j ταλαιπωρίας τινὸς ἄπειρος. οὐδὲν γοῦν αὐτὸς τῶν Βε- 
λισαρίου κεχρυμμένων ἐξεῖπεν. ὕστερον μέντοι ὅπαντα τὰ τέως 
ἀπόρρητα ἐς φῶς ἐληλύϑει. καὶ Καλλίγονον μὲν ἥδ᾽ ἐνταῦϑα V 286 

Ιδεὑροῦσα τῇδε παρέδωκε, τὸν δὲ Θεοδόσιον μετακαλέσασα ἐς 
Βυζάντιον, ἐπειδὴ ἀφίκετο, εὐθὺς μὲν κρύπτει ἐν παλατίῳ, τῇ 
δὲ ὑστεραίᾳ μεταπεμψαμένη ᾿ἀντωνέναν, ,,Q φιλτάτη πατρικία““ 
ἔφη ,udgyagov ἐς χεῖρας τὰς ἐμὰς τῇ προτεραίᾳ ἐμπέπτωκεν, 
οἷον οὐδείς ποτ᾽ ἀνθρώπων εἶδεν. καί σοι βουλομένῃ οὖκ ἂν 

θυ φϑονήσαιμε τοῦ ϑεάματος τούτου, ἀλλ᾽ ἐπιδείξω. καὶ ἡ μὲν P 11 
οὗ Ἐυνιεῖσα τοῦ πρασσομένου τὸ μάργαρόν οἱ ἐπιδεῖξαι πολλὰ 
ἐλεπάρει. ἡ δὲ τὸν Θεοδόσιον ἐξ οἰκιδίου τῶν τινος εὐνούχων 


7. τοῦ νώτου καὶ τῶν ὥμων Vat. τῶν ὦμων καὶ τοῦ νώτον P. 


τῶν νόμων χαὶ τοῦ νότου Α. 9. ὁμωμοσμένα  ὁμωσμένα A 
hic et infra. 129. ἄπειρος Vat. P. ἔμπειρος A. 15. Θεο- 


δόσιον addidit Pm. 


cwi quidem ut asinum referret, nibil omnino nisi rudere relinquebator. 
Quatermis totis mensibus eam homo vitam exegit, cum in furorem actus, 
prorsusque & mente alienatus, carcere dein emissus, mox interiit. Beli- 
sarimm vel invitum ac renitentem in pristinam cum Antonina coniuge re- 
dire gratiam adegit. Photium humeris ac dorso ceu mancipium, flagel- 
lis male acceptum edicere iussit, ubinam 'Theodosius ageret, ubi leno? 
llle supplicio dire confectus licet, (homo quippe veletudinarius, et infir- 
mis antea viribus, curaeque corporis studens, et omnium iniuriarum in- 
soleus atque calamitatum ) tamen iusiurandum conservare maluit, quam 
arcasa Belisarii prodere; quanquam haec omnia in lucem tandem venere. 
Nam 'lheodora Calligonum nacta restituit Antoninae; 'l'heodosium vero 
Bwzantium evocatum, in regia occulte habuit; accita autem postridie 
Antomina: O amiciesima Patricia, inquit, gemma in manus incidit pridie 
mhi, qualem vidisse neminem puto mortalium ; δὲ ulla te eius videndae 
cupiditas tangit, koc tibi spectaculum ego non inviderim, sed ultro osten- 
derim.  Àntonina rem non assecuta, gemma ut sibi indicaretur, etiam 
atque etiam flagitabat. llla ex cuiusdam eunochi cubiculo apprehensum 


28 PROCOPII 


ἐξαγαγοῦσα ἐπέδειξεν. ᾿ΑἈντωνίνα δὲ τὰ μὲν πρῶτα περιχαρὴς 
ἄγαν γεγονυῖα ὕφ᾽ ἡδονῆς ἀχανὴς ἔμεινε, χάριτάς τέ οἱ δεδρακέ- 
ναι ὡμολόγει πολλὰς, σώτειράν τε καὶ εὐεργέειν ἀποκαλοῦσα καὶ 
δέσποιναν ὄντως. τοῦτον δὲ τὸν Θεοδόσιον 7, βασιλὶς κατασχοῦσα 
ἐν παλατίῳ τρυφῆς τε καὶ τῆς ἄλλης εὐπαϑείας ἠξίου, στρατήη- 5 
γόν τε ἠπείλησε Ῥωμαίοις αὐτὸν οὐκ tig μακρὰν καταστήσεσθαι. 
ἀλλά τις προτερήσασα δίκη νόσῳ ἁλόντα δυσεντερίας ἐξ ἀνθρυ- 
A 15 πων αὐτὸν ἀφανίζει. ἦν δὲ οἰκίδια τῇ Θεοδώρᾳ ἀπόκρυφα μὲν 
Β καὶ ὅλως λεληϑότα ζοφώδη τε καὶ ἀγείτονα, ἔνϑα δὴ οὔτε νυ- 
κτὸς οὔτε ἡμέρας δήλωσις γίγνεται. ἐνταῦϑα τὸν Φώτιον ἐπὶ 10 
χρόνου μῆκος καϑείρξασα ἐτήρει. ὅϑεν δὴ αὐτῷ ξυνέβη τις τύχη 
οὐχ ἅπαξ μόνον, ἀλλὰ καὶ δὶς διαφυγόντα ἀπαλλαγῆναι. καὶ τὰ 
μὲν πρῶτα καταφυγὼν εἷς τὸν ναὸν τῆς ϑεοτόχου, ὃς παρὰ Bv- 
ζαντίοις ἁγιώτατός ἐστί τε xal ὠνομάσϑη, παρὰ τὴν ἱερὰν τρά- 
πέζαν ἱκέτης χαϑῆστο. ἐντεῦϑέν τε αὐτὸν ἀναστήσασα βίᾳ τῇ 15 
πάσῃ καϑεῖρξεν αὖϑις. τὸ δὲ δὴ δεύτερον ἐς τῆς Σοφίας τὸ ic- 
gà» ἥκων, ἐς αὐτήν που τὴν ϑείαν δεξαμενὴν ἐξαπιναίως ἐκάϑε--: 
σεν, ἥνπερ μάλιστα πάντων νενομίκασι Χριστιανοὶ σέβειν. ἀλλὰ 
C κἀνϑένδε ἐφέλκειν αὐτὸν ἡ γυνὴ ἴσχυσεν. χωρίον γὰρ ἀβέβηλον 
πώποτε ἀνέφαπτον αὐτῇ οὐδὲν γέγονεν, ἀλλ᾽ αὐτῇ βιάζεσϑαε κὰ 20 
ἱερὰ ξύμπαντα οὐδὲν πρᾶγμα ἐδόχει εἶναι. καὶ ξὺν τῷ δήμῳ οἱ 


12. διαφυγόντα] διαφυγόντι Pm. 18. παρὰ Vat περὶ AP. 
14. ἁγιώτατος Alem. ἀξιαύϊτατος AP. ibid. παρὰ) περὶ Pu. 
15. ἱκέτης Alem. οἰκέτης AP. 16. ἐς τῆς Σοφίας --- ἴσχυσεν ] 


Buidas s. v. δεξαμενή. unde accentum in δεξαμένην correxi. 
19. κανϑένδε] xà»Qivósv AP. 


manu producit Theodosium. Protinus Antonina summo oppressa gaudio . 
stupefacta haesit: utqdüe recepit sese, immortales Augustae gratias egit, 
servatricem , et beneficentissimam compellavit, ac vere dominam. Impe- 
ratrix Theodosium in Palatio continens, omnibus refecit deliciis, et ob- 
lectamentis recreavit; illnd interminata, brevi se Theodosium exercitus 
ducem Romanis daturam. Sed plane antevertit ultio divinas, quae illum 
intestinorum difficultate correptum e vivis subduxit. Erant 'l'heodorae 
reconditae , abstrusae, nullisque finitimae habitationibus custodiae, usque 
adeo terrae, ut inde nullum diei vel noctis, indicium discernere potuis- 
s68; vinctum in his Photium diu detinuit. Sed nescio quo casu semel 
atque iterum inde aufugiendi facta illi est opportunitas. '"l'um primum 
in Deiparae templo, quod Byzantiis sanctissimum est, ac nominatur, ad 
sacram aram supplex consistit; eum inde pet vim ac scelus avulsum cu- 
stodia rursus includit. Secundo deinde inopinato se abdit in sacrum So- 
phiae templi emissarium, cuius summa Christianis rita solemni religiu 
esi: verum iade etiam eum abstrahere illa nou exhorruit, cui nullus tam 
sanctus visus est locus, quem non violarit; quin pro nihilo duxit vim 
omnibus inferre sacris, Ac licet tun populus, et Sacerdotum ordo faci- 
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τῶν Χριστιανῶν ἱερεῖς χαταπεπληγμένοι τῷ δέει ἐξίσταντο xol 
ἐνεχώρουν αὐτῇ ἅπαντα. τριῶν μὲν οὖν αὐτῷ ἐνιαυτῶν χρόνος 
ἐν ταύτῃ τῇ διαίτῃ ἐτρίβη, ὕστερον δὲ ὃ προφήτης αὐτῷ Ζα- 
χαρίας ἐπιστὰς ὄναρ ὅρκοις φασὶν ἐκέλευε φεύγειν, συλλήψεσθαί 
6 οἱ ἐν τῷ ἔργῳ τῷδε ὁμολογήσας. ταύτῃ τε τῇ ὄψει ἀναπεισϑεὶς 
ἀνέστη τε ἐνθένδε καὶ διαλαϑὼν elg τὰ Ἱεροσόλυμα ἦλϑε, μυρίων 
μὲν αὐτὸν διερευνωμένων ἀνθρώπων, αὐδενὸς δὲ τὸν νεανίαν, 
καίπερ ἐντυχόντα ὁρῶντος. οὗ δὴ ἀποθριξάμενός τε καὶ τῶν D 
μοναχῶν καλουμέγων τὸ σχῆμα περιβαλλόμενος τὴν ἐκ Θεοδώρας 
10 χύλασεν διαφυγεῖν ἔσχε. Βελισάριος δὲ τὰ ὀμωμοσμένα ἠλογη- 
κὼς, τιμωρεῖν τε οὐδαμῆ τούτῳ ἑλόμενος πάσχοντι, ὥσπερ ἔρ- 
ρήϑη, ἀνόσια ἔργα, ἐς πάντα οἷ λοιπὸν τὰ ἐπιτηδεύματα πολέ- A 16 
μια τὰ πρὸς τοῦ ϑεοῦ ὡς τὸ εἰχὸς εὗρεν" εὐθὺς γὰρ ἐπί τε η- 
δους xai Χοσρύην σταλεὶς τὸ τρίτον ἐσβαλόντας ἐς Ρωμαίων τὴν 
15γῆν κακότητα ὦφλε. καίτοι ἐδόκει 11 λόγου ἄξιον διαπεπρᾶχϑαι, 
τὸν πόλεμον ἐνθένδε ἀποσεισάμενος. ἀλλ᾽ ἐπεὶ Χοσρύης Εὐφρά-- 
την διαβὰς ποταμὸν Καλλίγικον πόλιν πολυάνθρωπον οὐδενὸς Ῥ 19 
ἀμυνομένου εἷλε, μυριάδας ἠνδραπόδισε Ῥωμαίων πολλάς" Βε- 
λισάριος δὲ, ὃς οὐδὲ ὅσον ἐπισπέσθϑαι τοῖς πολεμίοις ἐν σπουδῇ 
ἐἔσχε, δόξαν ἀπήνεγκεν ὡς δυοῖν ϑάτερον, ἢ ἐϑελοκακήσας ἢ 
ἀποδειλεάσας, αὐτοῦ ἔμεινεν. 


9. ἐνεχώρουν Vat. ἀνεχώρουν AP. 8. i» ταύτῃ tjj διαί 
addidi ex Vat. 4. συλλήφεσθαι) συλλήφασθαι AP. " 15. "i 
κότητα Alem. xexótara AP. 19. Addidi óg. 


Dus exhorrescerent, ac detestarentur, ei tamen omnia concesserunt, Ter- 
tium iam annum egebat Photius in eo squalore, cum ecce per quietem 
visus Zacharias Propheta illi est, qui fugam imperaret, praesidiumque 
sancte polliceretur; quo visu fretus, inde clam erupit, cumque innume- 
ros propemodum persecutores praesens latuisset, tantem Hierosolymam 
pervenit: ubi detonsa caesarie, sumptoque Monachorum habitu, 'Theo- 
dorase potuit evadere carnificinam. Cui cum Belisarius iniustissimis af- 
ficto calamitatibus ire suppetias neglexisset, contra quam sacrementi 
Bde, ut dixi, promiserat, omnibos deinde suis in rebus merito infensum 
habuit divinum numen. Nam paulo post adversum Persas et Chosroem 
iertio iam iu provincias Romanorum grassantes ducere iussus exercitum, 
quamqnam inde cum laude hostem abegerit, sceleris tamen notam subi- 
, vi. Cum etenim Chosroem, qui Euphrate transmisso urbe frequentis- 
| sima Callinico omnibus destituta praesidiis potitus erat, infinita Roma- 
morum multitudine in suam potestatem redacta, Belisarius insequi nihil 
cmraveril, sed in castris se continuerit, suspicionem de se excitavit, 
que vel rem de industria male gereret, vel ignaviter hostibus conce- 
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! | B. δ΄. Ὑπὸ τοῦτον τὸν χρόνον xal τι ἕτερον αὐτῷ ἐπιπεσεῖν 
V 297 ξργηνέχϑη τοιόνδε. ὃ μὲν λοιμὸς, οὗπερ dv τοῖς ἔμπροσϑεν 
λόγοις ἐμνήσϑην, ἐπενέμετο τοὺς ἐν Βυζαντίῳ ἀνθρώπους. βα- 
σιλεῖ δὲ Ἰουστινιανῷ χαλεπώτατα νοσῆσαι ξυνέβη, ὥστε καὶ ἐλέ- 

γετο ὅτε ἀπολώλει. τοῦτον δὲ τὸν λόγον παραγαγοῦσα 9) φήμη 5 
διεχόμισεν ἄχρι ἐς τὸ Ῥωμαίων στρατόπεδον. ἐνταῦϑα ἔλεγον 
τῶν ἀρχόντων τινὲς ὡς, ἢν βασιλέα Ῥωμαῖοι ἕτερόν τινα ἐν Bv- 
ζαντίῳ καταστήσωνται σφίσιν, οὐ μήποτε αὐτοὶ ἐπιτρέψωσιν. 
ὀλίγῳ δὲ ὕστερον βασιλεῖ μὲν ῥαΐσαι ξυνέβη, τοῖς δὲ τῶν 'Ῥω- 

C μαέων στρατοῦ ἄρχουσι διαβόλοις ἐπ᾿ ἀλλήλοις γενέσϑα. ΠΕ 10 
τρὸς τὲ γὰρ ὃ στρατηγὸς καὶ Ἰωάννης, ὅνπερ ἐπίκλησιν Φαγῶᾶν 
ἐκάλουν, Βελισαρίου τε καὶ Βούζου ἐκεῖνα λεγόντων ἰσχυρίζοντο 
ἀκηκοέναι ἅπερ μοι ἀρτίως δεδήλωται. ταῦτά γε 7j βασιλὶς Θεο- 
δώρα ἐπικαλέσασα ἐφ᾽ ἑαυτῇ τοῖς ἀνθρώποις εἰρῆσϑαι μεστὴ 

ἐγεγόνει. ἅπαντας οὖν εὐθὺς μεταχαλέσασα ἐς Βυζάντιον, ζή- 15 
A 17 τησίν τε τοῦ λόγου τούτου ποιησαμένη, τὸν Βούζην μετεπέμψατο 
εἷς τὴν γυναικωνῖτεν ἐξαπιναίως, ὥς τι αὐτῷ κοινολογησομένη 
τῶν ἄγαν σπουδαίων. ἦν δέ τι οἴκημα ἐν παλατίῳ κατάγειον, 
ἀσφαλές τε καὶ λαβυρινϑῶδες καὶ οἷον ταρτάρῳ εἰκάζεσθαι, ἵνα 

D δὴ τοὺς προσκεκρουκότας ὡς τὰ πολλὰ καϑείρξασα ἐντηρῇς. καὶ 90 
ὃ Βούζης οὖν ἐς τὸ βάραϑρον τοῦτο ἐμβέβληται, ἐνταῦϑά τε 
ἀνὴρ ἐξ ὑπάτων γενόμενος ἄγνωστος ἀεὶ τοῦ παρόντος καιροῦ 
ἔμεινεν. οὔτε γὰρ αὐτὸς ἐν σχότῳ καϑήμενος διαγινώσκειν οἷός 


5. παραγαγοῦσα ] παραλαβοῦσα Reisk. 8. ἐκιτρέψωσιν Reisk. 
ἐπισερέψωσιν AP. 


4. Illud quoque sub idem tempus ei contigit. Cum lues Byzantio- 
rum depasceretur multitudinem, ut superioribus libris meminimus, Iusti- 
nianus rator morbo difficillimo laborabat, ut lam interiisse etiam di- 
ceretur. Fama vulgi rumoribus exagitata ad castra pervasit, militemque 
Romanum. Hic veto dictitare ex Praefectis nonnulli, si populus Roma- 
nus Byzanti permitteretur Caesarem pronunciare, fore omnino ut ipsi 
in castris perpetuo versareutur. Nec ita multo post e morbo recreari 
coepit Imperator; tum vero duces exercitus deferunt alius alium , et Be- 
lisarii, atque Buzae eam fuisse vocan, quam modo dixi, Petrus, et 
loanaes helluo asseverabant. Haec nb iis de se dici interpretata 'Tbeo- 
dora, ira efferbuit, iussitque omnes extemplo adesse Byzantii. Dict au- 
ctoribus pervestigatis, Buzem repente accersit in gynaeceum, sicuti de 
re quapiam graviori cum eo communicatura. Caeterum in regia erat 
subterraneus ac tutissimus carcer, ad quem ibatur per longos anfractus; 
T'artaro similem diceres. Ergo in hoc, ubi vinclebantur, qui illi offen- 
sioni fuissent, Buzem habuit; scilicet vir consuleris in eam sentinam 
deturbatus, longo tempore delituit, nulla de eo certa fama; nam diei, 
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τε ἐγεγόνει πότερον ἡμέρα ἢ νύκτωρ εἴη οὔτε ἄλλῳ τῳ ἐντυχεῖν 
εἶχεν. ἄνθρωπος γὰρ, ὅσπερ οἱ ἐς ἡμέραν ἑκάστην τὰ σιτία 
ἐρρίπτει, ὥσπερ τι ϑηρίον ϑηρίῳ ἄφωνος ἀφώνῳ ὡμίλει. καὶ 
πᾶσι μὲν τετελευτηκέναι εὐθὺς ἔδοξε, λόγον μέντοι ἢ μνήμην 

ὁ ποεεῖσϑαι αὐτοῦ οὐδεὶς ἐτόλμα. ἐνιαυτοῖν δὲ δυοῖν ὕστερον πρὸς 
μησὶ τέσσαρσιν οἰχτισαμένη τὸν ἄνδρα ἀφῆκε. καὶ ὃς ὥσπερ P 18 
ἀναβεβιωχὼς ἅπασιν ὥφϑη. ξυνέβη ve τῷ ἀνθρώπῳ ἐνϑένδε 
ἀεὶ ἀμβλυώττειν τε καὶ τὸ ἄλλο σῶμα νοσώδει εἶναι. τὰ μὲν οὖν 
ἀμφὶ τῷ Βούζῃ τῇδε ἐχώρησε. Βελισάριον δὲ βασιλεὺς, καίπερ 

τοοὐδενὸς τῶν κατηγορουμένων ἁλόντα, ἐγκειμένης τῆς βασιλίδος 
παραλύσας ἧς εἶχεν ἀρχῆς Ἡϊαρτῖνον ἀντ᾽ αὐτοῦ τῆς ἑῴας στρα- 
τηγὸν κατεστήσατο, τούς τε Βελισαρίου δορυφόρους τε καὶ ὕπα- 
σπιστὰς, καὶ τῶν οἰκετῶν εἴ τι ἐν πολέμῳ δόκιμον ἦν, τῶν τε 
ἀρχόντων xal τῶν ἐν παλατίῳ εὐνούχων τισὶν ἐπέστειλε διαδάσα-- 

1509a4. οἱ δὲ κλήρους ἐπ᾽ ἐχείνοις ἐμβεβλημένοι αὐτοῖς ὅπλοις 
ἅπαντας ἐν σφίσιν αὐτοῖς διενείμαντο, ὥς πη κατατυχεῖν ἑκάστῳ 
συνέβη. καὶ τῶν φίλων δὲ καὶ ἄλλως αὐτῷ τὰ πρότερα ὕπουρ-- Β 
γηχότων πολλοῖς ἀπεῖπε παρὰ Βελισαρίῳ μηκέτι ἰέναι. καὶ πε- Α 18 
ριήρχετο πικρὸν ϑέαμα καὶ ἄπιστος ὄψις, Βελισάριος ἰδιώτης dv 

20 Βυζαντίῳ, σχεδόν τι μόνος, σύννους ἀεὶ καὶ σχυϑρωπὸς καὶ τὸν 


1. ,ivrvgeiv] ἐντυγχάνειν MS.** Marr. 5. αὐτοῦ οὐδεὶς 
ἐσόλμα} * ταῦτα τινὰ οὐδεὶς " A. ,,8i coniecturis indulgere li- 
cet, lacunam sic expleo, rovrov (vel αὐτοῦ) τινὰ οὐδεὶς ἐτόλμα. 
Ne seilieet in Theodorae offensionem et odium incurreret. ALEX. 
6. τέσσαρσιν ) τέσσαρσι AP. ἐδίά. οἰκτισαμόνῃη Alem. οἰκτη- 

ΑΡ. 14, ἐπέστειλο]) ἐπέτειλα Alem, 16. 45] Vulgo 
4:01. 18. ἀπεῖπο Alem. P. ἀπεῖπον A. | 


moctisque vicissitudines nullo poterat vel ipse in tenebris iacens indicio 
disti , vel ab alio resciscere; quippe cum in dies singulos qui ei, 
veluti ferae cuipiam belluae stum obiectabat, mutus iuberetur illuc 
penetrare. JInteriisse iam putabatur, eiusque memoriam sermonibus usur- 
pare nullus plane audebat; cum ὕπο atque altero anno, et quaternis 
praeterea mensibus elspsis, inde (aliquam fortasse commovens misera- 
tonem ) emissus, quasi redivivus ab omnibus circumspectabatur; ex eo- 
que coepit tempore caecutire, ac reliquo tempore adversa semper uti 
valetudine. Itaque Buzae cecidit res. Belisarium autem, nulli licet cri- 
mini, cuius insimularetur, obnoxium; Augusta tamen instante , Imperator 
exautoravit; Martino eius loco exercitus Orientis duce designato. Prae- 
terea scutatos, hastatosque milites, ac reliquum Belisarii satellitium rei 
bellicae peritum, quibusdam aulae primatibus et eupuchis concessit, qui 
coniectis sortibus eos vel sic armatos inter se partirentur. Denique ami- 
εἶα, qui pridem Belisario praesto fuissent, interdicit illius consaetudinem. 
Miserum sane et acerbum spectaculum, etsi visum, haud tamen facile 
eredita, Belisarium hominem iam privatum urbem obire solum, nunquam 
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ἐξ ἐπιβουλῆς δρρωδῶν ϑάνατον. μαϑοῦσα δὲ ἡ βασιλὶς πολλά 
οἱ ἐπὶ τῆς ἕω χρήματα εἶναι, πέμψασα τῶν ἐν παλατίῳ εὐνούχων 
τινὰ κεχόμισται πάντα, ἐτύγχανε δὲ ᾿Ἀντωνίνα, ὥς μοι εἴρηται, 
τῷ μὲν ἀνδρὶ διάφορος γεγενημένη, τῇ δὲ βασιλίδε φιλτάτη καὶ 
ἀναγκαιοτάτη τυγχάνουσα ἐν τοῖς μάλιστα, ἅτε Ἰωάννην ἔναγχος 5 
C κατεργασαμένη τὸν Καππαδόκην. διὸ δὴ χαρίσασϑαε 7) βασιλὶς 
τῇ ᾿ΑἈντωνίνῃ βουλευσαμένη, ἅπαντα ἔπραττεν ὅπως ἐξαιτήσα- 
σϑαΐ τὲ τὸν ἄνδρα ἡ γυνὴ καὶ ἀπὸ ξυμφορῶν τηλικῶνδε ῥύσα- 
σϑαι δόξειε, ταύτῃ Te οὐ μόνον τῷ ταλαιπώρῳ ἐς τὸ παντελὲς 
V 288 καταλλαγῆναι συμβήσεται, ἀλλὰ xal διαρρήδην αὐτὸν ἅτε πρὸς 10 
αὐτῆς διασεσωσμένον αἰχμάλωτον ἀναρπάσασϑαι. ἐγένετο δὲ 
ὧδε. ἦλϑε μέν ποτε Βελισάριος πρωΐ lg παλάτιον, ἧπερ εἰώϑει, 
ξὺν ἀνθρώποις οἰχτροῖς τε καὶ ὀλίγοις τισίν. οὐκ εὐμενῶν δὲ 
πειρασάμενος βασιλέως τε καὶ τῆς βασιλίδος, ἀλλὰ καὶ περιυβρι- 
σμένος ἐνταῦϑα ὑπ᾽ ἀνδρῶν μοχϑηρῶν τε καὶ ἀγελαίων, οἴκαδε 15 
D ἀμφὶ δείλην ὀψίαν ἀπιὼν ᾧχετο, συχνά τε περιστρεφόμενος ἐν 
τῇ ἀναχωρήσει ταύτῃ καὶ πανταχύσε περισχοπούμενος, ὁπόϑεν 
ποτὲ προσιόντας αὐτῷ τοὺς ἀπολλύντας ἴδοι. ξὺν ταύτῃ τε τῇ 
ὀρρωδίᾳ elc τὸ δωμάτιον ἀναβὰς ἐπὶ τῆς στιβάδος καϑῆστο μό- 
voc, γενναῖον μὲν οὐδὲν ἐννοῶν, οὐδὲ ὅτι ἀνὴρ ἐγεγόνει ἐν μνήμῃ 90 
A 19 ἔχων, ἱδρῶν δὲ ἀεὶ καὶ ἰλιγγιῶν καὶ ξὺν τρόμῳ πολλῷ ἀπορού- 


1. πολλά οἱ Vat. P. οἱ om. A. 11. ἀναρπάσασθαι} ἀναρτή- 
σασθαι Reisk. 18. εὐμενῶν aut εὐμενοῦςρ Βοἰεκίαο. eba- 
tur εὐμενῶς. 15. οἴκαδε) ἐς οἰκίαν Vat. 19. σειβαδος ] 


Vulgo σεοιβάδορ. 


non cogitabundum, ac tristem, sibi timentem insidies caedemque. Sed 
et Augusta magnam pecuniae vim, quam in Orientem Belisario servari 
audierat, eunucho quopiam ex reglis destinato , curavit convehendam. 
Haec Imperatrix in gratiam Antoninae Belisario quidem infensae, summo 
autem sibi amore et necessitudine devinctae, ob nuperam loannis Cap- 
padocis ruinam curavit eo consilio, ut si quando illa videretur reom 
coniugem sibi deposcere, et e tantis aerumnis posse vindicare; iam vir 
ille omnino afflictissimus, non modo simultatem cum Antonina depone- 
ret: sed palam quasi servatum mancipium velut per triumphum trahere- 
tur. Quod ita peractum est. Mane Belisarius, ut illi mos erat, in re- 
iam venit, famulis stipatus perpaucis, atque lis abiectis et sordidis. 
nvento Caesare et Augusta, nollamque in illis expertus erga se ani- 
mi benevolentiam ; quin accepta inibi contumelia ab hominibus vilissimis 
atque nefariis, sub vesperum se domum recepit, in via identidem sese 
convertens, et huc atque illuc circumspectans, sicunde videret in se ἶτ- 
ruentes ad caedem sicarios: conscenso cubiculo tremebundus in toro con- 
sedit solus, nihil animo versans quod virum fortem deceret, qualem et 
se fuisse penitus obliviscebatur: sed aestuare ad sudorem, tremefactus 
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μενος, φόβοις vs ἀνδραποδώδεσι xal μερίμναις ἀποκναιόμενος 
φιλοψύχοις τε xal ὅλως ἀνάνδροις. "Αντωνίνα δὲ ἅτε οὔτε τὰ 
πρασσόμενα ὅλως ἐπισταμένη οὔτε τε τῶν ἐσομένων καραδοκοῦσα 
περιπάτους ἐνταῦϑα ἐποιεῖτο συχνοὺς ὀξυρεγμίαν σκηπτομένη " 

5 ἔτι γὰρ εἷς ἀλλήλους ὑπόπτως εἶχον. μεταξὺ δέ τις ἐχ παλατίου, P. 14 
Ἀουαδρᾶτος ὄνομα, ἧκεν ἤδη δεδυκότος ἡλίου, τήν τε αὔλειον 
ὑπερβὰς ἐξαπιναίως παρὰ τὴν ἀνδρωνίτιδα ἔστη ϑύραν, φάσκων 
πρὸς τῆς βασιλέδος ἐνταῦϑα ἐστάλϑαι. ὅπερ ἐπεὶ Βελισάριος 
ἤκουσε, χεῖρας καὶ πόδας ἐπὶ στιβάδος ἑλκύσας ὕπτιος ἔκειτο, 

τοπρὸς τὴν ἀναίρεσιν ἑτοιμότατος " οὕτως ἅπαν αὐτὸν τὸ ἀρρενω- 
πὸν ἀπολελοίπει. οὕὔπω τοίνυν ὃ Κουαδρᾶτος παρ᾽ αὐτὸν εἶσελ-- 
ϑὼν γράμματά οἱ τῆς βασιλίδος ἐπέδειξεν. ἐδήλου δὲ 7) γραφὴ 
váde ,,44 μὲν εἰργάσω ἡμᾶς, ὦ βέλτιστε, οἶσϑα. ἐγὼ δὲ πολ- 
Ad ὀφείλουσα τῇ σῇ γυναικὶ, ταύτῃ δὴ τὰ ἐγκλήματά σοι ἀφεῖ- B 

15»a: ξύμπαντα ἔγνωκα, ἐκείνῃ τὴν σὴν δωρουμένη ψυχήν. τὸ 
μὲν οὖν ἔνϑεν σοι τὸ ϑαρσεῖν ὑπέρ τε τῆς σωτηρίας καὶ τῶν χρη- 
μάτων περίεστιν" ὁποῖος δὲ σὺ πρὸς αὐτὴν ἔσῃ διὰ τῶν πραχϑη- 
σομένων εἰσόμεϑα.“4 ταῦτα ἐπεὶ Βελισάριος ἀνελέξατο, ἅμα 
μὲν ἵφ᾽ ἡδονῆς ἐπὶ μέγα ἀρϑεὶς, ἅμα δὲ καὶ τῷ παρόντι ἐπίδει-- 


9. 8. οὔτο — οὔτε] οὐδὲ --- οὐδέ AP. 4. σκηπτομένη ] προσ- 
sorovuéyn: Suidas s. v. ὀξυρεγμία. 9, σειβάδος] Vulgo στοι- 
«dog. ibid. ,, δλκύσας Quid si legamus éxivcag? * Arm. 
11. ἀπολελοίπει] ἀπολελοίπει Alem. Frustra. 18. πολλὰ 
Alem. P. τὰ πολλὰ Α. 14. ,(.»ἩΙταύτηςρ δὴ ] Alter ms. liber ταύ- 
τῇ δή. vtrumque ἀμφίβολον. nam ad Antoninam referri videtur. 
Si sine libris movendum nihil sit, et priorem lectionem retineamus, 
subintelligendum erit ἕνεκα: si posteriorem, ταύτῃ δὴ idem erit 
atque ταύτης δὴ fvsxa τῆς αἰτίας.“ ΑἸ. Recepi ταύτῃ δή. 
ταύτης δὴ χάριν Reisk. . 


amimi pendere, perculsus metu, anxiaque sollicitudine mortem ignaviter 
vereri. Antonina rei prorsus ignara, quam nec fingere animo sibi facile 
poterat, forte ibidem obambulabat cruditatem causata, nt graviorem ma- 
riti suspicionem averteret, cum ecce post solis occasum e regia Qua- 
dratus, superato vestibulo, ostio repente cubiculi adstitit, missus, ut - 
aiebat, ab Imperatrice. Hoc audito Belisarius, pedibus atque manibus 
resolutis, in torum decidit resupinus, ad necem paratissimus, adeo omni 
prorsus animi fortitudine destituebatur. Quadratus adhuc subsistens Au- 
quatae litteras manu praeferebat, in hanc ferme sententiam scriptas : 
s0s quae commiseris, praeclare vir, non ignoras; sed quod ego pluri- 
sum debeam usori tuae, est cur eius causa tua tibi crimina condonem, illi 
(uam vitam concedam ; per cam sit tibi in posterum de salute, deque for- 
tunis bene sperare. Sed in. ntoninam te qualem ostenderis , rebus ipsis 
fe nobis declaraturum scito. Haec ubi perlegit Belisarius, gestire prae 
laetitia vehementer coepit, suique animi testem Qüadratum etiamnum 
8 
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ξιν ἐϑέλων ποιεῖσϑαι τῆς γνώμης, ἀναστὰς εὐθὲς παρὰ τοὺς γυ- 
ναικὸς πόδας ἐπὶ στόμα πίπτει. καὶ χειρὶ μὲν ἑκατέρᾳ περιλα- 
βὼν αὐτῆς ἄμφω τὰς κνήμας, τὴν δὲ γλῶσσαν ἀεὶ τῶν ταρσῶν 
τῆς γυναιχὸς μεταβιβάζων, τοῦ μὲν βίου καὶ τῆς σωτηρίας al- 
τίαν ἐκάλει, ἀνδράποδον δὲ αὐτῆς τὸ ἐνθένδε πιστὸν ὡμολόγει ὅ 
C xal οὐκ ἀνὴρ ἔσεσϑαι. καὶ τῶν χρημάτων δὲ 5j βασιλὶς ἐς τριά- 

A 90 κοντα' χρυσοῦ κεντηνάρια τῷ βασιλεῖ δοῦσα, τἄλλα Βελισαρίῳ 
ἀπέδοτο. τὰ μὲν οὖν ἀμφὶ Βελισαρίῳ τῷ στρατηγῷ τῇδε κεχω-- 
ρήκει, ᾧπερ ἣ τύχη οὐ πολλῷ πρότερον Γελίμερά τε καὶ Οὐίττι-- 
γιν δοριαλώτους παρεδεδώχει. ἐχ παλαιοῦ δὲ ἸἸουστινιανόν τεῖο 
καὶ Θεοδώραν πλοῦτος ὃ τούτου τοῦ ἀνδρὸς ἀχριβῶς ἔκνιζεν, 
ὑπέρογκός τε ὧν καὶ βασιλικῆς αὐλῆς ἄξιος. ἔφασκόν τε ὡς τῶν 
δημοσίων χρημάτων Γελίμερός τε καὶ Οὐιεττίγιδος τὸ πλεῖστον 
ἀποκρυψάμενος λάϑρα ἔτυχε, μοῖραν δὲ αὐτῶν βραχεῖάν τέ τινα 
καὶ οὐδαμῇ ἀξιόλογον βασιλεῖ ἔδωκε. πόνους δὲ τοὺς τοῦ ἀν- 15 

D ϑρώπου καὶ τῶν ἔξωϑεν τὴν βλασφημίαν διαριϑμούμενοε, ἅμα 
δὲ καὶ σχῆψιν ἀξιόχρεων ἐπ᾿ αὐτῷ οὐδεμίαν κεκομισμένοι ἡσυχῆ 
ἔμενον. τότε δὲ ἡ βασιλὶς αὐτοῦ λαβομένη κατωρρωδηκότος τε 
καὶ ἀποδειλιάσαντος ὅλως πράξει μιᾷ διεπράξατο ξυμπάσης αὖ-- 
τοῦ τῆς οὐσίας κυρία γενέσϑαι. ἐς κῆδος γὰρ ἀλλήλοις ξυνηλ-- 90 
ϑέτην εὐθὺς Ἰωαννίνα τε ἣ Βελισαρίου ϑυγάτηρ, ἧσπερ μόνης 
ἐγεγόνει πατὴρ, “Αναστασίῳ τῷ τῆς βασιλίδος ϑυγατριδῷ μνηστὴ 


10. δορεαλώτους ] Vulgo δορναλώτους. 14. ἔτυχε] ἔσχε Reisk. 
17. κεκομεσμένοι] πεπορισμένοε Reisk. 20. ξυνηλθέτην] συν- 
ηλϑέτην Suidas a. v. κῆδορ. 


praesentem sibi parare cupiens; repente ad coniugis pedes effusus, ma- 
nibus tibias prehensat, modo bunc, modo illum pedem osculatur, salutis 
illam appellans auctorem; se non maritom, immo mencipium fidele in 

rum ait censendum fore. Caeterum Augusta de illa pecuniarum co- 
pi& ad tria millia auri pondo impartita Caesari, reliqua Belisario per- 
misit cui sic ieta contigere, quemadmodum Gelimerae ac Vittigi, quos 
illi fortuna paulo ante subiugarat. lam inde ἃ multo tempore lustinia- 
num ec Theodorsim graviter pungebat buius viri dividarum vis immensa, 
et Imperatorio prorsus aerario digna; conquerebantur vero publicarum 
Gelimerae Vittigisque pecuniarum Partem maximam alicobi penitus ab 
eo retrosam , minimam vero ac nullius fere ponderis Imperatori dela- 
tam. Verum id tacite tulerunt, simal recensitis viri rebus praeclare ge- 
stis, simul veriti aliorum obtrectationes, praesertim cum idoneam adver- 
sus eum praetendere causam non possent. At ubi trepidaatem illum Au- 
gusta, deprehendit, et animum Prim despendentem, 5no effecit conatu 
ut omnium eius fortusarum adiret possessionem contracta statim affini- 
tate. Nam loasninam Belisarii filiam, quao una illi fuit, Anastasio ex 
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γέγονε. Βελισάριος μὲν οὖν ἀρχήν τε ἀπολαβεῖν τὴν οἰκείαν ἠξίου 
καὶ στρατηγὸς τῆς ἑῴας ἀποδειχϑεὶς πάλιν ἐπὶ ἸΧοσρόην καὶ ἸΠή- 
dove ἐξηγήσεσϑαι τῷ Ῥωμαίων στρατῷ, ᾿ΑἈντωνίνα δὲ οὐδαμῶς 
εἴα" περιυβρίσϑαι ἐν τοῖς ἐχείγῃ χωρίοις πρὸς αὐτοῦ ἔφασκεν, 
6 ἅπερ οὐκέτι τὸ λοιπὸν ὄψεσθαι. διὸ δὴ Βελισάριος ἄρχων τῶν P 15 
βασιλικῶν καταστὰς ἱπποκόμων ἐς τὴν Ἰταλίαν τὸ δεύτερον ἐστά- 
λη, δριολογήσας βασιλεῖ, ὥς φασι, χρήματα μήποτε αὐτὸν ἐν 
τῷδε τῷ πολέμῳ αἰτήσειν, ἀλλὰ ξύμπασαν αὐτὸς τὴν τοῦ πολέ- A 91 
pov παρασκευὴν χρήμασιν οἰκείοις ποιήσασϑαι. πάντες μὲν οὖν V 989 
10 ὑπετόπαζον τά τε ἀμφὶ τῇ γυναικὶ ταύτῃ, ἧπερ ἐρρήϑη, Βελι- 
σάριον διοικήσασϑαι καὶ βασιλεῖ ταῦτα-ὁμολογῆσαι ἀμφὶ τῷ no- 
λέμῳ, ἀπαλλαξείοντα τῆς ἐν Βυζαντίῳ διατριβῆς, ἐπειδάν τε 
τάχιστα τοῦ τῆς πόλεως περιβόλου ἐκτὸς γένηται, ἁρπάσασϑαί τε 
αὐτίχα τὰ ὅπλα καί vi γενναῖον καὶ ἀνδρὶ πρέπον ἐπί τε τῇ γυναικὶ B 
15 καὶ τοῖς βιασαμένοις φρονῆσαι. αὐτὸς δὲ πάντα τὰ ξυμπεσόντα 
ἐν ἀλογίᾳ πεποιημένος ὅρκων τε τῶν Φωτίῳ καὶ τοῖς ἄλλοις 
ἐπιτηδείοις ὁμωμοσμένων ἐν λήϑῃ τε πολλῇ καὶ ὀλιγωρίᾳ γενόμε- 
νος ἕΐπετο τῇ γυναικὶ, καταστὰς ἐχτόπως dg αὐτὴν ἐρωτόληπτος, 
καὶ ταῦτα ἑξήκοντα ἤδη γεγονυῖαν ἔτη. ἐπειδὴ μέντοι ἐν Ἰταλίᾳ 
φ0 ἐγένετο, εἷς ἡμέραν ἑκάαφην ἀπ᾽ ἐναντίας αὐτῷ τὰ πρόγματα 
ἐχώρει, ἐπεί οἱ διαρρήδην τὰ ἐκ ϑεοῦ πολέμια ἦν. πρῶτον μέν 
γε τὰ τῷ στρατηγῷ τούτῳ ἐν τοῖς ξυμπίπτουσιν ἐπέ τε Θευδάτον Ο 
xa Οὐέττιγιν βουλευόμενα, καίπερ oUx ἐπιτηδείως τοῖς πρασσο-- 
we 


4. εἴα Alem. P. εἴη A. sbid. περιυβρίσθαι) γὰρ addit Reisk. 


filia nepoti spondendam curat. Interim Belisarlus, ut in antiquum resti- 
tmatur dignitaüs gradum petit, utque Imperator in Oriente designatus . 
adversus Chosroem, et Persam militem Romanum ducat. Antonina re- 
damet, provinciasque minime se illas prospecturam dicit, in quibos ab 
eo gravissimis affecta fuisset iniuriis. Quare Belisarius Imperatoris sta- 
bulo praefectus, secundo in Italiam mittitur; ea, ut fertur, data Cae- 
sari conditione, nullas ut eo bello pecunias peteret, sed aere suo id ap- 
paratem, agitatumque conficeret. lta cum Caesare pacisci Belisarium, 
et cum Antoniga coniuge rem omnem compositam habere alii quidem su- 
spicabamtur, ut qui exire Byzantio discuperet, quo pede muris elato ar- 
riperet arma, et strenue aliquid, suaque virtute dignum faceret in con- 
imgem, et qui se acerbo casu oppressissent. Verum ille jis quae acci- 
dissent neglectis, et sacramenti, quo Photio, ac reliquis familiaribus 
tenebatur, per summam oblitus iniuriam, totus ab Antonina pendebat, 
enius licet annos natae sexaginta ardebat amore flagrantissimo. ἴω lta- 
liam ubi pervenit, iufelices rerum eventus, quandoquidem divino numine 
adverso, im dies coepit experiri. Primo quidem bello contra 'Theoda- 
up et Vittigem, quae pro re nata cepit consilia, licet minime oppor- 
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μένοις δοκοῦντα ἔχειν, ἐς ξύμφορον ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον ἐτελεύτα 
τέλος" ἐν δὲ τῷ ὑστέρῳ δόξαν μὲν ἀπήνεγκεν ὅτι δὴ τὰ βελτίω 
βεβούλευται, ἅτε καὶ τῶν κατὰ τὸν πόλεμον τόνδε πράγμάτων 
γεγονὼς ἔμπειρος, ἀλλ᾽ Ev τοῖς ἀποβαίνουσι κακοτυχοῦντι τὰ 


4 


πολλὰ ἐς ἀβουλίας δόκησιν αὐτῷ ἀπεκρίϑη. οὕτως ἄρα οὐκ áv- 5 


ϑρώπων βουλαῖς, ἀλλὰ τῇ ἐκ ϑεοῦ ῥοπῇ πρυτανεύεται τὰ ἀν- 
ϑρώπεια, ὃ δὴ τύχην εἰώϑασι καλεῖν ἄνθρωποι, οὐκ εἰδότες ὅτου 
δὴ ἕνεκα ταύτῃ πρόεισι τὰ ξυμβαίγοντα, ἧπερ αὐτοῖς ἔνδηλα γί- 
γεται. τῷ γὰρ ἀλόγῳ δοκοῦντι εἶναι φιλεῖ τὸ τῆς τύχης ὄνομα 


A 22 προσχωρεῖν. ἀλλὰ ταῦτα μὲν ὥς πη ἑκάστῳ φίλον, ταύτῃ 


δοκείτω. 

ε΄. ΒΒελισάριος δὲ τὸ δεύτερον ἐν Ἰταλίᾳ γενόμενος aloyi- 
στα ἐνθένδε ἀπήλλαξε" τῆς μὲν γὰρ γῆς ἐς πεντάετες ἐπιβῆναι 
οὐκ ἴσχυσεν, ὥσπερ μοι ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν λόγοις ἐρρήϑη, ὅτι 


P 16 μὴ ἐνθάδε ὀχύρωμα ἦν. νανυτιλλόμενος δὲ πάντα τοῦτον τὸν χρό- 


γον τὰ ἐπιϑαλάσσια περιήει. Τωτίλας δὲ λυσσῶν ἦν αὐτὸν ἔξω 
τείχους λαβεῖν, οὐ μέντοε εὗρεν, ἐπεὶ ὀρρωδίᾳ πολλῇ αὐτός τε 


5. οὕτως --- προσχωρεῖν] Suidas s. v. τύχη. οὕτως — δοκείτω 
lisdem fere verbis leguntar De bello Gotth. p. 600 c. 8. ἧπερ] 
εἴπερ vulgo, consentiente Suida. Correxi ex altero loco. 9, dào- 
re] παραλόγῳ 600. 18. ἐπιβῆναι οὐκ ἴσχυδον Alem. Lege- 

atur ἀποβῆναι ἴσχυσε. De bello Gotth. 3. p. 548 a. γῆς μὲν τῆς 
Ἰταλῶν πεντάετος οὐδαμῆ ἐπιβάς. 14... ὅτε μὴ ἐνθάδε ὀχύραγ- 
μα ἦν) Imo erant praesidia, in quae Belisarlus recipere se pote- 
rat; sed haec et quae sequuntur foede a librariis corrupta ex li- 
bro 3 belli Gotthici restitui possunt: ἔκ τε ὀχυρώματος ds) ἐπιθα- 
Aeccíov τινὸς ἐς ἄλλο ἐπὶ τῆς παραλίας ὀχύρωμα διηνεκὲς vavtil- 


Aóuevog.'* ALEM. 16. περεΐήει om. A , indicata lacuna. ibid. 
Τωτίλας } tovrílag Vet. bid. λυσσῶν ἦν Vat. Aberat ἦν. 


tuna rebus viderentur, ad exitus tamen plerumque felices deducta sunt. 
Secundo vero illa demum fuit aliorum de eo sententia, optime quidem 
consultare, utpote qui Italici belli administrandi experimentum haberet ; 
at rebus ut plurimum male sic recidentibus, minime sani consilii opinio- 
nem movit, confirmavitque. Sane res mortalium non humana ratione, 
sed ἃ deo quibusdam veluti momentis gubernantur; etsi fortunam li vo- 
care consuerun£, qui licet rerum eventus teneant, minime tamen causas, 
quibus res ipsae ita feruntur, fitque ut quod carere ratione videtur, e 
vestigio fortunae nomen consequatur. Verum quisque, ut libet, de his 
ita sentiat. 

5. Post secundam ergo Belisarius in Italiam expeditionem turpis- 
sime inde reducitur, cum e navigiis in terram descendere, ut supra me- 
moravi, quinquennium totum nequiverit, neque in certum aliquod prae- 
sidium se rec pero ; sed perpetuo maritimam oram classe legeret. rte 
licet insane 


otilas cuperet, minime tamen illum cum toto Remanorum 


10 


15 
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xal ξύμπας ὃ Ῥωμαίων στρατὸς εἴχετο. διὸ δὴ οὔτε τῶν ἀπο- 
λωλότων τι ἀνεσώσατο, ἀλλὰ καὶ Ῥώμην προσαπώλεσε καὶ τἄλλα 
ὡς εἰπεῖν ἅπαντα. ἐγένετο δὲ φιλοχρήματος ἐν τούτῳ τῷ χρόνῳ 
πάντων μάλιστα καὶ χέρδους αἰσχροῦ ἐπιμελητὴς ἀκριβέστατος, 

5 τε οὐδὲν ἐκ βασιλέως κεκομισμένος, Ἰταλοὺς ἀμέλει σχεδὸν náy- 
τας, οἵπερ ᾧκχηντο ἐπὶ Ῥαβέννης καὶ Σικελίας, καὶ εἴ του ἄλλου 
χατατυχεῖν ἐν ἐξουσίᾳ ἔσχεν, ἐληίσατο οὐδενὶ κόσμῳ, λογισμοὺς Β 
δῆϑεν τῶν βεβιωμένων καταπραττόμενος. οὕτω γοῦν καὶ Ἥρω- 
διανὸν μετιὼν χρήματα ἤτει, ἅπαντα τῷ ἀνθρώπῳ ἐπανασείων. 

10 olg δὴ ἐκεῖνος ἀχϑόμενος ἀπετάξατο μὲν τῷ Ῥωμαίων στρατῷ, 
αὑτὸν δὲ εὐθὺς ξύν τε τοῖς ἑπομένοις καὶ τῷ Σπολετίῳ Τωτίλᾳ 
καὶ Γότϑοις ἐνέδωκεν. ὕπως δὲ αὐτῷ τε καὶ Ἰωάννῃ τῷ Βιτα- 
λιανοῦ ἀδελφιδῷ διχοστατῆσαι συνέβη, ὅπερ τὰ Ῥωμαίων πρά-- 
γματα μάλιστα ἔσφηλεν, αὐτίχα δηλώσω. ἐς τοῦτο ἀπεχϑείας 

15 Γερμανῷ 1j βασιλὶς ἦλϑεν ἐπιδηλότατόν τε ἅπασι τὸ ἔχϑος ἐποίει, 
ὥστε αὐτῷ κηδεύειν, καίπερ βασιλέως ἀνεψιῷ ὄντι, ἐτόλμα οὗ-- 
δεὶς, ἄνυμφοί τε αὐτῷ οἱ παῖδες γεγόνασι, μέχρις αὐτὴ ἐβίου. C 
5 τε ϑυγάτηρ αὐτῷ Ἰουστίνα ἐπὶ ὀχτωκαίδεκα ἔτη ἡβήσασα ἔτε A 23 
ἀνυμέναιος ἦν. διά τοι τοῦτο ἡνίκα Ἰωάννης πρὸς Βελισαρίου 


6. ᾧκηντο]Ί Vulgo dxoivro. 11. αὑτὸν] Vulgo αὐτὸν. ibid. 
Σπολετίῳ ex Bello Gotth. addunt Alem. P : om. A, posito asterisco. 
12. Βιταλμεανοῦ Alem. ex MS. Mediol et P: βιεαλεανῷ A. 
17. μέχρις αὐτὴ τοῦ βίου À. ,,Alter codex Vat. μέχρις αὐτοῦ τοῦ 
βίου, quasi toto vitae tempore Germani liberi Iustinus et Iustinianus 
sine uxoribus fuerint. Haud ita est. Quare legendum censeo μέ- 
χρι αὐτὴ ifínv, nempe "Theodora: idque in historiis clarum est. 
LEN. 19. Βελισσαρίου Alem. P. βελισσάριον A. 


exercita timére perculsum in aciem deducere potuit. Quare afflictas Ita- 
fiae res non restituit; quin Romam etiam, et si quae alia reliqua erant, 
de manibus insuper amisit. Nibil ex aerario Caesaris ad hoc bellum illi 
fuit; proinde hoc tempore profunda laborevit avaritia, omneque studium 
ad turpe compendium convertit. Sic Italos fere omnes, Ravennates, Si- 
culosque indigenas expilavit, et si quos alios fortuna in eius potestatem 
coniecisset ; a quibus nescio quo iure anteactae vitae cogitationum poe- 
nas exegit. Sic in Herodianum animadversurus, pecunias petiit, minas 
omnes intendens; quarum ille pertaesus dictum Romanis sacramentum 
exuens, cum suis cohortibus seque et Spoletum TTotilae, Gotthisque de- 
didit. Libet hic narrare causam, quamobrem a' Belisario alieno esse 
animo coeperit Ioannes Vitaliani ex sorore nepos; ingenti sane damno 
rei Romanorum publicae. "Tantum in Germanum Augusta gerebat odium, 
tamque omnibus manifestam , ut nullus cum illo, licet Imperatoris fratris 
filio, connubia iungere auderet. Nam eius liberi, quoad illa vixit, nul- 
jas nupties adepti sunt. lustina vero filia octavum iam et decimum age- 
bat annum, neque dum tamen nuptiarum solemnia celebrarat. Ergo cum 
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σταλεὶς ἀφίκετο ἐς Βυζάντιον, ἐς λόγους αὐτῷ καταστῆναι ὃ Γιρ- 

V 990 μανὸς ἀμφὶ τῇ κηδείᾳ ἠνάγχαστο, καὶ ταῦτα λίαν ἀπὸ τῆς ἀξίας 
τῆς αὐτοῦ ὄντι. ἐπεί τε τὸ πρᾶγμα ἤρεσκεν ἄμφω, ὅρχοις ἀλ-- 
λήλους ἔγνωσαν δεινοτάτοις καταλαβεῖν, 7j μὴν τὸ κῆδος ἐπιτε- 
λέσειν δυνάμει τῇ πάσῃ, ἐπεὶ αὐτοῖν ἑκάτερος τὸ ϑαρσεῖν ἐπὶ ϑα- 5 
τέρῳ ὡς ἥκιστα εἶχεν, ὃ μὲν τῷ ξυνειδέναι ὅτι δὴ τῶν ὑπὲρ τὴν 

Ὁ ἀξίαν ὀρέγοιτο, ὃ δὲ κηδεστοῦ ἀπορούμενος. ἢ δὲ οὐκ ἔχουσα 
τίς γένηται διὰ πάσης ὁδοῦ Ἰοῦσα ἑκάτερον μετιέναι μηχανῇ πάσῃ 
οὐκ ἀπηξίου, ὅπως ἂν τὰ πραττόμενα μηχανῇ τῇ πάσῃ διακω- 
λύοι. ἐπεὶ δὲ αὐτοῖν χαίπερ πολλὰ δεδιξαμένη ἀναπείϑειν οὐδέ- 10 
τερον ἔσχε, διαρρήδην ἀπολεῖν τὸν Ἰωάννην ἠπείλησε. καὶ ἀπ᾿ | 
αὐτοῦ Ἰωάννης αὖϑις ἐς Ἰταλίαν σταλεὶς οὐδαμῇ ξυμμἴξαι Βελι- 
σαρίῳ ἐτόλμησε, τὴν ἐξ ᾿Αντωνίνης ἐπιβουλὴν δείσας, ἕως Mv- 
τωνίνα ἐς Βυζάντιον ἦλϑε. τήν τε γὰρ βασιλίδα ταύτῃ ἐπι- 
στεῖλαι τὸν αὐτοῦ φόνον οὐκ ἄπο ToU εἰχότος ἄν τις ὑπώ- 15 
πτευσε, καὶ τὸν ᾿Αντωνίνης σταϑμωμένῳ τρόπον ἅπαντά τε 

P 17 Βελισάριον ἐνδιδόναι τῇ γυναικὶ ἐπισταμένῳ δέος ἐγίνετο μέγα 
καὶ τὸν loft. τοῦτο γοῦν Ῥωμαίοις τὰ πράγματα καὶ πρότερον 


6. τῷ ξυνειδέναι Alem. Legebatur τὸ ξυνοιδέναι. 7. ἡ δὲ 
Alem. P. τῶν Α. τότο Alem. in sch » Θεοδώρα οὖν οὐκ 
ἔχουσα ὅ τι καὶ γένηται, vel potius οὕτως διαταξαμόνων αὐτῶν 


οὐκ ἔχουσα cet. HBaisx. 11. ἀπολεῖν Vat. P. ἀπόλλειν Α. 
14. ταύτῃ Alem. P. ταύτην Δ. 15. ἅπο τοῦ εἰχότος ἢ Vulgo 
ἀπὸ tov εἰκότωρ. εἰχότος Maltret. 16. σταϑμωμένῳ Alem. P. 


σταϑμωμένη À. ,Quod sequitur ità vertit Alemannus, ut pateat 
fecisse ipsum ex puncto virgulam ac legisse ozaQueptrog pro 
σταϑμωμένῳ, et ἐπιστάμενος pro ἐπισταμένῳ.“ MarT. Ante δέος 
punctum ponit Alem. et post δέος inserit οὖν. 17. Βελισσά- 
Qiov Alem.P. Βελισσαρίῳφ A. 18. τὸν deu] τόπον σωεηρίαρ 
ἐξήτει Reisk. Fort. δέος doge μέγα. 


Ioanne ἃ Belisario Byzantium legato verba Germanus de ineunda affioi- 
tate habere cogitur, quamvis diguitate longe inferiore. Id postquam 
utrique placuit, visum est iureiurando se mutuo sanctissimo devincire, 
ut conficiendis nuptiis pro virili uterque studeret. Nam inter se gravi- 
ter diffüdebant ; ille quod maiora quam pro dignitate ambiret, hic quod 
alterius affinitatem desperaret. Augusta impotenti haec animo ferens, 
Dirumque omnibus circumveniendum curavit artibus, ut rebus inferret 
impedimentum. Cum autem neutrum vel minis gravissimis abducere ab 
instituto posset, loanni palam periculum capitis ostentavit. Post haec 
Ioannes in Italiam redire iussus, ἃ Belisarii consuetudine abstinuit, do- 
nec Byzantium Antonina discederet, cuius apprime cavebat insidias. 
Namque illl ab Augusta suam imperatam necem haud vana visa fuit 
suspicio, si quis et Antoninae mores perpendisset, et Belisarium nos- 
set, omnia coniugi indulgentem. Quare ut magna haec erat formido, 
sic ea vehementer Ioannis subivit animum. Hinc ergo res Romanorum 
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ἐπὶ ϑατέρου σκέλους ἑστῶτα προσουδέζεε χαμαί. Βελισαρίῳ 
μὲν οὖν ὃ Γοτϑικὸς πόλεμος τῇδε ἐχώρησεν. ἀπογνοὺς δὲ βασι- 
λέως ἐδεῖτο ὅπως οἱ ἐξῇ ἐνθένδε ὅτι τάχιστα ἀπαλλαγῆναι. καὶ 
ἐπεὶ ἐνδεχόμενον βασιλέα τὴν δέησιν ἔγνω, ἄσμενος εὐθὺς ἀπιὼν . 
δῴχετο, χαίρειν πολλὰ τῷ τε Ῥωμαίων στρατῷ καὶ Ἰταλοῖς φρά- A 24 
σας, καὶ τὰ μὲν πλεῖστα ὑποχείρια τοῖς πολεμίοις ἀπολιπὼν, 
Περυσέαν δὲ πικρότατα πολιορχίᾳ πιεζομένην, ἥπερ᾽ ἔτι αὐτοῦ 
ὁδῷ ἰόντος κατ᾽ ἄχρας ἁλοῦσα ἐς πᾶσαν κακοῦ ἰδέαν ἦλϑεν, ἧπέρ 
pos πρότερον δεδιήγηται. ξυνηνέχϑη δὲ καὶ κατὰ τὴν οἰκίαν τύ-- 
10yzc ἐναντίωμα ξυμπεσεῖν τοιόνδε. Θεοδώρα ἡ βασιλὶς τῆς Βε- 
λισαρίου παιδὸς ἐξεργάζεσθαι τὴν ἐγγύην ἐπειγομένη τῷ ϑυγα- B 
τριδῷ, συχνὰ γράφουσα τοὺς γειναμένους τὴν κόρην ἠνώχλει. 
οἱ δὲ τὸ κῆδος ἀναδυόμενοε ἀπετίϑεντο μὲν ἐς παρουσίαν τὴν 
σφετέραν τὸν γάμον, μεταπεμπομένης δὲ αὐτοὺς ἐς Βυζάντιον 
15 τῆς βασιλίδος, ἀδύνατοι εἶναε ἀπαλλάσσεσϑαι τανῦν ἐξ Ἰταλίας 
ἐσκήπτοντος ἢ δὲ γμιχομένη μὲν κύριον τὸν ϑυγατριδοῦν τοῦ 
Βελεσαρίου καταστήσεσϑαι πλούτου, ἤδει γὰρ ἐπίκληρον ἐσομέ- 
γὴν τὴν παῖδα, οὐκ ὄντος Βελισαρίῳ ἑτέρου tov γόνον, ἐπὶ 
μέντοι τῇ “Αντωνίνης γνώμῃ θαρσεῖν οὐδαμῇ ἔχουσα, δειμαίνου- 
φ0σώ τε μὴ μετὰ τὴν τοῦ βίου καταστροφὴν οὐ φανεῖσα πιστὴ ἐς 
τὸν αὐτῆς οἶχον, καίπερ αὐτῆς οὕτω φιλανθρώπου ἐν τοῖς ἀναγ- C 
καμοτάτοις τυχοῦσα, διασπάσηται τὰ ξυγκείμενα, ἐργάζεται ἀνό- 
cto» ἔργον. τῷ γὰρ μειραχίῳ τὴν παιδίσκην ξυνοιχίζει οὐδενὶ 


6. τὸ μὲν Alem. P. τεῷ μὲν A. 7. ἕτε Alem. ἐπὶ AP, 
8. ἐόντος Vulgo ἑέντος. 11. ϑυγατριδῷ] ϑυγατριδίῳ Α. 
16. γλιχομένη Alem. γλικομένη Α. γληχομένη P. ᾿ 


altero veluti innixae pede, ad terram penites collapsae ruina suat. Sio 
bello Getthico procedente, Belisarius re desperata, ut sibi quam pri- 
mem ex [talia decedendi facultas fiat, Principem rogat; quo preces ad- 
mittente, alacer e vestigio abit, Romanum militem, Italiamque valere 
iubens; quam maiore ex parte sub hostium potestate, et Perusiam dira 
ebsidione reliquit oppressam; quae, dum ipse in suscepto itinere est, 
expugnata, jm omnia, ut supra narravimus, mala devenit. Sed domi 
suae hoc interim Belisarius tulit infortunium. "Theodora Augusta Beli- 
sarij filiae nuptias Anastasio nepoti perficere maturabat, ut et frequen- 
ter detis opistolis parentibus esset molestiae. Ilii vitandi connubii causa 
jn reditum nuptias reiiciont; accersiti vero Byzantium, tunc ex Italia 
proficisci nen posse praetexunt. Verum haec intelligens baud dubio puel- 
lam (nullis praeterea Belisario liberis) adituram haereditatem, bonorum 
Belisarii possessionem peroptat Anastasio. Antoninse tamen nibil fidit 
iagenio; quim etiam veretur, ne ubi natura sibi vitae finem fecerit, be- 
nevoleatiam , quam summis in rebus experta esset, et erga suam domum 
fidem abiidat, rescindatque pactiones. Ea re factum impium aggredi- 
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»óug. φασὶ δὲ ὡς xal πλησιάσαε οὔτι Exovala» ἠνάγκασε κρύ-- 
Bàn», οὕτω τε διαπεπαρϑενευμένῃ τὸν ὑμέναιον τῇ κύρῃ ξυστῆ- 
γαι, τοῦ μὴ βασιλέα τὰ πρασσόμενα διακωλῦσαι. τοῦ μέντοι 
ἔργου ἐξειργασμένου ἔρωτι ἀλλήλοιν διαπύρῳ τινὶ ὃ τε “ναστά- 
| σιος καὶ ἣ παῖς εἴχοντο, xal χρόνος σφίσιν οὐχ ἥσσων ἢ ὀχτὼ 5 
A 95 μηνῶν ἐν ταύτῃ τῇ διαίτῃ ἐτρίδβη. ἡνίκα δὲ ᾿Ἀντωνίνα τῆς βα- 
σιλίδος ἀπογενομένης ἐς Βυζάντιον ἦλθεν, ἐπελάϑετο μὲν ἐϑε- 
λουσία ὧν ἐκείνη ἔναγχος ἐς αὐτὴν εἴργαστο, ὡς ἥκιστα δὲ πο-- 
λογισαμένη ὡς, ἤν τῳ ἑτέρῳ ἡ παῖς αὐτῇ ξυνοικίζοιτο, πε- 
D πορνευμέγη τὰ πρότερα ἔσται, τὸν Θεοδώρας ἔκγονον κηδεστὴν 10 
ἀτιμάζει, τήν τε παῖδα ὡς μάλιστα ἀκουσίαν βιασαμένη ἀνδρὸς 
τοῦ ἐρωμένου ἀπέστησε, μεγάλην τε ἀγνωμοσύνης ἐκ τοῦ ἔργου 
τούτου ἀπηνέγκατο δόξαν el; πάντας ἀνθρώπους, ἧκοντά τε οὐ-- 
δενὶ πόνῳ ἀναπείϑει τὸν ἄνδρα τοῦ ἄγους αὐτῇ μεταλαχεῖν τοῦδε. 
ὥστε διαρρήδην τηνικάδε ὃ τοῦ ἀνθρώπου τρόπος ἐλήλεγκται. 15 
καίτοι διομοσάμενος Φωτίῳ τε καὶ τῶν ἐπιτηδείων τισὶ πρότερον 
καὶ τὰ ὀμωμοσμένα οὐδαμῇ ἐμπεδώσας συγγνώμης ἐτύγχανε πρὸς 
πάντων ἀνθρώπων. αἴτιον γὰρ τοῦ ἀπίστου τἀνδρὸς οὐ τὴν 
γυναικοχράτειαν, ἀλλὰ τὸ ἐκ τῆς βασιλίδος ὑπώπτευον εἶναι. 
P 18 ἐπεὶ δὲ Θεοδώρας ἀπογενομένης, ὥσπερ μοι εἴρηται, οὔτε Φω- 90 
τίου οὔτε ἄλλον του τῶν οἱ ἀναγκαίων λόγος γεγένητο, ἀλλ᾽ 
αὐτῷ δέσποινα μὲν ἡ γυνὴ ἐφαίνετο οὖσα, κύριος δὲ Καλλίγονος 


8. τὰ πρασσόμενα] Aberat τά. 9. ἤν tp Alem. 7» τῷ AP. 
16. διομωσάμενος AP. 17. ὁμωμοσμέρα ἢ ὁμωσμένα Α. 
18. τἀνδρὸς Alem. ἀνδρὸς AP. 20. ἐπεὶ δὲ} ἐποὶ καὶ A. 


ibid. οὔτε — οὔτε] οὐδὲ --- οὐδὲ AP. 


tur, puellamque contra ius fasque ephebo contubernio jungit, non sine 
rumore per vim prostratae clanculum pudicitiae, ut sponsalibus illato 
uellae vitio confirmatis, Princeps esse rebus impedimento non posset. 

oc facto nihileminus octo mensibus Anastasius, puellaque eodem usi 
contubernio, amore mutuo lam tenebantur, eoque ardentissimo. Extin- 
cta Imperatrice, ubi Byzantium appulit Antonina, sclens, prudensque in 
se nuper gestorum simulat oblivionem, nullamve reputans infamiam stu- 
pri, si filiam nuptui sic slteri collocaret, spreto desponso Theodorae 
nepote, filiam sane invitam ab eius amore per vim abducit. Quam qui- 
dem ob rem apud omnes magnam retulit improbitatis opinionem; venien- 
tem vero ex Italia coniugem in partem tanti sceleris trahit nullo nego- 
tio. Et quidem ingenium Belisari aperte tandem deprehensum tum est. 
Nam quod pridem Photio, nonaullisque necessariis promissi fidem non 
praestiterit, facile veniam apud omnes invenit, qui nonquam suspicaren- 
tur coniugis dominatu, sed Imperatricis formidine fidem labefactatam : 
verum ea, ut dixi. defancta cum nullam Photii, nullam famillarium re- 
tionem duceret, sed coniugem, eiusque lenonem Calligonum imperitantes 
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ὃ προαγωγὸς ἦν, τότε δὴ ἀπογνόντες αὐτοῦ ἅπαντες ἐχλεύαζόν V 291 
τε διαϑρυλοῦντες καὶ ἅτε ἄνοιαν ὑφλισκάνοντι ἐλοιδοροῦντο. τὰ 
μὲν οὖν ἡμαρτημένα Βελισαρίῳ ἀπαρακαλύπτως εἰπεῖν ταύτῃ ng 
ἔχει" τὰ δὲ Σεργίῳ τῷ Βάχχου παιδὶ ἐπὶ Zfiffégc ἡμαρτημένα 
5 δεαρχῶς μὲν ἐν λόγοις μοι τοῖς ἐπιτηδείοις δεδήλωται, ὃς δὴ αἷ- 
τιώτατος γέγονε Ῥωμαίοις ἐνταῦϑα διαφϑαρῆναι τὰ πράγματα τά 
τε πρὸς “«Τευέϑας αὐτῷ πρὸς τῶν εὐαγγελίων ὁμωμοσμένα ἐν ἀλο- 
γίᾳ πεποιημένος καὶ τοὺς ὀγδοήχοντα πρέσβεις οὐδενὶ λόγῳ δια-- B 
χρησάμενος, τοσοῦτον δέ μοι τανῦν ἐντιϑέναι τῷ λόγῳ δεήσει, ὡς 
Ἰοοὔτε νῷ δολερῷ οἱ ἄνδρες οὗτοι παρὰ Σέργιον ἦλϑον οὔτε τινὰ A 96 
σχῆψιν ὃ Σέργιος ὑποψίας περὶ αὐτοὺς εἶχεν, ἀλλ᾽ ἀδιώμοτος ἐπὶ 
ϑοένην καλέσας τοὺς ἄνδρας διεχρήσατο οὐδενὶ κόσμῳ. ἀφ᾽ οὗ 
δὴ Σολόμωνι καὶ τῷ Ῥωμαίων στρατῷ καὶ “Μίβυσι πᾶσι διε- 
φϑάρϑαι ξυνέβη. δι᾽ αὑτὸν γὰρ, ἄλλως τε καὶ Σολόμωνος τε- 
15 τελευτηχότος, ὥσπερ μοι εἴρηται, οὔτε τις ἄρχων οὔτε τις στρα- 
τιώτης ἐς πολέμου κίνδυνον ἰέναι ἠξίου. μάλιστα δὲ πάντων 
Ἰωάννης ὃ Σισιννιόλου τῷ ἐς αὐτὸν ἔχϑει ἀπόμαχος ἦν, ἕως 
4osófivdog ἐς «ifii» ἀφίχετο. ἦν γὰρ ὃ Σέργιος μαλϑακχὸς μὲν C 
καὶ ἀπόλεμος, τὸ δὲ ἦϑος καὶ τὴν ἡλικίαν κομιδῆ νέος, φϑόνῳ 
90τε καὶ ἀλαζονείᾳ ἐς ὑπερβολὴν ἐχόμενος ἐς πάντας ἀνθρώπους, 
τεϑρυμμένος τε τὴν δίαιταν καὶ τὰς γνάϑους φυσῶν. ἀλλ᾽ 


1. ἀπογνόντες καταγνόντες Reisk. 2. διαϑρυλλοῦντες AP. 
5. ὃς Alem. P. dg À. 7. AsvéDag] Λενεϑὰς Ρ. λενεϑὰ A. 
íbid. ὁμωμοσμένα] ὀὁμωσμένα A. ὁμοσμένα P. 15. οὔτε 
τις — οὔτε] Vulgo οὐδέ τις — οὔτε. 17. ἔχθει Alem. ἄχϑει 
AP. ibid. xxópagog] Vulgo ἀπομαχόμενορ. 21. τεϑρυμ- 
μένος Alem. τεθρυλλημένος AP. ibid. φυσῶν φυσσῶν AP. 


baberet: tunc enimvero contemni ab omnibus et veluti demens subsan- 
nari. Haec quidem, ut libere dicam, peccavit Belisarius. Quae autem 
Sergius Bacchi filius commisit in Africa, jam satis opportuno loco nar- 
rata sunt: eius enim causa res male gesta Romanis in ea provincia; 
Levathis iurata fides, conceptis ad Evangelia verbis, et violata tagen; 
trecidati nulla ratione octoginta legati, qui (quod mox praeterea dicen- 
dum) nec dolo malo ad Sergium proficiscerentur, nec ullus esset suspi- 
clemi locus; apparatis tamen epulis acceptos, neglecto sacramento, per 
scelus inübrfecit; quae fuit origo non modo Solomonis ducis, sed Koma- 
morum etiam, et Africanorum interitus. Extincto Solomone, cum duces 
ali, tum milites pu discrimina detrectarunt, omniumque maxime 
loemnes Sisinioli, qui ad Areobindi usque in Africam adventum praelio 
sbstiauít, nempe in Sergium odio, quodque is esset imbellis et delicatus, 
ὃς ut aetate prorsus luvenili, sic etiam moribus; invidia et petulantia 
in emnes hom effusissimus , molli fractoque cultu, et buccis ad su- 
perbiam inflatis. Verum quod- Antoninae Belisarii coniugis neptem sibi 
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ἐπεὶ τῆς Mrtwvivgc τῆς Βιλισαρίου γυναικὸς ἐγγόνης ἐτύγχανε 
μνηστὴρ γεγονὼς, τίσιν τινὰ ἐς αὐτὸν ἡ βασιλὶς ἐξενεγκεῖν 3) 
παραλύειν τῆς ἀρχῆς οὐδαμῇ ἤϑελε, καίπερ ἐνδελεχέστατα δια- 
φϑειρομένην “Ιιβύην ὁρῶσα, ἐπεὶ καὶ Σολόμωνα τὸν Ztoylov 
ἀδελφὸν τοῦ Πηγασίου φόνου αὐτή τε καὶ βασιλεὺς ἀϑῷον ἀφῆῇ- 5 
κεν. ὃ τι δὲ τοῦτ᾽ ἔστιν αὐτίκα δηλώσω. ἐπειδὴ ὃ Πηγάσιος 
D τὸν Σολόμωνα πρὸς τῶν “εναϑῶν ὠνήσατο καὶ οἱ βάρβαροι ἐπ᾽ 
οἴκου ἀπεκομίσϑησαν, ὃ μὲν Σολόμων ξύν τε Πηγασίῳ τῷ ἐωνη- 
μένῳ καὶ στρατιώταις ὀλίγοις τισὶν εἰς Καρχηδόνα ἐστέλλετο, ἐν 
δὲ τῇ ὁδῷ ταύτῃ λαβὼν ὃ Πηγάσιος ὃ τι δὴ ἀδικοῦντα Σολόμωνα 10 
χρῆναί οἱ ἔφασχεν ἐν μνήμῃ εἶναι ὡς αὐτὸν ἔναγχος ἐκ τῶν πολε- 
μέων ὃ ϑεὸς ῥύσαιτο. ὃ δὲ χαλεπήνας, ὅτε δή οἱ ὅτε δοριαλώτῳ 
ὠνείδισε, τὸν Πηγάσιον εὐθὺς ἔκτεινε, ταῦτά τε σῶστρα τῷ ἀν- 

A 27 ϑρώπῳ ἀπέδωκεν. ἐπειδή ve ὃ Σολόμων ἐς Βυζάντιον ἦλϑε, xa- 
ϑαρὸν αὐτὸν βασιλεὺς τοῦ φόνου ἐποίει, ἅτε προδότην ἀνελόντα 16 
τῆς Ῥωμαίων ἀρχῆς. γράμματά τε αὐτῷ ἐδίδου τὴν ὑπὲρ τού-- 
των ἀσφάλειαν παρεχόμενος. καὶ ὃ μὲν Σολόμων οὕτω τὴν τίσιν 
διαφυγὼν ἐπὶ τὴν ἑῴαν ἄσμενος ἤει, τήν τε πατρίδα καὶ γένος 
τὸ κατὰ τὴν οἰκίαν ὀψόμενος. ἡ δὲ ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ τίσις iv ταύτῃ 
τῇ ὁδῷ καταλαβοῦσα ἐξ ἀνθρώπων αὐτὸν ἀφανίζει. τὰ μὲν οὖν 80 
ἀμφὶ Σολόμωνέ τε xal Πηγασίῳ τῇδε ἐχώρησεν. 

P 19 c. Οἵτινες δὲ ἀνθρώπω ᾿ἸἸουστινιανός τε καὶ Θεοδώρα 
ἤστην τρόπῳ τε ὅτῳ διεσπάσαντο τὰ Ρωμαίων πράγματα ἐρῶν 


19. δορυαλώεῳφ AP. 14. 17. Σολόμων] σολομὼν À. 19. τοῦ 


ϑεοῦ À. τοῦ om. P. 21. Σολόμωνε P. σολομῶντα À. go- 
λομῶντι Alem. 22. ἀνθρώπω Reisk, Vulgo ἀνθρώπων. 


desponderat, in eum animadvertere nunquam Augusta voluit, nec impe- 
rio spoliare, quamquam properante ruina Africam collabentem videret. 
Quin et iuniorem Sergii fratrem Solomonem interempti Pegasii crimine 
liberavit ipsa et Imperator. Id uti se habuit, paucis expedio. Post- 
eaquam Leuathis pro Solomone pretium solvit Pegusius, reductis domum 
barbaris, ipse cum Pegasio, ἃ quo redemptus faerat, et parva militum 
manu, petebat Carthaginem. Quo in itinere manifestum flagitii Solomo- 
nem monet Pegasius, meminisset nuper se divinitus ereptum ab hosti- 
bus: ille indigne ferens obiectam sibi quasi mancipio libertatem , repente 
Pegasium interimit, illud vitae servatae praemium rependens. Ut vero 
Byzantium venit, ab Imperatore caedis absolvitur, tanquam ipse morte 
perdiderit perduellem Imperii Rom. scriptoque accipit indemnitatem. Ubi 
supplicium ille sic evasit, patriam propinquos;ue revisurus in Orientem 
alacer properavit: sed divina ultione persequente, in itinere deoessit e 
víta. lta haec de Pegasio et Solomone gesta. 

6, Venio nunc ad lustinianum et 'Theodoram, dicturus quid homi- 
num uterque fuerint, quibusve modis rem Romanam aíflixerip. Bysan- 
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ἔρχομαι. “ έοντος ἐν Βυζαντίῳ τὴν αὐτοχράτορα ἀρχὴν ἔχοντος, 
γεωργοὶ νεανίαε τρεῖς, Ἰλλυριοὶ γένος, Ζίμαρχός τε καὶ Ζιτύβι- 
στος καὶ Ἰουστῖνος ὃ ἐκ ἘΒεδεριανῆς, πράγμασιν ἐνδελεχέστατα 
τοῖς ἀπὸ τῆς πενίας οἴκοι μαχόμενοι τούτων τε ἀπαλλαξείοντες 
5 ἐπὶ τῷ στρατεύεσθαι ὥρμησαν. καὶ πεζῇ βαδίζοντες ἐς Βυζάν.- 
τιον ἤεσαν, σισύρας ἐπὶ τῶν μων αὐτοὶ φέροντες, ἐν αἷς δὴ B 
ἄλλο οὐδὲν ὅτε μὴ διπύρους ἄρτοις οἴκοϑεν ἐμβεβλημένοι ἀφίκον- 
το, ταχϑέγτας τε ἐν τοῖς στρατιωτικοῖς καταλόγοις βασιλεὺς αὖ-- 
τοὺς ἐς τοῦ παλατίου τὴν φυλακὴν ἐπεξελέξατο. κάλλιστοι γὰρ 
10 ἅπαντες τὰ σιύματα ἦσαν. χρόνῳ δὲ ὕστερον Zfvactaci τὴν 
βασιλείων παραλαβόντι πόλεμος πρὸς τὸ Ἰσαύρων ἔϑνος ὅπλα ἐπ᾿ V 292 
αὐτὸν ἀραμένους κατέστη. - στρατιάν τε λόγου ἀξίαν ἐπ᾿ αὐτοὺς 
ἔπεμψεν, ἧσπερ Ἰωάννης ἡγεῖτο, ἐπίχλησιν κυρτός. οὗτος Ἰωάν- 
γης tà» Ἰουστῖνον ἁμαρτάδος τινὸς ἕγεχα ἐν δεσμωτηρίῳ καϑεῖρ- 
15ξεν, ἡμέρᾳ τε τῇ ἐπιούσῃ ἐξ ἀνθρώπων αὐτὸν ἀφανιεῖν ἔμελλεν, C 
εἰ μή τις μεταξὸ ἐπιγενομένη ὄψις ὀνείρου ἐκώλυσεν. ἔφη γάρ 
οὗ ἐν ὀνείρῳ ὁ στρατηγὸς ἐντυχεῖν τινα παμμεγέϑη τε τὸ σῶμα καὶ A 98 
τἄλλα κρείσσω ἢ ἀνθρώπῳ εἰχάζεσϑαι. καὶ τὸν μέν οἱ ἐπισχῆ- 
ψαι μεϑεῖναι τὸν ἄνδρα, ὅνπερ καϑείρξας ἐκείνῃ τῇ ἡμέρα ἐτύγ- 
30yave»* αὐτὸν δὲ τοῦ ὕπνου ἐξαναστάντα ἐν ἀλογίᾳ τὴν τοῦ ὀνεέ- 
ρου Oye ποιήσασθαι. ἐπιλαβούσης δὲ καὶ ἑτέρας νυκτὸς ἐδόκει 
μὲν ἐν τῷ ὀνείρῳ καὶ αὖϑις τῶν λόγων ἀκούειν ὧνπερ ἠκηκόει 


8. ἐνδελεχέστατα τοῖς ἀπὸ] ἐνδελεχεστάτης ἀπὸ Suidas s. v. ἔνδε- 
λεχέστατα. 4. τοῖς Alem. Malt. τῆς AP. 7. διπύρουᾳ 
Suidas s. v. δίπυρος et σισύρα. «πηροὺς AP. 10. &xa»rtg] 
ἁπάντων Reisk. 19. κατέστη Alem. P. ὁπλίξει A. 14. Ἰου- 
σιῖνον Alem. ex MS. Med. et P. ἑουσεινιαγνὸν À et codd. Vat. 
15. ἀφανιεῖν Reisk ἀφανίξειν Alem. dgís» À. ἀφιεῖν P. 
229. niv Reisk. μένειν AP. 


tüi Leo summam babebat Imperii, cum tres in Tllyria nati, exercendis- 
ue agris assueti adolescentes Zimarchus, Ditybistus οἱ Iustinus ( cnius 
patria foit) summae, qua domi premebantur, egestatis vitan- 

dae causa, militiam sequuntar, pedibusque Byzantium veniunt, reiectis 
post terga sagis, in quibus praeter secundarios panes, nihil eis quod re- 
conde ex re domestica fuit. Numeris militaribus inscripti ab ἴω e- 
ratore, utpote egregia corporis forma conspicui, ad regiae custodiam 
seligontur. " Imperio deinde P potitus Anastasius, in Isauros, qui arma 
eempeerant, florentissimum immittit exercitum, quem Ioannes gibbus du- 
etavit. 1. Iustinom criminis reum includit carcere, postridie statim ca- 
pite plectendum. "Verum, ut dux ille narrare solebat, a proposito de- 
terretur, viso per quietem sibi, qui proceritate ac reliquo corporis ha- 
bitu praestanties quid homine prae se ferret, iuberetque dimitti quem 
pridie tradidisset e. llle somno excitus non magni ducit quae in 


D 


P 90 


» 
tot 


44 PROCOPII 


τὸ πρότερον, ἐπιτελέσαι δὲ τὰ ἐπιτεταγμένα οὐδ᾽ ὡς βεβουλῆ- 
σϑαι. τρίτον τέ οἱ ἐπισετᾶσαν τὴν τοῦ ὀνείρου ὄψιν ἀπειλῆσαι 
μὲν τὰ ἀνήκεστα, ἣν μὴ τὰ ἐπηγγελμένα ποιοίη, ἐπειπεῖν τε ὡς 
αὐτοῦ τε τοῦ ἀνθρώπου καὶ τῆς ξυγγενείας χρέος oí μέγα ὀργι- 


σϑησομένῳ ἐς χρόνον τὸν ὄπισϑεν εἴη. τότε μὲν οὖν οὕτως lov- 5 


στίνῳ περιεῖναι ξυνέβη, προϊόντος δὲ τοῦ χρόνου ἐς μέγα δυνά- 
μεως otroc "ovosivog ἐχώρησεν. ἄρχοντα γὰρ αὐτὸν Mvuará- 
σιος βασιλεὺς κατεστήσατο τῶν ἐν παλατίῳ φυλάχων. ἐπειδή τε 
ὃ βασιλεὺς ἐξ ἀνθρώπων ἠφάνιστο, αὐτὸς τῇ τῆς ἀρχῆς δυνάμει 


τὴν βασιλείαν παρέλαβε, τυμβογέρων μὲν γεγονὼς ἤδη, ἀμάϑη- 10 


τος δὲ γραμμάτων ἁπάντων καὶ τὸ δὴ λεγόμενον ἀναλῳφάβητος 
ὦν, οὐ γεγονὸς ἐν Ρωμαίοις πρότερον τοῦτό γε. εἰϑισμένου δὲ 
γράμματα οἰχεῖα τοῖς βιβλίοις ἐντιϑέναι τὸν βασιλέα, ὅσα ἂν 
ἐπαγγέλλοντος αὐτοῦ γένοιτο, αὑτὸς μέντοι οὔτε ἐπήγγελλεν οὔτε 


τοῖς πρασσομένοις ξυνεπίστασϑαι οἷός τε ἦν. ὃς δὲ παρεδρεύειν 15 


αὐτῷ ἔλαχεν ἀρχὴν τὴν τοῦ καλουμένου κοιαίστορος Πρόκλος ὄνο- 
μα, αὐτὸς δὴ αὐτονόμῳ γνώμῃ ἅπαντα ἔπρασσεν. ὅπως δὲ μαρ- 
τυρίαν τῆς βασιλέως χειρὸς ἔχοιεν, οἷς ἐπίκειται τὸ ἔργον τοῦτο, 
ἐπενοήϑη τάδε. ξύλῳ εἰργασμένῳ βραχεῖ ἐγκολάψαντες μορφήν 


τινα γραμμάτων τεττάρων, ἅπερ ἀναγνῶναι τῇ «“Δατίνων φωνῇ 90 


δύναται, γραφίδα τε βαφῇ βάψαντες, fj βασιλεῖς γράφειν εἰώ- 
ϑασιν, ἐνεχειρίζοντο τῷ βασιλεῖ τούτῳ. καὶ τὸ ξύλον, οὗπερ 


10. τυμβογέρων Suidas s. b. v. bid. ἀμάθητος — ἀναλφά- 
βητος] Suidas s. v. Tovorivog. 14. ἐπήγγελλεν P. ἐπήγγειλ- 
λεν À. 15. .. ξυνεπίσετασθαι) ξυνέπεσθαει, aut ξυνεφίστασθαι. 
Prius rectius. ** Risk. 18. olg ἐκίκειται P. ἡ * * * ἐκίκει- 
ται À. 22. ivezsiqitov δὲ τῷ βασιλεῖ ταύτην Reisk. 


somno visa forent, nocteque insequente iisdem in quiete υἱδίανεί auditis, 
ac BDihilominus neglectis; tertio ab eadem illa specie atrocioribus minis 
exagitatur, ut dicto pareat: Nam hoc, inquit, homine, huiusque propin- 
quis opus cum primis erit, quando ira mihi mox concitabitur. Sic mor- 
tem evadere Justino contigit. 'l'empore deinde procedente, magnam is 
consequitur potentism, Praetorianis militibus praefectus ab Anastasio 
Principe: qui ubi fato concessit, ea fretus Iustinus praefectura capessi- 
vit Imperium, senex iam licet capularis, et, quod Romanis antehac non 
evenit, adeo litterarum expers et, quod dicitur, analphabetus, ut cum 
sui soleat nominis apices libellis indere Princeps, cum quid imperat fa- 
ciundum, ipse neque imperare neque compos esse posset rerum geren- 
darum, sed Proclus, qui officio Quaestoris fungebatur eique assidebat, 
omnia faceret pro arbitrio. Verum ut aliquod Imperatoris manus extaret 
argumentum, a magistratu, qui id muneris habet, excogitatum hoc est. 
T'abellae ligneae perpolitae formam quatuor literarum, quae legi Latine 
possent, incidendam curant, eaque libello imposita, calumus colore im- 
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ἐμνήσθην, τῷ βιβλίῳ ἐνϑέμενοι, λαβόμενοί τε τῆς βασιλέως xu- 
Qóc, περεῆγον μὲν ξὺν τῇ γραφίδι ἐς τῶν τεττάρων γραμμάτων ͵ 
τὸν τύπον, ἐς πάσας τε τὰς τοῦ ξύλου αὐτὴν περιελίξαντες ἐγτο-- 
μὲς οὕτω δὴ ἀπηλλάσσοντο, τοιαῦτα βασιλέως γράμματα φέ- 
δροντες. τὰ μὲν ἀμφὶ τῷ Ἰουστίνῳ ταύτῃ Ῥωμαίοις εἶχε. γυ- 
γαιχὶ δὲ ὄνομα “Ἰουππικίνῃ ξυνῴχει. αὕτη δὲ δοίλη τε καὶ βάρ- 
βαρος οὖσα τοῦ πρόσϑεν αὐτὴν ἐωνημένου παλλακὴ γέγονε. καὶ 
αὐτὴ μὲν ξὺν Ἰουστίνῳ ἐπὶ βίου δυσμαῖς τὴν βασιλείαν ἔσχεν. 
Ἰουστῖνος μὲν οὖν οὔτε τε πονηρὸν τοὺς ὑπηκόους ἐργάζεσϑαι 
Ἰοοὔτε ἀγαθὸν ἴσχυεν. εὐηϑείᾳ γὰρ πολλῇ εἴχετο, ἄγλωττός T6 C 
παντάπασιν ὧν καὶ ἀγροικιζόμενος μάλιστα. ἀδελφιδοῦς δὲ αὐτῷ 
Ἰουστινιανὸς νέος ὧν ἔτι διῳκεῖτο τὴν ἀρχὴν ξύμπασαν καὶ γέγονε 
Ῥωμαίοις ξυμφορῶν αἴτιος, οἵας τε καὶ ὅσας ἐς τὸν ἅπαντα αἰῶ--: 
va οὐδείς που πρότερον ἀκοῇ ἔλαβεν. ἔς τε γὰρ ἀνθρώπων ἄδι- 
15 xo» φόνον καὶ χρημάτων ἁρπαγὴν ἀλλοτρίων ῥᾷστα ἐχώρει, καὶ 
οὐδὲν ἦν αὐτῷ μυριάδας πολλὰς ἀνθρώπων ἀφανισϑῆναι, καί- 
ztQ αὐτῷ αἰτίων οὐδεμίαν παρασχομένων. καὶ φυλάσσειν μὲν 
τῶν καϑεσταμένων οὐδὲν ἠξίου, ἅπαντα δὲ νεοχμοῦν ἐς ἀεὶ ἢϑε- 
λε, καὶ τὸ ξύμπαν εἰπεῖν, μέγιστος δὴ οὗτος διαφϑορεὺς τῶν εὖ 
ϑυχαϑεστώτων. τὸν μὲν οὖν λοιμὸν, ὅσπερ μοι ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν D 
λόγοις ἐρρήϑη, καίπερ ἐπισχήψαντα εἷς τὴν γῆν ξύμπασαν, διέ- 
φυγον ἄνϑρωποι οὐχ ἥσσους ἢ ὅσοις διαφϑαρῆναι τετύχηχεν, ἢ 


1. ἐνθέμενοι] ἐπκιϑέμενοι Reiskius. 9, τῶν τεττάρων] τὸν 
τετεάρων AP. 14. ἀνθρώπων Alem. P. ἐξ ἀνθρώπων A. 
18. καϑεσταμένων καϑεσεώτων Suidas s. v. veoruotv. ibid. 
ψεοχμοῦν Alem. P. νεοχειλοῦν A. 29. ἢ ὅσοις P cum Suida 
8. V. ἐπισχήπτω. ἢ om. À. 


butus, quo scribere mos est Imperatoribus, huic Principi tradebatur in 
manam, quam alii prehensantes ducebant, circumagebantque calamum 
per quateor illas litterarum formas, nempe singulas tabellae incisuras, 
atque ita demum iis ab Imperatore litteris reportatis recedebant. [5 qui- 
dem Romanis erat lustinus. Coniux vero, cui nomen Lupicinae fuit, 
serva eaque barbara, sui pellex emptoris lustini, et ad usque vitae 
exitum Imperii socia. Neque malo subiectis, neque bono esse lustinus 
quidem potuit, insignis homo stoliditaüs, summa cum infantia summa- 
que com rusticitate coniunctae. At eius sororis filius Tustinianus aetate 
&dhwc iunior, et qui summam moderabatur Imperii, js demum fuit Ro- 
manis tot. tantorumque malorum auctor, quot et quanta audita non sunt 
ex omni superiorum aetatum memoria. Facile prorumpebat in opum alic- 
marum rapinas, in caedes, sic ut pro nihilo duceret innumeram perdere 
omnis criminis insontem multitudinem. Statuta servare nequaquam illi 
animus; contra semper rebus studere novis, et, uno verbo, bene con- 
stitatis pestem importare funestissimam.  Luem illam, quam superioribus 
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A 80 οὐδαμῆ τῇ νόσῳ ἁλόντες ἢ ὑγιαζόμενοι, ἐπειδὴ σφίσιν ἁλῶναι 
ξυνέβη. ἄνδρα δὲ τοῦτον διαφυγεῖν ἀνθρώπῳ γε ὄντι τῶν náv- 
των Ρωμαίων οὐδενὶ ξυγηνέχϑη, ἀλλ᾽ ὥσπερ τι ἄλλο ἐξ οὐρω- 
γοῦ πάϑος ὅλῳ τῷ γένει ἐπεισπεσὸν ἀνέπαφον οὐδένα παντελῶς 
εἴασε. τοὺς μὲν γὰρ ἔκτεινεν οὐδενὶ λόγῳ, τοὺς δὲ πενίᾳ μαχο-- 5 
μέγους ἀφεὶς ἀϑλιωτέρους τῶν τετελευτηκότων εἰργάζετο, εὐχομέ- 
γους τὰ παρόντα σφίσι διαλῦσαι ϑανάτῳ οἰχτίστῳ: τινῶν udy- 
τοι ξὺν τοῖς χρήμασι καὶ τὰς ψυχὰς εἷλεν. ἐπεὶ δὲ οὐδὲν ἣν ai- 
τῷ μόνην καταλῦσαι τὴν Ῥωμαίων ἀρχὴν, «Αιβίης τε καὶ 'Isa- 

V. 298 λίας οὐκ ἄλλου του Futxa πεποιῆσϑαι τὴν ἐπικράτησιν ἴσχυσεν 10 

P 91 ἢ ὥστε ξὺν τοῖς πρότερον 0g" αὑτῷ οὖσι διολέσαι τοὺς ταύτῃ üv- 

- ϑρώπους. οὔπω γοῦν δεκαεαῖος εἷς τὴν δύναμιν γεγονὼς dpds- 
τιον τῶν ἐν παλατίῳ εὐνούχων ἄρχοντα ξὺν ἑτέροις τισὶν ἐξ al- 
τίας οὐδεμιᾶς ἔκτεινεν, ἄλλο οὐδὲν τῷ ἀνθρώπῳ ἐπενεγχὼν, πλήν 
γε δὴ ὅτι ἐς ᾿Ιωάννην τὸν τῆς πόλεως ἀρχιερέα λόγον τινὰ προ- 15 
πετῇ εἴποι. καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ φοβερώτατος γέγονεν ἀνθρώπων 
ἁπάντων. αὐτίκα δὲ καὶ Βιταλιανὸν τὸν τύραννον μετεπέμψατο, 

ᾧ δὴ τὰ πιστὰ πρότερον ὑπὲρ τῆς ἀσφαλείας παρέσχετο, διαλα-- 
xu» αὐτῷ καὶ τῶν ἐν Χριστιανοῖς μυστηρίων. ὀλίγῳ τε ὕστερον 
ἐξ ὑποψίας αὐτῷ προσκεχρουκότα ξὺν τοῖς ἐπιτηδείοις ἐν παλα- 20 
τίῳ λόγῳ οὐδενὶ διεχρήσατο, πέστεις οὕτω δεινοτάτας ἐμπεδῶσαε 
οὐδαμῆ ἀξιώσας. 

1. 7 ὑγιαξόμονοι ex MS. Med. Alem. et P. 7 * γενόμενοι Α: unde 


Toupius ἢ περιγονόμφνοι. ibid. σφίσιν) cpíor ΑΡ. 10. ἴσχυ- 
σεν) ἔσπευσεν Reisk. 16. φοβορώτατος P. φοβερώτερος A. 


libris in totum fere terrarum orbem pervasisse narravimus, non paucio- 
res homines vel non conceptam effugere contigit, vel conceptam depel- 
lere, quam ea perire. At lustinianum evitavit nemo Romanorum omainm, 
ui velut e caelo immissa pernicies ἃς labes nullum non infecit, alios ne- 
arie de medio sustulit; aliis vitam dira afflictandam egestate condonans, 
perditis miseriores effecit, qui vel crudeliasimo supplicio tantis malis 
solvi cuperent; aliorum demum nec fortunis parcere, nec vitae libuit, 
Non illi satis Romanum Imperium evertisse; ad subiugandam Africam 
et Italiam vires convertit, ut cum subiectis sibi Provinciis illas etiam 
gentes unum ih exitium deturbaret. Vix decimus dies abierat ex 3 
cum potestate fuit, et Amantium eunuchorum aulae principem nonnullis 
cum aliis interfecit, in crimen illum ea tautum re ducens, quod nescio 
quam vocem petulantius in loannem iactavit urbis antistitem; ex quo 
omnium hominum evasit formidolosissimus, lllico vocatum mittit Vitalia- 
num Tyranoum fide publica, impunitate promissa, et una susceptis 
Chrisüanorum mysteriis, Paulo deinde post dato suspicioni, atque of- 
fensioni loco, eum ac necessarios in Aula impie contrucidavit, nihil ve- 
rius fidem fallere tam formidandam. 
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U. ToU δὲ δήμου ἐκ παλαιοῦ ἐς μοίρας δύο διεστηκότος, B 
ὥσπερ poi ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν λόγοις ἐρρήϑη, μίαν αὐτὸς τὴν 
Βενέτων ἑταιρισάμενος, ἧ οἱ καὶ τὸ πρότερον κατεσπουδασμένη 
ἐτύγχανε, ξυγχεῖν τε καὶ συνταράξαι ἅπαντα ἴσχυσε. καὶ ἀπ᾽ 

5 αὐτοῦ ἐς γόνυ ἐλϑεῖν "Puoualoc τὴν πολιτείαν πεποίηκεν. οὐχ 
ἅπαντες δὲ οἱ Βένετοι ἐπισπέσϑαι τῇ τοῦδε ἀνδρὸς γνώμῃ ἔγνω- Α 91 
σαν, ἀλλ᾽ ὅσοι στασιῶται ὄντες ἐτύγχανον. καὶ αὐτοὶ μέντοι 
προϊόντος ἤδη τοῦ δεινοῦ σωφρονέστατοι ἔδοξαν εἶναι ἀνθρώπων 
ἁπάντων. ἐνδεεστέρως γὰρ ἢ κατὰ τὴν ἐξουσίαν ἡμάρτανον. οὐ Ὁ 

Ἰομὴν οὐδὲ τῶν πρασίνων oi στασιῶται ἡσυχῆ ἔμενον, ἀλλὰ καὶ 
αὐτοὶ ἔπρασσον ἀεὶ τὰ ἐγχλήματα ἐς. ὅσον σφίσι δυνατὰ ἐγεγόνει, 
καίπερ κατὰ μόνας διηνεχὲς κολαζόμενοι. ὅπερ αὐτοὺς ἐς τὸ 
ϑρασύνεσθαι πολλῷ ἔτι μᾶλλον ἐς ἀεὶ ἦγεν. ἀδικούμενοι γὰρ 
εἰώϑασιν ἐς ἀπόνοιαν τρέπεσϑαι ἄνϑυωποι. τότε οὖν τοὺς Βε- 

15 νέτους αὐτοῦ ῥιπίζοντός τε καὶ διαφανῶς ἐρεϑίζοντος ἅπασα κατ᾽ 
ἄχρας ἢ Ῥωμαίων ἀρχὴ ἐκινήϑη ὥσπερ σεισμοῦ ἢ κατακλυσμοῦ 
ἐπιπεσόντος ἢ πόλεως ἑκάστης πρὸς τῶν πολεμίων ἁλούσης. πάν- D 
τα ydo ἐν ἅπασι ξυνεταράχϑη καὶ οὐδὲν ὑφ᾽ ἑαυτοῦ τὸ λοιπὸν 
ἔμεινεν, ἀλλ᾽ oi τε νόμοι καὶ ὃ τῆς πολιτείας κόσμος ξυγχύσεως 

40 ἐπιγενομένης ἐς πᾶν τοὐναντίον ἐχώρησαν. καὶ πρῶτα μὲν τοῖς 
στασιώταις τὰ ἐς τὴν κόμην ἐς νεώτερόν τινα μετεβέβλητο τρό- 


Ἢ ἢ 
8. Βενέεων] βένοτον ΔΑ. 6. τοῦδε ἀνδρὸς] τοῦδε τἀνδρὸς aut 
τοῦ ἀνδρὸς Rei 8. τοῦ δεινοῦ Alem. δοινοῦ P. νοῦ A 
13. ἐς ἀεὶ ἦγεν) ἐσῆγεν Reisk, ibid. ἀδικούμενοι --- ἄνϑρω- 
ποι} Suidas s. v. ἀπόνοια. 15. αὐτοῦ Alem. P. αὐτὸν À. 
18. ὑφ᾽] ἐφ᾽ Reisk. $21. dg τὴν] ἀμφὶ τὴν Suidas s. v. es- 
“πάρυφα. ibid. μετεβέβλητο ] παραβέβληται Suidas. 


7. Cum pridem duae populi, ut diximus, factiones essent, conci- 
liata sibi altera Venetorum, cuius iam antea studia acquisierat, ita mi- 
scere omnia potuit ac perturbare, ut exinde rem Romanorum publicam 
inclinstam labefactarit, licet Venetorum seditiosi quique duntaxat illius 
libidini obtemperarent, qui tamen gliscente calamitate, omnium mortalium 

ini habiti sunt, quod data peccandi potestate parcius abute- 
rentur. Ex prasinis vicissim, qui seditiones agitarent, haud sese con- 
tinmerunt; sed ut sibi facultas fuit, ita facinora perpetrarupt, quamquam 
idestidem occultis affecti suppliciis; ex quibus quotidie nihilominus su- 
merent maiores spirits, Nam usu venit, ut iniuris lacessii ad maiora 
flagitia traducant animum. Ergo proritatis tum ab eo concitatisque pa- 
lem Venetis, universum convulsum suis sedibus est Romanum Imperium, 
«quasi ab hostibus vastatae urbes, vel terrae quodam motu prostratae, 
vel elavione oppressae; nam omnia passim concussa, locoque dimota, 
mra, leges, ac totus Reipub. status susque deque tracta sunt.  F'actiosi 


e 
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no». ἀπεκείροντο yàg αὑτὴν οὐδὲν ὅμοίως τοῖς ἄλλοις Ῥωμαίοις. 
τοῦ μὲν γὰρ μύσταχος xal τοῦ γενείου οὐδαμῇ ἥπτοντο, ἀλλ᾽ αὖ- 
τοῖς κατακομᾶν ἐπὶ πλεῖστον ὥσπερ οἱ Πέρσαι ἐς ἀεὶ ἤϑελον. τῶν 
δὲ ἐν τῇ κεφαλῇ τριχῶν τὰ ἔμπροσϑεν ἄχρι ἐς τοὺς κροτάφους ἀπο- 
τεμόμενοι τὰ ὄπισϑεν ἀποκρέμασϑαι σφίσιν ἐπὶ μαχρότατον λόγῳ 5 

P 922 οὐδενὶ εἴων, ὥσπερ οἵ Ϊασσαγέται. διὸ δὴ καὶ Οὐννιχὸν và τοιοῦτον 
εἶδος ἐκάλουν. ἔπειτα δὲ τὰ ἐς τὰ ἱμάτια εὐπάρυφοι ἠξίουν εἶναι 
ἅπαντες, κομπωδεστέραν ἢ κατὰ τὴν ἑκάστου ἀξίαν ἐνδιδυσχό-- 
μενοι τὴν ἐσθῆτα. χτᾶσϑαι γὰρ αὐτοῖς τὰ τοιαῦτα ἐξ οὐ προση- 

Α 89 χόντων παρῆν. τοῦ δὲ χιτῶνος τὸ ἀμφὶ τὼ χεῖρε μέρος ἐς τὸν 10 
καρπὸν ξυνΐει σφίσιν ἐν στενῷ μάλιστα. τὰ δὲ ἐνθένδε ἄχρι ἐς 
ὦμον ἑκάτερον ἐς ἄφατόν τι εὔρους διεχέχυτο χρῆμα. ὅσάκις τε 
ἡ χεὶρ αὐτοῖς σείοιτο ἀναβοῶσιν ἐν τοῖς ϑεάτροις τε καὶ ἱπποδρο-- 
μίοις, ἢ ἐγχελευομένοις, ἧπερ εἰώϑει, ἐς ὕψος αὐτοῖς τοῦτο τὸ 
μέρος ἀτεχνῶς ἤρετο, αἴσϑησιν παρεχόμενον τοῖς ἀνοήτοις, ὅτι 15 

Β δὴ αὐτοῖς οὕτω καλόν τε τὸ σῶμα καὶ ἁδρὸν εἴη ἂν, ὥστε δεῖν 
γε αὐτοῖς πρὸς τῶν τοιούτων ἱματίων καλύπτεσθαι, οὐχ ἐννοοῦ- 
σιν ὅτι δὴ αὐτοῖς τῷ τῆς ἐσθῆτος ἠραιωμένῳ τε xal χενῷ πολλῷ 
ἔτι μᾶλλον τὸ τοῦ σώματος ἐξίτηλον διελεγχϑείη. ai ἐπωμίδες δὲ 


1. αὐτὴν P cum Sulda. αὐτοὶ A. 2. αὐτοῖς] αὐτὸν Sui- 
das. δ. ἀποτεμόμενοι] ἀποτεμνόμενοι Suidas. ibid. σφί- 
σιν Suidas. σφίσι AP. ibid. ἐπὶ μακρότατον ex Suida addidi. 
6. Οὐννικὸν P. ovsuxó» Α. Οὔνιον Suidas. ibid. τοιοῦτον] 
αὐτὸ Suidas. 7. τὰ ἱμάτια P cum Suida. ταρμάτια Α. 
9. d£ οὐ Suidas. ἐξ οὗ AP. 10. τὸ ἀμφὶ Alem. ex MS, Med. 
τοῦ dugl AP et Suidas. ibid. μέρος Alem. P. μέρος αὐτοὶς 
Α et Suidas. 11. μάλιστα P cum Suida. μάλιστα 06 A. μά- 
λιστα δή Reisk. 19. εὔρους) εὖρος Suidas, omisso quod se- 
quitur χρῆμα. 14. τοῦτο τὸ — παρεχύμενον toig ex Sbida 
add. Alem. P. 18. ἡραιωμένῳ Suidas. ἠρημωμένῳ AP. wve- 
μωμένῳφ aut ἠωρημένῳ Reisk. ibid. κενῷ) καιρῷ Suidas. 
19. διελεγχϑῇ AP.  Correxi ex Suida. 


Statim comere caesariem , ac novo quodam, et Romanis alieno cultu re- 
cidere; nam mento et alis intonsis, quae Persarum more prolixe lube- 
bat promittere, sinciput capillitio ad tempora usque nudarunt, coma ad 
occipitium permissa, ut Massagetae solent, nulla lege diffluere; quare 
et hunc habitum Hunaicum appellavere. Omnes sibi curarunt vestes 
arte laboratas, iisque quam pro dignitate splendidioribus amiciebantur, 
quas iniquis sibi praedis poterant comparare. Vestis manicae ad volam 
strictissime colbant; inde vero ad humeros in miram amplitudinem dif- 
fundebantur. Cum autem in Theatro vel Circo intenta manu vocifera- 
rentur, vel alios, ut fit, incitarent; ea potissimum vestimenti pars exe- 
rebatur, ut Bardis opinionem afferrent, tam plena fortique esse se cor- 
poris habitadine, ut illo egeret vestium amictu; neque viderunt tumida 
et inani veste tanto magis sui corporis prodendam tenuitatem. Humera- 
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καὶ ἀναξυρίδες xal τῶν ὑποδημάτων và πλεῖστα ὃς τῶν Οὔννων 
τό τε ὄνομα καὶ τὸν τρόπον ἀπεκέχριτο σφίσιν. ἐσιδηροφόρουν 
δὲ νύχτωρ μὲν τὰ πρῶτα ἐκ τοῦ ἐμφανοῦς ἅπαντες σχεδὸν, ἐν 
δέ γε ἡμέρᾳ ξιφίδια περὶ τὸν μηρὸν δίστομα ὑπὸ τῷ ἱματίῳ ἀπο- Υ 994 
5 χρυψάμενοι, ξυνιστάμενοί τε κατὰ συμμορίας, ἐπειδὰν συσχο-- 
τάζοι, ἐλωποδύτουν τοὺς ἐπιεικεστέρους ἔν τε ὅλῃ ἀγορᾷ κἂν τοῖς C 
στενωποῖς, ἀφαιρούμενοε τοὺς παραπεπτωχύτας τά τε ἱμάτια 
ζώνας τε καὶ περόνας χρυσᾶς καὶ εἴ τε ἄλλο ἐν χερσὶν ἔχοιεν. τι- 
γὰς δὲ πρὸς τῇ ἁρπαγῇ καὶ κτείνειν ἠξίουν, ὅπως μηδενὶ τὰ ξυμ- 
10 πεσόντα σφίσιν ἀναγγείλωσιν. οἷς δὴ ἅπαντες καὶ τῶν Βενέτων 
οὗ μὴ στασιῶται μάλιστα ἤχϑοντο. ἐπεὶ δὲ οὐδὲ αὐτοὶ ἀπαϑεῖς 
ἔμενον, καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ χαλκαῖς τὸ λοιπὸν ζώναις τε καὶ περόναις 
καὶ ἱματίοις πολλῷ ἐλασσόνως ἢ κατὰ τὴν ἀξίαν ὡς πλεῖστοι 
ἐχρῶντο, ὅπως δὴ μὴ τῷ φιλοκάλῳ ἀπόλωνται, καὶ οὕπω δεδυ- 
15 χότος ἡλίου εἰς τὰς οἰχίας ἀναχωροῦντες ἐκρύπτοντος μηκυνο- 
μένου δὲ τοῦ κακοῦ καὶ οὐδεμιᾶς ἐπιστροφῆς ἐς τοὺς ἡμαρτηκό- 
τας πρὸς τῆς τῷ δήμῳ ἐφεστώσης ἀρχῆς γινομένης ἐπὶ μέγα τὸ Ὁ 
τῶν ἀνδρῶν ϑράσος ἐς ἀεὶ ἤρετο. ἁμαρτία γὰρ παρρησίας ἀξιω-- A 33 
ϑεῖσα ἐπ᾿ ἄπειρον φύρεσϑαι πέφυκεν, ἐπεὶ καὶ κολαζόμενα τὰ 
80 ἐγκλήματα φιλεῖ οὖκ ἐς τὸ παντελὲς ἀποχύπτεσϑαι. φύσει γὰρ 
οἱ πλεῖστοε ἐς τὸ ἁμαρτάνειν εὐπετῶς τρέπονται. τὰ μὲν οὖν 
τῶν Βενέτων ἐφέρετο τῇδε. τῶν δὲ ἀντιστασιωτῶν oi μὲν εἷς 
τὴν ἐκείνων ἀπέκλινον μοῖραν, ἐπιϑυμίᾳ τοῦ ξυναμαρτάνοντος 
1. Οὔννων Soldas s. v. ἐπωμίς. Οὔννων P. οὔνων A. 6. 019] 


τῇ Reisk. 7. ἀφαιρούμενοι Alem. P. ἀφαψιούμενοεα. 19. φύ- 
οἔεσθαι]} φέρεσθαι Reisk. 


lis, tbialia, et pleraque calceamentorum genera, Hunnorum ad ritus, 
momenque usurparunt. Antehac armati fere omnes noctu palam incede- 
bent; interdiu ancipitibus ad femur ficis sub veste occultis. Prima nocte 
in termes coacti, vel aperto foro, vel angiportis obsessis, obvios quos- 

innoxios viros depraedabantur, palliis, balteis, aureisque detractis 

is, et quidquid esset prae manibus; suppilatos iam alios caedebant, 
ne cui referrent quae sibi accidissent. Passim haec omnes graviter tu- 
lerunt; et Venetorum quisquis seditionibus abstineret, Ut vero nec ipsi 
abibant impune, exinde plerique aereis fibulis, balteisque uti coepe- 
runt, necnon vestibus longe quam pro dignitate vilioribus, ne vitae in- 
sidiaretur ornatos; et ante solis occasum domum se recipiebant et con- 
twtabantur. Hoc malo latius serpente, neque sontibus ab urbis praefe- 
cto coercitis, magis ac magis illis in dies animus addebatur. Nam fa- 
eta peccandi licentia latius scelera propagantur, quod et funditus recidi 
suppliciis non possint, et in ea naturae quodam impetu plerique rapian- 
tnr. Venetorum ita se res babuere; contrariae vero factionis popularium 
ali discesserunt in illorum partes libidine vindicandarum in plebe offen- 

Procopius 11]. : 4 
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δήμου δοῦναι τὴν δίνην, οἱ δὲ φυγῇ ἐχόμενοι ἐς ἑτέρας τινὰς 
ἐλάνϑανον χώρας" πολλοὶ δὲ καὶ αὐτοῦ καταλαμβανόμενοι διε-- 
φϑείροντο πρὸς τῶν ἐναντίων ἢ πρὸς τῆς ἀρχῆς κολαζύμενοι. 
καὶ ἄλλοι δὲ νεανίαι πολλοὶ ἐς ταύτην δὴ τὴν ἑταιρείαν ξυνέρρεον 
οὐδεπώποτε πρότερον περὶ ταῦτα ἐσπουδακότες, ἀλλὰ δυνάμεώς 5 
τε καὶ ὕβρεως ἐξουσίᾳ ἐνταῦϑα ἠγμένοι. οὐ γάρ ἔστιν οὐδὲν μέα-- 
oua ὑπὸ ἀνθρώπων ὠνομασμένον, ὅπερ οὐχ ἡμαρτήϑη τε ἐν 
,P 29 τούτῳ τῷ χρόνῳ καὶ τιμωρίας ἐκτὸς ἔμεινε. πρῶτον μὲν οὖν 
σφῶν τοὺς ἀντιστασιώτας διέφϑειρον, προϊόντες δὲ καὶ τοὺς οὐ- 
δὲν προσκεχρουχότας αὐτοῖς διέφϑειρον. πολλοὶ δὲ καὶ χρήμα-- 10 
σιν αὐτοὺς ἀναπείσαντες ἀπεδείκνυον τοὺς σφετέρους ἐχϑροὺς, 
οὕσπερ ἐκεῖνοι διεχρῶντο εὐθὺς ὄνομα μὲν πρασίνων αὑτοῖς ἐπε- 
νεγκόντες, ἀγνῶτας δὲ σφίσι παντάπασιν ὄντας. καὶ ταῦτα οὐκ 
ἐν σχότῳ ἤδη ἢ ἐν παραβύστῳ ἐγένετο, ἀλλ᾽ ἐν ἅπασι μὲν τῆς 
ἡμέρας καιροῖς, ἂν ἑκάστῳ δὲ τῆς πόλεως χώρῳ, ἀνδράσι τοῖς 15 
λογιμωτάτοις τῶν 'πρασσομένων, ἂν οὕτω τύχοι, ἐν ὀφϑαλμοῖς 
ὄντων. οὐδὲν γὰρ ἐπικαλύπτειν ἐδέοντο τὰ ἐγχλήματα, ἐπεί τοι 
αὐτοῖς οὐκ ἐπέκειτο κολάσεως δέος, ἀλλά τις προσὴν xal φιλοτι- 
B μίας ἀξίωσις, ἰσχύος τε καὶ ἀνδρείας ἐμποιουμέγοις ἐπίδειξιν, 
ὅτι δὴ πληγῇ μιᾷ τῶν τινα παραπεπτωκότων γυμνὸν ἔχτεινον, 20 
A 8ὲ ἐλπίς τε οὐδενὶ τοῦ ἔτι βιώσεσθαι ἐν τῷ τῆς διαίτης σφαλερῷ 
ἔμενε. πάντες γὰρ ἐγκεῖσϑαι σφίσι τὸν ϑάνατον τῷ περιδεεῖς εἰς 


1. δήμου προφάσει μηδεμίαν δοῦναι δίκην vel ἐπὶ μηδενὶ δοῦναι 
τὴν δίκην Reisk. ibid. ἐχόμενοι οἰχόμενοε Reisk. 6. οὐ- 
δὸν Alem. P. οὐδὲ A. 


sionum; pars foga lapsi alicabi delituerunt; complures comprehensi, vel 
ab adversariis, vel a magistratu suppliciis adigebantur ad necem. De- 
mum frequens civitatis pubes in eandem confluit societatem, non quidem 
iis pridem addicta studiis, sed ad ea sequenda vel viribus inflammata, 
vel flagitiosa licentia allecta. Nam "nullam est hominibus notum piacu- 
lum, quod non hoc tempore patratum, et inultum relictum sit. Princi- 
pio quidem in adversae factionis homines desaevierunt; deinde in eos 
etiam qui se nunquam offendissent. Α mulds pecunia corrupti, eorum 
inimicos, accepto indicio, morte mactarunt, Prasinorum causam iis affin- 
gentes, quos omnino iguorarent. Neque haec amplius in obscuro, vel 
clam patrata sunt, sed boris diei singulis, et quolibet urbis loco, et vi- 
rorum etiam primatum, si quando id accidisset, ia oculis. Neque enim 
occultato erat opus, quidquid perpetrassent, ubi nulla esset poenae for- 
mido. Quin et occasio parandae gloriae, et ostentandae fortitudiuis esse 
videbatur, obvium quemque inermem uno ictu conficere. In quo sane 
rerum discrimine nemo sibi spem vitae fecit sed mors imminere ex ipso 
terrore credebatur, praesertim cum nullus videretur ad sslutem vel tu- 
tus locus, vel tempus opportunum ; sed in augustioribus quibusque tem- 
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yat ὑπώπτευον, καὶ οὐδὲ τόπος τις ὀχυρὸς οὐδὲ καιρὸς ἐχέγγυός 
τινὶ ἐς τὴν σωτηρίαν ἔδοξεν εἶναι, ἐπεὶ κἂν τοῖς τῶν ἱερῶν τιμιω-- 
τάτοις κἀν ταῖς πανηγύρεσι λόγῳ οὐδενὶ διεῳϑείροντο, πίστις τε 
οὐδεμία πρός τε τῶν φίλων καὶ τῶν ξυγγενῶν ἔτι ἐλέλειπτο. 
5 πολλοὶ γὰρ καὶ τῇ τῶν οἰκειοτάτων ἐπιβουλῇ ἔϑνησκον. ζήτησις 
μέντοι οὐδεμία τῶν πεπραγμένων ἐγίνετο, ἀλλὰ τὰ πάϑη ἄπροσ- 
δόκητα nüciv ἔπιπτε καὶ τοῖς πεπτωκόσιν οὐδεὶς ἤμυνε. νόμου 
δέ τινος ἢ συμβολαίου δύναμίς τις ἐν τῷ βεβαίῳ τῆς τάξεως 
οὐχέτι ἐλέλειπτο, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸ βιαιόξερον ἅπαντα τετραμμένα C, 
10 ξυνεταράχϑη, τυραννίδι τε ἦν πολιτεία ἐμφερὴς μάλιστα, οὐ 
καϑεστώσῃ μέντοι γε, ἀλλὰ καϑ᾽ ἑκάστην τε ἀμειβομένῃ καὶ ἀεὶ 
ἀρχομένῃ. τῶν τε ἀρχόντων ai γνῶμαι ὥσπερ ἐκπεπληγμέναις 
ἔῴχεσαν, ἑνὸς ἀνδρὸς φόβῳ δεδουλωμέναε τὸ φρόνημα, οἵ τε 
δικάζοντες τὰς ὑπὲρ τῶν ἀντιλεγομένων ποιούμενοι γνώμας τὰς 
15 ψήφους ἐδίδοσαν, οὐχ ἧπερ αὐτοῖς ἐδόκει δίκαιά τε καὶ νόμιμα 
εἶναι, ἀλλ᾽ ὥσπερ τῶν διαφερομένων ἑκάστῳ τὰ ἐκ τῶν στασιω- 
τῶν δυσμενῆ τε καὶ φίλα ἐτύγχανεν ὄντα. δικαστῇ γὰρ ὠλιγωρη- 
κότι τῆς ἐχείνων προρρήσεως ϑάνατος ἢ ζημία ἐκέχριτο. καὶ πολλοὶ 
μὲν δανεισταὶ τὰ γραμματεῖα τοῖς ὠφληχόσι ξὺν βίᾳ πολλῇ οὐδὲν 
90r0U ὀφλήματος κεχκομισμένοι ἀπέδοντο, πολλοὶ δὲ οὔτι ἑκούσιοι D 
ἐλευθέρους τοὺς οἰκέτας ἀφῆκαν. φασὶ δὲ καὶ γυναῖκάς τινας 
πολλὰ ὧν οὐχ ἐβούλοντο τοῖς αὐτῶν δούλοις ἀναγκασϑῆναι. ἤδη 


4. ξυγγενῶν A. συγγενῶν P. 7. ἔπιπτον ἐπέπιπεεν Reisk. 
8. τις delet Reisk. 18. ἐῴκεσαν ) ἑἐώκεισαν Alem. ibid. ds- 
δουλωμέναι} δεδουλωμένοι Á. 16. στασιωτῶν MS. Med. P. 
σερατιωτῶν À. 17. ydg addidit Reisk, 91. τινας πρὸς 
«εολλὲ Reisk. τινας πολλαὶ AP. 


plis, interque celebritates, ac religionis nulla lege lugularentur. Nulla 
vel apud amicos, vel propinquos jam reliqua fides, cum et maxime ne- 
eessariorum insidiis plerique: interirent. Nulla maleficiorum fuit inquisi- 
tio, sed inopinatis quique calamitatibus oppressi sunt, et oppressis nemo 
esse auxilio potuit. Nullus legum et conventionum vigor, certusve locus 
superfuit, sed perturbate, perque vim omnia decernebantur. Respublica 
degeneraverat in quoddam genus tyrannidis inconstantis quidem ac ver- 
satilis, sed novo semper principio erumpentis, Principes perculsi ani- 
mis, et unius hominis terrore visi sunt in servitutem adacti, Iudices in 
sententiis de rebus controversis pronunciandis non ad legum praescripta; 
sed ut factiosi erga litigatorum quemque vel bono essent animo, vel 
malo, ferebant calculum. Nam iussa Venetorum spernere erat iudici 
capitale. Ita plerique creditores compulsi sunt syngrapham debitoribus 
reddere, fraudati pecunia. Libertate alii donare servos, mancipiorum 
capiditatibus parere mulieres, vel repugnantes coactae sunt, lam vero 
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δὲ xal παῖδες οὐκ ἀφανῶν ἀνδρῶν τούτοις δὴ τοῖς νεανίαις áva- 
V 995 μιχϑέντες τοὺς πατέρας ἠνάγκαζον ἄλλα τε πολλὰ οὔτι ἐϑελου- 
Α 85 σίους ποιεῖν καὶ τὰ χρήματα σφίσι προΐεσϑαι. πολλοὶ δὲ καὶ 
ἀκούσιοι παῖδες τοῖς στασιώταις ἐς κοέτην ἀνοσίαν οὐχ ἀγνοούν-- 
των ἠναγκάσϑησαν τῶν πατέρων ἐλϑεῖν, καὶ γυναιξὶ μέντοι ἂν- 5 

δράσι ξυνοικούσαις ταὐτὸν τοῦτο ξυνέβη παϑεῖν. καὶ λέγεται 
γυνὴ μὴ κόσμον περιβεβλημένη πολὺν πλεῖν μὲν σὺν τῷ ἀνδρὶ ἐπὶ 
P 94 τὸ προάστειον τὸ ἐν τῇ ἀντιπέρας ἠπείρῳ, ἐντυχόντων δὲ σφίσιν 
ἐν τῷ διάπλῳ τούτῳ τῶν στασιωτῶν, καὶ τοῦ μὲν ἀνδρὸς αὐτὴν 

ξὺν ἀπειλῇ ἀφαιρουμένων, ἐς δὲ ἄκατον τὴν οἰχείαν ἐμβιβασάν-- 10 
των, ἐσελϑεῖν μὲν ἐς τὴν ἄχατον ξὺν τοῖς νεανίαις, ἐγκελευσα- 
μένην τῷ ἀνδρὶ λάϑρα ϑαρσεῖν τε καὶ μηδὲν ἐπ᾿ αὐτῇ δεδιέναι 
φαῦλον" οὐ γάρ τοι ξυμβήσεσϑαι ἐς τὸ σῶμα αὐτῇ ὑβρισϑῆναι" 
ἔτι δὲ τοῦ ἀνδρὸς ξὺν πένϑει μεγάλῳ ἐς αὐτὴν βλέποντος lc τε 

τὴν ϑάλασσαν καϑεῖναι τὸ σῶμα καὶ αὐτίκα μάλα ἐξ ἀνθρώπων 15 
Β ἀφανισϑῆναι. τοιαῦτα μὲν ἦν τὰ τούτοις δὴ τότε τοῖς στασιώ- 
ταῖς ἐν Βυζαντίῳ τετολμημένα. ἧσσον δὲ ταῦτα τοὺς παραπε-- 
πτωχότας ἠνία ἢ τὰ πρὸς Ἰουστινιανοῦ ἐς τὴν πολιτείαν ἅμαρ--: 
τηϑέντα, ἐπεὶ τοῖς παρὰ τῶν κακουργούντων πεπονϑόσι τὰ xa- 

λεπώτατα μέρος ἀφαιρεῖται τὸ πλεῖστον τῆς διὰ τῶν ἔξω ἐμβά-- 90 
σης ἀνίας τὸ προσδοχῶν ἀεὶ τὴν πρὸς τῶν νόμων τε καὶ τῆς ἀρ- 
χῆς τίσιν. ἐν γὰρ τῷ πρὸς τὰ μέλλοντα εὐέλπιδες εἶναι ῥᾷόν τε 
καὶ ἀπονώτερον τὰ παρόντα σφίσι φέρουσιν ἄνϑρωποι, βιαζό- 


6. τοῦτο] τούτῳ AP. 18. πολιτείαν πόλιν Suidas s. v. ἧσσον. 
20. διὰ τῶν ἔξω Alem. P. διατάξεως Α. δι᾽ ἀταξίας Reisk. 


et civium liberi non obscuro loco nati, huius iuventutis studia sectantes, 
cum pleraque alia, tum pecunias extorserunt ab invitis parentibus. m- 
puberes fihi vel reluctantes pati coacti sunt sceleratos factiosorum con- 
cubitus, non insciis Pareodibus; neque immunes bac violentia nuptae fe- 
minae, Mulieri haud diviti mundo ornatae, quae cum marito in adver- 
sae orae suburbanum navigio vehebatur, factiosos istos occurrisse fe- 
runt, qi minaciter a viro abstractam in suam cymbam eam induce- 
rent. QConscendentem illam coniugi iussisse tacite bono esse animo, ni- 
hilque indigne de se vereri, Nam in hoc corpus, inquit, nullam scias 
me labem admissuram. Ergo marito graviter indolente, et in coniugem 
etiamnum prospectante, in altum illa sese demisit, moxque interiit, Haec 
quae Byzantii turbulenti homines tunc ausi sunt, minus offensorum an- 
xerunt animos quam quae lustinianus commisit in rempublicam. Nam 
miserum in modum afflictis contracti pars maxima doloris minuitur, cum 
apud magistratum et legum vindices aliqua ultionis spes relinquitur in 
nefarios. Nam spe quamdiu bona sustentatur animus, fit ut praesentia 
mala facilis praeferant homines: contra cum opprimuntur ἃ principe, 
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μενοι δὲ πρὸς τῆς τῇ πολιτείᾳ ἐφεστώσης ἀρχῆς τοῖς τε ξυμπε- C 

σοῦσιν ἔτι μᾶλλον, ὡς τὸ, εἰκὸς, περιαλγοῦσι καὶ ἐς τὴν ἀπό- 

γνωσιν τῷ ἀπροσδοκήτῳ τῆς τιμωρίας ἐς ἀεὶ τρέπονται. ἡμάρ- 

τανε δὲ οὐχ ὅτι μόνον προσποιεῖσϑαι τοὺς καχουμένους ἥκιστα 
5ἤϑελεν, ἀλλ᾽ ὅτι προστάτης τῶν στασιωτῶν ἐκ τοῦ ἐμφανοῦς 

καϑίστασϑαι οὐδαμῇ ἀπηξίου, χρήματά τε μεγάλα τοῖς vto- A 36 

ψίαις τούτοις προΐετο, καὶ πολλοὺς μὲν ὁμφ᾽ αὐτὸν εἶχε, τινὰς 

δὲ αὐτῶν ἔς τε τὰς ἀρχὰς καὶ τὰ ἄλλα ἀξιώματα καλεῖν ἐδικαίου. 

η΄. Ταῦτα μὲν οὖν ἕν τε Βυζαντίῳ ἐπράττετο καὶ πόλει D 

10 ἑκάστῃ. ὥσπερ γὰρ ἄλλο τι νόσημα ἐνϑένδε ἀρξάμενον τὸ κακὸν 

πανταχοῦ ἐπέσκηψε τῆς Ῥωμαίων ἀρχῆς. βασιλεῖ δὲ τῶν πρασ- 

σομένων ἥκιστα ἔμελεν, ἐπεὶ οὐδέ τις αἴσϑησις τῷ ἀνθρώπῳ 

ἐγένετο, καίπερ αὐτόπτῃ τῶν δρωμένων ἐν τοῖς ἱπποδρομίοις ἀεὶ 

γενομένῳ. ἠλίϑιός τε γὰρ ὑπερφυῶς ἦν καὶ νωϑεῖ ὄνῳ ἐμφε- 
Ἰδρὴς μάλιστα καὶ οἷος τῷ τὸν χαλινὸν ἕλχοντι ἕπεσϑαι, συχνά 

oí σειομένων τῶν ὥτων. Ἰουστινιανὸς ταῦτά τε ἔπρασσε καὶ 

ξύμπαντα τἄλλα ἐχύχα. ὕσπερ ἐπειδὴ τάχιστα ἐπελάβετο τῆς 

τοῦ ϑείου ἀρχῆς, χρήματα μὲν τὰ δημόσια εὐθὺς καταναλοῦν 

κόσμῳ οὐδενὶ ἐν σπουδῇ εἶχεν, ἅτε αὐτῶν χύριος γεγονώς. Οὖὔν--: 
90v γὰρ τοῖς ἀεὶ προστυγχάνουσι πλεῖστα ἐπὶ τῇ πολιτείᾳ προΐετο" P. 96 


δ. ἐμφανοῦς Alem. P. ἀφανοῦς Α. 18. αὐτόπεῃ τῶν Alem. P. 
αὐτὸν ἡ " τῶν ΔΑ. 14. γινομένῳ Alem. P. γινόμενον A. 
ibd. νωϑεῖ) νωϑὴς Suidas s. v. ἤἠλίϑιος. 15. ἔπεσϑαι] πεί- 
ϑεσθαι Suidas. 19. Οϑννων P. οὔνων Α. 40. πολυτε- 
λείᾳ Alem. πολιτείᾳ ÀP. ,, Πολιτείᾳ quid est? Ego sic accipio, 
Yustinianum praeter nimis magnos sumptus multas alias in excipien- 
dis Honnis profudisse divitias, πλεῖστοι ἐπὶ τῇ πολυτελοίᾳ mooltro. 
Librarius iterum infra p. 48. 1. 8. πολιτείαν acripsit pro smeivré- 
Asa». ΑἸῈΝ. 


peues quem publica res est, eo sane gravius aerumnas sentiunt, et de-. 
ata ultione, sibi tandem ipsi desperant. Peccavit, inquam, lustinia- 
nus non modo quod afflictorum minime querelas admitteret; sed etiam 
quod in ore atque oculis omnium sua studia factiosae iuventuti, et qui- 
em volenti animo profiteretur, iisque magnas elargiretur opes, et com- 
plures eorum baberet assectatores, ac nonnullos ad magistratus et digni- 
tates vocaret, 

8. Ista quemadmodum Byzantii, sic et in singulis municipiis gesta 
sent. Siquidem id mali, tanquam ibi concepta pestis, in universum . 
deinde Romanum invasit imperium, nihil id Caesare curante, cum neque 
eorum sensum aliquem acciperet, quae se spectante in Circo fierent. 
Nam mire stolidus fuit, et lento quam simillimus asino, capistro facile 
trahendus, coi et aures subinde agitaréntur. Haec dum lustinianus ne- 
gligeret, reliqua omnia perturbavit. Simulatque capessivit Avunculi prin- 
cipatum, id omni studio, nulla dignitate egit, ut publicum aerarium, 
quo iam potiebatur, exhauriret, Nam Hunnos, qui saepius ad se ad- 
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ἐξ οὗ δὴ ἐφόδοις ἀποκεῖσθαι συχναῖς ξυνέβαινε Ῥωμαίων τὴν 
γῆν. ἀπογευσάμενοι γὰρ οὗ βάρβαροι οὗτοι Ῥωμαίου πλούτου 
μεϑίεσϑαι οὐχέτι ἠνείχοντο τῆς ἐνταῦϑα φερούσης ὁδοῖ. πολλὰ 
δὲ ῥίπτειν καὶ ἐς ϑαλαττίους οἰκοδομίας τινὰς ἠξίου, βιαζόμε-- 
γος τὸ τῶν κυμάτων ἐς ἀεὶ ῥόϑιον. ἐκ γὰρ τῆς ἠόνος ταῖς τῶν 5 
λίϑων ἐπιβολαῖς ἐπίπροσϑεν Tj φιλονεικῶν ταῖς ἐκ τοῦ πόντου 
ἐπιρροαῖς καὶ καϑάπερ ἐξουσίᾳ πλούτον πρὸς τὴν τῆς ϑαλάττης 
ἀντιφιλοτιμούμενος δύναμιν. τάς τε τῶν Ῥωμαίων ἰδίας &xá- 
στων οὐσίας ἐκ πάσης γῆς ἐς αὐτὸν ἤγειρε, τοῖς μὲν ὃ τε δὴ Ey- 
κλημα οὐχ ἁμαρτηϑὲν ἐπικαλέσας, τῶν δὲ καὶ τὴν γνώμην ἅτε 10 
5 αὐτὸν δεδωρημένων τερατευσάμενος. “πολλοὶ δὲ φόνων τε καὶ 
ἄλλων ἐγκλημάτων τοιούτων ἁλόντες, εἶτα ἐξιστάμενοι αὐτῷ τῶν 
πάντων χρημάτων διέφυγον ὧν ἥμαρτον μὴ δοῦναι τὴν δίκην" 
V 296 ἕτεροι δὲ χωρίων, οὗ δέον, τοῖς πέλας τινῶν, ἂν οὕτω τύχοι, 
ἀμφισβητοῦντες, ἐπεὶ χαταδιαιτήσασϑαι τῶν ἀντιδίκων οὐδαμῇ 15 
εἶχον τοῦ νόμου σφίσιν ἀντιστατοῦντος, oi δὲ τούτοις δὴ τοῖς 
ἀντιλεγομένοις αὐτὸν δωρησάμενοι ἀπηλλάσσοντο, αὐτοὶ μὲν χά-- 
Qu ἀζημίῳ κερδάναντες τὸ γνώριμοι γεγονέναι τῷ ἀνδρὶ τούτῳ, 
τρόπῳ δὲ παρανομωτάτῳ καταδικάσασϑαι τῶν ἀντιδίκων ἰσχύ-- 
σαντες. | ͵ | 40 
Οὐκ ἄπο δὲ καιροῦ ἡγοῦμαι εἶναι καὶ τὸ εἶδος τούτου δὴ 
τοῦ ἀνθρώπου σημῆναι. τὸ μὲν οὖν σῶμα οὔτε μαχρὸς οὔτε xo^ 


b. ἠόνορ] ἠϊόνος AP. 6. ἤει] ἔει A. ibíd. φιλονεικῶν 
isk. φιλονείκωρ AP. 7. «λούτου Alem. πλοῦ AP. 16. οἵ- 

à P. gà dà A. 417. αὐτοὶ μὲν Reisk. αὐτοὶ δὲ AP. — 21. ἄπο] 
ὁ AP. 


ventarent, praeter impensas magnis etiam largitionibus ayxit. Unde 
Romanorum provinclae frequentibus barbarorum expositae sunt incur- 
sionibus, qui ad Romanas opes, quas semel delibassent, redibant, ab 
lisque divelli se non patiebantur. Libuit οἱ magnum pecuniarum pondus 
marinis substructionum molibus demergere ad fluctuum amoliendam vim, 
et magnorum lapidum obicibus contra Ponti confluentis impetum ire per- 
tinacius, et quodam divitiarum conatu maris violentiae quaesita gloria 
obluctari. Privatas Romanorum substantias undecumque sibi contraxit, 
his quidem vanis obiectis criminibus, ab aliis dono sibi destinatas fortu- 
nas, inepte commemorans. Plerique parricidiorum , et eiusmodi scele- 
rum rei poenas evasuri, omnibus ei bonis cesserunt. Alii cum vicinis 
nullo iure, ut fit, de praediis indicio contendentes, postquam secundis 
legibus causam in adversarios obtinere actores iniqui non poterant, in 
rem Caesaris litem verterunt; id saltem consecuti, quod nullo damno ei 
fierent noti gratique, deinde iniquissimo iure adversarios oppressissent. 

Haud ab re esse puto huius hominis formae ducere lineamenta. 
Corpore neque procero fuit neque pusillo nimis, sed quo staturam iu- 
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λυβὸς ἄγαν, ἀλλὰ μέτριος ἦν, οὐ μέντοι ἰσχνὸς, ἀλλὰ κατὰ C 
βραχὺ εὕὔσαρκος, τὴν δὲ δὴ ὄψιν στρογγύλος τε καὶ οὐκ ἄμορ-- 
φος  ἐπυρρία γὰρ καὶ δυοῖν ἡμέραιν ἀπόσιτος ὦν. ὕπως δὲ 

- ἅπαν αὐτοῦ τὸ εἶδος συλλήβδην σημήνω, ΖΦομετιανῷ τῷ Οὐεσπα-- 

5 σιανοῦ παιδὶ ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον ἐμφερέστερος ἦν, οὗπερ Ῥω- 
pastos τῆς καχοτροπίας ἐς τοσόνδε ἀπώναντο ὥστε οὐδὲ κρεουργή- 
σαντες ὅλον ἐχλῦσαι τὴν ἐς αὐτὸν ὀργὴν ἔγνωσαν, ἀλλὰ δόγμα 
ἐγεγόνει τῆς συγκλήτου βουλῆς μηδὲ ὄνομα τοῦ βασιλέως τούτου 
ἐν γράμμασιν εἶναι μηδ᾽ εἰχόνα ἡντιναοῦν αὐτοῦ διασώζεσϑαι. 

10τό τε γοῦν ὄνομα τοῦτο πανταχόσε ἐπὶ τῶν τῆς Ῥώμης γραμμά- 
τῶν καὶ εἴ που ἄλλῃ τοῦτο γεγράφϑαι ξυνέβη ἐκκεκολαμμένον 
ἰδεῖν μεταξὺ τῶν ἄλλων πάρεστι μόνον, καί τις αὐτῷ εἰχὼν οὖ- D 
δαμῇ φαίνεταε οὖσα τῆς Ῥωμαίων ἀρχῆς, ὅτι μὴ χαλκῆ μία ἐξ 
αἴτίας τοιᾶσδε. ἦν τῷ “Φομετιανῷ γυνὴ ἑλευϑέριος καὶ ἄλλως 

Ἰδχοσμέα, καὶ οὐδὲ αὐτὴ κακόν τι οὐδένα εἰργάσατο πώποτε τῶν 
πάντων ἀνθρώπων, οὐδέ τις αὐτῇ τῶν τοῦ ἀνδρὸς πράξεων 
ἤρεσκε. διόπερ αὐτὴν ἄγαν ἀγαπωμέγην ἢ βουλὴ τότε μεταπεμ- 
ψαμένη αἰτεῖσθαι 0 τε ἂν αὐτῇ βουλομένῃ εἴη ἐκέλευεν. 5 δὲ A 38 
τοῦτο μόνον ἱκέτευε, τό τε ΖΙομετιανοῦ σῶμα λαβοῦσα ϑάψαι 

$0xal μέαν αὐτῷ ἀναϑεῖναι εἰκόνα χαλκῆν, ὅποίαν ἐϑέλοι. καὶ ἢ 


μὲν βουλὴ ξυνεχώρει ταῦτα " 7 δὲ γυνὴ τῆς ἀπανθρωπίας τῶν 


Φαντες À. 11. ἐκκεκολαμμένον Alem. ἐγκεκολασμόνον Α. 
κπεκολαμμένον P. 16. οὐδέ vig] οὐδέ τι Alem. 18. ἡ δὲ] 
$i» AP. 90. ὅποι d» Alem. ὁποίαν AP. ο,Ὁποίαν. Non 


stam non exoederet; neque omnino gracili, sed succi moderate pleno; 
vuku tereti, nec invenusto, quippe qui post biduum ruberet ieiunus; 
eius species, ut verbo statuam , Domitianum Vespasiani filium plurimum 
referebat; culus morum improbitatem sic experti sunt Romani, ut neque 
post laniatum odium in eum concoxerint, sed Senatusconsulto cautum sit 
ne Domitiani nomen titulis consignatum vel statua ulla extaret. Certe 
Romae, vel alibi nominis illius inscriptionem videre non est, nisi inscul- 
ptum sicubi fuerit cum principibus aliis; signum vero nusquam gentium 
spart in orbe Romano, praeter unum aeneum, hac de causa positum. 

at Domitiano libera et alioqui honesta coniux, quae nemini aliquando 
hominum molestiae, vel fraudi fuerit, et mariti scelera nunquam proba- 
verit. Haec tum, quod plurimum diligeretur, in Senatum accita, petere 
quidquid liberet iubebatur. Illa rogat dumtaxat αἱ Domitiani corpus 
condere, eidemque vel unam ex aere statuam , ubi sibi videretur, locare 
liceret. Permisit haec Senatus. Femina, ut crudelitatis lanionum mariti 
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τὸν ἄνδρα κρεουργησάντων ἀπολεῖψαι βουλομένη μνημεῖα τῷ 
ὅπισϑεν χρόνῳ ὑὕπενόει τάδε, τὰ 4Ζομετιανοῦ συλλεξαμένη χρέα, 

P 96 ξυνϑεῖσά τε αὐτὰ ἐς τὸ ἀκριβὲς καὶ ἐναρμοσαμένη ἐς ἄλληλα κα- 
τέρραψε μὲν τὸ σῶμα ὅλον, τοῖς δὲ πλάσταις ἐνδειξαμένη E» εἶ- 
κόνει χαλκῇ τὸ πάϑος ἀπομιμεῖσθαι τοῦτο ἐκέλευεν. οἱ μὲν οὖν δ 
τεχνῖται τὴν εἰχόνα εὐθὺς ἐποίουν. λαβοῦσα δὲ 5 γυνὴ ἔστησεν 
ἐπὶ τῆς εἷς τὸ καπετώμον φερούσης ἀνόδου ἐν δεξιᾷ ἐκ τῆς ἀγο-- 
οᾶς ἐνταῦϑα ἰόντι, εἶδός τε τὸ Δομετιανοῦ καὶ τὸ πάϑος δη-- 
λοῦσαν ἐς τόδε τοῦ χρόνου. εἰκάσειεν ἄν τις τό τε ἄλλο Ἰουστι- 
γιανοῦ σῶμα καὶ τὴν ὄψιν αὐτὴν καὶ τὰ τοῦ προσώπου ἅπαντα 10 
ἤϑη ἐν ταύτῃ τῇ εἰκόνι διαφανῶς elvai. 

Β Τὸ μὲν οὖν εἶδος τοιοῦτός τις ἦν" τὸν δὲ τρόπον ig μὲν 
τὸ ἀκριβὲς οὐκ ἂν φράσαιμι. ἦν γὰρ οὗτος ἀνὴρ κακοῦργός τε 
καὶ εὐπαράγωγος, ὃν δὴ μωροκακοήϑη καλοῦσιν, οὔτε αὐτὸς 
ἀληϑιζόμενος τοῖς ἐντυγχάνουσιν, ἀλλὰ νῷ δολερῷ ἅπαντα ἐς ἀεὶ 15 
καὶ λέγων καὶ πράττων, καὶ τοῖς ἐξαπατᾶν ἐθέλουσιν ὑποκείμε-- 
vog οὐδενὶ πόνῳ, καί τις ἀήϑης κρᾶσις ἐν αὐτῷ ἐπεφύκει ἔκ τε 
ἀνοίας καὶ κακοτροπίας ξυγκεχραμένη. καὶ τάχα τοῦτο ἦν ὅπερ 
ἐν τοῖς ἄνω χρόνοις τῶν τις ἐκ τοῦ περιπάτου φιλοσόφων ἀπε-- 
φϑόξατο, ὧς καὶ τὰ ἐναντιώτατα ἐν ἀνθρώπου φύσει ξυμβαίνεε 30 

Α 89 εἶναι, ὥσπερ ἐν τῶν χρωμάτων τῇ μίξει. γράφω μέντοι ὧν μοι 

1. ἀπολεῖφαι P. ἀπαλεῖψαι Α, de quo Alem. ,,Cur in illa statua 


lanionum Domitiani crudelitatem repraesentabat, si eam prorsus ob- 
literare erat animus? Quare legendum censeo οὐπελέγξαι, nisi ma- 


lis ἀπολεῖψαι. Hoc placet, “ 19. ἦν γὰρ — καλοῦσιν  δυὶ- 
das s. v. μωροκακοήϑηςρ. 18. ὅπερ Alem. ὅσπερ AP. 


,; 


19. περιπάεου ) περιπάτους AP. 


osteris monumentum relinqueret, hoc excogitavit. Conquisitis Domitiani 
ds apteque inter se coactis, compactisque, sic illum in unum cada- 
ver coagmentatum statuariis ostentat, utque ex aere ducant id spectacu- 
lum imperat. Statuam illico fudere artifices ; quam illa ad clivum sta- 
tuit Capitelinum, dextrorsum ex foro euntibus; e& vero ad banc aeta- 
tem Domitiani et vultum et fortanam refert. Est in hae imagine per- 
Spicue contemplari Iustiniani corporis habitum et oris effigiem ac re- 
qui vultus simulacra sensusque. 

Species quidem haec lustiniano fuit, qui autem eidem mores, fru- 
sír& nitar, si dicere velim exquisite. Erat hic homo iuxta malignus et 
deceptu facilis; cuiusmodi ingenium fatuum pravumque appellamus. 
Nam adeuntibus omnis mente mala, nihil aut re, aut verbis praeferebat 
veri; ipse nihilominus fraudibus passim omnium expositus. Insolente 

. hoc fatuae perditaeque mentis temperamento is sane fuit. Nimirum hoc 
illod est, quod n que Peripateticorum olim affirmavit, sicoti in co- 
lorum temperie, ita et hominum natura comperatum esse, ut in utrisque 
maxime contraria conveniant. Ut igitur scribam quae penitus discernere 
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ἐφιχέσϑαε δυνατὸν γέγονεν, ἦν τοίνυν ὃ βασιλεὺς οὗτος εἴρων, C 
δολερὸς, κατάπλαστος, σκότιος ὀργὴν, διπλοῦς, ἄγϑρωπος δει-- 
γὸς, ὑποκρίγασϑαι γνώμην τελεώτατος, καὶ δάχρυα οὐχ ὕφ᾽ 
ἡδονῆς τινος ἢ πάϑους ἐχφέρων, ἀλλὰ τεχνάζων ἐπὶ καιροῦ κατὰ 
6 τὸ τῆς χρείας παρὸν, ψευδόμενος ἐς ἀεὶ, οὖχ εἰκῆ μέντοι, ἀλλὰ 
καὶ γράμματα καὶ ὕὅρχους δεινοτάτους ἐπὶ τοῖς ξυγχειμένοις πε-- 
ποιημένος, xal ταῦτα πρὸς τοὺς κατηκόους τοὺς αὑτοῦ. ἀνε- 
χώρει δὲ τῶν τε ὡμολογημένων καὶ ὁμωμοσμένων εὐθὺς, ὥσπερ 
τῶν ἀνδραπόδων τὰ χείριστα, δέει τῶν ἐγκειμένων σφίσι βασά- 
10 »w», διώμοτα εἷς τὴν ὁμολογίαν ἠγμένα. φίλος ἀβέβαιος, ἐχθρὸς 

ἄσπονδος, φόγων τε καὶ χρημάτων διάπυρος ἐραστὴς, δύσερίς τε D 
καὶ γεωτεροποιὸς, μάλιστα ἐς μὲν τὰ κακὰ εὐπαράγωγος, ἐς δὲ 
τὰ ἀγαϑὰ οὐδεμιᾷ ξυμβουλῇ ἥκων, ἐπινοῆσαι μὲν τὰ φαῦλα 
καὶ ἐπιτελέσαι ὑξὺς, τῶν δὲ δὴ ἀγαϑῶν καὶ αὐτήν που τὴν ἀκοὴν 

15 ἁλμυρὰν εἶναε olóutrog. πῶς ἄν τις τῶν Ἰουστινιανοῦ τρόπων V 991 

ἐφικιέσϑαε τῷ λόγῳ δυνατὸς εἴη; ταῦτά τε καὶ πολλὰ ἔτι μείζω 
χαχὰ οὐ κατὰ ἄνθρωπον ἔχων ἐφαίνετο, ἀλλὰ πᾶσαν ἡ φύσις 
ἐδόχει τὴν κακοτροπίαν ἀφελομένη τοὺς ἄλλους ἀνθρώπους ἐν τῇ 
τοῦδε τοῦ ἀνδρὸς καταϑέσϑαι ψυχῇ. ἦν δὲ πρὸς τοῖς ἄλλοις ἐς 
Φ0 μὲν τὰς διαβολὰς εὔκολος ἄγαν, ἐς δὲ τὰς τιμωρίας ὀξύς. οὐ 
γάρ τι πώποτε διερευνησάμενος ἔχρινεν, ἀλλὰ ἀχούσας τοῦ δια-- 
βάλλοντος τὴν γνῶσιν εὐθὺς ἐξενεγκεῖν ἔγνω. ἔγραφέ τε γράμ-- 
9. δολερὸς — ὀργὴν  Βυϊάδε s. v. σκότιορ. ibid. δεινὸς ὕπο- 
τρίνασϑαι γνώμην τεολεωτάτως Reisk. 8. ὀμωμοσμένων] ὀμωσ- 
φέρων AP. 118, ξυμβουλῇ Alem. ξυμβολῇ AP. ξυμβουλίᾳ 
E a ibid. ἥκων) εἴκων Reisk. 20. ἄγαν Alem. P. 


potui; fuit hic princeps usque adeo veri dissimulator, ut fraudum tegen- 
darum et obscure ferendae indignationis versuteque agendi, et occul- 
fandae animi sententiae esset absolutissimus artifex. Non laetitia, vel 
dolore illi opus ad lacrimas, arte iam paratas pro opportunitate, et oo- 
casione rei praesentis. Mendaciis fallebat, etsi semper, non tamen for- 
tuito, sed confectis tabulis, dataque verbis religiosissimis fide, de qui- 
bus esset conventum etiam cum subditis: tum vero a conditionibus, et 
sacramento recedebat, non secus ac vilissima mancipia, quae periura, 
tandem ad conventiones adiguntur parati supplicii formidine, Inconstans 
amicis fuit et inimicis inexorabilis, Aurum ardenüssime sitivit et san- 
&uinem. Contentionum rerumque novarum studiosissimus. Ad scelera 
perfacile, ad optima nullis suasionibus commoveri poterat. Acer in com- 
miniscendis perpetrandisque facinoribus, honesti vero vel nomen illi in- 
suave. His atque plorimis aliis laboravit vitiis ultra modum humanae 
pravitatis, quam a singulis hominibus elicitam in illius coniecisse ani- 
mum natura visa est. Nam praeterea delationes facillime admisit et 
irrogavit poenas. Nunquam cognita causa iudicavit, sed audito delatore 
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P 27 ματα οὐδεμιᾷ ὀκνήσει, χωρίων τε ἁλώσεις καὶ πόλεων ἐμπρη- 
σμοὺς καὶ ὅλων ἐϑνῶν ἀνδραποδισμοὺς ἐξ αἰτίας οὐδεμιᾶς ἔχον- 
ἃ 40 τα. ὥστε εἴ τις ἄνωϑεν ἅπαντα τὰ 'ῬΡωμαίοις ξυνενεχϑέντα σταϑ.- 
μώμενος ἀντισηκοῖν αὐτὰ τούτοις ἐθέλει, δοκεῖ uo. ἂν πλείω 
φόνον εὑρέσϑαι ἀνθρώπων πρὸς τοῦ ἀνδρὸς τοῦδε ξυμβάντα ἢ 5 
ἐν τῷ ἄλλῳ παντὶ αἰῶνι γεγενῆσθαι τετύχηκε. τῶν δὲ ἄλλων 
χρημάτων ἐς μὲν τὴν ἀναίσϑητον κτῆσιν ἀοκνότατος ἦν᾽ οὐδὲ 
γὰρ οὐδὲ σκῆψεν ἠξίου τινὰ παραπέτασμα τοῦ δικαίου περιβε- 
βλημένος τῶν οὐ προσηκόντων ἐπιβατεύειν " γενομένων δὲ ol- 
κείων ἑτοιμότατος ἦν ἀλογίστῳ φιλοτιμίᾳ περιφρονεῖν τε καὶ τοῖς 10 
βαρβάροις προΐεσθαι οὐδενὶ λόγῳ. καὶ τὸ ξύμπαν εἰπεῖν, χρή- 
B uera οὔτε αὐτὸς εἶχεν οὔτε ἄλλων τινὰ ἔχειν τῶν ἁπάντων εἴα, 
ὥσπερ οὗ φιλοχρηματίας ἡσσώμενος, ἀλλὰ φϑόνῳ ἐς τοὺς ταῦτα 
κεχτημένους ἐχύμενος. ἐξοικίσας οὖν ῥᾷστα τὸν πλοῦτον ἐκ Ῥω- 
μαίων τῆς γῆς πενίας δημιουργὸς ἅπασι γέγονεν. 15 
C 9'. Ἰουστινιανῷ μὲν οὖν τὰ ἐς τὸν τρόπον ὅσα γε ἡμᾶς 
δύνασϑαι φράσαι τῇδέ πη εἶχεν. ἔγημε δὲ γυναῖκα, ἧ ὅντινα 
τρόπον γενομένη τε καὶ τραφεῖσω καὶ τῷδε τῷ ἀνθρώπῳ ἐς γάμον 
ξυναφϑεῖσα πρόρριζον Ῥωμαίοις τὴν πολιτείαν ἐξέτριψεν, ἐγὼ 
δηλώσω. "Ακάκιος ἦν τις ἐν Βυζαντίῳ ϑηριοκόμος τῶν ἐν κυνη-- 20 
γεσίῳ ϑηρίων μοίρας πρασίνων, ὅνπερ ἀρχτοτρόφον καλοῦσιν. 
οὗτος 0 ἀνὴρ ᾿Ἀναστασίου τὴν αὐτοκράτορα ἀρχὴν ἔχοντος ἔτε-- 
λεύτησε νύσῳ παίδων οἱ ἀπολελειμμένων τριῶν ϑήλεος γένους, 


12. οὔτο ἄλλων οὐδὲ ἄλλων AP. 16. cà ἐς) ἐς τὰ AP. 


actutum sententiam tulit, litterisque confectis temere decrevit locorum 
excidia , urbium incendia, populorum direptiones. Quare si quis inde ἃ 
principio repetere casus Romanorum singulos cumque his velit commit- 
tere, men quidem sententia longe plures inveniet factas ab hoc homine 
caedes quam ex omni ante acto tempore. In privatorum mutas fortunas 
praecipiti aviditate ferebatur, neque aliquam iuris speciem praetexuit 
rapinis bonorum ; quae cum in aere suo fuissent, iam nihil ducebat, sed 
insana munificentia nullaque ratione barbaris effundebat, Et ut paucis 
absolvam, neque illi erant pecuniae, neque ut aliis essent, permisit; 
qoasi non avaritia solum eas appeteret, sed etiam possessorum invidia. 

ic tota Romanorum ditione facile divitiis exhausta, egestatis omnibus 
auctor fuit, . 

9. Hoc lustinianus erat ingenio, si tamen verbis illud assecuti su- 
mus. Uxorem is habuit, cuius mox ortum dicam et educationem, et 
quomodo huic viro iuncta matrimonio Romanorum funditus evertit Rem- 
publicam, Acacius quiam erat Byzantii bestiis ad amphitheatrales pra- 
sinorum venationes alendis praefectus, quem vocant ursarium. Hic Ana- 
stasio principe morbo periit, tribus femellis relictis, Comitona , 'TTheo- 


-HISTORJA ARCANA 9. J 89 


Κομιτοῦς τε καὶ Θεοδώρας καὶ Ἡναστασίας, ὧν 7j πρεσβυτάτη 
οὕπω ἑπταέτης γεγονυῖα ἐτύγχανεν. — 7j δὲ γυνὴ ἐκπεσοῦσα ἑτέρῳ p 
ἀνδρὶ ἐς κοίτην ἦλθεν, ὃς δὴ ξὺν αὐτῇ τῶν τε κατὰ τὴν οἴχίαν 
καὶ τοῦ ἔργου τούτου ἐπιμελήσεσθαι τὸ λοιπὸν ἔμελλεν. ὃ δὲ τῶν 
δπρασίνων ὑρχηστὴς “Αστέριος ὄνομα χρήμασι πρὸς ἑτέρου ἄνα- 
πεισϑεὶς τούτους μὲν τῆς τιμῆς ταύτης ἀπέστησε, τὸν δέ οἵ τὰ A 41 
χρήματα δόντα ἐς αὐτὴν ἀντικατέστησεν οὐδενὶ πόνῳ. τοῖς γὰρ 
ὀρχησταῖς τὰ τοιαῦτα ἐξῆν διοικεῖσθαι κατ᾽ ἐξουσίαν fj βούλοιν-- 
το. ἐπεὶ δὲ τὸν δῆμον ξύμπαντα 7, γυνὴ ἐν κυνηγεσίῳ ἀγηγερμέ- 
10 γον εἶδε στέμματα ταῖς παισὶν ἔν τε χεφαλῇ καὶ ἀμφοτέραις ταῖς 
χερσὶν ἐνθεμένη ἐς τὴν ἱκετείαν ἐχάϑισεν. ἀλλ᾽ οἷ πράσινοι μὲν 
προσίεσθαι τὴν ἱχετείαν οὐδαμῆ ἔγνωσαν, Βένετοι δὲ αὐτὰς ἐπὶ P 28 
ταΐτης δὴ κατεστήσαντο τῆς τιμῆς, ἐπεὶ ὃ ϑηριοκόμος ἐτετελευ-- 
v5x& xal αὐτοῖς ἔναγχος. ἐπεὶ δὲ τὰ παιδία ταῦτα ig ἥβην ἦλϑε, 
15 καϑῆκεν αὐτὰ ἐπὶ τῆς ἐνταῦϑα σκηνῆς αὐτίκα ἦ μήτηρ, ἐπεὶ εὖ-- 
πρεπεῖς τὴν ὄψιν ἦσαν, οὐ μέντοι ὑπὸ χρόνον τὸν αὐτὸν ἁπάσας, 
ἂλλ᾽ ὡς ἑκάστη ἔδοξέν οἵ ἐς τὸ ἔργον τοῦτο ὡραία εἶναι. 7) μὲν 
οὖν πρώτη Κομιτὼ ἤδη ἐν ταῖς xa9^ αὑτὴν ἑταίραις λαμπρὰ ἐγε- 
γόγει" Θεοδώρα δὲ 7j μετ᾽ ἐκείνην χιτωνίσκον χειριδωτὰν ἀμπε- 
90 χομένη δούλῳ παιδὶ πρέποντα τά τε ἄλλα ὑπηρετοῦσα cinego καὶ 
τὸ βάϑρον ἐπὶ τῶν ὥμων ἀεὶ ἔφερεν, ἐφ᾽ οὗπερ ἐκείνη ἐν τοῖς 
ξυλλόγοις καϑῆσϑαι εἰώϑει. τέως μὲν οὖν ἄωρος οὖσα ἥ Θεοδώρα 
ἐς κοίτην ἀνδρὶ ξυνιέναι οὐδαμῇ εἶχεν, οὐδὲ οἷα γυνὴ μίγνυσθαι" 
1. Kopeross] Χομητοῦς et infra Kougro Reisk, 8. ἡ Alem. 
εἰ AP. 


19. γιτωνίσκον — πρέποντα) Suidas s. v. χιτών. 
32. τέως μὲν — διατριβὴν εἶχεν Vat. Med.: om. AP. 


dora et Anastasia, quarum natu maior vix septimum annum attigerat. 
Mater orbata viro, alterius torum quaesivit, qui secum in posterum et 
domesticam , et eiusdem muneris curam susciperet. Verum Ásterius or- 
chestrae prasinorum magister ab alio pecunia raeocenpatus hos exce- 
dere officio voluit, aeris largitore in locum nullo obice cooptato. Nam 
isthaec orchestrarum magistris pro arbitratu disponere licebat. At ma- 
ter ubi frequentem populum ad venationes aliquando confluentem vidit, 
impositis puellarum capitibus manibusque coronis eás publice supplica- 
turas exposuit. Prasini abiiciendam plane supplicationem decernunt. 
Veneti nuper et ipsi bestiarum altore destituti eas muneri praeficiunt, 
Quas mater, ut erat quaeque viripotens, omnes alioqui forma elegantes 
immittebat in scenam, non quidem sub idem tempus, sed ut singulae rei 
videbantur opportunae. Comitona natu maior insignis iam inter aequa- 
les erat prostbulas. 'lTheodora quae illam aetate proxime sequebatur, 
manuleata, ut servulae solent, induta tunicula ei omnia ministravit, hu- 
merisque sübsellium detulit cui illa insideret in circulis. Per id temporis 

ora adbuc intempestiva toro coniungi viro et feminarum ritu con- 
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ἡ δὲ τοῖς καχοδαιμονοῦσιν ἀνδρείοις τινὰ μισητίαν ἀνεμίσγετο, καὶ 
ταῦτα δούλοις, ὅσοι τοῖς κεκτημένοις ἑπόμενοι ἐς τὸ ϑέατρον πά-- 
ρεργον τῆς οὔσης αὐτοῖς εὐκαιρίας τὸν ὄλεθρον τοῦτον εἰργάζοντο, 
ἔν τε μαστροπείῳ πολύν τινα χρόνον ἐπὶ ταύτῃ δὴ τῇ παρὰ φύ-- 

B σιν ἐργασίᾳ τοῦ σώματος διατριβὴν εἶχεν. ἐπειδὴ δὲ τάχιστα ἔς 5 
τε τὴν ἥβην ἀφίκετο καὶ ὡραία ἦν ἤδη, εἰς τὰς ἐπὶ σκηνῆς κα-- 

V 998 ϑῆκεν αὐτὴν, ἑταίρα τε εὐθὺς ἐγεγόνει, οἵανπερ οἵ πάλαι ἄν-- 
ϑρώποι ἐκάλουν πεζήν. οὐ γὰρ αὐλήτρια οὐδὲ ψάλτρια ἦν, οὐ 
μὴν οὐδὲ τὰ ἐς τὴν ὀρχήστραν αὐτῇ ἤσχητο, ἀλλὰ τὴν ὥραν τοῖς 
ἀεὶ περιπίπτουσιν ἀπεδίδοτο μόνον ἐκ παντὸς ἐργαζομένη τοῦ σώ- 10 
ματος. εἶτα τοῖς μίμοις τὰ ἐς τὸ ϑέατρον πάντα ὡμίλει καὶ τῶν 
ἐνταῦϑα ἐπιτηδευμάτων μετεῖχεν αὐτοῖς, γελωτοποιοῖς τισε βω- 
μολοχίαις ὑπηρετοῦσα. ἦν γὰρ ἀστεία διαφερόντως καὶ σκώ- 

A 42 πτρια, ἀπόβλεπτός τε ἐκ τοῦ ἔργου εὐθὺς ἐγεγόνει. οὗ γάρ τι- 

C vog αἰδοῦς τῇ ἀνθρώπῳ μετῆν ἢ διατραπεῖσάν τις αὐτὴν πώποτε 15 
εἶδεν, ἀλλ᾽ ἐς ἀναισχύντους ὑπουργίας οὐδεμιᾷ ὀχνήσει ἐχώρει, 
καὶ τοιαύτη τις ἦν οἵα ῥαπιζομένη μέν τε καὶ κατὰ κόρρης na- 
τασσομένη χαριεντίζειν τὸ καὶ μέγιστα ἀνακαγχάζειν, ἀποδυσα-- 
μένη τε τά τε πρόσω καὶ τὰ ὀπίσω τοῖς ἐντυγχάνουσι γυμνὰ ἐπι- 
δεῖξαι, ἃ τοῖς ἀνδράσι ϑέμις ἄδηλά τε καὶ ἀφανῆ εἶναι. ἐς 0290 
τοὺς ἐραστὰς ἐχλεύαζέ τε βλακεύουσα καὶ νεωτέραις ἀεὶ τῶν μέ- 

Alem. Apegraphom: reique μαδεροκοῖχου S «οὐδὲ! οὔτ, AE. 
10. μόνον ἐκ] μόνον οὐκ ἐκ Reisk. 17. μέν ts] ἱμάνει Reisk. 
18. ἀποδυσαμένη — τὰς μίξεις ποιοῦνται Haec ex Vat. et Med. 


accesserunt: om, AP. 21. ἐγλεύαζέ τὸ} ἐχλευάξετο Vat. 
ibid. νεωτέραι ] νεωτέροις MSS. 


venire, perdito masculorum more se vili£simis servis prostituit, qui domi- 
nos in theatrum secuti tempestive fortuitum illud scelus otiosi nancisceban- 
tur, diuque ia lupanari hanc naturae invisam sui corporis artem obtrivit. 
Ut primum vero ad aetatis florem et maturitatem pervenit, scenae desti- 
natur a matre, statimque inter prostibulas habetur, quas veteres vocarunt 
plenipedes, Neque enim tibicina fuit, vel cantatrix, aut orchestrae babuit 
usum, sed uti quisque obvius fuit, copiam illi fecit suae pulchritudinis, toto 
plane corpore. Deinde mimis in theatro ad omnia se praebuit ministram, 
Sociamque studiorum οἱ ridicularum quarumdam fabularum actricem. 
Nam erat apprime cum dicacitate faceta; quamobrem statim omnium in 
se convertit oculos, praesertim cum nihil in ea verecundum, nihil ali- 
quando pudens appareret, sed in quemvis impudicum morem facile pro- 
laberetur. Sic autem erat comparata, ut inflictas alapas tumentibus ge- 
nis excipiens lepide quereretur, ac tum fuse cachinnos tolleret, et 
Buda quoquoversum spectanda praeberet, quae maribus obscura tectaque 
vult esse pudor. Amicorum animos fscetiarum illecebris et excogitatis 
. lasciviae artibus demolliens perpetuo irretitos habuit. Neque enim prae- 
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ξεων ἐνδιαϑρυπτομένη ἐπιτεχνήσεσι παραστήσασϑαι τὰς τῶν àxo- 
λάστων ψυχὰς ἐς ἀεὶ ἴσχυεν, ἐπεὶ οὐδὲ πειρᾶσϑαι πρός vov τῶν 
ἐντυγχανόντων ἠξίου, ἀλλ᾽ ἀνάπαλιν αὐτὴ γελοιάζουσά τε καὶ 
βωμολόχως ἰσχιάζουσα τοὺς παραπεπτωκότας ἅπαντας, ἄλλως τε 
6 καὶ ἀγενείους ὄντας ἐπείρα. ἥσσων γάρ τις ἡδονῆς οὕτως ἀπά- 
σης οὐδαμῆ γέγονεν, ἐπεὶ καὶ ἐς ξυναγώγιμον δεῖπνον πολλάκις 
ἐλθοῦσα ξὺν νεανίως δέκα, ἢ τούτων πλείοσιν, ἰσχύϊ τε σώ- 
ματος ἀχμάζουσι λίαν καὶ τὸ λαγνεύειν πεποιημένοις ἔργον, Evve- ἡ 
χοιτάζετο μὲν τὴν νύχτα ὅλην τοῖς συνδείπνοις ἅπασιν, ἐπεὶ δὲ 
10z9óc τὸ ἔργον τοῦτο πάντες ἀπείποιεν, ἥδε παρὰ τοὺς ἐκείνων 
οἰχέτας ἰοῦσα τριάκοντα ὄντας, ἂν οὕτω τύχοι, ξυνεδυάζετο μὲν 
τούτων ἑχάστῳ, κόρον δὲ οὐδὲ ὥς ταύτης μὲν τῆς μισητίας 
ἐλάμβανε. καί ποτε ἐς τῶν τινος ἐπιφανῶν olxlay ἐλϑοῦσα με- 
ταξὺ τοῦ πότου ϑεωμένων αὐτὴν, ὥς φασι, τῶν ξυμποτῶν 
15 ἁπάντων, ἐς τὸ προῦχον ἀναβᾶσα τῆς κλίνης, ἀμφὶ τὰ πρὸς 
ποδῶν ἀνασύρασά τε τὰ ἱμάτια, οὐδενὶ κόσμῳ ἐνταῦϑα οὐκ 
ἀπηξίωσε τὴν ἀκολασίαν ἐνδείκνυσϑαι. ἢ δὲ κἀκ τῶν τριῶν τρυ- 
πημάτων ἐργαζομένη ἐνεκάλει τῇ φύσει, δυσφορουμένη ὅτι δὴ 
μὴ καὶ τοὺς τιτϑοὺς αὐτῇ εὐρύτερον ἢ νῦν εἶσι τρυπῴη, ὅπως 
90xa) ἄλλην ἐνταῦϑα μίξιν ἐπιτεχνᾶσϑαι δυνατὴ εἴη. καὶ συχνὰ 


4. ,, ἰσχιάξουσα] Hoc verbum in lexicis nostris non comparet. Νο- 
tavit tamen H. Steph. in indice sub v. Ἴσχις haec: ,,pro ἐσχιάζειν, 
quod in v. 1. esse dicitur, inter eundum in utramque partem decli- 
sore, Hesychius habet /ezoAs».'* Nimirum ille hoc verbum expli- 
cat ἐπὶ τῇ πορείᾳ πολὺ ἐφ’ ἑκάτερα ἐκχλίνειν. Atqui plane ita 
Suidas interpretatur ἐσχεάξειψ, eique δοοοάϊε Photius. Ergo etiam 
Hesychius scripsit ἐσχιάξειν. 'Theognostas apud Bekker. Anecd. Gr. 
p. 1384, Ἰσχιαζειν, ἀναβάλλειν τὸ ἰσχίον." Huschk. Anal. p. 73. 
10. ἀπείποιεν) ἀπείπειεν Med. 19. μισητίας ) μεσητείας MBS. 
17. ἐνδείκνυσθαι) ἐπιδείκνυσθαι Vat. ibid. τῶν τριῶν Med. 
τῶν om. Vat. 19. ὅπως καὶ ἄλλην ἐνταῦϑα μίξιν ἐπικεχνᾶ- 
σθαι δυνατὴ εἴη] ὕὅπωςρ δυνατὴ εἴη καὶ ἐκείνῃ ἐργάζεσθαι Vat. 


stolebator ut ab ullo ganeonum sollicitaretur, sed ipsa ludibunda singu- 
lo, vel etiam impuberes ad inguina depalpans sale suo atque lepore 
pellicébat. Nulla enim, ut illa, sic omnibus debacchata est voluptatibus, 

uam cuss denis et amplius adolescentibus quibus et laterum esset 
Fobur et exercitata salacitas ad coenam venit, suosque convivas passa 
tota nocte, ubi e re illi languerent, haec illorum expetebat famulos fer- 
me tricenos, seseque praebebat singulis semper inexplebili libidine. Do- 
mum aliquando cuiusdam ex primoribus ingressa super coenam omnibus 
convivis, ut fertur, spectantibus in lecti marginem recidens, véstis ora, 
quae fluit ad pedes, impudentissime reducta, pandere propudia non eru- 
buit: simul naturae succensens, quod tres tantum aperuerit vias ad la- 
sciviam, mec papillas latius patere voluerit, per quas ipsa movam ali- 
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μὲν ἐχύει, πάντα δὲ σχεδὸν τεχνάζουσα ἐξαμβλύσκειν εὐθὺς loyve. 
πολλάκις δὲ κἀν TQ ϑεάτρῳ ὑπὸ ϑεατῇ παντὶ τῷ δήμῳ ἀπεδύ-- 
σατό τε καὶ γυμνὴ διὰ μέσον ἐγένετο, ἀμφὶ τὰ αἰδοῖα καὶ τοὺς 
βουβῶνας διάζωμα ἔχουσα μόνον, οὐχ ὅτε μέντοι ἤσχύνετο xal 
ταῦτα τῷ δήμῳ δεικνύναι, ἀλλ᾽ ὅτι ἐνταῦϑα παντάπασι παριέ- 5 
ναι οὐδενὶ ἔξεστιν ὅτι μὴ τῷ ἀμφὶ τοὺς βουβῶνας μόνον διά-- 
ζωμα ἔχοντι. οὕτω μέντοι τοῦ σχήματος ἔχουσα, ἀναπεπτωκυῖά 
τε ἐν τῷ ἐδάφει, ὑπτία ἔκειτο. ϑῆτες δέ τινες, οἷς δὴ τὸ ig- 
γον τόδε ἐνέκειτο, κριϑὰς αὐτῇ ὕπερϑεν τῶν αἰδοίων ἐρρίπτουν, 
ἃς δὴ oi χῆνες, οἵ ἐς τοῦτο παρεσκευασμένοι ἐτύγχανον, τοῖς 10 
στόμασιν ἐνθένδε κατὰ μίαν ἀνελόμενοι ἤσϑιον. ἡ δὲ οὐχ ὅτι 
οὐκ ἐρυϑριῶσα ἐξανίστατο, ἀλλὰ καὶ φιλοτιμουμένῃ ἐπὶ ταύτῃ 
δὴ τῇ πράξει ξῴχει, ἦν γὰρ οὐκ ἀναίσχυντος μόνον, ἀλλὰ καὶ 
ἀναισχυντοποιὸς πάντων μάλιστα. πολλάκις δὲ καὶ ἀποδυσαμένη 
ξὺν τοῖς μίμοις ἐν μέσῳ εἱστήκει λορδουμένη τε καὶ τὰ ὀπίσω 15 
ἀποκοντῶσα τοῖς τε διάπειραν αὐτῆς ἔχουσι καὶ τοῖς οὕπω πε-- 
πλησιακόσι τὰ ἐκ παλαίστρας τῆς αὐτῇ εἰωϑυίας βρενθυομένη. 
οὕτω δὲ ἀχολάστως εἰς τὸ σῶμα τὸ αὐτῆς ὕβριζεν, ὥστε τὴν 
αἰδῶ οὐκ ἐν τῇ τῆς φύσεως χώρᾳ κατὰ ταὐτὰ ταῖς ἄλλαις 
γυναιξὶν, ἀλλὰ ἐν τῷ προσώπῳ ἔχειν ἐδόκει. oi μὲν οὖν 90 
αὐτῇ πλησιάζοντες ἔνδηλοι εὐθὺς ἀπ᾿ αὐτοῦ ἦσαν, ὅτι δὴ 
οὐ κατὰ νόμον τῆς φύσεως τὸς μίξεις ποιοῦνται" ὅσοι δὲ 


6. τῷ om. Vat. 9. ἐρρίπτουν) ἔρριπτον Vat. 11. ἥ- 
σϑιον] εἴσϑιον Med. εἴσϑεον Vat. 14. ἀποδυσαμένη --- 
 Ωποκοντῶσα) Suidas s. v. λορδουμένη. 15. ξυν] σὺν Vat. 
s$bid. λορδουμένη  πορδουμένη Med. 17. βρενθυομένη ) βρεν- 
ϑειομένῃ Med. 22. ποιοῦνται) ποιοῦντες Vat. 


quam voluptatem exploratum iret, Quos saepe foetus conciperet, medi- 
camentis fere omnes statim abortu egerebat. [n theatro nonnnnquam fre- 
quente populo ad spectaculum nuda processit in medium, cincticulo ad 
inguina pubemque solum praecincta non quod haec aperire populo ve- 
reretur, sed quod illuc nemini prodire sine subligaculo penitus t. 
Hoc habita resupina jacebat humi. Servi, quibus id erat curae, verenda 
illi hordeo conspergere, anseresque paratos immittere, qui grana inde 
Fingola captarent ad pastum. Istorum adeo illam non pudebat, ut etiam 
insisteret ac videretur e re laudem quaerere. Erat enim non solum 
impudica, sed impudicitiarum magistra omnium ingeniosissima. Nam in- 
ter medios mimos saepe nudum corpus atque incurvum obscenissime agi- 
tabat, οὐ cum apud familiares tum apud eos qui secum adhuc non con- 
suessent, artem palaestrae suae magnifice iactabat. Tanta demum insolen- 
tia lasciviae suo corpore abusa est, ut in fronte ipsa praeferre turpitudinem 
videretur, quam feminis natura seclusit, Qui cum Theodora rem habuissent 
eo deprehendebantur, quod Venere uterentur alienis a natura legibus. 
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αὐτῇ ἐν ἀγορᾷ τῶν ἐπιεικεστέρων ᾷντύχοιεν, ἀποκλινόμενοι σπου- 
δῇ ὑπεχώρουν, μή του τῶν ἱματίων τῆς ἀνθρώπου ἁψάμενοι 
μεταλαχεῖν τοῦ μιάσματος τούτου δόξειαν. ἦν γὰρ τοῖς δρῶ- 
σιν ἄλλως τε καὶ ἀρχομένης ἡμέρας βλάσφημος οἷωνός. ἐς μέν- 

ὅτοι τὰς συνϑεατρίας ἀγριώτατα εἰώϑει ἐς ἀεὶ σκορπιαίνεσϑαι" 
βασκανίᾳ γὰρ πολλῇ εἴχετο. ᾿Ἐκηβόλῳ δὲ ὕστερον Τυρίῳ ἀνδρὶ 
τὴν ἀρχὴν παραλαβόντι πενταπόλεως ἐς τὰ αἴσχιστα ὑπηρετή- Ὁ 
σουσα £ntto, ἀλλά τι τῷ ἀνθρώπῳ προσκεχρουχυῖα ἐνθένδε ὅτε 
τάχιστα ἀπηλαύνετο" διὸ δὴ αὐτῇ ἀπορεῖσϑαι τῶν ἀναγκαίων 

Ἰοξυνέπεσεν, ἅπερ τὸ λοιπὸν ἐπορίζετο τὴν ἐς σῶμα παρανομίαν, 
ἧπερ εἴϑιστο, ἐργαζομένη. ἐς μὲν οἷν ᾿Αλεξάνδρειαν τὰ πρῶτα 
ἧχεν. ἔπειτα δὲ πᾶσαν τὴν ἕω περιελϑοῦσα ἐς Βυζάντιον ἐπα- 
νῆχεν, ἐργασίᾳ χρωμένη ἐν πόλει ἑκέστῃ, ἣν γε ὀνομάζοντι, ol- 
μαι, ἀνθρώπῳ οὐκ ἂν ποτε ἵλεως ὃ ϑεὸς εἴη, ὥσπερ οὐκ ἀνε- 

15 χομένου τοῦ δαίμονος χῶρόν τινα τῆς Θεοδώρας ἀκολασίας ἀγνῶ-- 
τα εἶγαι. 

Οὕτω μὲν τετέχϑαι τε τῇδε τῇ γυναικὶ καὶ τετράφϑαι ξυνέ- 
βη καὶ ὑπὲρ δημοσίους πολλὰς διαβοήτῳ γεγενῆσθαι ἐς πάντας 
ἀνθρώπους. ἐπεὶ δὲ ἀφίχετο ἐς Βυζάντιον αὖϑις, ἠράσϑη ai- 

90 τῆς Ἰουστινιανὸς ἔρωτα ἐξαίσιον οἷον, καὶ τὰ πρῶτα ἐπλησίαζεν P 99 
ὡς ἐρωμέχη, καίπερ αὐτὴν ἀναγαγὼν ἐς τὸ τῶν πατρικίων ἀξίω-- A 48 
μα. δύναμιν τοίνυν δξαισίαν τινὰ καὶ χρήματα ἐπιεικῶς μεγάλα 


2. μή του] μή xov Alem. 4. ἐς μέντοι — εἴχετο) Suidas s. 
v. σκχορπιαίψεσθαι. 10. ἐς σώμα] ἐς τὸ σώμα Reisk. 
17. οὕτω μὲν) οὖν addit Reisk. 18. ὑπὲρ --- διαβόητον 
Alem. P. ἐς --- διαβοήτως A. ἐς δημοσίουρ πόρνας διαβοήτῳ 
Reisk.: unde διαβοήτῳ ascivi. 


Quare vitae sanioris homines quicumque obviam illam habuissent in fore, 
vitabundi se subduxerunt, ne vestium contactu tantum scelus jn se deri- 
vatum putaretur. Quin pres luce, quibus in conspectum venisset, ha- 
bebatur avis infausta. ἴω mulierculas eiusdem theatri ut se truculentius 
gereret, livida malevolentia usque stimulabatur. Post haeo cum Penta- 
polis praefecto Hecebolo 'Tyrio in eam provinciam venit, scilicet illius 
voluptatibus servitura; sed in viri offensionem incidens, illinc e vestigio 
exturbatur; eoque necessariorum egestate pressa, sibi haec suppeditare 
cogitur ex consueta corporis prostitutione. Alexandriam primum appel- 
lit, Oriente deinde toto peragrato, Byzantium reducitur, eam ubique 
artem exercens, quam ne nominet quidem, deum liabere qui sibi propi- 
tium velit. Sic certe daemones curarunt ut nullus esset Theodorianae 
vacuus impudicitiae locus. 

Ita nasci et educari hanc feminam contigit, et multarum fieri mere- 
tricum apud omnes mortales longe celeberrimam. Ut vero Byzantium 
rediit, ingenti eius amore exarsit lustinianus. Et primo cum ea tanquam 
amasia versabatur, licet ad Patriciam dignitatem evecta. Fuit haec sta- 
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πεῃιβαλέσϑαι 5j Θεοδώρα εὐθὼς loysot. πάντων γὰρ ἥδιστον 
τῷ ἀνθρώπῳ ἐφαίνετο, ὃ δὴ ξυμβαίνειν τοῖς ἐκτόπως ἐρῶσι qu- 
λεῖ, χάριτάς τε πάσας καὶ χρήματα πᾶντα τῇ ἐρωμένῃ χαρίζε- 
σϑαι. ἐγίνετό τε dj πολυτέλεια τοῦ ἔρωτος τοῦδε ὑπέκκαυμα. 
ξὺν αὐτῇ τοίνυν πολλῷ ἔτι μᾶλλον τὸν δῆμον διέφϑειρεν οὐκ à»-5 
ταῖϑα μόνον, ἄλλ᾽ ἀνὰ πᾶσαν τὴν Ῥωμαίων ἀρχήν. ἄμφω 
γὰρ μοίρας τῆς Βενέτων ἐκ παλαιοῦ ὄντες ἐν πολλῇ ἐξουσίᾳ τού- 
τοις δὴ τοῖς στασιώταις τὰ ἐς τὴν πολιτείαν ἔϑεντο πράγματα. 


B χρόνῳ δὲ πολλῷ ὕστερον τὸ πλεῖστον τοῦ κακοῦ ἐλελωφήκεε τρό-- 


a 


πῳ τοιῷδε, — TovozwiavQ ἐν ἡμέραις πολλαῖς νοσῆσαι ξυνέβη, ἐν 10 
δὲ τῇ νόσῳ ταύτῃ ἐς τόσον κινδύνου ἀφίχετο ὥστε καὶ ἐλέχϑη ὅτι 
δὴ ἀποθάνοι" οἷ μέντοι στασιῶται ταῦτα ἅπερ ἐρρήϑη ἡμάρτα- 
γον, καί τινα "Ynáriov οὐχ ἀφανῆ ἄνδρα δι᾽ ἡμέρας ἐν τῷ τῆς 
Σοφίας ἱερῷ διεχρήσαντο. ἐξειργασμένου δὲ τοῦ κακοῦντος ἔργου 
“«αραχὴ ἐς βασιλέα ἦλϑε, τῶν τε ἀμφ᾽ αὐτὸν ἕκαστος, ἐπεὶ τῆς 15 
Ἰουστινιανοῦ ἀπουσίας ἐλάβετο, τὴν τῶν πεπραγμένων ἀτοπίαν 
ἐπὶ μέγα αἴρειν ἐν σπουδῇ ἐποιεῖτο, καταλέγων ἐξ ἀρχῆς ἅπαντα, 
ὅσα δὴ γενέσϑαι τετύχηκε. τότε δὴ ὃ βασιλεὺς τῷ τῆς πόλεως 
ἐπάρχῳ ἐπέστελλε τῶν πεπραγμένων ἁπάντων ποιεῖσϑαι τὰς τί- 
σεις. ἦν δὲ οὗτος ὁ ἀνὴρ Θεόδοτος ὄνομα, ὅνπερ κολοκύνϑιον 90 
ἐπίχλησιν ἐκάλουν. καὶ ὃ διερευνώμενος ἅπαντα πολλοὺς μὲν 
τῶν κακούργων ἑλεῖν τε καὶ διαχρήσασϑαι νόμῳ ἴσχυσε, πολλοὶ 


4, πολυτέλοια Alem. P. πολιτεία Α. 14. “αχοῦντος] κακοῦ 
τοσούτου vel potius κακοῦ καὶ ἀνοσίου. Risk. 19. ἐπέστελλε ] 
ἐπέτελλε Alem. hic, ut alibi, frustra. 21. ἅπαντα Reisk. 
ὅἅπαψεας AP. 


Üm 'Theodorae (qua nullum Tustiniano delicium erat suavius) ad 

auctoritatem, et opes sane ingentes via facilis: ita ut ille ( quod perdite 
&mantibus usq venit) omnibus indulgeret amicae votis, divitiisque po- 
tiundis; qua rerum affluentia amori addebantur faces. Hac socia per- 
dendis populis usus est Iustinianus non modo Byzantii, sed ubique loco- 

rum Romani Imperii, praesertim cum iam antea Venetae uterque factio- 

nis esset, atque in horum hominum seditiosorum potestatem rempubli- 

cam plane coniecissent; licet hoc malum residere post diu nonnihil coe- 

perit hoc eventu. Morbo lustinianus urgebatur diuturno et periculoso, 

quo extinctum iam illum fama volabat. tnterim a seditiosis ea facino- 

rose comreittebantur, quae iam commemoravi, et in Sophiae tem lo Hy- 

patius vir minime obscurus interdiu obtruncatur. Quo facto scelere ex- | 
citatae turbae et ad Imperatorem delatae: nam quisque occasionem ab- 

sentis Caesaris nactus factorum in se et in alios flagitjorum atrocitates 
efferre, a capite quaecumque patrata essent recensere. Tum de his | 
omnibus vindicandis, Praefecto urbis "Theodoro Cucurbitino scribit Im- | 
perator. Ille facinorosis hominibus perquisitis captisque nonnullis, egit — 
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δὲ xal διαλαϑόντες ἐσώϑησαν. μεταξὺ γὰρ ἐπαπολέσϑαι αὐτοὺς 

πράγμασι Ῥωμαίων ἔδει. ὃ δὲ παράδοξον ᾿διασωϑεὶς σωτηρίαν A 44 

καὶ τὸν Θεόδοτον χτεῖναι ἅτε gaguaxéa καὶ μήγον εὐθὺς ἐνεχείο 

Qu. ἐπεὶ δὲ οὐχ εἶχεν ὅτῳ ποτὲ χρώμενος τὸν ἄνγϑρωπον δια- 
δφϑείρειε, τῶν οἱ ἐπιτηδείων τινὰς πικρότατα αἰκισάμενος ἢνάγ- 

χαζε λόγους ὡς ἥκιστα ὑγιεῖς ἐπ᾿ αὐτῷ φϑέγγεσϑαι, πάντων δέ 

- οἱ ἐχποδὼν ἱσταμένων καὶ σιωπῇ τὴν ἐς τὸν Θεόδοτον ὀδυρομέ- 
γῶν ἐπιβουλὴν, μόνος ὃ Πρόχλος τὴν τοῦ καλουμένου χοιαίστο-- 
οος ἔχγων ἀρχὴν καϑαρὸν ἀπέφαινε τοῦ ἐγκλήματος εἶναι τὸν ἄν- 

10 Jocno» καὶ ϑανάτου οὐδαμῆ ἄξιον. διὸ δὴ Θεόδοτος ἐς τὰ Ἵε- V 299 
ροσύλεμα βασιλέως κομίζεται γνώμῃ. γνοὺς δὲ xe» τινὰς ἐν- 
ταῦϑα, οἵπερ αὐτὸν διαφϑείρουσιν, ἐν τῷ ἱερῷ ἦν κρυπτόμενος 

“τὸν ἅπαντα χρόνον, οὕτω τε διαβιοὺς ἐτελεύτησε. τὰ μὲν οὖν 
ἀμᾳὶ Θεόδοτον ταύτῃ πῃ ἔσχεν, — oi δὲ στασιῶται σωφρονέστα- 

1510. τὸ ἐντεῦϑεν ἐγένοντο ἀνθρώπων ἁπάντων. οὐ γὰρ ἔτι τὰ 
τοιαῦτα ἐξαμαρτάνειν ἠνείχοντο, καίπερ σφίσι παρὸν ἀδεέστερον 
τῇ ἐς τὴν δίαιταν παρανομίᾳ χρῆσϑαι. τεχμήριον δέ" ὀλίγων 
γάρ τινων ὕστερον τόλμαν τὴν ὁμοίαν ἐνδειξαμένων τίσις οὐδεμία 
ἐς αὐτοὺς γέγονεν. οἷ γὰρ τοῦ κολάζειν τὴν ἐξουσίαν ἀεὶ ἔχοντες 

9ὺ παρρησίαν τοῦ διαλανϑάνειν τοῖς τὰ δεινὰ εἰργασμένοις παρεί- 


1. ἐπαπολέσθαι] ἑπιαπολέσθαι A. — 2. 'Ρωμαίων P. Ῥωμαίους À. 
, Est lacuna praeter propter sic supplenda, usraftoó ydo ἔτι ἀπολέ» 
ὅϑαι αὐτοὺς. ἀνέσφηλεν ὁ βασιλεὺς ἐκ τῆς νόσου, καὶ εὐθέως ὅ 
piv Θεόδοτος παρελύθη τῆς ἀρχῆς. ὃ μήποτε τοῖς πράγμασι τοῖς 
Ῥωμαίοις ἔδει." ἈΞΙεκ. Aliquem hinc sensum elicere studuimus, 
satis tamen nobis ipsi non fecimus. Arx. 12. διαφϑείρουσιν) 
Praestat διαφϑεροῦσιν. 20. παρρησίαν posuit pro ἄδειαν. 
Soloecismus est, sed apparet ex toto Procopil habitu, eum veterum 
sumiam esse, Musis invitis natum. Rursx. 


ex lege; aliis vitae consulentibus recessu ac latebris, quos dein cum 
Remana republica maneret interitus. Caesar ut ex morbo miro sane 
casu convsloit, 'Theodotum ipsum perdere tentat, quasi praestigiarum 
et venefidi reum ; sed nulla ex causa homini perniclem inveniens, quos- 
dam ex familisribas dire caesos impellit ad falsas illius delationes. Ergo 
reliquo Senatu illi contra nihil dicente, sed apud se deplorante paratas 
Theodoto insidias, unus Proclus Quaestor insontem illum pronunciat, 
mec morte puniendum. Quare Theodotus decreto Caesaris Hierosolymam 
deportstur; qui summissos illuc audiens ad suam necem sicarios, quoad 
vixit, in templo delitoit, ac diem obivit. Res 'Theodoti sic habuere. 
Verum seditiosi omnium rmoderatissimi in posterum evaserunt, qui iam 
ab eiusmodi flagitiis temperarent, quamquam impotentissima dominatione 
asdacius abuti possent. Nam paulo post in nonnullos, qui eadem capi- 
talia ausi fuissent, nihil animadversum, quod puniendis reis praefoeti 
Procopius 11]. $ 
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ἐϑελουσίων ἀμβλώσεων. ἄλλο τέ μοι ἐνδεῖν ἤϑους πέρι μνημονεῦ- 
σαι τοῦδε τοῦ ἀνθρώπου οὐδ᾽ ὁτιοῦν οἶμαι. ἅὅπαντα γὰρ αὐτοῦ 
τὰ τῆς ψυχῆς πάϑη οὗτος ἂν ἀξιόχρεως ὃ γάμος σημῆναι διαρ- 
V 800 χῶς εἴη, ἑρμηνεύς τε καὶ μάρτυς τοῦ τρόπου καὶ λογογράφος γι-- 

B νόμενος. ἐπεὶ ὅστις ἀλογήσας τὴν ὑπὲρ τῶν πεπραγμένων αἰσχύ-- 5 
γὴν οὐχ ἀπαξιοῖ τοῖς ἐντυγχάνουσι βδελυρὸς φαίνεσθαι, τούτῳ 
δὴ οὐδεμία παρανομίας ἀταυπὸς ἄβατος, ἀλλὰ τὴν ἀναίδειαν ἀεὶ 
τοῦ μετώπου προβεβλημένος ῥᾷστώ τε καὶ οὐδενὶ πόνῳ ἐς τῶν 
πράξεων τὰς μιαρωτάτας χωρεῖ. οὐ μὴν οὐδέ τις ἐκ τῆς συγ-- 
κλήτου βουλῆς τὸ αἶσχος τοῦτο ἀναδουμένην τὴν πολιτείαν ὁρῶν 10 
δυσφορεῖσϑαί τὲ καὶ τὴν πρᾶξιν ἀπειπεῖν ἔγνω, καίπερ αὐτὴν 
ἅπαντες ἴσα ϑεῷ προσκυνήσοντες. ἀλλ᾽ οὐδέ τις ἱερεὺς δεινο-- 
παϑῶν ἔνδηλος γέγονε, καὶ ταῦτα δέσποιναν αὐτὴν προσερεῖν 
μέλλοντες. καὶ ὃ πρότερον αὐτῆς ϑεατὴς δῆμος δοῦλος εὐθὺς 
οὐδενὶ xócuq αὐτῆς εἶναί τε καὶ ὀνομάζεσθαι ὑπτίαις ἐδικαίου 15 
χερσίν. οὐδέ τις στρατιώτης ἠγρίωτο, εἶ τοὲς ἐν τοῖς στρατο- 

C πέδοις κινδύνους ὑπὲρ τῶν τῆς Θεοδώρας πραγμάτων ὑφίστα- 

A 47 σϑαι μέλλοι οὐδέ τις αὐτῇ ἄλλος ἀπήντησε τῶν ἁπάντων ἀνθρώ- 
πων, ἀλλὰ πάντες, οἶμαι, τῷ ταῦτα οὕτως δεδόσϑαι κεκλιμέ- 
νοι ἀνεχώρησαν συμπεραίνεσϑαι τὸ μίασμα τοῦτο, ὥσπερ τῆς 90 
τύχης ἐπίδειξιν τῆς δυνάμεως πεποιημένης, 5 δὴ ἅπαντα πρυτα- 
γευούσῃ τὰ ἀνθρώπεια ὡς ἥκιστα nuu οὔτε ὅπως ἂν τὰ 
1. τέ μοι δέ μοι Alem. ὥστε ἄλλο τί uo Reisk. ibid. πέρι 
μνημονεῦσαι Reisk. περιμνημονεῦσαι AP. 10. ἀναδουμένην 
ἀναδυομένην Alem. male. 19 ἴσα] ἶσα AP. 16. εἰ rede 
εἰς τοὺς AP. 19. κεκλιμένοι Ῥπι, κεκλημένοι AD. οϑτωρ δε- 
δόγϑαι κεκτημένῳ ἀαἀννεχώρησαν Reisk. H. ἡ δὴ ἅπαντα πρυ- 


τανευούσῃ Reisk. ἤδη ἅπαντα πρυτανευούσης ΑΡ. 22. μέλει 
Reisk. μέλλει AP. ibid. οὔτε — οὔτε] οὐδὲ — οὐδὲ AP. 


ultro abortibus egestorum. Sane lustiniani ingenio declarando nihil de- 
esse iam reor, quando vel hoc unum coniugium eius animi affectus satis 
indicare possit et mores aperire contestarique, Nam qui male factis 
admittere dedecus non veretur, neque gravate fert alioram ob id exe- 
crationem, hic demum nullam ,interclusam sibi viam putat ad scelera; 
quia vultum induens audacem, facile iam in teterrima quaeque ruit fla- 
gitis. Nullus ex Senatu, qui reipublicae videret eam labem inferri, 
prohibendam censuit rem detestabilem , iamiam Theodoram quasi deam 
veneraturus. Nullus antistitum graviter affici visus est, qui eam do- 
minam esset compellaturus. Kt qui pridem in theatro populi Theodorae 
fuerant spectatores, eius se tanquam servitia supinis manibus per dede- 
cus profitebantur. Nec miles ea re truculentior, scilicet pro "T'heodora 
belli discrimen in posterum aditurus; nemo denique mortalium repugoa- 
vit. Quod vero id, uti reor, ita decretum esset, conficiendo llagitio 
omnes concessere: visaque tum est quodammodo fortuna vires ostentasse, 
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πραττόμενα εἰχότα εἴη οὔτε ὅπως ταῦτα κατὰ λόγον τοῖς ἀν- 
ϑρώποις γεγενῆσϑαι δοκῇ. ἐπαίρει γοῦν t«v ἐξαπιναίως ἀλογί- 
στῳ τινὶ ἐξουσίᾳ ἐς ὕψος μέγα, ᾧπερ ἐναντεώματα μὲν πολλὰ 
ξυμπεπλέχϑαι δοχεῖ, ἀντιστατεῖ δὲ παρά τι ἔργον τῶν πάντρν 
δϑοὐδὲν, ἀλλ᾽ ἄγεται μηχανῇ πάσῃ ὅπη ποτὲ αὐτῇ διατέτακται, D 
ἁπάντων ἑτοίμως ἐξισταμένων τε καὶ ὑποχωρούντων προϊούσῃ 
τῇ τύχη. 
4211 ταῦτα μὲν ὅπῃ τῷ ϑεῷ φίλον, ταύτῃ ἐχέτω τε καὶ λε- 
γέσδϑω.ς ἡ δὲ Θεοδώρα εὐπρόσωπος μὲν ἦν καὶ εὔχαρις ἄλλως, 
Ἰὐχολοβὸς δὲ κἀὶ ὡραχιῶσα οὐ παντάπασι μὲν, ἀλλ᾽ ὅσον ὑπό-- 
χλωρος &ivas , γοργόν τε καὶ συνεστραμμένον ἀεὶ βλέπουσα. τῶν 
δὲ δὴ αὐτῇ βεβιωμένων ἐν τῇ ϑυμέλῃ τὰ μὲν πλεῖστα λέγοντι οὐκ 
ἄν ὁ πᾶς οἷὼν ἐπαρκέσαι, ὀλίγα δὲ ἄττα ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν λό- 
γοις ἀπολεξάμενος τοῦ τῆς γυναικὸς τρύπου τοῖς ἐπιγενησομένοις 
15 ὕλην ἄν πεποιῆσϑαι τὴν δήλωσιν ἱκανὸς εἴην. νῦν δὲ αὐτῆς καὶ 
τἀνδρὸς τὰ πεπραγμένα ἐν ὀλίγῳ δηλωτέον ἡμῖν, ἐπεὶ οὐδέ τι 
ἀλλήλοιν χωρὶς ἐς τὴν δίαιταν ἐπραξάτην. χρόνον μὲν γὰρ no- 
λὺν ἔδοξαν ἅπασι ταῖς γνώμαις ἀεὶ καὶ τοῖς ἐπιτηδεύμασι καταν- P 32 
τιχρὺ ἀλλήλοιν ἱέναι, ὕστερον μέντοι ἐξεπίτηδες αὐτοῖν ξυμπε- 
φυπλάσϑαε ἢ δόκησις αὕτη ἐγνώσθη, τοῦ μὴ ξυμφρονήσαντας τοὺς 
χατηχόους σφίσιν ἐπαναστῆναι, ἀλλὰ διεστάναι τὰς γνώμας ἐπ᾿ 


1. εἰχότα Alem. Reisk. εὐκότω À. εἰκάσως P. 4, ἀντισετατεῖ. 
Reisk. ἀντιστατοῖ AP. ibid. παρά τι (sic P.: τοι A.) ἔργον] 
εἰπεαρχομένῳ τοῦ ἔργον Reisk, 18. ἀπαρκέσαι] ἀπαρκέσῃ AP. 
ibid. ἄττα ἅττα AP. 


quod ita mortalium rebus moderetur, ut opus non sit aliqua gerendis 
rebus convenientia, vel ut e consilio factae hominibus videantur, quando 
temeraria potentia repente ad summum ipsa fastigium possit evehere, 
quod multis habeatur difficultatibus implicatum; nec quicquam rerum 
omnium ei obviam obsistat, sed obices molita feratur quo illi cumque 
constitutum est, omnesque properanti fortunae assurgant decedant- 
ue via. 
1 Verum haec non nisi ad del providentiam facta dictaque credantur, 
Erat Theodora venusta facie, et alioqui pergrata, statura brevi, pal- 
lore suffusa modico ac temperato, acribus oculis, et huc atque illuc in- 
citato aspectu. Res ab ea gestas in scena si quis singillatim dicere ve- 
lit, prius illum tempus deficiat. Sed paucis illis, quae aupra delibavi- 
JBUS, satis indicatos posteris reor huiusce feminae mores. Nunc vero 
summam habeamus rerum ab ea coniogeque gestarum; nam illis in re 
gerenda nihil pon in communi actitatum; licet diu multumque omnibus 
opinionem fecerint, quasi in diversas irent sententias, et contraria stu- 
dia: nam deprehensum est demum ex industria hanc illos speciem simu- 
lationis induisse; ne subditi, communicatis consiliis, seditiohem agitarent 
quamdiu de illis opinio esset in ambiguo. Principio quidem simulatis 
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A 48 αὐτοὺς ἅπασι. πρῶτα μὲν οὖν τοὺς X, ριστιανοὺς διαναστήσαν»- 
τες καὶ τὴν ἐναντίαγ ἔν γε τοῖς ἀντιλεγομένοις σχηπτομένω ἀλλή-- 
λοιν ἰέναι διεσπάσαντο οὕτως ἅπαντας, ὥσπερ μοι λελέξεται o 

Β πολλῷ ὕστερον, ἔπειτα δὲ τοὺς στασιώτας διείλοντο. καὶ 5 μὲν 
δυνάμει τῇ πάσῃ μεταποιεῖσϑαι τῶν Βενέτων ἐπλάσσετο καὶ τὴν ὅ 
ἐξουσίαν αὐτοῖς ἐπὶ τοὺς ἀντιστασιώτας ἀναπετάσασα ἐνεδίδου, 
κόσμῳ ἐν οὐδενὶ ἁμαρτάνειν τε καὶ βιάζεσθαι τὰ ἀνήκεστα. ὃ δὲ 
ὥσπερ ἀγανακτοῦντι μὲν καὶ ἀποσκύζοντι λάϑρα ξῴχει, κελεύ-- 
σεως δὲ τῇ γυναικὶ ἀντιστατεῖν οὐχ οἵῳ τε ὄντι, πολλάκις δὲ καὶ 
μεταμπισχόμενοι τὴν τοῦ δίνασϑαι δόξαν σφίσιν αὐτοῖς τὴν évav- 10 
τίαν. ὃ μὲν γὰρ τοὺς Βενέτους οἷα ἐξαμαρτάνοντας κολάζειν 
ἠξίου, ἡ δὲ τῷ λόγῳ χαλεπαίνουσα ἐδυσφορεῖτο ὅτι δὴ οὐχ ἑκοῦ- 

C σα τἀνδρὰς ἡσσηϑείη. τῶν μέντοι Βενέτων οἱ στασιῶται, ὥσ- 
περ μοι εἴρηται, σωφρονέστατοι ἔδοξαν εἶναι. τοὺς γὰρ πέλας 
βιάζεσϑαι ὅσα ἐξῆν οὐδαμῇ ἐδικαίουν, ἔν τε ταῖς περὶ τὰς δίκας 15 
φιλονεικίαις ἐδόχεε μὲν ἑκάτερος ἑνὶ τῶν διαφόρων ἀμύνειν, νικᾶν 
δὲ αὐτοῖν τὸν λόγῳ τῷ ἀδίκῳ ξυνιστάμενον ἐπάναγκες ἦν" οὕτω 
δὲ τὰ πλεῖστα χρημάτων αὐτοὺς τῶν ἀντιλεγομένων ληΐζεσϑαι. 
πολλοὺς μὲν οὖν ὅδε ὃ αὐτοκράτωρ ἐν τοῖς αὐτῷ καταλέγων ἐπι- 
τηδείοις ἐς τὴν ἐξουσίαν ἀνεβίβαζε τοῦ βιάζεσϑαί τε xal εἷς τὴν 90 

* D πολιτείαν ἐξαμαῤτάνειν ἃ βούλοιντο, ἐπειδὰν δὲ πλούτου τι χρῆμα 
περιβεβλημένοι φανεῖεν, εὐθύς τι προσκεχρουκχότες τῇ γυναικὶ διά- 

V 801 φοροι ἦσαν. ὧν δὴ κατ᾽ ἀρχὰς μὲν μεταποιεῖσϑαι πάσῃ προϑυ- 


8. κελεύσεως ] κελεύσει Reisk. κελεύσεσι Pm. 9. τῇ γυναικὶ] 
τῆς γυναικὸς Reisk. 10. αὐτοῖς τὴν] αὐτοῖς ἐφαίνοντο τὴν 


Reisk. 16. διαφόρων Alem. P. διαφορῶν A. 23. μὲν 
addidit Reisk. 


his ex adverso studiis Christianos inter se quaestionibus, ut paulo post 
dicam, concitatos, deinde vero factionum populares distraxerunt. "Theo- 
dora summa contentione studere Venetis dissimulavit, licentia in adver- 
sarios permissa per vim ac scelus quidquid liberet atrocissime peccandi. 
lustinianus id graviter ferre et indignari, et coniugem in officio conti- 
nere vel ipsis lussionibus non posse simulabat, Contra nonnunquam hoc 
alter sumpsit specimen auctoritatis: nam ille Venetorum facinora punienda 
decernebat; haec in speciem succensere, et iniquo animo se delusam a 
marito dictitare. Verum, ot dixi, Veneti omoium moderatissimi visi 
sunt, cum minus quam pro facta licentia vim aliis inferrent. In causis 
forensibus alter alteri liügatorum per simulationem favit, quorum illum 
obtinere causam necesse erat, qui inferiorem defenderet, ac principes 
maiorem partem aeris carpebant controversi. Multis a lustiniano in fa- 
miliaritatem receptis, iniuriarum ac scelerum in rempublicam potestas 
pro libidine permissa fuit, qui postquam largas opes congessissent, ut 
primum 'l'heodorae oífensioni erant, iam habebantur infideles. Caete- 
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μίᾳ οὐδαμῆ ἀπηξίου, ἵστερον δὲ τὴν ἐς τοὺς ἀνθρώπους μεϑ εἰς 
εὔνοιαν τὰ ἐς τὴν σπουδὴν τάραχος ἐχ τοῦ αἰφνιδίου ἐγίνετο. καὶ 
7 μὲν αὐτίκα εἰργάζετο αὐτοὺς ἀνήκεστα ἔργα, ὃ δὲ δῆϑεν οὐκ A 49 
ἐπαισϑανόμενος τῶν πραττομένων σύμπασαν αὐτῶν τὴν οὐσίαν 
δχτήσει ἀναισχύντῳ ἠσπάζετο. τούτοις τε ἀεὶ τοῖς μηχανήμασιν 
ἐν σφέσι μὲν αὐτοῖς ξυμφρονοῦντες, ἐς δὲ τὸ ἐμφανὲς στασιάζειν 
ποιούμενοι, διαστήσασϑαί τε τοὺς ὑπηκόους καὶ τὴν τυραννίδα 
δεβιμότατα κρατύνεσϑαι ἔσχον. 
ια΄. Ἐπειδὴ οὖν Ἰουστινιωνὸς τὴν βασιλείαν παρέλαβε, ovy- P 93 
0 χεῖν ἅπωντα εὐθὺς ἴσχυσεν. ἃ γὰρ ἔμπροσϑεν νόμῳ ἀπορρηϑέντα 
ἐτύγχανεν, ἐς τὴν πολιτείαν εἰσῆγε, τά τε ὄντα καὶ ξυνειϑισμένα 
καϑελὼν σύμπαντα, ὥσπερ ἐπὶ τούτῳ κεκοσμημένος τὸ τῆς βα- 
σιλείας σχῆμα, ἐφ᾽ ᾧ ἅπαντα μεταλλάσσοι ἐφ᾽ ἕτερον σχῆμα. 
ἀρχάς τε γὰρ τὰς μὲν οὔσας ἀνήρει, τὰς δὲ οὐκ οὔσας ἐφίστη 
1510ig πράγμασι" τούς τε νόμους καὶ τῶν στρατιωτῶν τοὺς καταλό-- 
γους ταυτὸ τοῦτο ἐποίει, οὐ τῷ δικαίῳ εἴκων οὐδὲ τῷ ξυμφόρῳ ἐς 
τοῦτο ἠγμένος, ἀλλ᾽ ὅπως δὴ ἅπαντα νεώτερά τε καὶ αὐτοῦ ἐπώ- B 
τύμα εἴη. ἣν δέ τι καὶ μεταλαβεῖν ἐν τῷ παραυτίχω ἥκιστα ἴσχυ- 
σεν, ἀλλὰ τούτῳ γε τὴν ἐπωνυμίαν τὴν αὑτοῦ ἔϑετος. χρημάτων 
9008 ἁρπαγῆς ἢ φόνου ἀνθρώπων κόρος αὐτὸν οὐδεὶς ἔλαβε πώποτε, 
ἀλλ᾽ oixíug μὲν παμπληϑεῖς ληισάμενος εὐδαιμόνων ἀνδρῶν ἕτέ- 
ρας ἐζήτει, προέμενος εὐθὺς τῶν βαρβάρων τισὶν, ἢ ἀνοήτοις 


2. τὰ ἐς τὴν σπουδὴν τάραχος] πρὸς τὰ ἐς τὴν σπουδὴν παραζϑεὶς 
Reisk. 7. ποιούμενοι À. προσποιούμενοι Alem. P. ,, Ποιού- 
perot est idem atque προσποιούβενοι. Saepe Zosimus verbo utitur 
eo scnan. ἐς Rkisk. 14. τὰς. μὲν οὔσας Alem. μενού- 
σας AP. 


rum initio eorum cousam se acturum ille omni officio ἕω se recipiebat ; 
sed abiecta demum benevolentia illud ipsum studium in improvisas tur- 
bas evasit, ac Theodora tum in eos crudelissime saeviit; princeps vero 
tanquam inscius quid in illos gereretur, adiit impudenter universae sub- 
siantiae possessionem. His artibus, re quidem inter se condicta, sed 
pelam simulatis dissidiis, ac subditorum amumis in diversa actis, tyranni- 
dem sibi firmius asseruerunt. . 
11. Potitus imperio Iustinianus extemplo omnia miscere, quae pri- 
scis legibus prohibita essent, in rempublicam introducere; quae con- 
suetndine obtinuissent, haec interdicere; quasi imperatorium paluda- 
mentum induisset, ut aliam rebus faciem induceret. Nam statis magi- 
stratuum formis, legumque ac militarium ordinum abrogatis, alias inve- 
xit, non iure, non publico commodo adductus; sed ut omnia nova, et 
de suo nomine dicerentur. Rei, cuius statim abolendae copia uon fuis- 
set, saltem suum indidit vocabulum. Sanguinis et auri nunquam sitim 
explevit, sed ex opulentissimis pecuniosorum hominum domibus factis 
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οἰκοδομίαις λείας τῆς προτέρας τὰ χρήματα. μυρίους δὲ (acc 
λόγῳ οὐδενὶ ἀνελὼν ἐς πλειόνων ἄλλων ἐπιβουλὴν αὐτίκα μάλα 
C καϑίστατο. εἰρήνης τοίγυν Ῥωμαίοις οὔσης ἐς πάντας ἀνθρώ- 
πους οὐχ ἔχων ὅστις γένηται τῶν φόνων ἐπιϑυμίᾳ πάντας βαρ- 
βάρους πρὸς ἀλλήλους ξυνέχρονε, τῶν δὲ Οὕννων τοὺς ἡγουμέ- 5 
γους ἐξ αἰτίας οὐδεμιᾶς μετακαλῶν χρήματα μεγάλα σφίσιν ἀτό-- 
πῳ φιλοτιμίᾳ προΐετο, φιλίας ἐνέχυρα ὁῆϑεν τῷ λόγῳ ταῦτα 
A 50 ποιούμενος" ὅπερ αὐτὸν ἐρρήϑη καὶ ὑπὸ τὸν χρόνον τῆς Ἰουστίέ- 
γου βασιλείας πεποιηκέναι. οἱ δὲ τὰ χρήματα κεκομισμένοι τῶν 
ξυναρχόντων τινὰς ξὺν τοῖς ἑπομένοις τοῖς αὐτῶν ἔπεμπον, κατα- 10 
D ϑέειν ἐξ ἐπιδρομῆς γῆν τὴν βασιλέως κελεύοντες, ὅπως καὶ αὐτοὶ 
τὴν εἰρήνην ἀπεμπολᾶν τῷ ταύτην ὠνεῖσθαι λόγῳ οὐδενὶ βουλο- 
μένῳ δυνατοὶ εἶεν. καὶ oí μὲν αὐτίκα ἠνδραπόδιζόν τε τὴν Ῥω- 
μαίων ἀρχὴν καὶ οὐδέν τι ἧσσον ἔμμισϑοι πρὸς τοῦ βασιλέως 
ἐγίνοντο" ἕτεροι δὲ μετ᾽ ἐκείνους εὐθὺς ἐς τὸ ληίζεσϑαι τοὺς τα- 15 
λαιπώρους Ῥωμαίους καϑίσταντο, καὶ μετὰ τὴν λείαν ἀϑλα τῆς 
ἐφόδου τὴν βασιλέως φιλοτιμίαν ἐδέχοντο. οὕτω τε ἅπαντες ξυλ- 
λήβδην εἰπεῖν οὐδένα ἀνιέντες καιρὸν ἐκ περιτροπῆς ἦγόν τε καὶ 
P 34 ἔφερον ἁπαξάπαντα. ἀρχόντων» γάρ εἶσι τοῖς βαρβάροις τούτοις 
ξυμμορίαι πολλαὶ καὶ περιήρχετο πόλεμος τὴν μὲν αἰτίαν ἐκ φιλο-- 90 
τιμίας ἀλογίστον λαβὼν, τὸ δὲ πέρας εὑρέσϑαι οὐδαμῆ ἔχων, 


1. οἰκοδομίαις] ἐκχέας addit Reiskius. ibid. μυρίοις Alem. P. 

xard μυρίους Α. 5. πρὸς Reiskius. πρός τε ΑΡ. 8. Ἰου- 

στίνου Alem. P. Ἰουστινιανοῦ Α. .12. ἀπεμπολᾶν] ἀπεμπο- 
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sibi manubiis, alios impetebat. Quas fortunarum rapinas illico vel pro- 
degit barbaris, vel in insana aedificia insumpsit. "Vesanis multorum cae- 
dibus pollutus, pluribus iam aliis paravit insidias. "Tranquillam Romani 
cum exteris gentibus pacem habebant; hic sanguinario furore standi loco 
impatiens , omnes undique barbaros inter se commisit; et Hunnorum du- 
cibus nulla occasione accersitis, immanes pecunias perdita munificentia 
largitus fuit, amicitiae, ut aiebat, causa conciliandae firmandaeque; 
quod et sub Iustino principe factitatum ab eo iam diximus. Illi accepta 
pecunia alios duces, eorumque cohortes sollicitabant, qui in fines imperii 
excurrerent populabundi , venum et ipsi pacem daturi, cui sic eam mer- 
cari libitum esset. Hi statim Romanorum urbes depraedati sunt, sua 
nihilominus meriti apud imperatorem stipendia. Post hos en tibi e ve- 
stigio alios profligatae gentis Romanae populatores, qui acta praeda iu- 
super incursionis mercedem consequerentur a munificentissimo principe. 
Et, ut paucis absolvam , nullum tempus intermiserunt ab hisce, quasi in 
orbem redeuntibus rapinis et excursionibus. Nam cum multiplices horum 
essent barbarorum tribuni atque stationes, bellum quasi per manus 
tradebatur, ab immoderatis Augusti largitionibus coeptum, nullo fine 
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ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἀναχυκλούμενος τὸν πάντα αἰῶνα. διὸ δὴ χῶ- 
ρος μέν τις ἢ ὅρος ἢ σπήλαιον ἢ ἄλλο τι τῆς Ρωμαίων γῆς ὑπὸ 
τὸν χρόνον τοῦτον ἄδήωτον οὐδαμῆ ἔμεινε, χώραις δὲ πολλαῖς 
πλέον ἢ πεντάκις ἁλῶναι συνέβη. καὶ ταῦτα μέντοι καὶ ὅσα πρὸς 
56 ἤήδων τε καὶ Σαρακηνῶν καὶ Σχλαβηνῶν καὶ “ντῶν καὶ τῶν 
ἄλλων βαρβάρων ξυνηνέχϑη γενέσθαι ἐν τοῖς ἔμπροσθέν uoi δε- 
διήγηται λόγοις" ἀλλ᾽ ὅπερ τοῦδε ἀρχόμενος τοῦ λόγου ὑπεῖπον, 
τὴν αἰτίαν τῶν ξυμπεπτωχότων ἐνταῦϑά uoi ἦν ἀναγκαῖον εἰπεῖν. B 
καὶ Χοσρόῃ μὲν χεντηναρίων πλῆϑος ὑπὲρ τῆς εἰρήνης προέμενος, V 809 
10 αὐτογνωμονήύσας δὲ οὐδενὶ λόγῳ αἰτιώτατος τοῦ λελύσϑαι τὰς 
σπονδὰς γέγονεν, “Αλαμούνδαρόν τε καὶ Οὕννους τοὺς Πέρσαις 
ἐγνσπόνδους σπουδάζων τε καὶ διατεινόμενος ἑταιρίζεσϑαι, ὅπερ A 51 
pot ἐν λόγοις τοῖς ὑπὲρ αὐτῶν οὐκ ἀπαρακαλύπτως εἰρῆσϑαε δο-- 
κεῖ, ἐν ᾧ δὲ τὰ ἐκ τῶν στάσεών τε καὶ πολέμων κακὰ Ῥωμαίοις 
15 ἀνήγειρε καὶ ἐρρίπιζεν, ἕν τοῦτο βουλευσάμενος, αἵματος áv9Qu- 
πείου τὴν γῆν πολλαῖς μηχαναῖς ἔμπλεων γίνεσθαι καὶ χρήματα 
ληΐζεσθαι πλείω, φόνον καὶ σάλον τῶν ὑπηχόων ἐπενόει πολὺν Q 
τρόπῳ τοιῷδε. Χριστιανῶν δόξαι ἀπόβλητοι πολλαί εἶσιν ἐν πάσῃ 
τῇ Ρωμαίων ἀρχῇ, ἅσπερ αἱρέσεις καλεῖν νενομίκασι, ἸΠοντανῶν 
90τε xol Σαββατιανῶν καὶ ὅσαις ἄλλαις πλανᾶσθαι αἵ τῶν ἀνϑρώ- 
πων εἰώϑασι γνῶμαι. τούτους ἅπαντας δόξαν τὴν παλαιὰν ἐκέ- 
5. ᾿Ασχλαβηνῶν) Alibi scribitur Σκχλαβηνῶν. Arm. Reposui δικλαβη- 
sov. $bid. 4vcov Alem. P. αὐτῶν A. ,,Sunt autem 4yz«: barbari 
a quibus devictis Iustinianus Anticus dici voluit. Arm. 9, μὲν 
Reiskius. δὲ AP. 11, Πέρσαις Alem. P. Πέρσας A. , Hunni 
qui Alamundarum tribunum sequebantur, Persarum erant foederaü , ut 
est libro 1. et 2. belli Persici ALEM. 14. πολέμων Alem.P. 


σεόλεων Α. 15. βουλευσάμενος Reiskius. βουλεύσαντες A. 
βουλεύσας P. 17. σάλον Pm. ἄλλον AP. 


claudendum. Semper enim a principio in orbem redibat; ita ut sub id tem- 
pus nullus fuerit Romanorum locus, aut mons, aut specus a praedis immune; 
quin multae provinciae quinta et amplius oppressae sint vastatione, Haec 
mala ab his illata, necnon a Medis, Saracenis, Sclavenis, Antis et barbaris 
alis, ἃ me superioribus libris narrata sunt ; huc vero, ut iam praefatus sum, 
illorum omnium causam reiicere operae pretium fuit. Magnam profudit pc- 
cuuiarum vim pro pace cum Chosroe stabilienda; at pervicacius suám secu- 
tus sententiam , solvendi nulla causa foederis auctor fuit , omni studio atque 
conatu in societatem pertractis Alamundaro et Hunnis, Persarum sociis ac 
foederatis, quod opportuno loco aperte dixisse mihi videor. Eo ferme tem- 
pore, quo seditiones et bella in Romanorum perniciem excitavit, ut omnibus 
provinciis diversis artibus humano sanguine completis, opimiora spolia repor- 
taret, alias ita excogitavit subditorum clades. Sunt in universo Romano im- 
perio complures Christianorum sectae minime probatae, quas haereses vulgo 
dicunt, Montanistarum, Sabbatianorum, aliorumque complurium, quae men- 
tes bominum transversas agunt. Hos omnes priori sententia decedere iussit, 
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λευε μετατίϑεσθαι, ἄλλα τε ἀπειλήσας ἀπειϑοῦσι πολλὰ καὶ τὰς 
οὐσίας ἐς τοὺς παῖδας ἢ ξυγγενεῖς μηκέτι παραπέμπειν οἷόν τε εἶγαι. 
τούτων δὲ τὰ ἱερὰ τῶν αἱρετικῶν καλουμένων, καὶ διαφερόντως 
οἷσπερ ἣ τοῦ “Αρείου ἤσκητο δόξα, πλοῦτόν τινὰ εἶχεν ἀκοῆς 
κρείττω. οὔτε γὰρ 7] σύγκλητος βουλὴ ξύμπασα οὔτε τις ἄλλη 5 
μεγίστη μοῖρα τῆς Ρωμαίων ἀρχῆς τά γε εἰς τὴν οὐσίαν εἰχά-- 
Ὁ ζεσθαι τούτοις δὴ τοῖς ἱεροῖς ἔσχε. κειμήλιά τε γὰρ αὐτοῖς χρυσᾶ 
τε καὶ ἀργυρᾶ καὶ ξυγκείμενα ἐκ λίϑων ἐντίμων ἀμύϑητά τε καὶ 
ἀναρίϑμητα ἦν, οἰκίαι τε καὶ κῶμαι παμπληϑ εἴς, καὶ χώρα πολλὴ 
πανταχόϑι τῆς γῆς, καὶ ὅση ἄλλη πλούτου ἰδέα ἐστί τε καὶ ὄνο-- 10 
μάζεται ἐν πᾶσιν ἀνθρώποις, ἅτε οὐδενὸς αὐτὰ τῶν πώποτε βε- 
βασιλευκότων ὀχλήσαντος. πολλοί τε ἄνϑρωποι, καὶ ταῦτα δόξης 
ὄντες ὀρθῆς, τῇ τῶν σφετέρων ἐπιτηδευμάτων προφάσει ἐνθένδε 
ἀεὶ τοῦ βίου τὰς ἀφορμὰς εἶχον. τούτων μὲν οὖν τῶν ἱερῶν πρῶ- 
τον τὰς οὐσίας δημοσιώσας Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς ἀφείλετο ἐξαπι-- 15 - 

Α 52 ναίως τὰ χρήματα πάντα. ἐξ οὗ τοῖς πολλοῖς ἀποκεκλεῖσϑαι τὸ 
λοιπὸν τοῦ βίου συνέβη. πολλοὶ δὲ εὐθὺς πανταχόσε περμόντες 
δόξης τῆς πατρίου τοὺς παραπίέπτοντας ἠνάγκαζον μεταβάλλεσθαι. 

Ῥ 85 ἅπερ ἐπεὶ ἀνθρώποις ἀγροίκοις οὐχ ὅσια ἔδοξεν εἶναι, τοῖς ταῦτα 
ἐπαγγέλλουσιν ἀντιστατεῖν ἅπαντες ἔγνωσαν. πολλοὶ μὲν οὖν πρὸς Φ0 
τῶν στασιωτῶν διεφϑείροντο, πολλοὶ δὲ καὶ σφᾶς αὐτοὺς διεχρή- 
σαντο εὐσεβεῖν μάλιστα ὑπὸ ἀβελτηρίας οἰόμενοι, καὶ αὐτῶν ὃ 
μὲν πλεῖατος ὅμιλος γῆς τῆς πατρῴας ἐξιστάμενοι ἔφευγον, Mov- 
τανοὶ δὲ, ot ἐν (Φρυγίᾳ κατῴκηντο, σφᾶς αὐτοὺς ἐν ἱεροῖς τοῖς 
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protervis tum alia minatus, tum et ne liberis, aut propinquis bona relinque- 
rent interdicens. In horum, quos vocant, haereticorum fanis, ac iis prae- 
serm, in quibus Arii secta celebraretur, opes recondebantur plane supra 
quam credibile cuiquam sit. Neque enim Senatus universus, aut alia Ko- 
mani praecipua pars imperii de divitis cum his delubris conferri potest. 
Nam iis omnibus erat sacra supellex ex auro argentoque, pretiosis lapidi- 
bus orani opulentia et copia maior; domus et pagi refertissima; possessiones 
ubique gentium, et si quid aliud est mortalibus opum genus ; utpote quibus 
nemo principum aliquando molestiam intulisset. Quin et multis rectae sen- 
tentiae hominibus per occasionem artis et instituti necessaria ad vitam inde 
suppeditata sunt. Horum ergo templorum publicata bona praedae fuerunt 
Iustiniano Augusto, Exinde vitae usus quamplurimis praeclusus. Huc atque 
illuc palantes alii obvium quemque patriam cogebant mutare sententiam. 
Id homines agrestes impium rati, suadentibus haec sese opponere deliberant; 
sed a seditionum popularibus passim mactati, alii superstitiosa et insana re- 
ligione sibi manus intulerunt; pars occupata fuga patrio solo sese populatim 
eiecií: qui erant in Phrygia Montani sectatores, templis in quae se coege- 
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σφετέροις καϑείρξαντες τούτους τε τοὺς νεὼς αὐτίκα ἐμπρήσαντες 
ξυνδιφϑάώρησαν οὐδενὶ λόγῳ, πᾶσά τε ám αὐτοῦ 7) “Ῥωμαίων 
ἀρχὴ φόνου τε ἦν καὶ φυγῆς ἔμπλεως. νόμου δὲ τοῦ τοιούτου 
χαὶ ἀμφὶ τοὺς Σαμαρείτας αὐτίκα τεϑέντος ταραχὴ ἄκριτος τὴν 
5 Παλαιστίνην κατέλαβεν. ὅσοι μὲν οὖν ἔν τε Καισαρείᾳ τῇ ἐμῇ B 
χἀν ταῖς ἄλλαις πόλεσιν ᾧκουν, παρὰ φαῦλον ἡγησάμενοι κακοπά- 
ϑειάν τινα ὑπὲρ ἀνοήτου φέρεσθαι δόγματος, ὄνομα Χριστιανῶν 
τοῦ σφίσι παρόντος ἀνταλλαξάμενοι τῷ προσχήματι τούτῳ τὸν 
ix τοῦ νόμου ἀποσείσασθϑαι κίνδυνον ἴσχυσαν. καὶ αὐτῶν ὅσοις 
τ0μέν τι λογισμοῦ καὶ ἐπιεικείας μετῆν, πιστοὶ εἶναι τὰ ἐς δόξαν 
τήνδε οὐδαμῇ ἀπηξίουν, οἱ μέντοι πλεῖστοε ὥσπερ ἀγαναχτοῦν-- 
τες, ὅτε δὴ οὐχ ἑκούσιοι, ἀλλὰ τῷ νόμῳ ἠναγκασμένοι δόγμα 
τὸ πάτριον μετεβάλλοντο, αὐτίκα δὴ μάλα ἐπί τε IMoviyalovc καὶ 
τοὺς χαλουμέγους πολυϑέους ἀπέκλιναν. οἱ δὲ γεωργοὶ ξύμπαντες Ὁ 
15690001 γεγενημένοι ὅπλα ἀνταίρειν βασιλεῖ ἔγνωσαν, βασιλέα σφίσι 
τῶν τινα λῃστῶν προβεβλημένοι, Ἰουλιανὸν ὄνομα Σαβάρου υἱόν. 
xal χρόνον μέν τινα τοῖς στρατιώταις ἐς χεῖρας ἐλθόντες ἀντεῖχον, 
ἔπειτα δὲ ἡττηϑέντες τῇ μάχῃ διεφϑάρησαν ξὺν τῷ ἡγεμόνι. καὶ À 53 
λέγονται μυριάδες ἀνθρώπων δέκα ἐν τῷ πόνῳ τούτῳ ἀπολωλέναι, 
90xol χώρα 7j πάσης γῆς ἀγαθὴ μάλιστα ἔρημος γεωργῶν ἀπ᾽ αὐτοῦ 
γέγονε. τοῖς τε τῶν χωρίων κυρίοις Χριστιανοῖς οὖσι τὸ πρᾶγμα 
τοῦτο ἐς μέγα κακὸν ἐτελεύτησεν. ἀναγκαῖον γὰρ γέγονε σφίσιν 
οὐδὲν ἐνθένδε μετακομιζομένοις φόρον τὸν ἐπέτειον ἅδρόν τινα 
ὄντα ἐς τὸν ἅπαντα αἰῶνα βασιλεῖ φέρειν, ἐπεὶ οὐδεμιᾷ φειδοῖ 7) 
Lj 


10. μέν τι Reisk. μέντοι AP. 


4 


rant, occlusis atque succensis, una cum iis temere conflagrarunt. Atque ex 
hoc tempore ubique in Romano imperio fugae caedesque. Lege bac lata 
eam in Samaritas ingens Palaestinam tumultus pervasit. Qui ergo vel 
Caesareae apud nos erant, vel in urbibus aliis, indignum rati si pro insano 
dogmate subirent incommoda , Christianorum nomine, quod in promptu erat, 
cun suo permutato, hac specie legis discrimen evitarunt: etsi quibus mens 
erat bona, ii a fidelium sententia non abhorruerint. "Verum pars maior in- 
digne ferentes, quod praeter voluntatem lege coacti essent avitam religio- 
nem deserere, illico ad Manichaeos et quos vocant polytheos defecerunt. 
Αἱ agrestes agmine facto in Caesarem arripiunt arma, designatoque sibi Im- 
peratore Sabari filio Iuliano praedone, manus cum milite conserunt; pugna- 
tamque Marte aliquamdiu incerto est: demum praelio victi cum Iuliano duce 
contrucidati sunt, deletis, ut ferunt, eo conflictu centenis hominum millibus. 
Ágris vero omnium longe feracissimis a cultoribus iam tum destitutis, ma- 
gnam acceperunt ex ea re iacturam Christiani possessores, quibus opus fue- 
rit nullis terrae bonis repositis, annuum Imperatori vectigal, et quidem in- 
&gne singulis quibusque pendere annis; exactione nullo humanitatis modo 
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D τοῦ ἔργου τούτου ἐπιτροπὴ γέγονεν. ἐντεῦϑεν ἐπὶ τοὺς Ἕλληνας 
D Y 
V 308 χαλουμένους τὴν δίωξιν yc» αἰκιζόμενός τε τὰ σώματα καὶ τὰ 
, / 3 4 3 ^^ e ^ « Σ ἢ 
χρήματα ληιζόμενος. ἀλλὰ xal αὑτῶν ὅσοι τοῦ Χριστιανῶν ὁνό-- 
ματος δῆϑεν τῷ λόγῳ μεταλαχεῖν ἔγνωσαν, καιρὸν τὸν παρόντα 
ὔ T d, 3 - € L! P 
σφίσιν ἐκχρούοντες, οὗτοι δὴ οὗ πολλῷ ὕστερον ἐπὶ ταῖς σπον- 5 
δαῖς καὶ ϑυσίαις καὶ ἄλλοις οὐχ ὅσίοις ἔργοις ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον 
ἡλίσκοντο. τὰ γὰρ ἀμφὶ τοῖς Χριστιανοῖς εἰργασμένα ἐν τοῖς 
ὄπισϑέν μοι λόγοις λελέξεται. μετὰ δὲ καὶ τὸ παιδεραστεῖν νόμῳ 
2 ^! 2 A / , 3 A A , 
ἀπεῖργεν, οὐ τὰ μετὰ τὸν νόμον διερευνώμενος, ἀλλὰ τοὺς πάλαε 
L4 “0 , € 7 3.7 , C 3 A a 
noté ταύτῃ δὴ τῇ νόσῳ ἁλόντας. ἐγίνετό τε ἡ ἐς αὑτοὺς ἀπο- 10 
στρυφὴ οὐδενὶ κόσμῳ, ἐπεὶ καὶ κατηγόρου χωρὶς ἐπράσσετο 1j 
? 9 M c 7 Mi * M , 1 L4 . , 
ἐς αὐτοὺς τίσις, ἑνὸς τε ἀνδρὸς ἢ παιδὸς λόγος, καὶ τούτου doi- 
λου, ἂν οὕτω τύχοι, καὶ ἀχουσίου μαρτυρεῖν ἐπὶ τὸν χεκτημένον 
? , » ,? 1 * ἢ e 
ἀναγκασϑέντος, ἔδᾳξεν εἶναι ἀκριβὴς ἔλεγχος. τούς τε οὕτως 
P 36 ἁλισκομένους τὰ αἰδοῖα περιῃρημένους ἐπόμπευεν. οὐχ ἐς nàv- 16 
Ά M 3 3 Qa *» 3 » «e bal / 
τας μέντοι τὸ καχὺν κατ᾽ ἀρχὰς ἤγετο, ἀλλ᾽ ὅσοι ἢ Πράσινοι 
εἶναι ἢ μεγάλα περιβεβλῆσϑαι χρήματα ἔδοξαν ἢ ἄλλο τι προσ-- 
κεχρουχότες ἐτύγχανον. καὶ μὴν καὶ τοῖς μετεωρολόγοις χαλε- 
- 5 δ «" 3 M 1€ 4 "v , P] M 
πῶς εἶχεν. διὸ δὴ αὐτοὺς xai 1j ἐπὶ τοῖς κλέπταις τεταγμένη ἀρχὴ 
Α 54 ἠκίζετό τε ἀπ᾽ οὐδεμιᾶς ἄλλης αἰτίας xoi ξαίνουσα xarà νώτου 20 
E : H ἧς ς C 
^ [4 
πυλλὰς ἐπὶ χαμήλων φερομένους ἐπόμπευεν ἀνὰ πᾶσαν τὴν πόλιν 
, [4 E d w » » 2 - ? “« 2 
γέροντάς τε χαὶ ἄλλως ἐπιεικεῖς ὄντας, ἀλλο αὐτοῖς ἐπικαλεῖν οὐ-- 
δὲν ἔχουσα, πλήν γε δὴ ὅτε σοφοὶ τὰ περὶ τοὺς ἀστέρας ἐν τοιού-- 


1. οὐδεμιᾷ φειδοῖ ἡ τοῦ ἔργου τούτου ἐπιτροπὴ Alem, Legebatur 
( : 


οὐδεμία φειδὼ ἡ (ἢ Reisk.) τοῦ ἔργου τούτου ἐντροπὴ. 4. και- 
ρὸν Alem, P. cà A. 15. ἐπόμπευεν P. ἐπόμπευον Α. 19. ei- 


ziv P. εἶχον A. $bid. καὶ ἡ Alem. P. ἡ om. A. 21. xoà- 
λὰς Alem. πολλοὺς AP. ibid. ἐπόμπευεν Alem. P. ἐπόμπευον A. 


imperata. Hoc facto, iam in gentiles saevitiam convertit, qua caesis corpo- 
ribus, qua fortunis direptis, quorum qui nomina Cbristo dederunt, utpote 
qui per speciem malorumque vitandorum id causa fecissent , tandem inter li- 
bamina et sacrificia, atque impias religiones deprehensi sunt. Quae vero 
in Christianos ipsos commisit, infra dicturi sumus. Post haec turpes puero- 
rum amores lege vetuit; non a lege lata, sed jam diu antea ea labe notatos 
judicio arcessens, nullo prorsus decoro in eos facta animadversione, Hos 
nemine quaestionem ferente mulctavit , unico teste viro, vel puero, eoque 
saepenumero servo, etiam invito, et in dominum coacto dicere testimonium ; 
sic enim de causa videbatur liquere. Cuius criminis qui rei agerentur, pu- 
dendis truncati publice ludibrio erant; licet initio non omnibus haec severi- 
tas, sed iis adhIberetur qui vel Prasinae factioni studerent, vel magnis co- 
pis affüuentes celebrarentur, vel essent apud principem in offensa.  Astro- 
ogos iniquo patiebatur animo; hos namque qui latrociniis vindicandis prae- 
erat magistratus, alioqui senes, et bonae frugi homines, camelis per univer- 
sam urbem infami sane spectaculo vexit, oaeciditquae humeris, hoc illis ob- 
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τῷ χώρῳ ἐβούλοντὸ εἶναι. ἔφευγον τοίνυν ἀνθρώπων διηνεκὴς 
ὅμιλος πολὺς οὐκ ἐς βαρβάρους μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐς τοὺς μακρὰν B 
ὠχισμένους Ρωμαίων, ἦν τε ἰδεῖν ἐν χώρᾳ τε ἀεὶ καὶ πόλει ἔχά- 

A » - A ^t ul ^ ^ 
orp τοὺς πλείστους Eérovg. τοῦ γὰρ διαλαϑεῖν ἕνεκα γῆς τῆς 


ὅπατρῴας τὴν ἀλλοτρίαν ἠλλάξαντο εὐπετῶς ἕκαστοι, ὥσπερ τῆς 


πατρίδος αὐτοῖς ὑπὸ πολεμίων ἁλούσης. τὸν μὲν οὖν πλοῦτον 
τῶν εὐδαιμόνων εἶναι δοκούντων ἐν Βυζαντίῳ καὶ πόλει ἑχάστῃ 
μετά γε τοὺς ἐκ τῆς συγχλήτου βουλῆς, τρόποις οἷσπερ εἴρηται 
Ἰουστωμανός τε καὶ Θεοδώρα ληισάμενοι ἔσχον. ὅπως δὲ καὶ 


l0robc ix βουλῆς ἀφαιρεῖσθαι τὰ χρήματα πάντα ἴσχυσαν, αὐτίκα 


δηλώσω. 

ιβ΄. ἮΝ τις ἐν Βυζαντίῳ. Ζήνων ὄνομα, ἐχείνου ᾿Ανϑεμίου C 
υἱωνὸς, ὅσπερ ἐν τῇ ἑσπερίᾳ τὴν βασιλείαν τὰ πρότερα ἔσχεν. 
τοῦτον δὴ ἐξεπίτηδες ἄρχοντα ἐπ᾽ «Αἰγύπτου καταστησάμενοι ἔστελ-- 


16λον. ἀλλ᾽ ὃ μὲν χρημάτων τὸ πλοῖον τῶν τιμιωτάτων ἐμπλησά-- 


μένος τὰ ἐς τὴν ἀναγωγὴν διετείνετο ἦσαν γὰρ αὐτῷ σταϑμύς 
τε ἀργύρου ἀναρίϑμητος καὶ χρυσώματα μαργάροις τε καὶ σμιι- 
ράγδοις καλλωχισϑέννα καὶ λίϑοις ἄλλοις" τοιούτοις ἐντίμοις’ οἵ 
δέ τινας ἀναπείσαντες τῶν οἱ πιστοτάτων εἶναι δοκούντων τὰ μιὲν 


ϑὺχρήματα ἐνθένδε ὅτι τάχιστα ἐχκφορήσαντες, πῦρ δὲ ἐν κοίλῃ νηὶ 


ἐμβεβλημένοε τῷ Ζήνωνι ἀπαγγέλλειν ἐκέλευον ἀπὸ ταὐτομάτου 
τήν τε (λόγα ἐν τῷ πλοίῳ ξυνηνέχϑαι καὶ διολωλέναι τὰ χρήματα. 
χρύνῳ δὲ ὕστερον Ζήνωνι μὲν ἐξαπιναίως ἀπογενέσϑαι ξυνέπεσεν, 


1. χώρῳ] χορίῳφ Pm. ibid. δεηνεκὴς} διηνεκῶς Reiskius. 
3. Ῥωμαίων Alem. P. Ῥωμαίους Α. 8. τοὺς ἐκ Alem P. 
τῶν ἐκ Α. 16, διετείνετο) διέθετο Pm. διετείνετο πραγ- 
ματευσάμενος (vel παρασκευάξων) Reisk. 20. ἐκφορέσαντας 
— ἐμβεβλημένους Reisk, - 


lecto dumtaxat, quod astrorum scientiae periti, ea in urbe degerent. Quare 
Ífrequens hominum multitudo non ad barbaros dilabebatur modo, sed ad 
lenge dissitas ab orbe Romano nationes.. In singulis quibusque provinciis 
ac civitatibus plerosque vidisses convenas, qui latendi causa in alienas urbes 
ultro commigrassent, patria quasi post hostilem devastationem deserta. Qui 
ergo Byzantii, vel aliis in urbibus opulentiores e Senatoribus essent, sic 8 
Justiniano ac 'T'beodora de bonis omnibus deturbati sunt; Senatores vero ut 
ab iisdem emungi fortunis potuerint, iam dico. ΝΞ 
12. Zeno Anthemii nepos eius, qui pridem in Occidente imperium οὗ - 
üeserat, Byzantii tum erat; hunc de industria designatum Aegypti praesi- 
dem ín provinciam dimiserunt, Navigio iam pretiosissimis opibus onusto, 
ille ducebat in dies, immanemque argenti vim, aurea vasa gemmis, 
smaragdis, magnique pretii lapillis distincta in navim convexerat. illi per- 
suadent nonnulli, qui Zenoni haberentur fidissimi, ut auro quamprimum 
egeste, ignem in imam navim iniiciant; Zenoni vero nuncient, casu con- 
cepta flamma in navigio opes periisse. Non ita multo post Zeno repente 
4 
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αὐτοὶ δὲ κύριοι τῆς οὐσίας εὐθὺς ἅτε κληρονόμοι γεγόνασι. δια- 
ϑήκην γάρ τινα προὔφερον, ἥνπερ οὗ παρ᾽ ἐκείνου ξυγκεῖσθαι δια- 
P 87 τεϑρύληται. καὶ Τατιανοῦ τε καὶ “]Πημοσϑένους καὶ τῆς Ἱλαρᾶς 
τρόπῳ τῷ ὁμοίῳ σφᾶς αὐτοὺς κληρονόμους πεποίηνται, οἵπερ τά 
τε ἄλλα καὶ τὸ ἀξίωμα πρῶτοι ἔν γε Ῥψομαίων τῇ βουλῇ ἦσαν. 5 
τινῶν δὲ οὗ διαϑήκας, ἀλλ᾽ ἐπιστολὰς διεσκευασμένοι τὴν οὐσίαν 
ἔσχον. οὕτω γὰρ Zlovvoíov τε κληρονόμοι γεγόνασιν, ὃς ἐν “1:-- 
βάνῳ ᾧκει, καὶ Ἰωάννου τοῦ βασιλείου παιδὸς, ὃς ἐπιφανέστατος 
V 804 μιὸν ᾿Εδεσσηνῶν ἐγεγόνει πάντων, βίᾳ δὲ πρὸς Βελισαρίου ἐν δμή- 
gov λόγῳ ἐκδέδοται τοῖς Πέρσαις, ὥσπερ μοι ἐν τοῖς ἔμπροσθεν 10 
λόγοις ἐρρήϑη. τοῦτον γὰρ τὸν Ἰωάννην ὃ μὲν Χοσρόης οὐκέτε 
ἠφίει, ἐπικαλῶν Ῥωμαίοις ἠλογηκέναι τὰ ξυγκείμενα πάντα, ἐφ᾽ 
οἷς αὐτῷ πρὸς Βελισαρίου δοϑεὶς ἐτύγχανεν, ἀποδίδοσθαι μέν-- 
B τοι ἅτε δοριάλωτον γεγονότα ἠξίου. ἡ δὲ τοῦ ἀνδρὸς μάμμη (πε- 
ριοῦσα γὰρ ἐτύγχανεν ἔτι) τὰ λύτρα παρεχομένη οὐχ ἧσσον ἢ δισ- 15 
χιλίας λίτρας ἀργύρου τὸν υἱωνὸν ὠνήσεσθαι ἐπίδοξος ἦν. ἀλλ᾽ 
ἐπεὶ τὰ λύτρω ταῦτα ἐς Δάρας ἦλϑε, μαϑὼν ὃ βασιλεὺς τὸ συμ- 
βόλαιον γενέσθαι οὐκ εἴα, ὡς μὴ ἐς τοὺς βαρβάρους, εἰπὼν, ὃ 
“Ῥωμαίων κομίζηται πλοῦτος. οὐ πολλῷ δὲ ὕστερον τῷ μὲν Ἰωάννῃ 
νοσήσαντι ξυνέβη ἐξ ἀνθρώπων ἀφανισθῆναι, ὃ δὲ τὴν πόλιν ἐπε- 20 
τροπεύων ἐπιστολὴν ἀναπλάσας τινὰ, ἔφη πρὸς αὐτὸν ἅτε φίλον 
οὐ πολλῷ ἔμπροσθεν τὸν Ἰωάννην γράψαι ὥς οἵ βουλομένῳ εἴη 
elc τὸν βασιλέα τὴν αὐτοῦ οὐσίαν ἐλϑεῖν. πάντων δὲ τῶν ἄλλων 
' 2. τινὰ Alem. τινες ΑΡ. ibid. διατεθρύλληται AP. 8. Tods- 
vov Alem. P. Ἰωάννης A. — 10. ἐκδέδοται Alem. P. ἐνδέδοται A. 
14. δορυάλωτον AP. 16. ανήσεσθαι) ἀνεῖσθαι Suidas s. ἐπί- 


δοξος. 22, οἱ βουλομένῳ Reisk. οἱ αὐτῳ βουλομένῳ AP. 
23. αὐτοῦ οὐσίαν Reisk. Aberat αὐτοῦ. 


vita concessit ; illi statim bonorum possessionem quasi haeredes adeunt, pro- 
ductis tabulis, quas ab eo minime confectas fama erat. Hac eadem arte Ta- 
tiani se factitarunt haeredes, Demosthenis item ac Hilarae, qui tum rebus 
aliis tum dignitate primas tenerent in Senatu Romano, Aliorum non tabu- 
lis, sed confictis epistolis substantias invaserunt, sic haeredes ipsi Dionysii 
eius qui degebat ad Libanum; et Ioannis Basilii filii, Edessenorum omnium 

raeclarissimi , qui, ut aliis libris narravi, a Belisario Persis datus est obses 
invitus. Certe Chosroes causatus neglectas a Romanis conditiones, quibus 
Ioannem Belisarius vadem dederat, illum negabat reddendum , nisi qua lege 
captivi solent. Quare loannis avia etiam tum superstes bis mille argenti 
pondo redimendo nepoti persolutura credebatur. Pretium id Daram con- 
vectum ubi Caesar accepit pacisci cum barbaris vetuit, ne ad eos, inquit, 
veniant Romanorum opes. Non multo post Ioannes morbo languit periit- 
que; tum Darae Praefectus Ioannis ad se velut amicum nuperam simulat epi- 
stolam, qua Principem et suae substantiae haeredem scriberet, et eam sibi 
esse mentem extremam. Sed plane difficile memoratu est, quot hominum 
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và ὀνόματα καταλέγειν oix ἂν δυναίμην ὧνπερ αὐτόματοι κληρο- 


νόμοι γεγένηνται. ἀλλὰ μέχρι μὲν οὖν ἡ τοῦ νίκα καλουμένη στά- C 


σις ἐγένετο, κατὰ μίαν διαλέγεσθαι τὰς τῶν εὐδαιμόνων οὐσίας 
ἠξίουν" ἐπεὶ δὲ ταύτην, ὥσπερ μοι ἐν. τοῖς ἔμπροσθεν λόγοις ἐρ- 
501591, γενέσθαι ξυνέβη, τότε δὲ ἀϑρόας εἰπεῖν σχεδόν τι ἀπάγτων 
τῶν ἀπὸ τῆς συγκλήτου βουλῆς τὰς οὐσίας δημοσιώσαντες, τὰ μὲν 
ἔπιπλα πάντα καὶ τῶν χωρίων ὅσα κάλλιστα ἦν ἧπερ ἐβούλοντο διε- 
χείρησαν, ἀπολέξαντες δὲ τὰ φόρου πικροῦ τε καὶ βαρυτάτου ὕπο- 
τελῆ ὄντα, φιλανϑρωπίας προσχήματι τοῖς πάλαι κεκτημένοις 
10 ἀπέδοντο. διὸ δὴ πρός τε τῶν φορολόγων ἀγχόμενοι καὶ ἀποκναιό-- 
μένοι τόχοις ὀᾳφλημάτων ἀειρρύτοις τισὶ δυσϑανατοῦντες ἀχούσιοι 
διεβίωσαν. διὸ δὴ ἐμοί τε’ καὶ τοῖς πολλοῖς ἡμῶν οὐδεπώποτε 
ἔδοξαν οὗτοι ἄνϑρωποι εἶναι, ἀλλὰ δαίμονες παλαμναῖοί τινες καὶ 
ὥσπερ οἱ ποιηταὶ λέγουσι βροτολοιγὼ ἤστην, οἵ δὴ ἐπὶ κοινῆς βου- 
15 λευσάμενοι ὅπως ἅπαντα ἀνθρώπεια γένη τε καὶ ἔργα ὡς ῥᾷστα 
καὶ τάχιστα διαφϑείρειν ἱκανοὶ εἶεν, ἀνθρώπειόν τε ἠμπέσχοντο 
σῶμα καὶ ἀνθρωποδαίμονες γεγενημένοι τῷ τρόπῳ τούτῳ ξύμπα- 
σαν τὴν οἰχουμένην κατέσεισαν. τεχμηριώσαι δ᾽ ἄν τις τὸ τοιοῦτο 
πολλοῖς τε ἄλλοις καὶ τῇ τῶν πεπραγμένων δυνάμει. τὼ γὰρ δαι- 
90 μόνεα τῶν ἀνθρωπείων ξυμβαίνει πολλῷ τῷ διαλλάσσοντι διακε- 
κρέσϑαι. πολλῶν ἀμέλει γεγονότων ἐκ τοῦ παντὸς αἰῶνος ἀνϑρώ- 
πων τύχῃ ἢ φύσει φοβερῶν ἐς τὰ μάλιστα, ob μὲν πόλεις, oi δὲ 


χώρας, ἢ ἄλλο τι τοιοῦτο xaJ? αὑτὸ ἔσφῃλαν, ὄλεθρον δὲ ξυμπάν-- 


14. βροτολοιγὼ Suidas s, ἢν. Legebatur [θοτολοιγοὶ. 17. ξύμ- 
πασὰν κατέσεισαν τὴν οἰχουμένην Suidas s. ἀνϑροποδαίμονες. 


18. τεχμηριώσαι) τεκμηριώσῃ AP. 19. τε. ἄλλοις] τε καὶ ἀλ- 
λοις ΑΡ, 98, xa0" αὐτο] Legebatur καϑ᾽ αὐτοῦ. καθ᾽ αὐτοὺς 
vel καθ᾽ ὅλον Alemannus, 


sese ultroneos baeredes instituerint. Nam antequam seditio existeret Victo- 
riatorum, divitum sibi bona singulatim legerunt; at ubi illi erupere, tum 
enim vero omnium fere ordinis Senatorii acervatim facultatibus publicatis, 
ex iis totam supellectilem, et optima quaeque praediorum pro arbitratu occu- 
parunt; decumana vero quae gravissimis tributis solvendis obnoxia essent, 
quadam humanitatis specie reddiderunt possessoribus; qui cum a vectigalium 
collectoribus urgerentur, et perpetuo aeris alieni foenore opprimerentur, in- 
viti, retardata morte, vitam trahebant. Quamobrem et mihi, et mei ordinis 
plerisque hi nunquam homines visi sunt, sed perniciosi daemones et fune- 
stae hominum pestes, qui in commune consuluerint , ut omnes hominum na- 
Gones, atque negotia facile, citoque perditum irent, eoque humanas induti 
formas, quasi semihomines furiae, sic universum terrarum orbem convulse- 
rint. [ὰ et aliunde coniicere est, et scelerum immanitate, qua longe mul- 


Α 56 


D 


P838 ' 


tumque superant daemones mortalium conatus, Nam mulü licet prioribus - 


saeculis extterint bomiues vel natura , vel eventu praeter modum formidabi- 
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τῶν ἀνθρώπων ξυμφοράς τε γῆς τῆς οἰκουμένης ἁπάσης οὐδεὶφ ὅτι 
μὴ οὗτοι οἱ ἄνθρωποι ἐργάζεσθαι ἱκανῶς ἔσχον, ὧν δὴ καὶ ἡ τύχη 
ὑπούργει τῇ γνώμῃ συγκατεργαζομένη τῶν ἀνθρώπων διαφϑοράν. 

À 57 σεισμοῖς τε γὰρ καὶ λοιμοῖς καὶ ὑδάτων ποταμίων ἐπιρροαῖς ὑπὸ 
τὸν χρόνον τοῦτον πλεῖστα διολωλέναι τετύχηκεν, ὥς μοι αὐτίκα 5 
λελέξεται. οὕτως οὐχ ἀνθρωπείῳ, ἀλλ᾽ ἑτέρω σϑένει τὰ δεινά 
ἔπρασσον. λέγουσι δὲ αὐτοῦ καὶ τὴν μητέρα φάναι τῶν ἐπιτηδείων 
τισὶν ὡς οὐ Σαββῥατίου τοῦ αὐτῆς ἀνδρὸς οὐδὲ ἀνθρώπων τινὸς 
υἱὸς εἴη. ἡνίκα γὰρ αὐτὸν κύειν ἔμελλεν, ἐπιφοιτᾶν αὐτῇ δαιμό- 

B viov οὐχ ὁρώμενον, ἀλλ᾽ αἰσϑησίν τινα ὅτι δὴ πάρεστιν αὐτῇ πα- 10 
ρασχὸν, ἅτε ἄνδρα γυναικὶ πλησιάσαντα, καϑάπερ ἐν ὀνείρῳ ága- 
γισϑῆναι. τινὲς δὲ τῶν αὐτῷ παρόντων τε πόρρω που τῶν νυκτῶν 
καὶ ξυγγινομένων ἐν παλατίῳ δηλονότι, οἷσπερ ἐν καϑαρῷ ἡ ψυχὴ 
ἦν, φάντασμά τι ϑεόσασϑαι δαιμόνιον ἄηϑες σφίσιν ἄντ᾽ αὐτοῦ 
ἔδοξαν. ὃ μὲν γὰρ ἔφασκεν ἄφνω μὲν αὐτὸν ϑρόνου τοῦ βασι- 15 
λείου ἐξαναστάντα περστάτους ἐνταῦϑα ποιεῖν" συχνὸν γὰρ καϑῆ- 
σθαι οὐδαμῆ εἰϑιστο" τῆς δὲ κεφαλῆς ἐν τῷ παραυτίκα τῷ Tov- 
στινιανῷ ἀφανισϑείσης τὸ ἄλλο οἱ σῶμα τούτους δὴ τοὺς μακροὺς 
διαύλους ποιεῖν δοκεῖν, αὐτόν τε, ἅτε οἱ τῶν ὀμμάτων περὶ τὴν ϑέαν 
ὡς ἥκιστα ὑγιαινόντων, ἄσχάλλοντα καὶ διαπορούμενον ἐπὶ πλεῖ- 90 

C στὸν ἑστάναι. ὕστερον μέντοι τῆς κεφαλῆς τῷ σώματι ἐπανηκού- 

9. οἱ ἄνθρωποι Reisk. Aberat οἱ. 4, ποταμίων Alem. ποτα- 
μῶν AP. 11. ἅτε) εἶτα ἅτε Reisk. 14, ἦν) εἴη AP. Cor- 
rectum ex Suida s. πόρρω πον, ubi ἦν ἡ ψυχὴ, φάσμα —. 
ibid. τι Reisk. τε AP. Omtittit Suidas. 18. μαχρούς additum 
: ex Buida s, δίαυλορ. 19. Addidi «o». — ibid. ὀμμάτων addidit 


Alem, ia schedis Mss. ὀφϑαλμῶν in exemplari impresso: unde recepit P. 
20. διαπορούμενον Alem. Ρ, διαπορευόμενον A. 


les, qui urbes, provincias, nonnullasque regionas pessumdederint , nullus 
tamen, ut isti, funditus hominum genus atque universum terrarum orbem 
quivit evertere. In quorum sane consiliis ministram se praebuit fortuna ad 
mortalium perniciem ; quandoquidem sub id tempus, ut statim narrabo, et 
terrae motibus, et pestilentiis, et fluminum eluvionibus tot acciderunt vasta- 
tiones, ut illa etiam ab his non humana vi facta videantur, — Certe lustiniani 
matrem nonnullis ex necessariis narrasse ferunt, hunc non Sabbatii coniugis, 
aut hominum cuiuspiam esse sobolem ; sed eo gravida antequam esset, quan- 
dam Genii speciem ad se ventitasse, quae non ad visum, sed ad contactum 
se praeberet, accubaretque sibi, et quasi maritus se coniugem iniret, deni- 
que veluti per insomnium evanesceret, Quidam a cnbiculis, quibus purior 
esset animus, dum nocte concubia lustiniano praesto erant, sibi visi sunt 
insolentem pro illo genii larvam videre. Ex his alter affirmabat, repente 
Justinianum regia sella excitum obambulatum ire (nam considere diutius nun- 
quam consueverat) tum capite illi subito in auras resoluto, reliquo corpere 
illas conficere deambulat:ones ; se vero ea re stupente, haerenteque diu, et 
suis tanquam infirmis, et minime ad visum fidelibus oculis succensente, tan- 
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σης τὰ τέως λειπόμενα οἴεσθαι παρὰ δόξαν ἀναπιμπλάναι. ἄλλος 

δὲ παρεστάναι οἱ καϑημένῳ ἔφη, ἐκ δὲ τοῦ αἰφνιδίου τὸ πρόσω- 

πόν oi κρέατι ἄσήμῳ ἰδεῖν ἐμφερὲς γεγονός" οὔτε γὰρ ὀφρῦς οὔτε V 805 

ὀφθαλμοὺς ἐπὶ χώρας τῆς αὐτῶν ὄντας οὔτε ἄλλο τι τὸ παράπαν 

δἔφερε γνώρισμα" χρόνου μέντοε αὐτῷ τὸ σχῆμα τῆς ὕψεως ἔπα- 

vixov ἰδεῖν. ταῦτα οὐκ αὐτὸς ϑεασάμενος γράφω, ἄλλὰ τῶν τότε 

ϑεάσασϑαι ἰσχυριζομέγων ἀκούσας. λέγουσι δὲ καὶ μοναχόν τινα 

τῷ ϑεῷ ἐς τὰ μάλιστα φίλον πρὸς τῶν αὐτῷ γῆν τὴν ἔρημον ἕυν- A 58 

οἰκούντων ἀναπεισϑέντα σταλῆναι μὲν ἐς Βυζάντιον τοῖς ἄγχιστα D 
10 σφίσιν ἐνῳχημένοις ἐπαμυνοῦντα, βιαζομένοις τε καὶ ἀδικουμένοις 

ἀνύποιστα, ἐνταῦϑα δὲ ἀφικόμενον ἀὐτίκα εἰσόδου τῆς παρὰ τὸν 

βασιλέα τυχεῖν" μέλλοντα δὲ εἴσω παρ᾽ αὐτὸν γενέσϑαι, ἀμεῖψαε 

μὲν τὸν ἐκεῖσε ρὑδὸν ϑατέρω τῶν ποδῶν, ἐξαπιναίως δὲ ἀναποδί- 

ζοντα ὀπίσω ἰέναι. εὐνοῦχον μὲν οὖν τὸν εἰσαγωγέα καὶ τοὺς τῇ- 
15 δε παρόντας πολλὰ τὸν ἄνθρωπον λιπαρεῖν ἐπίπροσθεν βαίνειν. 

τὸν δὲ οὐδέν τε ἀποκρινάμενον, ἀλλὰ καὶ παραπλῆγε ἐοικότα ἐς τὸ ΄ 

δωμάτιον, οὗ δὴ κατέλυε, γεγονότα, τῶν τέ οἷ ἑπομένων üvanvy- 

ϑανομένων ὅτου ἕνεκα ταῦτα ποιοίη, φάναι λέγουσιν αὐτὸν ἄντι- 

xpvc ὡς τῶν δαιμόνων τὸν ἄρχοντα ἐν τῷ παλατίῳ ἐπὶ τοῦ ϑρόνου 
90χαϑήμενον ἴδοι, ᾧ δὴ ξυγγενέσϑαι ἤ τι nag. αὐτοῦ αἰτεῖσθαι P 39 

οὐχ ἄν ἀξιοίη. πῶς δὲ οὐκ ἔμελλεν ὅδε ὃ ἀνὴρ δαίμων τις ἄλι- 

τήριος εἶναι, ὅς γε ποτοῦ ἢ σιτίων καὶ ὕπνου slc κόρον οὐδέποτε 

ἦλθεν, ἀλλ ἀμωσγέπως τῶν παρατεϑέντων ἀπογευσάμενος ἀωρὶ 


1. οἴεσθαι] ὁρᾶσϑαι Alem. ibid. ἄλλος] Legebatur ἄνϑρωπος. 
18. ϑατέρῳ τῶν ποδῶν Reisk. ϑατέρω τὼ πόδε AP. 22. καὶ 
ϑπνου) ἢ ὕπνου Pm.: 


dem inopinato ad corporis compagem caput rediisse, Alter adstare se Tusti- 
niano sedenti commemorabat, cui facies illico in. carnem vertebatur infor- 
mem, nullis superciliorum, nullis oculorum extantibus suo loco vesügiis, 
nulla denique vera imagine; nec diu post quaedam submitti simulacra vultus 
exisse. BScribo non quae ego viderim , sed quae vidisse se alii mihi se- 

rio aífirmarint. lllud quoque narrant, monachum deo insigniter gratum, 
| tein ab his, qui secum idem colerent solitudinis contubernium, venisse 
yzantium causam acturum gentium finitimarum, quibus per vim ac nefas 
erant res afflictissimae, Eo ubi pervenit, facilem ad Imperatorem aditum 
reperisse; sed ut ad illum penetrandum fuit, e limine actutum retulisse pe- 
dem, ac retrorsum prima via redeuntem , δὺ eunucho admissionali, atque 
adstantibus magnopere rogatum, ut ultra ire pergeret, illum vesano similem 
nihil respondentem ad contubernii se inde tugurium surripuisse. Sociis vero 
facti causam quaeritantibus, aperte fassum, in regia daemonum principem 
residentem in solio vidisse, quem nec adire, nec rogare quicquam esset ani- 
mus. Equidem nescio cui non dirum et furiale caput is videretur , qui lice£ 
Veneris perdite studiosus, nunquam potus, cibl, vel somni se expleverit sa- 
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νύχτωρ περιήρχετο τὰ βασίλεια, καίπερ ἐς τὰ ἀφροδίσια δαιμο- 
víuc ἐσπουδακώς. λέγουσι δὲ καὶ τῶν Θεοδώρας ἐραστῶν τινες, 
ἡνίχα ἐπὶ τῆς σχηνῆς ἦν, νύκτωρ τι αὐτοῖς ἐπισχῆψαν διιμόνιον 
ἐξελάσαι τοῦ δωματίου, ἵνα δὴ σὺν αὐτῇ ἐνυχτέρευεν" ὀρχηστρὶς 
B δέ τις ἸΠακεδονία ὄνομα ἐγεγόνει τοῖς ἐν “Αντιοχεῦσι Βενέτοις, δύ-- 5 
vayuy περιβεβλημένη πολλήν. γράμματα γὰρ Ἰουστινιανῷ γρά-- 
φουσα ἔτι Ἰουστίνου διοιχουμένου τὴν βασιλείαν, otc ἂν βούλοιτο 
τῶν ἐν τοῖς ἑῴοις λογίμων ἀνήρει οὐδενὶ πόνῳ, καὶ αὐτῶν τὰ χρή- 
ματα ἐποίεε ἀνάγραπτα ἐς τὸ δημόσιον γίνεσθαι. ταύτην τὴν 
ἹΜΠακεδονίαν φασὶν ἐξ “4ἰγύπτου καὶ «Διβύης ποτὲ ἥκουσαν τὴν 10 
Α 69 Θεοδώραν ἀσπασομένην, ἐπειδὲ λίαν δυσφορουμένην τε αὐτὴν καὶ 
ἀσχάλλουσαν εἶδεν οἷς δὴ περεύβριστό τε πρὸς τοῦ ExnfoMov καὶ 
τῷ χρήματά οἱ ἕν τῇ ὁδῷ ταύτῃ ἀπολωλέναι, πολλὰ παρηγορεῖν 
€ ve καὶ παραϑρασύνειν τὴν ἄνθρωπον, ἅτε τῆς τύχης οἵἷας τε 
οὔσης καὶ αὖϑις αὑτῇ χορηγοῦ γενέσϑαι χρημάτων μεγάλων. τότε 15 
λέγουσι τὴν Θεοδώραν εἰπεῖν ὡς καὶ ὄναρ αὐτῇ ἐπισκῆψαν τὴν 
ψύχτα ἐκείνην πλούτου ἕνεκα μηδεμίαν κελεύσαι ποιεῖσϑαι φρον-- 
τίδα. ἐπειδὰν γὰρ ἐς Βυζάντιον ἵκοιτο, τῷ τῶν δαιμόνων ἄρ-- 
χοντι ἐς εὐνὴν ἥξειν, τούτῳ τε ἅτε γαμετὴν γυναῖκα ξυνοικήσεσϑαιε 
μηχανῇ πάσῃ, xol ám αὐτοῦ κυρίαν αὐτὴν πάντων χρημάτων 90 
γενήσεσθαι. 
D ιγ. ᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν οὕτω δὴ δόξης τοῖς πλείστοις εἶχεν. 
Ἰουστινιανγὸς δὲ τοιοῦτος μὲν τὸ ἄλλο ἦϑος οἷος δεδήλωται. 
7. Ἰουστίνου Alem. P. Ἰουστινιανοῦ A. 19. εἶδεν) οἶδεν AP. 
ibid. καὶ τῷ Reisk. Aberat τῷ. 18. ἀπολωλέναι) ἀπολόλει P. 
ex Alem. coniectura,  ἐδέα, πολλὰ Alem. P. ἀλλὰ A. 17. κελεύ- 


σαι) κελεῦσαι AP. 19, ξυνοικήσεσθαι Reisk. ἐυνοιχήσασϑαι AP. 
41. γενήσεσϑαι Reisk. γενέσθαι MS. Mediol. γεγενημένην AP. 


tietate; sed utcumque deguatatis ferculis intempesta nocte regiam obambula- 
ret. De Theodora cum adhuc erat in scena, eius amasii ferunt, nocturnos 
lemures in fornicem irrumpentes inde se abegisse, ubi multam noctem cum 
illa traherent, Saltatricula Venetorum Antiochensium, cui εἰ nomén Mace- 
donia fuit, et magna apud Tustinianum auctoritas (quippe quem litteris etiam- 
num Iustino Principe ad necem optimatum Orientis, οὐ eorumdem proscri- 
ptionem bonorum pro sua libidine facile impelleret) ex Aegypto et Africa 
venientem "Theodoram salutans, cum graviter moerentem vidisset, et ac- 
ceptis ab Hecebolio iniuriis, factaque eo in itinere pecuniae iactura, indigna- 
bundam solabatur, iubebatque bene sperare de fortuna, quae potis esset δι8- 
gnas opes illi rursum elargiri; tum vero dixisse Theodoram, quod quidem ad 
opes eadem nocte se in somnis iussam, omnem curam deponere; fore enim ut 
postea quam Byzantium tenuisset, Genii maximi lectum conscenderet, et ar- 
tis ope tandem coniungeretur eidem foedere coniugali, atque exinde ad omnes 
divitias emergeret. 

13. De his quidem ita ferebat plurimorum opinio, Iustinianus vero iis 
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εὐπρόσιτον δὲ παρεῖχεν αὑτὸν καὶ πρᾷον τοῖς ἐντυγχάνουσιν; οὐδενί 
τε τῶν πάντων ἀποκεχλεῖσθαι τῆς εἷς αὐτὸν εἰσόδου συνέβαινεν, 
ἀλλὰ καὶ τοῖς οὐκ ἐν κόσμῳ naQ αὐτὸν ἑστῶσιν ἢ φϑεγγομένοις 
οὐδέποτε χαλεπῶς ἔσχεν. οὐ μέντοι ἡρυϑρία τινὰ τῶν πρὸς αὐτοῦ 
5 ἀπολουμένων. οὗ μὴν οὐδὲ ὀργῆς πώποτέ τι ἢ ἄκροχολίας ὑὕπο- 

φαίνων ἐς τοὺς προσκεκρουχότας ἔνδηλος γέγονεγ, ἀλλὰ πρᾷος μὲν 
τῷ προσώπῳ, καϑειμέναις δὲ ταῖς ὀφρύσιν, ὑφειμένῃ δὲ τῇ φωνῇ 
ἐχέλευε μυριάδας μὲν διαφθαρῆναι μηδὲν ἠδικηκότων ἀνθρώπων, 
πόλεις δὲ καϑελεῖν, χρήματά τε ἀνάγραπτα ἐς τὸ δημόσιον πάντα 

10ποιεῖσϑαι. εἴκασεν ἄν τις ἐκ τοῦδε τοῦ ἤϑους προβατίου γνώμην P. 40 
τὸν ἄνθρωπον ἔχειν. ἣν μέντοι τις αὐτὸν ἱλεούμενος τοὺς παρα- N 80 
πεπτωχότας ἱκεσίοις λιταῖς παραιτεῖσϑαι πειρῷτο, ἐνταῦϑα ἠγριὼΞ 
μένος.τε καὶ σεσηρὼς μεστοῦσϑαι ἐδόκει, ἀλλὰ καὶ τοῦτο ἐπὶ 
φϑόρῳ τῶν κατηκόων. τοῖς τε γὰρ ἱερεῦσιν ἀδεέστερον τοὺς πέ- A 60 

(ὅλας συνεχώρει βιάζεσθαι καὶ ληιζομένοις τὰ τῶν ὁμόρων συνέχαι» 
ocv, εὐσεβεῖν ταύτῃ ἀμφὶ τὸ ϑεῖον οἰόμενος. δίκας τε τοιαύτας 
δικάζων τὰ ὅσια ποιεῖν ᾧετο, ἢν τις ἱερῶν λόγῳ τῶν τι οὐ προσ- 
ηχόντων ἁρπάσας νενικηκώς τε ἀπιὼν ᾧχετος τὸ γὰρ δίκαιον. 
ἐν τῷ περιεῖναι τοὺς ἱερέας τῶν ἐναντίων qiero εἶναι: καὶ αὐτὸς 

40 δὲ κτώμενος ἐξ οὐ προσηκόντων τὰς τῶν περιόντων ἢ τετελευτηκό- 
των οὐσίας, καὶ ταύτας τῶν τινι νεῶν εὐϑὺς ἀνατιϑεὶς τῷ τῆς p 


φ 


1. εὐπρόσιτον Alem. P. ἀπρόσιξον A. 4. οὐ μέντοί διὰ ταῦτα 
addit Alem. ibid. ἠρυθρία τινὰ] Sic et Iustinianus loquitur, No- 
vella 25. ἄσπερ ἐκεῖνος οὔτε τοὺρ ἡμετέρους λόγους οὔτε τοὺς vó- 

μους οὔτε τὸ τῆς ἀρχῆς ἐρυθριᾷ σχῆμα, οὕτω οὐδὲ ἡμεῖς αὐτὸν 
Air ALEX, 12, πειρῷτο vel ἐπειρᾶτο Reisk, ἔπει" 
το Φ 


licet moribus ésset , omnibus (men it& se praebuit in congressu facilem ac — - 
lenem, ut neminem acciderit eius aditu prohiberi, nec unquam aegre ipse tu- 
lerit, si quis indecore apud se vel staret. vel loqueretur. Nihil commoveba- 
ter exitio, quod aliis pararet, In infestos nenquami iracundia, nedum ira 
concitari visus est; sed fronte placida, demisso supercilio, satnmissà voce 
imperabat infinitae innoxiorum heminum mulfitudinis interneeionein, devasta« 
tiones urbieum, bonorum publícationes, ex quo quidem habitu mansuetissimum 
is ingenium interpretarere. Si quis atitein eius implorare clementiami 
supplex niteretur , misereque afflictis patroeinari , turà enimvero tarbári ac 
rimgere, iraque tümescere in subditorum caput, Sacerdotibus in vicinos 
fidenter sane peccantibus iudulgebat, et finitimorum bona occupantibus gra- 
tulabatur, síc ratns adversos deum colere pietatem, Sí quando huiüsmodi 
causas cognosceret, religionis esse putavit, ut vieta eausá discederent, gi 
sacri-nemine rení alienam occupassent; in eoque ius statuebat, ut sacerdo- 
tum adversarii tandem causa caderent. Ipse male parta aliorüm bona sive 
superessent, sive de vita illi deeessissent, templis addixit, ut sic et 
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εὐσεβείας ἐφιλοτιμεῖτο παραπετάσματι, ὧς μὴ c τοὺς βιασϑέντας 
ἡ τούτων αὖϑις ἐπανίοι κτῆσις. ἀλλὰ καὶ φόνων ἀριϑμὸν ἄχρι- 
τὸν διὰ ταῦτα εἰργάζετο. εἷς μέαν γὰρ ἀμφὶ τῷ Χριστῷ δόξαν 
συναγαγεῖν ἅπαντας ἐν σπουδῇ ἔχων λόγω οὐδενὶ τοὺς ἄλλους ἄν- 
ϑρώπους διέφϑειρε, καὶ ταῦτα ἐν τῷ τῆς εὐσεβείας προσχήματι 5 
πράσσων" οὗ γάρ oi ἐδόκει φόνος ἀνθρώπων εἶναι, fjv γε μὴ τῆς 
αὐτοῦ δόξης οἱ τελευτῶντες τύχοιειν ὄντες. οὕτως ἦν κατεσπου-- 
δασμένος oi τῶν ἀνθρώπων ἐσαεὶ φϑόρος, ἐπινοῶν vt ξὺν τῇ 
γαμετῇ οὔποτε ἀνίει τὰς εἷς τοῦτον φερούσας αἰτίας. ἄμφω γὰρ 

C τώδε τὼ ἀνθρώπω τὰς ἐπιϑυμίας ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον ἀδελφὰς εἴ- 10 
χον, οὗ δὲ αὐτοῖς καὶ διαλλάσσειν τὸν τρόπον ξυνέβη, πονηρὸς 
μὲν ἑκάτερος ἦν, τὰ μέντοι ἐναντιώτατα ἐνδεικνύμενοι τοὺς ὑπη-- 
κόους διέφϑειρον. ὃ μὲν γὰρ κονιορτοῦ τὸ ἐς τὴν γνώμην κου- 
φότερος ἦν, ὑποκείμενος τοῖς ἀεὶ παράγειν ὅποι ποτ᾽ ἐδόκει βου-- 
λομένοις αὐτὸν, ἣν μὴ τὸ πρᾶγμα ἐς φιλανθρωπίαν ἢ ἀκερδέαν 15 
ἄγοι, ϑῶπάς τε λόγους ἐνδελεχέστατα προσιέμενος. ἔπειϑον γὰρ 
αὐτὸν οἱ χολαχεύοντες οὐδενὶ πόνῳ ὅτι μετέωρος ἀρϑείη καὶ ἀε- 

A 61 ροβατοίη. καί ποτε αὐτῷ παρεδρεύων Τριβωνιανὸς ἔφη περιδεὴς ἢ 

ἀτεχνῶς εἶναι μή ποτε αὐτὸς ὑπὸ εὐσεβείας ἐς τὸν οὐρανὸν ἀναλη-- 

D φϑεὶς λάϑοι. τοιούτους δὲ τοὺς ἐπαίνους ἤτοι σκώμματα ἐν τῷ 90 
τῆς διανοίας ἐποιεῖτο βεβαίῳ. ἀλλὰ καί του ϑαυμάσας, ἂν οὕτω 
τύχοι, τὴν ἀρετὴν, ὀλίγῳ ὕστερον ἅτε πονηρῷ ἐλοιδορεῖτο. καὶ 


2. éxavíoi] ἑπανίει AP. 4. συναγαγεῖν addidit P. συνδραμεῖν 
addebat Alem. 8. ol Reiskius. AP. et Suidas s, φϑόρος. 
14. ὑποκείμενος Alem, P. ὑκποχειμένοις A. ibid. παράγειν 
Reisk. παράγουσιν AP. ibid. ποτ᾽ ἐδόκει Alem. P. ποτὲ δο- 
«si Α. 41. καί του Relsk,  Aberat καί. 


obtegeret pietate, εἴ nunquam in posterum ad vexatog olim possessores fa- 
cultates redirent. Quin se infinitis caedibus praepostera hac pietate cruen- 
tavit Illud etiam pugnavit, ut in unam omnes convenirent de Christo sen- 
tentiam ; eaque specie religionis aliis vitam violavit, haud esse homicidium 
ratus, quod in alienae opinionis populares committeretur. Sic erat semper 
perdendis populis intentus, ut etiam cum 'Theodora coniuge ab his commini- 
scendis occasionibus nunquam desisteret. Nam ut erat maxima utriusque si- 
militudo cupiditatum, sic etiam morum et improbitatis, licet palam discor- 
diam simularent, ut subiectos impellerent in exitium. Erat Iustiniano ani- 
mus pulvisculo levior huc atque illuc facile trahendus, praeterquam ad hu- 
manitatem, vel a turpi compendio abstrahendus.  Assentatoribus cum primis 
. patefaciebat aures, quibus facile fore crederet, ut sublimis aliquando raptus 
&era penetraret, 'Tribonianus illi assidens, vereri se vehementer affirmabat, 
ne ob singularem pietatem in coelum improviso surriperetur. Quam laudem, 
vel potius cavillum apud animum sic plane suum constanter habebat. Si 
cuius aliquando virtutem probasset, non dubitavit eumdem mox improbum 
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καχίσας τῶν τινα ὑπηκόων αὖϑις αὐτοῦ ἐπαινέτης ἐγίνετο οὐδενὶ 
λόγῳ ἐξ οὐδεμιᾶς μεταβεβλημένος αἰτίας, τὰ γὰρ τῆς γνώμης 
αὐτῷ ἐξ ἐναντίας ἤει ὧν τε αὐτὸς ἔλεγε καὶ ἐβούλετο ἔνδηλος εἶναι. 
ὅπως μέντοι ὃ τρόπος αὐτῷ τὰ ἐς φιλίαν τε καὶ ἔχϑος εἶχεν, ὑὕπεῖ. 
5 πον ἤδη, τοῖς τῷ ἀνθρώπῳ ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον εἰργασμένοις τεκμη- 
οιώσας. ἐχϑρὸς μὲν γὰρ ἀσφαλής τε καὶ ἄτρεπτος ἦν, ἐς δὲ 
τοὺς φίλους ἄγαν ἀβέβαιος. ὥστε ἀμέλει τῶν μέν oí ἐσπουδασμέ- P 41 
»uv χατειργάσατο πλείστους, φίλος δὲ τῶν πώποτε μισουμένων 
οὐδενὶ γέγονεν. οὖὕς δὲ μάλιστα γνωρίμους xol ἐπιτηδείους ἔδοξεν 
10 ἔχειν, τούτους τῇ ὁμόζυγί ἢ ἄλλῳ ὅτῳοῦν χαριζόμενος ἀπολου- 
μένους οὐκ ἐς μαχρὰν προὔδωκε, καίπερ εὖ εἰδὼς ὅτε δὴ ἐς αὐτὸν 
εὐνοίας ἕνεκα τεϑνήξονται μόνης. ἄπιστος γὰρ ἐν πᾶσι πλήν γε δὴ 
τῆς τε ἀπανϑρωπίας καὶ φιλοχρηματίας διαφανῶς ἦν. ταύτης 
γὰρ αὐτὸν ἀποστῆσαι δυνατὸν οὐδενὶ γέγονεν. ἀλλὰ καὶ ἐς ἃ 
15 πείϑειν αὐτὸν ἢ γαμετὴ οὖχ εἶχε, χρημάτων αὐτῷ μεγάλων ἐλπέ- 
δας ἐχ τοῦ ἔργου ἐσομένων ἐμβαλομένη εἰς τὴν πρᾶξιν ἥνπερ ἐβού-- 
λετο οὔτι ἐϑελούσιον τὸν ἄνδρα ἐφεῖλκε. χέρδους γὰρ οὔκ εὖπρε- 
ποῦς ἕνεκα καὶ νόμους τιϑέναι καὶ αὖ πάλιν αὐτοὺς καϑελεῖν οὗ- B 
δαμῆ ἀπηξίου. ἐδίκαζέ τε οὗ κατὰ τοὺς νόμους, ovg αὐτὸς ἔγρα- 
20 yv, ἀλλ᾽ ἔνϑα ἂν αὐτὸν μείζων τε ὀῳφϑεῖσα καὶ μεγαλοπρεπεστέρα A 62 
7 τῶν χρημάτων ὑπόσχεσις ἄγοι. καὶ κατὰ μιχρὸν γὰρ κλέπτοντι 
ἀφαιρεῖσϑαι τὰς τῶν ὑπηκόων οὐσίας αἰσχύνην αὑτῷ φέρειν τινὰ 
ιοὐδαμῆ qiero, ἡνίκα δὴ οὐχ ἁπαξάπαντα ἀφελέσϑαε λόγῳ τινὶ 
Ap. MO irato Hc ὑπὲρ APA i i ΜΕΤΆ 


dicere; ac rursus quemcumque subiectorum vituperasset, statim oratione 
commendavit exaggerata; in contrarias ideo sententias temere discedens, 
quod non aeque animo responderent quae affirmaret ipse, quaeve ab aliis 
vellet intelligi. Caeterum quemadmodum amore, vel odio moveretur, ex 
eius potissimum factis coniecisse indicasseque mihi videor. Nam odia exer- 
cuit pertinacia et implacabilia; cum amicis nulla constantia, Certe sui stu- 
diosorum longe plurimos necavit; nullius vero quem aliquando odisset , redi- 
. vit in amicitiam. Qui inter notos sibique pernecessarios haberentur, hos 
coniugi, aut cuilibet gratificans, mactandos non multo post tradidit, quos 
solo erga se benevolentiae nomine perituros haud ignoraret. Denique fuit 
Iustinianus nulla in re stabilis, praeterquam crudelitate, studioque pecuniae, 
ἃ quibus nullus eum cohibere unquam potuit. 'Theodora certe coniux si 
do illum non haberet obsequentem, iniecta spe ma ex negotiis 
pecuniarum, tandem invitum ductabat quo ipsa cumque vellet. Nam non est 
veritus et leges ferre, et quas tulisset refingere, dummodo turpi lucro esset; 
neque ad eas quas scripsit constitutiones exegit iudicia, sed ad quas trahe- 
ias, seu luoulentiores visas, sive promissas munificentius. Nul- 

jam admittere se dedecus putavit, cum subditorum suppilaret facultates, 
ubi simul omnium rapiendarum nulla suppeteret causa, hoc est, agendi crimi- 
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εἶχεν ἢ ἔγκλημα ἐπενεγχὼν ἀπροσδόκητον, ἢ διαϑήκης οὗ γεγενη-- 
μένης προσχήματι. ἔμεινέ τε αὐτοῦ Ρωμαίων ἄρχοντος, o9 πίστις 
πρὸς ϑεὸν ἀσφαλὴς, οὐ δεξιὰ, οὐ νόμος ὀχυρὸς, οὐ πρᾶξις βε- 


V. 807 Baía, οὗ συμβόλαιον οὐδέν. στελλομένων δὲ πρὸς αὐτοῦ τῶν οἵ 


C 


D 


ἐπιτηδείων τινὲς ἐπί τινα πρᾶξιν, εἰ μὲν δὴ αὐτοῖς ἀπολωλεκέναι 5 
ξυνέβη τῶν σφίσε παραπεπτωκότων πολλοὺς χαὶ χρημάτων τε 
ληίσασϑαι πλῆϑος, οὗτοι δὴ εὐδόκιμοι τῷ αὐτοχράτορι ἐδόχουν 
τε εἶναι καὶ ὀνομάζεσθαι, ἅτε δὴ ἅπαντα ἐς τὸ ἀκριβὲς τὰ ἐπὴγτ 
γελμένα ἐπιτελέσαντες" εἰ δὲ φειδοῖ τινε ἐς ἀνθρώπους χρησά- 
μενοι παρ᾽ αὐτὸν ἵχοιντο, δύσνους τε αὐτοῖς τὸ λοιπὸν καὶ πολέ- 10 
μιος ἦν. ἀπογνούς τε, ὥσπερ ἀρχαιότροπόν τινα τὴν τῶν üv- 
δρῶν φύσιν, ἐς τὴν ὑπουργίαν οὐκέτι ἐκάλει. » ὥστε καὶ πολλοὶ 
ἐν σπουδῇ ἐποιοῦντο ἐνδείκνυσθαι αὐτῷ ὡς πονηροὶ εἶεν, καίπερ 
σφίσι τῶν ἐπιτηδευμάτων οὐ ταύτῃ ἐχόντων. ὑποσχόμενος δέ τισι 
πολλάχις καὶ ὅρκῳ ἢ γράμμασι τὴν ὑπόσχεσιν ὀχυρωτέραν πεποιη-- 15 
μένος, εὐθὺς ἐϑελούσιος ἐς λήϑην ἀφῖκτο, δόξης τι φέρειν αὐτῷ 
τὸ ἔργον τοῦτο οἷόμενος, καὶ ταῦτα Ἰουστινιανῷ οὗ μόνον ἐς 
τοὺς ὑπηκόρυς ἐπράσσετο, ἀλλὰ xol ἐς τῶν πολεμίων πολλοὺς, 
ὥσπερ μοι εἴρηται ἔμπροσϑεν. ἦν τε ἄνπνός τε καὶ ἄσιτος ἐπι-- 
πλεῖστον εἰπεῖν καὶ σιτίοις μὲν ἢ ποτῷ κατακορὴς οὐδαμῆ γέγονεν, 20 
ὁλλὰ σχεδόν τι ἄκρῳ δαχτύλῳ ἀπογευσάμεμος ἀπηλλάσσετος ὥσπερ 


8 οὐ δεξιὰ Reiskius, 7 δόξα AP. $ ἐπιτηδείων τινὲ} ve» 
ψὲς om. Alem. P. — ibid. ἀπολωλεκέναι] ἀπολωλέναι Med. — 6 ci] 
Aut delendum aut μέγα τε legendum. RErsk. 8 óvoudtteO9o] 
ὠνομάζοντο Reiske 10 fxowro] ἀνίκοιντο Reisk. 17 Ἰουστι- 
ψιανῷ Reisk, Ἰουστινιανὸς AP. 19 ἦν τε] ἦν δὲ Reisk. 
ibid. ἄνπνός τε καὶ ἄσιτος Reisk." Legebatur ἄοκνός τὲ καὶ, omisso 
ἄσιτος. Conf. p. 45 a. 21 σχεδόν tí ἄκρῳ Reisk. σχεδὸν 
TüxQp AP. σχεδὸν ἄκρῳ Suidas s, v. κατακορής, ^ ibid. γευαά- 
μενος ἀπηλλάττετο Suidas, ὃ 


nose, vel supposititii testamenti obtendendi. Hoc Bomanorum Principe, 
nulla firma de deo fuit sententia, vel fides; nullum stabile ius; pactio vel 
res constans nulla. Familiares, quibus dedisset aliquod negotium, si hos 
qui sibi incidissent in manus confertim profligassent, et magnam abstraxis- 
sent auri vim, hi Caesari-videbantur erantque probati, ut qui absolutissime 
imperata fecissent ; qui vero abstinuissent aliorum iniuriis , in* hos post redi- 
tum odio erat hostili, pertaesusque illorum mores antiquos et igriavum in- 
genium, haud vocabat in posterum ad provincias gerendas; ob idque non- 
nulli affectarunt apud illum opinionem improbitatis,. ἃ qua plane moribus vi- 
taque abhorrerent. Factarum saepenumero sponsionum , et sacramento vel 
tabulis confirmatarum, statim oblivionem simulavit, quasi laudem binc sibi 
aliquam compararet, idque non apud suos tantum, sed, quod supra narravi- 
mus, ctiam apud hostes. Nunquam amavit otiosum negotium ; cibus, potus- 
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ydo τι αὐτῷ πάρεργον τῆς φύσεως ἀγγαρευομένης và τοιαῦτα 
ἐφαΐνετο εἶναι, ἐπεὶ καὶ ἀπόσιτος ἡμέρας τε καὶ νύχτας δύο τὼ A 68 
πολλὰ ἔμενεν, ἄλλως τε ἡνίκα ὃ πρὸ τῆς πασχαλίας καλουμένης 
ἑορτῆς χρόνος ἐνταῦϑα ἄγοι. τότε γὰρ πολλάκις ἡμέραιν δυοῖν, 
5ü07:Q εἴρηται, γεγονὼς ἄσιτος ὕδατί τε βραχεῖ ἀποζῆν ἐπηξίου 
καὶ βοτάναις ἀγρίαις τισὶν, ὥραν τε, ἂν οὕτω τύχοι, καταδαρ-- 
Ju» μέαν, εἶτα περιπάτους del ποιούμενος τὸν ἄλλον κατέτριβε P 43 
χρόνον. καίτοι εἰ τοῦτον αὐτὸν καιρὸν ἐς πράξεις δαπανᾶν ἀγω- 
ϑὰς ἤϑελεν, ἐπὶ μέγα ἄν τι εὐδαιμονίας ἐκεχωρήχει τὰ πράγματα. 
10 iv δὲ τῇ φύσεως ἰσχύϊ ἐπὶ τῷ Ῥωμαίων πονηρῷ χρώμενος ξύμ- 
πασαν αὐτῶν τὴν πολιτείαν ἐς τὸ ἔδαφος καϑελεῖν ἰσχυσεν. ἐγρη- 
γορέναι τε γὰρ διηνεκὲς καὶ ταλαιπωρεῖν καὶ πονεῖσθαι οὐκ ἄλλου 
του $vexa, ἔργον πεποίηται ἢ ὥστε κομπωδεστέρας ἀεὶ xaJ^ ἑκάστην 
τοῖς ὑπηκόοις ἐπιτεχνᾶσϑαι τὰς συμφοράς. ἦν γὰρ, ὅπερ εἴρηται, 
15 διαφερόντως δξὺς ἐπινμοῆσαί τε καὶ ταχὺς ἀποτελέσαι ἀνόσια ἔργα, 
ὥστε αἱ εῷ καὶ τὰ τῆς φύσεως ἀγαϑὰ ἐπὶ λύμῃ τῶν ὑπηκόων ἀπο- 
κεκρίσϑαιε ξυνέβαινε. 
(0 Πραγμάτων γὰρ ἦν ἀωρία πολλὴ καὶ τῶν εἰωθότων B 
οὐδὲν ἔμεινεν, ὧνπέρ μοι ὀλίγων ὑπομνησϑέντι σιωπῇ δοτέον τὰ 
ϑηλοιπὰ, ὡς μή μοι ὃ λόγος ἀπέραντος εἴη. πρῶτα μὲν γὰρ οὐδὲν 
ἐς βασιλικὸν ἀξίωμα ἐπιτηδείως ἔχον οὔτε αὐτὸς εἶχεν οὔτε ξυμ-- 
φυλάσσειν ἠξίου, ἀλλὰ τήν τὸ γλῶτταν xol τὸ αχῆμα καὶ τὴν 


1 τῇς φύσεως αὐτὸν ἀγγαρευούσης περὶ τὰ βρώματα ἐφαίνετο εἶναι, 
δαὶ Mi^ v. ξ ἀρορ e oh καὶ deep Verbis nonnihil 
mutatis affert Suidas s. ἀπόσιτος. 6 τύχοι add. Alem. P. om. A.- 
ibid. καταδαρϑὼ») Scribebatur καταδραϑών. . 18 γὰρ om. P, 
$0 αἷς μή μοι à Alem. ας μοε (sic) A. ag μὴ à P. 


que llli nunquam ad satietatem, sed pene extremis digitis delibatis ferculis, 
mensam tolli iussit, praeter operam id esse ratus et ex violento naturae quo- 
dam imperio. Quare saepe unum atque alterum diem noctemque cibi ab- 
stinuit, praesertim eius festi pervigiliis, quod Pascha dieimus, quando biduum 
brevi aqua et agresti olere victitans, et horam somno indulgens, reliquum 
tempus continuis terebat deambulationibus. Quod si rebus insumpsisset bene 
gerendis, pervenisset profecto respublica ad summam felicitatem ; nunc vero 
his naturae viribus utebatur ad Romanorum perniciem, illorumque penitus 
rem ad terram aífligendam; cuius perpetuae vigiliae, labores, conatus in eo 
vertebantur, ut atrocior in dies fieret subditorum calamitas; praesertim cum 
ad exoogitanda scelera, uti monui, peracri esset ingenio, ad patranda fe- 
sino , sicque illius animi dotes subiectorum pestis evaderent. 

14. Nulla rebus agendis erat epportunitas, nullum vestigium antiquita- 
ts. Klic vero, ne infinitum faciam, paucis commeemoratis complura prae- 
teribo. Principio quidem nihil, quod Imperatoriam deceret maiestatem vel 
habuit, vel curavit, ad barbarorum morem se citius comparavit aeemone, 
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διάνοιαν ἐβαρβάριζενν ὅσα τε γράφεσθαι πρὸς αὐτοῦ βούλοιτο» 
o) τῷ τὴν κοιαίστωρος ἔχοντι τιμὴν, ἧπερ εἰώϑει, ἐπέστελλεν 
προΐεσθαι, ἀλλ᾽ αὐτός τε τὰ πλεῖστα, καίπερ οὕτω τῆς γλώττης 
ἔχων, ἐκφέρειν ἠξίου καὶ τῶν παρατυχόντων πολὺς ὅμιλος, ὥστε 
τοὺς ἐνθένδε ἠδικημένους οὐκ ἔχειν ὅτῳ ἐπικαλοῖεν. τοῖς δὲ dog- 5 
κρῆτις καλουμένοις οὐκ ἀπεκέχριτο τὸ ἀξίωμα ἐς τὸ τὰ βασιλέως 
ἀπόρρητα γράφειν, ἐφ᾽ ᾧπερ τὸ ἀνέκαϑεν ἐτετάχατο, ἀλλὰ τάτε 
ἄλλα ἔγραφεν αὐτὸς ὡς εἰπεῖν ἅπαντα καὶ εἴ που διατάσσειν τοὺς 
διαιτῶντας ἐν πόλει δεήσειεν, ἠγνόουν ὅποι ποτὲ αὐτοῖς τὰ ἐς τὴν 
D γνῶσιν ἱτέον εἴη, οὐ γὰρ εἴα τινὰ ἔν γε τῇ Ῥωμαίων ἀρχῇ γνώ- 10 
pn αὐτονόμῳ τὰς ψήφους διδόναι, ἀλλὰ αὐϑαδιαζόμενος ἀλογί- 
στῳ τινὶ παρρησίᾳ κρίσεις τε αὐτὸς τὰς ἐσομένας ἐρρύϑμιζεν 
ἀχοῆς͵ λόγον πρός του τῶν διαφερομένων λαβὼν καὶ ἀνάδικα εὖ-- 

V 808 ϑὺς τὰ δεδικασμένα ἐποίεε οὐ νόμῳ τινὶ ἢ δικαίῳ ἠγμένος, ἀλλ᾽ 
ἀπαρακαλύπτως αἰσχροκερδείᾳ ἡσσώμενοςς. δωροδοχῶν γὰρ ὃ 15 
βασιλεὺς οὐκ ἠσχύνετο, πᾶσων αὐτοῦ τὴν αἰδῶ τῆς ἀπληστίας 
ἀφελομέγης. πολλάκις δὲ τὰ συγκλήτῳ βουλῇ καὶ τῷ αὐτοχρά- 
τορι δεδοκιμασμένα εἷς ἑτέραν τινὰ ἐτελεύτησε κρίσιν. ἢ μὲν 

P 43 γὰρ βουλὴ ὥσπερ ἐν εἰκόνε ἐκάϑητο, οὔτε τῆς ψήφου οὔτε τοῦ 
καλοῦ κυρία οὖσα, σχήματος δὲ μόνον καὶ νόμου ξυνειλεγμένη 90 


2 χοιαίστωρορ) Ita passim. Sed rectius κυαίστωρος. ArnEgw. ibid. 
ἐπέστελλε προΐεσθαι Reisk. ἐπέστελλεν οἴεσθαι AP. ἐπέστελλε 


γράφεσϑαι Alem. 4 ἠξίου xoi Α. ἠξίου, ἦν P. 5 τοὺς ---- 
ἠδικημένουρ Reisk. τοῖς — ἠδικημένοις AP. 7 ᾧπερ Reisk. 
ὥνπερ AP. ibid. τά τε] Aberat τε. 8 ἔγραφεν αὐτὸς Alem, 
ἔγραφον αὐτοὶ AP, 9 ἡγνόουν addidit Reisk. 10 γνῶσιν] 
ἐόντα διωθησομένοιρ addit Reisk. 12 ἐσομένας] ἐσαγομένας 
Reisk. 13 ἀκοῆς) ἀκοῇ Reisk, 14 δεδικασμένα Suidas s. 
ἀνάδικα, Legebatur δεδοκιμασμένα. 19 οὔτε τῆς] Legebatur 


οὐδὲ τῆς. 20 καλοῦ) πάλου Reisk, 


babitu, ingenio. Quae sibi soripto respondenda forent, haec non, uti mos 
est, Quaestori committebat, sed ut plurimum sumebat sibi pronuncianda, li- 
cet ei barbare sonaret oratio. Exinde iam turba frequens complevit tribu- 
nal postulatura quaestionem ; sed apud quos iudices institueret , non habuit. 
Korum, qui sunt a secretis et si antiquissimum munus est Principis arcana 
scribere, concessum id tamen illis non fuit; sed ipse cum reliqua plane omnia 
scribebat, tum quae magistratus municipiorum sententias ferentes decernere 
oporteret , nulli in orbe Romano libera iuris dicundi potestate permissa. Sibi 
omnia imprudenti fastu arrogavit, temperavitque sic iudicia, ut alterutro liti- 
gatorum audito sententiam dioeret, idque iudicatum esse vellet. Haec non 
ex aequo aut iure, sed turpi lucro ab eo factitari palam erat, cum accipere 
munera Caesarem non puderet, oui iam omnem extinxisset pudorem avaritia, 
Saepissime factum est, ut quae Senatus, quaeve Caesar de eadem re decre- 
vissent, in contrarium caderent; nam fuit Senatus inane quoddam simulacrum, 
penes quem neque sententiae dicendae, nequo tuendi honeati arbitrium esset ἐ 
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παλαιοῦ ἕνεκα, ἐπεὶ οὐδὲ φωνὴν ἀφεῖναί τινα ὁτῳοῦν τῶν ἐνταῦ- 
9a ξυνειλεγμένων τὸ παράπαν ἐξῆν, ἄλλ᾽ 0 τε βασιλεὺς xol 1 
σύνοιχος ἐκ τῶν ἐπιπλεῖστον διαλαγχάνειν μὲν ἀλλήλοιν τῶν δια- 
φερομένων ἔσκηπτον, ἐνίχα δὲ τὰ ἐν σφίσιν αὐτοῖς ὑπὲρ τούτων 
δξυγχκείμενα. ἤν δέ τῳ δόξειεν οὐχ ἀσφαλὲς ᾿εἶναε παρανενομη- 
χότι νενικηκέναι, ὅδε καὶ ἄλλο τι χρυσίον τῷ βασιλεῖ τούτῳ προέ- 
μένος νόμον εὐθὺς διεπράττετο ἀπ᾽ ἐναντίας ἁπάντων ἐλθόντα 
τῶν πρόσϑε χειμένων. ἢν δὲ xal τις ἕτερος τοῦτον δὴ τὸν νόμον .B 
τὸν ἀπολωλότα ἐπιζητοίη, αὖϑις αὐτὸν μετακαλεῖν τε καὶ ávrixo- 
0ϑιστάναι αὐτοκράτωρ οὐδαμῆ ἀπηξίου, οὐδέν τε ἐν τῷ τῆς δυνά-- 
μεως βεβαίῳ ἑστήκει, ἀλλ᾽ ἐπλανᾶτο πανταχόσε περιφερομένη ἢ 
τῆς δίκης ῥοπὴ ὅπη ἂν αὐτὴν βαρήσας ὃ πλείων χρυσὸς ἀνϑέλκειν A. 65 
ἰσχύοι. ἔχειτό τε ἐν τῷ δημοσίῳ τῆς ἀγορᾶς καὶ ταῦτα ἐκ παλα-- 
τίου καὶ προὐτίϑετο οὐ δικαστικῆς μόνον, ἀλλὰ xal νομοϑετικῆς 
16 πωλητήρεα. τοὺς δὲ ῥαιφερενδαρίους καλουμένους οὐκέτι ἀπέχρη 


ἀγενεγχεῖν ἐς τὸν βασιλέα τὰς τῶν ἱκετευόντων δεήσεις, ἐς δὲ 
τὰς ἀρχὰς ἀναγγεῖλαι μόνον, ἧπερ εἰώϑει, ὃ τε ἂν αὐτῷ ἀμφὶ 


τῷ ἱκέτῃ δοχῇ, ἀλλὰ ξυμφορήσαντες ἐκ πάντων ἀνθρώπων 
τὸν ἄδικον λόγον, φενακισμοῖς μὲν τὸν Ἰουστινιανὸν καὶ παρα- C 
30γωγαῖς τισιν ἐξηπάτων, τοῖς ταῦτα ἐπιτηδεύουσιν ὑποκείμενον 


ά ὑπὲρ τῶν διαφερομένων ἐσχήπτοντο Reisk. 18 καὶ ταῦτα 
ix) πάντα τὰ ἐκ τοῦ --- opes palatii omnes iacebant in publico foro 
ventum ezpositae, omnis iubendi vetandique potestas 'erat. cenalis. 
Ἀκιδκ. 15 πωλητήρια Alem. πολεξηρίας AP. Interpretationem 
Letinam ex schedis Alemanni correxi. ibid. τοῖς δὲ δαιφερεν- 
δαρίοις καλουμένοις AP. Aocusativos praebuit Med, 16 ἐς δὲ 
τὰς ἀρχὰς) οὐδὲ τὴν ἀρχὴν Alem. 17 ἀναγγεῖλαι Med. ἀγγεῖ- 
Ani AP. 18 ix ) Med, P. οὐκέτῃ ΑΝ δοκῇ] Legebatur δοκεῖ. 
40 ἐξηπάτων Alem. Ἷ ηπάτουν AP. ibid. υποκείμενον Reisk. 
ἀποχείμενον AP. ᾿ 


sed consessum impleret ad speciem quandam et ex prisca lege, ac nemini plane 
mutire liceret; sed ea de quibus consulendum esset, Imperator ac 'Theodora 
sibi sumerent, et quae apud se ipsi statuissent, haec obtinerent. Si quis 
vero causam sibi reo adiudicatam esse haud tutum putavit, praemium Impe- 
ratori dedit, qui statim legem conditnrus esset omnibus iam olim statutis con- 
trariam. Eam vero legem si quis abrogatam repeteret, Caesar non dedigna- 
batur postliminio revocatam restituere, [18 nihil certum et fixum erat, sed 
ius volubile atque erroneum; et aequitatis lances eo propendere, quo auri 
graviore pondere deprimerentur; adeoque publicae in fore patebant offici- 
mae, ubi non solum iudicum sententiae, sed et leges ipsae ex Palatio venum - 
prostarent. Referendariis vix erat locus opportunus supplicum libellos Cae- 
sari ministrandi, nedum preces exponendi, ut moris est, vel suam de supplice 
sententiam aperiendi; qui tamen conquisitis undique rationibus iniustis, Im- 
perator suapte natura deceptionibus opportunum, in fraudem impellebant ; 
ad liGgatores egressi, Qiseinulatis quae cum Caesare egissent, ab his 


90 PROCOPII 


φύσει. ἕξω δὲ αὐτίκα γενόμενοι καὶ τῶν σφίσιν ὡμιληκότων τοὺς 
ἀντιδίχους καϑείρξαντες χρήματα οὐδενὸς ἀμυνομένου ἀνεξελέγ-- 
κτως ἐπράσσοντο ὅσα ἂν αὐτοῖς διαρκῆ εἴη. καὶ στρατιῶται οἵ 
τὴν ἐν παλατίῳ φρουρὰν ἔχοντες ἐν τῇ βασιλείῳ στοᾷ παρὰ τοὺς - 
διαιτῶντας γενόμενοι βιαίᾳ χειρὶ τὰς δίκας ἐσῆγον. πάντες τὲ 5 
ὡς εἰπεῖν τὴν αὑτῶν ἐχλιπόντες τάξιν ὁδοὺς τότε κατ᾽ ἐξουσίαν 
ἐβάδιζον ἀπόρους τε καὶ ἀστιβήτους σφίσι τὰ πρότερα οὔσας, 
καὶ τὰ πράγματα πλημμελῶς πάντα ἐφέρετο, οὐδὲ ὀνόματός τινος 
ἰδίου μεταλαχόντα, ἐῴκει τε 2) πολιτεία βασιλίδι παιζόντων παι-- 

D δίων. ἀλλὰ τἄλλα μοὲε παριτέον, ὥσπερ τοῦδε ἀρχόμενος τοῦ 10 
λόγου ὑπεῖπον. λελέξεται δὲ ὅστις ἀνὴρ πρῶτος δικάζοντα δωρο-- 
δοκεῖν τὸν βασιλέα τοῦτον ἀνέπεισε. “Ἰέων ἦν τις, ΚΑιξ μὲν 
γένος, ἐς δὲ φιλοχρηματίαν δαιμονίως ἐσπουδακχώς. οὗτος ὃ 
"uv κράτιστος ἐγένετο χολάκων ἁπάντων, καὶ οἷος ταῖς τῶν ἄμα-- 
ϑῶν διανοίαις τὸ δόξαν ὑποβαλέσϑαι. πειϑὼ γάρ οἵ τινα ξυναι- 15 
ρομένην ἐς τοῦ τυράννου τὴν ἀβελτηρίαν ἐπὶ φϑόρῳ τῶν ἀνϑρώ-- 
πων εἶχεν. οὗτος ὃ ἀνὴρ πρῶτος Ἰουστινιανὸν ἀναπείϑει ἀπεμ-- 
πολᾶν χρημάτων τὰς δίχας. ἐπειδή τε κλέπτειν ὅδε ὃ ἀνὴρ τρό-- 

A 66 πῳ τῷ εἰρημένῳ ἔγνω, οὐκέτε ἀνίει, ἀλλ᾽ ὁδῷ προϊὸν τὸ κακὸν 
τοῦτο ἐπὶ μέγα ἐχώρει, ὅστις τε δίκην λαχεῖν ἄδικον τῶν τινε 90 
ἐπιεικῶν ἐν σπουδῇ εἶχεν, εὐθὺς παρὰ τὸν 2déavra ἤει, καὶ μαῖραν 
τῶν ἀντιλεγομένων τινὰ ὁμολογήσας τῷ τε τυράννῳ καὶ αὐτῷ 
κείσεσϑαι, αὐτίκα νενικηκὼς, οὐ δέον, ἀπηλλάσσετο ἐκ τοῦ παλα-- 

P 44 τίου, καὶ ““έων μὲν χρήματα ἐγϑένδε περιβαλέσϑαι μεγάλα, xo- 


1 ἀνεξελέγκτως addidj ex Med. 15 τὸ δόξαν Reisk. Aberat 
τὸ. 17 ὁ ἀνὴρἷ Aberat ὁ, ibid. ἐπεμπολᾶν)] ἀπεμπο- 
Asiv Med, 


satis commodam peouniam nullo vindice emungebsnt. — Praetoriani ipsi mili- 
tes in regia curia conventis iudicibus per vim extorquebant iudicia. ta nul- 
lus stabat ordine, sed quacumque liberet per devia vagabatur: omnia defor- 
mata munia, ne integris quidem nominibus; erat respublica quasi lascivien-. 
Gum puerorum regina; sed ut initio statui, mitto iam reliqua. Caeterum ad 
quaestuarium hoc genus iudiciorum Imperatorem primus allexit Leo quidam 
genere Cilix, homo sane hiantis avaritiae, et singulare adulatorii dedecoris 
exemplum, aptissimus occupandis animis atque sententiis imperitorum, et 
huius tyranni; quippe cuius fatuitate suadelae quodam adminiculo uteretur 
in subditorum perniciem: hic, inquam, lustiniano pensandis auro iudiciis pri- 
mus auctor. Qui ubi hanc sibi constituit artem rapinarum, nihil unquam re- 
misit; sed malo latius manante eo perventum est, ut quisquis in virum pro- 
bum iniquam obtinere causam ouperet, Leonem adiret, illique controversorum 
bonorum parte ac Caesari constituta , statim contra ius fasque e regia disce- 
deret viota causa. Sic Leo rem pecuniariam amplissimam fecit, et late pa- 
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μιδῆ ἴσχυσε, χώρας τε πολλῆς κύριος γέγονε, “Ῥωμαίοις dà τὴν 
πολιτείαν αἰτιώτατος γέγονεν ἐς γόνυ ἐλϑεῖν. ἦν vt οὐδὲν τοῖς 
ξυμβεβηκόσιν ὀχύρωμα, οὐ νόμος, οὐχ ὅρκος, o) γράμματα, οὐ 
ποινὴ ξυγχειμένη, οὐχ ἄλλο τῶν ἁπάντων υὐδὲν, ὅτε μὴ «Δ έοντι 
5 χαὶ βασιλεῖ χρήματα προέσϑαι. οὐ μὴν οὐδὲ τοῦτο ἐν τῷ βε- 
βαίῳ τῆς γνώμης τῆς τοῦ ““έοντος ἔμενεν, ἀλλὰ μισϑαρνεῖν καὶ 
πρὸς τῶν ἐναντίων ἠξίου. χλέπτων γὰρ ἀεὶ ἐφ᾽ ἑχάτερα τῶν 
ἐπ᾿ αὐτῷ προστεϑαρρηχότων ὀλιγωρεῖν τε καὶ ἀπ᾽ ἐναντίας ἱέναι B 
οὐδαμῇ αἰσχύνην ὑπώπτευεν εἶναι. οὐδὲν γὰρ αἰσχρὸν, εἰ μό- 
10»ον τὸ κερδαίνειν προσῇ, ἐδόξαζέν ob αὐτῷ ἐπαμφοτερίζοντε 
ἔσεσθαι. 
i£ Ὃ μὲν οὖν Ἰουστινιανὸς τοιοῦτός τις ἦν. Θεοδώρα V. 809 
δὲ ἐν τῷ βεβαίῳ τῆς ἀπανϑρωπίας ἐνδελεχέστατα ἐπεπήγει τὴν e 
γνώμην. ἄλλῳ μὲν γὰρ ἀναπεισϑεῖσα ἢ ἀναγχασϑεῖσα εἰργάζετο 
15οὐδὲν πώποτε, αὐτὴ δὲ τὰ δόξαντα ἐπετέλει αὐθαδιαζομένη óv- 
γάμεε τῇ πάσῃ, οὐδενὸς ἐξαιτεῖσθαι τὸν παραπεπτωχότα τολμῶνγ-- 
τος. οὐδὲ γὰρ χρόνου μῆχος, οὐ κολάσεως πλησμονὴ, οὐχ ἵκε- C 
τείας μηχανὴ, οὐ ϑανάτου ἀπειλὴ, ὅτι δὴ ἐξ οὐρανοῦ πεσεῖται 
τῷ παντὶ γένει ἐπίδοξος οὖσα, καταϑέσϑαι αὐτήν τι τῆς ὀργῆς 
90 ἔπειϑε. καὶ συλλήβδην Θεοδώραν τῷ πρυσκεκρουκότι καταλλα- 
γεῖσαν οὐδείς ποτε εἶδεν ἢ ζῶντι ἢ ἐξ ἀνθρώπων ἀφανισϑέντι, 
ἀλλὰ τοῦ τετελευτηκότος ὃ παῖς διαδεξάμενος τὸ τῆς βασιλίδος 
ἔχϑος ὥσπερ ἄλλο τι τοῦ πατέρος ἐς τριγονέαν παρέπεμπεν. ὃ 


10 αὐτῷ delet Reisk, 41 ἢ ξῶντι addidit Reisk, ibid. ἢ 
ἐξ Α. καὶ ἐξ Ῥ. ibid. ἀφανισϑέντε Alem. B. ἀἐφανισθέντα A, 
23 τριγονίαν Suidas s. h. v. Legebatur τριγένειαν. ldem sequentia 
excerpsit s, v. 4097004, 


tentes agros possedit, publica Romanorum interim praecipitata re. Nulla 
iam conventionibus erat vis ex lege, ex data fide, ex syngrapha, ex poenae 
stipulatione, aliove compacto, sed ex pecunia tantum Leoni ac Caesari desti- 
nata. Neque id vero solum apud illum ratum firmumque fuit; quin ab ad- 
versariis lucra ligurire studuit; nam utroque cliente fiduciario emuncto, tan- 
dem alterutri nullo dedecore fraudem faciebat; nihil ratus indignum hac am- 
biguitate fallere, quae sibi compendio foret. 

- 15. lta quidem lustinianus. At Theodora sic erat propenso et obfir- 
mato ad crudelitatem animo, ut nullius vel suasione, vel stimulo aliquando 
peccarit; sed quae sibi visa essent, haec procaci animo summaque conten- 
tione actitaret. Ab ea deposcere sibi reum nemo ausus est; cum neque tem- 
poris diuturnitas, neque suppliciis expleta crudelitas, neque studiosae preces, 
neque imminentis irae caelestis terror, quicquam posset illius furorem sistere. 
Nemo plane vidit unquam 'T'heodorae invisum quempiam in antiquam cum ea. 
gratiam ne post mortem quidem redisse. Nam extincti parentis liberi Im- 
peratrids odium cum paterna adibaut haereditate, transmittebantque ad ne- 
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yàp ϑυμὸς αὐτῇ κινεῖσϑαι μὲν εἷς ἀνθρώπων φϑορὰν ἑτοιμότατος 
ἦν, ἐς δὲ τὸ λωφῆσᾳφι ἀμήχανος. τὸ μέντοι σῶμα: ἐθεράπευε 
μειζόνως μὲν ἢ κατὰ τὴν χρείαν, ἐλασσόνως δὲ ἢ κατὰ τὴν αὐτῆς 
ἐπιϑυμίαν. ταχύτατα μὲν γὰρ ἐς τὸ βαλανεῖον εἰσήει, ὀψιαίτατα 
δὲ ἀπαλλαγεῖσα καὶ καταλουσαμένη ἐς τὸ ἀκρατίζεσϑαι ἐνθένδε ἅ 
D ἐχώρει. ἀκρατισαμένη δὲ ἡσυχίαν ἦγεν. ἀριστῶσα μέντοι καὶ 
δεῖπνον αἱρουμένη ἐς πᾶσαν ἰδέαν ἐδωδίμων τε καὶ ποτῶν ἤρχετο, 
ὕπνοι τε αὐτῆς ἀεὶ μαχρότατοε ἀντελαμβάνοντο, ἡμερινοὶ μὲν 
ἄχρι πρώτων νυκτῶν, νυχτερινοὶ δὲ ἄχρις ἡλίου ἀνίσχοντος. εἰς 
πᾶσάν τε οὕτως ἀκρασίας ἐκπεπτωκυῖα τρίβον ἐς τόσον ἡμέρας 10 
καιρὸν ἅπασαν διοικεῖσθαι ἠξίου τὴν Ρωμαίων ἀρχήν. καὶ ἣν 
τῳ ἐπιστείλειε πρᾶξίν τινα ὃ βασιλεὺς οὐκ αὐτῆς γνώμῃ, ἐς τοῦτο 
τύχης περιειστήκει τούτῳ δὴ τῷ ἀνθρώπῳ τὰ πράγματα, ὥστε 
o) πολλῷ ὕστερον τῆς τε τιμῆς παραλυϑῆναι σὺν ὕβρει μεγάλῃ 
P 45 καὶ ἀπολωλέναι ϑανάτῳ αἰσχίστω. τῷ μὲν Ἰουστινιανῷ ἅπαντα 15 
πράσσειν ῥάδιον ἦν, οὐχ ὅσον τῷ τῆς διανοίας εὐχόλῳ, ἀλλ᾽ ὅτε 
καὶ GUmvog ἐπιπλεῖστον, ὥσπερ εἴρηται, x«l εὐπρόσοδος πάντων 
μάλιστα. πολλὴ γὰρ ἀνθρώποις ἐξουσία ἐγίνετο, καίτοι ἀδόξοις 
τε καὶ ἀφανέσι παντάπασιν οὖσιν, οὐχ ὅτι ἐντυχεῖν τῷ τυράννῳ 
τούτῳ, ἀλλὰ καὶ κοινολογεῖσϑαι καὶ ἐξ ἀπορρήτων συγγίνεσθαι. 20 
παρὰ δὲ τὴν βασιλίδα οὐδὲ τῶν ἀρχόντων τινὶ ὅτι μὴ χρόνῳ τε 
πολλῷ καὶ πόνῳ εἰσιτητὰ ἦν, ἀλλὰ προσήδρευον μὲν ἀεὶ ἅπαντες, 
ἀνδραποδώδη τινὰ προσεδρείαν ἐν δωματίῳ στενῷ τε καὶ πνιγηρῷ 


6 ἀκρατισαμένη --- ἦγε»} Suidas 4, v. ὀκραείξω. 10 ἐκπεπτω- 
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tes: ut enim facile in hominum exitium succendebatur furore, ita nunquam 
eflagrabant irae, Corporis curae studuit, etsi ultra necessitatem , tamea 
citra animi libidinem. Maturrime balneum ingressa absolutis tardissime lava— 
tionibus pergebat ad ientaculum, mox se tradebat quieti. | Ad prandium, ad 
coenam nullam non adhibuit ciborum varietatem et copiam. —Somni semper 
illilongissimi, ac succedanei, diurni quidem usque ad primam noctem, nocturni 
vero ad solem Orientem ; sic vero in omnem intemperantiam prolapsa, tan- 
tulum reliqui temporis esse sibi satis putavit ad Romanum moderandum Im- 
perium. Si cui Caesar negotium daret inconsulta Theodora, eo loci res illi 
deveniebat, ut mox summo cum dedecore magistratu abeunti turpissima morte 
pereundum foret, Rebus mature conficiendis plane natus lustinianus erat 
non solum contiuuis vigiliis, ut diximus, sed etiam ingenii et aditus facilitate, 
qua tanta fuit, ut ignotis, omninoque obscuris hominibus locus esset, non illius 
conveniendi modo, sed in communi conserendi sermonis , et secreta libertate 
loquendi, Atapud Augustam sero ac difficile summatibus ipsis aditus pate- 
bat, qui tanquam mancipia gregatim eingulis diebus in angusto et aestuoso 
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τὸν ἅπαντα χρόνον. κίνδυνος γὰρ ἄπολελεῖφϑαι τῶν ἀρχόντων 
τινὶ ἀνύποιστος ἦν. ἵσταντο δὲ διηνεκὲς im^ ἄχρων δαχτύλων, B 
καϑυπέρτερον ἕκαστος 'τῶν πέλας διατεινόμενος τὸ πρόσωπον 
ἔχειν, ὅπως αὐτὸν ἔνδοϑεν ἐξιόντες εὐνοῦχοι ὁρῷεν. ἐκαλοῦντο 
ὅ δὲ αὐτῶν τινες μόλις τε καὶ ἡμέραις πολλαῖς ὕστερον, ἐσιόντες 
δὲ παρ᾽ αὐτὴν ξὺν δέει πολλῷ ὅτι τάχιστα ἀπηλλάσσοντο, προσ-- 
κυνήσαντες μόνον καὶ ταρσοῦ ἑκατέρου ποδὸς ἄκρῳ χείλει ἁψά-- 
μένοι. φϑέγγεσϑαι γὰρ ἢ αἰτεῖσϑαί τι μὴ ἐκείνης ἐγκελευομένης 
οὐδεμία παρρησία ἐγίνετο. ἐς δουλοπρέπειαν γὰρ ἢ πολιτείῳ 
10ἦλϑε, δουλοδιδάσκαλον αὐτὴν ἔχουσαν οὕτω τε Ῥωμαίοις τὰ 
πράγματα διεφϑείρετο, τοῦ μὲν τυράννου τῷ ἄγαν εὐήϑει δο- 
κοῦντι εἶναι, Θεοδώρας δὲ τῷ χαλεπῶ καὶ λίαν δυσκόλῳ: ἔν C 
μὲν γὰρ τῷ εὐήϑει τὸ ἀβέβαιον ἦν, ἐν δὲ τῷ δυσκόλῳ τὸ ἄπρακ-- 
τον. ἐν τοῖς μὲν οὖν τῆς τε γνώμης αὐτοῖς καὶ τῆς διαίτης τὸ 
15 διαλλάσσον ἐφαίνετο, χοινὰ δὲ ὅν αὐτοῖς d] τε φιλοχρηματία 
καὶ ἢ τῶν φόνων ἐπιϑυμία καὶ τὸ μηδενὶ ἀληϑίζεσϑαι. ἄμφω 
γὰρ ἐπιτηδείως ἐς τὰ μάλιστα ψεύδεσθαι εἶχον, καὶ ἢν μέν τις 
τῶν Θεοδώρᾳ προσκεκρουκότων ἁμαρτάνειν λέγοιτό τι βραχύ τε 
καὶ λόγου οὐδαμῇ ἄξιον, αἰτίας εὐθὺς ἀναπλάσσουσα τῷ ἀνϑρώπῳ 
90 οὐδὲν προσηχούσας, ἐς μέγα τι κακοῦ τὸ πρᾶγμα ἦρεν. ἐγχλῃ- V 810 
μάτων τε ἠχούετο πλῆϑος καὶ καταλύσεως πέρι τῶν κατηχόων 
ληίζεσϑαι δικαστήριον ἦν, καὶ δικασταὶ ξυνελέγοντο πρὸς αὐτῆς 
ἀγειρόμενοι, οὗ δὴ ἔμελλον διαμαχέσασϑαι πρὸς ἀλλήλους, ὅστις D 
ἄν αὐτῶν μᾶλλον τῶν ἄλλων ἀρέσκειν τῇ ἐς τὴν γνῶσιν ἀπανϑρω- 


9 ἴσταντο Alem. ἴστατο AP. 19 ἀναπλάσσουσα P. ἀναπλάσ- 
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cubiculo assidebant, ne absentes graviter periclitarentnr. Adstabant vero , 
summis pedibus innixi, erectis cervicibus, extante facie, ut egredientibus ; 
eunuchis essent conspicui, Accersebantur autem certi quidam, iique vix, et 
diebus post multis. Ad illam ingressi perpavidi statim se subducebant, eam 
venerati dumtaxat, summisque labiis utrumque pedem osculati. Nam, loqui 
vel aliquid petere nemo iniussus audebat. Degeneraverat in servilem hanc 
adulationem Senatus, 'T'heodora magistra ; Romanumque Imperiuagi deforma- 
batur, partim levitate tyranni, qua nihil firmum erat, partim difficili 'Theo- 
dorae protervia , quae peragendis rebus officeret, Sic illi quidem inter se 
distarunt ingenio vivendique ratione; sed aeque mens fujt utrique auri ac 
sanguinis avida, et veri nescia; nam fuerunt ambo mendaciorum artifices in- 
geniosissimi. Si quis 'lTheodorae infestus levissimae culpae insimularetur, . 
de conflata calumnia, quae in hominem minime conveniret, exacerbatoque 
crjmine uno, iam infinita alia aggerabantur, statimque iudicium de expilandis 
subditis constitnebatur, ad se convocabat iudices ambitiose inter se certa- 
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πίᾳ τῇ βασιλίδι τὸ βούλημα ἱκανὸς γένοιτο. οὕτω τε τοῦ napa- 
πεπτωχότος τὴν μὲν οὐσίαν αὐτίχα ἐς τὸ δημόσιον ἀνάγραπτον 
ἐποίει, πικρότατα δὲ αὐτὸν αἰχισαμένη, καίπερ ἴσως εὐπατρίδην 
τὸ ἀνέχαϑεν ὄντα, ἢ φυγῇ ζημιοῦν ἢ ϑανάτῳ οὐδαμῇ ἀπηξίου, 
ἦν δέ γε τῶν αὐτῇ ἐσπουδασμένων τινὶ ἐπὶ φόνοις ἀδίχοις ἢ ἑτέρῳ 5 
τῳ τῶν μεγίστων ἀδικημάτων ἁλῶναι ξυμβαίνῃ, διασύρουσα καὶ 
χλευάζουσα τὴν τῶν κατηγόρων ὁρμὴν σιωπᾶν τὰ προσπεσόντα 
οὔτε ἐθελουσίους ἠνάγκαζεν. ἀλλὰ καὶ τῶν πραγμάτων τὰ 
σπουδαιότατα εἷς γελωτοποιίαν μεταβάλλειν, ὅταν αὐτῇ δοκῇ, 
ὥσπερ ἐν σκηνῇ καὶ ϑεάτρῳ ἔργον πεποίηται. καὶ ποτέ τις τῶν 10 
πατρικίων γέρων τε καὶ χρόνον πολὺν ἐν ἀρχῇ γεγονὼς, οὗπερ 
ἐγὼ τὸ ὄνομα ἐξεπιστάμενος ὡς ἥκιστα ἐπιμνήσομαι, ὡς μὴ ἀπέ- 

P 46 ραντον τὴν ἐς αὐτὸν ὕβριν ποιήσωμαι, τῶν αὐτῇ ὑπηρετούντων 
τινὰ ὀφείλοντά oí χρήματα μεγάλα εἰσπράξασϑαι οὐχ οἷός τε ὧν 
ἐσῆλθε παρ᾽ αὐτὴν, τόν τε συμβαλόντα αἰτιασόμενος καὶ δεηϑη-- 15 
σόμενος αὐτῷ βοηϑῆσαι τὰ δίκαια. ὅπερ ἢ Θεοδώρα προμα- 
ϑοῦσα τοῖς εὐνούχοις ἐπέστελλεν, ἐπειδὰν ὃ πατρίκιος πρὸς αὐτὴν 
$xoro, κυχλώσασϑαι μὲν αὐτὸν ἅπαντας, ἐπακούειν δὲ αὐτῇ 
φϑεγγομένῃ, ὑπειποῦσα 0 τι αὐτοὺς ἀντιφϑέγγεσϑαι δεῖ. ἐπεὶ 
δὲ ὃ πατρίχιος ἐς τὴν γυναικωνῖτιν εἰσῆλϑε, προσεκύνησε μὲν ὥσ-- 90 
περ αὐτὴν προσκυνεῖν εἴϑιστο, δεδακρυμένῳ δὲ ἐοικὼς ,0 δέ- 
σποινα“., ἔφη, »»χαλεπὸν πατρικίῳ ἀνδρὶ χρημάτων δεῖσϑαι. ἃ 

Β γὰρ τοῖς ἄλλοις συγγνώμην τε καὶ ἔλεον φέρει, ταῦτα ἐς ὕβριν τῷ-- 
1 οὕτω Reisk. τούτῳ AP, 5 τινὶ Reisk. τὶς AP. 9 0g- 
μὴν) ὀργὴν Reisk. 15 συμβαλόντα Reisk. συμβάλλοντα AP. - 


16 ὅπερ --- προμαϑοῦσα Alem. oto — προμαχοῦσα AP. 20 γυ- 
ψαικωνῖτιπ Àlem. γυναικωνίτην AP. bid. εἰσῆλθε addidit Alem. 


turos de sententia ad Augustáe crudelitatem attemperanda. "T'um vero illa 
fortunis publicatis, reum, maiorum licet clarum nobilitate, virgis crudelissime 
caesum, vel exilio, vel ultima poena damnavit. Contra si viri quibus ipsa 
studeret, aut caedis, aut nefariorum criminnm manifesti deprehenderentur, 
&ccusatorum conatus nunc asperius, nunc facetius eludens, ἃ causa iudicioque . 
deterruit vel invitos. Quin et res gravissimas data opera ad iocos et risum 
pro libidine revocavit, quasi in scena ac theatro, — Vir ordinis Patricii, senio 
et gesto diu magistratu qvis (cuius notum nomen reticendum mihi est, ne 
tanta eius contumnelia ad memoriam veniat posteritatis aeternam) 8 'Theo- 
dorae familiari cum grave aes creditum exigere non posset, eam adit debi- 
torem interpellaturus, illamque ut se aequo iure complecteretur rogaturus, 
'Theodora re praecognita, imperat eunuchis venientem Patricium ut omnes 
δὲ unum circumsistant, sibique dicenti adiiciant animum , condictumque car- 
men intercinant. Ergo Patricius cubiculum ingressus, se, ut moris erat, ad 
illius pedes abiecit, ac pene lacrimabundus: Dura, inquit, o domina, Pa- 
tricii eonditio est, qui numaria difficullate urgeatur; id enim quod aliis 
veniam commiserationemqae conciliat , huic ordini est indignissimae cala- 
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δὲ ξυμβαίνει τῷ ἀξιώματι ἀποκεχρίσϑαι. ἄλλῳ μὲν γὰρ ὁτῳοῦν 
ἀπορουμέγῳ τὰ ἔσχατα πάρεστιν αὐτὸ τοῦτο εἰπόντι τοῖς χρήσταις 
ὄχλου τοῦ ἐνθένδε εὐθὺς ἀπηλλάχϑαι, πατρίκιος δὲ ἀνὴρ οὐκ 
ἔχων ὅϑεν ἂν ἐκτῖσαι τοῖς χρήσταις τὰ ὀφλήματα ἱκανὸς εἴη μά-- 

5 ora. μὲν τοῦτο ἂν εἰπεῖν αἰσχυνϑείη, εἰπὼν δὲ οὐχ ἄν ποτε πείσαι 
ὡς οὐχ οἷόν τε ὃν τῷδε πενίαν τῷ τάγματι ξυνοικίζεσθαι. ἢν A 70 
δέ γε καὶ πείσῃ, τὰ πάντων αὐτῷ αἰσχιστά τε καὶ ἀνιαρότατα 
πεπονϑέναι ξυμβήσεται. οὐκοῦν, ὦ δέσποινα, clol μοι χρῆσται, 
ot μὲν δανείσαντες τὰ σφέτερα αὐτῶν, οἱ δὲ παρ᾽ ἐμοῦ δεδανεισ- C 

10 μένοι. — xol τοὺς μὲν δανείσαντας ἐνδελεχέστατα ἐγχειμένους οὐχ 
οἷός τέ εἶμε αἰδοῖ τοῦ ἀξιώματος ἀποκρούσασϑαι, oi δέ γε ὀφεέ- 
λοντες, οὐ γὰρ πατρίκιοι τυγχάνουσιν ὄντες, εἷς σκήψεις τινὰς 
ἀπανϑρώπους χωροῦσιν. ἀντιβολῶ τοίνυν χαὶ ἱκετεύω καὶ δέομαι 
βοηϑῆσαξ τέ μοι τὰ δίκαια καὶ τῶν παρόντων ἀπαλλάξαι κακῶν." 

150 μὲν ταῦτα εἶπεν.“ — 3j δὲ γυνὴ ἀπεκρίνατο ἐμμελῶς, πατρίκιε ὃ 
δεῖνα, καὶ ὃ τῶν εὐνούχων χορὸς ὑπολαβὼν ἀντεφϑέγξατο, μεγάλην 
χήλην ἔχεες. αὖϑις δὲ τοῦ ἀνθρώπου ἱκετεύσαντος καὶ ῥῆσίν τινα 
ἐμφερῆ τοῖς ἕμπροσϑεν εἰρημένοις εἰπόντος κατὰ ταὐτὰ πάλιν 7j τε 
γυνὴ ἀπεχρίνατο xal ὃ χορὸς ἀντεφϑέγξατο, ἕως ἂν ἀπειπὼν ὃ 

ϑη ταλαίπωρος προσεκύνησέ τε ἧπερ εἰώϑει καὶ ἀπιὼν ᾧχετο οἴκαδε. D 
ἐν προαστείοις δὲ τοῖς ἐπιϑαλαττίοις τὸ πλεῖστον τοῦ ἔτους χαὶ 
οὐχ ἥκιστα ἐν τῷ καλουμένῳ "Hoalo διατριβὴν εἶχε, καὶ αὐτοῦ τῶν 
ἑπομένων ὃ πολὺς ὅμιλος κακοπαϑείᾳ πολλῇ εἴχετο, τῶν τε γὰρ 


4 ἔχον Alem, P. ἔσχεν A. 5 πείσαι] πείσῃ AP. 6 τάγματι 
Reisk, πράγματι AP. 22 Ἡραίῳ Alem. ἡρίῳ AP. ἀρίῳ Med. 
ibid. αὐτοῦ) ἀπ᾿ αὐτῶν Med. 43 γὰρ addidit Reisk, 


milati. Summa prematur alius indigentia; hanc ipsam aperiat debitori; 
tuperabit aerumnas suas haec aerumna, — Patricius qui aes alienum sol- 
vendo non sit, ipsum hoc fatenti pudori esset; si vero fateatur, cui tandem 
, id persuadeat? cum in nostrum ordinem inopiam cadere non posse omni- 
bus persuasissimum sit, δὲ denique illi fides habeatur, actum iam de il- 
lius est. fama ac dignitate. Sum ego quidem, o domina, in alieno aere, 
ἐπ meo sunt alii. Ego, quod virum Patricium non deceat, haud meos fraudo 
creditores , ab iis licet gravissime premar. Quos autem habeo debitores, 
minimc illi quidem Patricii, iniustas elabendi causas quaerunt. Quam- 
ebrem peto supplezque oro ut honesta in causa praesto esse εἰ his malis 
eripere me velis, Haec quidem ille; cui Theodora modulata voce; PaTRicIB. 
Ας tum chorus eunuchorum resonabat; HEBRNIA TUMIDA LABORAS. Sed eo 
iusistente suppliciis, et aliquid dicente in eandem sententiam , idem 'Theo- 
dora carmen recinebat, idemque chorus modulabatur. "Tandem miser Hle 
rem pertaesus, de more veneratus "Theodoram se domum recepit. Anni 
maiorem partem in maritima suburbana, praesertim in Heraeum secedebat 
magno servitiorum incommodo, quae numeroso comitatu illuc eam sequeban- 
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. ἀγαγκαίων ἑσπάνιζον καὶ ϑαλαττίοις ὡμίλουν κινδύνοις, ἄλλως τε 
καὶ χειμῶνος, ἂν οὕτω τύχοι, ἐπιπεσόντος, ἢ του κήτους ἐνταῦϑα 
ποι ἐπισκχήψαντος. ἀλλ᾽ αὐτοὶ τὰ πάντων ἀνθρώπων κακὰ οὐδὲν 

᾿ πρᾶγμα ᾧοντο εἶναι, ὅσον ἤν γε μόνον αὐτοῖς τρυφᾶν ἐξείη. — ó- 
ποῖος δὲ Θεοδώρας τρόπος πρὸς τοὺς προσχεχρουκότας ἐφαίνετο, 5 
αὐτίκα δηλώσω, ὀλίγων δηλονότι ἐπιμνησϑεὶς, ὡς μὴ ἀτελεύτητα 
πογεῖν δόξαιμι. 

V 911 ες΄. Ἡνίκα Z4uoAacoty9a τῆς ἐν Γότϑοις ἀπαλλαξείουσα 
P 47 διατριβῆς μεταμπίσχεσϑαι τὸν βίον ἔγνω, καὶ τὴν ἐπὶ τὸ Βυζάν-- 
τιον διενοεῖτο πορεύεσθαι, ὥσπερ μοι dy τοῖς ἔμπροσϑεν λόγοις 10 
ἐρρήϑη; λογισαμένη 3; Θεοδώρα ὡς εὐπατρίδης τε 7] γυνὴ καὶ 
βασιλὶς εἴη, καὶ ἰδεῖν μὲν εὐπρεπὴς ἄγαν, ἐπινοεῖν δὲ 0 τε ἂν βού-- 
Aorro γοργὸς μάλιστα, ὕποπτον δὲ αὐτῆς ποιησαμένη τό τε μεγα-- 
λοπρεπὲς καὶ διαφερόντως ἀρρενωπὸν, ἅμα δὲ καὶ τὸ τοῦ ἀνδρὸς 
ἐλαφρὸν δείσασα, οὐκ ἐπὶ μικροῖς τὴν ζηλοτυπίαν ἐξήνεγχεν, ἀλλ᾽ 15 
ἐνεδρεύειν τὴν γυναῖκα μέχρις ἐς ϑάνατον ἐν βουλῇ ἔσχεν. αὖ- 
τίκα τοίνυν ἀναπείϑει τὸν ἄνδρα, Πέτρον μόνον αὐτὸν ἅτε πρεσ-- 
βεύσοντα ἐς Ἰταλίαν πέμψαι. ᾧ δὴ στελλομένῳ βασιλεὺς μὲν 
B ἐπέστελλεν ἅπερ μοι ἐν; τοῖς ἐγκαίροις δεδιήγηταε λόγοις, ἵνα δή 
μοι τῶν πεπραγμένων ἐχπύστους ποιεῖσϑαι τὰς ἀληϑείας δέει τῆς 90 
βασιλίδος ἀδύνατα ἦν. αὐτὴ δὲ τοῦτο ἐπήγγελλε μόνον, ὅτι τά- 
χιστα τὴν γυναῖχα ἐξ ἀνθρώπων ἀφανιεῖν, ἐπ᾽ ἐλπίδος ὀχεῖσθαι 
μεγάλων ἀγαϑῶν, ἢν τὰ ἐπηγγελμένα ποιοίη καταστησαμέγη τὸν 


4 ὅσον delendum aut post τρυφᾶν inserendum ὅσον ἤϑελον. RErK. 
b ὁ Θεοδώρας Alem. ib:d, τρόπος addidit Alem, ibid. κότος 
post ἐφαίνετο inserebat Reisk. 19 ἐπέστελλεν) ἐπέτελλεν Alem. 


tur, qua necessariorum penuria, qua freti, qua repente obortae tempestatis, 
vel etiam irrumpentis ceti periculis, Verum ii gravissima quaeque incom- 
moda pro nihilo putarunt, dummodo liceret vacare deliciis. Ut vero erga 
sibi infestos Theodora se gereret paucis absolvam , ne infinitum hic mibi la- 
borem sumam. 

16. Posteaquam Amalasuntha, ut libris superioribus declaravimus, Got- 
thorum abdicatis rebus, aliud vitae genus quaesivit, cogitavitque Byzantium 
aequo cum civibus jure victura, "l'heodorae statim occurrit foeminae illius 
nobile genus, regia dignitas, forma corporis singularis, acre et industrium 
ingeüium ; ob idque non dubitavit, quin sibi et ab illius virili animi maiestate, 
et levitate coniugis metuendum foret. Nec sane leviter hanc patefecit riva- 
litatem, sed insidias ac necem reginae molita, viro confestim persuasit, ut 
Petrum ad eam legaret in ltaliam. Huic ergo Caesar proficiscenti, quae 
opportuno Joco narravi, imperat; at Augusta (cuius metu verae tunc locus 
narrationi non fuit) hoc unum committit, ut Amalasunthae [δε maturetque 
necem, magnorum iniecta spe bonorum , si iussis pareat, llle vel dignitatis, 


- 
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ἄνϑρωπον. καὶ ὃς ἐν "Ιταλίμ γενόμενος (οὐ γὰρ εἶδεν ἀνθρώπου 
φύσις ὀχνηρῶς ἐς ἄδικον φόνον ἰέναι, ἀρχῆς τινος ἴσως ἢ χρημά- 
τῶν dy ἐλπίδι κειμένων μεγάλιυν) οὐκ οἶδα ἥντινα Θευδάτῳ na- 
ραίνεσιν ποιησάμενος διαχρήσασθαι τὴν ᾿Ἀμαλασοῦνϑαν ἀνέπεισε. C 
5xal ἀπ᾽ αὐτοῦ ἔς τε τὸ τοῦ μαγίστρου ἀξίωμα ἦλϑε xol ἐπὶ πλεῖς- 
στον δυνάμεως καὶ μάλιστα πάντων ἐχϑρῶν. τὰ μὲν οὖν κατὰ 
τὴν ᾿Αμαλασοῦνϑαν ἐς τοῦτο ἐτελεύτα. ἦν δέ τις Ἰουστινιανῷ 
ἐπιστολογράφος Πρίσκος ὀνόματι, ἄγαν πονηρὸς μὲν καὶ Παφλα- 
γὼν καὶ πρέπων τοῦ προστάτου τὸν τρόπον ἀρέσχειν, λίαν δὲ 
τοπρὸς αὐτὸν εὐνοϊκῶς ἔχων καὶ πρὸς αὐτοῦ τυγχάνειν τῶν ὁμοίων 
οἰόμενος" διὸ δὴ καὶ χρημάτων μεγάλων ὧν χύριος ὑπῆρχε οὐκ 
ἐν δίκῃ τάχιστα γέγονε. τοῦτον δὴ ἅτε Óqpvülovrá τε καί οἱ ἀν- 
τιτείνειν πειρώμενον 7] Θεοδώρα ἐς τὸν ἄνδρα διέβαλες. καὶ τὰ A 72 
μὲν πρῶτα οὐδὲν ἤνυσεν, οὐ πολλῷ δὲ ὕστερον αὐτὴ μὲν τὸν ἄν- 
15 ϑρωπον εἷς καῦν ἐμβιβάσασα ὅπῃ ἐβούλετο ἔπεμψε καὶ ἀποϑοί- 
ξασα ἱερέα οὔτι ἑκούσιον ἠνάγκασεν εἶναι. αὐτὸς δὲ δόχησιν παρε- 
χόμενος ὅτι δὴ τῶν ποιουμένων οὐδὲν εἰδείη Πρίσκον μὲν οὐ διη- D 
ρευνᾶτο ὅπῃ γῆς εἴη οὐδὲ ἐν μνήμῃ τὸ λοιπὸν εἶχεν, ἀλλὰ σιωπῇ 
ὥσπερ ληϑάργῳ ἁλοὺς καϑῆστο, τὰ μέντοι χρήματα ὀλίγων ot 
90 ἀπολελειμμένων ἐληίσατο πάντα. ^ ὑποψίας δὲ ἐμπεσούσης αὐτῇ P 48 
εἰς τῶν οἰκετῶν ἕνα ᾿Δρεοβίνδον ὄνομα, βάρβαρον μὲν γένος, 


8. ἐλπίδι] ἐλπίσι Pm. — 5. ἀπ᾿ Alem. P. ὑπ᾿ AP, — ibid. μαγίστρου 
Alem. P. μαγιστράτου A. 6. xal μάλιστα πάντων ἐχθρῶν 
κατὰ πάντων καὶ μάλιστα τῶν ἐχθρῶν Reisk. 9. πρέκων 
σπεύδων Reisk. ἐδιά. τοῦ προστάτου) τῷ προστάτῃ Alem. 
11. μεγάλων κύριος, ἐπ᾿ ἀρχῆς πενιχρὸς ὧν, οὐκ ἐν δίκῃ Reiskius. 
18. οὐδὲ) Legebatur οὔτε. 19. ὀλέγων) πλὴν ὀλίγων Reisk. 
20. ἐμπεσούσης Alem. συμπεσούσης AP. 


vel divitiarum spe in Italiam statim transmittit ; nam ad nefarias caedes mo- 
derate venire mens humana nequit; 'Theodatum rationibus mihi quidem ob- 
scuris in Amalasunthae caedem impellit. Exinde Petrus ad Magistri dignita- 
tem magna quidem potentia, sed odio omnium evehitur. Atque is fuit Ama- 
lasunthae rerum exitus. Erat lustiniano ab epistolis Priscus quidam homo 
bene ac naviter improbus ex Paphlagonia, ptus ad patronum sibi ex moribus 
conciliandum, quem unice diligebat, ab illoque mutuo se diligi nequaquam 
dubitabat; quare brevi tempore praeter ius fasque ad magnas opes pervenit. 
Heius Theodora supercilio et contumaciae indignata in eum delationibus agit 
apud coniugem, ac tum certe inani conatu, Ergo non ita multo post Pris- 
cum in navim coptrudit, et quo tandem libuit ablegatum detondet, invitum- 
que adigit ad sacerdotium, lustinianus interim facti conscientia simulata, ne- 
que ubi terrarum Priscus esset curavit, neque deinceps tanquam occupatus 
veterno ullam de eo cogitationem admisit , tantum paucas quae Prisco super- 
fuerant, corradit pecunias. lInsederat 'Theodorse suspicio in Areobindum 
famulum genere barbarum, sed formosae indolis adolescentem ; quem sibi 
Procopius 11]. 
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εὐπρεπὴ δὲ καὶ νεανίαν, ὅνπερ ταμίαν αὐτὴ καταστησαμένη ἐτύγ.-- 
χανεν, ἀπολύσασϑαι βουλομένη τὸ ἔγκλημα, καίπερ, ὡς φασι, 
τοῦ ἀνθρώπου δαιμονίως ἐρῶσα, ἐν μὲν τῷν παρόντι πικρότατα 
αὐτὸν ἀπ᾽ οὐδεμεᾶς αἰτίας αἰχίζεσϑαι ἔγνω, τὸ δὲ λοιπὸν οὐδέν 
τι ἀμφ᾽ αὐτῷ ἔγνωμεν, οὐδέ τις αὐτὸν ἄχρι νῦν εἶδεν. ἣν γάρ 5 
τι τῶν πρασσομένων ἀποκρύπτεσθαι αὐτῇ βουλομένῃ εἴη, τοῦτο 
δὴ ἄρρητόν vt καὶ ἀμνημόνευτον ἅπασιν ἔμεινε, xal οὔτε τῷ 
ἐπισταμένῳ ἀγγεῖλαι τῶν τινε ἀναγκαίων ἐξῆν οὔτε τῷ μανϑάνεεν 

B βουλομένῳ πυνθάνεσθαι, κἂν πάνυ τις περίεργος ἦν. τοιοῦτο 
γὰρ δέος ἐξ οὗ γεγόνασιν ἄνθρωποι ἐκ τυράννων οὐδενὸς γέγονεν», 10 
ἐπεὶ οὐδὲ λαϑεῖν τε τὸν προσκεκρουκότα οἷόν τε ἦν. πλῆϑος γὰρ 
κατασκύπων αὐτῇ τὰ λεγόμενα καὶ πρασσόμενα ἕν τε τῇ ἀγορᾷ 
καὶ ταῖς οἰχίαις ἐσήγγελλον. ἡνίκα τοίνυν τοῦ παραπεπτωχότος 
τὴν κόλασιν ἐκφέρεσθαι οὐδαμῇ ἤϑελεν, ἐποίεε τάδε. τὸν ἄνγ- 
ϑρώπον μετακαλεσαμένη, ἣν τις τῶν λογίμων ἐτύγχανεν ὦν, μόνη 15 

V 319 τε αὐτὴ τῶν ὑπουργούντων τινὶ παραδοῦσα μόνῳ ἐπήγγελλεν εἰς 
A 73 τὰς ἐσχατιὰς αὐτὸν μετακομίσαε τῆς Ρωμαίων ἀρχῆς. καὶ ὃς 
ἀωρὶ τῶν νυχτῶν καταχεκαλυμμένον αὐτὸν καὶ δεθέντα εἰς ναῦν 
ἐμβιβάσας καὶ σὺν αὐτῷ γεγονὼς, οὗ οἱ πρὸς τῆς γυναικὸς ἐπετέ- 

C raxro, ἐνταῦϑα παρεδίδου λαϑραιότερον τῷ ἐς ταύτην τὴν 90 
ὑπουργίαν ἱκανῶς ἔχοντι, φυλάσσειν τε ὡς ἀσφαλέστατα ἐπιστεί- 
λας τὸν ἄνϑρωπον καὶ ἐπειπὼν μηδενὶ φράζειν, ἕως ἂν 7j τὸν va- 
λαίπωρον ἡ βασιλὶς οἰκτίζηται ἢ χρόνον πολὺν τῇ ἐνταῦϑα κακο-- 
παϑείᾳ δυσθανατήσας τε καὶ καταμαρανϑεὶς τελευτήσειεν, ἀπηλ-- 
λάσσετο. καὶ Βασιανὸν δέ τινα Πράσινον, οὐκ ἀφανῆ νέον ὄντα, 


4, οὐδέν τι) οὐδὲν τοι AP. 


habuit ἃ supellectile, Honc ad εἰαοπάσπι crimen nulla de causa (licet 
illum, ut fama est, deperiret) dire flagris excepit; demum quid actum de 
ilo sit, neque nos, neque ad hanc diem alii nordnt. Nam quod Theodora 
esse obscurüm vellet, id ab ore ac memoria omnium ut evelleret, perterre- 
bat rei conscios (sic ut nullus antehac tyrannus) quo neque necessariis, ne- 
que curiose flagitantibus rem aperirent. Contra nihil adversariorum fuit, 
quod illam latuerit, cui per compita perque domos essent qui singulorum 
negotia et confabulationes explorarent. Quem vero ἃ se muictatum nesciri 
cuperet, clam accersitum (si ex Patriciis esset) sola sine arbitris, uni trade- 
bat satellii in extremas oras Romanae ditionis deportandum ; quem intem- 
nocte obvelatum capite, constrictum vinculis, navigioque impositum ad 
imperatas exilii sedes satelles duceret, apud alterum non insolentem tantae 
crudelitatis ministrum , custodiis fidissimis secretissimisque clanculum con- 
cludendum, donec vel eius aerumnis Augusta commoveretur, vel diuturno 
' squalore extrema pene in morte aegre vivens contabesoeret caderetque, Ba- 
sianus adolescens factione Prasinus illustri loco natus caville in Theodoram 
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αὐτῇ διαλοιδορησάμενον δι᾽ ὀργῆς Toys, διὸ δὴ ὃ Βασιανὸς (οὐ 
yàp ἀνήκοος ταύτης δὴ τὴς ὀργῆς ἐγεγόνει) ἐς τοῦ ἀρχαγγέλου τὰν 
γεὼν φεύγει. ἡ δέ οἱ ἐπέστησεν αὐτίκα τὴν τῷ δήμῳ ἐφεστῶσαν 
ἀρχὴν, οὐδὲν μέντοι λοιδορίας ἐπικαλεῖν ἐπαγγείλασα; ὅτι δὲ nou- 

5 δεραστοίη ἐπενεγχοῦσα. καὶ ἢ μὲν ἀρχὴ ἐκ τοῦ ἱεροῦ τὸν ἄνϑρω.-- Ὁ 
πον ἀναστήσασα ἠκίζετο ἀνυποίστῳ τῇ χολάσει, ὃ δὲ δῆμος ἅπας 
ἐπεὶ ἐν τοιαύταις ξυμφοραῖς εἶδε σῶμα ἐλευϑέριόν τε καὶ ἄνει- 
μένῃ ἄνωθεν διαίτῃ ἐντραφὲν; ἀπήλγησέ τε τὸ πάϑος εὐθὺς καὶ 
σὺν οἰμωγῇ ἀνέκραγον οὐράνιον ὅσον ἐξαιτούμενοε τὸν νεανίανι 

10;; δὲ αὐτὸν ἔτι μᾶλλον κολάσασα καὶ τὸ αἰδοῖον ἀποτεμομένη διέ 
φϑειρεν ἀνεξελέγχτως, καὶ τὴν οὐσίαν ἐς τὸ δημόσιον ἀνεγράψατο. 
οὕτως ἡνίκα ὄργῴη τὸ γύναιον τοῦτο, οὔτε ἱερὸν ὀγυρὸν ἐγεγόνει 
οὔτε vóuov του ἀπαγύρευσις οὔτε πόλεως ἀντιβόλησις ἐξελέσθαι 
τὸν παραπεπτωχότα ἱκανὴ ἐφαίνετο οὗτα, οὔτε ἄλλο αὐτῇ ἀπήντα 

᾿δτῶν ἁπάντων οὐδέν. καὶ Ζιογένην δέ τινα οἷα Πράσινον ὄντα 

δε᾽ ὀργῆς ἔχουσα, ἄνδρα ἀστεῖον καὶ ποθεινὸν ἅπασί τε καὶ αὐτῷ 
τῷ βασιλεῖ, οὐδέν τε ἧσσον γάμων ἀνδρείων ἐν σπουδῇ συκοφαν- A 74 
τεῖν εἶχε. δύο γοῦν ἀναπείσασα τῶν αὐτοῦ οἰκετῶν κατηγόρους τε P 49 

xul μάρτυρας τῷ κεκτημένῳ ἐπέστησε. τοῦ δὲ οὐ κρύβδην ἔξε-- 

40 ταζομένου καὶ λαϑραίως, ἧπερ εἰώϑει, ἀλλ᾽ ἐν δημοσίῳ, δικαστῶν 

ἡοημένων πολλῶν τε καὶ οὐκ ἀδόξων, διὰ τὴν Ζιογένους δόξαν, 

ἐπεὶ οὐχ ddóxovy ἀκριβολογουμένοις τοῖς διχασταῖς οἱ τῶν οἰχετῶν 

4. ὅτι δὲ] πλὴν ὅτι Suidas s. ἐκικαλῶ. 9. οὐράνιον ὅσον] Sui- 

das s. h. v. 10. ἀποτεμομένη) ἐποτεμουμένη AP. 18. εἶχε 

Pm. ἔχουσα AP. ἐσυκοφάντει ἔχειν Reiskius. 20 λαθραίως 


ὥσπερ (debebat ἧπερ) Alem. λαϑραιότητι ἅπερ AP, λαϑθραίῳ τινὶ, 
ἅπερ Reisk, qui διχαστηρίῳ post δικαστῶν addit. 


laserat; cuius ob id in se concitatam iram intelligens in templum concedit 
Michaelis Árchangeli. Huc statim illa Praetorem plebis immittit, iubetque 
non cavilli, sed infamis puerorum amoris Basianum reum agere. Εἰ templo 
abstractus acerbissimo supplicio a magistratu excruciatur ; sed populi muiti- 
tedo, ingenui splendoris corpus, mollibus assuetum deliciis in saevissimum 
deri cruciamentaum videns, eius interitum commiserata, pene in caelum sub- 
lato clamore complorans, salvum sibi deposcebat adolescentem. — Mulier per- 
tinacius instare suppliciis, pudendisque resectis, sic eum indicta causa iniu- 
dicatum indemnatumque peremit, ac tandem etlam fisco illius addixit bona. 
Scilicet cum haec. foemina insaniret, nec templorum asylum, nec legum im- 
perium, nec universae urbis imploratio, nec quicquam rerum omnium eripere 
peterat, quem ipsa perditum iret, Diogenem virum urbanum et carum tun 
emaibus, tam ipsi Caesari, tanquam Prasinorum partes foveret, odio prose- 

, in hunc etiam puerorum concubinatus crimen intendens, duos illius 
vernas in domini capnt subornat, calomniatores iuxta ac testes. Verum cum 
hoc non ex consuetis illius esset. clandestinis iudiciis, sed pro viri dignitate 
meuiti atque insignes in Dfogenem iudices sederept in foro, et vern 
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λόγοι ἀξιόχρεοι ἐς τὴν χρίσιν εἶναι, ἄλλως τε καὶ παιδαρίων 0»- 
των, Θεόδωρον τῶν ““ιογένεε ἀναγκαίων τινὰ ἐν τοῖς εἰωθόσιν 
οἰκιδίοις καϑεῖρξεν. ἐνταῦϑα πολλαῖς μὲν ϑωπείαις, πολλοῖς δὲ 
τὸν ἄνθρωπον αἰκισμοῖς περιῆλϑεν. ἐπεί τέ οἱ οὐδὲν. προὐχώρει, 
B νευρὰν βοείαν ἐς τοῦ ἀνθρώπου τὴν κεφαλὴν ἀμφὶ τὰ ὦτα περιε- 5 
λίξαντας τὴν νευρὰν στρέφειν τε καὶ σφίγγειν ἐκέλευε. καὶ τοὺς 
μέν οἱ ὀφθαλμοὺς Θεοδώρα ἐκπεπηδηκέναι τὴν οἰκείαν λιπόντας 
χώραν ὑπώπτευεν, οὐδὲν μέντοι τῶν οὐ γεγονότων ἀπαγγέλλειν 
ἔγνω. διὸ δὴ οἱ μὲν δικασταὶ ἅτε ἀμαρτυρήτου δίκης ἀπέγνω- 


σαν, 3j δὲ πόλις ἑορτὴν ἀπ᾿ αὐτοῦ πανδημεὶ ἦγεν. 10 
C. ij “Ἀλλὰ τοῦτο μὲν τῇδε ἐχώρησεν. ἐρρήϑη δὲ ἀρχο- 


μένῳ μοι τοῦδε τοῦ λόγου καὶ ὅσα Βελισάριόν τε καὶ Φώτιον καὶ 

Βούζην αὐτὴ ἐργασϑείη. στασιῶται δὲ Βένετοι δύο Κίλικες γέ- 

γος Καλλινίκῳ τῷ Κιλικίας δευτέρας ἄρχοντι σὺν ϑορύβῳ πολλῷ 
ἐπιστάντες χειρῶν ἀδίχων ἐπ᾽ αὐτὸν ἦρξαν, τόν τε αὐτοῦ ἔππο- 15 

xóuov ἄγχιστά που ἑστῶτα καὶ ἀμύνειν τῷ κεκτημένῳ πειρώμενον 

ἔχτεινγαν, τοῦ τε ἄρχοντος καὶ ταῦ δήμου ϑεωμένου παντός. καὶ 

ε 1 A [4 » e 4 -T Ca ἢ e 

0 μὲν τοὺς στασιωτας ἄλλων τε πολλῶν xai τοῦδε ἁλόντας τοῦ 

V 318 φόνου ἐν δίκῃ ἀνεῖλεν, ἡ δὲ μαϑοῦσα ὅτι καὶ τοὺς Βενέτους προσ- 
ποιεῖται ἐνδεικνυμένη, ἔτι αὐτὸν τὴν ἀρχὴν ἔχοντα ἐν τῷ τῶν 90 

*. t 
, 

Α 75 φονέων τάφῳ ἀνεακολόπισεν οὐδενὲ λόγῳ. βασιλεὺς δὲ κλάειν τε 

καὶ ὀδύρεσθαι τὸν ἀπολωλότα σκηπτόμενος καϑῆστο γρυλλίζων, 

πολλά τε τοῖς ἐς τὴν πρᾶξιν ὑπουργηκόσιν ἀνατεινάμενος οὐδὲν 


2. τῶν Alem. τὸν AP. — ibid. Ζιογένει] 4“ιογένους Pm. 5. τα 
Alem. vór« AP. ibid. περιελίξαντας Alem. περιδλίξαντες AP. 
8. ἀπαγγέλλειν Alem. ἀπολλάσσειν Α. ἀπαλλάσσειν P. 18. αὐτὴ 
Reisk, αὐτῇ ΑΡ - 


testimonium etiam aetate minorum haud ad causam idoneum haberent , 'Theo- 
dorum quendam Diogenis familiarem in consuetas custodias condit Augusta, 
eircumvenitque modo blanditiis, modo cruciatibus. Nam ubi vidit sibi rem 
non procedere, nervo bovino a fronte ad aures circumacto, illi caput astringi 
iubet, haud fore dubitans quin elisi oculi suis sedibus evibrarentur, ille ta- 
men potius babuit nihil mentiri. Quare iudices causam de qua non liqueret, 
abiecerunt, civibus publice ob id gratulantibus, | 

17. Hactenus haec: nam initio narravimus quae in Belisariure, in Pho- 
Gum, ia Bozem haec foemina commiserit. Duo partis Veuetae factiosi Cili- 
ces Callinicum secundae Ciliciae praefectum in seditione per vim aggressi, 
eius agasonem astantem et vim hero defendere paratum confodiunt, ipso iu- 
spectante praefecto populoque. Hos ille et huius homicidii aliorumque per- 
multorum convictos iure capite plectit. Id ubi rescivit Theodora, suam in 
Venetos propensionem confirmatura, eum adhuc ia provincia ml sicariorum 
tumultum insontem agit in crucem. Imperator simulatis lacrimis eius causam 
dolere, domi apud se grunnire, multas intendere minas in caedis satellites 
nullo eventu; caeterum pecuniarum defuncti rapinam non abnuit. la illa 


/ 
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ἔδρασε, τὰ μέντοι χρήματα τοῦ τετελευτηκότος ληίζεσϑαι ὡς ἧκι- 
στα ἀπηξίωσεν, ἀλλὰ xal ὑπὲρ ἁμαρτάδων τῶν ἐς τὸ σῶμα xo- 
λάσεις τῇ Θευδώρᾳ ἐπινοεῖν ἐπιμελὲς ἦν. πόρνας ἀμέλει πλέον 
ἢ πενταχοσίας ἀγείρασα ἐν ἀγορᾷ μέσῃ ἐς τριώβολον, ὅσον ἂπο- 

5 ζῆν μισϑαρνούσας, ἔς τε τὴν ἀντιπέρας ἤπειρον στείλασα ἐν τῷ κα- P 50 
λουμένῳ Βϊετανοίας μοναστηρίῳ καϑεῖρξε τὸν βίον μεταμφιέσα-- 
σθαι dvayxálovga. ὧν δή τινὲς ἐρρίπτουν αὑτὰς ἀφ᾽ ὑψηλοῦ 
νύχτωρ, ταύτῃ τε τῆς ἀκουσίου μεταβολῆς ἀπηλλάσσοντο.  óvo 
δὲ κόραε ἐν Βυζαντίῳ ἀδελφαὶ ἤτην, οὐκ ἐκ πατρός τε καὶ τριγο-- 

10 νέας ὑπάτων μόνον, ἀλλ᾽ ἀνέχαϑεν αἵματος τοῦ πρώτου ἔν γε τῇ 

συγκλήτῳ βουλῇ γεγονυῖαι. ταύταις ἤδη ἐς γάμον ἐλϑούσαις 
ἀπολωλύτων τῶν ἀνδρῶν χήραις γεγονέναι ξυνέπεσεν. αὐτίκα δὲ 
ἄνδρας 7 Θεοδώρα δύο ἀγελαίους τε καὶ βδελυροὺς ἀπολέξασα 
ξυνοιχεῖν αὐταῖς ἐν σπουδῇ εἶχεν, ἐπικαλοῦσα μὴ σωφρόνως βιοῦν. 

15 ὅπερ ἵνα μὴ γένηται δείσασαι, ἐς τὸ τῆς Σοφίας ἱερὸν φεύγουσιν, B 
ἔς τε τὸν ϑεῖον λουτρῶνα ἐλϑοῦῖσαι τῆς ἐνταῦϑα, κολυμβήϑρας 
ἀπρὶξ εἴχοντο. ἀλλὰ τοσαύτην αὐταῖς ἀνάγκην τε xol κακοπάϑειαν 
προσετρέψατο ἡ βασίλισσα στε αὐταῖς ἀπαλλαξειούσαις τῶν ἐν- 
Séyóse κακῶν τὸν γάμον αὐτῶν ἀνταλλάξασϑαι ἐν σπουδῇ γέγονεν. 

φροὕτως αὐτῇ ἄγχραντος οὐδεὶς ἢ ἄσυλος μεμένηκε χῶρος. αὗται 
μὲν οὖν ἀνδράσι πτωχοῖς τε καὶ ἀπερριμμένοις πολλῷ ἀπὸ τῆς 
σφετέρας ἀξίας ἀκούσιαι ξυνῳχίσϑησαν, καίπερ εὐπατριδῶν σφίσι 
παρόντων μνηστήρων. ἡ δὲ μήτηρ αὐταῖς χήρα καὶ αὐτὴ yeyo- Α 76 
vvia οὔτε ἀνοιμῶξαι οὔτε ἀποχλαῦσαι τολμῶσα τὸ πάϑος παρῆν 


6. Addidi Mizrevoíag: de quo v. annotationem Alem. 8. ταύτῃ 
τε Reisk. Aberat τε, 2, ἀνδρῶν) Legebatur ἀνθρώπων. 


etiam cura versata est Theodora , ut prostituentes corpora mulierculas puni- 
ret; nam scorta ferme quingenta, quae se ad triobolarem quaestum, vitam- 
ue medio in foro vulgarent, in adversam Bospori partem, facto grege aman- 
vit, retrusitque in monasterium, meliorem vitae rationem inire coactas. 
Ex his pleraeque noctu e sublimi praecipites egerunt sese, ac sponte mori 
quam invite sic vivere maluerunt. Duae Byzantii adolescentulae sorores 
erant, non paterno solum et avito consulum splendore illustres, sed peranti- 
qua etiam maiorum gloria primariae in senatu nobilitatis. Hae post nuptia- 
les faces extinctis maritis viduae iacebant; quarum Theodora vitae honesta- 
tem criminata duos. quibus nuberent, ex ultima plebe homines quaerit , ac 
plane execrandos. Id illae veritae ad Sophianum templum convolant, in sa- 
erum se condunt lavacrum. fontemque manibus prehensant ; sed tot aerumnis, 
tanta rerum necessitate illas divexavit Augusta, ut sat habuerint eas eligere 
nuptias, quo e tantis malis emergerent. Sic ilii nunquam inviolatum mansit 
asyli ius. Ergo quae Patriciae nobilitatis procos baberent. traduntur invitae 
maris egentibus, abiectis, ab illarum dignitate longe alienis. Parens et 
ipsa vidua lacrumis et moerore compressis sponsalibus intererat. Denique 
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τῇ ἐγγύῃ. ὕστερον δὲ ἀποσειομένη ἢ Θεοδώρα τὸ μίασμα, δη-- 
C μοσίαις αὐτὰς παρηγρρῆσαι ξυμφοραῖς ἔγνω. ἄρχοντα γὰρ ἐχά- 
τερον κατεστήσατο. καὶ ταῖς μὲν χόραις παραψυχὴ οὐδ᾽ ὡς γέ- 
γονε, πάϑη δὲ ἀνήπεστα καὶ ἀνύποιστα τοῖς ὑπηχόοις σχεδὸν ἅπασι 
πρὰς τῶν ἀνὰρῶν τούτων ξυνηνέχϑη παϑεῖν, ἅπερ μοι ἐν τοῖς ὅ 
ἔμπροσϑεν λόγοις λελέξεταιι. Θεοδώρᾳ γὰρ οὔτε ἀρχῆς οὔτε πο-- 
λιτείας ἀξίωσις οὔτε τι ἄλλο ἐπιμελὲς ἦν, εἰ τὸ βούλημα περανεῖ- 
ται μόνον. ἐτύγχανε δὲ ὑπό του κυΐσᾳσα τῶν ἐραστῶν, ἡνίκα 
ἔτι ἐπὶ σκηνῆς ἢν, τοῦ δὲ κακοῦ ὀψὲ τοῦ καιροῦ αἰσϑομένῃ πάντα 
μιὲν ἐς τὸ ἀμβλύσκειν, ὥσπερ εἰώϑει, ἐπρίει, ἄωρον δὲ ἄποκτιν-- 10 
γύναι τὸ βρέφος οὐδεμιᾷ μηχανῇ εἶχεν, ἐπεὶ o9 πολλῷ ἀπελέλειπτο 
τὸ ἀνθρωποειδὲς γένος. γεγονέναι. διὸ δὴ ἐπεὶ οὐδὲν προὐχώρει, 
τῆς πείρας ügeuérn τίκτειν ἠνάγκαστος. ὁρῶν δὲ αὐτὴν ὃ τοῦ 
Ὁ τεχϑέντος πατὴρ ἀπορρυμένην τε καὶ ἀσχάλλουσαν, ὅτι μήτηρ 
γενομένη τῷ σώματι ὁμοίως ἐᾳγάξεσϑαι οὐκέτε δυνατὴ εἴη, ἐπεὶ 15 
καὶ ἀληϑῶς δὴ ὑπήσϑετο ὡς διαχρήσεται τὸ παιδίον, ἀνείλετό τε 
καὶ ᾿Ιωάννην ἐπονομάσας, ἐπεὶ ἄρσεν ἦν, ἐς τὴν ᾿ἡραβίαν ἐς ἥνπερ 
«ὥρμητο ἀπιὼν ᾧχετο. ἐπεὶ δὲ αὐτὸς μὲν τελευτᾶν ἔμελλεν, Ἰωάν.-- 
γῆς τε ἤδη μειράκιον ἦν, τὸν πάντα λόγον αὐτῷ ἀμφὶ τῇ μητρὶ 
ὃ πατὴρ ἔφρασε, καὶ ὃς πάντα ἐπὶ τῷ πατέρι τὰ νόμιμα ποιήσας 90 
ἐξ ἀνθρώπων ἀφαγισϑέντι, χρόνῳ τινὶ ὕστερον ἐς Βυζάντιον ἦλϑε 
καὶ τοῖς περὶ τὴν μητέρα τὰς εἰσόδους ἀεὶ ποιουμένοις τὸ πρᾶγμα 
ἀγγέλλει, οἱ δὲ οὐδὲν ἀπὸ τοῦ ἀνθρωπείου τρόπου αὐτὴν λογιεῖ- 
P 51 σϑαι ὑποτοπήσαντες ἐπαγγέλλουσε τῇ μητρὶ ὅτι δὴ αὐτῆς Ἰωάν- 


9. πάντα μὲν ὥσπερ ἀμβλύσκειν εἰάϑει Α. Recto Alem. P, πάντα 
μὲν olexso ἀμβλύσκειν εἰώϑει Reisk. 12. τοὺ ἀνθραποειδὲς 
σκῆνος Reisk. 16. ἀληθῶς Reisk, dig05 AP. 18. τε 


post Ἰωάννης addidit Reisk, 22, παρὰ) περὶ Med. 


suum Theodora facinus detestata, adolescentulas publicis damnis solandas 
curavit, aucto dignitatibus utroque marito, Verum hoc illis nullum fuit so- 
latium, cum ia subditos ii, ut paulo post edisseram, non ferenda crudelitate 
se gesserint; neque enim Theodora magistratuum, vel reipublicae, vel al- 
terius muneris dignitatem pensi habebat, dum animum expleret suum, Cum 
adhuc in scena versaretur, fuit ex amico gravida, idque sero ac tum sensit, 
cum omnia frustra tentabat, ut partum (sicut illi mos erat) immaturum ene- 
ctumque abigeret, cui ad humanam formam non multum deerat; quare de- 
serit artes quae nihil proficerent , parere iam coacta. Ut vero marito subo- 
luit aegro illaur animo esse, et indignari, quod interim foeta meretricio cor- 
poris quaestu prohiberetur, ille soboli vehementer a matre timens interitum, 
prolem, quam marem suscepit, atque Ioannem vocovit , in Arabiam quo iam 
cogitabat, secum abducit, [6 iamiam moriturus filio tum adulto totam aperit 
de matre rem. llle iustis paterno funeri persolutis, certo post tempore By- 
zantium venit; et famulis 2i aditum ad matrem darent, rem narrat. Hi rati 
nihil inhumani parentem molituram, adesse Ioannem filium nunciant, Verita 
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ré; ὃ υἱὸς ἦχοι. δείσασα δὲ γυνὴ μὴ ἐς τὸν ἄνδρα ἔκπυστος ὃ A T1 
λόγος γένηται, τὸν παῖδά οἱ ἐς ὄψιν ἐκέλευεν ἥκειν. ἐπεί τε εἶδε 
παραγενόμενον, τῶν οἰκείων τινὶ ἐνεχείρισεν, ᾧπερ ἀεὶ τὰ τοιαῦτα 
ἐπιστέλλειν εἰώϑει. καὶ τρόπῳ μὲν ὅτ ὃ ταλαίπωρος ἐξ ἀνθρώ-- 
ὅπὼν ἠφάνισται οὐκ ἔγω εἰπεῖν, οὐδεὶς δὲ αὐτὸν ἄχρι δεῦρο ἰδεῖν 
οὐδὲ ἀπογενομένης τῆς βασιλέδος ἔσχεν. τότε καὶ ταῖς γυναιξὶ 
σχεδόν τε ἁπάσαις τὸν τρόπον διεφϑάρϑαι ξυνέβη. ἐξήμαρτον 
γὰρ ἐς τοὺς ἄνδρας ἐξουσίᾳ τῇ πάσῃ, οὐ φέροντος αὐταῖς κίνδυνόν 
τινα ἢ βλάβην τοῦ ἔργου, ἐπεὶ καὶ ὅσαι μοιχείας ἁλοῖεν, αὐταὶ V 814 
10μὲν κακῶν ἀπαϑεῖς ἔμεγον, παρὰ δὲ τὴν βασιλίδα αὐτίκα ἰοῦσαι, 
ἀντίστροφοέτε γενόμεναι καὶ δίκην οὐ γεγονότων ἐγκλημάτων ἄντι-- 
λαχοῦσαε τοὺς ἄνδρας ὑπῆγον. περιὴν τε αὐτοῖς ἀνεξελέγκτοις B 
οὖσι τὴν μὲν προῖκα ἐν διπλασίῳ ἀποτιννύναι, μεμαστιγωμένοις δὲ 
ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον ἐς τὸ δεσμωτήριον ἀπαχϑῆναι, καὶ αὖ πάλιν 
15 τὰς μοίιχευτρίας ἐπιδεῖν, κεχομψευμένας τε καὶ πρὸς τῶν μοιχῶν 
ἀδεέστερον λαγνευομένας. τῶν δὲ μοιχῶν πολλοὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ 
ἔργου καὶ τιμῆς ἔτυχον. διόπερ οἱ πλεῖστοι τὸ λοιπὸν πάσχοντες. 
πρὸς τῶν γυναικῶν ἀνόσια ἔργα ἀσμενέστατα ἀμαστίγωτοι σιωπῇ 
ἔμενον, τὴν παρρησίαν αὐταῖς τῷ μὴ πεφωρᾶσϑαι δοκεῖν ἐνδιδόν-- 
90:6, αὕτη ἅπαντα πρυτανεύειν αὐτογνωμονοῦσα τὰ ἐν τῇ πολε- 
τείᾳ ἠξίον. τάς τε γὰρ ἀρχὰς xal ἱερωσύνας ἐχειροτόνει, ἐκεῖνο 
μόνον διερευνωμένῃ καὶ φυλασσομένη ἐνδελεχέστατα, μὴ καλὸς C 
χἀγαϑός τις ὃ τὸ ἀξίωμα μετιὼν εἴη, καὶ οὐχ οἷός τέ οἱ ἐσόμενος 
ἐς τὰ ἐπαγγελλόμενα ὑπουργήσειν. καὶ τοὺς γάμους ἅπαντας τῇ " 


4. ἐπισεέλλειν Alem, ἐπέχειν AP. 9. αὐταὶ μὲν Reisk. αὗται 
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foemina ne id fama coniux acciperet, in conspectum ingredi fillum iubet, et 
corum exceptum ex domesticis cuidam talium scilicet negotiorum praefecto, 
in manus tradit. Verum quo miser ille casu sit interceptus, compertum non 
est: certe nemo extincta iam Augusta, illum denique vidit. Hae tempestate 
emnium fere mulierum mores corrupti; quae per summam licentiam impune 
peceabant in maritos, et in crimen adulterii vocatae dimittebantur inuitae; 
adite statim imperatrice, ac reddito iterum de eadem causa plane contra- 
rio judicio, criminum immunes pronunciabantur; maritis qui probationes non 
implessent, in crimen adductis, duplique poena dotem solventibus, multis 
vapulantibus, in careere squalentibus ac vinculis, et rursum inspectaatibus 
ealamistratas adulteras libere a corruptoribus constuprari, qui etiam dignita- 
tes mercedem sceleris consequerentor. Quamobrem plerique pe flagriones 
fierent, impiam coniugum libidinem ultro dissimularunt, quin etiam illis, ne 
quando manifesto deprehenderentur, omnem fecerunt opportunitatem. Rem- 
pablicam pro arbitratu moderari sic "heodora contendit, ot ipsa magistratus 
et sacerdotes crearet; id etiam atque etiam satagens, ne vir quisquam pro- 
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Α 78 ϑείᾳ ἐξουσίᾳ τινὶ διῳχεῖτο, τότε γαμεῖν πρῶτον οὐδεμίαν ἄνϑρω- 
ποι ἐγγύην ἑκουσίαν πεποίηνται. γυνὴ ἑκάστῳ ἐξαπιναίως ἐγίνετο, 
οὐχ Urt δὴ αὐτὸν ἤρεσκεν, ὅπερ κἀν τοῖς βαρβάροις εἰώϑει, ἀλλ᾽ 
ὅτι βουλομένῃ τῆ Θεοδώρφᾳ εἴη, ὅπερ αὖ καὶ ταῖς γαμουμέναις 
ἀνάπαλιν ξυνέβαινε πάσχειν, ἀνάράσι ξυνιέναι οὐδαμῇ ἐϑελούσιαι ὅ 
ἠναγχάζοντο. πολλάκις δὲ καὶ τὴν νύμφην ἐκ τῆς παστάδος ἀπο-- 
βιβάσασα λόγῳ οὐδενὶ ἀνυμέναιογ τὸν νυμφίον ἀφῆκε, τοῦτο μό- 

D νον ξὺν ἀκροχολίμ εἰποῦσα, ὅτι δὴ αὐτὴν ἀπαρέσκει. ὅπερ ἄλ-- 
λους τε πολλοὺς ἔδρασε xai “Ἰεόντιον, ὅσπερ ῥαιφερενδάριος ἦν 
τὴν τιμὴν, καὶ Σατορνῖνον, “Ἑρμογένους τοῦ μαγίστρου ἀπογεγο--10 
νότος ἐπὶ μνηστῇ. τούτῳ γὰρ τῷ “Σατορνίνῳ ἦν τις ἀνεψιαδῆ 
παρϑένος μνηστὴ, ἐλευϑέριος καὶ χοσμία, ἥνπερ οἱ Κύριλλος ὃ 
πατὴρ κατηγγύησεν Ἑρμογένους τοῦ βίον ἤδη ἀπολυϑέντος. πε- 
πηγιίας τε αὐτοῖς τῆς παστάδος τὸν νυμφίον καϑεῖρξεν, ὃς ἐς 
τὴν ἑτέραν παστάδα ἤχϑη, ἔγημέ τε κωχίων καὶ οἰμώζων ὅσον 15 

“τὴν Αρυσομαλλοῦς παῖδα. «Χρυσομαλλὼ δὲ αὕτη πάλαι μὲν 
ὀρχηστρὶς ἐγεγόνει καὶ αὖϑις ἑταίρα, τότε δὲ ξὺν ἑτέρᾳ Χρυσο- 

P 52 μαλλοῖ καὶ Ἰνδαροῖ ἐν παλατίῳ δίαιταν εἶχεν. ἀντὶ γὰρ τοῦ φαλ- 
λοῦ καὶ τῆς ἐν ϑεάτρῳ διατριβῆς τῇδε διῳκοῦντο τὰ πράγματα. 
ξυγκαταδαρϑὼν δὲ ὃ Σατορνῖνος τῇ νύμφῃ καὶ διαπεπαρϑενευμέ- 40 
γὴν εὑρὼν ἔς τινα τῶν ἐπιτηδείων ἐξήνεγκεν ὅτε δὴ οὐκ ἄτρητον 
γήμαι. ὅπερ ἐπεὶ ἐς Θεοδώραν ἦλϑε, τοὺς ὑπηρέτας ἐκέλευεν, 


1. τότε πρὸ τοῦ γαμεῖν οὐδεμίαμ Alem. 8, avvóv Alem. P. 
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bus ac integer dignitates obtineret, qui parere sibi nollet.  Connubiale ius 
totum penes se esse voluit; nullus ante nuptias sponsus voluntarius; subito 
cuique coniux haec erat, non quae (ut vel barbaris usu venit) cuique place- 
ret, sed quae Theodorae, Haec et puellis erat subeunda fortuna, ut in ma- 
trimonium invitae viros acciperent. Saepe per vim sponsa e thalamo ab- 
stracta, matrimonio sponsum exturbavit; se lubente id fieri irate negans. 
Hac iniuria et alios complures affecit et Leontium referendarium, et Sa- 
turninum, extincto statim ἃ sponsalibus Hermogene officiorum magistro. 
Nam erat Saturnino abneptis virgo nubilis, libera, honestaque, quam defuncto 
Hermogene Cyrillus ei pater desponderat. Ergo post adornatum illis thala- 
mum sponsum Theodora coniicit in vincula, qui demum cadentibus ad quere- 
les lacrimis trahitur in nuptias filiae Chrysomallae , quae primum saltatrix, 
deinde prostibula fuit. Nam erat hoc tempore 'Theodorae familiaris in Regia 
consuetudo cum Chrysomalla et Indara, quae pro veretro ac theatrali exec- 
citio ibi rempublicam tractarent. — Caeterum Saturninus sponsae ut concu- 
buit etque corruptam invenit, illud apud amicum extulit, puellam duxisse 
se laud imperviam. Quod ut accepit 'T'heodora, servitiis imperat ut subla- 
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ἅτε ἀποσεμνυνόμενον καὶ δρχωθέντα οὐδὲν αὐτῷ προσῆκον, ut- 
τέωρον αἴρειν, οἷα τὰ ἐς γραμματιστοῦ φοιτῶντα παιδία, Ἐαι- 
rorcü τε κατὰ τῶν νώτων πολλὰς ἀπεῖπεν αὐτῷ μὴ φλυάρῳ εἶναι. 
οἷα μέντοι xai Ἰωάννην τὸν Καππαδόχην εἰργάσατο ἐν τοῖς ἔμ-- A 79 
ὅπροσϑεν λόγοις ἐρρήϑη, ἅπερ αὐτῇ διαπέπρακται τῷ ἀγϑρώπῳ B 
χαλεπαινούσῃ, οὐχ ὑπὲρ ὧν ἐς τὴν πολιτείαν ἡμάρτανε (τεκμήριον 
δέ" τῶν γὰρ ὕστερον δεινότερα ἐς τοὺς ὑπηκόους ἐργασαμένων ov- 
δέγα τοῦτο πεποίηται), ἀλλ᾽ ὅτι τά τε ἄλλα τῇ γυναιχὶ καταντι-: 
χρὺ ἐτόλμα ἰέναι καὶ αὐτὴν ἐς τὸν βασιλέα διέβαλλεν, ὥστε αὖ- 
1075 καὶ τὸν ἄνδρα ἐχπεπολεμῶσθϑαι παρ᾽ ὀλίγον ἐλϑεῖν. τῶν γὰρ 
αἰτιῶν, ὅπερ ὑπεῖπον, ἐνταῦϑά μοι μάλιστα τὰς ἀληϑεστάτας 
ἀγαγχαῖον εἰπεῖν. ἡνίκα τε αὐτὸν ἐπ᾿ «Αἰγύπτου καϑεῖρξε πεπον- 
Jéra ὅσα μοι ἀμφ᾽ αὐτῷ προδεδήλωται, οὐδ᾽ ὥς τινα ἔλαβε 
τῆς τοῦ ἀνθρώπου κολάσεως xópov, ἀλλὰ ψευδομάρτυρας ἐπ᾿ C 
16 ἐχείνῳω διερευνωμένη οὐδέποτε ἂνίει. τέτρασι δὲ ἐνιαυτοῖς ὕστε- 
ρον Πρασίνους εὑρέσθαι δύο τῶν ἐν Κυζίκῳ στασιωτῶν ἰσχυσεν, 
οἵπερ τῶν τῷ ἐπισκόπῳ ἐπαναστάντων ἐλέγοντο εἶναι. καὶ αὖ- 
τοὺς ϑωπείαις τε καὶ λόγοις καὶ ἀπειλαῖς κατορρωδήσας καὶ ταῖς 
ἐλπίσιν ἐπαρϑεὶς τὸ μίασμα τοῦ φόνου ἐς τὸν Ἰωάννην ἀνήνεγκεν. 
$906 δὲ δὴ ἕτερος τῆς ἀληϑείας ἀπεναντίας ἐλϑεῖν οὐδαμῇ ἔγνω, καί- 
nto οὕτως ἐχ τῆς βασάνου χαταταϑεὶς, ὥστε ὅτι δὴ καὶ τεϑνήξε- 
ται αὐτίκα μάλα ἐπίδοξος ἦν. διὸ δὴ τὸν μὲν ᾿Ιωάννην τούτῳ Ὁ 
δὴ τῷ παραπετάσματι διαχρήσασθαι οὐδεμιᾷ μηχανῇ ἔσχε, τοῖν V 815 
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tum (ceu pueros in ludo litterario) Saturninum temerarium iactatorem et per- 
iurum caederent. Multisque dorso plagis vapulantem ipsa monebat vt lin- 
guam garrulam cohiberet. Quo supplicio Ioannem Cappadocem affecerit, 
libris aliis diximus, haud vindicans ab eo in rempublicam commissa, quae 
sane gravius alii deinde patrarint impune, sed privatas iniurias persequens. 
Nam minime veritus est Ioannes Augustae refragari, et delatione adversus 
eam uti aliquando apud Caesarem, quem prope fuit, ut in illam concitaret. 
Hic, ut dixi, verissiniae rerum causae memorandae inihi sunt. Tum vero in 
Aegyptum, ut narravi, hunc male mulctatum amandavit ; nec tamen vexan- 
di bominis modum aliquando fecit, quae nunquam desisteret a falsis in eum 
restibus quaerendis. Nam quarto post anno ex Cyzici seditiosis duos nacta 
Prasinos, qui ex iis esse dicerentur, qui antistitem per vim aggressi fuissent: 
bis praemia modo, modo formidinem ostentabat: quorum alter minis territus, 
et spe illectus Ioanni parricidium ascripsit, alter tantam rem mentiri noluit, 
etsi ita acceptus supplicio, ut eo statim periturus crederetur. Quare neque 
his artibus loanni creare potuit exitium. At tamen dextris utrumque adoles- 
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δὲ νεανίαιν τούτοιν χεῖρας τὰς δεξιὰς ἔτεμε, τοῦ μὲν ὅτι ψευδο-- 
μαρτυρεῖν οὐδαμῆ ἤϑελε, τοῦ δὲ ὅπως μὴ ἐπιφανὴς ἡ ἐπιβουλὴ 
ἐς τὸ πᾶν γένηται. τούτων δὲ οὕτως ἐν τῷ δημοσίῳ πρασσομέ- 
νων τῆς ἀγορῶς, ἐποιεῖτο τῶν πρασσομένων μηδένα τὸ παράπαν 
ξυνεῖναι. 5 

P53. sj. "Ori δὲ οὐκ ἄνϑρωπος, ἀλλὰ δαίμων τις, ὥσπερ εἴρη- 

A 80 ται, ἀνθρωπόμορφος ἦν, τεχμηριώσαιτο ἄν τις τῷ μεγέϑει σταϑ- 
μώμενος ὧν εἷς τοὺς ἀνθρώπους κακῶν ἔδρασεν. ἐν γὰρ τῷ 
ὑπερβάλλοντι τῶν πεπραγμένων καὶ 7) τοῦ δεδρακότος δύναμις εὔ- 
δηλος γίνεται. τὸ μὲν οὖν μέτρον ἐς τὸ ἀχριβὲς τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ 10 
ἀνῃρημένων εἰπεῖν οὐκ ἄν ποτέ μοι δοχεῖ τῶν πάντων τινὶ ἢ τῷ 
ϑεῷ δυνατὰ εἶναι. ϑᾶσσον γάρ τις, οἶμαι, τὴν πᾶσαν ψάμμον 

Β ἐξαριϑμήσειεν ἢ ὅσους βασιλεὺς οὗτος ἀνήρηκε. τὴν δὲ χώραν 
ἐπιπλεῖστον διαριϑμούμενος, ἥνπερ ἔρημον τῶν ἐνοικούντων ξυμ-- 
πέπτωκεν εἶναι, μυριάδας μυριάδων μυρίας φημὶ ἀπολωλεχέναι. 15 
“«Τιβύην μὲν γὰρ ἐς τοσοῦτον διήκουσαν μέτρον οὕτω ἀπολώλεκεν 
ὥστε ὁδὸν ἰόντι πολλὴν ἀνδρὶ ἐντυχεῖν χαλεπόν τε καὶ λόγου ἄξιον 
εἶναι. καίτοι Βανδίλων μὲν τῶν ὅπλα ἀναιρομένων ἐνταῦϑα uv- 
ριάδες ὀκτὼ ἐτύγχανον οὖσαι, γυναίων δὲ καὶ παιδαρίων καὶ ϑε- 
ganóvrov αὐτῶν τίς àv εἰχάσειε μέτρον; “Ἰιβύων δὲ τῶν ἐν ταῖς 20 

C πόλεσιν φκημένων τὰ πρότερα καὶ γῆν γεωργούντων ἐργασίαν τε 

τὴν xarà ϑάλασσαν ἐργαζομένων, ὅπερ μοι αὐτόπτῃ ἐπιπλεῖστον 
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centem truncavit; hunc, quod sceleratum dicere testimonium renuerit; illum, 
me prorsus paterent insidiae: scilicet olam esse alios curabat quae publice 
gererentur in foro. 

18. Quod vero non home, sed sub humana specie furia visus sit Iusti- 
nianus, documento esse possunt ingentia quibus affecit homines mala, quippe 
cum ex atrocitate facinorum auctoris virium immanitas palam fiat. Sane pro- 
fligatarum a lustinieano gentium absolutam rationem ac numerum nemo om- 
nium secundum deum habeat, sed arenam citius ad calculum reducát. Ego 
certe universas animo regiones complectens, quas habitatoribus ille desola- 
tum ivit, dico ab stirpe periisse bomihum ucenties decies centena millia. 
Nam quae longe lateque patet, Africam sic devastavit, ut difficile sit, immo 
dictu mirabile post multorum ibi dierum viam obvium habere quemquam. 
Ex Vandalis enim, qui arma tractarent, ad centum sexaginta millia hic dege- 
bant; puerorum vero, mulierum ac servitiorum quis numerum dicat? quis 
Africanorum veterum indigenarum , qui urbes, qui agros colerent, qui mari- 
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γεγονέναι τετύχηκε, πῶς d» τις τὸ πλῆϑος διαριϑμεῖσθαι τῶν 
πάντων ἀνθρώπων ἱχανὸς εἴη; τούτων δὲ πολλῷ ἔτι πλείους Mav- 
ρούσιοι ἦσαν ἐνταῦϑα, οἷς δὴ ἅπασι ξύν τε γυναιξὶ καὶ γόνῳ 
διεφϑάρϑαι ξυνέβη. πολλοὺς δὲ αὖ καὶ Ῥωμαίων στρατιωτῶν 
5 xal τῶν αὐτοῖς ἐκ Βυζαντίου ἐπισπομένων ἡ γῆ ἔχρυψεν. ὥστε 
&i τις μυριάδας ἀνθρώπων ἔν τε “Ζιβύῃ πενταχοσίας ἰσχυρίζεται 
ἀπολωλέναι, οὐκ ἄν ποτε τῷ πράγματι, οἶμαι, διαρκῶς εἴποι. Ὁ 
αἴτιον δὲ ὅτι Βανδίλων εὐθὺς ἡσσημένων οὐχ ὅπως κρατύγοιτο 
τὴν τῆς χώρας ἐπικράτησιν ἐπιμελές οἱ ἐγίνετο, οὐδ᾽ ὅπως οἱ 4j 
1θτῶν ἀγαθῶν φυλακὴ ἐν τῷ ἀσφαλεῖ εὐνοίᾳ τῶν κατηκόων εἴη 
προὐνόησεν, ἀλλὰ Βελισάριον αὐτίκα μελήσει οὐδεμιᾷ μετεπέμπετο, Α 81 
τυραννίδα oi οὐδαμόϑεν προσήχουσαν ἐπεγχαλέσας, ὅπως τὸ 
ἐνθένδε διοικούμενος κατ᾽ ἐξουσίαν “Τιβύην καταπιὼν ὅλην ληίζη- 
ται, τιμητὰς ἀμέλει τῆς γῆς ἔπεμπε καὶ φόρους ἐπετίϑει πικρο- 
15 τάτους τινὰς οὐ πρότερον ὄντας. καὶ τῶν χωρίων προσεποιεῖτο, 
εἴτι ἄριστον ἦν, καὶ ᾿Αρειανοὺς τῶν ἐν σφίσιν αὐτοῖς μυστηρίων 
εἶργε. χἀν ταῖς στρατιωτικαῖς δυνάμεσιν ὑπερήμερος ἦν, καὶ P 54 
ἄλλως τοῖς στρατιώταις ἐγεγόνει βαρύς. ἐξ ὧν αἱ στάσεις gvó- 
μεναι τετελευτήκασιν εἰς ὕλεϑρον μέγαν». οὗ γὰρ μένειν ἐν τοῖς 
90 χαϑεστῶσί ποτε ἴσχυεν, ἀλλὰ ξυγχεῖν ve καὶ ἀναϑολοῦν ἐπεφύχει 
πάντα. Ἰταλία δὲ ofy ἧσσον ἢ τριπλασία “«Ζιβύης οὖσα ἔρημος 
ἀνθρώπων πολλῷ μᾶλλον ἢ ἔτι ἐκείνη πανταχόϑι γεγένηται. ὥστε 
δὴ μέτρου τῶν κἀνταῦϑα ἀνῃρημένων ἡ δήλωσις ἔσται " ** γὰρ 
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timam mercaturam facerent? quorum ego infinitam vim longo tempore prae- 
sens contemplatus sum. His omnibus longe plures erant Mauritani , qui po- 
tim cum uxoribus ac liberis interiere. Hic etiam pars magna exercitus 

i, et qui eius signa secuti sunt, exterorum occubuit. Quare haud scio 

an satis conveniat numerus ai quis affirmet in Africa quinquies decies cen- 
tena hominum millia deleta. ld vero quod post debellatos Vandalos minus 
curavit Iustinianus, imperium in ea regione stabiliendum, et rem communien- 
dam firma subiectorum benevolentia ; sed Belisarium confestim, nullaque mora 
evocavit insinulatum tyrannidis, quae haud in bominem conveniret. Scilicet 
ut ipse liberius exinde omnia traheret, abactisque spoliis absumeret Africam 
universam. Nimirum censitores provinciae mittere, imperare nova, et gra- 
vissima vectigalium nomina, egrorum quidquid optimum occupare. Arianis 
suis ritibus interdicere, bellica auxilia protrahere, vexare militem, unde sedi- 
tiones excitarentur ultimo discrimine deflagraturae, certo in statu consistendi 
impotens, ad omnia miscenda ac perturbanda natus. talia triplo licet Africa 
maior, magis tamen multo quam illa mortalibus viduata; unde et huius stra- 
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αἰτία τῶν ἐν Ἰταλίᾳ ξυμπεπτωκότων ἤδη μοι ἕμπροσϑεν δεδιήγητάι. 
ἅπαντα γὰρ ὅσα ἐν “ιβύῃ, κἀνταῦϑα αὐτῷ ἡμαρτήϑη. καὶ τοὺς 
B χαλουμένους λυγοθέτας προσεπιπέμψας ἀνεχαίτισέ τε καὶ διέφϑει-- 
pev εὐθὺς ἅπαντα. κατέτεινε δὲ ἡ Γότϑων ἀρχὴ πρὸ τοῦδε τοῦ 
πολέμου ἐκ Γάλλων τῆς γῆς ἄχρι τῶν Ζακίας ὁρίων. οὗ δὴ πό- 5 
V 316 λις τὸ Σίρμιόν ἐστι. Γαλλίας μὲν οὖν xal Βενετίων γῆν τὴν πολ-- 
λὴν Γερμανοὶ ἔσχον, ἐπειδὴ ἀφίκετο ὃς Ἰταλίαν ὃ “Ῥωμαίων στρα- 
τός. Σίρμιον δὲ καὶ τὰ ἐκείνῃ πεδία Γήπαιδες κατέχουσιν, ἅπαντα 
μέντοι συλλήβδην εἰπεῖν ἀνθρώπων παντελῶς ἔρημα. τοὺς μὲν 
γὰρ ὃ πόλεμος, τοὺς δὲ νόσος τε καὶ λιμὸς διεχρήσαντο, ἃ δὴ 10 
τῷ πολέμῳ ἕπεσϑαι πέφυκεν. Ἰλλυρίους δὲ καὶ Θράχην ὅλην, 
εἴη δ᾽ ἂν ἐκ κόλπου τοῦ Ἰονίου μέχοι ἐς τὰ Βυζαντίων προάστεια, 
ἐν τοῖς Ἑλλάς τε καὶ Χερρονησιτῶν ἡ χώρα ἐστὶν, Οὗννοί τε καὶ 
Σκλαβηνοὶ καὶ ἈΆνται σχεδόν τε ἀνὰ πᾶν καταϑέοντες ἔτος, ἐξ οὗ 
ἸΙουστινιανὸς παρέλαβε τὴν Ρωμαίων ἀρχὴν, ἀνήκεστα ἔργα tloyá- 15 
σαντο τοὺς ταύτῃ ἀνθρώπους. πλέον yàg ἐν ἑκάστῃ ἐμβολῇ οἶμαι 
ἢ κατὰ μυριάδας εἴχοσιν εἶναι τῶν τε ἀνῃρημένων καὶ ἠνδραπο- 
. δισμένων ἐνταῦϑα Ρωμαίων, ὥστε τὴν Σχυϑῶν ἐρημίαν ἀμέλει. 
ταύτης πανταχόσε τῆς γῆς ξυμβαίνειν. 
Τὰ μὲν οὖν ἐν “ἸΙιβύῃ τε καὶ Εὐρώπῃ κατὰ τὸν πόλεμον 90 
ξυνενεχϑέντα τοιαῦτά ἐστι. ΣΣαρακηνοὶ δὲ τοὺς ἑῴους “Ῥωμαίους 
ἐκ τῆς «ἀϊγύπτου μέχρι τῶν Περσίδος δρίων πάντας τοῦτον τὸν 
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gis numerum sumere licet; nam de origine Italici belli iam supra disserui. 
Quae in Africa, haec et in [talia peccavit; huc etiam censitoribus, quos lo- 
gothetas dicunt, destinatis, omnia statim excussit corrupitque. — Ante bel- 
lum Italicum Gotthorum imperium ex Gallorum agro ad usque Daoiae fines, 
ubi civitas Sirmium est, protendebatur. Caeterum cum Romanorum copiae 
erant in [talia, Gallicani et Venetici agri magnam partem Germani occupa- ἢ 
bant; Sirmium vero vicipamque regionem Gepaedes habebant, "Totus hic 
terrarum tractus prorsus est, mortalibus destitutus , partim bello deletis, par- 
tim lue morbisve, quae consequi bella solent. lilyricum, Thraciamque to- 
tam, Graeciam, Chersonesum , et omnes quae a faucibus [onii maris ad By- 
vantiorum usque suburbana interiectae regiones populique suat, ex quo tem- 
ore rerum potitus est Iustinianus, Hunni, Sclabeni, Antae pene quotannis 
incursiouibus crudelissime depopulati sunt. —Crederem Romanorum supra 
ducentena millia singulis irruptionibus, qua fusa, qua in servitutem abacta ; 
ut in his provinciis pene Scythicas solitudines videre sit. 
Haec quidem in Africa et Kuropa hoc bello acciderunt, Porro autem 
Saraceni in Oriente ad Aegyptiorum ad Persarum usque fines hoc toto tem- 
pore in Romanorum urbes transgressi , adeo pectinaciter populos afflixerunt, 
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χρόνον διηνεκῶς χαταϑέοντες οὕτω δὴ ἐνδελεχέστατα κατειργά- 
σαντο, ὥστε ὀλιγανθρωπότατα ξύμπαντα ἐγεγόνεε τὰ ἐκείνῃ yc 
οία, καὶ οὐ μήποτε ἀνθρώπῳ, οἶμαι, δυνατὰ ἔσται τὸ μέτρον τῶν D 
οὕτως ἀπολωλότων διερευνωμένῳ εὑρέσϑαι. Πέρσαι τε καὶ Χοσ- 

5 ρόης τρὶς μὲν ἐμβάλλοντες ἐς τὴν ἄλλην Ρωμαίων ἀρχὴν τάς τε 
πόλεις καϑεῖλον xai τοὺς ἀνθρώπους ovg ἂν λάβοιεν ἔν τε πόλεσι 
ταῖς ἁλισκομέναις καὶ χώρᾳ ἑκάστῃ τοὺς μὲν χτείνοντες, τοὺς δὲ 
ξὺν αὐτοῖς ἐπαγόμενοι, ἔρημον τὴν γῆν κατεστήσαντο τῶν ἔνοι- 
χούντων, ἧπερ αὐτοὺς ἐπισκῆψαι ξυνέπεσεν. ἔξ οὗ δὲ καὶ dg 

10 γῆν τὴν Κολχίδα εἰσήλασαν, αὐτοῖς τε καὶ “αζοῖς καὶ Ρωμαίοις 
διαφϑείρεσϑαι μέχρι δεῦρο ξυμβαίνει. οὐ μέντοι οὐδὲ Πέρσαις 
v» Σαρακηνοῖς ἢ Οὕννοις ἢ τῷ Σκλαβηνῶν γένει ἢ τῶν ἄλλων βαρ- 
βάρων τισὶν ἀκραιφνέσιν ἐκ “Ῥωμαίων τῆς γῆς ξυνηνέχϑη ἀπαλ- 
λαγῆναι. ἔν τε γὰρ ταῖς ἐφόδοις καὶ πολλῷ ἔτι μᾶλλον ἔν τε πὸ - 
15 λιορκίαις καὶ ξυμβολαῖς ἐναντιώμασι πολλοῖς προσεπταικότες οὐ-- 
δέν 1: ἧσσον ξυνδιιφϑάρησαν. οὐ γὰρ Ῥωμαῖοι μόγον, ἀλλὰ P 55 
’ , ’ - 2 « Α 89 
καὶ βάρβαροι σχεδόν τι πάντες τῆς Ἰουστινιανοῦ μιαιφονίας 
ἀπώναντο. ἦν μὲν γάρ TOi καὶ Xoogórg αὐτός τε πονηρὸς τὸ 
3 € » - , & 1 , 
ῆϑος xai, ὥς μοι ἐν λόγοις εἴρηται τοῖς καϑήκουσι, τὰς μὲν αἰτίας 
20 αὐτῷ τοῦ πολέμου ὃδε παρείχετο πάσας. οὐ γὰρ ἠξίου τοῖς και- 
- J M ,. 344$ 2 ' - ; / 
ροῖς ἐναρμόζειν τὰς πράξεις, ἀλλ᾽ ἀπὸ καιροῦ πάντα εἰργάζετο, 
ἐν μὲν εἰρήνῃ καὶ σπονδαῖς ἐξαρτώμενος ἀεὶ νῷ δολερῷ ἐπὶ τοὺς 
πέλας πολέμου αἰτίας, ἐν δὲ τῷ πολέμῳ ἀναπεπτωχώς τὲ οὐδενὶ 
λόγῳ καὶ τὴν τῶν ἔργων παρασχευὴν ὀχκνηρῶς ἄγαν διὰ φιλοχρη- 
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ut nulla sit hominum ibi frequentia; et caesorum multitudinem assequi nume- 
rando non possis. Persae atque Chosroes tertio in reliquum Romanum agrum 
signa intulerunt. Qua vero illi cumque pervasere excisis urbibus, atque in 
his extinctis ubique populis, abactis undecumque captivis regiones habitato- 
ribus desolaverunt: ex quo vero in Colchida incursionem fecere vicissim ipsi, 
Romani, Lazique, alii alias etiamnum clades accipiunt, Neque vero Persae, 
vel Saraceni, vel Hunni, vel Sclabeni, aliive barbari ex agro Romano inte- 
gros exercitus domum reduxere. Nam in impressionibus factis, multoque 
magis in obsidionibus praeliisque sinistro saepe marte atque cruento et ipsis 
pognatum est; ut non Romani modo, sed barbari quoque sanguinarium Iusii- 
niani furorem experti sint, Fuit et Chosroes, ut opportuno loco dixi, vir 
malo pravoque ingenio; bellorum tamen incendia Tustinianus perpetuo exci- 
tavit. Nam in rebus agendis nunquam teinpori consulere libuit, omnia intem- 
pestive actitata. Pace, induciisque manentibus; semper in finitimos bellorum 
effensiones mente mala captare; indicto bello inconsulte recidere, seros pro- 
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ματίαν ποιούμενος, üyrl τε σπουδῆς τῆς περὶ ταῦτα περισχοπῶν 
μὲν τὰ μετέωρα, περιέργος δὲ ἀμφὶ τῇ τοῦ ϑεοῦ φύσει γινόμενος, 

B xal οὔτε τὸν πόλεμιον μεϑιεὶς, τῷ μεαιφόνος τις καὶ τυραννικὸς 
εἶναι, οὔτε περιεῖναι τῶν πολεμίων οἷός τε ὦν, τῷ μὴ τὰ δέοντα 
ὑπὸ σμικρολογίας περιεργάζεσϑαι. ταύτῃ τε αὐτοῦ βασιλεύοντος 5 
ἡ γῆ ξύμπασα ἔμπλεως αἵματος ἀνθρωπείου ἔκ τε Ῥωμαίων καὶ 
βαρβάρων σχεδόν τι πάντων διαρκῶς γέγονε. ταῦτα μέντοι κατὰ 
τὸν πόλεμον πανταχόϑι τῆς Ῥωμαίων ξυλλήβδην εἰπεῖν ὑπὸ τοῦ-- 
τον τὸν χρόνον ξυνηνέχϑη γενέσϑαι. τὰ δὲ κατὰ στάσιν ἕν τε 
Βυζαντίῳ καὶ πόλεε ἑκάστῃ ξυνενεχϑέντα διαριϑμούμενος οὐκ 10 
ἐλάσσω ἀνθρώπων φόνον ταύτῃ ξυμβῆναι ἢ κατὰ τὸν πόλειιον 
οἴομαι. τοῦ γὰρ δικαίον. xal τῆς ὁμοίας ἐπιστροφῆς τοῖς ἅμαρ-- 
τανομέγοις ὡς ἥκιστα ὄντων, ἀλλὰ χατεσπουδασμένου τῷ βασιλεῖ 
ϑατέρου τοῖν μεροῖν μάλιστα ἥσυχίαν οὐδὲ ϑάτεροι ἦγον, ἀλλ᾽ 
οἱ μὲν τῷ ἐλασσοῦσϑαι, οἱ δὲ τῷ ϑαρσεῖν el; ἀπόγνωσίν τε καὶ 15 

C ἀπόνοιαν ἀεὶ ἔβλεπον, καὶ πὴ μὲν ἀϑρόοι ἐπ᾿ ἀλλήλους ἰόντες, 
πὴ δὲ κατ᾽ ὀλίγους μαχόμενοι, ἢ καὶ xav? ἄνδρα ἕνα τὰς ἐνέδρας, 
ἂν οὕτω τύχοι, ποιούμενοι ἐς δύο καὶ τριάκοντα ἐνιαυτοὺς οὐδένα 

A 8& ἀνιέντες καιρὸν αὐτοί ve. εἰργάζοντο ἀλλήλους ἀνήχεστα ἔργα xoà 
πρὸς τῆς τῷ δήμῳ ἐφεστώσης ἀρχῆς ὡς τὰ πολλὰ διεφϑείροντο. 30 

V 917 5 μέντοι τίσις τῶν ἁμαρτανομένων ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον εἷς τοὺς 

Πρασίνους ἐγίνετο. ἔτε μὴν “καὶ ἢ ἐς τοὺς Σαμαρείτας καὶ τοὺς 

καλουμένους αἱρετικοὺς κόλασις φόνου ἐνέπλησε τὴν Ῥωμαίων 

ἀρχήν. . ταῦτα δέ μοι ὅσον ἐν κεφαλαίῳ εἰρῆσϑαι ἀπομνημο-- 
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pter avaritiam apparatus facere; pro quo studio animum ad sublimia trada- 
cere, dei naturam curiosius perscrutari, interim neque ab armis discedere 
ob crudelitatem ac tyrannidem, neque hostem debellare, à comparandis ne- 
cessariis sordide abstinendo. Ita imperante Iustiniano Romanorum, atque 
emnium fere barbarorum cruore universus terrarum orbis abunde rédundavit. 
Miliiae quidem haec per totam fere Romanorum imperii ditionem hac tem- 
pestate contigerunt; domi vero non minores quam belli strages, si ab exci- 
tatis partibus Byzantii atque in urbibus aliis patratas enumeremus, Quippe 
cum in sontes non &equa esset animadversio, quod alterius partis populares 
magis Caesari studerent, neutri quiescerent ; sed hi principis favore destituti, 
illi freti, per summam vel desperationem vel dementiam periclitarentur ; 
nunc facto agmine concurrere inter sese; nunc manipulatim congredi ; nunc 
singulari certamine dimicare; vel si ferret occasio, ex insidiis agere; duos 
atque triginta totos annos tempus nullum remittentes alii in alios saevire; ab 
urbis Praefecto persaepe capite puniti; licet plerumque ob maleficia in pra- 
sinos esset animadversio; nec minus ab Samaritis et, haereticis petitis poenis 
sanguine complebatur Romanum imperium. Haec quae modo ad summam 
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γευέσϑω τανῦν, ἐπεί μοι ἱκανῶς δλίγῳ ἔμπροσϑεν δεδιήγηται. 
ταῦτα μὲν κατὰ τὸν ἐν σώματι γενόμενον δαίμονα τετύχηκε γενέ- D 
σϑαι ἐς πάντας ἀνθρώπους, ὦνπερ τὰς αἰτίας αὐτὸς ἅτε βασιλεὺς 
καταστὰς ἔδωκε" ὅσα μέντοε κατακεχρυμμένῃ δυνάμει xol φύσει 
5 δαιμονίᾳ διειργάσατο ἀνθρώπους χακὰ, ἐγὼ δηλώσω. τούτῳ 
γὰρ Ῥωμαίων διοικουμένῳ τὰ πράγματα πολλὰ καὶ ἄλλα πάϑη 
ξυνηνέχϑη γενέσθαι, ἅπερ oi μὲν τῇ τοῦ πονηροῦ δαίμονος τῇδε 
παρουσίᾳ ἰσχυρίζοντο καὶ μηχανῇ ξυμβῆναι, οἱ δὲ αὐτοῦ τὸ ϑεῖον 
τὰ ἔργα μισῆσαν ἀποστραφέν τε ἀπὸ τῆς Ρωμαίων ἀρχῆς, χώραν 
10 δαίμοσι τοῖς παλαμναίοις ἐνδεδωχέναι, ταῦτα διαπράξασϑαι τῇδε- 
Ἔδεσσαν μὲν γὰρ Σκιρτὸς ἐπικλύσας ὃ ποταμὸς μυρίων δημιουρ- P 56 
γὸς τοῖς ἐχείνῃ ἀνθρώποις συμφορῶν γέγονεν, ὥς μοι ἐν τοῖς ἔμ- 
προσϑὲν λόγοις γέγραπται. Νεῖλος δὲ ἀναβὰς μὲν ἧπερ εἰώϑει, 
χρόνοις δὲ οὐκ ἀποβὰς τοῖς καϑήχουσι, τινὰ τῶν ὠχημένων εἶρ-- 
15γάσατο ἔρημα, ἅπερ μοι καὶ πρότερον δεδιήγηται. ΕἈύδνος δὲ 
Ταρσὸν περιβαλλόμενος σχεδόν τε πᾶσαν ἡμέρας τε αὐτὴν ἐπι- 
χκλύσας πολλὰς οὐ πρότερον ἀπέστη 7 ὡς αὐτὴν ἀνήκεστα κακὰ 
ἔδρασε. σεισμοὶ δὲ "“Δντιόχειάν τε καϑεῖλον τὴν τῆς ἑῴας πρώτην 
καὶ Σελεύχειαν, ἥπερ αὐτῆς ἐχ γειτόνων οἰκεῖται, καὶ τὴν ἐν Κί- 
90 λέξιν ἐπιφανεστάτην “νάζαρβον. ἐν αἷς τῶν ἀπολωλότων τὸ μέ- 
τρον τίς ἂν διαριϑμεῖσϑαε δυνατὸς εἴη; προσϑείη δὲ ἄν τις τά B 
τε Ἴβωρα καὶ ᾿ἡμάσειαν, 1] πρώτη ἐν πόντῳ ἐτύγχανεν οὖσα, Πο- A 85 
λέβοτόν τε τὴν ἐν Φρυγίᾳ καὶ ἣν Πισίδαι Φιλομηδὴν καλοῦσι, 
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revocavimus, et paulo ante fusius narravimus, hoc vel homine vel daemone 
imperatore, et auctore eodem mortalibus evenere. Quae veri mox dicturus 
sw, foriali quadam vi ac nobis obscura effecit. Nam illo summam Romanae 
rei moderante abunde mala contigerunt, quae alii Genio huius bominis comiti, 
eiusdemque violentiae adscriberent, pars dictitaret iratum mortalibus numen, 
Romanumque exosum imperium, perniciosis futiis potestatem fecisse tanto- 
ram Ad urbem Edessam Scirtus gravissimis incolarum damnis 
exumdavit. Nilus Aegyptum de more irrigans haud stato tempore recessit, 
eolonisque causa calamitatum fuit, quas iam narravi. Aucto Cydno, Tarsus 
ferme tota multos dies stagnavit; nec antea flumen subsedit, quam urbem il- 
jam malis ingentibus obruit. Prostratae terrae motibus sunt Antiochia urbs 
Orientis primaria, vicinaque Seleucia , et iu Cilicia inclyta Anazarbus; qua- 
rum civiumque ruinam quis referat ? Praeter has Ibora ," Amasia Ponti ur- 
bium nobilissima , Polybotus Phrygiae, et quae a Pisidiae populis vocatur 
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"óxvidór τε τὴν ἐν Ἠπειρώταις xdi Κόρινϑον, αὖ δὴ πολυαν-- 
ϑρωπόταται ἐκ παλαιοῦ ἦσανι ταύταις γὰρ ἁπαξαπάσαις ὑπὸ 
τοῦτον τὸν χρόνον σεισμῷ τε καταπεσεῖν καὶ τοῖς ῳχημένοις σχε- 
δόν τι πᾶσι ξυνδιολωλέναι τετύχηκεν. ἐπιγενόμενος δὲ καὶ ὃ 
λοιμὸς, οὗ πρόσϑεν ἐμνήσϑην, τὴν ἡμίσειαν μάλιστα τῶν περι-- 5 
γινομένων ἀνθρώπων ἀπήνεγκε μοῖραν. τοσούτων μὲν ἀνθρώπων 
ἐγίνετο φϑόρος, Ἰουστινιανοῦ πρότερον “Ῥωμαίοις διοικουμένου 
τὴν πολιτείαν καὶ ὕστερον τὴν αὐτοκράτορα. ἀρχὴν ἔχοντος. 

ο ιϑ. Ὅπως δὲ καὶ τὰ χρήματα ἀφείλετο ἁπαξάώπαντα ἐρῶν 
ἔρχομαι, ὄψιν ὀνείρου ὑπειπὼν πρότερυν ἥνπερ κατ᾽ ἀρχὰς τῆς 10 
᾿Ιουστινιανοῦ βασιλείας τῶν τινε ἐπιφανῶν ἰδεῖν ξυνηνέχϑη. ἔφη 
γάρ οἱ δοκεῖν ἐν τῷ ὀνείρῳ ἑστάναι μέν που ἐν Βυζαντίῳ παρὰ 
τὴν τῆς ϑαλάσσης ἠόνα, ἣ δὴ “Χαλκηδόνος καταντικρύ ἔστιν, 
ὁρᾶν δὲ τοῦτον κατὰ τὸν ἐκείνῃ πορϑμὸν ἑστῶτα μέσον. καὶ 
πρῶτον μέντοι τὸ ὕδωρ τῆς ϑαλάσσης αὐτὸν ἐκπιεῖν ὅλον, ὥστε 15 
οἴεσθαι τὸ λοιπὸν αὐτὸν ἐπὶ τῆς ᾿Ηπείρου ἑστάναι, οὐκέτι τοῦ 
πορϑμοῦ ταύτῃ ἐπιόντος, ἔπειτα ὕδωρ ἄλλο ῥύπου τε πολλοῦ 
καὶ φωρυτοῦ γέμον βρύσαν ἐξ ὑπονόμων ἑκατέρωθεν ὄντων ἔν- 
ταῦϑα γενέσθαι, καὶ αὐτὸ μὲν τοῦτον ἐχπιεῖν ἅμα, γυμνόν τε 

D αὖϑις ἐξεργάσασϑαι τοῦ πορϑμοῦ χῶρον. ἣ μὲν τοῦ ὀνείρου ὄψις 90 
ἐδήλου τοιαῦτα. ᾿Ἰουστινιανὸς δὲ οὗτος, ἡνίκα οἱ ὃ ϑεῖος Ἰουστῖ- 
voc τὴν βασιλείαν παρέλαβε, χρημάτων δημοσίων ἔμπλεων τὴν 
πολιτείαν εὗρεν. “ἀναστάσιος γὰρ προνοητιχωτατός τε ἅμα καὶ 
οἰκονομητικώτατος πάντων αὐτοχρατόρων γενόμενος, δείσας ὅπερ 

A 86 ἐγένετο, μή οἱ ὃ τὴν βασιλείαν ἐκδεξόμενος χρημάτων ὑποσπανίζων 25 
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Philomida, Lychnidus in Epiro, et Corinthus, civitates ab antiquo frequen- 
fissimae, hac tempestate extremo pere civium suoque interitu corruerunt. 
Ingruens deinde pestis, de qua supra memoravi, dimidiam ferme reliquorum 
hominum partem depasta est. Hanc hominum genus cladem accepit Iustiniano 
pridem Romanis rempublicam administrante, eodemque demum imperatore. 
19. Porro dicam quemadmodum omnium pecunias compilavit, memo- 
rata primum specie quadam somnii, quae viro 1llustri loco nato sub initium 
huius dominationis occurrit. Affirmabat is per quietem visum sibi fuisse ad 
littus esse Bospori, qua parte in Chalcedonem pertinet, vidisseque hic Tusti- 
nianum in medio extantem freto, totamque ingurgitantem maris vim , ut illa 
demum exhausta, neque eo amplius influente, imae terrae insisteret. 'P'um 
alios aquarum rivos turbidos illos atque caenosos utrinque ex cloacis eodem 
confluentes, nihilominus hunc epotasse, freti alveo iterum subsidente. Haec 
ille in quiete. Verum Iustinianus, cum avunculus cepit imperium, reipubli- 
cae aerarium refertissimum habuit, Nam Anastasius omnium imperatorum 
rovidendo publicae ac domesticae rei aptissimus, veritus ne (ut P ane acci- 
it) successor imperii, arcta re subiectos exagitaret ; antequam fato conce- 
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ἴσως τοὺς κατηκόους ληίζηται, χρισοῦ τοὺς ϑησαυροὺς ünav- 
τας κατακόρως ἐμπλησάμενος, τὸν βίον ξυνεμετρήσατο. οὕσπερ P 57 
ἅπαντας Ἰουστινιανὸς ὡς τάχιστα διεσπάσατο, πὴ μὲν ϑαλασσίοις 
οἰχοδομίαις λόγον οὐκ ἐχούσαις, πὴ δὲ τῇ ἐς τοὺς βαρβάρους φι- 
δλότητι, καίτοι φήϑη ἄν τις αὐτοὺς βασιλεῖ ἐς ἄγαν ἀσώτῳ τε V 818 
ἐσομένῳ ἐτῶν ἑκατὸν ἐπαρκέσειν. ἰσχυρίζοντο γὰρ oí τοῖς ϑησαυ- 
ροῖς τε καὶ ταμείοις καὶ ἄλλοις ἅπασι τοῖς βασιλικοῖς χρήμασιν 
ἐφεστῶτες, ᾿“Αναστασίου μὲν Ῥωμαίων ἔτη πλέον ἢ ἑπτὰ καὶ εἴκο-- 
σιν ἄρξαντος διακόσια καὶ τρισχίλια χρυσοῦ κεντηνάρια ἐς τὴν 
10 βασιλείαν εἰσκομισϑῆναι οὐδενὶ πόνῳ, καὶ τούτων ἁπάντων οὐδ᾽ 
ὁτιοῦν ἀπολελεῖφϑαι, ἀλλ᾽ ἔτι περιόντος Ἰουστίνου πρὸς τοῦδε 
τοῦ ἀνθρώπου δεδαπανῆσϑαι ἧπέρ μοι ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν λόγοις 
εἴρηται. ἅπερ γὰρ αὐτὸς ἐν τῷ παντὶ χρόνῳ σφετερίζεσθϑαί τε οὐ 
δέον καὶ ἀναλοῦν ἴσγυσεν, οὐδ᾽ ἄν τινα λόγον ἢ λογισμὸν ἢ μέ- 
15 τρον φανῆναι μηχανή τις οὐδεμία lorív. ὥσπερ γάρ τις ποταμὸς 
ἀέναος ἐς ἡμέραν ἑκάστην ἐκδηιούμενος κατεληίζετο τοὺς ὑπη- 
xóovc, ἐπέρρει δὲ ἅπαντα τοῖς βαρβάροις εὐθύς." πλοῦτον οὕτω 
τὸν δημόσιον εὐθὺς ἐχφορήσας ἐπὶ τοὺς κατηχόους τὸ βλέμμα 
ἦγε; πλείστους τε αὐτίκα τὰς οὐσίας ἀφείλετο ἁρπάζων τε καὶ βια- 
90 ζόμενος οὐδενὶ λόγῳ, τῶν ἐγκλημάτων τε οὐδαμῆ γεγονότων ὑπά- 
yu» τοὺς εὐδαίμονας ἔν τε Βυζαντίῳ καὶ πόλει ἑκάστῃ δοκοῦντας 
εἶνκι, καὶ τοῖς μὲν πολυϑείαν, τοῖς δὲ δόξης ἐν Χριστιανοῖς οὐκ 


L| 


8. πὴ — πὴ] xoi — ποῖ AP. δ. αὐτοὺς Reisk, αὐτῷ A. αὐτὸ 
Alem. P. ibid. ἀσώτῳ τι] καὶ μακροβίῳ vel καὶ φιλοδαπάνῳ 
addit Reisk. 7. ἄλλοις G. toig] τοῖς ἄλλοις d. Alem. 10. πόνῳ 
Alem. ψόμῳ AP. 11. Jovorívov Alem, P. “Ιουστινιανοῦ A. 
14, οὐδ᾽ ἄν τινα] οὐδ᾽ ὄντινα Reisk. 16. φανῆναι) φάναι 
aut φῆναι Reisk. 16. ἀέναορ)] dévyaog AP. ibid. ἐκδη:» 
ούμενος)] Verbo simplici ἐδήου τὸ καὶ ἐληίξετο utitur Suidas s. 
αἀένραος. 
deret, thesauros affatim opplevit auro , quod statim dilapidavit Iustinianus, 
perm marinis minime necessariis substructionibus, partim barbaris conci- 
iandis: quam pecuniam perpetuos centum annos vel perditus nepos impera- 
tor vincere su& libidine nequivisset. Nam praefecti thesauris, aerariisque 
publicis affirmarunt, annis amplius septem et viginti, quibus in imperio fuit 
Anastasius, reposita ter centum et viginti millia auri pondo nullo labore; quo- 
rum deinde nihil reliqui fuerit, sed Iustino etiamnum superstite, ut supra nar- 
ravi, ea lustinianum profudisse. Quantam enim pecuniam, quoad vixit, con- 
tra jos fasque rapuit, omnibusque modis traxit, vexavitque, incredibile plane 
saemoratu est; quippe qui veluti immensa vorago omnes subiectorum fortu- 
nas perpetuo absorberet, eusdemque barbaris refluo gurgite evomeret. Hac 
publicarum opum facta iactura, tum privatos ad praedam petivit. Multos 
praedivites cum Byzantii, tum alibi eorum substantiis per vim direptis, fal- 
sorum criminum reos egit, hos quidem cultus multorum deorum, illos depra- 
vatae Christianae sententiae, alios puerorum concubinatus, nonnullos sancti- 
Precopius IIL : 8 
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ὀρϑῆς αἵρεσιν, τοῖς δὲ παιδεραστίας, ἑτέροις ἱερῶν γυναικῶν ἔρω-- 
C τας, ἢ ἄλλας τινὰς οὐ ϑεμιτὰς μίξεις, ἄλλοις στάσεως ἀφορμὴν, 
A 87 ἢ μέρους Πρασίνου στοργὴν, ἢ ἐς αὐτὸν ὑβρίζειν, ἢ ὄνομα óri- 
οὖν ἄλλου ἐπενεγχὼν, ἢ κληρονόμος αὐτόματος τοῖς τετελευτηκόσιν 

ἢ καὶ περιοῦσιν, ἂν οὕτω τύχοι, γενόμενος. — at γὰρ δὴ σεμνότα- 5 
ται τῶν πράξεων αὐτῷ τοιαῦται ἦσαν. ὅπως δὲ καὶ τὴν γενομέ- 
γὴν ἐπ᾿ αὐτὸν στάσιν, ἣν νίκα ἐχάλουν, διοικησάμενος πᾶσι κλη- 
ρονόμος τοῖς ἐκ βουλῆς εὐθὺς γέγονεν ἤδη μοι ἔναγχος δεδιήγηται, 
xal ὅπως τῆς στάσεως ὀλίγῳ πρότερον αὐτὸς ἰδίᾳ ἑκάστου τὴν οὔ- 

σίαν ἀφείλετο. τοὺς δὲ βαρβάρους ἅπαντας οὐδένα ἀνιεὶς καιρὸν 10᾽ 
χρήμασιν ἐδωρεῖτο μεγάλοις, ἑῴους τε καὶ ἑσπερίους πρός τε 
ἄρκτον καὶ μεσημβρίαν, ἄχρι ἐς τοὺς ἐν Βρεττανίαις φκημένους 
D καὶ γῆς πανταχόϑι τῆς οἰχουμένης, ὧνπερ τὰ ἔϑνη οὐδὲ ὅσον 
ἀχοῇ πρότερον εἴχομεν, ἀλλὰ πρῶτον ἰδόντες εἶτα τοῦ γένους ὄνομα 

ἔγνωμεν. αὐτοί τε γὰρ πυνθανόμενοι τὸ τοῦ ἀνδρὸς ἦϑος ἐπ᾽ 15 
αὐτὸν δὴ àx πάσης γῆς ξυνέρρεον ἐς Βυζάντιον. καὶ ὃς οὐδέε- 
μιᾷ ὀκνήσει, ἀλλ᾽ ὑπερηδόμενος τῷ ἔργῳ τούτῳ, καί τι καὶ ἕρ- 
μαιον εἶναι οἰόμενος τὸν μὲν Ῥωμαίων ἐξαντλεῖν πλοῦτον, βαρβά- 
ροις δὲ ἀνθρώποις 3] ρῥοϑίοις τισὶ ϑαλαττίοις προΐεσθαι, ἀεὶ xa9* 

ἐχάστην αὐτῶν ἕκαστον ξὺν ἁδροῖς χρήμασιν ἀπεπέμπετο. ταύτῃ 30 
τε οἱ βάρβαροι ἅπαντες κύριοι τοῦ Ρωμαίων παντάπασι γεγένην- 
ται πλούτου, ἢ τὰ χρήματα πρὸς τοῦ βασιλέως κεχομισμένοι ἢ ληι- 
P 58 ζόμενοι τὴν τῶν Ρωμαίων ἀρχὴν, ἢ τοὺς αἰχμαλώτους ἀποδιδό-- 
μενοι, ἢ τὴν ἐκεχειρίαν ἀπεμπολῶντες, τήν τε τοῦ ὀνείρου ὄψιν, 
tur οὔκ dibpp. 18. τῆς οἰκουμένη τὰ ἔθνη, ἅπερ, οὐδὲ ὕον 


ἀκοῇ, πρότερον εἴδομεν Reisk. 17. καί τι Reisk, καίτοι AP. 
84, ἀκεμπολῶντες) ἀπεμπολοῦντες AP. 


monialium stupri, quosdam scelerati coitus, alios seditionis, Prasinorum studii, 
laesae maiestatis; vel demortuis, aut etiam superstitibus haeredem inopina- 
tum se scripsit, Haec nempe egregiorum eius facinorum summa fuit. Ut 
vero senatorum omnium facultates occuparit usus victoriatorum manu, quo- 
rum seditio eo excitata est imperatore, et paulo ante quam excitaretur, ut 
privatorum quorumque bona raptum iverit, supra memoravi. Nam barbaro- 
rum gentes, quae ad ortum et occasum pertinent, quaeve ad meridiem et se- 
ptentriones ; ipsos etiam Britannos, et alios ubique locorum degentes, nulio 
non tempore magnis largitionibus auxit: quos antehac ne fama quidem acce- 
peramus; sed coram ante vidimus, quam gentis nomen audiremus. Hi, ob- 
servato viri genio, ad eum ex toto terrarum orbe Byzantium confluere; ille 
vicissim promptus, hilarisque hanc amare rem ,. et in lucro deputare, ac tum 
opes exhaurire Romanas, et quidquid ex maritimis aedificiis reliqui esset, bar- 
baris effundere, lautiisque onustos magnificentissimis dimittere. Ita Roma- 
norum aerarium totum fuit barbaris destinatum, vel largitiones accipientibus, 
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ἧς ἄρτι ἐμνήσθην, ἐς τοῦτο τῷ ἰδόντι ünoxexploSai τετύχηκε. 
καὶ ἄλλους μέντοι ἐπιτεγνήσασϑαι τῆς τῶν κατηκόων λεηλασίας 
τρύπους ἴσχυσεν, οἵπερ ἐς ὅσον δυνατὸς ἂν εἴην αὐτίκα μάλα λε- 
λέξονται, 0€ ὧν οὐκ ἀϑρόως, ἀλλὰ κατὰ βραχὺ τὰς πάντων od- 

5 σίας ληίζεσϑαι διαρκῶς ἔσχε: 

x. Πρῶτα τῷ δήμῳ ἔπαρχον ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον ἐφί- V 819 

στη, ὃς δὴ ἔμελλε τοῖς τὰ πωλητήρια ἔχουσι πόρον ἐνιαύσιον dy- à 35 
ϑένδε διαλαγχάνιυν ἐς τὴν ἐξουσίαν αὐτοὺς ἐμιβιβάζειν τοῦ τὰ 
«vc. ὅπῃ βούλοιντο ἀποδίδοσϑαι. καὶ περιειστήκει ταῖς τῇδε üv- 

10 ϑρώποις ὠνεῖσϑαι τὰ ἐπιτήδεια, τριπλασίονα μὲν καταβαλλομέγοις 
τιμήματα, ὅτῳ δὲ ἄν διὰ ταῦτα ἐπικαλοῖεν, οὐδαμῆ ἔχουσι. μέγα 
τε τὸ ἀπὸ τοῦ ἔργου βλάβος ἠγείρετο. μέρος γὰρ τῆς βασιλείας 
τοῦδε φερομένης τοῦ πόρου πλουτεῖν ἀπ᾿ αὐτοῦ ἡ τῷ πράγματι 
ἐφεστῶσα ἀρχὴ ἤϑελε. τὸ δὲ ἐνθένδε οἵ τε τῆς ἀρχῆς ὑπηρέται 

15 τῆς αἰσχρᾶς ταύτης ὑπουργίας ἐπειλημμένοι καὶ οἱ τὰ πωλητήρια 
ἔχοντες τῆς τοῦ παρανομεῖν ἐξουσίας δραξάμενοι ἀνήχεστα ἔργα Ὁ 
τοὺς τότε ὠνεῖσϑαι δεομένους εἰργάζοντο, οὐχ ὅσον, ὡς εἴρηται, 
πολλαπλάσια τὰ τιμήματα κομιζόμενοι, ἀλλὰ καὶ δολώσεις ἐν τοῖς 
ὠνίοις μηχανώμενοι ἀμυϑήτους τινάς. ἔπειτα δὲ πυλλὰ καταστη- 

9o σάμενος τὰ καλούμενα μονοπώλια τήν τε κατηκόων σωτηρίαν 
ἀπεμπολῆήσας τοῖς τὸ ἄγος τοῦτο ἐνεργολαβεῖν ἀξιοῦσιν, αὖ» 
τὸς μὲν τίμημα τοῦ ἔργου τούτου ἀντιφορτισάμενος ἀπηλλάσ- 
otro, τοῖς δὲ αὐτῷ ξυμβεβληκόσε παρείχετο τὴν ἐργασίαν 7j βού- 


4. χατὰ addidit Alem, 6. δήύμω — AP. oi delevit Maltretus: 
7. ἐνιαύσιον Reisk, ἕνον Alem, ἔνου P. ἐνοῦ A. πόρον in πόρον 
mutabat Maltretus. 17. οὐχ ὅσον. ὡς εἴρηται Alem. P. οὐχ 


ὅσον πολλαὶ εἴρηταε Α. οὐχ ὡς (vel ὃ) πάλαι εἴρηται Reisk. 


vel agitantibus praedas, vel reddentibus captivos, vel inducias vendentibus, 
atque ad hoc illa, de qua modo dixi, somnii species pertinuit. Excogitavit 
et alia, quae (quantum queo) dicam rapinarum genera, quibus paulatim sub- 
iectorum bona decerperet. 

20. Plebi dedit magistratum, cuius negotium esset, venalitiis, qui of- 
ficinas haberent, anpuo imposito censu, potestatem facere vendendorum 
quanticumque venalium. Cives uti foro cogebantur, pretio ter tanto ma- 
lore; nec illis tamen copia erat, etsi ingenti damno vexatis, in alicuius caput 
ea de re quaestionem habere; quod ex eo proventu pars bona rediret , cum 
ad imperatorem, tum ad opes huius magistratus angendas. Nec minorem 

' emptoribus fraudem fecit detestanda satellitum magistratus industria, et 
venalitiorum impunita licentia, quibus esset potestas non solum licitationem 
facere, sed etiam omnibus modis venalia adulterare, Deinde plurima insti- 
tuit monopolia ; iis divendita subiectorum libertate, qui impium hoc negotium 
inirent: atque his imposito vectigali, rem a pactis conventis pro animi sen- 
tentia administrandam permisit, Bic palam et cum aliis magistratibus atque 
praefectis actitabatur, qui eo licentius clientum bona vexarunt, quo magis 
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, c , 3 
λοιντὸ διοικήσασϑαι. ὅπερ ἀπαραχαλύπτως ἡμαρτάνετο xv 
^ T" P 2 
ταῖς ἄλλαις ἁπάσαις ἀρχαῖς. βασιλέως γὰρ ἀεὶ μοῖράν τινα oU 
4 ^; , , et 2 1 3 235 3 “ P! « 
πολλὴν τῶν φωρίων χομιζομένου Gi τε ἀρχαὶ ἀπ᾿ αὐτοῦ χάξ OL 
πράγματι ἐφεστῶτες ἑκάστῳ ἀδεέστερον τοὺς aqíat παραπίπτον-- 
e d € 3 € - Ἂν EP. ^" /, 
τας ἐληίζοντο. ὥσπερ δέ oi οὐχ ἱκανῶν ἐς τοῦτο οὐσῶν τῶν na- 5 
| N - , 
λαι διατεταγμένων ἀρχῶν, ἑτέρας δύο ἐπὶ τῇ πολιτείᾳ ἐπετεχνή-- 
€ ^9 £P 
curo, καίτοι ἅπαντα μετήει πρότερον τὰ ἐγκλήματα ἢ τῷ δήμῳ 
ἐφεστῶσα ἀρχή. ἀλλ᾽ ὅπως ἀεὶ πλείους τε οἱ συκοφάνται εἶεν 
xul πολλῷ ἔτι ϑᾶσσον τῶν οὐδὲν ἐπταικότων τὰ σώματα αἰκίζοιτο, 
d M x 2 x -. » 1 3 “« ^ € 7 1 
ταύτας δὴ τὰς ἀρχὰς ἐπινοεῖν ἔγνω. καὶ αὑταῖν τὴν ἑτέραν μὲν 10 
^ ^ ^ ; 
τοῖς κλέπταις δῆϑεν τῷ λόγῳ ἐπέστησεν, ὄνομα ταύτῃ ἐπιϑ εὶς 


᾿πραίτωρα δήμου" τῇ δὲ δὴ ἑτέρᾳ τούς τε παιδεραστοῦντας ἐς ἀεὶ 


P 59 


τίννυσϑαι xal γυναιξὶν οὐ νόμιμα μιγνυμένους ἐπήγγελλε, καὶ εἴ 
τῳ τὰ ἐς τὸ ϑεῖον οὐχ ὀρθῶς ἤσκηται, ὄνομα ταύτῃ ἐπιϑ εὶς ’κοι- 
αισίτωρα. ὃ μὲν οὖν πραίτωρ εἴ τινα ἐν τοῖς φωρίοις λόγου πολ- 15 
λοῦ ἄξια εὗρε, ταῦτα δὴ τῷ αὐτοκράτορι ἀποφέρειν ἠξίου, φάσ- 
χων οὐδαμῆ φαίνεσθαι τοὺς τούτων κυρίους. ταύτῃ τε χρημά- 
των ἂεὶ τῶν τιμιωτάτων διαλαγχάνειν ὃ βασιλεὺς εἶχεν. ὁ δὲ δὴ 
κοιαισίτωρ καλούμενος τοὺς παραπεπτωκότας κατεργαζόμενος, á 
μὲν βούλοιτο ἔφερεν, αὐτὸς δὲ οὐδὲν ἧσσον ἐπλούτει τοῖς ἀλλο--30 
τρίοις οὐδενὶ νόμῳ. οἱ γὰρ δὴ τούτων τῶν ἀρχῶν ὑπηρέται οὔτε 
κατ᾽ ἀρχὰς κατηγόρους ἐπήγοντο οὔτε μάρτυρας τῶν πεπραγμένων 
παρείχοντο, ἀλλὰ διηνεκὲς πάντα τοῦτον τὸν χρόνον ἀκατηγόρητοί 
τε καὶ ἀνεξέλεγχτοι ὡς λαϑραιότατα ἐντυχόντες ἐκτείνοντό τε καὶ 
ἀφῃροῦντο τὰ χοήματα. ὕστερον δὲ ὁ παλαμναῖος οὗτος ταύταις 
14. οὐκ ὀρθῶς) οὐκ om. Med. 15. κοιαισίτωρα)] κυαισίτωρα 
Alem. P. 18. διαλαγχάφειν Alem. P. διαλανϑάνειν A. 51. οὔτε 


μαρτυραρ] οὐδὲ μάρτυρας AP. 23. ἀκατηγόρητοι Alem, κατή- 
γοροι AP. 


Caesar furtorum partem quamvis exiguam acciperet, Quasi vero ad hoc ei 
satis non essent, antiqui magistratus, (nam praefectus urbis omnem olim ha- 
buit criminum quaestionem) duos alios invexit, ut eo plures sibi delatores es- 
sent, et facilius de viris innoxiis supplicia sumeret, Horum alterum praeto- 
rem plebis vocavit, qui furtis ulciscendis praeesset; alterum quaesitorem, 


. €ui cognoscendum foret de puerorum concubinatu, de praeposteris mulierum 


stupris, deque superstitiosa et falsa religione. Ergo praetor illustriora quae 

que furta deferenda imperatori curavit, horum nullos apparere dominos di- 
ctitans, atque ita Caesar rebus quotidie pretiosissimis afluebat. Quaesitor 
vero dicta in reos capitis sententia, quaecumque collibuissent, afferebat'Cae- 
sari, atque ipse nullo iure alienis opibus nihilominus ditescebat. Namque 
huius m tus exactores principio neque accusationem petivere, neque 


, Vestes induxere delictorum; sed hoc toto tempore incognita, indemnataque 


causa, rei capite et bonorum proscriptione clam punid sunt, Tum demum 
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vt καὶ τῇ τῷ δήμῳ ἐφεστώσῃ ἀρχῇ πάντων ὁμοίως ἐπιμελεῖσθαι 
τῶν ἐγκλημάτων ἐπέστελλεν, ἐρίζειν σφίσιν πρὸς ἀλλήλους εἰπὼν 
et 3. “ὦ , 4 m" € 4 v 
ὅστις αὑτῶν πλείους τε καὶ ϑῶσσον διαφϑείρειν ἱκανὸς εἴη. καὶ 
᾿αὐτῶν ἕνα μὲν αὑτὸν εὐθὺς ἐρέσϑαι φασὶν, ἢν ἐς τοὺς τρεῖς τίς 
ὅποτε διαβάλλριτο, τίνος ἂν αὐτῶν ἢ τοῦ πράγματος διάγνωσις εἴη" 
τὸκ δὲ ὑπολαβόντα φάναι, ὅστις ἂν αὐτῶν προτερήσας τοὺς ἄλ- 
λους q9ároi. ἀλλὰ καὶ τὴν τοῦ κοιαίστωρος καλουμένην ἀρχὴν 
διέϑετο οὐδενὶ κόσμῳ, ἧσπερ διαφερόντως ἐπεμελοῦντο οἱ πρότε- 
go βεβασιλευκότες, ὡς εἰπεῖν, ἅπαντες, ὅπως τά τε ἄλλα ἔμπει- 
100ροε καὶ σοφοὶ καὶ τὰ ἐς τοὺς νόμους μάλιστα dev οἵ ταύτην δια-- A 90 
χειρίσαντες καὶ χρημάτων διαφανῶς ἀδωρότατοι, ὡς οὐκ ἄγευ C 
μεγάλου ὀλέϑρου τούτου γε τῇ πολιτείᾳ γενησομένου, εἴπερ οἱ 
, A 3 M "4 Ἃ. 2 / iv Mj. , 
ταύτην τὴν ἀρχὴν ἔχοντες ἢ ἀπειρίᾳ τινὶ ἔχοιντο ἢ φιλοχρηματίᾳ 
^^ € . -« 
ἐφεῖντος. ὁ. δὲ βασιλεὺς οὗτος πρῶτον μὲν ἐπὶ ταύτης Τριβωνια- 
T “ ^ 
16 νὺν κατεστήσατο, οὗπερ τὰ ἐπιτηδεύματα ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν λό-- 
γοις διαρχῶς εἴρηται. ἐπεὶ δὲ 0 Τριβωνιανὸς ἐξ ἀνθρώπων ἦφά-- V 890 
γιστο, μοῖραν μὲν αὐτοῦ τῆς οὐσίας ἀφείλετο, καίτοι παιδός τέ 
« 2 ᾿ , j / [4 , - 2 ? 
ot ἀπολελειμμένου καὶ πλήϑους ἐκγόνων, ὧν ἐπεγένετο τῷ ἀνθρώ- 
πῷῳ ἢ τέλειος ἡμιέρα τοῦ βίον. Ἰούνιλον δὲ “ίβυν γένος ἐπὶ τῆς 
Φοτιμῆς κατεστήσατο ταύτης, νόμου μὲν οὐδενὸς οὐδὲ ἐς ἀκοὴν 2À- 
ϑόντα, ἐπεὶ οὐδὲ τῶν ῥητόρων τις ἦν, γράμματα δὲ dativo μὲν 
ἐξεπιστάμενον, “Ἑλληνικῶν μέντοι ἕνεκα οὐδὲ πεφοιτηκότα πρὸς 
hr] 


8. διαφϑείρειν Alem. διαφέρειν ΑΡ. 4. αὐτῶν Alem. αὐτὸν AP. 


7. φϑάνοι Alem. φάνοι AP. 8. ἐπεμελοῦντο Alem. ἐπεμε- 

λῶντο AP. 9 τά τε Reisk. cs τὰ AP. 12. εἴπερ Alem. 

οἴπερ AP. 18. ὧν addidit Reisk. 19. Λίβυν Reisk. Λι- 

βύη» AP., 20. νόμου μὲν οὐδὲ ὃς ἀκοὴν ἔχοντα AP. Correxit 
ug. 


mefarius hic homo ambobus hisce magistratibus, urbisque praefecto omnia 
sine discrimine permisit cognoscenda crimina, iussis ut pluribus citiusque per- 
dendis hominibus inter se certarent. Ex his vero quopiam, ut aiunt, ab eo 
peecontante, cui potissimum cognitio staret causae, ad singulos quosque forte 

ferendae. Εἰ stabit, inquit, qui iudicio collegas antevertat. Sed et quae- 
sturae munus índignis modis accepit; cuius olim singulare fuit reliquorum 
sane omnium Caesarum studium, scilicet ut Δ viris tractaretur cum aliarum 
rerum ac disciplinarum, tum vero iuris apprime consultissimis, et omoi pror- 
sus exutis avaritia; summo reipublicae damno alioqui futuris, qui vel 1nsci- 
tia, vel divitiarum cupidine laborantes id munus capesserent. Hic tamen 
princeps primum quaestarae Tribonianum praefecit, cuius facinora satis alibi 
dicta sunt, Eo autem vita functo, parteque illius facultatum, licet super- 
stite filio, et bene multis nepotibus, proscripta, Tunilus Afer in eo gradu lo- 
catur, homo cui leges ne fama quidem notae, cum in albo causidicorum non 
fuerit, et licet Latinarum litterarum non ignarus, Graecarum certe causa no 


D 
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γραμματιστοῦ πώποτε, οὐδὲ τὴν γλῶτταν αὐτὴν ἑλληνίζειν δυνά- 
μένον. πολλάκις ἀμέλει φωνὴν ᾿Ελληνίδα προϑυμηϑεὶς ἀφεῖναι 
πρὸς τῶν ὑπηρετούντων γέλωτα ὦφλε, ἐς δὲ τὴν αἰσχροκερδείαν 


δαιμονίως ἐσπουδακότα, ὃς δὴ γράμματα μὲν τὰ βασιλέως ἐν δη- " 
μοσίῳ ἀπεμπολῶν ὡς ἥκιστα κατεδέετο. ἑνὸς δὲ atavijooc yQv- 5 


σοῦ ἕνεκα τὴν χεῖρα ὀρέγειν τοῖς ἐντυγχάνουσιν οὐδαμῆ ὥκφει. 
) T , *c v ὁ e c ’ à , 

οὐχ ἧσσόν τε ἢ ἑπτὰ ἐνιαυτῶν χρόνον τοῦτον ἢ πολιτεία τὸν γέλωτα 

ὥφλεν. ἐπεὶ δὲ καὶ Ἰούνιλος ἐς τὸ μέτρον τοῦ βίου ἀφίκετο, Κων- 

σταντῖνον ἐπὶ τοῦδε τοῦ ἀξιώματος κατεστήσατο, νόμων μὲν ὄντα 


οὐκ ἀμελέτητον, νέον δὲ κομιδῇ καὶ οὕπω ἀγωνίας δικανικῆς εἰς 10 


πεῖραν ἐλϑόντα, κλεπτίστατον δὲ καὶ ἀλαζονικώτατον ἀνθρώπων 
ἁπάντων. οὗτος ἸΙουστινιανῷ ποϑεινότατός τε ἄγαν καὶ φίλτατος 
ἐν τοῖς μάλιστα ἐγεγόνει, ἐπεὶ καὶ δι᾽ αὐτοῦ κλέπτειν τε xpi δὲ- 
κάζειν 0 βασιλεὺς οὗτος ἀεὶ οὐδαμῆ ἀπηξίου." διὸ δὴ χρήματα 


μεγάλα χρόνου ὀλίγου Κωνσταντῖνος ἔσχε καὶ ὑπερφυεῖ τινε xóu- 15 


πῳ ἐχρῆτο, ἀεροβατῶν τε καὶ πάντας ἀνθρώπους περιφρογῶν, 
xüv μέν τινὲς αὐτῷ πολλὰ βούλοιντο γρήματα προέσϑαι, ταῦτα 
δὴ κατατιϑέντες τῶν oi πιστοτάτων τισὶ τὰ σφίσιν ἐσπουδασμένα 
κατορϑοῦν ἴσχυον. αὐτῷ μέντοι ἐντυχεῖν ἢ ξυγγενέσϑαι τῶν 


πάντων οὐδενὶ γέγονε δυνατὸν, ὅτε μὴ ἐς βασιλέα δρόμῳ ἰόντι ἢ 20 


ἀπαλλασσομένῳ ἐνθένδε οὐ βάδην, ἀλλὰ σπουδῇ τε καὶ τάχει 
πολλῷ τοῦ μή τινά οἱ ἀκερδῆ ἀσχαλίαν τοὺς προσιόντας προστρί-- 
βεσϑαι. 

κα΄. Ταῦτα μὲν οὖν τῇδε βασιλεῖ τῷδε εἶχεν. πρὸς δὲ 


4. ὃς δὴ] ὃς δὲ AP. δ. κατεδέετο) κατῃδεῖτο Relsk, — 24. Ταῦτα 
Alem. P. ταύτην Α. 


salutatum quidem aliquando ludimagistrum venit, sed et efferendis Graecis 
vocibus sic fuit inepta lingua, ut si id unquam tentaret, famulis risum expri- 
meret  'Turpi lucro sic inhiavit, ut minime vereretur imperatoris litteras 
palam dinundinari , vel pro aureo statere promptissime clientibus manum por- 
rigere; septem ipsis annis reipublicae Romanae bic probro fuit. Quo tan- 
dem extincto, eam adeptus est dignitatem Constantinus legum haud imperi- 
tus, sed plane adolescens, qui neo dum forensibus se exercuisset concerta- 
tionibus; longe post homines natos furacissimus, idemque fastuosissimus. Hic 
Justiniano si quis alius carissimus fuit; quem illi e& suarum rapinarum prae- 
fectum, et iudiciorum arbitrum habere libuit, Quare Constantinus brevi 
amplissimam sibi pecuniam conflavit, Sed erat superbia plane inaudita, sic 
tumido fastu omnes despiciens, ut qui peragendorum causa negotiorum opi- 
mas ad eum opes deferrent, illas domesticorum fidei credere cogerentur; quod 
nemini hominum datum esset illum alloqui et convenire, nisi ad Caesarem 
euntem redeuntemque; tum vero etiam praepropere ac tumultuarie, ne forte 
sine quaestu ab adventantibus detineretur, 

21. Haec ita lustinianus, Praefectus praetorio praeter publicum oen- 
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. τοῦ τῶν πραιτωρίων ἐπάρχου ἀνὰ πᾶν ἔτος πλέον ἢ τριάκοντα xey- 
τηνάριεα πρὸς τοῖς δημοσίοις ἐπράσσετο φόροις. οἷς δὴ ὄνομα τὸ 
ἀερικὸν ἐπιτέξϑεικεν, ἐκεῖνο, οἶμαι, παραδηλῶν, ὅτι δὴ o9 τετα- 

᾿ γμένη τις οὐδὲ ξυνειϑισμένη οὖσα 4j φορὰ ἐτύγχανεν αὕτη, ἀλλὰ 

5 vy τινὶ ὧσπερ ἔξ ἀέρος ἀεὶ αὑτὴν φερομένην ἐλάμβανε, δέον τῆς 
πονηρίας τῆς αὐτοῦ ravra ἐπικαλεῖν ἔργα. ὧν δὴ τῷ ὑγόματι ot 
ἐπὶ τῆς ἀρχῆς τεταγμένοι ἀδεέστερον ἀεὶ ταῖς ἐς τοὺς κατηκόους € 
λῃστείαις ἐχρῶντο. . καὶ ταῦτα μὲν τῷ αὐτοκράτορι ἀποφέρειν 
ἠξίουν," αὐτοὶ δὲ πλοῦτον βασιλικὸν περιεβάλλοντο οὐδενὶ πόνῳ. 

10 ὧνπερ ᾿Ιουστινιανὸς ἐπιτροφὴν οὐδεμίαν ἐδικαίου ποιεῖσϑαι, xci- 
ροφυλαχῶν ὅπως, ἐπειδὰν τάχιστα πλούτου τι μέγα περιβόλωνται 
χρῆμα, ὃ τι δὴ αὐτοῖς ἐπενεγκὼν ἀπροφάσιστον ἀϑρόον αὐτοῖς 
ἀφαιρεῖσθαι τὴν οὐσίαν ἱκανὸς εἴη. ὅπερ Ἰωάννην τὸν Kanna- 
δόχην εἰργάσατο. ἅπαντες οὖν ἀμέλει ὅσοι τῆς τιμῆς ὑπὸ τὸν 

15 χρόνον τοῦτον ἐλάμβανον, πλούσιοι ἐξαπιναίως οὐδενὶ γεγένηνται D 
μέτρῳ, δυοῖν μέντοι χωρὶς, Φωχᾶ τε, οὗπερ ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν Α 78 
λόγοις ἐμνήσϑην, (ἅτε τοῦ δικαίον ἐς τὸ ὠκρόταταν ἐπιμελητοῦ 
γεγονότος" κέρδους γὰρ ὁτουοῦν οὗτος ὃ ἀνὴρ ἐν τῷ ἀξιώματι χα- 
ϑαρὸς ἔμεινε) καὶ Βάσσου, ὃς δὴ ἐν χρόνῳ τῷ ὑστέρῳ τὴν ἀρχὴν, 

90 ἔλαβεν. ὧνπερ οὐδέτερος ἐνιαυτὸν διααώσασϑαι τὴν τιμὴν ἔσχεν, 
ἀλλ᾽ ἀχρεῖοί τε καὶ τοῦ καιροῦ τὸ παράπαν ἀλλόκοτοι μηνῶν nov 
ὀλίγων τοῦ ἀξιώματος ἔξω γεγένηνται. ἵνα δὲ μὴ τὸ xa^ ἕχα- 
στόν μαι διηγουμένῳ ἀτελεύτητος ὁ λόγος εἴη, ταὐτὰ κἀν ταῖς ἄλ-- V 322 

8. ἐπιτέθεικεν Reisk, ἐπιτέθηκεν AP. 11. περιβάλωνται Reisk. 


ssQrfiAMovras AP. 14. τῆς τιμῆρ)] τὴν τιμὴν Alem, BServato 
genitivo Reisk. ἐλάμβανον in ἔλαχον mutat, ibid. ὑπὸ Reisk. 
ὑπὲρ AP. περὶ Alem, 23. ταὐτὰ xdv] ταῦτα κἂν AP. ταὐτὰ 
μὲν κἂν Reisk. ᾿ 


sum, amplius ter mille auri ponde Caesari quotannis pendebat, eumque pro- 
ventum nec lege nec more maiorum receptum , sed quasi fortuito aliunde sibi 
ex a&re adventitium , aerium ob id*, ut credo, vocavit, suae potius improbi- 
tatis facinus vocandum; quo nomine praefecti praetorio abusi sunt ad libe- 
rius lacerandas subiectorum fortunas, eoque obtentu Caesari deferendas; 
quibus nibilominus opes ipsi suas imperatorium ad luxum facile auxerunt. Id 
per Iustinianum illis erat impune, quoad amplissimas ebibissent pecunias ; tum 
enimvero usus ille temporis opportunitate, impositaque calumnia inevitabili, 
omnes ab eis facultates (quemadmodum ἃ Ioanne Cappadoce) expressit, Ut 
quique per id tempus hanc dignitatem consecuti sunt, ita in infinitas opes re- 
pente omnes creverunt, Duos excipio, Pbocam, cuius antea memini, virum 
sequi iustique observantissimum, iu eoque munere ab omni quaestu purum 
ac vacuum; et Bassum in eodem gradu postea successorem, qui veluti non 
bouae frugi homines, neque morum eius aetatis ad paucos menses eam sibi 
dignitatem servare integram non potuerunt. Ne vero singula persequens in- 
finitum faciam, eadem lege cum reliquis magistratibus Byzantü agitatum est. 
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λαις ἐπράσσετο ταῖς ἐν Βυζαντίῳ ἀρχαῖς. πανταχόϑι μέντοι τῆς 
m , 

P 61 Ῥωμαίων γῆς ὃ ᾿ἸΙουστινιανὸς ἐποίει τάδε. τοὺς πονηροτάτους 
τῶν ἀνθρώπων ἀπολεξάμενος διεφρϑάρϑαι ἀπεδίδοτο τὰς ἀρχὰς 
σφίσε χρημάτων μεγάλων. σώφρονι γὰρ ἀνδρὶ ἢ ξυνέσεως ὅπωσ- 
τιοῦν μεταλαχόντιε ἔννοια οὐδεμέω ἐγένετο χρήματα οἷκεῖα προΐε- 5 
σϑαι, ἐφ᾽ ᾧ δὴ τοὺς οὐδὲν ἠδικηκότας ληΐζηται. τοῦτό τε τὸ 
χρυσίον πρὸς τῶν ξυμβαλλόντων κεκομισμένος ἐς τὴν ἐξουσίαν αὖ-- 

4 " “ 4 , , , , 3 3 €t 
τοὺς ἐνεβίβαζε τοῦ τοὺς κατηκόους πάντα ἐργάζεσθαι. ᾿ἀφ᾽ ὧν 
» A s. , ? “ 2 , 2 ^ € / L4 
ἔμελλον τὰς χώρας αὑτοῖς ἀνθρώποις ἀπολοῦντες ἁπάσας Àovotot 
τὸ λοιπὸν ἔσεσϑαι αὐτοί, οἱ δὲ τὰς τῶν πόλεων τιμὰς ἐπὶ τόκοις 10 
ἁδοοῖ. ἱπὸ τῇ ἔζης δε ἔοι καὶ τῷ ἀποδεδομένω 

ροῖς τισιν ἀπὸ τῆς τραπέζης δεδανεισμένοι καὶ τῷ ἀποδεδομένᾳ 
ἀπαριϑμήσαντες, ἐπειδὴ ἐγένοντο ἐν ταῖς πόλεσι, πᾶσαν χακοῦ 

Β ἰδέαν ἐς τοὺς ἀρχομένους ἀεὶ ἐνδεικνύμενοι οὐκ ἄλλου του ἐν ἐπιμε- 

λείᾳ καϑίσταντο ἢ ὅπως τοῖς χρήσταις τὰ ὡμολυγημένα τελέσειαν 
καὶ αὐτοὶ τὸ λοιπὸν ἐν τοῖς πλουσιωτάτοις τετάξονται, οὐκ ἔχον- 15 
τος αὐτοῖς κίνδυνόν τινὰ ἢ ὕβριν τοῦ ἔργου, φέροντος δέ τι καὶ 
δόξης μᾶλλον, ὅσῳ καὶ πλείους τῶν σφίσι παραπεπτωκότων οὐδενὶ 

Α 93 λόγῳ ἀποχτείναντες ληίζεσθαι ἴσχυον. τὸ γὰρ τοῦ φονέως τε καὶ 
λῃστοῦ ὄνομα ἐς τὸ τοῦ δραστηρίου αὐτοῖς ἀποκεκρίσθαι ξυνέβαε- 

[d / 2 » / 2 48S 
ve. ὅσους μέντοι τῶν ἐχόντων ἀρχὰς ἤσϑετο πλούτῳ ἀκμάζον- 20 
τας, τούτους δὲ σκήψεσι σαγηνείσας εὐθὺς ἅπαντα συλλήβδην 
ἀφῃρεῖτο τὰ χρήματα. μετὰ δὲ νόμον τοὺς τὰς ἀρχὰς ἔγραψε 
Y τῳ -^ 
p μετιόντας ὀμνύναι ἢ μὴν καϑαροὺς ἀπὸ πάσης χλοπῆς σφᾶς αὖ- 


8. Ante διεφθάρθαι videtur aliquid excidisse. Rutsx. 8. πάντα 
Alem. P. πάντας Α. 9 αὐτοῖς ἀνθρώποις Alem. P. αὐτῶν 
ἄνθρωποι ol A. 14. ἢ ὅπως Alem. P. ἢ om. A. 16. τε 
Alem. cot AP. 17. οὐδενὶ λόγῳ Alem. P. λόγῳ om. A. 


21. τούτους δὲ] τούτους δὴ Reisk. 


Per urbes vero imperii Romani Tustinianus perditissimis quibusque homini- 
bus perquam maximi praefecturas locavit, ab illis utique deformandas. Nec 
enim vir quisquam moderatus, vel qui tantulum saperet, quo insontes expul- 
sum iret fortunis, suas sibi putasset prodigendas. Ubi pecuniam lustinianus 
accepisset ab iis, quibuscum pacisceretur, iam illis concidendos populos, 
provinciasque permittebat, ex quarum eversione divites ipsi futuri essent. 

ij magno foenore acceptis mutuo praefecturarum pretiis, ac de mensa pu- 
blica Caesari numeratis, cum in provinciis erant, iniquissimis modis acoipie- 
bant subditos, ut servatis omni studio foeneratori tabulis, ad opes ipsi mag- 
nas venirent; praesertim cum ob eam rem ne lege repetundarum vel poena 
tenerentur, eis timendum non foret, quin maior pro immanitate caedium ac 
rapinarum gloria speranda; quandoquidem eorum scelerum nomina iam illis 
industriae verterentur. Verum lustinianus postquam horum quemque qui 
magistratus haberent, evasisse opulentissimum observasset, calumniis irretito 
omnes omnino pecunias illico detraxit. Legem scripserat, ut qui magistra- 
tus provinciasque peterent, sacramento profiterentur nullis se unquam ra- 
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* “« s^ $ , 
τοὺς ἔσεσθαι, καὶ μήτε τι δώσειν τῆς ἀρχῆς ἕνεκα μήτε λήψεσθαι. 
ἀράς τε πάσας ἐπέβαλεν, ὅσαι πρὸς τῶν παλιμοτάτων ὠνομασμέ- 
γαι εἰσὶν, ἣν τις τῶν γεγραμμένων ἐκβαίη. ἀλλὰ τοῦ νόμου τε- 
ϑέντος οὕπω ἐνιαυτὸν αὐτὸς μὲν τῶν γεγραμμένων καὶ κατηραμέ- 
δνων ὀλιγωρήσας, καὶ τῆς ὑπὲρ τούτων αἰσχύνης ἀδεέστερον τὰ 
τιμήματα τῶν ἀρχῶν ἐν παραβύστω, ἄλλ᾽ ἐς τὸ δημόσιον τῆς &yo- 
a ML ς M 3 A 2 / pd ἽἍ 
ρᾶς ἔπραττεν. οἱ δὲ τὰς ἀρχὰς ὠνημένοι διώμοτοε μᾶλλον ἢ 
[4 / / e 1 P 4 2" / 
πρότερον πάντα ἐσύλων. ὕστερον δὲ xol ἄλλο τι ἐπετεχνήσατο 
ἀχοῆς κρεῖσσον. τῶν ἀρχῶν, ἅσπερ ἀξιωτάτας ἔν τε Βυζαντίῳ 
40 x 2A - Χλλ » 5 » » 2 1 Y as [4 
xai πόλεσι ταῖς ἄλλαις ᾧετο εἶναι, οὐκέτε ἀπεμπολᾶν ἔγνω ἥπερ 
τὰ πρότερα, μισϑωτοὺς δὲ διερευνώμενος ἐχειροτόνει, τάξας αὖ- 
τοῖς ὃ τι δὴ μισϑαρνοῦντας ἀποφέρειν αὐτῷ τὰ χωρία πάντα. 
οἱ δὲ τὴν μίσθωσιν κεκομισμέγοι ἀδεέστερον ξυμφορήσαντες ἐκ 
πάσης γῆς ἅπαντα ἔφερον καὶ περεήρχετο μισϑοφόρος ἐξουσίω 
15 τῷ τῆς ἀρχῆς ὀνύματι καταληιζομένη τοὺς ὑπηκόους. οὕτως ὃ 
ἢ ) , A e ᾿ , , , 
βασιλεὺς ἀχριβολογούμενος τὸν ἅπαντα χρόνον ἐκείνους ἐφίστη 
- » ( κτλ , X 2 “ , / 
Toig πράγμασιν Ot δὴ πάντων κατὰ τὸν ἀληϑῆ λόγον μιαρώ- 
Y ψῳ αι 
τατοι ἦσαν, ἀεί τε τὸ καχὸν τοῦτο ᾿ἰχνηλατῶν κατετύγχανεν. ἡνίκα 
y ^ - 
οὖν ἀμέλει τοὺς πρώτοις πονηροὺς ἐπὶ τῆς ἀρχῆς κατεστήσατο ἐς 
90 φῶς τε αὐτῶν ἣ τὴς δυνάμεως ἐξουσία τὴν κακοτροπίαν ἐξήνεγχεν, 
4 ἢ" , et A / 3 ’ , 
ἐθαυμάζομέν γε ὕπως δὴ καχότητα τοσαύτην ἀνθρώπου φύσις 
kJ , ,? ^ ΜΝ 3 M € / » A t6 
ἐχώρησεν. ἐπεὶ δὲ αὐτοὺς οἱ χρόνῳ τῳ ἀρχὰς ἐκδεξάμενοι πολ-- 
λῷ τῷ περιόντι παρελᾶν ἴσχυσαν, διηποροῦντο πρὸς ἀλλήλους οἵ 
et . /* 
ἄνθρωποι ὅντινα τρύπον οἱ πρόσϑεν πονηρότατοι δόξαντες τοσού- 


9 ἐπεμπολᾶν)] ἀπεμπολεῖν AP. 19. ὅ τι δὴ μισϑαρνοῦντας Alem. 
ὅτι διαμισϑαρνοῦντας AP. — ibid. χωρία) Suspectum, Risk. 


pinis foedaturos, nihilque daturos pro dignitatibus, vel accepturos, qui secus 
fecissent, diris omnibus more maiorum devoverentur. A lata lege vix annus 
abierat, cum ipse decreto, dirarum obnunciatione, pudoreque neglectis, dig- 
nitates haud obscure, sed palam in foro per summam impudentiam pretio di- 
venditaret; ac dignitatum licitatores periuri foedius quam ante& omnia rape- 
rent. Demum illud etiam excogitavit, quod pene incredibile memoratu est ; 
Byzantii atque municipiorum summos quosque magistratus haud amplius ve- 
nales habere collibuit; verum quosdam eis praeficere conductitios, pacta 
mercede, qui omnes ad eum locorum proventus conveherent. lli accepto 
stipendio undecumque terrarum per impudentiam susque deque trahebant om- 
nia comportabantque.  Videres magistratum conductitium huc atque illuc 
oberrantem, praelatoque nomine dignitatis in proviuciales saevientem, In 
magno id semper negotio lustinianus habuit, nec sua illum fefellit industria ; 
ut quique sine controversia consceleratissimi rebus praeessent. Cum ergo 
primum nefarios ad dignitates evexit, corumque improbitatem potestatis li- . 
centía prodidit, perquam mirum visum est , si tantam ferre possct malignita- 
tesa humanum ingenium: at illos ubi longo intervallo successores superassent, 
quaerebant homines, qui tandem visi priores illi longe flagitiosissimi ab his 
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τῳ παραλόγῳ, ἅτε αὐτοὶ χαλοὶ xal ἀγαϑοὶ γεγονότες ἐν τοῖς age- 

Β τέροις ἐπιτηδεύμασι, πρὸς τῶν ἐπιγεγενημένων ἡσσήϑησαν, αὖ- 
ϑίς τε οἱ τρέτοι τοὺς δευτέρους ὑπερηχόντισαν πονηρίᾳ τῇ πάσῃ, 
καὶ μετ᾽ ἐκείνους ἕτεροι τοῖς τῶν ἐγκλημάτων καινοτομήμασιν 0vo- 
μα χρηστὸν τοῖς φϑάσασι προσετρέψαντο. μιηκυνομένου δὲ τοῦ ὅ 
καχοῦ πᾶσιν ἐχμεμαϑηχέναι τῷ ἔργῳ ξυνέβη ὅτι δὴ τοῖς ἀνθρώποις 
ἐπ᾽ ἄπειρον μὲν 7, πονηρία φύεσϑαι εἴωθε, μαϑήσει δὲ τῶν» προ- 
γεγενημένων ἐκτρεφομένη καὶ τῇ τῆς παρουσίας ἐξουσίᾳ ἐς τὸ λυ- 
μαίνεσθαι τοῖς παραπίπτουσιν ἐξαγομένη ἐς τοσόνδε ἀεὶ ἐξικνεῖσθαι 
δοκεῖ ἐς ὅσον δύναται 7j τῶν βλαπτομένων σταϑμᾶσϑαι δόξα. "Pu 10 

C μαίοις μὲν οὖν τά γε ἀμφὶ τοῖς ἄρχουσι ταύτῃ πη εἴγε. πολλάκις 
δὲ xal Οὔννων πολεμίων στρατῷ ἀνδραποδίσασί τε καὶ ληισαμέγοις 

V 322 τὴν Ῥωμαίων ἀρχὴν οἱ Θρᾳκῶν τε καὶ Ἰλλυριῶν στρατηγοὶ βεβου- 

. λευμένοε ἀναχωροῦσιν ἐπιϑήσεσϑαι ἀνεπήδησαν, ἐπεὶ βασιλέως 
Ἰουστινιανοῦ γράμματα εἶδον, ἀπεροῦντα σφίσι τὴν ἐς τοὺς βαρ-- 15 
βάρους ἐπίϑεσιν, ἀναγκαίων αὐτῶν ἐς ξυμμαχίαν Ρωμαίοις ὄντων 
ἐπὶ Γότϑους ἴσως ἢ ἐπὶ ἄλλους πολεμίων τινάς, καὶ ἀπ᾿ αὐτοῦ 

A 95 οἱ βάρβαροι οὗτοι ἐληίζοντο μὲν ὥς πολέμιοι καὶ ἠνδραποδίζοντο 
τοὺς τῇδε Ῥωμαίους, ξύν vs τῇ ἄλλῃ λείᾳ καὶ τοῖς αἰχμαλώτοις 
ἅτε φίλοι καὶ ξύμμαχοι Ῥωμαίοις ὄντες ἐπ᾽ οἴκου ἀπεκομίζοντο. 20 

D πολλάκις δὲ καὶ γεωργῶν τῶν ἐνταῦϑά τινες, παίδων τε σφετέρων 
καὶ γυναικῶν πόϑῳ ἐξηνδραποδισμένων ἠγμένοι, ἀϑρόοι τε γεγενη-- 
εἕνοι ἀναχωροῦσι πολλοὺς κτείναντες, καὶ αὐτῶν τοὺς ἵππους ἰσχυ-- 


2. ἐπιγεγενημένων Reisk, ἐπιγενησομένων Α. ἐπιγενομένων vel 
ἐπιγεννησαμένων Alem. 8. παρουσίας ἐξουσίᾳ) παρανομίας vel 
ἀρχῆς ἐξουσίᾳ Reisk, ἐξουσίας περιουσίᾳ Alem. 15. ἀπεροῦντα 
Alem. ἅπερ οὖν τὰ AP. 19. ἐύν τε Reisk. ξὰν δὲ AP. 
23. ἀναχωροῦσι) ἀναχωροῦντας Alem. ἐπιθέμενοι pro γεγενημένοι 
Reisk. ibid. καὶ αὐτῶν Pm, καὶ om. . 


tantopere vincerentur, ut boni probive ab ipsis iam factis haberi possent : 
tertii vero, et ab his alii deinceps sic priorum debilitarunt facinora, nova ro- 
bustioris improbitatis industria, ut illis optimum nomen famamque conclia- 
rint, Sic vero publicis gravescentibus malis, periculo compertum est, nul- 
lis circumscribi certis terminis humanam improbitatem, quae si imnaiorum ex- 
einplo coalescat, atque dignitatis licentia in subditorum perniciem exeratur, 
quo tandem possit evadere non nisi afflictorum aerumnis perpendi queat. 
Komanis hoc statu res magistratuum fuit. Saepe accidit, ut Hunnos in Ro- 
manorum praedatoria manu grassantes, jam iamque recessuros, ''hracum, 
atque lllyriorum duces aggredi constituerint, simul acceptis a lustiniano ea 
super re litteris, utpote socii imperii Romani, atque adversus Gotthos alios- 
. que Romani nominis hostes, bellorum participes — Barbari ea data opportu- 
. nitate hostilem in modum Romanis afflictis domum sociali securitate redeunt 
abacta praeda atque captivis. "Verum agrestes liberorum atque coniugum 
captivarum pletate stimulati, facto agmine abeuntes barbaros insectautur, 
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cav ξὺν πάσῃ ἀφελέσθαι τῇ λείᾳ, πραγμάτων μέντοι ἐς πεῖραν 
ἦλθον ἐνθένδε δυσχόλων. — ix Βυζαντίου γάρ τινες ἐσταλμένοι αἷ- 
χίζεσθαί τε αὐτῶν καὶ λωβᾶσϑαι τὰ σώματα καὶ χρήμασι ζημιοῦν 
οὐδεμιᾷ ὀκνήσει ἠξίουν, ἕως τοὺς ἵππους ἅπαντας δοῖεν οὕσπερ 
δὁτοὺς βαρβάρους ἀφείλοντο. 
κβ΄. Ἡνίκα δὲ βασιλεύς τε καὶ Θεοδώρα τὸν Καππαδόχην Ῥ 63 
Ἰωάννην ἀγεῖλον, ἀντικαϑιστάναι μὲν ἐς τιμὴν τὴν αὐτοῦ ἤϑελον, 
ἄνδρα δέ τινα πονηρότερον εὑρεῖν ἐπὶ κοινῆς ἐποιοῦντο, περισκο-- 
πούμενοί τε τὸ τοιοῦτο τῆς τυραννίδος ὄργανον καὶ ἁπάσας διερευ- 
ἱρνῶντες τὰς τῶν ἀνθρώπων γνώμας, ὅπως ἔτι ϑᾶσσον τοὺς ὑπη- 
χύους ἀπυλεῖν δύνωνται. ἐν μὲν οὖν τῷ παραυτίκα Θεόδοτον 
ἀντ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ τῆς ἀρχῆς κατέστησαν, ἄνδρα οὐ καλοήϑη μὲν, 
οὐ σφόδρα δὲ ἀρέσκειν αὐτοῖς ἱκανὸν γεγονότα. ὕστερον δὲ ἅπαν 
διερευνώμενοι περιήρχοντο. εὗρον δὲ παρὰ δόξαν ἀργυράμοιβόν B 
15τινα Πέτρυν ὀνύματι, Σύρον γένος, ὅνπερ - ἐπίχλησιν Βαρσύμην 
ἐχάλουν" ὃς πάλαι μὲν ἐπὶ τῆς τοῦ χαλχοῦ τραπέζης καϑήμενος 
χέρδη αἰσχρότατα ἐκ ταύτης δὴ ἐπορίζετο τῆς ἐργασίας, τὴν περὶ 
τοὺς ὀβολοὺς κλοπὴν εὖ μάλα τεγνάζων καὶ τοὺς αὐτῷ ξυμβάλλον-- 
τας ἀεὶ τῷ τῶν δαχτύλων τάχει ἐκκρούων. δεξιὸς γὰρ ἦν κλέψαι 
40 μὲν τὰ τῶν αὐτῷ περιπεπτωκότων ἄναίδην, ἁλοὺς δὲ ὁμύσαι καὶ 
τῶν χειρῶν τὸ ἁμάρτημα τῷ τῆς γλώττης περικαλύψαι ϑράσει. C 
ἐν δὲ τοῖς τῶν ὑπάρχων στρατιώταις χαταλεχϑεὶς ἐς τοσοῦτον A 96 


8 ζημιοῦν Alem. P. ξημίαν Α. 7. ἀντικαϑιστάναι uiv] Adde 


ἄλλον vel tale quid. ΑἸῈΝ. 8. ἐπὶ κοινῆς) διὰ χενῆς 7 Ruusx. 
ibid, ἐποιοῦντο) ἐν σπουδῇ ἐποιοῦντο Alem. 9. καὶ ἀπ. Reisk. 
Aberat κα, 13. ἅπαν) ἅπαντας Alem. ἅπαντα Pm. — 15. τινὰ 
Alem. P. τὸ A. 20. μὲν τὰ Alem, μετὰ A et Suidas 5». Θεό- 
δοτος. μὲν P. 


trucidant, captisque illorum jumentis sarcinariis praedas redimunt, At perin-" 
commode res haec illis cecidit; nam Byzantio missi satellites, horum agre- 
stium virgis, vulneribus cruciare corpora, fortunas atterere, quoad capta 
barbarorum iumenta redderentur.  , 

22. Posteaquam lustinianus, 'heodoraque Ioannem Cappadocem per- 
diderunt, successorem loci quaesierunt alium, atque in communi exploratis 
singulorum ingeniis curarunt suae tyrannidis, et subiectorum exitii ministrum 
hominem perversissimum. Interim Theodotum in eo gradu collocant, haud 
laeudandis moribus virum , non iis tamen, quibus prorsus illis perplaceret, 
"Tandem observatis omnibus, forte oblatus illis est Petrus quidam genere Sy- 
12, cognomento Barsymes nummularius ; is apad mensam aerariam olim assi- 
dens, quaestus ex aere circumforaneo foedissimos fecerat, perquam ingeniosa 
arte circumveniens exactores obolaribus furtis micantium digitorum celeritate 
interceptis ; in quo tanta fuit industria et impudentia, ut cum deprehende- 
retur, deieraret, labentibusque digitis casum, et quidem audacter adscriberet. 
Hic inter praetorianos milites adscriptus eo improbitatis pervenit, ut ''heo- 
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ἀτοπίας ἐλήλακεν ὥστε Θεοδώρᾳ ἀρέσκειν τε ἐν τοῖς μάλιστα xai 
ἐς τῶν ἀδίκων αὐτῇ βουλημάτων ῥᾷστα ὑπουργεῖν τὰ ἀμήχανα. 
διὸ δὴ Θεόδοτον μὲν, ὅνπερ μετὰ τὸν Καππαδόχην κἀταστησά- 
μενοι ἔτυχον, τῆς τιμῆς αὐτίκα παρέλυσαν, Πέτρον δὲ ταύτῃ ἐπέ- 
στησαν, ὕσπερ αὐτοῖν διεπράξατο κατὰ νοῦν ἅπαντα. τούς τεϑ 
γὰρ στρατευομένους ἀποστερῶν τὰς ξυντάξεις ἁπάσας οὔτε αἱἷ- 
D σχυνϑεὶς οὔτε δείσας πώποτε ὥφϑη, ἀλλὰ καὶ ὠνίους τὰς ἀδχὰς 
Eri μᾶλλον ἢ πρότερον προὔϑηκεν, ἀτιμοτέρας τε αὐτὰς καταστη- 
σάμενος ἀπεδίδοτυ τοῖς ταύτην δὴ οὖκ ἀποχνοῦσιν τὴν ἀνοσίων 
ἐμπορίζεσθαι πρᾶξιν, ἐφιεὶς διαρρήδην τοῖς τὰς ἀρχὰς ὠνησαμέ- 10 
rotg ταῖς τῶν ἀρχομένων ψυχαῖς τε καὶ οὐσίαις 7; βούλοιντο χρή-- 
σασϑαι. αὐτῷ τε γὰρ εὐϑὺς καὶ τῷ τῆς χώρας καταβεβληκότι 
τὸ τίμημα ἡ τοῦ συλᾶν τε καὶ ἄλλως ἁρπάζειν ἐξουσία ξυνέκειτο. 
καὶ προΐει μὲν ἐκ τοῦ κεφαλαίου τῆς πολιτείας ἢ τῶν βίων ὠνὴ, 
ἐπράττετό τε τὸ συμβόλαιον τῆς τῶν πόλεων διαφϑορᾶς, ἔν τεῖ5 
τῶν δικαστηρίων τοῖς προὔχουσι καὶ τῷ δημοσίῳ τῆς ἀγορᾶς 
περιήρχετο λῃστὴς ἕννομος, ὕνομα τὴν πρᾶξιν τιϑεὶς τὴν συλλογὴν 
Ρ 64 τῶν ἐπὶ τοῖς τιμήμασι τῆς ἀρχῆς καταβεβλημένων χρημάτων, οὐκ 
ἐχούσης τινὰ ἐλπίδα τῆς τῶν ἁμαρτανομένων ἐπιστροφῆς. ἐκ 
πάντων δὲ τῶν τῇ ἀρχῇ ὑπηρετούντων, πολλῶν τε καὶ δοκίμων 20 
ὄντων, τοὺς πυνηροὺς ἀεὶ ἐς αὑτὸν εἶλκε. τοῦτο δὲ οὐχ αὐτὸς 
.V 823 ἐξήμαρτε μόνος, ἀλλὰ καὶ ὅσοι ταύτην πρότερόν τε καὶ ὕστερον 
τὴν τιμὴν ἔσχον. ἡμαρτάνετο δὲ τοιοῦτο κἀν τῇ τοῦ μαγίστρου 
καλουμένῃ ἀρχῇ κἀν τοῖς παλατίνοις, ot δὴ ἀμφί τε τοὺς ϑησαυ-- 
14. τοῦ κεφαλαίου] Id est Iustiniani, ἈπΙδκ, Praefecti praetorii x 


imperatoris. Marr. 15. πόλεων Alem. P. πολεμίων À. 19. 
Alem, P. καὶ À. 


dorae si quis unquam arrideret, facilemque se praeberet ad viam nefariis eius 
consiliis inveniendam. Quare 'Tbeodoto Cappadocis successore a dignitate 
amoto, Petrum eidem praeficiunt; 4 quo sibi omnia exsententia constitueren- 
tur. Principio is militem stipendio privare castrensi nullo pudore, vel meta 
aliquando visus est: deinde foedius quam antea venum dignitates exposuit ; 
impiam negotiationem capessentibus pretio dedit viliore; provincialium for- 
tuuas et animas istorum cupiditatibus plaue concessit, sibi provinciaeque 
emptori, post numeratam pecuniam furandi rapiendive omni permissa pote- 
state, Ex reipublicae capite procedebat animarum nundinatio. Conventa 
illa de profligandis urbibus in primariis tribunalibus, vel publioo in foro agita- 
ta ; ac tum in provinciam recessit grassator legitimus, nomine collector, cor- 
rasurus pecuniam pro adepta dignitate solutam, saevitia in sontes implacabili. 
Tandem Petrus ex sui officii ministerils, quorum plurimi erant probati, ta- 
men improbos ipse adhibuit; idque non ab eo solum peccatum est, sed ab 
aliis etiam, qui cum antea, tum post id temporis eam dignitatem attigere; 
eademque magister officiorum commisit, commisere palatini largitionales, 
privatianique ac patrimoniales; demum omnes urbani, et municipales magi- 
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ροὺς xol và πριβάτα καλούμενα τό τε πατριμόνιον ἐπιτελεῖν ἀεὶ Α 97 
τὴν ὑπουργίαν εἰώϑασιν, ἐν πάσαις τε συλλήβδην εἰπεῖν ταῖς ἐν 
Βυζαντίῳ καὶ πόλεσι ταῖς ἄλλαις τεταγμέναις ἀρχαῖς. ἐξ οὗ γὰρ 
ὅδε ὃ τύραννος τὰ πράγματα διωχήσατο ἐν ἀρχῇ ἑκάστῃ τοὺς τοῖς 
ὁὑπηρετοῦσι προσήχοντας πόρους πὴ μὲν αὐτὸς, πὴ δὲ 0 τὴν τιμὴν 
ἔχων προσεποιοῦντο οὐδενὶ λόγῳ, οἵ τε αὐτοῖς ἐπιτάττουσιν vnovg- 
γοῦντες πενόμενοι τὰ ἔσχατα πάντα τοῦτον τὸν χρόνον δουλοπρε- 
πέστατα ὑπουργεῖν ἠναγκάζοντο. σίτου δὲ πολλοῦ κομιδῆ ἐς Ev- B 
ζάντιον κεχομισμένου ἐσεσήπει μὲν ὃ πλεῖστος ἤδη, αὐτὸς δὲ τοῦ- 
τθτον πόλεσι ταῖς ἑῴαις ἐπέβαλλε κατὰ λόγον ἑκάστῃ, καίπερ οὐκ 
ἔχοντα ἐπιτηδείως εἰς βρῶσιν ἀνθρώπων, ἐπέβαλλέ τε, οὐχ ἧπερ 
ἀποδίδοσθαι τὸν κάλλιστον σῖτον εἰώϑει, ἀλλὰ καὶ πολλῷ ἀξιώ-- 
τερον, ἦν τε τοῖς ὠνουμένοις ἐπάναγκες χρήματα μεγάλα προεμέ- C 
γοις ἐπὶ τιμήμασε φορτικωτάτοις, εἶτα τὸν σῖτον ἐς τὴν ϑάλασ- 
150a» ἢ ἔς τινα ὑδροχόην ἀπορριπτεῖν. ἐπεὶ δὲ καὶ σίτου ἀχράιφ- 
γοῦς vt καὶ οὕπω σεσηπότος μέγα τι πλῆϑος ἐνταῦϑα ἀπέχειτο, 
xui τοῦτο πλείσταις τῶν πόλεων ταῖς σίτου ὑποσπανιζούσαις üntu- 
πολᾶν ἔγνω. ταύτῃ γὰρ διπλάσια τὰ χρήματα ἐποίει ἤπερ τοῖς 
ὑποτελέσι τὸ δημόσιον ὑπὲρ τουτουὶ τοῦ σίτου τὰ πρότερα ἐλελό-- 
ἤθγιστο. ἀλλ᾽ ἐπεὶ ἐς νέωτα οὐκέτε ὁμοίως ἥ τῶν καρπῶν φορὰ 
ἤχμαζεν, ἐνδεεστέρως δὴ ἢ κατὰ τὴν χρείαν ἐς Βυζάντιον ὃ σιτα- 
γωγὸς στόλος ἀφίκετο, Πέτρος τοῖς παροῦσι διαπορούμενος, ἐκ 


» 


τῶν ἔν τε Βιϑυνίᾳ καὶ Φρυγίᾳ καὶ Θράκῃ χωρίων περᾶσϑαι D 


15. ὁδροχόην Alem, ὑδροχόαν AP. 17. πλείσταις τῶν πόλεων 
Alem. P. πλείσεων τῶν πολεμίων Α. ibid. ἀπεμπολᾶν Alem. 
ἀπεμπολεὶν AP. 18. ἥπερ Alem. P. ἅπερ A. 19, τουτουὶ 
Alem. P. τοῦτο ὃὲ A. 21. ἤκμαζεν Alem P. ἢ ἀκμάξειν À. 
22; ἐκ τῶν add. Alem. 23. περᾶσϑαι Alem. seco, AP, 
et Suidas s. avrov]. 


stratus. Ex quo enim tyrannus hic rempublicam cepit, cuiusque dignitatis 
ministeriorum merces vel ab eo, vel a praefectis per scelus intercepta est ; 
ipsique coacti nihilominus sunt tanquam vilissima mancipia, summa licet pressi 
egestate illis imperitantibus toto hoc tempore deservire. Frumenti Byzan- 
tium largissime importati maxima iam pars computruerat ; id ipse licet homi- . 
nibus cibo non esset, pro rata parte atque portione civitatibus orientis emen- 
dum imperat longe maiore pretio quam optimum quodque esset. Oppidarii 
emptores in eam fortunam devenerant, ut iniquo coemptum pretio triticum 
denique in mare vel cloacas abiicerent. Quod vero integrum et incorruptum, 
illudque eopiosissimum Byzantii servabatur, quae annonae difficultate labo- 
rarent urbibus vendendum curat duplo quam frumentariis provinciis vecti- 
gali publico constitutum fuerat. Ubi vero proximo anno arctior annona fuit, 
et frameuntaria classis tenuior quam pro necessitudine Byzantium appulit, 
Petrus in his angustiis remedii inops atque consilii, tamen ex Bithyniae, Phry: 
tiae 'Thracdaeque agris magnam annonae copiam curat exportandam, coa- 
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μέγα τε χρῆμα σίτου ἠξίου. ἦν τε ἀναγκαῖον τοῖς ταύτῃ oi- 
,χοῦσιε μέχρι μὲν ἐς τὴν ϑάλασσαν πόνῳ πολλῷ τὰ φορτίω φέρειν, 

A 89 ἐς Βυζάντιον δὲ ξὺν κινδύνῳ αὐτὰ ἐσκομίζεσϑαι καὶ βραχέα μὲν 
τιμήματα δῆϑεν τῷ λόγῳ πρὸς αὐτοῦ φέρεσθαι, τὴν ζημίαν δὲ 
αὐτοῖς ἐς τοσόνδε μεγέϑους καϑίστασθαι ὥστε ἀγαπᾶν ἣν τις αὖ-- 5 
τοὺς ἐῴη τόν Tt σῖτον τῷ δημοσίῳ χαρίζεσθαι καὶ τίμημα ἕτερον 
ὑπὲρ αὐτοῦ κατατιϑέναι. τοῦτ᾽ ἔστι τὸ ἄχϑος ὅπερ καλεῖν συν- 
ὠνὴν νενομίκασιν. ἐπεὶ δὲ οὐδ᾽ ὡς σῖτος ἐν Βυζαντίῳ κατὰ τὴν 
χρείαν ἱκανὸς ἐγεγόνει, πολλοὶ τὸ πρᾶγμα ἐς βασιλέα διέβαλλον- 
ἅμα δὲ καὶ οἱ στρατευόμενοι σχεδόν τι ἅπαντες, ἅτε τὰς εἰωθυίας 10 
οὗ κεχομισμένοι ξυντάξεις, ϑορύβῳ τε ἀνὰ τὴν πόλιν καὶ ταραχῇ 
πολλῇ siyovro. βασιλεὺς μὲν οὖν ἤδη τε αὐτῷ χαλεπῶς ἔχειν 
ἔδοξε καὶ παραλύειν αὐτὸν τῆς ἀρχῆς ἤϑελε διά τε ταῦτα ἅπερ 

P 65 ἐρρήϑη καὶ ὅτε χρήματα δαιμονίως μεγάλα ἠκηκόει αὐτῷ ἀποκε- 
κρύφϑαι, ἅπερ ἐκ τοῦ δημοσίου σεσυληκὼς ἔτυχε. καὶ ἦν δὲ οὔ-- 15 
τως. Θεοδώρα δὲ τὸν ἄνδρα οὐκ εἴα. ἐχτόπως γὰρ τὸν Βαρσύ-- 
μην ἠγάπα. ἐμοὶ δὲ δοκεῖ τῆς τε πονηρίας ἕνεχα καὶ τοῦ τοῖς xac. 
τηκόοις διαφερόντως λυμαίνεσϑαι. αὐτή τε γὰρ ὠμοτάτη ἦν καὶ 
ἀπανϑρωπίας ἀτεχνῶς ἔμπλεως καὶ τυὺς ὑπουργοῦντας ἠξίου τὰ 
ἐς τὸν τρόπον αὐτῇ ὡς μάλιστα ἐπιτηδείως ἔχειν. φασὶ δὲ αὖ-- 90 
τὴν καὶ καταμαγευϑεῖσαν πρὸς τοῦ Πέτρου ἀκούσιον αὐτῷ εὐνοῖ- 
κῶς ἔχειν. περέ τε γὰρ τοὺς φαρμακέας καὶ τὰ δαιμόνια περεέρ-- 
γως ἐσπουδάχει ὃ Βαρσύμης οὗτος, καὶ τοὺς καλουμένους μανε- 
χαίους ἐτεϑήπει τε καὶ αὐτῶν προστατεῖν ἐκ τοῦ ἐμφανοῦς οὐδαμῆ 

B ἀπηξίου. καίτοι καὶ ταῦτα ἡ βασιλὶς ἀκούσασα οὐ μεϑῆχε τὴν 25 


6. τῷ δημοσίῳ Suidas, olo δημοσίῳ AP. 7. συνωνὴν Suidas. 
συνωνεῖν AP. 


ctis colonis eam ad maritima primum loca magno labore, deinde non minore 
periculo Byzantium convehere; pretia pro re vilissima accipere, damnum 
denique tum grande referre, ut potius haberent frumento publicis horreis con- 
donato pretium insuper duplum persolvere. Hoc onus vocari annona consue- 
vit. Cum vero ad urbis necessitatem neque haec satis frumentatio fuisset, 
plerique rem ad imperatorem deferunt, omnesque fere ordines militares aere 
diruti tumultuantur per civitatem turbasque concitant, sic ut iratior iac illi 
Caesar fieret; magistratum et iis de causis adempturus, et quod haud vana 
fama audisset, plane grandes ei divitias esse in latebris ex peculatu. Verum 
cohibuit coniugem "Theodora, ut quae Barsamen impotenter amaret, et de 
malis artibus, ut ego quidem reor, deque insigni adversus subiectos saevitia. 

am cum ipsa in primis esset animo ad crudelitatem comparato, et prorsus 
plena inhumanitate, sic et moribus coniunctissimos ut haberet ministros cura- 
vit. Sed alia fama est; Petrum sibi Theodorae animum alioquin alienum 
praestigiis devinxisse , ntpote gi impense operam veneficiis ac daemonibus 
dedisset, et de his studiis Manichaeos suspiceret, eisque palam praesidio ease 
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ἐς τὸν ἄνθρωπον εὔνοιαν, ἀλλὰ μᾶλλον Eri διὰ ταῦτα περιστέλλειν 
τε καὶ ἀγαπᾶν ἔγνω. μάγοις τε γὰρ καὶ φαρμακεῦσι καὶ αὐτὴ 
ὁμιλήσασα ἐκ παιδὸς, ἅτε τῶν ἐπιτηδευμάτων αὐτὴν ἐς τοῦτο 
ἀγόντων, διεβίω πιστεύουσά τε τῷ πράγματι τούτῳ καὶ αὐτῷ τὸ A 99 
5 ϑαρσεῖν ἐς ἀεὶ ἔχουσα. λέγουσι. δὲ καὶ τὸν ᾿Ιουστινιανὸν οὐ το-- 
σοῦτον ϑωπεύουσαν χειροήϑη ποιήσασϑαι, ὅσον τῇ ex τῶν δαιμο-- 
νίων ἀνάγκῃ. οὐ γάρ τις ἦν εὔφρων ἢ δίκαιος ὅδε ἀνὴρ ἢ ἐς τὸ “ 
ἀγαϑὸν βέβαιος, ὥστε κρείσσων ποτὲ τῆς τοιαύτης ἐπιβουλῆς εἶναι, 
ἀλλὰ φόνων μὲν καὶ χρημάτων ἔρωτος διαφανῶς ἥσσων, τοῖς δὲ 
10 αὐτὸν ἐξαπατῶσι καὶ κολαχεύουσιν ov χαλεπῷς εἴκων. ἔν τε 
πράξεσι ταῖς μάλιστά οἱ ἐσπουδασμέναις μετεβάλλετό τε οὐδενὶ C 
λόγῳ καὶ χονιορτῷ ἐνδελεχέστατα ἐμφερὴς ἐγεγόνει. ταῦτά τοι 
οὐδέ τις τῶν αὐτοῦ ξυγγενῶν ἢ ἄλλως γνωρίμων ἐλπίδα τινά ποτε 
ἀσφαλῆ in^ αὐτῷ ἔσχεν, ἀλλὰ μεταναστάσεις αὐτῷ ἐς ἀεὶ τῆς ἐς V 894 
15 τὰ ἐπιτηδεύματα ἐγίνοντο γνώμης. οὕτω τε καὶ τοῖς φαρμακεῦ- ὦ 
σιν, ὅπερ ἐρρήϑη, εὐέφοδος ὧν καὶ τῇ Θεοδώρᾳ πόνῳ οὐδενὶ 
ὑποχείριος ἐγεγόνει, καὶ ἀπ᾿ αὐτοῦ μάλιστα ἡ βασιλὶς ἅτε σπου-- 
δαῖον τὰ τοιαῦτα Πέτρον ὄντα ὑπερηγάπα. ἀρχῆς μὲν οὖν ἧς τὰ 
πρότερα εἶχε βασιλεὺς αὐτὸν παρέλυσε μόλις, Θεοδώρας τε ἐγκει-- 
80 μένης o) πολλῷ ὕστερον ἄρχοντα τῶν ϑησαυρῶν αὐτὸν κατεστή-- 
σατο, Ἰωάννην παραλύσας ταύτης δὴ τῆς τιμῆς, ὅσπερ αὐτὴν 
παρειληφὼς μησί που ὀλίγοις πρότερον ἔτυχεν. ἦν δὲ οὗτος ὃ Ὁ 
ἀγὴρ γένος μὲν Παλαιστῖνος, πρᾷος δὲ καὶ ἀγαθὸς ἄγαν, καὶ 
οὐδὲ πορίζεσϑαι χρημάτων ἰδικῶν πόρους εἰδὼς, οὐδέ τῳ λυμη- 


23. ὁ ἀνὴρ] ó om. AP. ibid. γένος Alem. P. γενόμενορ A. 
ibid. Παλαισεῖνος Alem, Παλαιστιναῖος AP. 


non dubitaret, idque licet non ignoraret Augusta , benevolentiae tamen in 
eum nibil remisit, quin ea re humanius complectebatur , ac diligebat, ut quae 
ab ineunte aetate cum magis atque veneficis (sua huc arte adacta) consueverat 
huic rei fidem habens, et ea nunquam non freta. Namque lustiniano non 
tam delinimentis quam, ut ferunt, daemonum vi mansueto usa est atque 
tractabili. Certe vir ille neque ea sollertia fuit, neque ingenio ad iustitiam 
bonumque ita composito, ut iis minime pateret insidiis , quin animo caedibus 
et avaritia plane prostrato , adulationibus atque deceptionibus exposito, et 
gravissimis in rebus facili non secus ac pulvisculus versari, ut nulla propin- 
quis vel amicis in illo firma certaque spes ostenderetur ; mente denique huc 
atque illuc in incerto negotiorum vaga; sane veneficis aggredientibus, et ex- 
pugnant 'Theodorae peropportunus. Quare Petrum ab his artibus instru- 
ctum amavit Augusta ut quae maxime; quem licet imperator vix aegre de 
praetoriana ectura tandem dimisisset, paulo post nitente 'T'heodora ae- 
rario praefecit, ea dignitate loanni abrogata, qui paucis ante mensibus illam 
susceperat, Is erat genere Palaestinus insigni vir mansuetudine ac probi- 


tate, qui ne in re quidem familiari instituere sibi quaestum sciverit, neque 
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γάμενος πώποτε τῶν πάντων ἀνθοώπων. ἀμέλει καὶ διαφερόν-- 
τως ἠγάπων αὐτὸν ὃ λεὼς ἅπας. διά τοι τοῦτο Ἰουστινιανόν τε 
καὶ τὴν δμόζυγα οὐδαμῇ ἤρεσκεν, οἵπερ ἐπειδὴ τῶν σφίσιν ὕπουρ- 
οὔντων χαλόν τε καὶ ἀγαϑὸν παρὰ δόξαν τινὰ ἴδοιεν, ἰλιγγιῶντες 
A 100 xai δυσφορούμενοι ἐς τὰ μάλιστα πάσῃ μηχανῇ αὐτὸν ὅτι τάχεστα S 
διωϑεῖσθαι ἐν σπουδῇ ἐποιοῦντο. οὕτω γοῦν καὶ τοῦτον τὸν Ἰω- 
άννην ὃ Πέτρος ἐκδεξάμενος ϑησαυρῶν τε τῶν βασιλικῶν προὔστη 
P 66 καὶ συμφορῶν αὖϑις μεγάλων αἰτιώτατος ἅπασι γέγονεν. ἀπο- 
τεμνόμενος γὰρ τῶν χρημάτων τὸ πλεῖστον μέρος, ἅπερ ἐν napa- 
ψυχῆς λόγῳ πολλοῖς χορηγεῖσϑαε ἀνὰ πᾶν ἔτος πρὸς βασιλέως ἐκ10 
παλαιοῦ διατέτακται, αὐτὸς μὲν τοῖς δημοσίοις οὐ δέον ἐπλούτει 
καὶ μοῖραν ἐνθένδε βασιλεῖ ἀνέφερεν. οἱ δὲ τὰ χρήματα περιῃρη- 
μένοι ἐν πένϑει μεγάλῳ περιεκάϑηντο, ἐπεὶ καὶ τὸ χρυσοῦν νό- 
μισμα οὐχ ἧπερ εἰώϑει ἐκφέρειν ἠξίου, ἀλλ᾽ ἔλασσον αὐτὸ κατα- 
στησάμενος, πρᾶγμα οὐδεπώποτε γεγονὸς πρότερον. τὰὼ μὲν 15 
ἀμφὶ τοῖς ἄρχουσι βασιλεῖ ταύτῃ πὴ εἶχεν. ὅπως δὲ τοὺς τὰ χω- 
pa κεκτημένους πανταχοῦ πη διέφϑειρεν ἐρῶν ἔρχομαι. ἀπέχρη 
μὲν οὖν ἡμῖν εἰπεῖν τῶν ἐς τὰς πόλεις ἅπάσας στελλομένων ἀρ-- 
χόντων ἐπιμνησϑεῖσιν οὐ πολλῷ πρότερον καὶ τούτων δὴ τῶν ἀν- 
ϑρώπων σημῆναι τὰ πάϑη. πρώτους γὰρ οἱ ἄνθρωποι οὗτοι τοὺς 20 
τῶν χωρίων κυρίους βιαζόμενοι ἐληίζοντο, καὶ ὡς δὲ τἄλλα ἃ εἴς- 
prac πάντα. : 
B xy. Πρῶτα μὲν εἰϑισμένον ὃν ἐκ παλαιοῦ ἕκαστον τὴν Pu- 
μαίων ἀρχὴν ἔχοντα οὐχ ἅπαξ μόνον,λἀλλὰ καὶ πολλάκις τοῖς τῶν 


14, ἠξίου Reisk, ἠξίουν AP. 16. χη] no: AP. — "18. εἰπεῖν 
delet Alem. οὐδὲν ἄλλο εἰπεῖν Reisk. 20 σημῆναι) σημήνασι 
Reisk. ibid. οὗτοι Alem. P. οὕτω A. 21 d εἴρηται Àlem. 
εἰρήσεται AP. 


ullum aliquando hominum laeserit. Quare quemadmodum in oculis erat mul- 
titudinis, ita Iustiniano ac Theodorae minime gratus; qui uti quemque ex 
administris bonum probumque praeter opinionem experti sunt, hunc penitus 
stomachati aversatique omni curarunt studio quamque citissime abigendum. 
Ergo Petrus post Ioannem aerario praefectus, magnarum omnibus fuit cala- 
mitatum auctor, maxima ex parte imminuta pecunia, quae sublevandis multo- 
rum rebus prisco more, institutoque Caesaris quotannis impartienda erat; ex 
hoc aere publico sua ad principem parte delata, iniquas sibi opes hic invenit ; 
interim in squalore iacuerunt, quibus extenuata ea foret largitio. Aureum 
item numisma, quod nunquam antea factitatum est , cudit minus, et erogavit, 
Haec magistratuum facies sub hoc principe fuit. Quemadmodum vero prae- 
diorum possessoribus corruptum iverit rem, dicam; licet istorum explican- 
dis aerumnis vel ea sat essent , quae de praefectis in provincias discedenti- 
bus paulo ante commemoravi; cum ante alia omnia, quae narravi, ii prae- 
diorum dominos per vim diripiendos curarent. 

23. Fuit Romanis imperatoribus mos perantiquus, ut quae superessent 
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δημοσίων ὀφλημάτων λειψάνοις τοὺς κατηκόους δωρεῖσϑαι náy- 
τας, τοῦ μήτε τοὺς ἀπορουμένους τε καὶ ὅϑεν ἄν ἐχτέγοιεν τὰ λεί- 
syava ταῦτα οὐδαμῆ ἔχοντας διηνεκὲς ἀποπνίγεσϑαι μήτε τοῖς 
φορολόγοις σχήψεις παρέχεσθαι, συκοφαντεῖν ἐγχειροῦσι τῶν τοῦ 
5 φόρου ὑποτελῶν τοὺς οὐδὲν ὀφείλοντας, οὗτος ἐς δύο καὶ τριάκοντα 


ἐτῶν χρόνον οὐδὲν τοιοῦτο ἐς τοὺς κατηκόους εἰργάσατο. — xal Α 101 


ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῖς μὲν ἀπορουμένοις ἀναγκαῖον ἦν ἀποδρᾶναί τε γῆν 
καὶ μηκχέτε ἐπανιέναι. καὶ οὗ συκοφάνται τοὺς ἐπιεικεατέρους 
&néxvatoy κατηγορίαν ἐπανασείοντες, ὅτε τὸ τέλος ἐνδεεστέρως ἐκ 
10 παλαιοῦ καταβάλλοντας τῆς ἐγκειμένης τῷ χωρίῳ φορᾶς. οὐ 
γὰρ ὅσον oi ταλαίπωροι τὴν καινὴν τοῦ φόρου ἀπαγωγὴν ἐδεδέε-- 
σαν, ἀλλὰ καὶ χρόνων τοσούτων τὸ πλῆϑος οὐδὲν προσῆκον 
βαρύνεσθαι φόροις. πολλοὶ γοῦν ἀμέλει τὰ σφέτερα αὐτῶν τοῖς 


c 


συχοφάνταις ἢ τῷ δημοσίῳ προέμενοι ἀπηλλάσσοντο. ἔπειτα 


16 δὲ ἸΠήδων μὲν καὶ Σαρακηνῶν τῆς “Ἀσίας γῆν τὴν πολλὴν, τῶν 
δὲ δὴ Οὔννων καὶ Σκλαβηνῶν ξύμπασαν Εὐρώπην ληϊσαμένων, 
καὶ τῶν πόλεων τὰς μὲν καϑελόντων εἰς ἔδαφος, τὰς δὲ ἀργυρο- 
λογησάντων ἐς τὸ ἀχριβὲς μάλιστα, τοὺς δὲ ἀνθρώπους ἐξανδρα- 
ποδισάντων ξὺν χρήμασι πᾶσιν, ἔρημόν τε τῶν οἰκητόρων κατα- 

90 στησαμένων χώραν ἑκάστην ταῖς καϑ ἡμέραν ἐπιδρομαῖς, φόρον 
μὲν οὐδενὶ τῶν ἁπάντων ἀφῆχε, πλήν γε δὴ ὅσον ἐνιαυτοῦ ταῖς 
ἁλούσαις τῶν πόλεων μόνον. καίτοι εἰ χαϑάπερ Zdvaozáotog fa- 
σιλεὺς ἑπτάετες ταῖς ἁλούσαις τὰ τέλη ἐπιχωρεῖν ἔγνω, οἶμαι δ᾽ 


8. τοὺς ἐπ. Alem. P. καὶ ἐπ. A. 15. γῆν τὴν] γῆν recte delet 
Reisk. — ^ 16. ξύμπασαν P. καὶ ξύμπασαν A. καὶ Γόεϑων (vel 
αἀντῶν) ἔνμπκασαν Alem. 


aeris alieni publici partes tenuiores , harum remissionem non semel, sed ite- 
rum ac saepius subditis darent, ne qui attritis fortunis nomina haec dissolven- 
do non essent, perpetuo in his angustiis versarentur, neve indebito exagi- 
taadi vectigales ansam quaestores haberent. Hic gutem princeps intra annos 
duos atque triginta nihil tale subiectis condonavit; ob id egentibus desperato 
reditu fegiendum erat, probi quique a calumniatoribus urgeri interminanti- 
bus accusationes tanquam olim persolutis publicis minus quam ad coustitu- 
tum praediis tributum. Quare miseri non tam novam vectigalis impositionem 
veriti quam. longissimi temporis gravem atque iniquam exactionem, crimino- 
sis hominibus vel fisco suis praediis cessere. Praeterea Asia magna ex parte 
Persarum et Saracenorum arinis, Europa universa Hunnorum atque Sclabe- 
porum populationibus belloque Gotthico devastatis, aequatis solo urbibus, 
accisis penitus opibus, populis in servitutem cum fortunis abductis, direptis 
quotidie regionibus, et ab colonis desertis; nullas tamen lustinianus, nisi 
captas ipsas urbes duntaxat a vectigalibus liberas, idque omnino per annum 
esse voluit, Qui, si vel septennalem , ut Anastasius imperator , illis indul- 
sisset publicorum dissolutionem, ne sic quidem satis pro rei ac temporis con- 

9 * 


Procopius 11], 


D 


V 825 
P 67 


130 PROCOPII 


ἂν αὐδ'᾽ ὥς αὐτὸν πεποιῆσϑαι và δέοντα. ἐπεὶ Καβάδης μὲν 
ταῖς οἰχοδομίαις ὡς ἥκιστα λυμηνάμενος ἀπιὼν ᾧχετο, “Χοσρόης 
δὲ ἅπαντα πυρπολήσας καϑειλεν εἷς ἔδαφος, μείζω τε προσετρί- 
varo τοῖς περιπεπτωκόσι τὰ πάϑη. καὶ τούτοις μὲν τοῖς ἀνϑρώ- 
ποις οἷσπερ τὸ γελοιῶδες τοῦτο τοῦ φόρου ἀφῆκε xol τοῖς ἄλλοις ὅ 

ἅπασι, πολλάκις μὲν δεξαμένοις τὸν ]ήδων στρατὸν, διηνεχὲς δὲ 
Οὕννων τε καὶ βαρβάρων Σαρακηνῶν γῆν τὴν ἑῴαν ληισαμένων, 
οὐδὲν δὲ ἧσσον καὶ ἐπὶ τῆς Εὐνώπης βαρβάρων ταῦτα ἐργαζομέ- 
B νων ἀεὶ καὶ καϑ᾽ ἑκάστην τοὺς ἐκείνῃ Ῥωμαίους, βασιλεὺς οὗτος 

A 102 χαλεπώτερος εὐθὺς γέγονε βαυβάρων ἁπάντων. συνωναῖς τε γὰρ 10 
καὶ ταῖς καλουμέναις ἐπιβολαῖς τε καὶ διαγραφαῖς oi τῶν χωρίων 
κύριοι τῶν πολεμίων ἀνακεχωρηκότων αὐτίχα μάλα ἡλίσκοντο. ὅ 
τι δὲ τὰ ὀνόματά ἐστί τε καὶ βούλεται ταῦτα, ἐγὼ δηλώσω. τοὺς 
τὰ χωρία κεκτημένους ἀναγκάζουσι τὸν “Ῥωμαίων ἐκερέφειν στρα- 

τὸν xarà τὸ μέτρον τῆς κειμένης ἑκάστῳ φορᾶς, τιμημάτων κα- 15 
ταβαλλομένων οὐχ ἧπερ ἐφέησιν ὃ παρὼν τῇ χρείᾳ καιρὸς, ἀλλ᾽ 
ἧπερ ἕξεστε καὶ διώρισται. οὐ διερευνώμενοι δὲ, εἴπερ αὐτοῖς 
ἐπιτήδεια ἐν τῇ χώρᾳ ξυμβαίνει, περιέστηχέ τε τοὺς δειλαίους τού-- 
τους ἀνάγκη τὰ μὲν ἐπιτήδεια στρατιώταις τε καὶ ἵπποις ἐσκομέζε- 

C σϑαι, πάντα ὠνουμέγους αὐτὰ τιμημάτων πολλῶν ἐς ἄγαν ἀξιω- 20 
τέρων καὶ ταῦτα ἐκ χώρας μαχράν που οὔσης, ἄν οὕτω τύχοι, ἐς 
τὸ χωρίον ἀποχομίζειν, οὗ δὴ τὸ στρατόπεδον ξυμβαίνει εἶναι, 
μετρεῖν. τε τοῖς τῶν στρατιωτῶν χορηγοῖς, οὐ καϑάπερ πᾶσιν ἀν- 
ϑρώποις νόμος, ἄλλ᾽ ἧπερ ἐκείνοις ἂν βουλομένοις εἴη. καὶ τοῦτ᾽ 
15. οὐ τιμημάτων καταβαλλομένων οὐδ᾽ ἡπέρ ἔξεστι xal ἐφίησιν 


ὁ καιρὸς, ἀλλ᾽ ἥπερ διώρισται. οὐ διερευνῶσι γὰρ εἴπερ αὐτοῖς 
τὰ ἐπιτήδεια Reisk. 17. ἔξεστι) ἐξετέθη Alem. 


ditione fecisset. Cabades enim sartis tectis focis arisque victor dicessit; at 
Chosroes omnibus igni ferroque ad terram afflictis, eo graviores populis in- 
tulit calamitates, "Yerunf enimvero' iimet quos deridicula plane tributi parte 
relevasset, ac caeteri praeterea, qui saepe ingruentes Persas, sive Hunnos, 
Saracenosque per orientem , vel qui per Euro am constituti Romani barbea- 
ros alios praedabundos quotidie passi forent, lustinianum omnibus saeviorem 
barbaris experiebantur; cuius statim ab hostium discessu, annonae, imposi- 
tionum, descriptionumque decretis quique praediorum domini irretirentur. 
Ea vero decreta quae continerent, expediam. Agrorum possessores pro sua 
quique portione annonae copiam Romano militi suppeditare iubentur; huius- 
que summa veetigalis non ad praesentis rei difficultatem , sed ad publicam 
sanctionem eis penditur; si vero commeatus ad equos militesque suis ín prae- 
diis non suppetant, gravi miseris coemendi pretio sunt, et ex remotiore etiam 
provincia, si res ita ferret, ad castra, et tbi miles stationem habet, con- 
vehendi; simul et exercitus optionibus metiendi pro illorum libidine, non ex 
aequa hominum aestimatione. Annonam hano rem appellant; qua praedio- 
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ἔστε τὸ πρᾶγμα ὅπερ συνωνὴ καλεῖξαι, ἐξ ov δὴ Graci ἐκνενευρί- 
σϑαι τοῖς τῶν χωρίων κυρίοις ξυμβαίνει. φόρον γὰρ ἀπ᾽ αὐτοῦ 
τὸν ἐπέτειον οὐχ ἥσσονα ἢ δεκαπλασίονα κατατιϑέναι σφίσιν ἐπά- 
Ψψαγχες, οἷς γε o9 μόνον τῷ στρατῷ χορηγεῖν, ἀλλὰ καὶ σῖτον ἐς 
5 Βυζάντιον πολλάκις διακομίζειν ταῦτα πεπονϑόσε ξυνέπεσεν, ἐπεὶ 
οὐχ ὁ Βαρσύμης καλούμενος μόνος τὸ τοιοῦτο ἄγος ἐξαμαρτάνειν 
τετύλμηχεν, ἀλλὰ καὶ πρότερον μὲν 0 Καππαδόχης, ὕστερον δὲ D 
οἱ ματὰ τὸν Βωρσύμην τοῦτο δὴ τὸ τῆς ἀρχῆς παραλαβόντες 
ἀξίωμα. τὰ μὲν οὖν τῆς συνωνῆς ταύτῃ πη ἔχει" τὸ δὲ τῆς 
10 ἐπιβολῆς ὄνομα λεθϑρός τίς ἐστιν ἀπρόοπτος ἐξαπιναίως τοῖς τὰ 
χωρία κεκτημέγοις ἐπιγενόμενος πρόρριζόν τε αὐτοῖς ἐχτρίβων τὴν 
τοῦ βίου ἐλπίδα. χωρίων γὰρ τὸ τέλος τῶν ἐρήμων τε καὶ ünó- A 103 
ρων γεγενημένων, ὧν δὴ τοῖς τε κυρίοις καὶ τοῖς γεωργοῖς ἤδη τε- 
τύχηκεν ἢ παντάπασιν ἀπολωλέναι, ἢ γῆν πατρῴαν ἀπολιποῦσε 
15 τοῖς ἐγκειμένοις σφίσι διὰ ταῦτα κακοῖς κρύπτεσϑαε οὐκ ἀπαξιοῦ- 
σιν ἐπιφέρειν τοῖς οὕτω διεφθαρμένοις παντάπασι. τοιοῦτο μὲν 
καὶ τὸ τῆς ἐπιβολῆς ὄνομά ἐστιν, ἐπιπολάσαν ὡς τὸ εἰκὸς ἐπὶ τὸν 
χρόνον μάλιστα τοῦτον. τὰ δὲ τῶν διαγραφῶν ὡς συντομώτατα 
φράσαγτε ἀπηλλάχϑαε τῇδέ πῃ ἔχει. ζημίαις πολλαῖς ἄλλως τε 
90 καὶ ὑπὸ τοὺς χρόνους τούτους περιβαλέσθαι τὰς πόλεις ἦν ἀνάγκη" p 68 
ὥνπερ τάς τε ἀφορμὰς καὶ τοὺς τρόπους ἀφίημε λέγειν ἐν τῷ πα- 
góvit, ὡς μή μοι ὃ λόγος ἀπέραντος εἴη, ταύτας οἱ τὰ χωρέα 
ἔχοντες καταειϑέντες κατὰ λόγον τῆς ἐγχειμένης ἑκάστῳ φορᾶς *** 
2. αὐτοῦ] αὐτῶν Med. ..& κατατιθέναι) ἐγκατατιθέναι Pin, 
15. τοῖς éyxtiuévoig ---- κακοῖς] τοὺς ἐγκειμένους --- κακοὺς Suidas 
8. v. ἐπιβολή. ibid, ἀπαξιοῦσιν) ἀπηξίου Suidas. 16. οὔ- 
τῷ Alem. οὕπω AP et Suidas. 19. τὴδέ πη — περιβαλέ- 
σϑαι om, Med. 20. ἦν addidit Reisk. 23. κατὰ λόγον 
Alem. κατ᾽ ὀλίγον AP. ᾿ ibid. Post φορᾶς indicavi lacunam. 


ἕλυον addebat Alem. ,,Fort. addendum ἐπεσείοντο. Sed videtur plus 
et aliud quid deesse,.** RiIsk. | 


ram possessoribus decies tanto maias tributum annuatim persolventibus frangi 
servos oportet, praesertim ubi 8 oalamitate militaris annonae Byzantium 
amplius comportandum frumentum sit. Nam non Barsamae modo, sed Ioan- 
nis etiam Cappadocis, ac deinde successorum flagitiuur hoc fuit. Ita quidem 
annona. Impositio vero quaedam est velati improvisa pestis in possessores 

ram repente ingruens omni spe vitae ab stirpe praecisa; nam vastis om- 
ninoque sylvescentibus praediis (quorum domini, colonique seu eriissent, 
sive post tot mala patriam fugientes, gravissimeque afflicti uspiam latitarent) 
vectigal imponere lustinianus non dubitavit; id autem impositionum genus 
his maxime tempestatibus valuit. Descriptiones demum, ut paucis absolvam, 
decretae sunt, quo damna, quae frequenter hoc tempore civitates fecissent, 
ab arvorum possessoribus pro vectigalium portione resarcirentur: sed illo- 
rWm causas atque eventus hoc loco dicere peneinfinitum esset. Verum non 
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οὐκ ἄχρι δὲ τούτων αὐτοῖς τὸ χακὸν ἔστη, ἀλλὰ καὶ τοῦ λοιμοῦ 
ξύμπασαν περιλαβόντος τήν τε ἄλλην οἰχουμένην καὶ οὐχ ἥκιστα 
τὴν τῶν Ῥωμαίων ἀρχὴν τῶν τε γεωργῶν ἀφανίσαντος μέρος τὸ 
πλεῖστον, καὶ ἀπ᾿ αὐτοῦ ἐρήμων ὡς τὸ εἰχὸς γεγενημένων τῶν 
χωρίων, οὐδεμιᾷ φειδοῖ ἐχρήσατο ἐς τοὺς τούτων κυρίους. φό-5 
ρον γὰρ τὸν ἐπέτειον οὐ τότε ἀνέει πραττόμενος οὐχ ἧπερ ἑκάστῳ 
Β ἐπέβαλλε μόνον, ἀλλὰ καὶ γειτόνων τῶν ἀπολωλότων τὴν μοῖραν. 
προσῆν δὲ αὐτοῖς καὶ τἄλλα πάντα OvneQ ἐμνήσϑην ἀρτίως, ἅτε 
τοῖς τῶν χωρίων δεδυστυχηκόσι τὴν κτῆσιν ἀεὶ ἐγχειμένων, ἔτε 
μέντοι καὶ τοῖς μὲν στρατιώταις ἀνὰ τὰ κάλλιστά τε καὶ τιμιώτα- 10 
τα δωματίων τῶν σφετέρων φχημένοις ὑπηρετεῖν, αὐτοῖς δὲ πάντα 
τοῦτον τὸν χρόνον ἐν τοῖς φαυλοτάτοις τε καὶ ἀπημελημένοις τῶν 
οἰκιδίων δίαιταν ἔχειν. ἅπερ ἅπαντα ὑπὸ τὴν Ἰουστινιανοῦ τε 
V 826 καὶ Θεοδώρας βασιλεέαν τοῖς ἀνθρώποις ἀεὶ γίνεσθαι ξυνέβη, 
ἐπεὶ οὔτε πόλεμον οὔτε τι ἄλλο τῶν μεγίστων κακῶν iy, τούτῳ δὴ 15 
A 104 τῷ χρόνῳ λελωφηχέναε τετύχηκεν. ἐπεὶ δὲ δωματίων ἐμνήσϑην, 
C οὐδὲ τοῦτο παριτέον ἡμῖν, ὅτε δὴ οἱ κεκτημένοι τὰς ἐν Βυζαντίῳ 
οἰχίας βαρβάροις ἐνταῦϑα καταλύειν παρεχόμενοι ἑπτακισμυρίοις 
μάλιστα οὖσιν, οὐχ ὅπως τῶν σφετέρων ὀνίνασϑαι οὐδαμῆ εἶχον, 
ἀλλὰ καὶ προσετρίβοντο δυσκόλοις ἑτέροις. 20 
D xó. Οὐ μὴν οὐδὲ τὰ ἐς τοὺς στρατιώτας αὐτῷ εἰργασμένα 
σιωπῇ δοτέον, οἷς δὴ τούτους ἐπέστησεν ἀνθρώπων ἁπάντων 
χρήματα σφᾶς ὅτι πλεῖστα ξυλλέγειν ἐνθένδε κελεύσας, εὖ εἰδότας 
ὡς μοῖρα τῶν πορισϑησομένων ἡ δωδεχάτη αὐτοῖς κείσεται. ὄνομα 


6. οὐδὲ τότε ἀνίει εἰσπραττόμενος Alem. 9 ἔτι Alem, ἔσει AP. 
22. τούτου] Lego xaxícrovg vel simile, ALgx., 


hic illorum mala constitere: nam licet pestilentia, quae in reliquum terrarum 
orbem ac Romanum pervasit imperium, cultores agrorum vulgo passim con- 
sumerentur, incultis interea atque desertis arvis, nulla tamen modestia annois 
vectigalibus temperatum est; quia ad viritim constitutam, et ad ea 
omnia, quae paulo ante commemoravi, demortui cuiusque contermini nomina 
exacta, denique militem pulehrioribus atque honestioribus aedificiorum cubi- 
culis exceptum, bene ac liberaliter babuerunt, ipsi in male materiata viliora- 
ue receptacula interea secedentes. Haec accidere mortalibus lustiniano 
eodoraque imperium gerentibus, quando neque bella neque extrema ma- 
lorum quidquam deferbuere. Sed quoniam de domiciliis sermo incidit, silen- 
dum non est, Byzantii ad septuaginta millia barbarorum aliquando fuisse, 
quos aedibus possessores exciperent suis, non modo domesticis exclusi com- - 
moditatibus , sed aliis etiam difficultatibus conflictati. 
24. Neque silentio praeterire libet quàe commisit Iustinianus in mili- 
tes; dedit iis censitores (hos logothetas vocavit) jussos ex omni hominum 
genere quam maximam pecuniam in castris colligere; duodecima quaque perte 
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δὲ Aoyo9érac αὑτοῖς ἔϑετο. oi δὲ ἀνὰ πᾶν ἔτος ἐπενόουν τάδε. 
τὰς στρατιωτικὰς συντάξεις οὐχ ὁμοίως νόμος χορηγεῖσϑαε ἐφεξῆς 
ἅπασιν, ἀλλὰ νέοις μὲν ἔτι αὐτοῖς οὖσι καὶ στρατευσαμένοις ἄρ-- 
τίως ἐλάσσων ὃ πόρος, πεπονηκόσε δὲ καὶ μέσοις που ἤδη κατα- 

5 λόγου γεγενημένοις ἐπὶ μεῖζον χωρεῖ. γεγηρακόσε μέντοι καὶ μέλ- 
λουσι τῆς στρατείας ἀφίεσθαι πολλῷ ἔτι κομπωδεστέρα ἡ σύν» 
ταξις, ὅπως αὑτοί τε τὸ λοιπὸν ἰδίᾳ βιοῦντες ἐς τὸ ἀποζῆν διαρ- 
κῶς ἔχοιεν, καὶ ἐπειδὰν αὐτοῖς ξυμμετρήσασϑαι τὸν βίον ξυμβαίη, 
παραψυχήν τινα τῶν οἰκείων ἀπολιπεῖν τοῖς κατὰ τὴν οἰχίαν δυνατοὶ 

10 εἶεν. p τοίνυν χρόνος τῶν στρατιωτῶν τοὺς xaradeoréoove ἐς τῶν P 69 
τετελευτηχότων ἢ τῆς στρατείας ἀφεμένων τοὺς βαϑμοὺς ἀεὶ ἀναβι- 
βάζων πρυτανεύει κατὰ πρεσβεῖα τὰς ἐκ τοῦ δημοσίου συντάξεις 
ἑχάστῳ. ἀλλ᾽ οἱ λογοθέται καλούμενοι οὐχ εἴων ἐκ τῶν καταλό- 
yov ἀφαιρεῖσϑαι τὰ τῶν τεκελευτηχότων ὀνόματα, καίπερ ὁμοῦ 

15 διαφϑειρομέγων, ἄλλως τε καὶ xarà τοὺς πολέμους συχνοὺς γινο- 
μένους τῶν πλείστων. οὗ μὴν οὐδὲ τοὺς καταλόγους ἔτι ἐπλή-- 
gov», καὶ ταῦτα χρόνου συχνοῦ. καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ περιειστήχει τῇ Α 105 
μὲν πολετείᾳ τὸν τῶν στρατευομένων ἀριϑμὸν ἐνδεέστερον ἀεὶ 
εἶναι, τῶν στρατιωτῶν τοῖς περιοῦσι πρὸς τῶν πάλαι τετελευτη- 

90 χότων διωθουμένοις ἐπὶ μοίρας παρὰ τὴν ἀξίαν τῆς καταδεεστέ- 
φας ἀπολελεῖφϑαι, τάς Tt ξυντάξεις ἐλασσόνως ἢ κατὰ τὴν προσ- B 
ἥκουσαν κομίζεσϑαε τάξιν, τοῖς δὲ λογοθέταις διαλαγχάνειν 
ἸἸουστινιανῷ τῶν στρατιωτιχῶν χρημάτων πάντα τοῦτον τὸν yoó- 
νον. ἔτι μέντοι καὶ ἄλλαις ζημιῶν ἰδέαις πολλαῖς τοὺς στρατιώ- 


δ. χωρεῖ Alem. χωρεῖν AP. * 6. τῆς Reisk. τὰς AP. 9, ἐκ 
τῶν οἰχείων Alem. 15, πολέμους Alem. πολεμίους AP. 80. μοί- 


φας Alem, χεῖρας AP. 


baud dubie constituta, qui quotannis ad militem artibus vexandum in- 

t Usulegeque castr est , ut non omnibus aeque sti- 
pendia numerentur, sed tironibus tenujora, exercitatis autem rorariis, et 
medie fere iam albo receptis, maiora; postremo veteranis, et quibus missio 
indulgenda sit, longe munificentiora, ut iis privatim agentibus ad vitam ne- 
cessaria suppetereat, et naturae cedentes aliquid solatii ex peculio castrensi 
domesticis relinquerent, — Ergo emeritis morte vel missione abeuntibus mi- 
Btie ordine inferiores, qui atim in locum succedunt, pro temporis ratione 
stipendia ex poblico merentur. Verum censitores prohibuerunt militum no- 
maa passm licet in praeliis occisorum ex albo deleri, aut album a longo 
tes»pore instaurari. Unde respublica eo devenerat, ut exercitus numero 
exiguus esset, miles superstes extinctis emeritis, praeter dignitatem in in- 
ferboribus detineretar ordinibus , stipendia quam pro loco et gradu acciperet 
ménora, reliqua castrensis pecunia lustiniano a censitoribus toto hoc tem- 
pore corrogaretur, damnis praeterea perquam multis aliis milites afficerentur, 
ita compensatis periculis, quae per sua corpora in praelio subirent ; Grae- 
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τας ἀπέκναιον, ὥσπερ ἀμειβόμενοι τῶν ἐν τοῖς πολέμοις κινδύνων, 
ἐπικαλοῦντες τοῖς μὲν ὡς Γραῖκοι εἶεν, ὥσπερ οὐχ ἐξὸν τῶν ἀπὸ 
τῆς τὸ παράπαν τινὲ γενναίῳ γενέσϑαι, τοῖς δὲ ὡς οὐκ ἐπιτεταγμέ-- 
γον πρὸς βασιλέως σφίσε στρατεύεσϑαι, καίπερ ἀμφὶ τούτῳ γράμ-- 
ματα βασιλέως ἐνδεικνυμένοις, ἅπερ οἱ λογοθέται διαβάλλειν οὗὐ-- ὅ 
C δεμιᾷ ὀκνήσει ἐτόλμων" ἄλλοις δὲ, ὅτι δὴ τῶν ἑταίρων ἡμέρας 
σφίσιν ἀπολελεῖφϑαί τινας ξυμβαίη. ὕστερον καὶ τῶν ἐν παλα- 
τίῳ φυλάκων τινὲς ἀνὰ πᾶσαν στελλόμενοι τὴν Ῥιυμαίων ἀρχὴν 
διηρευνῶντο δῆϑεν τῷ λόγῳ ἐν τοῖς καταλόγοις τοὺς ἐς τὸ στρα-- 
τείεσϑαι ἐπιτηδείους ὄντας ὡς ἥκιστα, καὶ αὐτῶν τινὰς μὲν ἅτε 10 
ἀχρείους ὄντας καὶ γεγηρακότας ἀφαιρεῖσθαι τὰς ζώνας ἐτόλμων, 
οἵπερ τὸ λοιπὸν ἐκ τῶν εὐσεβούντων ἐν τῷ δημοσίῳ τῆς ἀγορᾶς 
προσαιτοῦντες τροφὴν δακρύων τε καὶ ὀλοφύρσεως ἀεὶ προφάσεις 
τοῖς ἐντυγχάνουσιν ἐγένοντο πᾶσι, τοὺς δὲ λοιποὺς, ὅπως δὴ μὴ 
ταῦτα xal αὐτοὶ πείσωνται, χρήματα μεγάλα ἐπράττοντο, ὧν 15 
ἐπιλιπόντων τοὺς στρατιώτας, ἅτε τρόποις ἐκνενευρισμέγους πολ’ 
Ὦ λοῖς, πτωχοτέρους τε γεγονέναι καὶ οὐδαμῇ ἐς τὰ πολεμεῖν προϑυ- 
ο΄ μεῖσϑαι ξυνέβη. ὅϑεν Ῥωμαίοις καὶ τὰ ἐν Ἰταλίᾳ πράγματα λε- 

Α 106 λύσϑαι ξυνέπεσεν. οὗ δὴ ᾿Ἵλέξανδρος ὃ λογοθϑέτης σταλεὶς τοῖς 
μὲν στρατιώταις ταῦτα ἐπικαλεῖν οὐδεμιᾷ ὀκνήσει ἐθάρρει, τοὺς 40 
δὲ Ἰταλοὺς χρήματα ἔπραττεν, τῶν ἐς Θευδέριχον καὶ Γότϑους 

V 327 πεπολιτευμένων ἀμύνεσθαι φάσχων. οὗ μόνοι δὲ oi στρατιῶταε 
πενίᾳ τε καὶ ἀπορίᾳ πρὸς τῶν λογοθετῶν ἐπιέζοντο, ἀλλὰ καὶ οὗ 


1. ἀπέχναιον Pm, ἐπέκναιον AP. 9. ἀπὸ τῆς] Γραιχίας vel 
Ἑλλάδος addit Alem. 6. ἑταίρων Alem. P. ἑτέρων A. 10. og 
ἠκισταὶ καὶ τοὺς dg ἥκιστα Reisk. ᾿ 15. ἐπράττοντο νεῖ εἰσε- 
πράττοντο Alem. émodrrero A. ibid. cv ἐπιλιπόντων Reisk. 


Legebatur οὔτε πάντων, quod, Alem. in οὕτω πάντως mutaverat. 
ov δὴ Alem. P. οὐδαμῇ Α. 


cumque nomen ut probrum allis obiectaretur, quasi nullum Graeda ferret 
strenuum militem; pars respueretur, ut quae iniussu princlpis militaret; eius 
prolata diplomata facile in suspicionem vocarentur; demum alii, at qui fre- 
quenter a commilitonibus et castris abessent, Post haec quidam ex praeto- 
rianis militibus in universam Romanorum ditionem destinantur ex ulbo mili- 
tiae, nimirum exploraturi, quicumque belló apti non essent. Nonnulli exacta 
aetate, quasi minime idonei cingulo spoliati propalam in fora stipem a religio- 
sis viris emendicere et obviis quibusque acerbum et lacrimabile spectacu- 
lum praebere; alii ne eadem ipsi paterentur, se ἃ conquisitoribus grandi, pe- 
cunía redimebapt; ita miles multifariam debilitatus ac destitutus necessariis, 
animo sic abhorruit a militia, ut Romanorum et Italiae res omnino dilaberen- 
tur. Nam Alexander, qui eo censitor missus est, crimini haec militibus per 
impudentiam dedit; Italos vero per speciem ulciscendarum Theodorici Got- 
thorumque iniuriarum gravi aere mulctavit. Verum non militem modo, sed 
etiam exercitus ducum administros, numero plurimos, et gloria pridem in- 
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πᾶσιν ὑπηήρετοῦντες τοῖς στρατηγοῖς παμπληϑεῖς τε xal δόξῃ ug- 
γάλῃ τὰ πρότερα ὄντες, λιμῷ καὶ πενίᾳ δεινῇ ἤχϑοντο. οὐ γὰρ 
εἶχον ὅϑεν τὰ εἰωϑότα σφίσι πορίσονται. προσϑήσω δέ τι τούτοις 
καὶ ἕτερον, ἐπεί με 0 τῶν στρατιωτῶν λόγος ἐς τοῦτο ἄγει. οἱ 
δ᾽ Ῥωμαίων βεβασιλευκότες ἐν τοῖς ἄνω χρόνοις πανταχόσε τῶν τῆς 
πολιτείας ἐσχατιῶν πάμπολυ κατεστήσαντο στρατιωτῶν πλῆϑος 
ἐπὶ φυλαχῇ τῶν ὁρίων τῆς Ρωμαίων ἀρχῆς, καὶ κατὰ τὴν ἑῴαν P 70 
μάλιστα μοῖραν ταύτῃ τὰς ἐφόδους Περσῶν τε καὶ Σαρακηνῶν 
ἀναστέλλοντες, οὕσπερ λιμιταναίους ἐκάλουν. τούτοις ὃ βασιλεὺς 
10xaz' ἀρχὰς μὲν οὕτω δὴ παρέργως τε καὶ φαύλως ἐχρῆτο, ὥστε 
τεσσάρων ἢ πέντε αὐτοῖς ἐνιαυτῶν τῶν συντάξεων τοὺὶς χορηγοὺς 
ὑπερημέρους εἶναι, καὶ ἐπειδὰν Ῥωμαίοις τε καὶ Πέρσαις εἰρήνη 
γένοιτο, ἠναγχάζοντο oí ταλαίπωροε οὗτοι, ἅτε καὶ αὐτοὶ τῶν ἐκ 
τῆς εἰρήνης ἀγαϑῶν ἀπολαύσοντες, χρόνου ῥητοῦ τὰς ὀφειλομέ- 
i5vac σφίσι συντάξεις τῷ δημοσίῳ χαρίζεσθαι" ὕστερον δὲ καὶ 
αὑτὸ τῆς στρατείας ὄνομα αὐτοὺς ἀφείλετο οὐδενὶ λόγῳ. τὸ λοι- 
πὸν τὰ μὲν ὅρια τῆς Ῥωμαίων ἀρχῆς φυλαχτηρίων ἐχτὸς ἔμεινε, 
et δὲ στρατιῶται ἐξαπιναίως ἔβλεπον εἷς τῶν εὐσεβεῖν εἰωθότων B 
τὰς χεῖρας. ἕτεροι στρατιῶται οὐχ ἥσσους ἢ πενταιόσιοι καὶ τρισ-- 
20 χίλιοι τὰ ἐξ ἀρχῆς ἐπὶ φυλακῇ τοῦ παλατίου κατέστησαν, ovontQ 
σχολαρίους χαλοῦσιν. καὶ αὐτοῖς συντάξεις ἀνέκαϑεν πλείους ἢ Α 107 
τοῖς ἄλλοις ἅπασι τὸ δημόσιον ἀεὶ χορηγεῖν εἴωθε. τούτους οἱ 
πρότερον μὲν ἀριστίνδην ἀπολέξαντες ἐξ “Αρμενίων ἐς ταΐτην δὴ 
τὴν τιμὴν ἦγον. ἐξ οὗ δὲ Ζήνων τὴν βασιλείαν παρέλαβε, πᾶσιν 
8. Περσῶν] Ῥωμαίων Α. Correctum ex Suida s. λιμεξαναῖοι. 9. λι- 


ἐμταναίους Suidas. Ἀμηταφαίους AP. 10. παρέργως Suidas, 
περιέργων AP. 20. παλατίου] πάλλαντος Suidas s. v. σχολάριοι-. 


signes in summam inopiam ac rerum omnium egestatem censitores impul 

quibus non esset unde sibi necessarin suppeditarent. ' ]liud bic addere libet, 
qnoniam de militibus locus admonuit, olim Romani imperatores passim in ex- 
tremis oris frequentes militum manipulos constituerunt, qui limites imperii 
Romani, praecipue per orientis provincias tuerentar, indeque Persarum at- 
que Saracenorum incorsiones vimque arcerent, quos et limitaneos appel- 
lanere. Hos Iustinianus adeo statim despicatui duxit, ut quadriennalia et 
quinquennalia stipendia illis a quaesteribus differrentur. Romanis vero Per- 
sisque inducias agitantibus, miseris illis commodo pacis fruituris certa erant 
ex aerario concedenda stipendia ; tandem eos Caesar per iniuriam ex albe 
militum expungit; ita demum Romanorum fines praesidio destituti ; miles li- 
mitaneus ex piorum manibus et Jargitaete pendebat. Aula imperatoria trium 
millium ac quingentorum szailitum, quos vocant soholarios, olim praesidiis 
tenebatur ; ab aerario majora quam reliquis omnibus erant ab antique 
salaria: nec nisi Ármenorum triarii et selectissimi quique hunc honorem ἃ 
maioribus acceperunt, Postea vero quam Zenoni fuit imperium, inerti οἱ 
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ἐξουσία ἐγένετο xol ἀνάνδροις καὶ ἀπολέμοις οὖσι παντάπασι τού- 
vov δὴ τοῦ ὀνόματος ἐπιβατεύειν. πρὸϊόντος δὲ τοῦ χρόνου καὶ 
ἀνδράποδα κατατιϑέντες τίμημα τὴν στρατείαν ὠνοῦντο ταύτην. 
C ἡνίχα τοίνυν Ἰουστῖνος τὴν βασιλείαν παρέλαβεν, οὗτος Ἰουστινια- 
γὸς πολλοὺς εἰς τὴν τιμὴν κατεστήσατο ταύτην, χρήματα μεγάλᾳ ὁ 
περιβαλλόμενος. ἐπεὶ δὲ τούτοις καταλόγοις οὐδένα ἐνδεῖν τὸ 
λοιπὸν ἤσϑετο, ἑτέρους αὐτοῖς ἐς δισχιλίους ἐντέϑειχεν, οὕσπερ 
ὑπεραρίϑμους ἐκάλουν. ἐπειδὴ δὲ αὐτὸς τὴν βασιλείαν ἔσχεν, 
τούτους δὴ τοὺς ὑπεραρίϑμους ἀπεσείσατο αὐτίχα μάλα, τῶν χρη- 
μάτων οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἀποδοὺς σφίσιν. ἐς μέντοι τοὺς ἐντὸς τοῦ 10 
τῶν σχολαρίων ἀριϑμοῦ ὄντας ἐπενόεε τάδε. ἡνίκα στράτευμα 
ἐπὶ 2difióny ἢ Ἰταλίαν ἢ ἐπὶ Πέρσας ὡς σταλήσεται ἐπίδοξον ἦν, 

. καὶ αὐτοῖς ὡς ξυστρατεύσουσιν ἐπήγγελλε συσκευάζεσθαι, καίπερ 
ἐξεπιστάμενος ἐπιτηδείως αὐτοὺς ἐς τὸ στρατεύεσθαι ὡς ἥχιστα 
D ἔχειν, ol δὲ τοῦτο ἵνα μὴ γένηται δείσαντες χρόνου oi ῥητοῦ τὰς 15 
συντάξεις ἀφίεσαν. ταῦτα μὲν τοῖς σχολαρίοις πολλάχις ξυνή- 
»éy9n παϑεῖν. καὶ Πέτρος δὲ τὸν ἅπαντα χρόνον ἡνίκα τὴν τοῦ 
μαγίστρου καλουμένου εἶχεν ἀρχὴν, ἀεὶ xa9^ ἡμέραν αὐτοὺς κλο- 
παῖς ἀμυϑήτοις ἀπέκναιε. πρᾷος μὲν γὰρ ἦν καὶ ὡς ἥκιστα 

ὑβρίζειν εἰδὼς, κλεπτίστατος δὲ ἀνθρώπων ἁπάντων καὶ ῥύπου 20 
αἰσχροῦ ἀτεχνῶς ἔμπλεως. τούτου τοῦ Πέτρου κἀν τοῖς ἔμπρο- 
σϑὲν λύγοις ἐμνήσϑην, ἅτε τὸν ““μαλασούνϑης φόνον τῆς Θευδε- 

A 108 ρέχου παιδὸς εἰργασμένου. εἷσὶ δὲ καὶ ἕτεροι τῶν ἐν παλατίῳ 
πολλοὶ ἀξιώτεροι, ἐπεὶ καὶ πλείω τὸ δημόσιον αὐτοῖς χορηγεῖν 


* 
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imbelli cuique nomen id sibi adsciscere licuit; tandem et calonibus , qui hanc 
sibi militiam praesenti pecunia commercarentur.  lustino autem principe, 
complures magno aere ad eam dignitatem lustinianus vocavit, post ubi nul- 
jum deficere albo nomen animadvertit, alios ferme bis mille addidit, eosque 
supernumerarios appellavit; quibus ut ipse cnm imperio fuit, e vestigio ia- 
tegra retenta pecunia missionem dedit. Porro autem statuti numeri schola- 
rios cum in Africam, vel in Italiam, vel in Persidem exercitus immittendi 
fama esset, eos licet ignaros insolentesque bellorum comparare se ad bellum 
cum delecto milite iussit. lili rem veriti certa stipendia (idque non raro fa- 
ctum) Caesari condonarunt. Senserunt hi ingentes ac pene quotidianas Pe- 
tri officiorum magistri rapinas; qui etiamsi miti atque minime iniurio easet 
ingenio , fuit tamen füracium hominum postremus , turpisque compendii ple- 
nus, qui etiam, ut supra exposui, Theodorici filiae Amalasunthae necis auctor 
fuit. Sunt in imperatoria domo dignioris plane ordinis milites alii, quibus 
quo maiore pretio militiae nomina sibi comperant, eo maior ab aerario pu- 
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εἴωθεν, ἅτε καὶ μείζω κατατιϑεῖσε τοῦ τῆς στρατείας ὀνόματος 
τὰ τιμήματα, οἵ δὴ δομέστικοί τε καὶ zgotrixzopeg ἐπικαλοῦνταε 
καὶ ἀνέκαϑεν ἀμελέτητοί clau πολεμίων ἔργων. τάξεως γὰρ καὶ 
προσώπου ἕνεκα uóvov ἐν παλατίῳ εἰώϑασι καταλέγεσθαι. καὶ 
δαὐτῶν οἱ μὲν ἐν Βυζαντίῳ, oi βὲ ἐπί τε Γαλατίας ἐκ παλαιοῦ καὶ P 71 
χωρίων ἑτέρων ἵδρυνται. ἀλλὰ καὶ τούτους Ἰουστιγιανὸς τρόπῳ 
ἀεὶ δεδισσόμενος τῷ εἰρημένῳ μεϑέεσϑαι ἠνάγκαζε τῶν προσηκου-- 
σῶν σφίσε συντάξεων. ἐν χεφαλαίῳ δὲ τοῦτο εἰρήσεται. νόμος 
ἦν ἀνὰ πενταετηρίδα ἑχάστην τὸν βασιλέα τῶν στρατιωτῶν ἕκα-- 

10 στον δωρεῖσϑαι χρυσίῳ τακτῷ. πέμποντες δὲ ἀνὰ πεντάετες παν- 
ταχύσε τῆς Ῥωμαίων ἀρχῆς παρείχοντο στατῆρας χρυσοῦς στρα- 
τιώτῃ ἑκάστῳ πέντε. καὶ τοῦτο οὐχ οἷόν τε ἦν μὴ πράσσεσϑαι 
ἀεὶ μηχανῇ πάσῃ. ἐξ ὅτου δὲ ἀνὴρ ὅδε διῳκήσατο τὴν πολιτείαν, αὶ 
τοιοῦτο οὐδὲν οὔτε διεπράξατο οὔτε ἐμέλλησε, καίπερ χρόνου δύο V 328 

15 καὶ τριάκοντα ἐνιαυτῶν τριβέντος ἤδη, ὥστε καὶ λήϑην τοῦ ἔργου 
τούτου τοῖς ἀνθρώποις γενέσϑαι τινά, τρόπον δὲ καὶ ἄλλον τῆς 
ἐς τοὺς κατηχόους λεηλασίας ἐρῶν ἔρχομαι. οἱ βασιλεῖ τε καὶ 
ταῖς ἀρχαῖς ἐν Βυζαντίῳ ἢ δπλιζόμενοι ἢ γράμματα διαχειρίζον- 
τες ἢ ἄλλο ὑτιοῦν ὑπηρετοῦντες τάσσονται μὲν ἐν τοῖς καταλόγοις 

40 ἀρχὴν ἔσχατοι, προϊόντος δὲ τοῦ χρόνου ἀναβαίνοντες ἀεὶ ἐς τῶν 
ἀπογινομένων ἢ ὑπεξιόντων τὴν χώραν τάζεως ἕκαστοι τῆς κατ᾽ 
αὐτοὺς ἐς τόδε χωροῦσιν, ἕως ἂν τις βαϑμοῦ ἐπιβεβηκὼς τοῦ 
πρώτου ἤδη ἐς τὸ τιμῆς ἀφίκηται πέρας. καὶ τοῖς ἐς τοῦτο Α 109 
ἀξιώματος ἥχουσι χρήματα ἐχ παλαιοῦ διατέτακται τοσαῦτα 10 C 


1. καταταϑεῖσιν ὑπὲρ τοῦ Reisk. 8. καὶ ἀνέκαθεν Reiskius. 


Aberat καὶ. 8. συντάξεων Alem. τάξεων AP. 14. ἐμὲλ.-- 
ipee Reisk. ἐμέλησε AP. 22, ἐς τόδε] ἐς τὸ ποόσω Reisk. 


blico solvitur pensio. Domestici et protectores vocantur, bellicae omnino 
virtutis expertes, et ordine ac dignitate modo in regia censentur; pars By- 
zanti, pars in Galatia olim, vel aliis in provinciis habuere stationes.  Hosce 
Bsdem artibus perterritos, suis cedere pensionibus adegit lustinianus. Sed 
plura de his ad hoc unum caput revocemus. — Ex prisca lege imperator quin- 
«uennali donative , certaque auri summa exercitum prosequi consuevit, ergo 
per urbes Romanae ditionis quinto quoque anno quaestores mittebantur , qui 
singulis militibus stateres aureos quinque penderent ; idque rato inviolatoque 
δὰ receptum erat. Ex quo vero ad rempublicam Iustinianus accessit (inde 
duo iam et triginta excurrunt anni) ita huius rei curam abiecit, ut eius pene 
ceperit mortales oblivio. Sed iam alias de subditis actas praedas dicamus. 
Qai Byzantii seu Caesari, sive magistratibus a re litteraria, vel militari, aut 
alio quocumque munere sunt, locum statim tenent in albo postremum, sen- 
simque decedentibus vel abeuntibus suo quique in ordine perpetuo succedunt, 
quead et supremum locum , simul et dignitatis apicem teneant. His, qui ad 
id honoris pervenissent, proventus ab antiquo aingulis decreti sunt. onnis, 
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πλῆϑος ὥστε πλέον ἀνὰ πᾶν ἔτος ἢ ἐς ἑκατὸν χρυσοῦ ἀγείρεσθαι 

κεντηνάρια τούτοις, καὶ αὐτούς τε γηροχομεῖσθαι καὶ τῶν ἄλλων 

πολλοὺς μετέχειν αὐτοῖς ὠφελείας ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον τοῖς ἔνϑεν 

ξυνέβαινε, τῆς τε πολιτείας τὰ πράγματα ἐπὶ μέγα εὐπορίας ἀεὶ 
ταύτῃ ἐχώρει. ἀλλὰ βασιλεὺς ὅδε τούτων αὐτοὺς ἀποστερήσας ὅ 

σχεδόν τι ἁπάντων, αὐτοῖς τε καὶ τοῖς ἄλλοις ἀνθρώποις κακὰ 

ἤνεγκεν. ἁψαμένη γὰρ αὐτῶν ἢ πενία πρῶτον, εἶτα καὶ διὰ τῶν 

ἄλλων ἐχώρει, οἷς τι καὶ πρότερον ὠφελείαξ μετῆν. καὶ ἣν τις 

τὴν -ξυμπεπτωχυῖαν αὐτοῖς ἐνθένδε ζημίαν ἐς ἔτη δύο καὶ τριά- 
κοντα διαριϑμοῖτο, εὑρήσει τὸ μέτρον ὦνπερ αὐτοὺς ἀποστερεῖ- 10 

σϑαι ξηνέπεσε. ᾿ 

D xí. Tob)c μὲν στρατευομένους οὕτως. ὃ τύραννος διεχού- 

σατο. ἅπερ δὲ αὐτῷ εἷς ἐμπόρους vt καὶ ναύτας καὶ βαναύσους 

καὶ ἀγοραίους ἀνθρώπους, δι᾽ αὐτῶν δὲ καὶ ἐς τοὺς ἄλλους ἅπαν- 
tac εἴργασται, φράσων ἔρχομαι. πορϑμὼ δύο ἑκατέρωθεν Βυ- 15 

ζαντίου ἐστὸν, ἕτερος μὲν ἐφ᾽ ᾿Ελλησπόντου ἀμφὶ Σηστόν τε καὶ 

Ἄβυδον, ὃ δὲ δὴ ἕτερος ἐπὶ τοῦ στόματος τοῦ. Εὐξείνου καλου-- 

μένου πόντου, οὗ τὸ ἱερὸν ὀνομάζεται. ἐν μὲν οὖν τῷ “Ἑλλησπόν- 

“ τοῦ πορϑμῷ τελωνεῖον μὲν ἐν δημοσίῳ ὡς ἥκιστα ἦν, ἄρχων δέ 
P 72 τις ἐκ βασιλέως στελλόμενος ἐν ᾿Αβύδω χαϑῆστο, διερευνώμενος 90 

μὲν, ἣν ναῦς ὅπλα φέρουσα ἐς Βυζάντιον οὐ βασιλέως foc γνώμῃ, 

καὶ ἤν τις ἐκ Βυζαντίου ἀνάγοιτο o? φερόμενος γράμματα τῶν ὅν- 

2 καὶ αὐτούς Reisk. Aberat καὶ. 8. καὶ ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον 

τοῖς ἐνδεεστέροις πλουτεῖν ξυνέβαινε Reisk, sbid. τοῖς] τῆς 

Alem. 6. τε ἁπάντων Reisk. διὰ πάντων AP. δὴ ἁπάντων 

Alem. 9. ζημίαν] ἐρημίαν Pm. 14, δὲ καὶ Reisk. τὸ καὶ AP. 

18. ov τὸ ἑερὸν] Lege ὁ τὸ Ἱερόψν. Ἐπὶ nomen proprium promon- 


torii, non templum. Risk. 19. τελωνεῖον Suidas s. v. πορϑμός. 
τελώνιον AP. 


auri pondo amplius decem millia , ut et suam illi regere senectutem et pleris- 
que aliis utilitati esse possent. Enimvero negotiorum reipublicae bene 
rendorum magnum id erat momentum. Hic vero princeps tum hos omnibus 
pene reditibus exclusos, tum mortales etiam alios evettit; ab iis enim ad 
alios sicuti prius commoda, ita demum et inopia pertingit. Porro si quis duo 
et triginta annorum damna his illata perpendat, rationem subducet pecuniae, 
qua illos expoliari contigit. 

25.  Militem ita tyrannus hic divexavit, Quae vero in mercatores, 
nautas, artifices, forenses, et per hos in populares alios egit, dicere iam ag- 
gredior. Freta duo sunt ad utrumque Byzantii littus, alterum in Hellesponto, 
qua Sestus Abydum spectat, alterum ad ipsas maris Euxini fauces, ubi dei 
matris templum celebre est. Igitur in Hellesponti freto nullus publicanorum 
ordo, vel mensa fuit; sed missus ab' imperatore praetor Abydi sedes babuit, 
quia interesset observare merces, arma, quae haud labente principe Byzan- 
tium navigiis aveherentur, quive inde solvisset sine litteris ac tossera magi- 
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δρῶν καὶ σημεῖα οἷς ἐπίχειται ἢ τιμὴ αὕτη (o9 γὰρ ϑέμις τινὰ 
ix Βυζαντίου ἀνάγεσθαι οὐκ ἀφειμένον πρὸς τῶν ἀνδρῶν, οὗ τῇ 
τοῦ μαγίστρου καλουμένου ἀρχῇ ὑπουργοῦσιν) πραττόμενος δὲ τοὺς Α 110 
τῶν πλοίων κυρίους τέλος οὐδενὶ αἴσθησιν παρεχόμενον ἐλάμβα- 
ὅνεν" ὃ δὲ ἐπὶ πορϑμοῦ τοῦ ἑτέρου στελλόμενος μισϑὸν ἀεὶ πρὸς 
βασιλέως κεκομισμένος ἦν καὶ διερευνώμενος ἐς τὸ ἀχριβὲς ταῦτα, 
ἅπερ μοι εἴρηται, καὶ ἤν τις ἐς τοὺς βαρβάρους κομίζοιτο, οὗ 
παρὰ τὸν Εὔξεινον Ἰδρυνται πόντον, ὥνπερ οὗ ϑέμις ἐκ Ῥωμαίων 
τῆς γῆς ἐς τοὺς πολεμίους κομίζεσϑαι. οὐδὲν μέντοι ἐξῆν τῷ 
10 ἀνδρὶ τούτῳ πρὸς τῶν τῇδε ναυτιλλομένων προσίεσϑαι. ἐξ οὗ δὲ p 
᾿Ιουστινιανὸς τὴν βασιλείαν παρέλαβε, τελωνεῖόν τε δημύσιον κα- 
τεστήσατο ἐν πορϑμῷ ἕχατέρῳ καὶ μισϑοφόρους ἄρχοντας δύο 
ἐς ἀεὶ πέμπων μίσϑωσιν μὲν αὐτοῖς παρείχετο τὴν ξυγχειμένην, 
ἐπήγγελλε δὲ χρήματά οὗ ὅτι πλεῖστα ἐνθένδε ἀποφέρειν δυνάμεε 
15 τῇ πάσῃ. οἱ δὲ ἄλλο οὐδὲν ἢ εὔνοιαν. τὴν ἐπ᾿ αὐτὸν ἐνδείκνυσθαε 
ἐν σπουδῇ ἔχοντες ἁπαξάπαντα πρὸς τῶν πλεόντων τὰ τῶν qop- 
τέων τιμήματα ληιζόμενοι ἀπηλλάσσοντος. ἐν μὲν οὖν πορϑμῷ 
ἑκατέρῳ ταῦτα ἐποίει" ἐν δὲ Βυζαντίῳ ἐπενόει τάδε... τῶν τινά 
οὗ ἐπιτηδείων προὐστήσατο, Σύρον μὲν γένος, ὄνομα δὲ ᾿Αδδαῖον, 
30 ᾧ δὴ ἐπήγγελλεν ἐκ νηῶν τῶν ἐνταῦϑα καταιρουσῶν ὄνησίν τινά 
οὗ πορίζεσθαι. ὃ δὲ πλοῖα ἅπαντα τὰ καταίροντα ἐς τὸν Βυζάν- C 
τιον λιμένα οὐχέτι ἠφίει, ἀλλὰ τοὺς ναυχλήρους ἢ τοῖς τιμήμασιν 
ἐζιμέου νηῶν τῶν σφετέρων ἢ ἀναφορεῖν ἔς τε “«4ιβύην καὶ Tru- 


8. οὐκ ἀφειμένων (sic) post μαγίστφρου legebatur. —Correxit et trams- 


posuit Alem. . τέλος P. τέλος δὲ A. 6. κεκομεόμένος] 
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stratus, cuius ea res esset. Neque enim Byzantio moliri naves fas est, eub 

r magistri offidorum administros non liceat. Ergo quod portorii nomine 
ἔα praetor exigeret ἃ naucleris, id perquam exiguum erat; qui vero δὰ al- 
terum fretum mittebatur, eadem illa, quae modo dixi, explorabat, et si quid 
mercium ad barbaros, qui secundum oram Euxini maris incolunt, distrahere- 
tur, quas ad hostes ex Romanorum urbibus exportari interdictum sit. Huic 
praetori nihil a nautis accipere lucri licebat. Postea vero quam lustinianus 
cepit imperium ad utrumque fretum publicanorum ordines instituti, duo 
praetores certa mercede conducti, iussique summa ope niti, ut quam maxi- 
mam inde pecuniam conquirerent. Hi vero quibus quam studium erga Cae- 
sarem declare nihil erat optaties, singularum a nautis portoria mercium erz- 
torquebant. Haec in utroque freto. Ad portum vero Byzantii familiarene 
quemdam Addaeum gente Syrum constituit, cui ut appellentium eo navigio- 
rum commercia ad quaestum illi aliquem revocaret praecepit. 1s quae ua- 
ves Byzantiorum portum tenuissent , inde solvere non permisit, coactis nau- 
ceris, vel navigiorum naulum pendere, vel merces in Afrieum, aut Italiam 
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λέαν ἠνάγχαζε. καὶ αὐτῶν oi μὲν οὔτε ἀντιφορτίζεσθαι οὔτε ϑα- 
λαττουργεῖν ἔτι ἤϑελον, ἀλλὰ καύσαντες τὰ σφέτερα πλοῖα εὐθὺς 
ἄσμενοι ἀπηλλάσσοντο. ὅσοις μέντοι ἐπάναγχες ἦν ix ταύτης δὴ 

V 329 τῆς ἐργασίας τὸν βίον ποιεῖσϑαι, οὗτοι τριπλασίαν πρὸς τῶν ἐμ-5 

A 111 πόρων τὴν μίσϑωσιν κεκομισμένοι τὸ λοιπὸν ἐφορτίζοντο τοῖς τε 
ἐμπόροις περιειστήκει ταύτην σφίσιν αὐτοῖς τὴν ζημίαν πρὸς τῶν 
τὰ φορτία ὠνουμένων ἰάσασϑαι, οὕτω 1e λιμοχτονεῖσϑαε πάσῃ 
μηχανῇ τοὺς Ῥωμαίους ξυνέβαινεν. 

Ὁ ““λλὰ ταῦτα μὲν τῇδε κατὰ τὴν πολιτείαν ἐφέρετο. ἃ di10 
καὶ ἐς τὰ χέρματω τοῖς βασιλεῦσιν εἴργασται, οὔ μοι παριτέον 
οἴομαι εἶναι. τῶν γὰρ ἀργυραμοιβῶν πρότερον δέχα καὶ διακο-- 
σίους ὀβολοὺς, οὖς φόλεις καλοῦσιν, ὑπὲρ ἑνὸς στατῆρας χουσοῦ 
προΐεσθαι τοῖς ξιμβάλλουσιν εἰωθότων, αὐτοὶ ἐπιτεχνώμενοι κέρδη 
οἰκεῖα ὀγδοήχοντα xal ἑκατὸν μόνους ὑπὲρ τοῦ στατῆρος δίδοσθαι 16 
τοὺς ὀβολοὺς διετάξαντο. ταύτῃ δὲ νομίσματος ἑκάστου χρυσοῦ 
Ixryy ἀπέτεμον μοῖραν ** πάντων ἀνθρώπων. ἐπεὶ δὲ οἱ βασι- 
λεῖς οὗτοι τῶν ὠνίων τὰ πλεῖστα εἰς τὰ καλούμενα περιστήσαντες 

P 78 μονοπώλια, τούς τι ὠνήσασϑαι βυυλομένους ἀεὶ χαϑ᾽ ἑχάστην 
ἀπέκνιγον, μόνα δὲ αὐτοῖς ἀνέφαπτα τὰ τῆς ἐσϑῆτος ἐλέλειπτο 90 
πωλητήρια, μηχανῶνται καὶ ἀμφ᾽ αὐτοῖς τάδε. ἱμάτια τὰ ἐκ 
μετάξης ἐν Βηρυτῷ μὲν καὶ Τύρῳ πόλεσι ταῖς ἐπὶ Φοινίκης ἐρ-- 
γάζεσθαι ἐκ παλαιοῦ εἰώϑει. οἵ τε τούτων ἔμποροί τε καὶ ἐπιδη- 
μιουργοὶ καὶ τεχνῖται ἐνταῦϑα τὸ ἀνέκαϑεν ᾧκουν, ἐνθένδε τε 
ἐς γῆν ἅπασαν φέρεσϑαι τὸ ἐμπόλημα τοῦτο ξυνέβαινεν. ἐπὶ δὲ 96 


16. διετέξαντο Pra. διεπράξαντο AP. ibid. ταύτῃ Reiskius. 
ταύτην AP. 17. Ante πάντων lacunam indicavit Reisk. — 18. εἰς 
τὰ add, Alem, 22, ἐν add. Maitretus. 


comportare; quorum nonnulli et onera ct navigationem detrectantes, igne 
corruptis navigiis omni cura liberi discesserunt, Αἱ quibus ad traducendam 
vitam id negotii suscipiendum fuit, hi ter tanto maiore mercede ad onera 
conducti sunt a mercatoribus, qui damnis denique emptorum sua resarcienda 
curaturi essent; atque hisce diversis artibus una est demum Romanis parata 
communis pernicies. 

His in negotiis hic fuit reipublicae status, Sed mittendum minime arbi- 
tror, ut ex teruncils hi principes aeruscarint. Olim nummularii singulos sta- 
teres aureos decem atque ducentis obolis, quos pholes vocant, exactoribus 
pendebant; principes , quod sibi fore compendio vident, centum et octeginta 
commutari decernunt; scilicet parte sexta cuiusque aurei numismatis subdi- 
tis omnibus decocta. ' Cum vero alias fere omnes merces incredibili et quoti- 

: diano emptorum incommodo ad monopolia revocassent , una modo integra re 
vestiaria, atque eius emporiis, haec tandem de his etiam comminiscuntur. 
Olim sericae vestis mercatores, et opifices in dusbus Phoeniciae urbibus Be- 
ryte atque 'Tyro negotiabantur , et officinas exercebant; unde in reliquum 
deinde orbem id mercimonii distraxerunt. Sed imperatere lusti- 
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Ἰουστινιανοῦ βασιλεύοντος οἱ ἐπὶ ταύτῃ τῇ ἐργασίᾳ ἔν τε Βυζαν- 
τίω καὶ πόλεσι ταῖς ἄλλαις ὄντες ἀξιωτέραν ἀπεδίδοντο τὴν ἐσθῆτα 
ταύτην, αἰτιώμενοι μεῖζον μὲν ἢ πρότερον iv χρόνῳ τῷ παρόντι 
ὑπὲρ αὐτῆς χαταβάλλεσϑαε τὸ τίμημα Πέρσαις, πλείω δὲ νῦν τὰ B 
6 δεκατευτήρια εἶναι ἐν γῇ τῇ Ῥωμαίων, δόχησιν ἅπασιν ὃ αὐτο- 
κράτωρ παρεχόμενος ὅτι δὴ ἐπὶ τούτῳ ἀγαγνακτοίη, νόμῳ ἅπασιν 
ἀπεῖπε μὴ πλέον ἢ ὀκτὼ χρυσῶν τῆς τοιαύτης ἐσθῆτος τὴν Argo 
εἶναι. καὶ προστέμημα ἔκειτο τοῖς παραβησομένοις τὸν νόμον A 119 
τῶν ὑπαρχόντων στερεῖσϑαι χρημάτων. ταῦτα ἀνθρώποις ἀμή- 
10χανά τε καὶ ἄπορα ἐδόκει παντάπασιν εἶναι. οὐ γὰρ οἷόν τε ἦν 
τοὺς ἐμπόρους μείζονος τιμῆς τὰ φορτίω ἐωνημένους ἐλάσσονος 
τιμῆς τοῖς ξυμβάλλουσιν ἀποδίδοσϑαι. διὸ δὴ ταύτην μὲν τὴν 
ἐμπορίαν ἐργολαβεῖν οὐκέτι ἠξίουν, ἐπικλοπώτερον δὲ φορτίων 
τῶν σφίσιν ἀπολελειμμένων ἐποιοῦντο κατὰ βραχὺ τὰς πράσεις, C 
15 δηλονότι τῶν γνωρίμων τισὶν, οἷσπερ τὰ τοιαῦτα καλλωπίζειν τὰ 
σφέτερ᾽ αὐτῶν προϊεμένοις ἐν ἡδονῇ ἦν ἢ τρόπῳ τῳ ἀναγκαῖον 
ἐγένετο. ὧν δὴ 7j βασιλὶς ἐπεψιϑυριζόντων τινῶν αἰσϑομένη, καί- 
περ οὗ βασανίσασα τὰ ϑρυλούμενα, ξύμπαντα εὐθὺς τὰ φορτία 
τοὺς ἀνθρώπους ἀφείλετο, καὶ χρυσίον αὐτοὺς ἐς κεντηνάριον 
90 ἐπετιμησαμέγη. ἄρχει δὲ ταύτης ἔν γε “Ῥωμαίοις τῆς ἐργασίας 
6 τοῖς βασιλικοῖς ἐφεστὼς ϑησαυροῖς. Πέτρον οὖν τὸν Βαρσύ-- 
μὴν ἐπίκλησιν ἐπὶ ταύτης καταστησάμενοι τῆς τιμῆς οὐ πολλῷ 
ἕστερον ἐπεχώρουιν αὐτῷ πράσσειν ἀνόσια ἔργα. τοὺς μὲν ἄλλους 
ἅπαντας τὸν νόμον ἐς τὸ ἀκριβὲς ἐδικαίου τηρεῖν, τοὺς δὲ τοῦ 
11. ἐωνημένους Alem. ἐωνημένοις AP. 15. οἷσπερ Alem. 


εἴπερ AP. — 18. θρυλλούμενα AP. — 22. καταστησάμενοι Alem, P. 
καταστησάμενος À. 


niano, Byzantii et per alias urbes cum versarentur, mercem fecere cariorem, 
siman| auctis, ut aiebant, eius rei pretiis apud Persas, simul et decuimis in 
Romanorum ditione, Quod verbum in pectus Caesari altius descendisse om- 
nes intellexerunt, wbi lego cautum ab eo est, ut serici libra octonis aureis 
vaeniret, quique secus fecissent, proscriptione bonorum mulctarentur. Haec 
cum negotiatoribus omnino viderentur absurda, quibus haud esset e re, em- 
ptas quam plurimo merces, vaenum ire quam minimo, maluerunt mercatura 
desistere. Ergo quidquid reliqui mercium fuit notis hominibus furtim obtru- 
serunt, scilicet quibus sic suum prodigere, eamque rei speciem quaerere vel 
aliam quampiam necessitatem esset voluptati. Quod cum incerto autore, 
levique fama in vulgus spargi Theodora audisset, incomperta re, mercatores 
centum auri pondo mulctat, ereptis praeterea mercibus. Nunc vero apud, 
Romanos hoc totum opificium penes praefectum imperatori thesauri est; 
quare Petro Barsamae illa dein aucta praefectura, omnem improbitatis licen- 
tiam iserunt. Qui sericariis sibi tantum artem facere coactis, alios se- 
vera illa teneri lege voluit. ls nou clanculum, sed aperto foro unciam serici 
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ἔργου τούτου τεχνίτας αὐτῷ μόνῳ ἀναγκάζων ἐργάζεσθαι ἐπεδί- 


D doro, οὐχέτι ἐπιχρυπτόμενος, ἀλλ᾽ ἐν τῷ δημοσίῳ τῆς ἀγορᾶς 


βαφῆς μὲν τῆς προστυχούσης τὴν οὐγκίαν οὐχ ἧσσον ἢ κατὰ ἕξ 
χρυσῶν, βάμματος δὲ τοῦ βασιλικοῦ, ὅπερ καλεῖν ὁλόβηρον νενο-- 


μέκασι, πλέον ἢ τεσσάρων καὶ εἴκοσι χρυσῶν. καὶ βασιλεῖ μὲν ὅ 


ἐνθένδε μεγάλα χρήματα ἔφερεν, αὐτὸς δὲ περιβαλλόμενος πλείω 
ἐλάνθανεν, ὅπερ ἀπ᾿ αὐτοῦ ἀρξάμενον ἐς ἀεὶ ἔμεινε. μόνος γὰρ 
ἐς τόδε τοῦ χρόνου ἔμπορός τε ἀπαρακαλύπτως καὶ χάπηλος τοῦ 
ἐμπολήματος τοῦδε καϑίσταται. ἔμποροι μὲν οὖν ὅσοι πρότερον 


. 


τὴν ἐργασίαν ταύτην μετήεσαν ἔν τε Βυζαντίῳ καὶ πόλει ἑχάστῃ 10 


ϑαλαττουργοί τε καὶ ἔγγειοε ἐφέροντο ὡς τὸ εἰκὸς τὰ ἐκ τῆς ἐργα- 


Α 118 σίᾳᾷς κακά. ἐν δὲ πόλεσιν ὃ δῆμος σχεδόν τι ὅλος ταῖς εἰρημέναις 


P 74 


Ὕ 830 


προσαιτητὴς ἐξαπιναίως ἐγένετο, βάναυσοι γὰρ ἄνθρωποι καὶ 
χειρωνάκται λιμῷ παλαίειν ὡς τὸ εἰκὸς ἠναγκάζοντο, πολλοί τε 


ἀπ᾽ αὐτοῦ τὴν πολιτείαν μεταβαλλόμενοι φεύγοντες ᾧχοντο ἐς τὰ 16 


Περσῶν ἤϑη. μόνος δὲ ἀεὶ ὃ τῶν ϑησαυρῶν ἄρχων ἐνεργολαβῶν 
τὸ ἐμπόλημα τοῦτο μοῖραν μὲν βασιλεῖ, ὥσπερ εἴρηται, πόρων 
τῶν ἐνθένδε ἀποφέρειν ἠξίου, αὐτὸς δὲ τὰ πλείω φερόμενος δη- 
μοσίαις συμφοραῖς ἐπλούτει. ταῦτα μὲν οὖν τῇδε κεχώρηκεν. 


xd. Ὅνεινα δὲ τρόπον τῶν πόλεων τοὺς κόσμους καὶ τὰ 30 


ἐγχαλλωπίσματα πάντα ἔν τε Βυζαντέῳ καὶ πόλει ἑκάστῃ χαϑε- 
λεῖν ἴσχυσεν αὐτίκα ἐροῦμεν. πρῶτα μὲν καταλύειν τὸ τῶν Qr- 
τόρων ἀξίωμα ἔγνω. τά τε γὰρ ἔπαϑλα ἀφείλετο αὐτοὺς ἅπαντα, 
οἷσπερ τρυφᾶν τε τὰ πρότερα καὶ ἐγκαλλωπίζεσϑαι τῆς συνηγο-- 


1 μόνῳ] νόμῳ Maltretus. ibid. ἐπεδίδοτο)] ἀπεδίδοτο Reisk. 
8. οὐγκίαν Alem. P. οἰκίαν AP. . 18. προσαιτητὴς Alem. P. 
“-οοσαιτεῖν τὴν A. [4. γειρωνάκται) γειρώνακτες Ῥπ. 20. τρό- 
so» hoc loco P: post πόλεων Α. 24. οἴπερ — ταῖς συνηγορίέαι 
— εἰώϑεισαν Reisk. 


alia quidem tinctura imbuti sex aureis, regio vero suffecti colore, quem ho- 
loverum vocant, quatuor ac viginti et amplius dedit; ex quo Caesari magnas 
jas, sibi clam maiores comparavit: quod inde coeptum hodieque per- 
urat; unusque ille institoriam hanc rem etiamnum palam exercet. Quare 
ipsi negotiatores cum Byzantii tum aliis in. urbibus incommoda profligatae 
artis terra marique sensere; 'T'yri atque Beryti pene universa plebs fullonico 
manuarioque illi exercitio addicta, collatitiem quaerere stipem, vel fame con- 
fici coacta fuit; pars commutata colonia ad Persas transfugit; nam, ut dixi, 
soins imperatorii thesauri praefectus eam negotiationem habens, lucri perte 
Caesari delata, sibique malore seposita , sic opes auget suas publicis i- 
tatibus. Sed baec hactenus. 

26. Ut autem Byzantium, ac reliquas urbes ornamentis spoliari, modo 
dicendum est. Primo causidicorumr ordinem statuit evertendum , omnibus 
denegatis praemiis, quibus illi amplissimis , advocatione perfuncti, donari 
olim et augeri consuessent ; iusaisque litigatoribus in seque et in litem iurare, 
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ρίας ἀφειμενοι εἰώϑασι, xal διωμότους συνίστασϑαι τοὺς διαφε- 
ρομένους ἐκέλευσε, καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ περιυβρισμένοι ἐν πολλῇ ἀϑυ- 
plo. ἐγένοντο. ἐπεὶ δὲ τῶν τε ἀπὸ τῆς συγκλήτου βουλῆς xal τῶν 
ἄλλων εὐδαιμόνων δοκούντων εἶναι ἔν τε Βυζαντίῳ καὶ πάσῃ τῇ 

5 Ῥωμαίων ἀρχῇ πάσας, ὥσπερ ἐρρήϑη, τὰς οὐσίας ἀφείλετο, do- C 
γεῖν τὸ λοιπὸν τῷ ἐπιτηδεύματι τούτῳ ἐλέλειπτος. οὐ γὰρ εἶχον 
ἄγϑρωποι λύγου δτουοῦν οὐδὲν ἄξιον, οὗπερ ἂν καὶ ἀμφισβητοῖεν 
ἀλλήλοις. αὐτίκα τοίγυν ἐκ πολλῶν μὲν ὀλέγοε, ἐξ ἐνδόξων δὲ 
λέαν χομιδῆ ἄδοξοι πανταχόϑε γεγονότες τῆς γῆς πενίᾳ μὲν, ὡς 
10 τὸ εἰχὸς, πολλῇ εἴχοντο, μόνην δὲ ὕβριν τὴν ἀπὸ τοῦ ἔργου φε- 
φόμενοι ἀπηλλάσσοντο. ἀλλὰ καὶ τοὺς ἰατρούς τε καὶ διδασκά-- 

λους τῶν ἐλευϑερίων τῶν ἀναγκαίων στερεῖσθαι πεποίηκε. τάς τε ᾿ 

γὰρ σιτήσεις, ἃς oi πρότερον βεβασιλευχότες ἐκ τοῦ δημοσίου A 114 

χορηγεῖσϑαι τούτοις δὴ τοῖς ἐπιτηδεύμασιν ἔταξαν, ταύτας δὴ οὗ-- 

15zoc ἀφείλετο πάσας. καὶ μὴν καὶ ὅσους οἱ τὰς πόλεις οἰκοῦντες D 
ἅπάσας πολιτικῶν σφίσιν ἢ ϑεωρητικὼν οἴκοϑεν πεποίηνται πόρους, 
καὶ τούτους μεταγαγὼν φόροις ἀναμιξαι τοῖς δημοσίοις ἐτόλμησε. 
καὶ οὔτε ἰατρῶν τις ἢ διδασχάλων τὸ λοιπὸν ἐγένετο λόγος οὔτε 
δημοσίας τις ἔτι οἰχοδομέας προνοεῖν ἴσχυσεν οὔτε λύχνα ταῖς 
30 πόλεσιν ἐν δημοσίῳ ἑκάστῃ οὔτε τις ἦν ἄλλη παραψυχὴ τοῖς ταύ-- 
τας οἰκοῦσι. τά τε γὰρ ϑέατρα καὶ ἱππόδρομοι καὶ κυνηγέσια ἐκ. 
τοῦ ἐπιπλεῖστον ἅπαντα ἤργει. οὗ δή οἱ τὴν γυναῖκα τετέχϑαι 
τε καὶ τετράφϑαι καὶ πεπαιδεῦσθαι ξυνέβαινεν. ὕστερον δὲ ταῦτα 
δὴ ἀργεῖν ἐν Βυζαντίῳ ἐκέλευσε τὰ ϑεάματα, τοῦ μὴ τὰ εἰωθότα 
1. τοῖς διχφερομένοις Suidas s. v. διώμοτορ. 9. ἀθυμίᾳ Alem. 
tonuig AP. 8. ἐπεὶ Alem. ἐπὶ ΑΡ. 7. λόγου Alem. λόγον AP. 


ά 
15. ὅσους Alem. ὅσοις AP. 19. λύχνα)] Vid, Vales. ad Ammian. 
Marcell. 14, 1. Rarsx. 20. ἑκάστῃ) ixacto Pm. 


causidicorum sane cum probro ac moerore. Caeterum ex quo tempore Iu- 
stinianus senatores-opulentosque alios qui vel Byzantii, vel ubicumque in 
i jio Romano essent, omnibus, ut declaravi, fortunis evertit, summo in 
otáo fuit hic ordo, nulla iam reliqua digna re, de qua sibi lites mortales con- 
cirent. Quamobrem causidici numero ac dignitate praecipui iam perpauci 
ac peaitus abiecti , et in summa rerum ubique terrarum erant inopia, uno re- 
lquo institeto , quod ipsum illis esset ostentui. Sed et medicos ac libera- 
liessa disciplinarum magistros necessariis ad vitam exclusit; quam enim prio- 
res Remani principes his ab aerario largiti sunt, sportulam ademit. uos 

idani sibi vel ad rempublicam vel ad spectacula fecissent proventus, ve- 
ritus non est in publicum censum referre; ob eaque in posterum nulla medi- 
corgm, magistrorumve bonoraria, nulla publicorum aedificiorum cura, nulla 
urbibus in communi luminum procuratio, nulla civibus laetitia; quandoqui- 
dem a longo iam tempore ludi theatrales, circenses, atque venationes lacent, 
in quibus Theedora uxor nata educataque adolescentiam exercuit, Demum 
Byxantium quoque ab iis vacare spectaculis voluit, consuetis ex aerario im- 
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χορηγεῖν τὸ δημόσιον, πολλοῖς τε xal σχεδόν τε ἀναρίϑμοις οὖσιν, 

P 75 οἷς ἐνθένδε ὃ βίος. ἦν τε ἰδίᾳ τε καὶ κοινῇ λύπη τε καὶ κατή- 
φεια, ὥσπερ ἄλλο τι τῶν ἀπ᾿ οὐρανοῦ ἐπισκήψασαι πάϑος, καὶ 
βίος πᾶσιν ἀγέλαστος. ἄλλο τε τὸ παράπαν οὐδὲν ἐφέρετο τοῖς 
ἀνθρώποις ἐν διηγήμασιν, οἴκοι τε οὖσι καὶ ἀγοράζουσι xày τοῖς 5 
ἑεροῖς διατρίβουσιν ἢ συμφοραί τε καὶ πάϑη καὶ καινοτέρων ἀτυχη- 
μάτων ὑπερβολή. ταῦτα μὲν οὕτω ταῖς πόλεσιν εἶχεν. ὃ δὲ τῷ 
λόγῳ λείπεται, τοῦτο εἰπεῖν ἄξιον. ὕπατοι Ρωμαίων ἀνὰ πᾶν 
ἔτος ἐγινέσϑην δύο, ἅτερος μὲν ἐν Ρώμῃ, ὃ δὲ δὴ ἕτερος ἐν Βυ- 
ζαντίῳω. ὅστις δὲ εἰς τὴν τιμὴν ἐχαλεῖτο ταύτην πλέον ἢ χεντηνά- 10 
ρια χρυσοῦ εἴκοσιν ἐς τὴν πολιτείαν ἀναλοῦν ἔμελλεν, ὀλίγα μὲν 

B οἰχεῖα, τὰ δὲ πλεῖστα πρὸς βασιλέως κεχομισμένος. ταῦτά τε τὰ 
A115 χρήματα ἔς τε τοὺς ἄλλους, ὦνπερ ἐμνήσθην, καὶ ix τοῦ ἐπὶ 
πλεῖστον ἐς τῶν βίων τοὺς ἀπορωτέρους φερόμενα καὶ διαφερόν-- 
τως ἐς τοὺς ἐπὶ σκηνῆς ἅπαντα τὰ πράγματα ἐς ἀεὶ τῇ πόλει ἀνί- 15 
στη. ἐξ οὗ δὲ Ἰουστινιανὸς τὴν βασιλείαν παρέλαβεν, οὐχέτε και-- 
ροῖς τοῖς καϑήχουσι ταῦτα ἐπράσσετο" ἄλλοτε μὲν πολλοῦ Ῥω- 
μαίοις ὕπατος καϑίστατο χρόνου, τελευτῶντες δὲ οὐδὲ ὄναρ τὸ 
πρᾶγμα ἑώρων, ἐξ οὗ δὴ πενίᾳ τινὶ ἐνδελεχέστατα ἐσφίγγετο τὰ 
ἀνθρώπεια, τὰ μὲν εἰωθότα οὐχέτι τοῖς ὑπηκόοις παρεχομένου, τὰ 20 
δὲ ὑπάρχοντα τρόποις ἅπασι πανταχόϑεν ἀφαιρουμένου. 
᾿ Ὡς μὲν οὖν τὰ δημόσια καταπιὼν ξύμπαντα χρήματα τοὺς 
ix τῆς συγκλήτου βουλῆς ὃ λυμεὼν οὗτος ἕχαστόν τε ἰδίᾳ καὶ 
κοινῇ ξύμπαντας τὰς οὐσίας ἀφήρηται, διαρχῶς δεδιηγῆσϑαι ol- 
9. ἐπισχηφψάντων Alem. ἐπισκήψασθαι Pm. 11. πολιτείαν) 
ὑπατείαν Reisk. 17. ἄλλοτε Alem, P. ἀλλὰ τὰ A. 


pensis parsurus, damno lafinitae pene multitudinis, quae indidem victitaret. 
Quare publice privatimque omnes in squalore versantur, vacua iucunditeatis 
vita, quasi caelitus ingruente malo; sub lare quisque suo, in foro, in templis 
mihil nisi aerumnas, calamitates vel portentosum recentis fortunae casum 
commemorant. Haec urbium singularum conditio fuit; sed quod huic narra- 
tioni deest, dicere praestat, — Singulis annis duo Romanis consules creaban- 
tur, Romae quidem alter, alter Byzantii. Ad eam dignitatem vooata in pe 
blicam rem amplius bis mille auri pondo erant insumenda; de suo quidem 
pauca, plurima de publico ex imperatoris largitate. Caeterum illud aes cuaa 
δὰ ea quae dixi munera exhibenda, tum in egenos, tum praecipue in scenicos 
actores erogatum , mirum quantum civitatibus rem sustentavit. Postea vero 
jn obtünuit Iustinianus imperium, haud est his rebus statntum tempus κα 
u qüis multumque consulatum gerit; vel non est omnino comitia videre con- 
sularia. Quare extrema mortales oppressi sunt egestate, simul oonsueta 
subditis Caesare negante, simul eos locis, modisque omnibus deturbante 
ortunis, 
Nainque satis narratum arbitror de publicis pecuniis , deque virorum oom- 
sularium in communi, atque privatim substantiis, in quas hic belluo ac pe- 
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μαι. ὧς δὲ καὶ τοὺς ἄλλους εὐδαίμονας δυχοῦντας εἶναι ovxo- V 831 
φαντίᾳ περιιὼν ἀφαιρεῖσϑαι τὰ χρήματα ἴσχυσεν, ἱκανώτατά 
μοι εἰρῆσϑαε νομίζω" καὶ μέντοι στρατιώτας τε καὶ ἄρχουσι πᾶ. 
σιν ὑπηρετοῦντας καὶ τοὺς ἐν παλατίῳ στρατευομένους, γεωργούς 
5 τε καὶ χωρίων κτήτορας καὶ κυρίους καὶ οἷς ἐν λόγοις τὰ ἐπιτη- 
δεύματά ἐστιν, ἀλλὰ μὴν ἐμπόρους τε καὶ ναυχλήρους καὶ ναύ- 
vac βαναύσους τε καὶ χειρώνακτας καὶ ἀγοραίους καὶ οἷς ἀπὸ 
τῶν ἐπὶ τῆς σχηνῆς ἐπιτηδευμάτων ὃ βίος, καὶ μὴν καὶ τοὺς ἄλ- 
λους ὡς εἰπεῖν ἅπαντας, ἐς οὗς διικνεῖσθαι βλάβος τὸ ἐς τούσδε 
10συμιβαίνει. οἷα δὲ τούς τε προσαιτητὰς καὶ ἀγελαίους ἀνθρώπους. 
xul) πτωχούς τε καὶ λώβῃ πάσῃ ἐχομένους εἰργάσατο, αὔτίχα 
ἐροῦμεν" τὰ γὰρ ἀμφὶ τοῖς ἱερεῦσιν αὐτῷ πεπραγμένα ἐν τοῖς. Ὁ 
ὄπισϑεν λόγοις λελέξετα. πρῶτα μὲν, ὅπερ εἴρηται, ἅπαντα 
περιβεβλημένος τὰ πωλητήρια καὶ ὠνίων τῶν ἀναγκαιοτάτων τὰ 
15 λεγόμενα καταστησάμενος μονοπώλια πλέον ἢ τριπλάσια τιμήματα 
πάντας ἀνθρώπους ἐπράττετο. καὶ τὰ μὲν ἄλλα ἐπεὶ ἀνάριϑμά Α 116 
pot ἔδοξεν εἶναι, οὐκ ἂν ἔγωγε λόγῳ ἀτελευτήτῳ καταλέγειν φι- 
λονειχοίην" ἀπὸ δὲ τῶν τοὺς ἄρτους ὠνουμένων πικρότατα ἐς 
πάγτα τὸν αἰῶνα ἐσύλει, og δὴ καὶ χειρώνακτας καὶ πτωχοὺς καὶ 
ϑὺ πάσῃ λώβῃ ἐχομένους ἀνθρώπους οὐκ ὠνεῖσϑαι ἀδύνατον. αὖ- 
τὸς μὲν γὰρ ἐς τρία κεντηνάρεα φέρεσθαι üvà πᾶν ἔτος ἠξίου ἐν- 
ϑένδε, ὅπως οἱ ἄρτοι ὦσι καὶ σποδοῦ ἔμπλεοε" οὐδὲ γὰρ ἐς τοῦτο P. 76 
δὴ τὸ αἰσχροκερδίας ἀσέβημα ὃ βασιλεὺς οὗτος ὀκνηρὸς ἤει" ταύτῃ " 
δὲ τῇ σκήψει οἰκεῖα κέρδη ἐπιτεχνώμενοι οἷς ἐπέκειτο ἡ τιμὴ αὕτη 
95 αὕτοὶ μὲν ῥᾷστα ἐς πλοῦτόν τινα περείσταντο μέγαν, λιμὸν δὲ τοῖς 
8, καὶ — σερατιώταρ Reisk, ἐν --- στρατιώταιρ AP, — 23. ἤει] εἴη AP. 
stís sese itavit; praeterea de bonis, qulbus ditissimos quosque per ca- 
lumniam circumventos fraudavit, vel imperatorum satellites, aliorumque 
princdpum administros, militem in castris et regia, colonos, agrorumque 
possessores, liberalium disciplinarum cultores, mercatores, naucleros, nau- 
tas, artifices, turbamve forensem, ac scenicam, atque illos denique, in quos 
borum incommoda derivantur. Sed quam misere inopes habuerit, homines- 
que illos gregarios, et in extremam inopiam miseriamque conlectos, iam di- 
cere libet; nam de commissis ab eo in sacerdotes infra locus erit. lusti- 
mianus, quod saepe dixi, in suam rem omnia fora converterat, et necessaria 
quaeque venalia ad monopolium iam revocarat, tripla pretiorum parte a 
subiectis omnibus extorta. Neque modo immensa oratiene alia prosequi con- 
tenderim, quae pene infinita mihi visa sunt. Ex pane modo, quem sibi ar- 
tifices, pauperes, et quisque corpore laesus coémere cogitur, durum atque 
ille sibi censum conflaverat, scilicet in annos singulos ad tercen- 


tus auri ponde, ut panis sordidus ille foret atque pulverulentus; nam ad 
hanc etiam impietatem Caesaris avaritia facile redundavit, Hinc annonae 


praefecti quaestus occasione enptata sibi magnas opes, egentibus vero la- 
Procopius 11]. 10 
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πτωχοῖς χειροποίητον ἐν εὐθηνοῦσι χρόνοις ἀεὶ παρὰ δόξαν εἰργά- 
ζοντο, ἐπεὶ οὐδὲ σῖτον ἑτέρωθϑέν τινι εἰσχυμίζεσϑαι τὸ παράπαν 
ἐξῆν, ἀλλὰ ἀναγκαῖον ἦν ἅπασι τούτους δὴ ὠνουμένους ἄρτους 
ἐσθίειν. τὸν δὲ τῆς πόλεως ὀχετὸν διερρωγότα τε δρῶντες καὶ 
μοῖραν ὕδατος οὐκ ὀλίγην τινὰ ἐς τὴν πόλιν εἰσάγοντα ὑπερεώρων 5 
τε καὶ οὐδ᾽ ὁτιοῦν αὐτῷ προέσθαι ἤϑελον, καίπερ ὁμίλου ἀεὶ 
ἀμφὶ τὰς κρήνας ἀποπνιγομένου πολλοῦ, καὶ τῶν βαλανείων ἀπο- 

B κεχλεισμένων ἁπάντων, καίτοι ἐς οἰχοδομίας θαλασσίους τε καὶ 
ἀνοήτους ἄλλας μέγεϑος χρημάτων οὐδενὶ λόγῳ προΐετο, παντα-- 
χόϑε τῶν προαστείων ἐπιτεχνώμενος, ὥσπερ τῶν βασιλείων αὐτοὺς 10 
οὗ χωρούντων, ἐν οἷς δὴ ἅπαντες οἱ πρότερον βεβασιλευχότες δια-- 
βιοῦν ἐς ἀεὶ ἤϑελον. οὕτως οὐ χρημάτων φειδοῖ, ἀλλὰ φϑόρου 
ἀνθρώπων ἕνεκα, τῆς τοῦ ὀχετοῦ οἰκοδομίας ὀλιγωρεῖν ἔγνω, ἐπεὶ 
οὐδεὶς ἐκ τοῦ παντὸς χρόνου Ἰουστινιανοῦ τοῦδε ἑτοιμότερος γέγο- 
vey ἀνθρώπων ἁπάντων χρήματα προσποιεῖσϑαι κακῶς, xal ταῦτα 15 

A 117 χειρόνως αὐτίκα δὴ μάλα προέσϑαι. — Óvoiv τοίνυν ἀπολελειμμέ- 
voy ἔν τε ποτῷ καὶ τοῖς ἐδωδέμοις τοῖς τὰ ἔσχατα πενομένοις καὶ 

C πτωχοῖς οὖσιν, ὕδατος καὶ ἄρτου, δι᾽ ἀμφοῖν αὐτοὺς, ὥσπερ uoc 
δεδιήγηται, βασιλεὺς ὅδε ἔβλαψε, τὸ μὲν ἄπορον σφίσι, τὸν δὲ 
πολλῷ ἀξιώτερον ἐργασάμενος. οὐ μόνον δὲ τοὺς ἐν Βυζαντίῳ 30 
προσαετητὰς, ἀλλὰ καὶ τῶν ἑτέρωϑε φχημένων τινὰς ἔδρασε ταῦτα, 
ὥσπερ μοι αὐτίχω λελέξεται. Ἰζαλίαν γὰρ Θευδέριχος ἑλὼν τοὺς 

. ἐν τῷ “Ρώμης παλατίῳ στρατευομένους αὐτοῦ εἴασεν, ὅπως τε 
διασώζοιτο πολιτείας τῆς παλαιᾶς ἴχνος, uluy ἀπολιπὼν σύνταξιν 


8. ὠνουμένον,] εἰνουμένοις Maltretus, 5. οὐκ addidit Reisk. 
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xlore annona, famem inopinatam ingeniose quaesierunt. Nam aliunde rem 
frumentariam curare omnino nemini licuit, sed emptitio pane cuique viven- 
dum fuit, Effracto aquarum ductu, tenuissime in urbem aquas derivari in- 
cipes observarant; rem tamen neglexere, et omnibus abstinuere sum ὃ 
quamquam frequens multitudo aquarum veniens sese ad fontes opprimeret, 
balneaeque iam nullae paterent ; atque Caesar nihilominus singulis ia subur- 
biis ad maritima aedificia immanes pecunias perquam insane profunderet, 
quasi seque et uxorem regia non caperet, in qua priores Caesares diutius 
perque libenter versati fuissent. Sic plane vii sunt non parsimonia, sed 
nulla intereuntis populi miseratione aquae ductus restaurationem praetermi-- 
sisse. Nam alioqui nullus post homines natos vel.corradendis inique pecuniis 
promptior, vel repente dilapidandis profusior Iustiniano. Igitur extrema 
uperibus indigentia laborantibus, quibus vescendo panis, potendo aqua 
umtaxat reliqua esset, utrumque lustinianus vexavit, uius difficultate, il- 
lius caritate invecta. Verum non Byzantii solum , sed alibi sic egenos affli- 
Xit, quod sane non pigebit referre. "Theodoricus, Italia subiugata, ut Ro- 
mae aliquod reipublicae extaret, vestigium , praetorianos milites, relicto sin- 
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ἐς ἡμέραν ἑχάστῳ. ἦσαν δὲ οὗτοι παμπληϑεῖς ἄγαν, οἷ τε γὰρ 
σιλεντιάριοε καλούμενοι καὶ δομέστικοι xol σχολάριοε ἐν αὐτοῖς 
ἦσαν, οἷς δὴ ἄλλο οὐδὲν ὑπελέλεισιτο ἢ τὸ τῆς στρατείας ὄνομα 
μόνον, καὶ 7 σύνταξις αὕτη ἐς τὸ ἀποζῆν ἀποχρῶσα μόλις αὐτοῖς, D 
5 ἅπερ ἔς τε παῖδας καὶ ἀπογόνους Θευδέριχος αὐτοὺς παραπέμπειν 

ἐχέλευσε. τοῖς τε προσαιτηταῖς οἱ παρὰ τὸν Πέτρου τοῦ ἀποστό- 
λου νεὼν δίαιταν εἶχον, τρισχιλίους σέτου μεδίμνους χορηγεῖν del 
τὸ δημόσιον ἀνὰ πᾶν ἔτος διώρισεν’ ἅπερ ἅπαντες οὗτοι διαγε- 
γόνασι χομιζόμενοι ἕως ᾿Αλέξανδρος ὃ ψαλίδιος ἐς τὴν Ἰταλίαν 

10 ἀφίκετο. πάντα γὰρ εὐθὺς οὗτος ὃ. ἀνὴρ ὀκνήσει οὐδεμιᾷ περιε- 
λεῖν ἔγνω. ταῦτα μαϑὼν Ἰουστινιανὸς Ῥωμαίων αὐτοχράτωρ τήν 
τε πρᾶξιν προσήχατο ταύτην καὶ τὸν “4λέξανδρον ἔτε μᾶλλον ἢ 
πρότερον διὰ τιμῆς ἔσχεν. ἂν ταύτῃ ᾿Αλέξανδρος τῇ πορείᾳ καὶ 
τοὺς Ἕλληνας εἰργάσατο τάδε. τοῦ ἐν Θερμοπύλαις φυλαχτηρίου 

15 οἱ τὰ ἐκείνῃ γεωργοῦντες χωρία ἐκ παλαιοῦ ἐπεμελοῦντο, àx περι- V 839 
τροπῆς τε τὸ ἐνταῦϑα τεῖχος ἐφύλασσον, ἡνίκα δὴ ἔφοδος βαρβά- P 77 
ρων τινῶν ὡς ἐπισκήψει ἐς τὴν Πελοπάννησον ἐπίδοξος ἦν. ἀλλ᾽ 
ἐνταῦϑα γενόμενος τότε Αλέξανδρος οὗτος προνοεῖν Πελοποννησίων A 118 
σχηπτόμενος οὐχ ἔφη γεωργοῖς τὸ ταύτῃ φυλακτήριον ἐπιτρέψειν. 

ϑοστρατιώτας οὖν ἐνταῦϑα εἷς δισχιλίους καταστησάμενος οὐκ ἐχ 
τοῦ δημοσίου χορηγεῖσϑαι σφίσι τὰς συντάξεις διώρισεν, ἀλλὰ 
τῶν ἐν τῇ Ἑλλάδι πασῶν πόλεων τά τε πολιτικὰ καὶ ϑεωρικὰ 
ξύμπαντα χρήματα ἐς τὸ δημόσιον ἐπὶ τῷ προσχήματι τούτῳ με- 
τήνεγκεν, ἐφ᾽ ᾧ ἐνθένδε oi στρατιῶται οὗτοι σιτίζοιντο, καὶ ἀπ᾽ 
αὐτοῦ ἔν τε τῇ ἄλλῃ πάσῃ ᾿“Ελλάδι καὶ οὐχ ἥκιστα ἐν “ϑήναις αὖ-- 
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diario, esse voluit; porro autem horum numerosa fuit manus, cum in 

is etiam silentiari, domestici, scholariique censerentur, quibus, si nihil 
aliud, militiae saltem auctoramentum fuit et annona, vix dum ipsis tamen ad 
vitam satis; quae liberis nepotibusque transmitti Theodoricus indulsit, Pau- 
peribus vero, qui ad Petri Apostoli templum sedes habent, tritici e publico 
tria millia mediímnum quotannis attribuit. Haec ad Alexandri usque forfi- 
culae in Italiam adventum illi retulere; nam is statim omnia sustulit, factum- 
que id at accepit Romanorum imperator lustinianus probavit, et Alexandrum 
ut cum maxime in honore habuit; is Graecos etiam hoc in itinere sic affecit. 
Ad Thermopylas indigenae coloni iam olim praesidium agitabant, cumque in 
Peloponnesum barbarorum incursiones timerentur, ad murum in ipsis mon- 
tiom faucibus alternas excubias habebant, Huc Alexander delatus, perinde 
quasi Peloponnesiorum rem ageret, baud fidendum eo loci affirmat agrestium 
praesidio; quamobrem inibi ad duo millia militum constituit, decretis non ab 
aerario publico stipendiis, sed a singulis Graeciae civitatibus, quarum civi- 
cos theatralesque reditus, alendorum specie militum praesidiariorum, ad pu- 
blicum aerarium reduxit, ex eo autem cum in Graecia, tum ipsis Athenis nul- 
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ταῖς οὔτε τις ἐν δημοσίῳ olxodoula οὔτε ἄλλο ἀγαϑὸν γενέσϑαε 
ξυνέβη. Ἰουστινιανὸς μέντοι τὰ τῇδε διῳχημένα τῷ ψαλιδίῳ οὐ-- 
δεμιᾷ μελλήσει ἐπέρρωσε. ταῦτα μὲν οὖν τῇδε κεχώρηκεν. ἱτέον 
δὲ καὶ εἷς τοὺς ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ πτωχούς. “Ἡφαιοτός τις ἐν τοῖς 
ἐνταῦϑα ῥήτορσιν ἐγεγόνει, ὅσπερ παραλαβὼν τὴν ᾿Αλεξανδρέων 5 
ἀρχὴν τὸν μὲν δῆμον τοῦ στασιάζειν κατέπαυσε, φοβερὸς τοῖς στα- 
σιώταις φανεὶς, ἔσχατα δὲ ἐσχάτων καχὰ τοῖς τῇδε φκημένοις ἐν- 
δέδεικται πᾶσι. πάντα yàp εὐθὺς τὰ τῆς πόλεως πωλητήριω ἐς 
τὸ καλούμενον μονοπώλιον καταστησάμενος ἄλλων μὲν ἐμπόρων 
οὐδένα ταύτην δὴ τὴν ἐργασίαν ἐργάζεσθαι εἴασε, μόνος δὲ ἁπάν- 10 
των αὐτὸς γεγονὼς κάπηλος παρεδίδοτο τὰ ὦνια πάντα, δηλονότι 
C τὰς τούτων τιμὰς τῇ τῆς ἀρχῆς ἐξουσίᾳ σταϑμώμενος, ἀπεπγίγετό 
ve τῇ τῶν ἀναγκαίων σπάνει 7 τῶν ᾿Αλεξανδρέων πόλις, οὗ δὴ 
καὶ τοῖς τὰ ἔσχατα πενομένοις τὰ πρότερα εὔωνα διαρκῶς ἐγεγόνει 
πάντα, μάλιστα δὲ αὐτοὺς ἀμφὶ τῷ ἄρτῳ ἐπίεζε. τὸν yàg σῖ- 15 
vov αὐτὸς ἐξ ΑἸγυπτίων ὠνεῖτο μόνος, οὐδὲ ὅσον ἐς μέδιμνον ἕνα 
ἑτέρῳ διδοὺς πρίασθαι, ταύτῃ τε τοὺς ἄρτους καὶ τὰ τῶν ἀρ- 
A 119 των τιμήματα διετίϑετο ἧπερ ἐβούλετο. πλοῦτον τοίνυν ἀμύϑη-. 
τὸν αὐτός τε δι᾽ ὀλίγου περιεβάλλετο καὶ βασιλεῖ τὴν ἀμφὶ τούτῳ 
ἐπιϑυμίαν ἐνεπλήσατος καὶ τῶν μὲν ““λεξανδρέων ὃ δῆμος δέει 30 
τοῦ Ἡφαίστου τὰ παρόντα σφίσιν ἡσυχῆ ἔφερεν, ὃ δὲ αὐτοχρώ- 
τῶρ αἰδοῖ τῶν οἱ ἐς ἀεὶ ἐσκομιζομένων χρημάτων ἐν τοῖς μάλεστα 
ὑπερηγάπα τὸν ἄνϑρωπον.. βουλεύσας δὲ Ἥφαιστος οὗτος ὅπως 
D τὴν βασιλέως διάνοιαν πολλῷ ἔτε μᾶλλον ἐξελεῖν δύνηται, προσε- 


᾿ ὦ 
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lum publice vel aedificium, vel urbanum commodum procuratum est. Quae 
sic ἃ forficula constituta, rata deinde grataque Iustinianus habuit. Hactenus 
haec; iam ad Alexandrinos pauperes pergamus. Erat Alexandriae inter 
causidicos quidam Hephaestus, qui posteaquam eius urbis iniit praefecturam, 
seditiosis truculentior in plebe tumultus sedavit; verum cives ad extremas 
adduxit calamitates, Nam in singulis venalium foris monopolio constituto 
(4 quo reliquos negotiatores exclusos sibique id uni servatum vellet) omnia 
&d praefecturae licentiam facto pretio vendidit. Summa ob id necessariorum 
penuria urbs premebatur pauperibus nec eorum copia erat, quae pridem 
vilissime venirent ; sed annonae potissimum caritate eos ivit oppressum. 
Nam unus ipse cum in Aegypto frumentaretur, ea emptione vel ad unicum 
medimnum reliquis interdictis pro libidine annonae pretium accendit. Ergo 
brevi maguis sibi partis opibus, eamdem imperatori explendam curavit pe- 
cuniarum cupiditatem. Ac populo Alexandrino ob formidinem haec omnia 
obscure ferente, eo magis Caesar perpetuis aeris convectationibus illectus, 
Hephaestum unice amavit; sed is ut penitos Iustiniani animum occuparet, 
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πετεχνήσατο τάδε. — ZlioxAqriayóc Ρωμαίων γεγονὼς αὐτοκράτωρ 
σέτου μέγα τι χρῆμα δίδοσϑαι παρὰ τοῦ δημοσίου τῶν “4λεξαν- 
δρέων τοῖς δεομένοις ἀνὰ πᾶν ἔτος διώρισε. ταῦτα ὃ δῆμος τη- 
νιχάδε διαδασάμενοι ἐν σφίσιν αὐτοῖς ἐς ἀπογόνους τοὺς μέχρε 
δ δεῦρο παρέπεμψαν. ἀλλ᾽ “Ἥφαιστος ἐνθένδε μυριάδας ἐς δια- 
κοσίας ἐπετείους μεδίμνων τοὺς τῶν ἀναγκαίων ὑποσπανίζοντας 
ἀφελόμενος τῷ δημοσίῳ ἐντέϑεικε, βασιλεῖ γράψας ὡς o) δικαίως 
οὐδὲ fj ξυμφέρει τοῖς πράγμασι μέχρι νῦν ταῦτα οὗ ἄνδρες οὗτοι 
κομίζοιντος καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ βασιλεὺς μὲν ἐμπεδώσας τὴν πρᾶξιν 
10 διὰ σπουδῆς αὐτὸν μείζονος ἔσχεν, ᾿Αλεξανδρέων δὲ ὅσοι ταύτην P 18 
εἶχον τοῦ βίου τὴν ἐλπίδα, ταύτης δὴ ἐν τοῖς ἀναγχαιοτάτοις τῆς 
ἀπανθρωπίας ἀπώναντο. 
xL.  Tà μὲν ᾿]Ἰουστινιανῷ εἰργασμένα τοσαῦτά ἔστιν, ὡς V 933 
μηδὲ τὸν πάντα αἰῶνα τῷ περὶ αὐτῶν λόγῳ ἐπαρκεῖν δύνασθαι. Β 
16 ὀλίγα δέ μοι ἄττα ἐκ πάντων ἀπολεξαμένῳ ἀποχρήσει εἰπεῖν, d 
ὧν αὐτοῦ ἔνδηλον καὶ τοῖς ὄπισϑεν γενησομένοιες τὸ ἦϑος ἅπαν 
διαφανῶς ἔσται, ὡς εἴρων τε ἦν καὶ οὔτε ϑεοῦ οὔτε ἱερέων οὔτε 
γόμων αὐτῷ ἔμελεν, οὐδὲ δήμου κατεσπονυδασμένου αὐτῷ δοχοῦν- 
τος εἶναι, οὐ μὴν οὔτε τινὸς τὸ παράπαν αἰδοῦς 4 τοῦ τῆς πολι- 
90 τείας ξυμφόρον ἢ ὅτου τε προὔργου ἐς αὐτὴν γένοιτο, ἢ ὅπως A 130 
σχήψεώς τινος τὰ πρασσόμενα τυχεῖν δύναιτο, οὔτε ἄλλο τι αὖ- ᾿ 
τὰν loju, ὅτι μὴ μόνη ἀφαίρεσις τῶν ἐν πάσῃ γῇ κειμένων χρη- . 
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ita rem conficit. Romanorum imperator Diocletianus magnam frumenti co- 
piam quotannis in egenos distribui populo Alexandrino iusserat; quam illi ad 

jonem inter se iam inde distributam etiamnum transmittebant ad poste- 
ros  Hephaestus bis decies centena millia medimnum íraudatis egenis in 
borrea publica imperavit, Caesare monito, Alexandrinos id perpetuo contra 
esurpasse atque liceret, reique publicae interesset. Rem imperator firmam 
sua autoritate fecit, acceptumque magis ac magis Hephaestum habuit; 
Alexandrini, qui in eo spem vitae constituissent , hanc saevitiam tanto magis 
summa in necessitate sensere. 

27. Verum enimvero tot lustiniani sunt flagitia, ut ad ea numeranda 
nullum tempus satis futurum esset; at ex multis pauca legam, e quibus po- 
steritati plane compertum sit eius ingenium promptum dissinulare, paratum 
contemnere numen, sacerdotes, leges, populum eius studiis addictum, ratio- 
mem neque verecundiae ullam habere, neque reipublicae bene utiliterque ge- 
rendae, vel scelerum colore aliquo tegendorum, nisi expilandarum modo toto 
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σ μάτων. ἄρξομαι δὲ ἐνθένδε. ἀρχιερέα κατεστήσατο MAsSav- 
δρεῦσιν αὐτὸς Παῦλον ὄνομα. ἐτύγχανε δὲ “Ῥύδων τις Φοῖνιξ 
γένος ἔχων τηνικάδε τὴν ᾿“λεξανδρείας ἀρχήν. ᾧ δὴ ἐπέστελλεν 
ὃς ἅπαντα Παύλῳ ὑπηρετεῖν προϑυμίᾳ τῇ πάσῃ, ὅπως δὴ ἀτελεύ - 
τῆτον μένοι τῶν πρὸς αὐτοῦ ἐπαγγελλομένων μηδέν. ταύτῃ γὰρ 5 
τῶν ᾿(λεξανδρέων τοὺς *" ἑταιρίζεσϑαι αὐτὸν ἐς τὴν ἐν Καλχη- 
δόνι σύνυδον ᾧετο δυνατὸν ἔσεσθαι. ἦν δέ τις "Τρσένιος Παλαι- 
στῖνος γένος, ὅσπερ Θεοδώρᾳ βασιλίδι ἐν τοῖς μάλιστα ἀναγκαιο-- 
τάτοις ἐπιτήδειος γεγονὼς; καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ δύναμίν τε πολλὴν καὶ 
μεγάλα περιβαλλόμενος χρήματα ἐς βουλῆς ἀξίωμα ἦλϑε, καίπερ 10 

μιαρώτατος ὦν. οὗτος Σαμαρείτης μὲν ἦν, τοῦ δὲ μὴ τὴν ὑπάρ-- 
χουσαν προέσϑαι δύναμιν ὀνόματος ἀντιλαβέσθαι τοῦ Χριστια- 

D νῶν ἔγνω. ὃ μέντοι πατήρ τέ καὶ ἀδελφὸς τῇ τούτου δυνάμει 
ϑαρροῦντες διαγεγόνασι μὲν ἐν Σκχυϑοπόλει, περιστέλλοντες τὴν 
πάτριον δόξαν, γνώμῃ δὲ αὐτοῦ ἀνήκεστα τοὺς Χριστιανοὺς εἶρ-- 15 
γάζοντο πάντας. διὸ δὴ oi πολῖται σφίσιν ἐπαναστάντες ἄμφω 
ἔχτειναν ϑανάτῳ οἰκτίστῳ, κακά τε πολλὰ ξυνηνέχϑη Παλαιστέ- 
voc ἐνϑένδε γενέσϑαι. τότε μὲν οὖν αὐτὸν οὔτε Ἰουστινιανὸς 
οὔτε βασιλὶς κακόν τι ἔδρασαν, καίπερ αἰτιώτατον γεγονότα δυσ-- 
κόλων ἁπάντων, ἀπεῖπον δὲ αὐτῷ ἐς παλάτιον μηκέτι ἰέναι" 0y-20 
δελεχέστατα γὰρ τούτου δὴ ἕνεκα πρὸς Χριστιανῶν ἠνωχλοῦντο. 

P* 79 οὗτος Ἀρσένιος βασιλεῖ χαριεῖσϑαι οἰόμενος οὐ πολλῷ ὕστερον ξὺν 
A 191 τῷ Παύλῳ ἐς τὴν ᾿“λεξάνδρειαν στέλλεται, ὡς δὴ τά τε ἄλλα 


6. τοὺς "*] Supple εὐδοχιμωτέρουρ vel λογιμωτάτους. ΑἸΕΙΙ. πραῦ- 
τους vel x εἰστους Reisk. 18. οὔτε — οὔτε] οὐδὲ — οὐδὲ AP. 
20. ἀπεῖπον Alem, P. ἐπειπὼν A. 


terrarum orbe pecuniarum. Dederat Paulum, ut hinc exordiar, . Alexandri- 
* nis antistitem, Rhodone quodam ex Phoenicia illius urbis praefecto; cui 

scripsit, ut Paulo, omni data occasione, quam diligentissime praesto esset, 

ne od infectum caderet, quod ipse factum averet, cuius opera facile Ale- 

xandrinorum primatum studia ad Calchedonensis concilii firmitatem crede- 
ret excitanda. Arsenius quidam ex Palaestina homo sceleratissimus, in re- 
bus pernecessariis Theodorae Augustae sic animum ceperat, ut maguam con- 
secutus auctoritatem et pecuniarum vim, tandem jn senatum pervenerit. 
Bentiebat ille cum Samaritis, verum ne tantae potentiae iacturam faceret, 
Christianorum sibi consulto nomen adsciverat; cuius parens fraterque Scy- 
thopoli patria secta dissimulata, eius freti auctoritate, et suasionibus impulsi, 
contumeliosissime Christianos vexarunt. Quamobrem factione civium cru- 
delissimum supplicium ambo dederunt, eaque multorum malorum fuit origo 
Palaestinis. ÁArsenium vero quamquam omnium turbarum auctorem nullo 
principes affecerunt incommodo, nisi quod regia prohibuere, ne diutius ea 
super re Christianorum votis fatigarentur. Arsenius hic ergo quasi rem Cae- 
sari facturus gratam, non ita multo post cum Paulo Alexandriam venit, cum 
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ὑπηρετήσων καὶ τὴν ἐς τοὺς 4asEardotig nu90 συγκατεργασόμε- 
νος αὐτῷ δυνάμει τῇ πάσῃ. ἰσχυρίζετο γὰρ ὑπὸ τὸν χρόνον τοῦ - 
τον, ἡνίκα οἱ τοῦ παλατίου ἀποκεκλεῖσθαι ξυνέπεσε, τῶν ἐν Χρι- 
στιανοῖς οὐχ ἀμελέτητον γεγονέναι δογμάτων ἁπάντων. ὅπερ τὴν 
5 Θεοδώραν ἠνίασεν" τὴν ἐναντίαν γὰρ ἐσκήπτετο τῷ βασιλεῖ ἐς 
τοῦτο ἱέναι, ὥς μοι ἐν τοῖς ὄπισϑεν λόγοις εἴρηται. ἐπεὶ ἐν “4λε- 
ξανδρεῦσιν ἐγένοντο, διάκονόν τινα Ψόην ὄνομα “Ῥόδωνι Παῦλος 
“αρέδωχε τεϑνηξόμενον, φάσκων δὴ αὐτὸν μόνον οἱ ἐμποδὼν ἵστα- 
σϑαι τοῦ μὴ τὰ βασιλεῖ δεδογμένα ὑπατελέσαι. τοῖς δὲ βασιλέως B 
10γράμμασι Ῥέδων ἠγμένος, συχνοῖς τε οὖσι καὶ λίαν σπουδαίοις, 
αἰχίζεσϑαι τὸν ἄνθρωπον ἔγνω, ὃς ὑπὸ τῆς βασάνου κατατει- 
vóutvoc αὐτίκα ϑνήσκει. ἅπερ ἐπεὶ ἐς βασιλέα ἤλϑεν, ἐγκειμένης 
ἐσχυρότατα τῆς βασιλίδος, ἅπαντα ὃ βασιλεὺς ἐπὶ Παύλῳ τε xoà 
“Ρόδωνι καὶ “Ἀρσενίῳ εὐθὺς ἐκίνει, ὥσπερ τῶν πρὸς αὐτοῦ τούτοις 
15 δὴ τοῖς ἀνθρώποις ἐπηγγελμένων ἐπιλελησμένος ἁπάντων. “1:- 
βέριον οὖν τὸν ἐκ Ῥώμης ἄνδρα πατρίκιον καταστησάμενος ἐπὶ 
τῆς ᾿Αλεξάνδρου ἀρχῆς καὶ τῶν δοχίμων ἱερέων τινὰς ἐς τὴν “4λε- 
Ἐάνδρειαν ἔστειλε τὴν τοῦ πράγματος ποιησομένους διάγνωσιν, ἐν 
οἷς καὶ ὃ Ρώμης ἀρχιδιάκονος Πελάγιος ἦν, τὸ Βιγιλίου τοῦ ἂρ- Ὁ 
40 χιερέως ὑποδὺς πρόσωπον, ἐπιτεταγμένον οἷ τοῦτό γε πρὸς τοῦ Βι- 
γιλίου" τοῦ τε φόνου ἐληλεγμένου Παῦλον τῆς ἱερωσύνης εὐϑὺς 
καϑεῖλον, φυγόντα δὲ Ῥόδωνα ἐς Βυζάντιον τήν τε χεφαλὴν ἀφεί- 
Acro ὃ βασιλεὺς καὶ τὰ χρήματα ἐς τὸ δημόσιον ἀνάγραπτα ἐποιή- V 8334 
6. εἴρηται Reisk. εἰρήσεται AP. — ibid. ἐν addidit Alem, — 8. ol 
Reisk. ol αὐτῷ AP. 12. βασιλέα ἦλθεν Alem, P. βασι ** A. 
17. ᾿Δλλεξάνδρου)] Rectius forte AAefeavüQéov. Scio tamen scriptores 
eius saeculi frequenter τὴν ᾿Δλεξάνδρου, τὴν ᾿Αντιόχου, τὴν Ζελεύκον 


absolute dicere pro Alexandria, Antiochia, Seleucia, aliaque similia. 
ALEX. ibid. Δ4λεξάνδρειαν Reisk. ᾿Δλεξανδρέων AP. 


ad alia praesto illi futurus, tum ad alliciendos omni studio Alexandrinos. Nam 
quamdiu regis exclusus est, tamdiu se Christianorum dogmatibus operam 
navasse sfrmabeat ; in quo plane Theodoram offendit, quae contrariis Cae- 
sari studiis, αἱ supra dixi, es in re niti visa est. Ubi Paulus Alexandriam 
tensit, Psoem diaconum Rhodoni praefecto necandum tradit, quem unum per- 
agendis Caesaris imperatis obicem se pati diceret. Imperatoris crebris il- 
lis et perquam studiosis litteris Rhodo permotus vapulare hominem iubet, qui 
cruciatw confectus periit, Quod ut lustinianus accepit, summa ope 'Theo- 
dora nitente, omnia in Paulum, Rhodonem atque Ársenium movebat animo, 
vero iam imperata virisoblitus, Liberium Patricium Romanum Alexan- 

iae praeficit; antistites viros probatos Alexandriam de causa cognituros 
mitit: inter hos fuit Pelagius ecclesiae Romanae archidiaconus, qui Vigilii 
is ab eodem iussus, personam sustineret. Paulus homicidii convictus 
sacerdotio detarbstur; Rhodonem Byzantii perfugam Caesar capite plectit, 
publicatque bona; quamquam ab eo ternis onis prolatis epistolis, quibus 
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σατο, καίπερ τρισκαίδεκα ἐπιστολὰς τοῦ ἀνθρώπου ἐνδειξαμένου, 
ὥσπερ αὐτῷ βασιλεὺς ἔγραψε σπουδάζων t καὶ διατεινόμενος 
Α 199 ἄγαν, ἐπαγγέλλων τε ἅπαντα τῷ Παύλῳ ὑπηρετεῖν ἐπιτάττοντι 
καὶ μηδ᾽ Orwür ἀντιτείνειν, ὅπως ἐπὶ τῇ δόξῃ ἐπιτελέσαι τὰ δό- 
ξαντα δυνατὸς εἴη. "Αρσένιόν τε “Τιβέριος γνώμῃ Θεοδώρας 5 
ἀνεσκολόπισε, xal αὐτοῦ τὰ χρήματα δημοσιοῦν βασιλεὺς ἔγνω, 

D καίπερ οὐδὲν αὐτῷ ἐπεγκαλεῖν ἔχων ἢ ὅτι ξὺν τῷ Παύλῳ δίαιταν 
εἶχε. ταῦτα μὲν οὖν εἴτε ὀρθῶς εἶτε ἄλλῃ πη αὐτῷ εἴργασται, 

' οὐκ ἔγω εἰπεῖν, ὅτου δὲ δὴ ἕνεκα ταῦτά μοι εἴρηται αὐτίχα δη- 
λώσω. ὃ «Παῦλος χρόνῳ τινὶ ὕστερον ἐς Βυζάντιον ἥχων ἑπτά £10 
χρυσοῦ κεντηνάρια τῷ βασιλεῖ τούτῳ προέμενος ἠξίου τὴν ἱερωσύ-- 
γην ἀπολαβεῖν, ἅτε αὐτὴν οὐδενὶ νόμῳ ἀφῃρημένος. Ἰουστινια- 
νὸς δὲ τά τε χρήματα ἐδέξατο πράως καὶ τὸν ἄνθρωπον ἐν τιμῇ 
ἔσχεν, ἀρχιερέα τε ὡμολόγησεν ᾿“Αλεξανδρεῦσιν αὐτὸν χαταστήσε- 
σϑαι αὐτίκα δὴ μάλα, καίπερ ἑτέρου τὴν τιμὴν ἔχοντος, ὥσπερ 15 
odx εἰδὼς ὅτε δὴ τοὺς αὐτῷ ξυνοικήσαντάς τε καὶ ὑπουργεῖν τε- 
τολμηκότας ἔκτεινέ τε αὐτὸς καὶ τὰς οὐσίας ἀφείλετο. ὃ μὲν 
οὖν Σεβαστὸς ἐς ἄγαν διατεινόμενος τὸ πρᾶγμα ἐν σπουδῇ ἐποιεῖτο, 

P 8ὺ Παῦλος δὲ διαρρήδην ἐπίδοξος ἦν τὴν ἱερωσύνην ἀπολήψεσϑαι 
μηχανῇ τῇ πάσῃ. ἀλλὰ Βιγίλιος τηνικάδε παρὼν εἴχειν βασιλεῖ 20 
τῷ τοιοῦτον ἐπιτάττοντι οὐδαμῇ ἔγνω. ἔφασκε γὰρ οὐχ οἷός τε 
εἶναι ψῆφον τὴν οἰχείαν αὐτὸς ἀνάδικον διειργάσϑαι, τὴν Πελα- 
γίου παραδηλῶν γνῶσιν. οὕτως ἄλλου οὐδενὸς τῷ βασιλεῖ τούτῳ 

' On pu) χρημάτων ἀφαιρέσεως ἀεὶ ἔμελεν. εἰρήσεται δὲ καὶ ἄλλο 


17. αὐτὸς P. αὐτοὺς. 19. ἀπολήψεσθαῆ ἀπολήψεται AP. unde 
Maltretus αἷς post ἐπίδοξος ἦν inserebat, 


Caesare gravissimis verbis etiam atque etiam iussus fuerat Paulum praeci- 
lentem audire, contraque nihil dicere, ut de religione, quae visa essent, re 
perficeret. Arsenium Liberius ex 'Theodorae praecepte in crucem agit ; 
lustinianus nihil nisi consuetudinem causatus, quae illi cum Paulo fuisset, 
etiam facultates proscripsit. Recte ille haec an secus, parum compertum 
habeo; sed quorsum haec spectet narratio, iam dicam. — Paulus haud diu fuit 
eum Byzantium appulit, rogaturus imperatorem , et pondo septies centum 
anri oblaturus, ut in sacerdotium restitueretur, a quo se per iniuriam de- 
lectum contendebat. Pecuniam lustinianus accepit, Paulumque comiter et 
perhonorifice habuit, eumque propediem antistitem Alexandrinis (licet alteri 
sacerdotium id esset) restituendum affirmabat, quasi non a se de viris illius 
contubernalibus, et auxiliariis pecunia et capite anquisitum. Ea vero cum 
Caesarem cura studiumque vehementer intentum haberet, nemini iam dubium 
erat, quin sacerdotium Paulus esset consecuturus. Verum enimvero prin- 
cipi id imperanti haud quaquam Vigilius (qui per id tempus Byzantii versa- 
batur) concedendum censuit, neque de sententia a se nimirum per Pelagium 
lata decedendum. Sic omnibus in negotiis uni pecuniae corradeadae lusti- 
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τοιόνδε. αυστῖνος ἦν τις Παλαιστῖνος γένος, Σαμαρείτης μὲν 
γεγονὼς ἄνωϑεν, ὀνόματος δὲ τοῦ Χριστιανῶν ἀντιλαμβανόμενος Α 193 
ἀνάγκῃ τοῦ νόμου. οὗτος ὃ Φαυστῖνος ἐς βουλῆς ἀξίωμα ἦλϑε B 
xol τῆς χώρας τὴν ἀρχὴν ἔσχεν, ἧσπερ αὐτὸν παραλυϑέντα οὐ 
δ πολλῷ ὕστερον ἔς τε τὸ Βυζάντιον ἥχοντα τῶν τινες ἱερέων διέ- 
βαλλον ἐπενεγκάμενοι ὡς Σαμαρειτῶν νόμιμα περιστέλλει, καὶ 
Χριστιανοὺς δράσειε τοὺς ἐν Παλαιστίνῃ φκημένους ἀνόσια ἔργα. 
᾿Ἰουστινιανὸς δὲ ἀγριαίνεσϑαί τε καὶ δεινὰ ποιεῖν διὰ ταῦτα ἐδόκει, 
ὅτι δὴ αὐτοῦ τὴν Ρωμαίων ἀρχὴν ἔχοντος τὸ τοῦ Χριστοῦ ὄνομα 
10 ὅφ᾽ δτωνοῦν διασύροιτος. οἷ μὲν οὖν τῆς συγκλήτου βουλῆς τὴν 
διάγνωσιν πεποιημένοι τοῦ πράγματος φυγῇ τὸν Φαυστῖνον ἐζη- Ὁ 
plocav, βασιλέως ἐγκειμένου σφίσι. βασιλεὺς δὲ πρὸς αὐτοῦ 
χοήματα ὅσα ἐβούλετο χεχομισμένος ἀνάδικα εὐθὺς τὰ δεδικασ- 
μένα ἐποίησε. (Φαυστῖνος δὲ αὖϑις τὸ πρότερον ἀξίωμα ἔχων, 
15 βασιλεῖ τε ὡμίλει, ἐπίτροπός τε καταστὰς τῶν ἐν Παλαιστίνῃ τε 
καὶ Φοινίκῃ βασιλικῶν χωρίων ἀδεέστερον ἅπαντα κατειργάζετο 
ὅσα οἱ αὐτῷ βουλομένω εἴη. ὅντινα «μὲν οὖν Ἰουστινιανὸς τρόπον 
τὰ Χριστιανῶν δικαιώματα περιστέλλειν ἠξίου, καίπερ οὐ πολλῶν 
εἰρημένων ἡμῖν, ἀλλ᾽ ἐκ τῶνδε βραχέων ὄντων, τεκμηριοῦν ἔστιν. 
90 ὅπως δὲ xal τοὺς νόμους οὐδεμιᾷ ὀχνήσει κατέσειε χρημάτων κει-- 
μένων βραχυτάτῳ δηλωθήσεται λόγῳ. : 
xj. lloíoxog τις ἐν τῇ Ἐμεσηνῶν ἐγένετο πόλει, ὅσπερ V 335 
ἀλλότρια γράμματα μιμεῖσϑαι εὐφυῶς ἐξηπίστατο, τεχνίτης ve D 
ἣν περὶ τὸ χακὸν τοῦτο δεξιὸς ἄγαν. ἐτύγχανε δὲ 7] τῶν ᾽᾿Ἐμεση- 
8. ποιεῖν) παθεῖν Alem. 10. ὁτωνοῦν Reisk. ὁτωοῦν AP. 
15. ἐν Παλαιστίνῃ ve καὶ Φοινίκῃ Alem. P. ἐκ Παλαιστίνης τε καὶ 


Φοινίχης Α. 20. κειμένων] προκειμένων Reisk. 23. εὐφυῶς] 
ὑπερφνῶς Suidas s. v. Πρίσκος. 


nianus intentus erat. Simile quid narrare lubet: Faustinus quidam in Palae- 
ὦπα Samaritis parentibus maioribusque natus, Christianum nomen legis 
praetulit necessitate, lectus in senatum eum proconsulatum obtinuit ; quem 
mbi post paulo deposuit, Byzantii a sacerdotibus dissimulatae Samaritarum 
sectae, et in provinciales Christianos saevitiae ac impietatis fit reus. Ergo 
impotenti furore lastinianus concitatus, suam credit calamitatem, quod Chri- 
stianum nomen, Romanorum principe se, ἃ quoquam traducatur. Causa in 
senatu cognita, Faustinus, instante Caesare, ex senatusconsulto exulatum 
abibst Sed interim princeps quanta libuit maxima corruptus pecunia, iu- 
dicium rescidit; moxque Faustinus eamdem sustinere dignitatem, actitare 
cum Augusto, agros in Palaestina et Phoenicia Caesarianos procurare, omnia 
secure perque libidinem gerere. Pauca quidem haec, ex quibus intelligere 
tamen liceat, ut Iustiniano libuit Christianorum sanctiones pervertere; nam 
de abolitis ῥ οποία legibus brevissima narratione dicam. 

28. Priscus quidam apud Emesenos fuit, alienae manus perquam inge- 
niose mentiendae peritus, eiusque fraudis plane idoneus arfex. Porro Eme- 
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γῶν ἐκκλησία τῶν τινος ἐπιφανῶν κληρονόμος γεγενημένη χρόνοις 
τισὶ πολλοῖς ἔμπροσϑεν. ἦν δέ τις ἀνὴρ πατρίκιος μὲν τὸ ἀξίωμα, 
ἸΠαμμιανὸς δὲ ὄνομα, γένεε λαμπρὸς καὶ περιουσίᾳ χρημάτων. 
Α 194 ἐπὶ δὲ Ἰουστινιανοῦ βασιλεύοντος ὃ Πρίσκος διερευνησάμενος πό-- 
λεως τῆς εἰρημένης τὰς οἰκίας πάσας, εἴ τινας εὗρέ τε πλούτῳ ἂκ-- 5 
μαζούσας καὶ πρὸς ζημίαν χρημάτων μεγάλων διαρχῶς ἐχούσας, 
τούτων διερευνησάμενος ἐς τὸ ἀκριβὲς τοὺς προπάτορας, γράμμα- 

P 81 σιν αὐτῶν παλαιοῖς ἐντυχὼν, βιβλίδια πολλὰ ὡς παρ᾽ ἐχείνων γε-- 
γραμμένα πεποίηται, ὁμολογούντων πολλὰ χρήματα τῷ Παμμιανῷ 
ἀποδώσειν, ἅτε παρακαταϑήκης λόγῳ ταῦτα πρὸς ἐχείνου κεχο-- 10 
μισμένων. τό τε ὡμολογημένον ἐν τούτοις δὴ τοῖς καταπλάστοις 
γραμματίοις χρυσίον ξυνήεε οὐχ ἦσσον ἢ ἐς ἑκατὸν χεντηνάρια. 

"xui ἀνδρὸς δέ τινος, ὅσπερ ἐπὶ τῆς ἀγορᾶς τηνικάδε τοῦ χρόνου 
καϑήμενος, ἡνίκα ὃ ἸΪαμμιανὸς περιῆν δόξαν τε πολλὴν ἐπί τε 
ἀληϑείᾳ καὶ τῇ ἄλλῃ ἀρετῇ ἔχων, ἅπαντα ἐπετέλει τὰ τῶν πολι-- 15 
τῶν γραμματεῖα, ἕκαστον οἰκείοις ἐπισφραγίζων αὐτὸς γράμμασιν, 
ὅνπερ ταβελλίωνα καλοῦσι Ρωμαῖοι, τὰ γράμματα δαιμονίως uc 

B μιησάμενος τοῖς διοικουμένοις τὰ πράγματα τῆς Ἐμεσηνῶν ἐκκλη-- 

σίας παρέδωκεν, ὡμολογηχόσι μοῖραν αὐτῷ τινὰ κεῖσϑαι τῶν ἐν- 
ϑένδε πορισϑησομένων χρημάτων. ἐπεὶ δὲ ὁ νόμος ἐμποδὼν ἵστατο, 90 

τὰς μὲν ἄλλας δίκας ἁπάσας ἐς τριακοντοῦτιν παραγραφὴν ἄγων, 

ὀλίγας δὲ ἄττας καὶ τὰς ὑποθηκαρίας καλουμένας τεσσαράχοντα 

ἐνιαυτῶν μήκει ἐκκρούων μηχανῶνται τοιάδε. ἐς Βυζάντιον ἄφε-- 

Φ ve 

δι nir τὸ dinge P cum Sdda. sy τῷ dispar As d del 

δὲ P ex Suida. ἐπεὶ οὖν A. 5. εἴ τινας P cum Suida. εἴ τε A. 

10. παρακαταθήκης) παραϑήκης Suidas. | — 12. ξυνῆει Suidae ed. 


Mediol, Scribebatur ξυνέξι. 21. παραγραφὴν Suidas, Legeba- 
tur παράγραφον. 


senorum Ecclesiam annis antea non paucis haeredem instituerat Mammianus 
vir clarissimus Patricia dignitate, genere, et divitiarum copia illustris. Iu- 
stiniano postea principe Priscus censum familiarum eius urbis habet, quae- 
cumque florerent opibus, ac ditissimae praedae esse possent ; harum diligen- 
ter observat maiores, quorum tabulas sibi conquisterat; eorumque nomine 
complures conficit libellos, quibus grandem pecuniam a Mammiano apud se 
" depositam accepisse, eidemque debere se illi faterentur. Crediti vero inani- 
bus illis libellis auri summa decem millia pondo colligebat, Denique publici 
tabellionis, viri fide et virtute conspicui, qui superstite Mammiano civibus ta- 
bulas conficiebat, suaque manu consignabat, litteras mirum in modum imita- 
tus, sic eos libellos &mesenorum Ecclesiae procuratoribus tradit; qui partem 
&cquirendae pecuniae, quae illum maneret, pollicerentur. Verum obstante 
lege, quae reliquas omnes actiones ad tricenariam praescriptionem prolatat, 
et quas hypothecarias dicunt, nonnullasque alias quadragenaria excludit ex- 
cepüone, id ineunt consilii. Pergunt Byzantium ire, vim auri Caesari de- 
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κόμενοε καὶ χρήματα μεγάλα τῷ βασιλεῖ τούτῳ προέμενοι ἐδέοντο 
σφίσι τὸν τῶν πολιτῶν ὕλεθρον οὐδὲν ὠφεληκότων ξυγκατεργά- 
ζεσϑαι. ὃ δὲ τὰ χρήματα κεχομισμένος μελλήσει οὐδεμιᾷ νόμον 
ἔγραψεν, οὐ χρόνοις τὰς ἐχκλησίας τοῖς καϑήκουσιν, ἄλλ᾽ ἐνιαυ- 
51üv ἑκατὸν πλήϑει δικῶν τῶν αὐταῖς προσηκουσῶν ἀπουκεχλεῖσϑαι, 
καὶ ταῦτα οὐκ ἐν ᾿Ἐμέσῃ μόνον κύρια εἶναι, ἀλλὰ καὶ ἀνὰ πᾶσαν C 
τὴν Ῥωμαίων ἀρχήν. ᾿Ἐμεσηνοῖς τε τὸ πρᾶγμα τοῦτο διαιτῶν A 125 
ἔταξε “Τογγῖνόν τινα δραστήριόν τε ἄνδρα καὶ τὸ σῶμα ἰσχυρὸν - 
ἄγαν, ὃς καὶ τὴν τοῦ δήμου ἀρχὴν ἐν Βυζαντίῳ ὕστερον ἔσχεν. 
10 οἱ δὲ τῆς ἐχκλησίας τὰ πράγματα διοικούμενοι τὰ μὲν πρῶτα τῶν 
τινι πολιτῶν δίκην κεντηναρίοιν ἐκ βιβλίων τῶν εἰρημένων λαχόν-- 
τες δυοῖν, κατεδικάσαντο τοὺς ἀνθρώπους εὐθὺς, ὅ τι καὶ ἀπολο-- 
γήσαιντο οὐδαμῆ ἔχοντας διά τε χρόνου τοσόνδε μῆχος καὶ ἄγνοιαν 
τῶν τότε πεπραγμένων. ἐν πένϑει δὲ μεγάλῳ ἐχάϑηντο οἵ τε 
15 ἄλλοι ξύμπαντες ἄνθρωποι ὠμῶς τοῖς συκοφάνταις ἐχκείμενοι καὶ 
πάντων μάλιστα οἱ τῶν ᾿ΕἘμεσηνῶν λογιώτατοι. τοῦ δὲ κακοῦ ἐς 
τοὺς πλείστους ἤδη τῶν πολιτῶν ἐπιρρέοντος προμήϑειάν τινα τοῦ 
ϑεοῦ ξυνηνέχϑη γενέσϑωι τοιάνδε. Πρίσκον ὃ 2doyyivog τὸν τοῦτο D 
δὴ τὸ σκαιώρημα ἐργασάμενον ἅπαντα ὁμοῦ κομίζειν oi τὰ γράμ-- 
40 ματα ἐκέλευσεν, ἀναδυόμένον τε τὴν πρᾶξιν ἐρράπισε δυνάμει τῇ. 
πάσῃ. ὃ δὲ ἀνδρὸς ἰσχυροῦ λίαν τὴν πληγὴν οὐδαμῆ ἐνεγκὼν͵ 
ἔπεσεν ὕπτιος, τρέμων δὲ ἤδη καὶ περιδεὴς γεγονὼς, ὅλως τε 71oy- 
γῖνον 10950904 τὰ πεπραγμένα ὑπονοῶν ἐξωμολόγει, οὕτω τε τῆς " - 
σχαιωρίας ἁπάσης ἐς φῶς ἐνεχϑείσης τὴν συχοφαντίαν πεπαῦσϑαε 
5. δικῶν P ex Suida. δοκῶν A. 10. τῶν τινι Reisk. Legeba- 


tur τῶν ziv) τῶν. 23. ὑπονοῶν addidit Reisk. ibid. ἐξωμο- 
λόγεε Reisk. ὡμολόγει Alem, ὁμολογῶν AP. ᾿ 


ferunt, rogantque ut sibi esse praesto velit ad tantam civium perniciem. Ille 
&ccepta pecunia mox legem scribit, ut actiones quae Ecclesiis competerent, 
non stati temporis, sed centum annorum praescriptione excluderentur; idque 
non Emesae dumtaxat, sed in universo Romano imperio perinde valeret. Ac . 
tum mittit Longinum virum industrium et corpore strenuum (qui postmodum 
it urbis praefectum) íus illud Emesenis dicturum, firmaturumque. Prin- 
dpio quidem ex confictis illis libellis Emesenorum Ecclesiae procuratores, 
cum in nonnullos cives causam bis centum auri pondo tenuissent, eos illico 
condemnarunt, quibus ex tanta temporum distantia atque nocte rerum olim 
gestarum nulla defensio suppeteret. Quamobrem cum alii, tum Emeseno- 
rum primores ia magno moerore iacebant, succensebantque calumniatoribus, 
Sed cum iam pars maxima civium in id exitii veniret, rem ita dens est mo- 
deratus. Prisco huiusce fraudis auctori, ut ad se omnes libellos deferret, 
Longinus imperat; atque rem detrectanti magna impingit alapam vi; ille 
ictu fortis dexterae affiüctus supinus concidit, tremensque ac pavidus, rem- 
que odoratum Longinum ratus fatetur fraudem ; sic vero totius rei scena de- 
tecta desitum calumniis est. Non Romanorum leges modo sic diebus ferme 
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ξυνέβη. ταῦτα δὲ οὐ μόνον ἐς τοὺς νόμους ἀεὶ xal xa9? ἑκάστην 
εἰργάζετο τοὺς Ρωμαίων, ἀλλὰ καὶ otc Eflouio: τιμῶσι καταλύειν 
60e βασιλεὺς ἐν σπουδῇ εἶχεν. ἢν γάρ ποτε αὐτοῖς ἐπανιὼν ὃ χρόνος 
P 82 τὴν πασχαλίαν ἑορτὴν πρὸ τῶν Χριστιανῶν ἀγαγὼν τύχοι, οὐκ 

V 396 cela ταύτην τοὺς Ἰουδαίους καιροῖς τοῖς καϑήκουσιν ἄγειν, οὐδέ 115 
ἐν ταύτῃ δεξιοῦσϑαι τῷ ϑεῷ, ἢ ἐπιτελεῖν τῶν ἐν σφίσιν αὐτοῖς vo- 

A 126 μέμων. πολλούς τε αὐτῶν οὗ ἐπὶ τῶν ἀρχῶν τεταγμένοι, ἅτε 
προβατείων κρεῶν ἐν τούτῳ γευσαμένους τῷ χρόνῳ, τῆς ἐς τὴν 
πολιτείαν παρανομίας ὕπάγοντες χρήμασιν ἐζημίουν πολλοῖς. ἔρ- 
γα μὲν οὖν καὶ ἄλλα τοιαῦτα Ἰουστινιανοῦ àrági9ua ἔξεπιστάμε-- 10 
γος οὐκ ἄν τι ἐνθείην, ἐπεὶ πέρας δοτέον τῷ λόγῳ. ἀποχρήσει 
γὰρ καὶ δὴ αὐτῶν τὸ τοῦ ἀνθρώπου ἦϑος σημῆναι. 

Β x9'. Ὅτι δὲ εἴρων τε καὶ κατάπλαστος ἦν, αὐτίκα δηλώσω. 
τὸν “«Ἰιβέριον τοῦτον, οὔπερ ἐμνήσθην ἀρτίως, παραλύσας ἧς 
εἶχεν ἀρχῆς, Ἰωάννην ἀντ᾽ αὐτοῦ κατεστήσατο «Αἰγύπτιον γένος, 15 
ἐπίκλησιν «““αξαρίωνα. ὅπερ ἐπεὶ Πελάγιος ἔγνω “Τιβερίῳ φίλος 
ἐς τὰ μάλιστα ὦν, τοῦ αὐτοκράτορος ἀνεπυνϑάνετο εἴπερ ὃ ἀμφὲ 
«“Ἰαξαρίωνα λόγος ἀληϑὴς εἴη. καὶ ὃς εὐθὺς ἀπηρνήσατο μηδὲν 
πεπραγέναι τοιοῦτο ἀπισχυρισάμενος, γράμματά τε αὐτῷ πρὸς 

e “Τιβέριον ἐνεχείρισεν, ἐντελλόμενος βεβαιότατα τῆς ἀρχῆς ἔχε- 30 

'Q σϑαι, καὶ μηδενὶ αὐτῆς τρόπῳ μεϑίεσϑαι. οὐ γὰρ ταύτης ἐϑέ- 
λεῖν ἐν τῷ παρόντι αὐτὸν παραλῦσαι. ἦν δέ τις τῷ Ἰωάννῃ ἐν 

* ' Βυζαντίῳ ϑεῖος, Εὐδαίμων ὄνομα, & τε τὸ τῶν ὑπάτων ἀξίωμα 

^. χων καὶ χρήματα περιβεβλημένος πολλὰ ἐπίτροπος τέως τῆς βα- 
σιλέως οὐσίας ἰδίας. οὗτος Εὐδαίμων ἐπειδὴ ταῦτ᾽ ἠκηκόει ἅπερ 25 


9. παρανομίας Alem. P. παρανόμως Α. 90. ἐνεχείρισε») ἐγεχείρησεν AP. 


singulis accepit Iustinianus, sed eas etiam, quas Hebraei venerantur, ever- 
tendas curavit, Si quando enim Paschatis celebritatem ante illis quam Chri- 
stianis recurrens annus forte reduceret, haud statuto tempore eam agere, 
vel honores deo deferre, vel legitimas religiones perficere permittebantur. 
Quin plerosque eo tempore agnina pastos in crimen violatae reipublicae ad- 
ductos, pecunia ingenti magistratus punivit, lustiniani facinora huius gene- 
ris infinita mihi plane comperta praetereo, ut et modum huic historiae finem- 
que faciam, et quod viri illius ingenium satis hisce declaratum existimem. 

. Quod vero dissimulator fuerit ac versipellis, iam dicam. — Liberio, 
de quo paulo ante memoratum, quem gerebat magistratum abolevit, Ioanne 
Aegyptio cognomento Laxarione in eius locum suffecto, Qua cognita re Pe- 
lagius, cui cum Liberio summa intercedebat necessitudo, Caesarem percon- 
tatur, quae fides esset. famae de Laxarione vulgatae ?* Ilic statim rem inficia- 
tus litteras Pelagio tradit, quibus Liberius firmam habere provinciam, neuti- 

uam deponere iubetur, de illo abrogando non esse in praesentia mentem 
sibi. Caeterum Byzantii erat Ioannis avunculus Eudaemon, vir consularis, 
opulentus, Caesaris bonorum procurator ; his ille quoque audiis, imperato- 
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δρρήϑη, καὶ αὐτὸς βασιλέως ἀνεπυνθάνετο el ἐν βεβαίῳ τῷ ἀδελ- 
φιδῷ τὰ τῆς ἀρχῆς εἴη. ὃ δὲ ὅσα οἱ πρὸς «“Ἰιβέριον ἐγέγραπτο 
ἀρνησάμενος, πρὸς τὸν ᾿Ιωάννην γράμματα γράψας ἀντιλαβέσϑαε 
τῆς ἀρχῆς δυνάμει τῇ πάσῃ ἐπέστελλεν. οὐδὲ γὰρ οὐδ᾽ αὐτῷ 

δνεώτερον ἀμφ᾽ αὐτῇ βεβουλεῦσϑαι. οἷσπερ ὃ Ἰωάννης ἀναπει- A 127 
σϑεὶς, «Τιβέριον ἀναχωρεῖν τοῦ τῆς ἀρχῆς καταγωγίου ἅτε αὐτῆς D 
παραλελυμένον ἐχέλευεν. “«Διβέριος δὲ αὐτῷ πείϑεσθαι οὐδαμῇ 
ἔφασκεν, ἠγμένος δηλονότι τοῖς βασιλέως καὶ αὐτὸς γράμμασιν: 

6 μὲν οὖν Ἰωάννης τούς οἱ ἑπομένους ὁπλίσας ἐπὶ τὸν 2difigwv 

107, ὃ δὲ ξὺν τοῖς ἀμφ᾽ αὐτὸν εἰς ἀντίστασιν εἶδε. μάχης τε γε- 
vouévgc, ἄλλοι τε πολλοὶ πίπτουσι καὶ Ἰωάννης αὐτὸς ὃ τὴν do- 
χὴν ἔχων. Εὐδαίμονος οὖν ἰσχυρότατα ἐγκειμένου, μετάπεμπτος 
εὐθὺς ἐς Βυζάντιον ὃ “Διβέριος ἣν, ἢ τε σύγκλητος βουλὴ τὴν 
διάγνωσιν ποιουμένη τῶν πεπραγμένων, ἀνεψηφίσατο τοῦ ἀνθρώ- 

16 που, ἐπεὶ αὐτοῦ οὐκ ἐθέλοντος, ἀλλ᾽ ἀμυνομένου τὸ μίασμα ξυν- 
ηνέχϑη γενέσϑαι. βασιλεὺς μέντοι οὐ πρότερον ἀπέστη ἕως αὖ- P 88 
τὸν ἐζημίωσε χρήματα λάϑρα. οὕτω μὲν οὖν Ἰουστιμιανὸς ἀλη--: 
ϑίζεσϑαί τε ἠπίστατο καὶ εὐθύγλωσσος ἦν. ἐγὼ δὲ πάρεργόν τι 
τοῦδε τοῦ λόγου εἰπεῖν οὐκ ἀπὸ τοῦ καιροῦ οἴομαι εἶναι. ὃ μὲν 

90 γὰρ Εὐδαίμων οὗτος ἐτελεύτησεν οὐ πολλῷ ὕστερον, ξυγγενῶν μέν 
οἱ ἀπολελειμμένων πολλῶν, οὔτε διαϑήκην τινὰ διαϑέμενος οὔτε 
τι ἄλλο τὸ παράπαν εἰπών. ὑπὸ χρόνον τε τὸν αὐτὸν καί τις ἄρ-- 
xum. γεγονὼς τῶν ἐν παλατίῳ εὐνούχων ὄνομα Εὐφρατᾶς ánté9n — 4 
τοῦ βίου, ἀδελφιδοῦν μὲν ἀπολιπὼν, οὐδὲν δὲ ἐπὶ τῇ οὐσίᾳ δια-- 

25 θέμενος τῇ αὑτοῦ πολλῇ ἐς ἄγαν οὔσῃ. ἄμφω δὲ βασιλεὺς τὰς 

1. ἀδελφιδῷ Reisk. Legebatur ἀδελφῷ. ἀνεψιῷ Alem. 8. ἠγμέ- 


vog] ἐνηγμᾶνος Reisk. 15. ἐθέλοντος Alem. P. ἐλθόντος A. 
18.. ἦ») εἶναι Alem. 


rem sciscitatur, num integer nepoti magistratus maneret; ille dissimulatis ad 
Liberium datis epistolis Ioanni scribit, iubetque strenue provinciam insistere, 
a se nihil statutum contra. His fretus Ioannes, Liberio praecipit (quippe 8 
zmagistratu submoto) praetorio excedat ; renuit Liberius, praetenditque Cae- 
saris et ipse diploma. Ergo loannes armato satellite Liberium impetit ; is 
contra suo se satellitio defensat; pugna committitur, alii alio cadunt, et 
Joannes, cui decreta provincia. 'lum Eudaemone pertinaciter insistente, 
Byzantüum Liberius arcessitur; cognoscit causam senatus, absolvitque virum 
caedis, invite et ad defensionem patratae. Non prius Caesar destitit, quam 
eundem occulte pecunia damnavit: sic erat lustinianus veritatis cultor et 
amicus. Sed haud esse ab re arbitror, hanc vcluti historiae huius appendi- 
cem addere. Eudaemon hic frequenti numero propinquorum relicto, paulo 
post intestatus decessit; ac fere sub idem tempus obiit Euphratas eunucho- 
rum pelatii princeps, sororis filio superstite, reque familiari sane amplissima 
minime constituta; actis bonorum utriusque rapinis voluntarium haeredem se 
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οὐσίας ἀφείλετο, κληρονόμος γεγενημένος αὐτόματος καὶ οὐδὲ 
τριώβολόν τινε τῶν νομίμων χληρονόμων προέμενος. τοσαύτῃ al- 
δοῖ ἔς τε τοὺς νόμους καὶ τῶν ἐπιτηδείων τοὺς ξυγγενεῖς ὃ βασι- 
λεὺς οὗτος ἐχρᾶτο. οὕτως καὶ τὰ Εἰρηναίου πολλῷ ἔμπροσϑεν 
τελευτήσαντος δικαίωμα οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἐπ᾽ αὐτοῖς ἔχων ἀφείλετο. 5 
τούτων δὲ τὸ ἐχόμενον ὑπὸ χρόνον τε τὸν αὐτὸν γεγονὸς οὐχ ἂν 
σιωπῴην. ᾿Ἄνατόλιός τις ἦν ἐν Μσχαλωνιτῶν λευκώματι τὰ πρω- 
A 198 τεῖα ἔχων. τούτου τὴν παῖδα γαμετὴν γυναῖκα τῶν τις Καισα-- 
ρέων πεποίηται, Μαμιλιανὸς ὄνομα, οἰκίας ἐπιφανοῦς ἄγαν. ἣν 
V 837 δὲ 7j κόρη ἐπίκληρος, ἐπεὶ μόνης αὐτῆς “Ανατόλιος ἐγεγόνει πατήρ. 10 
C νόμῳ δὲ ἄνωθεν διωρισμένον, ἐπειδὰν βουλευτὴς τῶν τινος πό-- 
λεων οὐκ ἀπολελειμμένων οἱ παίδων γόνου ἄρρενος ἐξ ἀνθρώπων 
ἀφανισϑείη, τῶν ἀπολελειμμένων ὑπὸ τούτου χρημάτων τὸ μὲν 
τεταρτημόριον δίδοσϑαι τῷ τῆς πόλεως βουλευτηρίῳ, πάντων δὲ 
τῶν ἄλλων τοὺς κληρονόμους τοῦ τετελευτηκότος ἀπόνασϑαι, γνώ--15 
οισμα ἤϑους τοῦ οἰκείου κἀνταῦϑα ὃ αὐτοχράτωρ ἐνδεικνύμενος, 
γόμον ἔναγχος ἐτύγχανε γράψας, ἔμπαλιν τὰ τοῦ πράγματος διοι-- 
κούμενον, ὅπως δὴ, ἐπειδὰν βουλευτὴς ἄπαις τελευτῶν γόνου ἄρ-- 
ρενος τῆς οὐσίας οἱ μὲν κληρονόμοι τὸ τέταρτον ἔχοιεν, τἄλλα δὲ 
D πάντα τό τε δημύσιον καὶ τὸ τῆς πόλεως λεύχωμα φέροιντο. καί- 30 
τοι οὐδεπώποτε δημόσιον ἢ βασιλεὺς ἀφ᾽ οὗ γεγόνασιν ἄνθρωποι 
χρημάτων βουλευτικῶν μετασχεῖν ἔσχε. τούτου τοίνυν κειμένου 
τοῦ νόμου, ᾿Ανατολίῳ μὲν ἐπεγένετο 7] τέλειος ἡμέρα τοῦ βίου, 7j 
δὲ τούτου παῖς τὸν τούτου χλῆρον πρός τε τὸ δημόσιον καὶ τὸ τῆς 
πόλεως βουλευτήριον κατὰ τὸν νόμον ἐνείματο, καὶ αὐτῇ γράμματα 95 
βασιλεύς τε αὐτὸς καὶ ᾿Ἰσκαλωνιτῶν οἵ τοῦ λευχώματος ἔγραψαν, 


4. οὕτως Alem, οὗτος AP. 


Caesar scribit, legitimis haeredibus ne concesso quidem triobolo; ea fait in 
leges, in familiarium propinquos modestia. Sic etiam Irenaei diu antea de- 
mortui nullo iure fortunas diripuit. Hoc item per idem tempus accidit, quod 
minime praeterierim. — Anatolius quidam Ascalonae fuit in albo senatorio fa- 
cile princeps, huius filiam haeredem, quae una illi fuerat, Mamilianus Cae- 
sariensium nobilissimus sibi uxorem adiunxerat, Caeterum prisca lex est, ut 
cuiuslibet civitatis senatorum, qui maribus absque liberis diem obiissent, 
quarta bonorum parte senatui addicta, haeredibus caetera fruenda superes- 
sent. Hic eam sui specimen dedit imperator lata nuper plane illi contraria 
lege: ut extincto maribus absque liberis senatore, quartam haeredes habe- 
rent, reliqua ferret aerarium atque senatus; quamquam post genus huma- 
num natum nullae vel in publicum , vel in Caesaris aerarium illatae senato- 
rum facultates. Hoc decreto Anatolius diem vitae supremum egit; haere- 
ditatem ex lege aerario et curiae filia destinavit, acceptis ab imperatore et 
Ascalonae senatu tabulis, quibus eam controversia hac super re liberarent, 


, 


HISTORIA ARCANA 29. 159 


τῆς περὶ τούτου αὐτὴν ἀφιέντες ἀντιλογίας, ἅτε τὰ σφ σι προσή- 
κοντὰ χεχομισμένοι ὀρθῶς καὶ δικαίως. ὕστερον καὶ ]αμιλια- 
νὸς ἀπελύϑη τοῦ βίου, ὅσπερ Μνατολίῳ κηδεστὴς ἐγεγόνει, παιδός 
οἱ ἀπολελειμμένης μιᾶς, ἥπερ καὶ τὴν τοῦ πατρὸς οὐσίαν, ὡς τὸ 
ὅ εἰχὸς, ἔσχε. μετὰ δὲ αὕτη περιούσης ἔτι οἱ τῆς μητρὸς ἀφίχετο 
ἐς τὸ μέτρον τοῦ βίου, ἀνδρὶ μὲν ξυνοικισϑεῖσα τῶν λογίμων ti, 
μήτηρ δὲ οὔτε ϑήλεος οὔτε ἄρσενος γενομένη γύνου. ἀλλ᾽ Tov- 
στιγιανὸς πάντων ἀνελάβετο τῶν χρημάτων εὐθὺς, ἐκεῖνο ἀποφϑεγ-- 
Ἐάμενος τὸ ϑαυμάσιον, ὡς τὴν “Ἀνατολίου παῖδα γυναῖχα γραῦν 
10οὖσαν τοῖς τε τοῦ πατρὸς καὶ τοῖς τοῦ ἀνδρὸς πλουτεῖν χρήμα-- 
σιν οὐχ ὅσιον εἴη. ὕπως δὲ 7 γυνὴ μὴ ἐν τοῖς προσαιτηταῖς τὸ 
ἐνθένδε τετάξεται, στατῆρα χρυσοῦν ἐς ἡμέραν ἑκάστην τὴν γυ- 
vaixa φέρεσθαι ταύτην διώρισεν, ἕως ἂν περιῇ, τοῦτο ϑέμενος 
ἐν τοῖς γράμμασι, δι᾽ ὧν τὰ χρήματα ἐληίσατο ταῦτα, ὡς τὸν στα- 
15 τῆρα προεῖται τῆς εὐσεβείας ἕνεκα τοῦτον" ἔϑυς γάρ μοι τώ τε 
ὅσια καὶ εὐσεβῆ πράττειν. ἀλλὰ περὶ τούτων ἀπόχρη λέγειν, 
ὅπως μὴ ὃ λόγος κατακόρως ἔχοι, ἐπεὶ οὐδὲ ἁπάντων ἀνθρώπῳ γε 
ὄντι δυνατὸν ἀπομνημονεῦσαι. ὅτι δὲ οὐ Βενέτων τῶν οἱ ἐσπου-- 
δασμένων δοχούντων εἶναι λόγον τινὰ πεποίηται χρημάτων παρόν-- 
20zu», ἐγὼ δηλώσω. ἴωαλϑάνης τις ἐγεγόνει ἐν Κίλιξι “Ζέοντος 
ἐχείγου γαμβρὸς, ὃς περιεῖπεν, ὥσπερ μοι εἴρηται, τὴν τοῦ κα- 
λουμένου ῥαιφερενδαρίου τιμήν. τοῦτον βίας ἀναστέλλειν ἐπέ- 
στελλε τὰς ἐν Κίλιξι. ταύτης τε τῆς σχήψεως ὃ ᾿ωλϑάνης λα- 
βόμενος ἀνήκεστα καχὰ Κιλίκων τοὺς πλείστους εἰργάζετο, καὶ τὰ 
25 χρήματα ληιζόμενος τὰ μὲν τῷ τυράννῳ ἔπεμπε, τοῖς δὲ αὐτὸς 
ἐδικαίου πλοντεῖν. οἱ μὲν οὖν ἄλλοι τὰ σφίσι παρόντα σιωπῇ 


debitamque pecuniam ad plenum acceptam eidem referrent. Demum cessit e 
vita Mamilianus Anatolii gener, relicta filia paternae facultatis haerede, quae 
ex optimatibus cuidam nupta, nullaque suscepta prole, denique matrima in- 
terii. Huius omnia bona Iustinianus adimit, praeclara illa voce pronuntiata, 
Anatolii filiam iam senem parentis atque mariti fortunis ditescere flagitium 
esse. Αἴ πὸ mulier in posterum mendicaret, staterem aureum singulis diebus 
in omnem vitam illi constituit, et in tabulis huiusce rapinae hoc adiecit: sta- 
terem illum erogamus pietatis ergo ; nam sanctos, piosque mores factis ex- 
primere consuevimus, Sed dictum satis, longiorque pareret historia satieta- 
tiem: quamquam omnia humana complecti memoria posse haud facile putem. 
Quod vero nec Venetorum, qui eius ardere studio videbantur, ullam rationem 
habuerit ad praesentem pecuniam, nunc expono. Malthanes Cilix Leonis 
referendarii, de quo memoravi, gener, ad comprimendas seditiones mittitur 
in Ciliciam. Is eam nactus occasionem, indignis modis complures Cilicum 
habuit; ex raptis pecuniis a'ias huic tyranno, suis divitiis alias aggessit. 
Haec damna obscure ferebant alii; sed quotquot erant 'Tarsi Venetae factio- 
nis, Augustae favore freti, publice in foro absenti Malthanae conviciabantur. 
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ἔφερον, Ταῤσέων δὲ ὅσοι Βένετοι ἦσαν τῇ ἐκ βασιλίδος παρρησίᾳ 
ϑαρσοῦντες ἐν τῷ δημοσίῳ τῆς ἀγορᾶς ἐς τὸν Ἰαλϑάνην οὗ πα- 
οόντα σφίσι πολλὰ ὕβριζον. ὅπερ ἐπεὶ ὃ αλϑάνης ἔγνω, πλῆ- 

C Joc στρατιωτῶν ἐπαγόμενος ἐς Ταρσὸν εὐθὺς ἀφίκετο νύχτωρ, 
περιπέμπων τε τοὺς στρατιώτας ἐς τὰς olxíac, ὄρϑρου βαϑέος κα- 5 
ταλύειν ἐκέλευεν. ἔφοδον δὲ οἱόμενοι ταύτην oi Βένετοι εἶναι, ἐκ 
τῶν παρόντων ἠμύνοντο. ξυνέβη τοίνυν ἄλλα τε κακὰ ἐν σχότῳ 
γενέσθαι καὶ 4αμιανὸν ἄνδρα ix βουλῆς τοξεύματι βληθέντα πε- 
σεῖν. ἦν δὲ ὃ Ζαμιανὸς οὗτος τῶν τῇδε Βενέτων προστάτης- 
ὅπερ ἐπεὶ ἐς Βυζάντιον ἦλϑεν, οἵ τε Βίνετοι δυσφορούμενοι 9o- 10 

A 130 ρύβῳ ἀνὰ τὴν πόλιν πολλῷ εἴχοντο, καὶ βασιλέα μὲν ἀμφὶ τῷ 
πράγματι ἠνώχλουν ἄγαν, «Αἔοντα δὲ καὶ τὸν Παλθϑάνην δεινο-- 

Ὁ τάταις ἀπειλαῖς πολλὰ ἐδυσφήμουν. καὶ αὐτοχράτωρ οὐδέν τε 
ἦσσον ἀγριαίνεσθαι ἐπὶ τοῖς πεπραγμένοις ἐσχήπτετο. γράμμα 
μὲν οὖν εὐθὺς ἔγραψε, ζήτησίν τε καὶ τίσιν τῶν τῷ MuA9árg πε- 15 
πολιτευμένων κελεύων γενέσϑαι. ἀλλὰ ““έων αὐτῷ χρυσίου προέ- 
μενος πλῆϑος τοῦ τε διωγμοῦ αὐτίκα καὶ τῆς εἷς τοὺς Βενέτους 
στοργῆς ἔπαυσε, τοῦ τε πράγματος ἀνεξετάστου μενενηχότος ἴαλ-- 
ϑάνην βασιλεὺς ἐς Βυζάντιον παρ᾽ αὐτὸν ἥκοντα ξύν v& πολλῇ 
φιλοφροσύνῃ εἶδε καὶ ἐν τιμῇ ἔσχεν. ἐξιόντα δὲ οἱ Βένετοι ἐκ βα- 20 

V 838 σιλέως τηρήσαντες, πληγὰς αὐτῷ προσετρίψαντο καὶ ἐν παλατίῳ 

διαχρήσασθαι ἔμελλον, εἰ μὴ τῶν τινες διεκώλυσαν, od γε πρὸς 

“Δέοντος χρήματα ἤδη κεκομισμένοι λάϑρα ἐτύγχανον. καίτοι τίς 

οὐκ ἂν ταύτην τὴν πολιτείαν ἐλεεινοτάτην καλοίη, ly f βασιλεὺς 

μὲν δωροδοκήσας ἀνεξέταστα κατέλειψε τὰ ἐγκλήματα, στασιῶται 95 
17. διωγμοῦ Reisk. Legebatur μώμου. 21, πληγὰς Alem. πλη- 


γὴν AP. ibid. καὶ ἐν Alem.  Aberat καὶ. 22. διεκώλυσαν} 
τῶν παρόντων vel πρασίνων addit Reisk. 


Id ubi accepit ille, collecta militum mano, Tarsum noctu pervenit; primo 
diluculo militi in domos immisso vastitatem imperat. Veneti hostilem impres- 
sionem rati, telis, quae cuique sors offerebat, defendere vim; cum alia in 
tenebris accidunt, tum Damianus senator Venetorum Tarsensium praeses telo 
confossus cadit, Simul ut adlata Byzantium haec fama est, impotenti animo 
Veneti per urbem ciere turbas, querelae apud Caesarem molestae hac super 
re, Leonem ac Malthanem trucibus minis conviciisque lacessere. Impera- 
ter, ut qui rem ferre gravius simulabat, de rebus ἃ Malthane gestis quaestio- 
pem edicto constituit, Verum Leo profusissima largitione Caesaris edicti 
et in Venetos benevolentiae ardorem extinxit; ac iniudicata causa relicta, 
Malthanem Byzantium adventantem cum primis comiter imperator excepit, 
et honorifice prosequutus est; at Veneti ex aedibus Augusti prodeuntem 
adorti in Palatio vulnere afficiunt, plane conficiendum, nisi clam a Leone 
quidam pecunia occupati prohibuissent, Hic vero quotus quisque est, qui 
hanc rempublicam iure miseram non appellet, in qua muneribus sollicitatusa 
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δὲ βασιλέως ἐν παλατίῳ ὄντος ἐπαναστῆναι τῶν τινε ἀρχόντων ob- 
δεμιᾷ ὀκνήσει ἐεόλμησαν, ἀδίκων τε χειρῶν ἐπ᾿ αὐτὸν ἄρξαι; τί... 
σις μένταε τούτων δὴ ἕνεκα οὐδεμία οὔτε εἷς τὸν MalO rg» ἐγέ- Ῥ 85 
vero οὔτε εἷς τοὺς αὐτῷ ἐπαναστάντας. ἐκχ τούτων δὲ εἴ τις βού- 
5 Aorzo τὸ Ἰουστινιανοῦ τοῦ βασιλέως τεκμηριούσϑω ἦϑος. 
λ΄. Εἰ δέ τινα καὶ τοῦ τῆς πολιτείας ξυμφόρου ποιεῖται B 
λόγον, τὼ ἐς δρόμον τὸ αὐτῷ τὸν δημόσιον καὶ τοὺς κατασκόπους. — 
εἰργασμένα δηλώσει. οἱ μὲν. γὰρ Ρωμαίων αὐτοκράτορες ἐν τοῖς. 
ἄνω χρόνοις γεγεκημένοι, προνοήσαντες ὅπως. ἅπαντά τε σφίσιν 
10 παγγέλλοιτο τάχιστα καὶ μηδεμιᾷ διδῷτο μελλήσει, τά τε πρὸξι 
τῶν πολεμίων ἐν χώρᾳ ἑκάστῃ ξυμπίπτοντα καὶ veliz πόλεσι κατὰ 
στάσιν ἢ ἄλλο τι ἀπρόοπτον συμβαίνοντα πάϑυος τά τε πρὸς τῶν. À 191 
ἄρχόντων καὶ τῶν ἄλλων ἁπάντων πανταχόϑι πρασσόμενα τῆς Pu. 
μαίων ἀρχῆς, ὅπως Te οἱ τοὺς φόρους παραπέματοντες τοὺς Eme. 
15τείους διασώζοιντο βραδυτῆτός τε καὶ χινδύνου χωρὶς, δημόριανια : ὁ 
ὀξύν τινα πανταχόσε. πεποίηνται δρόμον τρόπῳ τοιῷδε. ἐς ἡμές :., 1 
θας δδὸν εὐζώνῳ ἀνδρὶ σταϑμοὺς κατεστήσαντο, πὴ «μὲν ὀχτὼ, 
πὴ δὲ τούτων ἐλάσσους, οὐ μέντοε ἧσσον ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον ἢ 
κατὰ πέντε. ἵπποι δὲ ἵσταντο ἐς τεσσαράκοντα ἐν σταϑιμῷ, ὁκά- 
90019. ἱπποχόμοε" δὲ κατὰ λόγον τοῦ τῶν ἵππων μέτρον ἐτετάχατο: 
à» πᾶσι σταϑμοῖς. συχναῖς δὲ ἵππων δοχιμωτάτωκ ὄντων διαδο-- 
χαῖς ἐλαύνοντες ἀεὶ οἷσπερ ἐπίκειται τὸ ἔργον τοῦτο, δέκα τε, “ἂν 
οὕτω τύχοι, ὁδὸν ἡμερῶν ἀμείβοντες ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ ἔπρασσον ἅπαντα 


4. εἴ τις Reisk. ὅτι A. ὅτε. 5. τεκμηριούφθω Alem. P. 
zexungiovo0«a: À. 6. ποιεῖται] ἐποιεῖτο Alem. 9. χράνοιρ 


Alem. P. χωρίοις Α. 10. διδῷτο Reisk. διδότῳ AP. — 20. δέκα 
v2] δέκα uiv Reisk. TN 


€ 
imperator impunita facinora praetermittat; seditiosi in Palatio, praesente 
Caesare aggredi magistratum vesano impetu per scelus audeant ὃ erar, 
et Malthanes, et qui vim eidem intulissent, impans abierubt ;: unde lustiniani 
imperatoris genium coniicere est. | ΕΣ 
80. Quam denique ad reipublicae utilitatem incumberet, in publicos . 
veredaries et exploratores constituta argumento sint. — Nam priores Romani 
principes, ut quam celerrime ex nunciis cognoscerent, quae qualibet in pro- 
vincia hostes molirentur, quae in singulis municipiis seu seditione, sive im-- 
proviso quocumque casu accidisseat, quaeve praefecti ac reliqui praetores 
per Romanam ditionem agitarent; utque annua vectigalia comportanda citra 
moram in tuto essent, publicum citemque cursum passim ita constituerunt, 
In vie, quam diurno itinere expeditus viator conficit, octona ferme stabula, 
mlicubi pauciora, infra quinque nusquam posuere. In singulis stabulis equi 
dispositi ferme quadraginta, et ad equorum numerum stabularii. Ergo quo- 
rum negotium hoc est, ii equis quam exercitatissimis aliis "inde succeden- 
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P ὅσα μοι ἀρτίως δεδήλωται, πρὸς δὲ καὶ oi τῶν χωρίων πανταχῇ. 
κύριοι, ἄλλως τε καὶ ἐν μεσογείοις. τὰ χωρία ταῦτα ἐτύγχανεν, 
εὐδαιμονέστατοι ἐπ᾽ αὐτοῖς ἐν τοῖς μάλιστα ἦσαν. τοὺς γὰρ ὄν.- 
vag ἐκ τοῦ περιόντος σφίσι καρποὺς ἵππων καὶ ἱπποχόμων τρο-- 
φῆς ἕνεκα τῷ δημοσίῳ ἀνὰ πᾶν ἔτος ἀποδιδόμενοι, χρήματα με- ὅ 
γάλα ἐφέροντο. ξυνέβαινέ τε διὰ ταῦτα τῷ δημοσίῳ δέχεαϑαι μὲν 
ἀεὶ τοὺς ἐγκειμένους ἑκάστῳ φόρους, ἀντιπαρέχεσθαι δὲ αὐτοὺς 
τοῖς ἐσχομίζουσιν αὐτίκα δὴ μάλα, καὶ προσῆν τὸ γεγενῆσϑαι τῇ 
πολιτείᾳ τὰ δέοντα. τὰ μὲν οὖν πρότερα ταύτῃ πὴ εἶχεν. ὃ δὲ 
αὐτοκράτωρ οὗτος πρῶτα μὲν τὸν ἐκ Καλχηδόνος ἄχρι ἐς 4) αχίβ:- 10 
ζαν καϑελὼν δρύμον ἠνάγκασε πάντας ἐχ Βυζαντίου εὐθὺς ἄχρε 

' Ag τὴν Ελενούπολιν οὔτι ἐϑελουσίους ναυτίλλεσϑαι. πλέοντες οὖν 
ἐν ἀκάτοις βραχείαις τισὶν, οἵαες διαπορϑμεύεσθαι τῇδε εἰώϑασι, 
χειμῶνος, ἂ» οὕτω τύχοι, ἐπιπεσόντος, ἐπὶ μέγα κινδύνου χωροῦσι. 

A 182 τῆς γὰρ ἀναγκαίου σπουδῆς ἐγκειμένης σφίσε καιροφυλακεῖν τε καὶ 15 

P 86 προσδέχεσθαι μέλλουσαν τὴν γαλήνην ἀδύνατά ἐστιν. ἔπειτα δὲ 

| κατὰ μὲν τὴν ἐπὶ Πέρσας ὁδὸν φέρουσαν τὸν δρόμον ἐπὶ σχήμα- 
τος τοῦ πρόσϑεν ὄντος εἴασεν εἶναι, ἐς δὲ τὴν λοιπὴν ξύμπασαν 
ἕω μέχρι ἐς “ἴγυπτον ἐν ἡμέρας ὁδῷ κατάσταϑμον ἕνα κατεστή- 
caro μόνον, οὐχ ἵππων μέντοι, ἀλλ᾽ ὄνων δλίγων. διὸ δὴ τὰ 420 
ξυμβαένοντα ἐν χώρᾳ ἑκάστῃ μόλις τε καὶ ὀψὲ τοῦ καιροῦ καὶ 
ὀπίσω τῶν πραγμάτων εἰσαγγελλόμενα ἐπικουρίας οὐδεμιᾶς τυγ- 


8. εὐδαιμονέστατοι Alem. οὐϑδαιμονέστατα AP. — ibid. éx' αὖ- 
. τοῖς Alem. ἐπ’ αὐτοὺρ Α. ἐπ’ αὐτοῦ prius coniecerat Alem. quod 
recepit P. 7. ἀντιπαρέχεσθαι Reisk. Legebatur ἀνειπαρα- 
δέχεσθαι, 18. οἵαις Alem. οἷαι AP. ^, 19. κατάστωθμον 
dien. κατὰ σεαϑμὸν AP. 21. ἐχάστῃ μόλις Alem. P. μόλες 
στῃ Α. 


tibus feruntur, cursuque diurno decem nonnumquam dieram viam evadunt, 
ad ea quae dixi peragenda, Hinc agrorum omnium etiam mediterraneorum 
possessores amplissimam rem domi fecerunt; pam promercales fructus alendis 
equis et stabulariis ingenti aere reportato, quaesteribus quotannis vende- 
bant. Hinc etiam erat, ut ἃ singulis stipendiariis publica in aerarium per- 
o inferrentnr; ex illatis statim aes debitum ii perciperent; omniaque 
terepublica. — Antebac ita res habuit. Hic vero princeps sublato ve- 
redarie, qui Calchedone Dacibizam movebat, omnes adegit Byzantio Hele- 
no usque lintribus exiguis, quibus fretum traiicitur, vehi, in discrimen 
subito commovendae, ut fit, tempestatis adductos, Neque enim, ubi ipsa 
urget necessitudo, tempus futuramque malaciam observes et opperiare. 
Cursum in Persidem, ut antea, sic esse permisit; per reliquam vero orientis 
plagam ad usque fines Aegypti, in diurno viae spatio unicum non equorum 
stabulum, sed aliquot asinorum constituit, Quamobrem quae in provinciis 


geruntur, sero et post factum renunciatis, adhibendo remedio locus non est ; 
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χάνειν εἰκὸς, oi δὲ τοὺς ἀγροὺς κεχτημένοι χαρπῶν τῷν σφετέρων 
σεσηπότων τε καὶ εἰκῇ κειμένων ἀνόνητοι ἐς ἀεὶ γένονται. τὰ δὲ 
τῶν κατασκόπων τοιαῦτά ἐστιν. ἄνδρες πολλοὶ ἐν δημοσίῳ τὸ B 
ἀνέκαϑεν ἐσετίζοντο, ot δὴ ἐς τοὺς πολεμίους ἰόντες ἔν τε τοῖς Περ-- 

δ σῶν βασιλείοις γινόμενοι ἐμπορίας ὀνόματι ἢ τρόπῳ ἑτέρῳ, ἔς τε V 839 
τὸ ἀκριβὲς διερευνώμενοε ἕχαστα, ἐπωνήκοντες ἐς Ῥωμαίων τὴν 
γῆ» πάντα τοῖς ἄρχουσιν. ἐπαγγέλλειν ἠδύναντο τὰ τῶν πολεμίων 
ἀπόρρητα. οἱ δὲ προὔμαϑον ἐφυλάσσοντό τε καὶ ἀπρόοπτον οὐ-- 
δὲν ξυνέπιπτε σφίαι. τοῦτα δὲ τὸ χρῆμα κἂν τοῖς ήδοις ἐκ πα- 

Ἰρ0λαιοῦ ***. ΟΧΧοσρόης μὲν ouv μείλους, ὥσπερ φασὶ, πεποιημένος 
τὰς πρὸς τῶν κατασχάπων συντάξεις προμηϑείας τῆς ἐνθένδε ἀπή- 
λαῦσεν, οὐδὲν γὰρ αὐτὸς τῶν κατασχόπων ὄνομα ἐξέερεψεν ἐκ 
Ῥωμαίων τῆς γῆς, ἔξ οὗ δὴ ἄλλα τε πολλὰ ἡμαρτήϑη καὶ date) 9. 
πρὸς τῶν παλεμέων ἑάλω, “Ῥωμαίων οὐδαμῇ πεπυσμένων ὅποι 

15 ποτὲ γῆς ὃ Περσῶν βασιλεὺς ξὸν τῷ στρατῷ εἴη, ἀλλὰ καὶ κα- 
μήλους παμπληϑ εἴς τὸ δημόσιον ἐκ παλφιοῦ τρέφειν εἰώϑει, at δὴ A 133 
τῷ Ῥωμαίων στρατῷ ἐπὶ πολεμίους ἰόντε ἅπακτα φέρουσαι τὰ ἐπι-. 
τήδεια εἴπαχτα. καὶ οὔτε voip χεωργοῖς τότε ἀγγαροφορεῖν ἐπάναγ- 
κες ἦν οὔτε τι ἐγδεῖν τοῖς. στρατιώταις τῶν ἀναγκαίων ξυνέβαενεν, 

40 ἀλλὰ καὶ ταύτας περιεῖλεν Ἰουστιγιανὸς σχεδόν τε ἁπάσας. ἃιὸ 
δὴ ἐπὶ πολεμίους ἰόντος τὰ νῦν τοῦ Ῥωμαίων στρατοῦ γεγενῆσϑαί 
τι τῶν δεόντων ἀδύνατον. 

Τὰ μὲν οὖν σπουδαιότατα τῇ πολιτείᾳ ἐφέρετο τῇδε. οὐδὲν 
8. ἐφυλάσσοντο Reisk. ἐφύλασσον AP. 10. Post παζαιοῦ indi- 
cavi lacunam, 11. πρὸς τῶν] πρὸς delet Reisk. 12. σὐδὲν 

de αὐτὸς) ὁ δὲ βασιλεὺς ovrog Reisk. 18. ἀγγαροφορεῖν 


iber Pinellianus. ἀγροφορεῖν Ms. Vauc. Árzw. ἐφέρετο 
Reisk. ἐπεφέρετο AP. 


hiae et praediorum posaessoribus gravi dispendio perditi vel temere abiecti 
commeatus. Exploratorum autem forma haec erat; alimenta quamplurimis 
olim fuerunt ab aerario, qui per meroaturae, vel alterius rel speciem, ad ho- 
stes, et in ipsam Persarum regiam pedem penetrantes, exquisitisque adver- 
sariorum consiliis, haec statim reduces principibus aperiebant; quibus prae- 
monitis cautisque nihil improvisum accidit, id ipsum iam olim Persae usur- 
pevere; quin Chosroes maioribus praemiis, ut ferunt, exploratoribus decre- 
tis, quorum neminem ἃ Romanorum ditione sublatum voluit, ea solertia bene. 
rem gessit. Contra nostris cum alia peccata sunt, tum Lasica regio ab ho- 
stibus oceupata, Romanis semper ignaris, quo tandem rex Persarum esset 
copias expositurus. [Ingens etiam numerus oamelorum ab antiquo publice 
alebstur, qui militem in expeditionem secuti impedimenta conveherent, ne ad 
id cogerentur coloni, vel necessariorum quidpiam militem deficeret, Hos 
etiam lustinianus ademit fere omnes. Quare modo cum castra in hostes pro- 
moventur, nihil quod e re sit; est opportunum. 

Quae ergo summo studio in republica curanda erant, sic ferebantur. 
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D δὲ οἷον καί τινος αὐτοῦ τῶν γελοίων ἐπιμνησϑῆναι. τῶν ἐν Καε- 
σαρείᾳ ῥητόρων Εὐαγγέλιός τις ἦν οὐχ ἄσημος ἀνὴρ, ὅσπερ ἐπι- 
φόρου τοῦ τῆς τύχης πνεύματος γενομένου χρημάτων τε ἄλλων καὶ 
χώρας πολλῆς κύριος γέγονεν. ὕστερον δὲ καὶ κώμην ἐπιϑαλασ-- 
σίαν Πορφυρεῶνα ὄνομα τριῶν χρυσίων κεντηναρίων ἐπρίατο. 5 
ταῦτα μαϑὼν Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς ἀφείλενο αὐτῷ τὸ χωρίον εὖ-- 
ϑὺς ὀλίγην τινὰ τοῦ τιμήματος προέμενος μοῖραν, καὶ τοῦτο ἀπο-- 
φϑεγξάμενος, ὡς Ἐδαγγελέῳ ῥήτορι ὄντε οὐ μήποτε εὐπρεπὲς εἴη 

᾿ κώμης τοιαύτης κυρίῳ εἶναι. ἀλλὰ περὶ μὲν τούτων ἀμηγέπῃ αὐ-- 
τῶν ἐπιμνησϑέντες παυσόμιϑα λέγειν. τῶν δὲ πρός τε Ἰουστινια- 10 

γοῦ καὶ Θεοδώρας νεοχμωθϑέντων καὶ ταῦτά ἔστι. πάλαι μὲν ἥ 

σύγχλητος βουλὴ παρὰ βασιλεῖ ἰοῦσα τρόπῳ τοιῷδε προσκυνεῖν 

P 87 ἠβούλοντο. πατρίκιος μέν τις ἀνὴρ παρὰ μαζὸν αὐτοῖ προσεκύ-- 

γει “τὸν δεξιόν. βασιλεὺς δὲ αὐτοῦ καταφιλήσας τὴν κεφαλὴν 
ἐξήει, οἱ δὲ λοιποὶ ἕπαντες γόνυ κλίναντες βασιλεῖ τὸ δεξιὸν ἀπηλ- 18 

λάσσοντο. βασιλίδᾳ μέντοι προσκυνεῖν οὐδαμῆ εἴϑεστο. παρὰ 

δὲ ἸΙουστινιανόν τε καὶ Θεοδώραν τὰς εἰσόδους ποιούμενοι οἵ τε 

ἄλλοι ἅπαντες καὶ ὅσοι τὸ πατρικίων ἀξίωμα εἶχον ἔπεπτον μὲν εἰς 

A 184 τὸ ἔδαφος εὐθὺς ἐπὶ στόμα, χειρῶν δὲ καὶ ποδῶν ἐς ὄγαν τετανυσ- 
μένων τῷ χείλει ποδὸς ἑκατέρου ἁψάμενοι ἐξανίσταντο. ᾿ 000620 

B γὰρ ἡ Θεοδώρα τὴν ἀξίωσιν ἀνεδύετο ταύτην, ἣ γε καὶ τοὺς πρέσ- 
Buc προΐεσϑαι Περσῶν τε καὶ τῶν ἄλλων βαρβάρων, χρήμασί τε 
αὐτοὺς δωρεῖσθαι, ὥσπερ ὑπ᾽ αὐτῇ κειμένης τῆς Ῥωμαίων ág- 


1. οἷον] χεῖρον Reisk. 5. Πορφυρεῶνα Alem. πορφυρίωνα AP. 
11. νεοχμωϑέντων) νεογμηϑέντων AP. 14. δὲ add. Reisk. 


90. ἐξανίσταντο) ἐξίσταντο Alem. 21. ἢ ys] ἦδε AP. 


Haud piget ex eius ridiculis etiam aliquid referre. Caesariensium causidico- 
rum unus fuit Evangelus vic non ignobilis, qui prospere usus fortanae aura, 
et pecunias et praedia complura possedit; tandem et Porphyreonem mariti- 
mum pagum pondo auri tercentum coemit. d ubi Iustinianus rescivit, mi- 
nima pretii parte numerata pago illum excludit, ac, dedecet, inquit, Evan- 
lum causidicum talis tantique pagi potiri. Haec pauca de his dixisse satis. 
eterum ex iis quae lustinianus atque Theodora novarunt, haec etiam sunt. 
Benatoribus olim imperatorem adeuntibus ita libebat salutare; quisque or- 
dinis patricii ed dexteram mammam Caeagrem venecabatur, illumque receden- 
tem osculo Caesar impartiebat in capite; reliqui ad unum omnes dextero sub- 
nixi genn discedebant: at Augustae nullus adorandae mos fuit. Verum cum 
in conspectum lustiniani "'heodoraeque venirent tum alii, tum qui patriciae . 
dignitatis essent, statim in faciem procumbebant, ac manibus pedibusque ten- 
sis utrumque principis pedem osculo prosequebantur, ac tum abscedebant. 
Neque hunc honorem respuit Theodora, quae et Persarum aliorumque bar- 
barorum legatos (quod nunquam post hominum recordationem usurpatum 
est) admitteret, eisque lautia praeberet, tanquam penes illam Romani summa 
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Xijc, οὐδαμῇ ἀπηξίον, noüyum οὐ πώποτε γεγονὸς ἐχ τοῦ παντὸς 
χρόνον. καὶ πάλαι μὲν οἱ τῷ βασιλεῖ ξυγγενόμενοι αὐτόν τε βα- 
σιλέα καὶ τὴν γυναῖκα βασιλίδα ἐκάλουν, ἀρχόντων δὲ καὶ λοιπῶν 
ixacra» ὅπη αὐτῶ ἀξιώματος περὶ τάδε ἔχει. ἢν δέ τις τούτων 
5 ὁποτέρῳ ἐς λόχους συμμίξας βασιλέως ἢ βασιλίδος ἐπιμνησϑ είη, 

ἀλλ᾽ o9 δεσπότην τε ἀποκαλοίη καὶ δέσποιναν, ἢ καὶ μὴ δούλους 
τῶν τινας ἀρχόντων πειρῷτο ὀνομάζειν, τοσοῦτον δὰε ἀμαϑὴῆς. καὶ C 
τὴν γλῶσσαν ἀκόλαστος ἐδόκει εἶναι, καὶ ἅτε ἡμαρτηχὼς τὰ πε- 
κρότατα καὶ ὑβρίσας ἐς οὖς ἥχιστα ἐχρῆν ἐνθένδε ἀπήει. καὶ τὰ 

10 πρότερα μὲν ὀλίγοι τε καὶ μόλις ἐν βασιλείοις ἐγίνοντο, ἐξ ὅτου δὲ 
οὗτοι τὴν βασιλείαν παρέλαβον, ἄρχοντες ὁμοῦ καὶ λοιποὶ ξύμπαν- 
τες ἐν παλατίῳ ἐνδελεχέστατα διατριβὴν εἶχον.. αἴτιον δὲ ὅτι πά- 
Aat μὲν ταῖς ἀρχαῖς τά τε δίκαια καὶ νόμιμα πράσσειν γνώμῃ ad- 
τονόμῳθιξῆν. οἵ τε οὖν ἄρχοντες διοικούμενοι τὰ εἰωθότα ἐν τοῖς 

15 καταγωγίοις τοῖς αὐτῶν ἔμενον, οἵ τε ἀρχόμενοι βίαιον οὐδὲν οὔτε 
δρῶντες οὔτε ἀκούοντες βασιλεῖ, ὡς τὸ εἰχὸς, ὀλέγα ἠνώχλουν. D 
οὗτοι δὲ ἅπαντα ἐπὶ πονηρῷ τῶν κατηχόων ἐφ᾽ ἑαυτοὺς ἐς ἀεὶ ἕλ- 
xovrtg ἅπαντας σφίσι δουλοπρεπέστατα προσεδρεύειν ἠνάγκαζον" 
ὦ» δὲ ἰδεῖν εἷς ἡμέραν σχεδόν τι ἑκάστην τὼ μὲν δικαστήρια πάντα Α 185 

90 ἐχ τῆς ἐπιπλεῖστον ἀνδρῶν ἔρημα, ἐν δὲ τῇ τοῦ βασιλέως αὐλῇ 
ὄχλον τε καὶ ὕβριν καὶ ὠϑισμὸν μέγαν χαὶ δουλοπρέπειαν ἐς ἀεὶ 840 
ξύμπασαν. οἷ τε αὐτοῖν ἐπιτήδειοι δοκοῦντες τήν τε ἡμέραν διηνε- ὁ. 
κῶς πᾶσαν xal τῆς νυχτὸς ἐς ἀεὶ πολλήν τινα μοῖραν ἐνταῦϑα . 
ἑστῶτες ἀϊπνοί τε καὶ ἀπόσιτοι παρὰ καιροὺς τοὺς εἰωϑότας γενό- 


4. περὶ τάδε ἔχει) ξονέβη ἔχειν Reisk. T. τοσοῦτον ὅδε Reisk. 
τοσοῦτο δὲ À. ovrog δὴ Alem. P. 


esset imperR. Antiquitus etiam qui Caesarem alloquerentur , imperatorem 
«ompellarunt, coniugemque imperatricem: caeteros vero principes, ut cuius- 
que ordo ac dignitas tulit. At quisquis cum horum alterutro Augustorum ser- 
mones misceret, imperatoremve aut imperatricem , non dominum dominam- 
que nominasset, ae principes dicere servos abstinuisset, is vero rudior ac 
procax habebatur, et quasi foedissime lapsus, et quibus haud esse illum de- 
ceret iniurius abigebatur. Olim minime multi, rarenterque regiam frequen- 
tarunt; sed post coeptam horum dominationem, cum magistratus, tum reli- 
qui omnes assidue in Palatio tempys traxerunt; quod magistratibus dicundi 
juris faciundique libera quondam potestas fuerit, quaeque de more actita- 
rent, haec domi apud se, ac in praetoriis, clientesque qui nullam sibi vim in- 
fetri sentirent, minus essent imperatori molestiae. Sed hi in subditorum per- 
niciem negotiis ad se omnibus revocatis, eos servilem in modum ad banc per- 
traxerunt assiduitatem. Videre licebat singulis pene diebus orbata mortali- 
bus tribunalia, forumque: contra in Caesaris aula perstrepentem seseque 
urgentem multitudinem et servile genus obsequii. Augustorum familiarissmmi 
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μενοι διεφθείροντο, ἐς τοῦτό τε αὐτοῖς τὴν δοχοῦσαν εὐδαιμονίαν 
ἀποκεχρίσϑαι ξυνέπεσε. τούτων μέντοι ἀφειμένοι πάντων διεμά-- 
χοντο πρὸς ἀλλήλους ἄνθρωποι, ὅποι ποτὲ “Ῥωμαίων τὰ χρήματα 

P 88 εἴη. οἱ μὲν γὰρ ἰσχυρίξοντο ἐν βαρβάροις ἅπαντα εἶναι, οἱ δὰ 
βασιλέα ἔφασκον ἂν οἰχίσκοις πολλοῖς καϑείρξαντα ἔχειν. ὅπηνίκα 5 
οὖν ἢ ἄνϑρωπος ὧν Ἰουστινιανὸς ἀπέλϑῃ τοῦ βίου, ἢ ἅτε τῶν δαι-- 
μόνων ἄρχων ἀπολύσει τὸν βίον, ὅσοι τηνικάδε περιόντες τύχωσι, 
τἀληϑὲς εἴσονται. . 


ique diem totam, multamque moctem ibi trahebant, vigiliis importunaque 
inedia confecti, huc tandem recidente illorum inani felicitate. His omnibus 
vero curis vacui inter se quaerere, ubi terrarum forent Romanorum opes: 
pars direptas a barbariis, pars a Caesare in diversis latebris retruaas affir- 
mare. Verum ubi lustinianus, siquidem homo ipse est, ex rebus humanis 
excesserit, vel si furiarum princeps res humanas everterit, quicumque tuin 
superfuerint , id compertam unt, 
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158 PROCOPII 


οὐσίας ἀφείλετο, κληρονόμος γεγενημένος αὐτόματος xal οὐδὲ 
τριώβολόν τινε τῶν νομίμων χληρονόμων προέμενος. τοσαύτῃ αἷ- 
δοῖ ἔς τε τοὺς νόμους καὶ τῶν ἐπιτηδείων τοὺς ξυγγενεῖς ὃ βασι-- 
λεὺς οὗτος ἐχρᾶτο. οὕτως καὶ τὰ Εἰρηναίου πολλῷ ἔμπροσϑεν 
τελευτήσαντος δικαίωμα οὐδ᾽ δτιοῦν ἐπ᾽ αὐτοῖς ἔχων ἀφείλετο. 5 
τούτων δὲ τὸ ἐχόμενον ὑπὸ χρόνον τε τὸν αὐτὸν γεγονὸς otx ἄν 
σιωπῴην. ᾿Ανατόλιός τις ἦν ἐν Μσκαλωνιτῶν λευχώματι τὰ πρω- 
A 128 τεῖα ἔχων. τούτου τὴν παῖδα γαμετὴν γυναῖχα τῶν τις Καισα- 
ρέων πεποίηται, Ἰαμιλιανὸς ὄνομα, οἰκίας ἐπιφανοῦς ἄγαν. ἦν 
V 337 δὲ ἡ κόρη ἐπίχληρος, ἐπεὶ μόνης αὐτῆς "ἀνατόλιος ἐγεγόνει πατήρ. 10 
C νόμῳ δὲ ἄνωθεν διωρισμένον, ἐπειδὰν βουλευτὴς τῶν τινος πό- 
λεων υὖχ ἀπολελειμμένων οὗ παίδων γόνου ἄρρενος ἐξ ἀνθρώπων 
ἀφανιαϑείη, τῶν ἀπολελειμμένων ὑπὸ τούτου χρημάτων τὸ μὲν 
τεταρτημόριον δίδοσϑαι τῷ τῆς πόλεως βουλευτηρίῳ, πάντων δὲ 
τῶν ἄλλων τοὺς κληρονόμους τοῦ τετελευτηχότος ἀπόνασϑαι, γνώ- 1$ 
οισμα ἤϑους τοῦ οἰχείου κἀνταῦϑα ὃ αὐτοχράτωρ ἐνδεικνύμενος, 
γόμον ἔναγχος ἐτύγχανε γράψας, ἔμπαλιν τὰ τοῦ πράγματος διοε- 
κούμενον, ὅπως δὴ, ἐπειδὰν βουλευτὴς ἄπαις τελευτῶν γόνον ἄρ- 
ρενὸς τῆς οὐσίας οὗ μὲν κληρονόμοι τὸ τέταρτον ἔχοιεν, τἄλλα δὲ 
D πάντα τό τε δημόσιον καὶ τὸ τῆς πόλεως λεύχωμα φέροιντο. καί- 30 
τοι οὐδεπώποτε δημόσιον ἢ βασιλεὺς ἀφ᾽ οὗ γεγόνασιν ἄνθρωποι 
χρημάτων βουλευτιχῶν μετασχεῖν ἔσχε. τούτου τοίνυν κειμένου 
τοῦ νόμου, ᾿Ανατολίῳ μὲν ἐπεγένετο ἡ τέλειος ἡμέρα τοῦ βίου, ἡ 
δὲ τούτου παῖς τὸν τούτου χλῆρον πρός τε τὸ δημόσιον καὶ τὸ τῆς 
πόλεως βουλευτήριον κατὰ τὸν νόμον ἐνείματο, καὶ αὐτῇ γράμματα 25 
βασιλεύς τε αὐτὸς καὶ “Ἰσκαλωνιτῶν οἱ τοῦ λευχώματος ἔγραψαν, 
4. οὕτως Alem. οὗτος ΑΡ. 
Caesar scribit, legitimis haeredibes me concesse quidem triobelo; ea fuit ia 
leges, in. familiariem propinquos modestia. Sic eGam Irenaei diu antea de- 


sm specumena uperater contrana 
lege: et extincte maribes absque liberis seaatore, quartam haeredes habe- 
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ἔφερον, Ταῤσέων δὲ ὅσοι Βένετοι ἦσαν τῇ ἐκ βασιλίδος παρρησίᾳ 
ϑαρσοῦντες ἐν τῷ δημοσίῳ τῆς ἀγορᾶς ἐς τὸν αλϑάνην οὗ πα-- 
ρθόντα σφίσι πολλὰ ὕβριζον. ὅπερ ἐπεὶ ὃ Παλϑάνης ἔγνω, πλῆ-- 
C Joc στρατιωτῶν ἐπαγόμενος ἐς Ταρσὸν εὐθὺς ἀφίκετο νύχεωρ, 
περιπέμπων τε τοὺς στρατιώτας ἐς τὰς οἰκίας, ὄρϑρου βαϑέος χα- 5 
ταλύειν ἐχέλευεν. ἔφοδον δὲ οἱόμενοι ταύτην οἱ Βένετοι εἶναι, ἐκ 
τῶν παρόντων ἠμύνοντο. Ξυνέβη τοίνυν ἄλλα τε κακὰ ἐν σχότῳ 
γενέσθαι καὶ Ζαμιανὸν ἄνδρα ἐκ βουλῆς τοξεύματι βληϑέντα πε- 
σεῖν. ἦν δὲ ὃ Δαμιανὸς οὗτος τῶν τῇδε Βενέτων προστάτης. 
ὅπερ ἐπεὶ ἐς Βυζάντιον ἦλθεν, οἵ τε Βίψετοι δυσφορούμενοε ϑο- 10 
Α 130 ρύβῳ ἀνὰ τὴν πόλιν πολλῷ εἴχοντο, καὶ βασιλέα μὲν ἀμφὶ τῷ 
πράγματι ἠνώχλουν ἄγαν, “έοντα δὲ καὶ τὸν ἸΠαλϑάνην δεενο-- 
Ὁ τάταις ἀπειλαῖς πολλὰ ἐδυσφήμουν. καὶ αὐτοχράτωρ οὐδέν τε 
ἧσσον ἀγριαίνεσθαι ἐπὶ τοῖς πεπραγμένοις ἐσχήπτετο. γράμμα 
μὲν οὖν εὐθὺς ἔγραψε, ζήτησίν τε καὶ τίσιν τῶν τῷ Ἰαλϑάνῃ πε- 15 
πολιτευμένων κελεύων γενέσθαι. ἀλλὰ iov αὐτῷ χρυσίου προέ- 
μενος πλῆϑος τοῦ τε διωγμοῦ αὐτίκα καὶ τῆς εἷς τοὺς Βενέτους 
στοργῆς ἔπαυσε, τοῦ τε πράγματος ἀνεξετάστου μενενηκότος IMali- 
ϑάνην βασιλεὺς ἐς Βυζάντιον παρ᾽ αὐτὸν ἥκοντα ξύν τε πολλῇ 
φιλοφροσύνῃ εἶδε καὶ ἐν τιμῇ ἔσχεν. ἐξιόντα δὲ οἱ Βένετοι ἐχ βα- 30 
V 838 σιλέως τηρήσαντες, πληγὰς αὐτῷ προσετρήψαντο καὶ ἐν παλατίῳ 
διαχρήσασϑαι ἔμελλον, εἰ μὴ τῶν τινες διεκώλυσαν, οἵ γε πρὸς 
“Δέοντος χρύματα ἤδη κεκομισμένοι λάϑρα ἐτύγχανον. καίτοε τίς 
οὐκ ἂν ταύτην τὴν πολιτείων ἐλεεινοτάτην καλοίη, ἐν fj βασιλεὺς 
μὲν δωροδοχήσας ἀνεξέταστα κατέλειψε τὰ ἐγκλήματα, στασιῶται 25 
17. διωγμοῦ Reisk. Legebatur μαΐμου. 21, πληγὰς Alem. «λη- 


γὴν AP. ibid. καὶ ἐν Alem.  Aberat καὶ. 22. διεκώλυσαν 
τῶν παρόντων vel πρασίνων addit Reisk. 


Jd ubi accepit ille, collecta militum manu, Tarsum noctu pervenit: primo 
diluculo militi in domos immisso vastitatem imperat. Veneti hostilem impres- 
sionem rati, telis, quae cuique sors offerebat, defendere vim; cum alia ig 
tenebris accidunt, tum Damianus senator Venetorum Tarsensium praeses telo 
confossus cadit, Simul ut adlata Byzantium haec fama est, impotenti animo 
Veneti pet urbem ciere turbas, querelae apud Caesarem molestae hac super 
re, Leonem ac Malthanem trucibus minis conviciisque lacessere. lImpera- 
ter, ut qui rem ferre gravius simulabat, de rebus a Malthane gestis quaestio- 
nem edicto constituit, Verum Leo profusissima largitione Caesaris edicti 
et in Venetos benevolentiae ardorem extinxit; ac iniudicata causa relicta, 
Malthanem Byzantium adventantem cum primis comiter imperator excepit, 
et honorifice prosequutus est; at Veneti ex aedibus Augusti prodeuntem 
ador in Palatio vulnere afficiunt, plane conficiendum, nisi clam ἃ Leone 
quidam pecunia occupati | prohibuissent, Hic vero quotus quisque est, qui 
hano rempublicam iure miseram non appellet, in qua muneribus sollicitatus 
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δὲ βασελέως ἦν παλατίῳ ὄντος ἐπαναστῆναι τῶν τινε ἀρχόντων od- 
δεμεᾷ ὀκνήσει ἐξόλμησαν, ἀδίκων 16 χειρῶν ἐπ᾿ αὐτὸν ἄρξαι; τί-. 


σις μέντοι τούτων δὴ ἕνεκα οὐδεμία οὔτε εἷς τὸν αλϑάνην ἐγέ- Ῥ 85 


vero οὔτε εἷς τοὺς αὐτῷ ἐπαναστάντας. ἐκχ τούτων δὲ εἴ τις βού-- 
5Aorzo τὸ Ἰουστινιανοῦ τοῦ βασιλέως τεκμηριούσϑω ἦϑος. 


λ΄. Ei δέ voa καὶ τοῦ τῆς πολιτείας ξυμφόρου ποιεῖται B 


Aóyor, τὰ ἐς δρόμον τὸ αὐτῷ τὸν δημόσιον καὶ τοὺς κατασκόπους. 
εἰργασμένα δηλώσει. οἱ μὲν γὰρ Ρωμαίων αὐτοκράτορες ἐν τοῖς. 
ἄνω χρόνοις γεγενημένοι, προνοήσαντες ὅπως. ἅπαντά τε σφίσιν 
10ἐπαγγέλλοιτο τάχιστα καὶ μηδεμιᾷ διδῷτο μελλήσεε, τά τε πρὸς" 
τῶν πολεμίων ἐν χώρᾳ ἑκάστῃ ξυμπίπτοντα καὶ τοῖς πύλεσε κατὰ 


στάσιν ἢ ἄλλο τι ἀπρόοπτον συμβαίνοντα πάϑυς τά τε πρὸς τῶν.Α 191 


ἄρχόντων καὶ τῶν ἄλλων ἁπάντων πανταχόϑι πρασσόμενα τῆς Ru. 
μαίων ἀρχῆς, ὅπως τε οἱ τοὺς φόρους παραπέμποντες τοὺς ἐπε-- 


5τείους διασώζοιντο βραδυτῆτός τε κἀὶ χινδύνου χωρὶς, δημόσιην. 
ὀξύν τινα πανταχόσε.πεποίηνταε δρύμον τρόπῳ τοιῷδε. ἐς ἡμέ: 
ρας δδὸν εὐζώνῳ ἀνδρὶ σταϑμοὺς χατεστήσαντο, πὴ ιμὲν ὀκτὼ, 
πὴ δὲ τούτων ἐλάσσους, οὐ μέντοι ἧσσον ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον ἢ 
κατὰ πέντε. ἵπποι δὲ ἵσταντο ἐς τεσσαράκοντα ἐν σταϑιμῷ, axd- 
9071(. ἱπποκόμοι "δὲ κατὰ λόγον τοῦ τῶν ἵππων μέτρου ἐτετάχατο: 
ἐν πᾶσι σταϑμοῖς. συχναῖς δὲ ἵππων δοκιμωτάτων ὄντων διαδο- 
χαῖς ἐλαύνοντες ἀεὶ οἷσπερ ἐπίκειται τὸ ἔργον τοῦτο, δέχα τε, dy 
οὕτω τύχοι, ὁδὸν ἡμερῶν ἀμείβοντες ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ ἔπρασσον ἅπαντα 


4. εἴ τις Reisk. ὅτι Α. ὅτε P. 5. τεχμηριούσϑω Alem. P. 
τεκμηριοῦσϑθαι À. 6. πομεῖται] ἑἐποιεῖτα Alem. 9. χράνοιρ 
Alem. P. χωρίοις À. 10. διδῷτο Reisk. διδόεα AP. 20. δέκα 
τε} δέκα μὲν Reisk. 5. 


. 


bs 

imperator impunita faciaora praetermitíat; seditiosi in Palatio, draesente 
Caesare aggredi magistratum vesano impetu per scelus audeant? Caeterum, 
et Malthanes, et qui vim eidem intulissent, impune abierunt ;: unde Iustiniani 
imperatoris genium coniicere est. ΝΞ ᾿ 

80. Quam denique ad reipublicae utilitatem incumberet, in publicos 
veredarios et exploratores constituta argumento sint. Nam priores Romani 
principes, ut quam celerrime ex nunciis cognoscerent, quae qualibet in pro- 
vincia hostes molirentur, quae in singulis municipiis seu seditione, sive im- 
proviso quocumque casu accidisseat, quaeve praefecti a&c.reliqui praetores 
per Romanam ditionem agitarent; utque annua vectigalia comportanda dtra 
moram in tuto essent, publicum citumque cursum passim ita constituerunt, 
In via, quam diurno itinere expeditus viator conficit, octona ferme stabula, 
alicubi pauciora, infra quinque nusquam posuere. [In singulis stabulis equi 
dispositi ferie quadraginta, et ad equorum numerum stabulerii. Ergo quo- 


rum negotium hoc est, ii equis quam exercitatissimis aliis "nnde suücceden-. 
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D ὅσα μοι ἀρτίως δεδήλωται, πρὸς δὲ καὶ οἱ τῶν χωρίων πανταχῆ 
χύριοι, ἄλλως τε καὶ ἐν μεσογείοις τὰ χωρία ταῦτα ἐτύγχανεν, 
εὐδαιμονέστατοι ἐπ᾽ αὐτοῖς ἐν τοῖς μάλεστα ἦσαν. τοὺς γὰρ o» 
τας ἐκ τοῦ περιόντος σφίσι καρποὺς ἵππων καὶ ἱπποχύμων τρο- 
φῆς ἕνεκα τῷ δημοσίῳ ἀνὰ πᾶν ἔτος ἀποδιδόμενοι, χρήματα με- 5 
γάλα ἐφέροντο. ξυνέβαινέ τε διὰ ταῦτα τῷ δημοσίῳ δέχεαϑαε μὲν 
ἀεὶ τοὺς ἐγκειμένους ἑκάστῳ φόρους, ἀντιπαρέχεσϑαι δὲ αὐτοὺς 
τοῖς ἐσκομίζουσιν αὐτίκα δὴ μάλα, καὶ προσῆν τὸ γεγενῆσϑαε τῇ 
πολιτείᾳ τὰ δέοντα. τὰ μὲν οὖν πρότερα ταύτῃ πὴ εἶχεν. ὃ δὲ 
αὐτοκράτωρ οὗτος πρῶτα μὲν τὸν ἐκ Καλχηδόνος ἄχρι ἐς “απκέβε- 10 
ζαν καϑελὼν δρόμον ἠνάγκασε πάντας dx Βυζαντίου εὐθὺς ἄχρε 

᾿ς τὴν “Ελενούπολιν οὔτε ἐϑελονσόους γαυτῇλεσϑαι. πλέοντες οὖν 
dy ἀχάτοις βραχείαις τισὶν, οἵαες διαπορϑμεύεσθαι τῇδε εἰώθασι; 
χειμῶνος, ἂν οὕτω τύχοι, ἐπιπεσόντος, ἐπὶ μέγα κινδύνου χωροῦσι. 

A 132 τῆς γὰρ ἀναγκαίου σπουδῆς ἐγκειμένης σφίσε καιροφυλακεῖν τε καὶ 15 
P 86 προσδέχεσθαι μέλλουσαν τὴν γαλήνην ἀδύνατά ἐστιν. ἔπειεα δὲ 
κατὰ μὲν τὴν ἐπὶ Πέρσας ὁδὸν φέρουσαν τὸν δρόμον ἐπὶ σχήμα-- 

τὸς τοῦ πρόσϑεν ὄντος εἴασεν εἶναι, ἐς δὲ τὴν λοιπὴν ξύμπασαν 
ἕω μέχρι ἐς “ΔἌἔ[ἴυυπτον ἐν ἡμέρας 000 κατάσταϑμον ἕνα κατεστή-- 

σατο μόνον, οὐχ ἵππων μέντοι, ἀλλ᾽ ὄνων δλίγων. διὸ δὴ τὰ 40 
ξυμβαίνοντα ἐν χώρᾳ ἑχάστῃ μόλις τε καὶ ὄψὲ τοῦ καιροῦ καὶ 
ὀπίσω τῶν πραγμάτων εἰσαγγελλόμενα ἐπικουρίας οὐδεμιᾶς τυγ-- 


8, εὐδαιμονέστατοι Alem. εὐδαιμονέστατα AP. ibid. ix" αὖὐ- 

. τοῖς Alem. ἐπ᾽ αὐτοὺρ À. ἐπ᾿ αὐτοῦ prius coniecerat Alem. quod 
recepit P. 7. ἀντιπαρέχεσθαι Reisk. Legebatur ἀνειπκαρα- 
δέχεσθαι. 18. οἵαις Alem. οἷαι AP. 19. κατάσε 
Alem, κατὼ σεαθμὸν AP. 21. buterg μόλις Alem, P. μόλὲες | 
ixdotg A. | 


tibus ferantur, cursuque diurao decem nonnunqeam dierem viam evadunt, 
ad ea quae dixi peragenda. Hinc agrorum omnium etiam mediterraneorum | 
possessores impiis rem domi fecerunt; nam promercales fructus alendis | 
equis et stabulariis ingenti aere rtato, esteribas quotannis vende- 
bant. Hinc etiam erat, ut a si stipendlariis blica ín aerarium per- 
o inferrentur; ex illatis statim aes debitam εἶν t; omniaque 
terepublica. — Antebac ita res habuit. Hic vero princeps soblate ve- 
redarie, Calchedone Dacibizam movebat, omnes adegit Byzantio Hele- 
no usque hRotribus exiguis, quibus fretum traiicitur, vebi, in discrimen 
subito cemumovendae, ut fit, tempestatis adductos, Neque enim, ubi ipsa 
urget necessitudo, tempus futuramque malaciam observes et opperiare. 
Corsum in Persidem, ut antea, sic esse permisit; per vero orientis 
plagem ad usque fines Aegypti, in diurno viae spatio unicum non equorum 
stabulum, sed aliquot asinorum constituit. Quamobrem quae im provinciis 
geruntur, sero οἱ post factum renunciatis, adhibendo locus nen est ; 
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γὰρ ἤδη τῶν προγεγενημένων οὐκ ἐμπεδωθέντα τῷ λόγῳ τῷ 
ὑπερβάλλοντι τῆς ἀρετῆς ἄπιστα γέγονεν. εἴη δ᾽ ὧν εἰκότως τὰ 
ἐν Βυζαντέῳ παρὰ πάντα τῷ λόγῳ κρηπίςς. ἀρχομένου γὰρ ἔρ- 
yov, κατὰ δὴ τὸν παλαιὸν λόγον, πρόσωπον χρὴ ϑέμεναε τη-- 
ἐλαυγές. | 
α΄. Ἰάνδρες ἀγελαῖοί nove καὶ ὃ συρφετὸς ὄχλος Ἴουστε- V 395 
γιανῷ βασιλεῖ ἐν Βυζαντίῳ ἐπαναστάντες τὴν Νίκα καλουμένην PS 
στάσιν εἰργάσαντο, ἧπέρ poi ἀπαρακαλύπτως ἀκριβολογουμένῳ 

ἐν τοῖς ὑπὲρ τῶν πολέμων δεδιήγηται λόγοις. ἐνδεικνύμενοι δὲ 
Qoc οὐκ ἐπὶ τὸν βασιλέα μόνον, ἀλλ᾽ οὐδέν τε ἧσσον ἐπὶ τὸν 

ϑεὸν, ἅτε ἀποφράδες, τὰ ὅπλα ἀντῆραν, ἐμπρῆσαι τῶν Χριστιω- 

γῶν τὴν ἐχκλησίαν ἐτύλμησαν (Σοφίαν καλοῦσιν οἱ Βυζάντιοι τὸν 

γεὼν ἐπικαιριώτατα τῷ ϑεῷ τὴν ἐπωνυμίαν ἀπεργασάμενοι), ἔπε- 

χώρει δὲ αὐτοῖς ὃ ϑεὸς διαπράξασϑαι τὸ ἀσέβημα, προειδὼς εἰς Β 
ἰδῦσον τὸ κάλλος τοῦτο τὸ ἱερὸν μεταστήσεσθαι ἔμελλεν. ἡ μὲν 

οὖν ἐκκλησία ἐξηνϑρακωμένγη τότε ξύμπασα ἔκειτο. βασιλεὺς δὲ 
Ἰουστινιανὸς τοιαύτην ἀποτετόρνευται οὗ πολλῷ ὕστερον ὥστε, 

εἰ τῶν Χριστιανῶν τις ἐπύϑετο πρότερον εἰ βουλομένοις αὑτοῖς 
ὀιολωλέγαι τὴν ἐκκλησίαν εἴη καὶ τοιάνδε γενέσϑαι, δείξας τι αὖ- 
Moi; τῶν γῦν φαιγομέκων ἐχτύπωμα, δοκοῦσιν ἄν μοι ὡς συντο- 
μώτατα εὔξασϑαι πεπονϑυῖαν σφίσε τὴν ἐκκλησίαν ϑεάσασϑαι, 

ὅπως δὴ αὐτυῖς ἐς τὸ παρὸν μεταβάλοιτο σχῆμα. ὃ μὲν οὖν βα- C 

σιλεὺς ἀφροντιστήσας χρημάτων ἁπάντων ἐς τὴν οἰχοδομὴν 

dui Gimp. d, 49 1S. dal τὰ καιριώτατα CH." 1], od 
*oli9] οὐ om. CH, 


εἰ numerum illorum ingentem cernent, ea negent viri esse unius opera: 
quppe multis veterum factis, quibus auctoritas historiae deest, ipsa vir- 
ins excellentia iam fidem abrogat. Porro convenit primam sedem oratio- 
us in iiy esse, quae Byzantii visuntur. Nam, ut veteri fertur adagio, qui 
opus ordiuntur, frontem oportet illustrem ponant. 

. Aliquando Byzantii vilissima capita et colluvies plebis, cum in 
lustinianum Augustum rebellassent, seditionem moverunt, dictam Nica; 
quam in libris de bellis nuda accurataque narratione exposui. Ac ne cui- 
quam obscurum esset, illos execrabili furore percitos, non minus in deum 
cepisse arma, quam contra imperatorem ; Christianorum ecclesiam igni de- 
lere non dubitarunt; aedem illam appellant Byzantii Sophiam, vocabulum su- 
premo numini convenientissimum nacti. Tantum autem piaculum permisit 
deus, praevidens, quantum decus instaurati templi futurum esset. Tum 
quidem ecclesia jn cineres penitus redacta iacuit: ipsam vero haud multo 
P9& Iustinianus Augustus sic exornavit, ut si quis antea Christianis aliquam 
*o'üh, quae iau cernimus, protulisset effigiem, et quaesivisset, num everti 
templum, itaque restitui cuperent, illico, mea quidem sententia, peroptas- 
sent videre dirutum, ut felici vice hodiernam formam acciperet, Ergo 
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D δὲ οἷον καί τινος αὐτοῦ τῶν γελοίων ἐπιμνησϑῆγαι. τῶν dy Καε- 
σαρείᾳ ῥητόρων Εὐαγγέλιός τις ἦν οὐκ ἄσημος ἀνὴρ, ὅσπερ ἐπε- 
φόρου τοῦ τῆς τύχης πνεύματος γενομένου χρημάτων τε ἄλλων καὶ 
χώρας πολλῆς κύριος γέγονεν. ὕστερον δὲ καὶ κώμην ἐπεϑαλασ-- 
σίαν Πορφυρεῶνα ὄνομα τριῶν χρυσίων κεντηναρίων ἐπρίατο. $ 
ταῦτα μαϑὼν Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς ἀφείλετο αὐτῷ τὸ χωρίον εὖ-- 
ϑὺς ὀλίγην τινὰ τοῦ τιμήματος προέμενος μοῖραν, καὶ τοῦτο ἀπο-- 
φϑεγξάμενος, ὡς Εὐαγγελέῳ ῥήτορι ὄντε οὐ μήποτε εὐπρεπὲς εἴη 

᾿ κώμης τοιαύτης χυρίῳ εἶναι. ἀλλὰ περὶ μὲν τούτων ἀμηγέπῃ αὖ-- 
τῶν ἐπιμνησϑέντες παυσόμεϑα λέγειν. τῶν δὲ πρός τε Ἰουστιψια-- 19 

γοῦ καὶ Θεοδώρας νεοχμωθέντων καὶ ταῦτά ἔστι. πάλαι μὲν 4 

σύγκλητος βουλὴ παρὰ βασιλεῖ ἰοῦσα τρόπῳ τοιῷδε προσκυνεῖν 

P 87 ἠβούλοντο. πατρίκιος μέν τις ἀνὴρ παρὰ μαζὸν αὐτοῖ προσεκύ-- 

γει “τὸν δεξιόν. βασιλεὺς δὲ αὐτοῦ καταφιλήσας τὴν κεφαλὴν» 
ἐξήει, οἱ δὲ λοιποὶ ἕὕπαντες γόνυ κλίναντες βασιλεῖ τὸ δεξιὸν ἀπηλ,- 15 

λάσσοντο. βασιλίδᾳ μέντοι προσκυνεῖν οὐδαμῆ εἴϑεστο. παρὰ 

δὲ Ἰουστινιανόν τε καὶ Θεοδώραν τὰς εἰσόδους ποιούμενοι οἵ τε 

ἄλλοι ἅπαντες καὶ ὅσοι τὸ πατρικίων ἀξίωμα εἶχον ἔππετον μὲν εἷς 

A 184 τὸ ἔδαφος εὐθὺς ἐπὶ στόμα, χειρῶν δὲ καὶ ποδῶν ἐς ἄγαν τετανυσ- 
μένων τῷ χείλει ποδὸς ἑκατέρου ἁψάμενοι ἐξανίσταντος οὐδὲ 30 

B γὰρ ἢ Θεοδώρα τὴν ἀξίωσιν ἀνεδύετο ταύτην, ἣ γε καὶ τοὺς πρέσ- 
βεις προΐεσϑαι Περσῶν τε καὶ τῶν ἄλλων βαρβάρων, χρήμασί τε 
αὐτοὺς δωρεῖσθαι, ὥσπερ ὑπ᾽ αὐτῇ κειμένης τῆς Ῥωμαίων ἀρ-- 

1. οἷον] χεῖρον Reisk, 5. Πορφυρεῶνα Alem. πορφυρίωνα AP. 


11. νεογμωϑέντων) νεοχμηϑέντων AP. 14. δὲ add. Reisk. 
20. ἐξανίσταντο])] ἐξίσταντο Alem. 21. ἢ ye] δε AP. 


Haud piget ex eius ridiculis etiam aliquid referre. Caesariensium causidico- 
rum unus fuit Evangelus vir non ignobilis, qui prospere usus fortenae aura, 
et pecunias et praedia complura possedit; tandem et Perphyreonem mariti- 
mum pagum pondo auri tercentum coemit. [d ubi [ustinianus rescivit, mi- 
nima pretii parte numerata pago illum excludit, ac, dedecet, inquit, Evan- 
gelnm eansidicum talis tantique pagi potiri. Haec pauca de bis dixisse satis. 
Üaeterum ex iis quae Iustinianus atque Theodora novarunt, haec etiam sunt. 
Benatoribus olim imperatorem adeuntibus ita libebat salutare; quisque or- 
dinis patricii nd dexteram mammam Caeaprem venerabatur, illumque receden- 
Lem osculo Caesar impartiebat in capite; reliqui ad unum omnes dextero sub- 
nixi genu discedebant: at Augustae nullus (dae mos fuit. Verum cum 
in conspectum lustiniani 'Theodoraeque venirent tum alii, tum qui patriciae 
dignitatis essent, statim in faciem procumbebant, ac manibus pedibusque ten- 
5» utrumque principis pedem osculo prosequebantur, ac tum abscedebant. 
JNeque hunc honorem respuit Theodora, quae et Persarum aliorumque bar- 

"m legatos (quod nunquam post hominum recordationem usurpatum 


mitteret, eisque Jautia praeberet, tanquam penes illam Romani summa 
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τοῦ ξυνειϑισμένου κομπωδεστέρα xal τοῦ ἀμέτρον κοσμιωτέρα 
ἐπιεικῶς ἐστι, φωτὶ δὲ καὶ ἡλίου μαρμαρυγαῖς ὑπερφυῶς πλή-- 
Sa. φαίης ἂν οὐκ ἔξωθεν καταλάμπεσϑαι ἡλίῳ τὸν χῶρον, 
ἀλλὰ τὴν αἰγλην ἐν αὐτῷ φύεσθαι, τοσαύτη τις φωτὸς περιουσία. 
δεὶς τοῦτο δὴ τὸ ἱερὸν περικέχυται. καὶ τὸ μὲν τοῦ νεὼ πρόσω- B 
zov (εἴη δ᾽ ἂν αὐτοῦ τὰ πρὸς ἀνίσχοντα ἥλιον, ἵνα δὴ τῷ ϑεῷ 
ἱερουργοῦσι τὰ ἄρρητα) τρόπῳ τοιῷδε δεδημιούργηται. οἶκο-- 
δομέα τις ἐχ γῆς ἀνέχει, οὐκ in^ εὐϑείας πεποιημένη, à dx 
τῶν πλαγίων ὑπεσταλμένη κατὰ βραχὺ, καὶ κατὰ τὰ μέσα ὗπο-- V 396 
10 χωροῦσα, ἐπὶ σχῆμά τε κατὰ ἥμισν τὸ στρογγύλον ἰοῦσα, ὃπερ 
oí περὶ τὰ τοιαῦτα σοφοὶ ἡμικύλινδρον ὀνομάζουσιν, ἐς ὕψος 
ἀπότομον ἐπανέστηκεν. ἢ δὲ τοῦ ἔργου τούτου ὑπερβολὴ ἐς' 
σφαέρας τεταρτημόριον ἀποκέκχριται, ὕπερθϑέν τε μηνοειδές τε: 
αὑτῇ ἕτερον τοῖς προσεχέσι τῆς οἰχοδομέας ἐπῇρται, τῇ μὲν εὖ." - 
16 πρεπείᾳ θαυμάσιον, τῷ δὲ σφαλερῷ τῆς συνθέσεως δοκοῦντε 
εἶναε φοβερὸν ὅλως. δοκεῖ yáp πὴ οὖχ ἐν βεβκίῳ ἐπῃωρῆσϑθαι, 
ἀλλ᾽ ἐπικινδύνως τοῖς ἐνθάδε οὖσι μετεωρίζεσθαι. καέτοι δια- C 
φερόντως ἐν τῷ βεβαίῳ τῆς ἀσφαλείας ἐστήρικται. τούτων δὲ 
δὴ ἐφ᾽ ἑκάτερα κίονες ἐπ᾿ ἐδάφους εἰσὶν, οὐδὲ αὐτοὶ κατ᾽ εὐθὺ 
90ἑστῶτες, ἀλλ᾽ εἴσω κατὰ σχῆμα τὸ ἡμίκυκλον ὥσπερ ἐν χορῷ 
ἀλλήλοις ὑπεξανιστάμενοι, καὶ αὐτῶν ὑπεράνωθεν οἰχοδόμημα 
μηνοειδὲς ἀποχρέμαται. τοῦ δὲ δὴ ἑῴου καταντικρὺ τὰς εἰσόδους 
ἔχων ἐγήγερται τοῖχος, καὶ αὐτοῦ ἑκατέρωθεν οἵ τε κίονες καὶ τὰ 
αὐτῶν ὕπερϑεν ὁμοιότατα τοῖς δεδηλωμένοις ἐν ἡμικύχλῳ ἑστή- 
9όχασι. κατὰ δὲ τὰ τοῦ νεὼ μέσα λόφοι χειροποίητοι ἐπανεστή- 


5. περικέγυται] διακέχυται CH. ^ 21. ὑπεξιστάμενοι H. 


tato more magnificentior, ac nimiis molibus concinnior omnino sit. Lumine 
et solari splendore mirabiliter affluit: non extrinsecus collustrari a sole lo- 
cum, sed inibi nasci fulgorem diceres: tanta est, affusae templo huic lucis 
cepia. Ac frons quidem, nimirum pars obversa orienti, ubi deo peragi sa- 
cra solent ineffabilia, hoc modo constructa est. Ab humo exstat aedificium, 
non recta productum linea, sed laxa sensim obliquitate flexum ; receditque 
in medio, ac figura semitereti, quam artis periti semicylindrum vocant, ad 
perpendicnium surgit. In quertam sphaerae partem desinit operis huiusce 
culmen: cui quae sunt adiuncta celsius quiddam aliud sustinent, bicornis 
lanae instar sinua&tum: quod simul ooncinnitate admirationem, simul dubiae 
compagis specie timorem parit Neque enim videtnr pendere tuto, et 
quamvis firmissime nitatur, periculum tamen ostentat ibi versantibus, Utrin- 
que pavimentum columnis premitur, non recto et ipsis ordine, sed intus se- 
micirculari forma dispositis; ita ut sibi invicem tanquam in choro assurgen- 
tes, lunato aedificio subsint, Orientem contra excitatus est paries, in quo 
sunt templi ianuae: hinc inde columnae, et bis superiora structura iam di- 
ctis plane simili semicirenlum exhibent. Medio in templo aggeres manufacti, 
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μενοι διεφϑείροντο, ἐς τοῦτό τε αὐτοῖς τὴν δοκοῦσαν εὐδαιμονίαν 
ἀποκεχρίσϑαι ξυνέπεσε. τούτων μέντοι ἀφειμένοι πάντων διεμά-- 
χοντο πρὸς ἀλλήλους ἄνθρωποι, ὅποι ποτὲ “Ῥωμαίων τὰ χρήματα 

P 88 εἴη. οἱ μὲν γὰρ ἰσχυρίξοντο ἐν βαρβάροις ἅπαντα εἶναι, οἱ δὰ 
βασιλέα ἔφασκον dy οἰκίσκοις πολλοῖς καϑείρξαντα ἔχειν. ὁπηνίκα S 
οὖν ἢ ἄνϑρωπος ὧν Ἰουστινιανὸς ἀπέλϑῃ τοῦ βίου, ἢ ἅτε τῶν δαι-- 
μόνων ἄρχων ἀπολύσει τὸν βίον, ὅσοι τηνικάδε περιόντες τύχωσε, 
τἀληϑὲς εἴσονται. . 


ique diem totam, multamque noctem ibi trehebent, vigiliis importunasque 
inedia confecti , huc tandem recidente illorum inani felicitate. His omnibus 
vero curis vacui inter se quaerere , ubi terrarum forent Romanorum opes : 
pars direptas a barbariis, pars a a Caesare in diversis latebris retrusas affir— 
Pare. erum ubi Iustinianus, siquidem homo ipse est, ex rebus humanis 
excesserit, vel si furiarum ἸΌΝ res humanas everterit, quicamgue tum 


superfuerint , id compertum 
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I. 


feni preeatio. De scnctn δ his. (Cap. 1.)  Equestris statua 
lustiniani in foro 4ugustaeo. Templum S. Irenes. enoddehiams Samso- 
nis et alia duo. (2.) Deiperae virgini egorae aedes in. Blachernis, apud 
fontem et in Heraeo. Templa S. ἔππαο, S. Zocs Martyris, οἱ Michaé- 
lis archangeli. (3[) Templum SS. Petri et Pauli ad regiam Hormisdae. 
Tempium SS. Sergi εἰ Bacchi. Templum SS. Apostolorum: in eo se- 
pulera impp. ineentio corporum $9. Andreae, Luca atque Hearne 
4lia quaedam templa, (4.) Quomodo mare Bysantium  ambiat. O2 
Aedificia in sinu Cerae, nimirum templa S. Lawentii, deiperae in 
chernis, SS. Prisci et Nicolai, SS. Cosmae et Damiani, ao S. 4nthimi 
Martyris. (6) In eodem sinu templum $. lrenes. — Inventio ibi reliquiis 
quadr. militum martyrum , lustinianus mirifioo. sanatur, (7) 
Teudlem ichaelis archangeli ín Anaplo. loannis Baptistae in hebdomo. 
Alterum Michaelis archangeli templum in Asiae littore: itemque deiparao 
aedes. (8.)  Sublatis lenonibus, regia quaedam , mutata in monasterium, 
poenitentibus destinatur &ec dicitur Peonitentia, T'essplum 
S. Pantolecmonis in promontorio. Nosecomium ἐπ dir, Templum 
[in Moshadio: S. Tryphonie, SS. Mena et eani, S. Iac. (9.) 
4lia ecdificia: in primis curia et chalee. (10.) Atrium ad thermas “4τ- 
cadianas. Cisternae. Palatia in Heraco et in Peortws. Xeno- 
dochia. (11.) 


TI. 


Urbem Duram ab Anastasio 4ug. conditam in oues cepa, ἐν Fate 
iewus munit. (Cap. 1.) Urbi Darae provisa aquae copia. Eotmte 
rabil aucta fluminis opportunitas. ($.)  Chrysae iae ebteeta. per 
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somnum species s opponendi fluvio Daram inierluit. Idem in 
sentem venit Piin Augusto. urn ipsius eadem ín urbe aedi- 


ficia. Firmata urbis 4midae moenia. (3.) Rhabdii situs. Locum hunc 


Justinianus moenibus circumdat, et castella Daram ínter εἰ 4midam vel 
énstaurat vetera, vel nova condit. (4)  Instaurati muri Theodosiopolis 
ad flumen 4borrham sitae. Quid actum Constantinae. (5.)  Circesium a 
Diocletiano canditum, a lustiniano sunitum ornatum.  4nnucas e£ 
circumiecta Theodosiopoli castella instaurata. (6)  Kdestne previsum ad- 
versus fluvii Scirti inundationes. — Eiusdem urbis, itemque Callinici et 
Carrarum moenia reparata. (7.) [τ Euphratesiae solitudine castellum 
Mambri urbemque Zenobiam lustinianus optime communit. (8. — Sura, 
Sergriopolis, castella quaedam, inprimis Hemerium: item Hierapolie, 
Neocaesarca, aliaque oppida Euphratesiae muniuntur, (9.) Antiochiam a 
Chosroé ezcisam instaurat , munit, ornatque imp. Iustinianus. (2 Re- 
parati Chalcidis muri: instaurata Cyrus: Palmyra coommunita. (11.) 


III. 


Quos Jrmenia reges habuerit, Regni divisi portio Romanae ditioni 
adiuncta. In ea Comes, ao deinde eub lustiniano magister militum. 4r- 
sneniae Romanis subditae partem satrapae moderantur. Eorum insignia. 
KEzauctorati quidam satrapae a Zenone Aug. sublati omnes a. Justiniano; 
atque in eorum locum suffecti duces. (Cap. 1.) Capta a Cabade Marty- 
vopolis, 4nastasii principatu: deinde a lustiniane egregie munita. (2.) 
Íustinianus in Sophanene Clisuras munit; in Asthianene castellum condit 
ad Citharizum; in Chorzane 4rtaleson moenibus circumdat. (3.)  Fir- 
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6 lustiniano /fdrumetus, lustiniana dicitur. Nova urbs condita ad Ca- 
putuada , ubi fons mirabiliter eruperat, appulsa illuc imperatoris classe. 
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V 393 (λλμ ἀρετῆς ἐπίδειξι᾽ ποιεῖσθαι ἐϑέλων, οὐδὲ λόγου δυνάμεε 
P 2 θαρρῶν, οὐδὲ χωρίων ἐπὶ τῇ ἐμπειρέᾳ φιλοτιμούμενος, ἐς τῆσδε 
τῆς ἱστορίας τὴν γραφὴν ὥρμηκα“ ἐπεὶ οὔκ εἶχον οὐδὲν ὕφ᾽ οὗ 
ἂν παρρησίας ἐς τόδε ἀγοίμην. ἀλλά μοι πολλάκις ἔννοια γέγο-- 

}ὲν ὁπόσων τε xol πηλίκων ἀγαθῶν αἴτιον ἱστορία ταῖς πόλεσι 5 
γίνεσθαι εἴωθε, παραπέμπουσά te εἷς τοὺς ἐπιγόνους τῶν προγε-- 
γενημένων τὴν μνήμην, καὶ ἀνταγωνιζομένη τῷ χρόνῳ κρυφαῖα 

B ποιεῖσϑαε διατεινομένῳ τὰ πράγματα, καὶ τὴν μὲν ἀρετὴν εὑφη-- 
μίαις ἀεὶ τῶν ἀναλεγομένων ᾳὐτὴν ἐπαίρουσα, τῆς δὲ κακίας ἐπι- 
λαμβανομένη διηνεκὲς, ταύτῃ τὸ ἀποχρουομένη τὴν αὐτῆς δύνα- 10 
μιν. τούτου οὖν δὴ μόνου ἐπιμελητέον ἡμῖν, ὅπως δὴ ἔνδηλα 
τὸ πεπραγμένα διαφανῶς ἔσται καὶ ὑφ᾽ ὅτου ἐργασϑείη τῶν πάν-- 
vu» ἀνϑρώπων». ταῦτα δὲ, οἴμαι, οὐδὲ γλώσσῃ τραυλιζούσῃ τε 
καὶ ἰσχνοφώνῳ οὔσῃ ἀμήχανά ἐστι. χωρὶς δὲ τούτων εὐγνώμο-- 

C vac μὲν ἱστορία ἐς τοὺς εδεργέτας ἐνδείκνυται γεγονέναι τῶν ἀρ-- 15 
χομένων τοὺς εὖ πεπονϑότας, iv μείζοσι δὲ αὐτοῖς ἐχτετικέγαι τὰ 
χαριστήρια, οἵ γε, ἂν οὕτω τύχοι, ἐπὶ καιροῦ μὲν τῆς ἀγαϑοερ- 
γίας τῶν ἐν σφίσιν ἡγησαμένων ἀπώναντο, ἀϑάνατον δὲ αὐτοῖς 
τῶν εἷς τὸ ἔπειτα ἐσομένων τῇ μνήμῃ τὴν ἀρετὴν διασώζουσι» 
διὰ ταῦτα γὰρ καὶ τῶν ἐπιγινομένων πολλοὶ ἀρετῶσι μὲν τὰς τῶν 20 
προγεγενημένων ζηλοῦντες τιμὰς, ἐς δὲ τὰς βλασφημίας χαλεπῶς 


2. ἐς τησδὲ] ἐπὶ τῆσδε CH. 8. οὐκ εἶχον οὐδὲν Ο, οὐδὲν 
εἶχον P. 16. ἐχτετικέναι] ἐκείσαι H. 


A nimun ad histeriam hanc scribendam appuli, non ostentatione virtutis, 
non eloquentiae fiducia, non studio ductus venditandàe locorum peritiae: 
cum nihil baberem, unde eo licentiae confidentiaeque procederem, Αἱ me- 
cum saepius cogitavi, quot quantaque bona civitatibus ex historia nasci so- 
leant: quae maiorum memoriam posteritati transmittit, dum tempori, rerum 
gestarum famam supprimere contendenti, enixe obstat; semper lectorum 
suorum praeconiis virtutem effert, maledictis vitium premit; itaque impro- 
bitatis vim prohibet. Quare nihil aliud curandum nobis, nisi ut acta cum 
auctore prodantur suo: quod officium, meo quidem iudicio, vel balba atque 
haesitans lingua praestare potest, Praeterea subditi, qui aucti sunt bene- 
ficio, historia & se composita aperte probant, se tam grato fuisse animo in 
bene meritos, ut ipsis gratiam illustriorem rependerint. Etenim suorum 

rincipum benignitate usi forte brevissima , eorum virtuti immortalitatem 

nant apud memores posteros: quorum multos ob banc causam avitae glo- 
riae aemulatio ad amorem honesti pertrahit, et gravis infamiae metus a per- 
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ἔχοντες τῶν ἐπιτηδευμάτων τὰ πονηρότατα, ὧς τὸ εἰκὸς, ἀναδύον- Ὁ 
ται. ὅτου δὲ δὴ ἕνεκα ταῦτα ὑπεῖπον αὐτίχα δηλώσω. 
Ἐν χρόνῳ τῷ xa9^ ἡμᾶς Ἰουστινιανὸς ὃ βασιλεὺς γέγονεν, 
ὃς τὴν πολιτείαν πλημμελῶς κινουμένην παραλαβὼν μεγέϑει μὲν 
“αὐτὴν μείζω τε καὶ πολλῷ ἐπιφανεστέραν εἰργάσατο, ἐξελάσαρ V 89 
ἐνθένδε τοὺς ἐκ παλαιοῦ βιασαμένους αὐτὴν βαράβρους, ὥσπερ, 
μοι λεπτολογουμένῳ ἐν τοῖς ὑπὲρ τῶν πολέμων δεδήλωται λόγοις. 
καέτοε λέγουσί ποτε Θεμιστοκλέα τὸν Νεοκλέους ἀκοσεμνύνεσθαι P 8 
ὅτε δὴ οὐκ ἀνεπιστημόνως ἔχοι πόλεν μικρὰν ποιῆσαι μεγάλην. 
100 δὲ δὴ οὐκ ἀμελέτητός ἔστιν ἐμπορίζεσθαι πολιτείας ἑτέρας. πολ- 
λὰς ἀμέλει προσεποίησεν ἤδη τῇ “Ῥωμαίων ἀρχῇ ἀλλοτρίας xa9^ 
αὑτὸν οὔσας, πόλεις δὲ ἀναρίϑμους δεδημιούργηκεν od πρότερον 
οὔσας. πλανωμένην δ᾽ εὑρὼν τὴν ἀμφὶ τῷ ϑεῷ δόξαν τὰ πρό- B 
τερα ἐς πολλά τε ἀναγκαζομένην ἱέναι, συντρέψας ὁπάσας τὰς 
15 ἐπὶ τὰς πλάνας φερούσας ὅδοὺς, διεπράξατο ἐν τῷ βεβαίῳ τῆς 
πίστεως ἐπὶ μιᾶς ἑστάναι κρηπῖδος. πρὸς δὲ καὶ τοὺς τόμους 
λαβὼν τῷ τε παμπληϑεῖς οὐ δέον γεγονέναι σκοτεινοὺς ὄντας καὶ 
συγχεχυμένους διαφανῶς τῷ ἀπὶ ἐναντίας ἀλλήλοις ἰέναι, καὶ τοῦ 
μὲν ὄχλου αὐτοὺς τῆς τερϑρείας ἀποκαϑάρας, τὸ δὲ ἐς ἀλλήλους C 
40 διχοστατεῖν βεβαιότατα κρατυνάμενος διεσώσατο, καὶ τοῖς μὲν 
ἐπιβουλεύουσιν αὐτεπάγγελτος τὰς αἰτίας ἀφεὶς, τοὺς δὲ βίου 
δεομένους πλούτῳ πεποιημένος κατακορεῖς καὶ τύχην αὐτοῖς τὴν 
ἐπηρεάζουσαν βιασάμενος, εὐδαίμονι βίῳ τὴν πολιτείαν ξυνῴχε- 
σεν. ἀλλὰ καὶ βαρβάροις πανταχόϑεν ὑποκειμένην τὴν Ῥωμαίων 


8. Νεοκλέους Hoeschelius. Legebatur Λιικολέους. 18. εὑρὼν) 
ἐφευρὼν CH. 18. συγκεχυμένουρ) ξυγχεομένουρ H. 


dita vivendi ratione, ut par est, avocat; quae cur ita praefatus sim, modo 


Aetate nostra Iustinianus Aug. cum Remp. foede quassatam capessivis- 
set, illi magnitadinis ac splendoris plurimum addidit, exactis barbaris, qui 
imm inde olim ipsam invaserant, prout a me in libris, quos de bellis edidi, 
sigillatim narratum est. Aliquando 'Themistoclem Neoclis filium eo gloria- 
twm accepimus, quod urbem sciret amplam ex modica facere: at imperator 
moster alia regna obtinere et dominatione complecti didicit. lam certe 
meta, quae tum aliena erant, cum iniit principatum, Romanae ditioni ad- 
iumxit, et novas urbes condidit innumerabiles. Religionem prius ancipitem, 
et in varias partes distractam nactus, ruptis omnibus errorum viis, in uno 
verae fidei fondamento sedem ei stabilem dedit. Ad haec legibus, prae ni- 
maia obecuris multitudine, et manifesta inter se pugna confusis, admota 
mamw turbam recidit supervacaneam, optimaque conciliatione sublato ip- 
sarwn dissidio, ius conservavit, Veniam ultro concessit Insidiatoribus sc: 
opibus explevit indigos, et fortuna, a male multabantur, depulsa, e 
cá ut republica maneret vitae felicitas, Romanum quoque imperium, 
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p ἀρχὴν στρατιωτῶν τε πλήϑει ἐπέρρωσε καὶ ὀχυρωμάτων olxodo- 
H 2 μίαις ἁπάσας αὐτῆς τὰς ἐσχατιὰς ἐτειγίσατος. ἀλλὰ τῶν μὲν ἄλ-- 
λων τὰ πλεῖστα ἐν ἑτέροις μοι συγγέγραπται λόγοις, ὅσα δὲ αὐτῷ 
ἀγαθὰ οἰκοδομουμένῳ δεδημιούργηται, ἐν τῷ παρόντι γέγραπται. 
ἄριστον μὲν δὴ βασιλέα γεγονέναι τὸν Πέρσην Κῦρον τοῖς τε ὅμο- καὶ 
γενέσιν αἰτιώτατον τῆς βασιλείας dxofj ἴσμεν" εἰ δὲ τοιοῦτός τις 
Ρ4ἦν ὃ Κῦρος ἐκεῖνος οἷος δὴ ὑπὸ Ἐενοφῶντι τῷ "4ϑηναίῳ παι- Ὁ 
δεύεται, οὐκ ἔχω εἰδέναι. τάχα γάρ nov καὶ ἢ τοῦ γεγραφάτος 
αὐτὰ δεξιότης κεχομψευμένῃ ὁὀυνάμει τοῦ λόγου ἐγκαλλώπισμα 
τῶν ἔργων γενέσϑαι διαρκῶς ἴσχυσε. τοῦ δὲ xa9^ ἡμᾶς βασι- 10 
λέως Ἰουστινιανοῦ (ὃν δὴ καὶ φύσει βασιλέα καλῶν τις, οἶμαι, 
B ὀρϑῶς ἂν εἴποι, ἐπεὶ καὶ πατὴρ ὧς mg ἐστι, xa9^ Ὅμηρον) 
εἴ τις ἐς τὸ ἀκριβὲς τὴν βασιλείαν διασκοποῖτο, παιδιάν τινα τὴν 
Κύρου ἀρχὴν οἷήσεται εἶναι. τεκμηριώσει δὲ τὸ τοιοῦτο 7) μὲν 
πολιτεία πρὸς αὐτοῦ, ἧπέρ μοι ἔναγχος εἴρηται, τῇ τε χώρᾳ καὶ 15 
τῇ ἄλλῃ δυνάμει πλεῖον ἢ διπλασία γεγενημιένη. τεκμήριον δὲ 
τῆς τοῦ βασιλέως φιλανθρωπίας, οἱ τὴν ἐπιβουλὴν αὐτῷ σκαιω- 
C ρησάμενοι μέχρε ἐς φόνον μὴ ὅτι βιοτεύοντες ἐς τόδε τοῦ χρόνον 
καὶ τὰ σφέτερα αὐτῶν ἔχοντες, καίπερ ἐξεληλεγμένοι διαφανῶς, 
ἀλλὰ καὶ στρατηγοῦντες Ῥωμαίων Utt καὶ ἐς τὸ τῶν ὑπάτων 390 
ἀναγεγραμμένοι ἀξίωμα. τανῦν δὲ, ὅπερ εἶπον, ἐπὶ τὰς οἶκο-- 
δομίας τούτου δὴ τοῦ βασιλέως ἡμῖν ἱτέον, ὡς μὴ ἀπιστεῖν τῷ τε 
πλήϑει καὶ τῷ μεγέϑει ἐς τὸν ὄπισϑεν χρόνον τοῖς αὐτὰς ϑεωμέ- 
D νοις ξυμβαίη, ὅτι δὴ ἀνδρὸς ἑνὸς ἔργα τυγχάνει ὄντα. πολλὰ 


4, ἄπκασαν αὐεῆς τὴν ἐσχατιὰν H. 4. γεγράψεται Ῥπι. 6, τις 
C. Legebatur τε. 12. "Ougoov] Odyss. fj, 47, o, 152. 


undique patens barbaris, militeribus praesidis firmavit, omnesque eius li- 
mites extructis munitionibus sepsit, Ego vero in libris aliis elia pleraque 
prosecutus, nunc litteris commendabo, quam ille aedificiis testatus est be- 
neficentiam. Equidem Cyrum Persam audivimus regem optimum, et po- 
pularibus suis auctorem regni praecipuum extitisse: at compertum babere 
nequeo , num talis revera fuerit Cyrus ille, qualem Xenophon Atheniensis 
in ipsius institutione describit, Fortasse enim scriptoris industria rebus 
gestis ornatum dedit, eloquentiae pigmenta liberalius adhibens. Iustiniani 
vero principis nostri (quem merito dicendum censeo natura regem, cum, 
ut verbis Homeri utar, patrem se praebeat ille benignum) si quis attente 
dominatum consideret, quidam ei ludus regnum Cyri videbitur. Fidem 
certe faciet imperium adeo propagatum, ut eius finibus ac potentiae, quem- 
admodum proxime dicebam, alteram tantum adiectum sit, eoque amplius. 
Clementiam imperatoris ostendent, qui insidiarum, quas ipsius vitae struxe- 
rant, manifesto convicti, non vita solum fortunisque suis fruüotur hodie, 
sed Romanis etiam exercitibus praesunt, ac ae consulibus ascriptos vident. 
Jam, ut dixi, ad ipsius aedificia veniendum: ne forte posteri, cum et molem 
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γὼρ ἤδη τῶν προγεγενημένων οὐκ ἐμπεδωθέντα τῷ λόγῳ τῷ 
ὑπεέρβάλλοντι τῆς ἀρετῆς ἄπιστα γέγονεν. εἴη δ᾽ ὧν εἰχότως τὰ 
ἐν Βυζαντίῳ παρὰ πάντα τῷ λόγῳ κρηπίς. ἀρχομένου γὰρ ἔρ-- 
yov, κατὰ δὴ τὸν παλαιὸν λόγον, πρόσωπον χρὴ ϑέμεναι τη- 
4 λαυγές. 
α΄. Ἠάνδρες ἀγελαῖοί ποτε καὶ ὃ συρφετὸς ὄχλος Ἴουστι- V 395 
γιανῷ βασιλεῖ ἐν Βυζαντίῳ ἐπαναστάντες τὴν Νίχα καλουμένην PS 
στάσιν εἰργάσανξο, ἧπέρ μοι ἀπαρακαλύπτως ἀκριβολογουμένῳ 
ἐν τοῖς ὑπὲρ τῶν πολέμων δεδιήγηται λόγοις. ἐνδεικνύμενοι δὲ 
τοὡς οὐκ ἐπὶ τὸν βασιλέα μόνον, ἀλλ᾽ οὐδέν τε ἧσσον ἐπὶ τὸν 
ϑεὸν, ἅτε ἀποφράδες, τὰ ὅπλα ἀντῆραν, ἐμπρῆσαι τῶν Χριστιω- 
κῶν τὴν ἐχχλησίαν ἐτόλμησαν (Σοφίαν καλοῦσιν oi Βυζάντιοι τὸν 
νεὼν ἐπικαιριώτατα TQ Je τὴν ἐπωνυμίαν ἀπεργασάμενοι), ἔἐπε- 
χώρει δὲ αὐτοῖς ὃ ϑεὸς διαπράξασϑαι τὸ ἀσέβημα, προειδὼς εἰς Β 
1δὅσον τὸ κάλλος τοῦτο τὸ ἱερὸν μεταστήσεσϑαι ἔμελλεν. ἢ μὲν 
οὖν ἐχχλησία ζξηνϑρακωμένη τότε ξύμπασα ἔκειτο. βασιλεὺς δὲ 
᾿ἸΙουστιγιανὸς τοιαύτην ἀποτετόρνευται οὐ πολλῷ ὕστερον ὥστε, 
εἰ τῶν “Χριστιανῶν τις ἐπύϑετο πρότερον εἰ βουλομένοις αὐτοῖς 
διολωλέναι τὴν ἐκκλησίαν εἴη καὶ τοιάνδε γενέσϑαι, δείξας τι αὖ- 
Δοτοῖς τῶν νῦν φαινομέχων ἐκτύπωμα, δοχοῦσιν ἄν μοι ὡς συντο-- 
μώτατα εὔξασθαι πεπονϑυῖαν σφίσι τὴν ἐχκλησίαν ϑεάσασθαιε, 
ὅπως δὴ αὐτυῖς ἐς τὸ παρὸν μεταβάλοιτο σχῆμα. ὃ μὲν ovy βα- C 
σιλεὺς ἀφροντιστήσας χρημάτων ἁπάντων ἐς τὴν οἰχοδομὴν. 
8. ἀρχομένου] ἀρχομένῳ Ἡ. ἐρχομένους P. 4, Aóyo»] Pin- 
i Olymp. 6, 4. 18. ἐπὶ 17. οὐ 
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e& numerum illorum ingentem cernent, ea negent viri esse unius opera: 
quippe multis veterum factis, quibus auctoritas historiae deest, ipsa vir- 
tutis excellentia iam fidem abrogat. Porro convenit primam sedem oratio- 
mis in iis esse, quae Byzantii visuntur. Nam, ut veteri fertur adagio, qui 
epus ordiuntur, frontem oportet illustrem ponant. 

1. Aliquando Byzantii vilissima capita et colluvies plebis, cum in 
Iustinianum Augustum rebellassent, seditionem moverunt, dictam Nica; 
quam in libris de bellis nuda accurataque narratione exposui. Ac ne cui- 
quam obscurum esset, illos execrabili furore percitos, non minus in deum 
cepisse arma, quam contra imperatorem ; Christianorum ecclesiam igni de- 
lere nen dubitarunt; aedem illam appellant Byzantii Sophiam, vocabulum su- 

emo numini convenientissimum nacti. Tantum autem piaculum permisit 

eus, praevidens, quantum decus instaurati templi futurum esset. Tum 
quidem ecclesia in cineres penitus redacta jacuit: ipsam vero haud multo 
post lustinianus Augustus sic exornavit, ut si quis antea Christianis aliquam 
eorum, quae iam cernimus, protulisset effigiem, et quaesivisset, num everti 
templum, itaque restitui cuperent, illico, mea quidem sententia, peroptas- 
sent videre dirutum, ut felici vice hodiernam formam acciperet. Ergo 
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σπουδῇ Tero, xal τοὺς τεχνίτας ἐκ πάσης γῆς ἤγειρεν Gnavrac. 
ἀνϑέμιος δὲ Τραλλιανὸς, ἐπὶ σοφίᾳ τῇ καλουμένῃ μηχανικῇ λο- 
γιώτατος οὗ τῶν κατ΄. αὐτὸν μόνον ἁπάντων, ἀλλὰ καὶ τῶν αὖ-- 
τοῦ προγεγενημένων πολλῷ, τῇ βασιλέως ὑπούργει σπουδῇ, τοῖς 
τεχταινομένοις τὰ ἔργα ῥυϑμίζων, τῶν τε γενησομένων προδια- 5 
σχευάζων ἰνδάλματα, καὶ μηχανοποιὸς σὺν αὐτῷ ἕτερος, Ἰσίδω--: 
ρος ὄνομα, . ἸΪιλήσιος γένος, ἔμφρων τε ἄλλως καὶ πρέπων Ἶου-- 

D στινιανῷ ὑπουργεῖν βασιλεῖ, ἦν δὲ ἄρα καὶ τοῦτο τῆς τοῦ ϑεοῦ. 
περὶ τὸν βασιλέα τιμῆς, προκαταστησαμένου τοὺς ἐς τὰ πρα-- 
χϑησόμενα χρησιμωτάτους αὐτῷ ἐσομένους. καὶ αὐτοῦ δὲ βα-1ὸ 
σιλέως τὸν νοῦν εἰχότως ἄν τις ἀγασθείη τούτου δὴ ἕνεκα, ὅτε 
δὴ ἐκ πάντων ἀνθρώπων ἐς τῶν πραγμάτων τὰ σπουδαιότατα 
τοὺς καιριωτάτους ἀπολέξασϑαιε ἔσχε. 

Θέαμα οὖν 5 ἐκκλησία κεκαλλιστευμένον γεγένηται, τοῖς 
μὲν δρῶσιν ὑπερφυὲς, τοῖς δὲ ἀκούουσι παντελῶς ἄπιστον. ἐπῇρ- 15 
ται μὲν γὰρ ἐς ὕψος οὐράνιον ὅσον, καὶ ὥσπερ τῶν ἄλλων οἶχο-- 
δομημάτων ἀποσαλεύουσα ἐπινένευχεν, ὑπερκειμένη τῇ ἄλλῃ nó- 
Ρ6 λει, κοσμοῦσα μὲν αὐτὴν, ὅτι αὐτῆς ἐστιν, ὡραϊζομένη δὲ, 
H 8 ὅτε αὐτῆς οὖσα καὶ ἐπεμβαίνουσα τοσοῦτον ἀνέχει, ὥστε δὴ ἐν- 
ϑένδε ἡ πόλις ἐκ περιωπῆς ἀποσχοπεῖται.. εὗρος δὲ αὐτῆς καὶ 90 
μῆκος οὕτως ἐν ἐπιτηδείῳ ἀποτετόρνευται, ὥστε καὶ περιμήκης 
καὶ ὅλως εὐρεῖα οὐκ ἀπὸ τρόπου εἰρήσεται. κάλλει δὲ ἀμυϑήτῳ 
ἀποσεμνύνεται, τῷ τε γὰρ Üyxq κεκόμψευται καὶ τῇ ἁρμονέᾳ 
τοῦ μέτρου, οὔτε τι ὑπεράγαν οὔτε τι ἐγδεῶς ἔχουσα, ἐπεὶ xal 
1, ἵετο] Vulgo ἕξτο. | 


imperator nulla sumptuum habita ratione, δὰ aedificationem incubuit, atque 

fices eoegit ex tota orbe, Anthemius 'T'rallianus, mechanicorum omaium 
non solum sui, verum etiam multo superioris aevi facile princeps, illius sta- 
die deserviebat, intentus digerendo fabris operi, agendorumque imaginibus 
praeformandis. Una aderat alter machinarius, Isidorus nomine, ortu Mile- 
sius, singulari vir intelligentia, ac dignus quem lustinianus Augustas ad- 
ministrum sibi adiungeret — In hoc sane eluxit honorifica erga imperatorem 
providentia numinis, quod ipsi viros praeparaverit, rebus faciendis accom- 
modatissimos. Ac iure quispiam vel ob id miretur principis mentem, qood 
coeptis momenti maximi idoneos maxime ex universo nominum genere deli- 
gere sciverit. 

Quare ecclesia spectaculum evasit pulcherrimum , quodque intuentium 
captum, et fidem omnem audientium superet. Elata namque in altitudinem 
ingentem, ac veluti navis in anchoris stans, supra caetera aedificia existit, 
urbique imminet; quam ornat tanquam pars, eo gloriosa, quod intra illiug 
ambitum adeo se tollat, ut inde civitas clare circumspectetur. Tam apta 
constat latitudine et longitudine, ut maxima utraque, neutra immodica dici 
debeat, Commendat ipsam species inenarrabilis: nam et nitore et propor- 
tione excellit; nihil ut supra modum habeat, nihil infra: utpote quae usi- 
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τοῦ ξυνειϑισμένου κομπωδεστέρα καὶ τοῦ ἀμέτρον χοσμιωτέρα 
ἐπιεικῶς ἐστι, φωτὶ δὲ καὶ ἡλίου μαρμαρυγαῖς ὑπερφυῶς πλή- 
ϑει. φαίης ἂν οὐκ ἔξωθεν καταλάμπεσθαε ἡλίῳ τὸν χῶρον, 
ἀλλὰ τὴν αἴγλην ἐν αὐτῷ φύεσθαι, τοσαύτη τις φωτὸς περιουσία. 
δ εἰς τοῦτο δὴ τὸ ἱερὸν περικέχυται. καὶ τὸ μὲν τοῦ νεὼ πρόσω- B 
zov (εἴη δ᾽ ἄν αὐτοῦ τὰ πρὸς ἀνίσχοντα ἥλιον, ἕνα δὴ τῷ ϑεῷ 
ἑἱερουργοῦσι τὰ ἄρρητα) τρόπῳ τοιῷϑε δεδημιούργηται. οἶκο-- 
δομέα τις ἐκ γῆς ἀνέχει, οὐχ ἐπ᾽ εὐϑείας πεποιημένη, ἄλλ᾽ ἐκ. 
τῶν πλαγίων ὑπεσταλμένη κατὰ βραχὺ, καὶ κατὰ τὰ μέσα ᾧπο-- V 396 
10 χωροῦσα, ἐπὶ σχῆμά τε κατὰ ἥμισν τὸ στρογγύλον Ἰοῦσα, ὅπερ 
οὗ περὶ τὰ τοιαῦτα σοφοὶ ἡμικύλινδῃον ὀνομάζουσιν, ἐς ὕψος 
ἀπότομον ἐπανέστηχεν. ἢ δὲ τοῦ ἔργου τούτου ὑπερβολὴ dc 
σφαέρας τεταρτημόριον ἀποκέκριται, ὕπερθϑέν τε μηνοειδές τι 
αὐτῇ ἕτερον τοῖς προσεχέσι τῆς οἰκοδομίας ἐπῇρται, τῇ μὲν εὖ.--. 
15 πρεπείᾳα θαυμάσιον, τῷ δὲ σφαλερῷ τῆς συνθέσεως δοκοῦντε. 
εἶναε φοβερὸν ὅλως. δοκεῖ γάρ πὴ οὐκ ἐν βεβαίῳ ἐπῃωρῆσθαι, 
ἀλλ᾽ ἐπικινδύνως τοῖς ἐνθάδε οὖσι μετεωρίζεσθαι, καίτοι δια- C 
φερόντως ἐν τῷ βεβκίῳ τῆς ἀσφαλείας ἐστήρικται. τούτων δὲ 
δὴ ἐφ᾽ ἑχάτερα κίονες ἐπ᾿ ἐδάφους εἰσὶν, οὐδὲ αὐτοὶ κατ᾽ εὐθὺ 
9οἑστῶτες, ἀλλ᾽ εἴσω κατὰ σχῆμα τὸ ἡμίκυκλον ὥσπερ ἐν χορῷ 
ἀλλήλοις ὑπεξανιστάμενοι, καὶ αὐτῶν ὑπεράνωθεν οἰκοδόμημα 
μηνοειδὲς ἀποχρέμαται. τοῦ δὲ δὴ ἑῴου καταντικρὺ τὰς εἰσόδους 
ἔχων ἐγήγερται τοῖχος, καὶ αὐτοῦ ἑκατέρωθεν οἵ τε κίονες καὶ τὰ 
αὐτῶν ὕπερϑεν ὁμοιότατα τοῖς δεδηλωμένοις ἐν ἡμικύκλῳ ἑστή-- 
95xa0:i χατὰ δὲ τὰ τοῦ νεὼ μέσα λόφοι χειροποίητοι ἐπαγεστή- 


5. περικέχυται]) διακέχυται CH. ^ 21. ὑπεξιστάμενοι H. 


tato more magnificentior, ac nimiis molibus concinnior omnino sit. Lumine 
| et solari splendore mirabiliter affluit: non extrinsecus collustrari a sole lo- 
: cum, sed inibi nasci fulgorem diceres: tanta est affusae templo huic lucis 
cepía. Ac frons qnidem, nimirum pars obversa orienti, ubi deo peragi sa- 
cra solent ineffabilia, hoc modo constructa est. Ab humo exstat aedificium, 
mon recta productum linea, sed laxa sensim obliquitate flexum; receditque 
im medio, ac figura semiteret:, quam artis periti semicylindrum vocant, ad 
perpendiculum surgit. In quartam sphaerae partem desinit operis huiusce 
culmen: cui quae sant adiuncta celsius quiddam aliud sustinent, bicornis 
Junae instar sinuatum: quod simul concinnitate admirationem, simul dubiae 
compagis specie timorem parit. Neque enim videtnr pendere tuto, et 
quamvis firmissime nitatur, periculum tamen ostentat ibi versantibus, Utrin- 
que pavimentum columnis premitur, non recto et ipsis ordine, sed intus se- 
| seicirculari forma dispositis; ita ut sibi invicem tanquam in choro assurgen- 
| tes, lunato aedificio subsint, Orientem contra excitatus est paries, iu quo 
| sunt templi ianuze: hinc inde columnae, et his superiora structura iam di- 
etis plane simili semicirenlum exhibent. Medio in templo aggeres manufacti, 
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, κασι τέσσαρες, οὗς καλοῦσι πεσσοὺς, δύο μὲν πρὸς βορρᾶν, δύο 
δὲ πρὸς ἄνεμον νότον, ἀἄντίοε τε καὶ ἴσοι ἀλλήλοις, κίονας ἐν 
μέσῳ ἑκάτεροι κατὰ τέσσαρας μάλιστα ἔχοντες. πεποίηνται δὲ 

D οἱ λόφοι λίϑοις εὐμεγέϑεσι σύνϑετοι, λογάδην μὲν συνειλεγ.-- ὅ 
μένοις, ἐς ἀλλήλους δὲ πρὸς τῶν λιϑολόγων ἐπισταμένως ἔναρ-. 
εοσϑεῖσιν, ἐς ὕψος μέγα ἱκνοῦνται. εἰκάσαις ἂν αὐτοὺς εἶναι 
σχοπέλους ὁρῶν ἀποτόμους. ἐπὶ τούτοις δὲ ἀψῖδες 'τέσσαρες 
ἐν τετραπλεύρῳ ἀνέχουσιν. καὶ αὐτῶν τὰ μὲν ἄκρα ξύνδυο ξυν- 
ἐόντα εἰς ἄλληλα ἐν τῇ ὑπερβολῇ ἡρήρεισταε τῶν λόφων vob-10 
των, τὰ δὲ δὴ ἄλλα ἐπῃρμένα εἰς ἀπέραντον fog ἠώρη- 
vui, τῶν δὲ ἀψίδων oi μὲν δύο κατὰ κενοῦ τοῦ ἀέρος ἐπανε- 
στήκασι πρὸς ἀνίσχοντά τε καὶ δύοντά που. τὸν ἥλιον, αἱ δὲ λει-- 


- MW 


πόμεναι οἰκοδομίαν τινὰ καὶ κέονας μιχροὺς κομιδῇ ἔνερϑεν ἔχου-- 


ΡΊ σιν. ὕπερϑεν δὲ αὐτῶν κυκλοτερὴς οἰκοδομία ἐν στρογγύλῳ 15 
ἐπῇρται" ὅϑεν ἀεὶ διαγελᾷ πρῶτον ἣ ἡμέρα. ὑπεραίρει γὰρ, 
οἶμαι, τὴν γῆν ξύμπασαν, καὶ διαλείπει τὸ οἰχυδόμημα κατὰ 
βραχὺ, ἐξεπίτηδες παρειμένον τοσοῦτον, ὅσον τοὺς χώρους, οὗ 
δὴ τὸ διῃρημένον τῆς οἰκοδομίας ξυμβαίνει εἶναι, φέγγους διαρ- 
κῶς ἀγωγοὺς εἶναι. ταῦτα δὲ, οἶμαι, οὐδὲ γλώσσῃ τραυλιζούσῃ 20 

Α 119 τε καὶ ἰ᾿ἰσχνοφώνῳ οὔσῃ ἀμήχανα ἔστω. τῶν ἀψίδων τῆς συμ-- 
πλοκῆς ἐν τετραγώνῳ ἐξειργωσμένης, ἐς τρίγωνα τέσσαρα μεταξὺ 
τὸ ἔργον ἀποτετέλεσται. καὶ 7j μὲν τριγώνου ἑκάστου κρηπὶς πε-- 
πεεσμένη τῇ ἐς ἀλλήλας τῶν. ἀψίδων ἐνέρσεε ὀξεῖαν ποιεῖται τὴν 
κάτω γωνίαν, συναναβαίνουσα δὲ τὸ λοιπὸν εὐρυνομένη τῇ με- 25 

B ταξὺ χώρᾳ ἐς τὸ κυκλοτερὲς τελευτᾷ, ὃ ταύτῃ ἀνέχει, γωνίας δὲ 
λειπομένας ἐνταῦϑα ποιεῖται. τούτου δὲ τοῦ κυχλοτεροῦς παμ-- 
1. πεσσοὺς] πεσοὺς H. 


quos vocant pilas, quatuor stant; duo ad septentrionem, ad meridiem duo, 
, adversi inter se et aequales: utrumque par columnas quatuor comprehendit 
intercapedine sua. Kiusmodi pilarum fabrica lapidibus constat ingentibus, 
quos diligenter collectos scite artifices commiserunt. "Tam alte evadunt, 
ut abruptos montium scopulos videre tibi videaris. Insuper-eminent arcus 
uatuor, totidem efficientes latera. Eorum capita bina coeunt, pilarumque 
illarum fastigiis incumbunt: curvaturae in immensum sublatae pendent. Ac 
duo quidem arcus, quorum alter ad orientem solem, alter ad occidentem spe- 
etat, vacuo in aere erecti sunt: reliqui vero suppositum habent parietem 
cum columellis. Aedificium aliud sustinent rotundum ac teres: unde dies 
ridere semper incipit. Universa enim terra, credo, sublimius est, ac sensim 
deficit, eatenus de industria tenuatum , ut per ipsius aperturas lux iatret 
affatim, Hinc etiam, opinor, balbutiens atque impedita lingua sese expedire 
poterit. Arcubus in quadrum connexis interiectum est, opus, triangalis qua- 
tuor absolutum.  lma trianguli cuiusque pars, presse intercepta arcuum 
coitu, acutum facit angulum infimum : inde cum intermedio spatio sursum 
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μεγέϑης ἐπανεστηκυῖά τις σφαιροειδὴς ϑόλος ποιεῖται αὐτὸ διω- 
φερόντως εὐπρόσωπον. δοκεῖ δὲ οὐκ ἐπὶ στερρᾶς τῆς οἰχοδομίας 
διὰ τὸ παρειμένον τῆς οἰκοδομέως ἑστάναι, ἀλλὰ τῇ oto τῇ 
χρυσῇ ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ ἐξημμένη καλύπτειν τὸν χῶρον. ταῦτα 

5 δὲ πάντα ἐς ἄλληλα παρὰ δόξαν ἐν μεταρσίῳ ἐναρμοσϑέντα, ἔκ 
τε ἀλλήλων Πωρημένα καὶ μόνοις ἐναπερειδόμενα τοῖς ἄγχιστα 
οὖσι, μίαν μὲν ἁρμονίαν ἐκπρεπεστάτην τοῦ ἔργου ποιοῦνται, οὗ 
παρέχονται δὲ τοῖς ϑεωμένοις αὐτῶν τινε ἐμφιλοχωρεῖν ἐπὶ πολὺ 
τὴν ὄψιν, ἀλλὰ μεθϑέλχεε τὸν ὀφϑαλμὸν ἕκαστον, καὶ μεταβε- 

10 βάζει ῥᾷστα ἐφ᾽ ἕαυτό. ἀγχίστροφός τε ἡ τῆς ϑέας μεταβολὴ 
ἐς ἀεὶ γίνεται, ἀπολέξασϑαε τοῦ ἐσορῶντος οὐδαμῆ ἔχοντος ὅ τε 
ἄν ποτε ἀγασθείη μᾶλλον τῶν ἄλλων ἁπάντων. ἀλλὰ καὶ ὡς 
ἀποσκοποῦντες πανταχόσε τὸν νοῦν, τάς τε ὀφρῦς ἐπὶ πᾶσι συννε-- 
γευκότες, οὐχ οἷοί τέ εἶσι ξυνεῖναι τῆς τέχνης, ἀλλ᾽ ἀπαλλάσσον-- 

151t ἀεὶ ἐνθένδε καταπεπληγμένοι τῇ ἐς τὴν ὄψιν ἀμηχανίᾳ. ταῦ- 
τὰ μὲν τῇδέ πη ἔχει. 

ἹΠηχαναῖς δὲ πολλαῖς βασιλεύς τε Ἰουστινιανὸς καὶ “νϑέ- 
μιος ὃ μηχανοποιὸς σὺν τῷ Ἰσιδώρῳ οὕτω δὴ μετεωριζομέγην τὴν 
ἐχχλησίαν ἐν τῷ ἀσφαλεῖ διεπράξαντο εἶναι" ὥὦνπερ τὰς μὲν ἄλε 

80λας ἁπάσας ἐμοὶ εἰδέναι τε ἄπορον xal λόγῳ φράσαι ἀμήχανον, 


Η 4 


σ 


μία δέ μοι μόνον ἔν γε τῷ παρόντι γεγράψεται, fj δύναιτ᾽ ἄν D 


Tic σύμπασαν τοῦ ἔργου τεχμηριῶσαι τὴν δύναμιν. ἔχει γὰρ 
ὧδε. οὗ λόφοι, ὧνπερ ἐπεμνήσϑην ἀρτίως, οὐ κατὰ ταὐτὰ ταῖς 
ἄλλαις οἰχοδομίαις πεποίηνται, ἀλλὰ τρόπῳ τοιῷδε. λίϑων ἐπι- 


15, ἀε]] ταχὺ H. 21. δύναις ἢ Legebatur δύναται. 


versus se explicans, aedificio, quod inde circinnto se effert ambitu, termina- 
tur, ac caeteros angulos ibi efficit. Rotundum illud septum mirifice ornat 
testudo amplissime orbiculata, itaque ipsi imposita, ut non firmae inniti fa- 
bricae, propter eius tenuitatem, aurea,catena ex caelo apta pendere e£ 
lecum tegere videatur. Quae omnia in sublimi praeter opinionem inter ae 
juncta, aliaque ex aliis suspensa, ac proximis tantum suffulta partibus, unam 
operis compagem pra mam faciunt, neque uspiam haerere diu sinunt 
coatuentium oculos: quippe quos certatim alliciant singula, facillimeque ad 
s6 traducant. Perpetuo motu nunc huc fertur visus, nunc illuc, nescienti- 
bus s toribus quid potissimum demirentur. Animo lustrantes omnia, su- 

ui nutu passim testantur, nequire se cogitatione complecti artificium 
ὃς semper illinc exeunt, aspectu rerum inoomprehensibilium stupefacti; sed. 

ctenus. 


Ecclesiam ia elatam lustinianus A et Anthemius machinarius 
cum Isidoro, ex arte adhibitis rebus multis nt: quas omnes nec mente 


concipere, nec verbis exequi valeo. Unam duntaxat in praesenti describam ; 

mado quanta sit stabilitas operis plene intelligetur: sic enim habet. Pile- 

rum, de quibus mentionem proxime feci, non eadem est ac reliqui aedificii 

compositio, sed huiusmodi. Quadrata est structura lapidum, quibus aa- 
Procepius III. 12 


V 897 


due Dese. : 


178 ᾿ PROCOPII ͵ 


᾿ βολὴ ἐν τετραγώνῳ διαπεπόνηται, σκληρῶν μὲν φύσιν, ἐργασίαν 
δὲ λείων" ἐχτομὴν δὲ εἰ μὲν τὰ προὔχοντα ποιεῖσθαι τῶν τοῦ 
λόφου πλευρῶν μέλλοιεν, ἐγγωνίων, εἰ δὲ τὴν μεταξὺ κεχλήρων- 
ται χώραν, ἐν τετραπλεύρῳ γεγενημένων. συνήρμοσε δὲ αὐτοὺς 
οὐ τίτανος, ἥνπερ ἄσβεστον ὄνομάζουσιν, odx ἄσφαλτος, 7] Σε- 5 
μιράμιδος ἐν Βαβυλῶνι φιλοτιμία, οὐκ ἄλλο τοιοῦτο οὐδὲν, ἀλλὰ 

P 8 μόλυβος ἐς τέλμα χυϑεὶς, καὶ μεταξὺ πανταχόσε χωρήσας, τῶν 

τε λίϑων τῇ ἁρμονίᾳ ἐντετηχὼς καὶ συνδέων ἀλλήλοις αὐτούς. 
τοῦτο μὲν οὖν ταύτῃ ἐξείργασται. ἐπὶ và λειπόμενα δὲ τοῦ νεὼ 
ἴωμεν. χρυσῷ μὲν ἀχιβδήλῳ κατείληπται 4j ὀροφὴ πᾶσα, χκε- 10 
ραννῦσα τὸν κόμπον τῷ χάλλει, νικᾷ μέντοι ἢ ἐκ τῶν λίϑων 
αὐγὴ ἀνταστράπτουσα τῷ χρυσῷ. στοαί τέ εἶσιν ἑκατέρωθι δύο, 
οἰχοδομίαν μὲν τοῦ νεὼ οὐδεμίαν διειργόμεναι, ἀλλὰ καὶ μεῖζον 
αὐτοῦ ποιοῦσαι τοῦ εὔρους τὸ μέτρον, καὶ τῷ μήκει μέχρι ἐς τὸ 
πέρας ξυνεξιχνούμεναι, τὸ δέ γε ὕψος καταδεέστεραι. καὶ αὖ- 16 
ταῖς ἣ τε δροφὴ ϑόλος καὶ ὃ χρυσὸς ἐγκαλλώπισμα. ταύταιν δὲ 

B ταῖν στοαῖν ἁτέρα μὲν τοὺς ἄνδρας εὐχομένους διακεχλήρωται, 
γυνομξὶ δὲ ταὐτὸ ποιουμέναις ἡ ἄλλη ἀνεῖται. παραλλὰξ δὲ οὐ- 
δὲν ἔχουσιν, οὐδὲ διαφέρουσι δήπου ἀλλήλαεν, ἀλλὰ καὶ τὸ ἴσον 
αὐταῖν τῷ ἱερῷ ἐς κάλλος διήκει καὶ ὡραΐζει τὸ ἐμφερές. τίς Φ0 
ἄν τῶν ὑπερῴων τῆς γυναικωνίτιδος ἑρμηνεὺς γένοιτο, ἢ τάς τε 
παμπληϑεῖς διηγοῖτο στοὰς καὶ τὰς περιστύλους αὐλὰς, αἷς ὃ 
γεὼς περιβέβληται; τίς δὲ τῶν τε κιόνων καὶ λέϑων διαριϑμήσαιτο 
τὴν εὐπρέπειαν, οἷς τὸ ἱερὸν κεκαλλώπισται; λειμῶνί τις ἂν ἐν- 


11. κόμπον] κόσμον H. 12. ἑκατέρωθι) ἑκατέρωθεν H. 


tura duritiem , ars laevorem dedit, ita caesis, ut ii quidem, qui eminentiis 
laterum cuiusque pilae destinati erant, angulati sint; quadred vero, qui ia 
medio sedent. 1lios coagmentat non calx, quam vivam et inextinctam vo- 
cant; non bitumen, quo ambitiose Semiramis usa est Babylone; nihil aliud 
eiusce generis; sed plumbum; quod lacunis infusum, omnia permeat in- 
terstitis, illapsumque iuncturis lapidum ipsos nectit. — Haec ibi observata 
fabricae ratio: nunc ad reliquas templi partes pergamus. "Tota auro puro 
illita concameratio admistam habet pulchritudini pompam; aurum marmora 
&aemulo fulgore vincunt. Utrumque latus duae porticus ambiunt, adeo non 
dissepientes structuram templi, ut potius latitudinem eius amplient, pari qui- 
dem cum ipso longitudine ad extrema porrectae, sed altitudine inferiores. 
Cameratae atque auro decorae sunt: altera precantibus viris assignata, al- 
tera foeminis; nibil habent disparile, nihil diversum. Nec parum confert 
δὰ templi decus baec ipsarum aequalitas, et ad nitorem similitude. Quis 
superiorem gynaecei partem describat? quis tot numero circum aedem por- 
ticus atque aulas columnatas obeat oratione? quis columnarum ac marmo- 
rum, quibus templum ornatum est, egregiam varietatem percenseat? In . 
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τετυχηκέναι δόξειεν ὡραίῳ τὸ ἄνϑος. ϑαυμάσειε γὰρ εἰκότως 
τῶν μὲν τὸ ἁλουργὸν, τῶν δὲ τὸ χλοάζον, καὶ οἷς τὸ φοινικοῦν 
ἐπανθεῖ καὶ ὧν τὸ λευκὸν ἀπαστράπτει, ἔτι μέντοι καὶ οὗὃς ταῖς 
ἐναγτιωτάταις ποικίλλει χροιαῖς ὥσπερ τις ζωγράφος ἡ φύσις. O 
δ ὑπηνίκα δέ τις εὐξόμενος ἐς αὐτὸ ἴοι, ξυνίησι μὲν εὐθὺς ὡς oix 
ἀνθρωπείᾳ δυνάμει ἢ τέχνῃ, ἀλλὰ ϑεοῦ ῥοπῇ τὸ ἔργον τοῦτο ἀπο-- 
τετόρνευται" ὁ νοῦς δέ οἱ πρὸς τὸν ϑεὸν ἐπιμρόμενος ἀεροβατεῖ, 
οὗ μαχρᾶν nzov ἡγούμενος αὐτὸν εἶναι, ἀλλ᾽ ἐμφιλοχωρεῖν μάλι.- 
στα οἷς αὐτὸς εἵλετο. καὶ τοῦτο οὐ τὴν πρώτην μόνον Ἰδόντε 
10 ξυμβαίνει, ἀλλὰ διηνεκὲς ἑκάστῳ ταὐτὸ τοῦτο δοκεῖ, ὥσπερ iv- 
ταῦϑα τῆς ὄψεως ἀρχομένης. τούτου κόρον οὐδεὶς τοῦ ϑεώματος 
ἔλαβε πώποτε, ἀλλὰ παρόντες μὲν τῷ ἱερῷ ἄνθρωποι τοῖς ὅρω-- 
μένοις γεγήϑασιν, ἀπιόντες δὲ τοῖς ὑπὲρ αὐτοῦ διαλόγοις ἄπο-- 
σεμνύνονται. ἔτι μέντοι τῶν κειμηλίων τοῦ νεὼ τοῦδε τά TE D 
16 χρυσώματα καὶ τὰ ἐν ἀργύρω καὶ λίϑοις ἐντίμοις ἅπαντα μὲν 
φράσαι ἀκριβολογουμένῳ ἀμήχανον, ἅπερ Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς 
τῇδε ἀνέϑηχεν. ἑνὶ δὲ μόνῳ τεκμηριοῦσϑαι τοῖς τάδε ἀναλεγο-- 
μένοις ἐφίημι. ὃ γὰρ τοῦ ἱεροῦ τὰ μάλιστα χῶρος ἀβέβηλος καὶ 
μόνοις ἱερεῦσι βατὸς, ὅνπερ καλοῦσι ϑυσιαστήριον, λιτρῶν ἀρ- 
90 γύρου μυριάδας ἐπιφέρεται τέτταρας. ᾿ 
Τὰ μὲν οὖν τῆς Κωνσταντινουπόλεως ἐχκλησίας, ἥνπερ με- 
γάλην καλεῖν νενομίκασι, συνελόντι τε καὶ ἄκρῳ δαχτύλῳ διαριϑ- M 5 
μησαμένῳ εἰπεῖν, λόγῳ τε βραχυτάτῳ τὰ τῶν πραγμάτων ἀξιο- 
λογώτατα φράσαι, τῇδε Ἰουστινιανῷ δεδημιούργηται βασιλεῖ, 
$950) χρήμασι δὲ αὐτὴν ὃ βασιλεὺς ἐδείματο μόνον, ἀλλὰ καὶ no- P 9 


prato floribus convestito versari se quispiam putet, ac merito horum purpu- 
ram, illorum viriditetem miretur; alia puniceo, alia candido fulgore prae- 
dita; et quae natura, non secus ac pictor, coloribus dissimillimis variavit. 
Quando quis precaturus illuc ingreditur, statim intelligit non potentiae artis- 
ve humanae, sed divini numinis id esse opus, et levata ad deum mente cae- 
lum perambulat, sic statuens, non procul eum abesse, verum sede illa po- 
tissimum gaudere, quam sibi ipse delegerit, Nec solum novo spectatori haec 
incidit cogitatio ; at semper cuiusque animo redit, pariter ac si tum primum 
iHa oculis obversarentur. Videndi satietas neminem unquam cepit: sed qui 
sunt in templo, aspecta suavissimo oblectantur : essi, in sermonibus, 
quos de illo miscent, triumphant. Iam vero quidquid pretiosae supellectilis 
sedi huic Iustinianus Augustus donavit, aurum, argentum, gemmas, ut siu- 
gustim commemorem fieri nequit: permitto lectoribus coniecturam ex uno 
re. 'lempli locus maxime sacer, et cuivis, praeterquam sacerdotibus, 
inaccessus (altere vocant) argenti pondo habet quadraginta millia. 
Ut semel finiam, summo, quod aiunt, digito percursis, et oratione bre- 
vissima compreheusis, quae sunt memoratu dignissima , sic Iustinianus Au- 
Constantinppolitanam ecclesiam , quae vulgo magna dicitur, aedifica- 
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νουμένῃ τῇ διανοίᾳ καὶ τῇ ἄλλῃ τῆς ψυχῆς ἀρετῇ, ὥσπερ ἐγὼ 
αὐτίχα δηλώσω. τῶν ἀψίδων, ὥνπερ ἐπεμνήσϑην ἀρτίως, (λώ- 
ρους δὲ αὐτὰς οἱ μηχανοποιοὶ ἐπικαλοῦσι) μία τις, ἢ πρὸς ἀνί-- 
σχοντα ἥλιόν ἐστιν, ἐπανειστήχει μὲν ἑκατέρωθεν ἤδη, οὕπω δὲ 
ὅλη τὸ μέσον συνετετέλεστο, ἀλλ᾽ ἔμενεν ἔτι. οἱ δὲ πεσσοὶ, ὧν 5 
δὴ ὕπερϑεν 1j οἰκοδομέα ἐγένετο, τῶν ἐγκειμένων σφίσιν οὐκ ἔνεγ- 
κόντες 10 μέγεϑος, ἀμηγέπη ἐξαπιναίως ἀπορρηγνύμενοι, οὐκ ἐς 
μακρὰν διαλυϑησομένοις ἐῴκεσαν. οἷ μὲν οὖν ἀμφί τε ᾿Ανϑέ- 
μιον καὶ Ἰσίδωρον τοῖς συμπεπτωκόσε περίφοβοι ὄντες ἐπὶ τὸν Ba- 
σιλέα τὸ πρᾶγμα ἦγον, δυσέλπιδες ἐπὶ τῇ τέχνῃ γεγενημένοι. αὖ- 10 
B τίκα δὲ ὃ βασιλεὺς, ὅτῳ μέν ποτε ἠγμένος οὐχ οἶδα, ϑεῷ δὲ, οἷ- 
V 898 μαε (09 γάρ ἐστι μηχανικὸς) ἐς τὸ πέρας αὐτοῖς περιελίξαε τὴν 
ἀψῖδα ταύτην ἐπήγγελλεν. αὐτὴ γὰρ, ἔφη, ἐφ᾽ ἑαντῆς ἄνεχο.- 
μένη τῶν ἔἕνερϑεν πεσσῶν οὐχέτι δεήσει. καὶ d μὲν ὃ λόγος 
ἀμάρτυρος ἦν, εὖ οἶδα ὅτε κόλαξ τε ἂν ἔδοξεν εἶναε καὶ ἄπιστος 15 
ὅλως, ἐπεὶ δὲ μάρτυρες πάρεισε τῶν τηνικάδε πεπραγμένων πολ-- 
λοὶ, οὐκ ὀχνητέα ἡμῖν ἐπὶ τὰ τοῦ λόγου λειπόμενά ἔστιν. οἱ μὲν 
οὖν τεχνῖται τὰ ἐπιτεταγμένα ἐποίουν, ἢ δὲ ἀψὶς ἐπ᾿ ἀσφαλοῦς 
ώρητο πᾶσα, ἐπισφραγίζουσα τῇ πείρᾳ τὴν τῆς ἐννοίας ἀλή- 
ϑειαν. τοῦτο μὲν οὖν ταύτῃ ἐξείργασται, κατὰ δὲ τὰς ἄλλας 90 
ἀψῖδας ei τε πρὸς μεσημβρίαν τετραμμέναε εἰσὶ καὶ βορρᾶν ἄγε-- 
C μον, τοιόνδε ξινηνέχϑη γενέσϑαι. οἱ μὲν λῶροι καλούμενοι τοῦ 
γεὼ τῇ οἰχοδομίᾳ ἐξωγκωμένοι ἢώρηντο, βαρυνόμενα δὲ αὐτοῖς 
ἐπεπονήκει τὰ ἔνερϑεν πάντα, κίονές τε οἱ τῇδε ὄντες χάλιχας 
μικροὺς ὥσπερ ἀποξυσϑέντες ἀφίεσαν. καὶ αὖϑις μὲν ἄϑυμοε 25 
τοῖς συμπεπτωχόσιν οὗ μηχανιχοὶ γεγενημένοι τῷ βασιλεῖ τὰ 
vit, non suis modo sumptibus, sed labore etiam ingenii, οἱ praeclara animi 
contentione, prout mox eclarabo. Arcuum, de quibus paulo supra memini 
(eos lora appellant mechanici) is qui ad solem orientem oppositus est, hinc 
inde iam surgebat, medioque imperfecto, manum extremam expectabat; cum 
ple, quibus incumbebat, sub graviori mole fatiscentes, repente facto vitio, 
minentis ruinae speciem-praebuerunt, His Anthemius et Isidorus io maxi— 
mum adducti metum, rem omnem ad imperatorem referunt , nullam ponentes 
in arte spem, Illico imperator, nescio quo instinctu, coelesti opiner (neque 
enim mechanicus est) curvaturam arcus absolvi iubet. Is namque, ait, se 
fultus, pilis suppositis πον amplius índigebit. Ac nisi testata pro— 
erem, narratio procul dubio adulatoria planeque incredibilis haberetur ς 
cum autem rei tunc gestae permulti testes t, me nihil tenere debet, quo— 
minus quod:sum exorsus pertexam. rgo mandata confecerunt artifices : 
tum arcus in caelum eductus integer constitit, experimento probans verita— 
tem consilii. Quo ibi acto, arcubus ad meridiem et aquilonem spectantibus 
istud accidit, Loris, ut vocant, aubstructione templi superbe elatis, quid— 
quid erat inferius, sub pondere laborabat. Columnae subditae coementum 
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σφίσι παρόντα ἐσήγγελλον. αὖϑις δὲ ὃ βασιλεὺς ἀντετεχνήσατο 
τάδε. τούτων δὴ τῶν πεπονηκότων τὰ ἄκρα ὅσα τῶν ἀψίδὼν 
ἐπέψανε, διελεῖν μὲν ἐν τῷ παραυτίχοι ἐκέλευσεν, ἐντιϑέναι δὲ 
πολλῷ ὕστερον, ἐπειδὰν τὸ τῆς οἰκοδομίας ὑγρὸν ἀπολωφήσειεν 
δαὐτοῖς μάλιστα. καὶ οἱ μὲν κατὰ ταῦτα ἐποίουν" ἢ δὲ κτίσις 
διαγέγονε τὸ λοιπὸν ἐν ἀσφαλεῖ οὖσα. φέρεται δέ τι μαρτύριον 
6 βασιλεὺς τοῦ ἔργου τοιόνδε. 
β΄. Myogá τις πρὸ τοῦ βουλευτηρίου ἐτύγχανεν οὖσα" κα- Ὁ 
λοῦσι δὲ “ὐγουσταῖον τὴν ἀγορὰν oi Βυζάντιοι. ἐνταῦϑα ξυν- 
10ϑῆκαε λίϑων οὐχ ἧσσον ἢ ἑπτὰ ἐν τετραγώνῳ πεποίηνται, κατὰ 
μὲν ἀπόβασιν ξυγκείμεναι πᾶσαι, τοσοῦτον δὲ ἑκάστη τῆς ἔνερϑεν P 10 
οὔσης ἐλασσουμένη καὶ ἀποδέουσα, ὥστε δὴ τῶν λίϑων ἕχαστον 
τῇ ἐμβολῇ προὔχοντα βαϑμὸν γεγονέναι τῶν τε ἀνθρώπων τοὺς 
ἐκείνῃ ἀγειρομένους ἐπ᾿ αὐτῶν ὥσπερ ἐπὶ βάϑρων καϑῆσϑαι. ἐν 
15 δὲ τῇ τῶν λίϑων ὑπερβολῇ κίων ἐπανέστηκεν ἐξαίσιον ὅσον, o0 
μονοειδὴς μέντοι, ἀλλὰ λίϑοις ἐν περιδρόμῳ εὐμεγέϑεσι σύνϑε- 
voc, ἐγγωνίοις μὲν τῇ ἐντομῇ οὖσιν, ἐς δὲ ἀλλήλους ἐμπειρίᾳ 
τῶν λιϑοτόμων ἐναρμοσϑεῖσι. χαλκὸς δὲ ἄριστος ἔν τε πίναξι 
καὶ στεφάνοις διαχυϑεὶς περιβάλλει πανταχόϑι τοὺς λίϑους, ἐν 
90 μὲν τῷ βεβαίῳ συνδέων, dy κόσμῳ δὲ αὐτοὺς συγκαλύπτων, καὶ 
τά τε ἄλλα σχεδόν τι πάντα καὶ διαφερόντως τά τε ἄνω καὶ τὰ 
κάτω ἐς τοῦ κίονος τὸν τύπον ἀπομιμούμενος. ὃ δὲ χαλκὸς οὗ- B 
τος τὸ μὲν χρῶμά ἐστι χρυσοῦ ἀκιβδήλου πρᾳότερος, τὴν δὲ 
ἀξίαν o) παρὰ πολὺ ἀποδέων ἰσοστάσιος ἀργύρῳ εἶναι. ἐν δὲ 

9. “4ὐγουσταῖον ετέ λέξις" γουστεῖον γὰρ καλοῦσε τὸ ὀφο- 

σωλεῖον. margo MS. ide Mire Conf, p. 23 b. 
perinde dimiserant, ac si quis ipsas destrinxisset. Eiusmodi oasu perenisi 
mechanici, adito iterum imperatori significant quo res loco sit. llle iterum 
usus solertia, ita malo occurrit. Succumbentis fabricae partes summas ar-« 
cubusque contiguas extemplo dejici, ac multo post, ubi structurae humor 
penitus excessisset, reponi iussit. Quo ab illis praestito, aedificium ex eo 
firmitatem obtiauit: nec deest imperatori hoc operis testimonium. 

2. Pro curia forum est, dictum Bysantiis Augustaeum. Ibi lapidum 
erdines non minus septem in quadrum extructi sunt, et ad descensum omnes 
compositi. Nam quisque angustior sibi subdito, ita decrescit, ut qua parte 
Japides prominent, gradus efficiant: in quibus, veluti in subselliis, consident 
qui ibi congregantur. Supremo gradu exurgit columna ingens, quae non 

materia uniusmodi, Est enim rotunda moles grandiorum lapidum, 
ques angulatim scalptos fabrorum industria coagmentavit. lidem undique 
praecincti sunt fusis aere optimo tabulis et coronis: quae et valide ipsos 
sectunt et pulchre vestinnt, columnae formam cum in caeteris fere omnibus, 


tum vero maxime circa basim ac verticem imitando. Aes illud auro puro 
ferius colere, argentum pretio pene aequat. In summa columna stat ingens 
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τοῦ κίονος κορυφῇ χαλκοῦς ἕστηκεν ὑπερμεγέϑης ἵππος, τετραμ- 
μένος πρὸς ἕω, ϑέαμα λόγου πολλοῦ ἄξιο». ἔοικε δὲ βαδιουμένῳ 
καὶ τοῦ πρόσω λαμπρῶς ἐχομένῳ: ποδῶν τῶν προσϑίων ἀμέλει 
τὸν μὲν ἀριστερὸν μετεωρίζει, ὡς ἐπιβησόμενος τῆς ἐπίπροσϑεν 
γῆς, ὃ δὲ δὴ ἕτερος ἐπὶ τοῦ λίϑου ἠρήρεισται, οὗ ὕπερϑέν ἐστιν, δ 
ὡς τὴν βάσιν ἐκδεξόμενος" τοὺς δὲ ὀπισϑίους οὕτω ξυνάγει ὡς, 
ἐπειδὰν τὸ μὴ ἑστήξειν αὐτοῖς ἐπιβάλῃ, ἐν ἑτοίμῳ εἶεν. τούτῳ 
δὴ τῷ ἵππῳ χαλκῆ ἐπιβέβηκε τοῦ βασιλέως εἰκὼν κολοσσᾷ ἐμφε- 
C ρής. ἔσταλται δὲ Ἀχιλλεὺς ἡ εἰκών. οὕτω γὰρ τὸ σχῆμα κα- 
λοῦσιν ὅπερ ἀμπέχεται. τάς ve γὰρ ἀρβύλας ὑποδέδεται καὶ τὰ 10 
H 6 σφυρά ἔστι κνημίδων χωρίς. εἶτα ἡρωϊκῶς τεϑωράκισται καὶ 
κράνος αὐτῷ τὴν κεφαλὴν σκέπει δόξαν ὡς κατασείοιτο παρεχόμε-- 
γον, αἴγλη τέ τις ἐνθένδε αὐτοῦ ἀπαστράπτει. φαίη τις ἂν 
ποιητικῶς εἶναι τὸν ὁπωρινὸν ἐκεῖνον ἀστέρα. βλέπει δὲ πρὸς 
ἀνίσχοντά που τὸν ἥλιον, τὴν ἡνιόχησιν ἐπὶ Πέρσας, οἶμαι, ποι- 15 
οὔμενος. καὶ φέρει μὲν χειρὶ τῇ λαιᾷ πόλον, παραδηλῶν ὃ πλά- 
στης ὅτι γῆ τε αὐτῷ καὶ ϑάλασσα δεδούλωται πᾶσα, ἔχει δὲ οὔτε 
D ξίφος οὔτε δοράτιον οὔτε ἄλλο τῶν ὅπλων οὐδὲν, ἀλλὰ σταυρὸς 
*" 899 αὐτῷ ἐπὶ τοῦ πόλου ἐπίκειται, δι᾽ οὗ δὴ τήν τε βασιλείαν καὶ τὸ 
τοῦ πολέμου πεπόρισται κράτος. προτεινόμενος δὲ τὴν χεῖρα τὴν 90 
δεξιὰν ἐς τὰ πρὸς ἀνίσχοντα ἥλιον καὶ τοὺς δακτύλους διαπετά-- 
σας ἐγκελεύεται τοῖς ἐκείνῃ βαρβάροις καϑῆσϑαι οἴκοι καὶ μὴ 
πρόσω ἰέναι. ταῦτα μὲν οὖν ὧδέ' πη ἔχει. 
Ἐκκλησίᾳ δὲ τῇ μεγάλῃ ὅμορον οὖσαν καὶ συγκαταφλεχϑ εἴ- 
σαν αὑτῇ πρότερον τὴν τῆς Εἰρήνης ἐπώνυμον ἸἸουστινιανὸς βασι-- 25 
14. ποιητικῶρ) Homerus Il. e, 5. ἀσεέρ᾽ ὁπωρινῷ ἐναλίγκιος. 


equus aeneus, orienti obversus; spectaculum sane eximium,  Incessuro, 
viamque prorsum affectanti similis, anteriorum pedum alterum, videlicet si- 
nistrum attollit, quasi calcaturus sit solum obiacens: alter subiectum lapidem 
premit, tanquam continuo facturus gradum: posteriores it& contrahit, ut coq 
Jpsorum partes erunt movere se vestigio parati sint. Equo huic insidet 
Benea imperatoris effigies colossen , cultuque Acbhilleo insignis: sic habitum, 
uo induta est, vocant. Arbylis enim calceata, malleolos habet ocreis nudos. 
horax ipsi heroicus: caput munitum galea, quae concuti videatur, non 
sine quodam vibranti iubare: autumnale illud sidus esse merito dixerit, qui 
verba velit poetica usurpare. Solem orientem spectat, equum agens, ni fal- 
lor, adversus Persas: manu laeva fert globum; quo fictor innuit universum 
terrae et maris orbem servire ipsi. Non gladium, non hastam, aliud-ve ge- 
stat armorum genus, sed crucem globo impositam ; cuius ope imperium ac 
belli victoriam adeptus est. Intenta ad orientem dextera porrectisque digi- 
tis, degentibus illic barbaris imperat, ut suis teneant sese finibus, noque ul- 
tr& procedant. Εἰ haec quidem ita se habent. 
Irenes vero Eoclesiam, quae antea cum sibi vicino templo principe de- 
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λεὺς ὑπερμεγέϑη ἐδείματο, ἱερῶν τῶν ἐν Βυζαντίῳ σχεδόν τε - 
ἁπάντων, μετά γε τῆς Σοφίας τὸν νεὼν, οὐδενὸς δεύτερον. ἦν 
δέτις μεταξὺ ταύταιν δὴ ταῖν ἐκκλησίαιν ξενὼν, ἀνθρώποις ἄνει- 
μένος ἀπορουμένοις τε καὶ νοσοῦσι τὰ ἔσχατα, εἰ πρὸς τῇ οὐσίᾳ 
διχαὶ τὸ σῶμα νοσοῖεν. τοῦτον ἀνήρ τις ϑεοσεβὴς ἐν τοῖς ἄνω 
χρόνοις ἐδείματο, Σαμψὼν ὄνομα. ἔμεινε δὲ οὐδὲ οὗτος τοῖς στα- P 11 
σιώταις ἀνέπαφος, ἀλλὰ τῇ ἐκκλησίᾳ ἑκατέρᾳ συγκαταφλεχϑεὶς 
ἀπολώλει. Ἰουστινιανὸς δὲ αὐτὸν ἀνῳκοδομήσατο βασιλεὺς, xdA- 
Ae μὲν κατασχευῆς ἀξιώτερον, πλήϑει δὲ οἰκιδίων παραπολὺ 
10 μείζω" προσόδῳ δὲ ἐπετείων δεδώρηται χρημάτων μεγάλων, ὅπως 
δὴ πλείοσιν ἐς ἀεὶ ταλαιπωρουμένοις ἀνθρώποις Ἰῷτο τὰ πάϑη.- 
κόρον δὲ εἷς τὸν ϑεὸν τιμῆς ἢ πλησμονήν τινα ὡς ἥκιστα ἔχων, 
δύο ξενῶνας ἑτέρους ἀπεναντίους αὐτῷ ἔϑετο ἐν ταῖς Ἰσιδώρου τε 
xal “ρκαδίου καλουμέναις οἰκίαις, τῆς βασιλίδος Θεοδώρας αὐτῷ 
15 τούτων δὴ τῶν ἔργων ξυνεπιλαμβανομένης τὸ ἱερολατρεῖν. τὰ δὲ B 
δὴ ἄλλα ἱερὰ ξύμπαντα, ὅσα τῷ “Χριστῷ ὃ βασιλεὺς οὗτος ἀνέϑηκε, 
τοσαῦτα τὸ πλῆϑος καὶ τοιαῦτα 10 μέγεϑός ἐστιν, ὥστε λεπτολο--: 
γεῖσϑαε ἀμφ᾽ αὐτοῖς ἀμήχανα εἶναι. οὗ γὰρ ἂν οὐδὲ ὃ λόγος 
οὐδὲ ὃ πᾶς ἡμῖν αἰὼν ἐξαρκέσοι κατάλογον πεποιημένοις ἀποστο- 
30 ματίσαε πρὸς ὄνομα τούτων δὴ ἕκαστον. ἄχρι τοῦδε ἡμῖν ἀπο- 
χρήσει. | 
y. Ἀρκτέον δὲ ἀπὸ τῶν τῆς ϑεοτόχου Ἰαρίας νεῶν. C 
τοῦτο γὰρ καὶ αὐτὸ βασιλεῖ ἐξεπιστάμεϑα βουλομένῳ εἶναι, καὶ 
διαφανῶς εἰσηγεῖται ὃ ἀληϑὴς λόγος ὅτι δὴ ἐχ τοῦ ϑεοῦ ἐπὶ τὴν 
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flagraverat, Iustinianus Augustus amplissimam construxit; vix ut. Byzantii, 
excepta aede Sophiae, ulla sit alia, cui de magnitudine concedat. Inter 
utramque erat hospitalis domus, hominibus destinata valde pauperibus et 
8 ; nempe quibus ad egestatem accessisset invaletudo. Enn Samson, 
vir summa in deum pietate, qui superioribus annis floruit, aedificaverat. 
Deinde a seditiosorum furore minime intactam , et cum utraque ecclesia de- 
jetam incendio , Iustinianus Augustus maguificentiori structura restituit, plu- 
rimumque auxit qua numero domuncularum, qua annug censu, quo plures 

tate et morbo affecti quovis tempore levarentur. Idem studio divini 
«itus inexplebili ardens, alia duo xenodochia, huic adversa condidit in a&e- 
dibus Isidori atque Arcadii, quas appellant ; piis hisce operibus sociam 'Theo- 
dora Augustus navante operam. Caetera vero templa Christo posita ἃ no- 
stro principe tot ac tanta sunt, ut singillatim recenseri nequeant, Nam nec 
par oratio nobis suppetat, neque aetatis quantumcunque fuerit spatium satis 
pateat texendo recitandoque catalogo singulorum. ctenus de his dicta 
sufficiant, 

8. A templis Marine deiparae ordiri pat est: quando imperatorem 
ipsum id onpere intelligimus, et recta historiae ratio nos eo ducit, ut & deo 
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'* αῷὗτοῦ μητέρα ἱτίον. πολλὰς τοίνυν ἐχελησίας Ἰουστινιανὸς βα- 
σιλεὺς τῇ ϑεοτόχῳ ἐδείματο πανταχόϑε τῆς Ῥωμαίων ἀρχῆς οὕτω 
δὴ μεγαλοπρεπεῖς καὶ παμμεγέϑεις καὶ χρημάτων ὄγκῳ ἐξεργα- 
σϑείσας ὑπερφυεῖ, ὥστε, T» τις μίαν αὐτῶν κατὰ μόνας ϑεῷτο, 
εἰκάσειεν ἂν τοῦτο αὐτῷ μόνον εἰργάσϑαι τὸ ἔργον καὶ περὶ τοῦτο 5 
φσχολημένον ἅπαντα τῆς βασιλείας κατατρῆψαι τὸν χρόνον. ἀλλὰ 
φῦν, ὅπερ εἶπον, τὰ ἐπὶ Βυζαντίου ἵερά μοι γεγράψεται. τὸν 

D μὲν οὖν ἕνα τῆς ϑεοτόκου νεὼν φκοδομήσατο πρὸ τοῦ περιβόλου 
ἐν χώρῳ καλουμένῳ Βλαχέρναις (αὐτῷ γὰρ λογιστέον καὶ τὰ Ἴου-- 
στίνῳ εἰργασμένα τῷ ϑείῳ, ἐπεὶ καὶ αὐτοῦ τὴν βασιλείαν κατ᾽ 10 
ἐξουσίαν αὐτὸς διῳκεῖτο) ἐπιϑαλάσσιος δὲ ὃ νεώς ἔστιν, ἱερώτατός 
τε καὶ σεμνὸς ἄγαν. ἐπιμήκης μὲν, κατὰ λόγον δὲ περιβεβλημέ- 
voc τῷ μήκει εὖρος, τά τε ἄνω καὶ τὰ κάτω ἄλλῳ οὐδενὶ ἀἄνεχόμε- 
voc ὅτι μὴ τμήμασι λίϑου Παρίου ἐν κιόνων λόγῳ ἐνταῦϑα ἑστῶσι. 
xal τὰ μὲν ἄλλα τοῦ νεὼ μέρη κατ᾽ εὐϑὺ ἑστᾶσιν οἱ κίονες, κατὰ 15 
δὲ τὰ μέσα ὑποστέλλονται εἴσω. μάλιστα δὲ ἄν τις ἀγασϑείη 
τοῦ ἱεροῦ τοῦδε εἴσω γενόμενος τὸ μὲν ὑπέρογκον τοῦ σφαλεροῦ 

P 12 χωρὶς τεταγμένον ὁρῶν, τὸ δὲ μεγαλοπερβεπὲς τοῦ ἀπειροκάλου 

ο΄ ἐλεύϑερον. " ' 

Ἕτερον δὲ ἱερὸν αὐτῇ ἐν χώρῳ καλουμένῳ πηγῇ ἀνέϑηκεν. 20 
ἐνταῦϑά ἔφτι δάσος κυπαρίσσων ἀμφιλαφὲς, λειμὼν ἐν ἁπαλαῖς 
ταῖς ἀρούραις τεϑηλὼς ἄνϑεσι, παράδεισος εὐφορῶν τὰ ὡραῖα, 

Ja Ms. Tolcoano est αὐτῷ γᾶν opecio καὶ τὰ ἠουστινιανῷ siggeo- 


μένα τῷ Aio: ἐπεὶ καὶ αὐτοῦ τὴν βασιλείαν κατ᾽ ἐξουσίαν αὐτὸς 
διοικεῖτο. MaLr. 15. καὶ τὰ μὲν] Fort, καὶ κατὰ μὲν «d. 


iranseamus ad eius matrem. Igitor lustinianus Augustus in toto orbe Ro- 
mano multas aedes sacras deiperae aedificavit, easque tantas, tam illustres 
ac sumptuosas, ut si quis unam aliquam seersum spectet, continuo suspicetur 
nihil ipsum egisse aliad, tempusque omne, quo imperium tenuit, transmisisse, 
methite in illo opere occupata: at nunc, ut dixi, de templis solum agam, quae 
Byzantii visuntur. Pro moenibus, in Blachernis (id loco nomen) dei matri 
aedem posuit (nam &cta quoque lustini avunculi debemus ipsi ascribere: cum 
eius imperium summa auctoritate administraverit,) Est in maris littore tem- 
plum illud, religione inclytum et augustissimum : cuius latitudo cum longi- 
tudine non mediocri aptam habet proportionem. Nihil aliud, quo supra in- 
fraque fulciatur, nisi marmoris Parii segmenta in columnarum formam di 
sita videas. Columnae rectis ordinibus ubique stant, praeterquam in medio, 
ubi introrsum recedunt ac sinmantur. ἴω primis miretur, qui pedem illuc in- 
tulerit, praecelsam citra ruinae periculum fabricam , et magnificentiam, quae 
nihil babeat inconcinnum.- 

Eidem templum aliud condidit apud fontem : sic locum appellant, in quo 
opacissimum est cupressetum : fleribus molli solo surgentibus pratum vernat: 
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πῆ ἐπιεικῶς πάντα. ταῦτα μὲν ὃ ἀμφὶ τὸ τέμενος χῶρος" αὐτὸν V 400 
δὲ τὸν νεὼν οὐδὲ ὀνόμασιν ἐπαξίοις συλλαβεῖν ῥάδιον, οὐδὲ δια-- 
vola σκιαγραφῆσαι, οὐδὲ διαψιϑυρίσαι τῷ λόγῳ. τοσοῦτον δὲ 
δμόνον εἰπεῖν ἀποχρήσει, ὡς τῶν ἱερῶν κάλλει τε καὶ μεγέϑει ὕπερ“ 
eost τὰ πλεῖστα. ταῦτα δὲ ἄμφω τὰ ἱερὰ πρὸ τοῦ τῆς πόλεως B 
πεποέηται τείχους, τὸ μὲν ἀρχομένου παρὰ τὴν τῆς ϑαλάσσης 
ἠϊόνα, τὸ δὲ ἄγχιστά πὴ τῶν χρυσῶν καλουμένων πυλῶν, ἃς δὴ 
ἀμφὶ τὸ τοῦ ἐρύματος πέρας συμβαίνει εἶναι, ὅπως δὴ ἄμφω ἀκα- 
Τοταγώνιστα φυλαχτήρια τῷ περιβόλῳ τῆς πόλεως εἶεν. ἔτι μέντοι 
κἀν τῷ Ἡραίῳ, ὅπερ Ἱερεῖον καλοῦσι τανῦν, τῇ ϑεοτόχῳ νεὼν 
οὔκ εὐδιήγητον κατεστήσατο. ᾿ 
Ἐν χωρίῳ δὲ τῆς πόλεως, ὃ Δεύτερον ἐπικαλεῖται, ἱεροπρε--" 
πές τε καὶ ἀγαστὸν ὅλως ἀνέϑηκεν ἔδος “Ἄννῃ ἁγίᾳ, ἣν τῆς μὲν 
15 ϑεοτόκου γεγονέναι μητέρα τινὲς οἴονται, τοῦ δὲ Χριστοῦ τιτϑήν. Ὁ * 
ἄνθρωπος γὰρ ἧπερ ἐβούλετο γεγονὼς ὃ ϑεὸς καὶ τριγονίας ἀνέχε- 
ται καὶ γενεαλογεῖται τὰ ἐκ μητρὸς ἀνθρώπῳ ἴσα. τούτου δὲ δὴ 
τοῦ νεὼ οὗ πολλῷ ἄποθεν ἀμφὶ τῆς πόλεως ἀγυιὰν ἐσχάτην Ζώῃ H 7 
μάρτυρι σεμνὸν ἐπιεικῶς ἔδος πεποίηται. 
20 Τοῦ δὲ ἀρχαγγέλου Miyos, ἱερὸν εὗρεν dy Βυζαντίῳ βραχύ 
τε καὶ ἀφεγγὲς ἄγαν καὶ ὡς ἥκιστα τῷ ἀρχαγγέλῳ ἀνῶσϑαι πρέπον 
πρὸς Σενάτορός τινος τῶν πατρικίων ἐν χρόνῳ γεγενημένων τῶν 
ἔμπροσθεν, κοιτωνίσκῳ οἰκίας ἀτεχνῶς ἐμφερὲς οὐδὲ λίαν εὐδαί- 
povog, διὸ δὴ χαϑεῖλε μὲν αὐτὸ ἐς τὸ ἔδαφος ἐκ τῶν ϑεμελίων, D 


pomis exuberat viridarium : fons tacita scaturigine lenem ac dulcem aquam 
effundit: nibil denique honori religionis consentaneum deest. Haec circum 
aedem : ipsam vero nec dignis signare vocabulis, nec adumbrare cogitatione, 
nec verbis exprimere promptum est. Unum dicere satis habeo: illam nitore 
et magnitudine plerisque sacris aedibus antecellere. Utrumque templum ante 
urbis moenía extructum est: Blachernaeum quidem ad littus maris, ubi illa 
incipient; alterum vero δὰ portam auream , quae in extremo est munimento : 
ut ambo, velati inexpugnabilia propugnacula, urbis muros protegant. Prae- 
ferea in Heraeo (vulgo hodie Hierio) deiparae aedefa statuit, quam verbis 
nemo facile depingat. 

In eo urbis loco, quem Deuteron sive Secundum vocant, templum nobi- 
liseimum ac plane mirabile dedicavit S. Annae; quam aliqui deiparae matrem 
Christique aviam fuisse credunt. Etenim deus ea ratione, qua voluit, factus 
bomo, tertium habere generis gradum minime refugit, et more humano ma- 
terna eius prosapia describitar. Non procul inde, ad ultimum urbis vicum, 
Zioae martyri templum augustissimum aedificavit. 

Byzantii, aedem archangeli Michaélis invenerat angustiorem ac nimis 
obscuram, nec dignam quae diceretur archangelo posita a Senatore quodam, 
petricio veteri: persimilis esset cubiculo domus non admodum e- 


186 PROCOPII 


ὡς μή τι αὐτῷ τῆς προτέρας ἀκοσμίας ἀπολειφϑείη. εὐμέγεϑες 
δὲ τεχτηνάμενος κατὰ τὸν νῦν φαινόμενον τρόπον, ἐς κάλλος με- 
ταβιβάζει ϑαυμάσιον οἷον. ἐν τετραπλεύρῳ μὲν γὰρ τὸ τέμενός 
ἐστιν, οὐ κατὰ πολὺ δὲ φαίνεται προέχον τοῦ εὔρους τὸ μῆκος. 
τῆς δὲ πλευρᾶς ἢ πρὸς ἀνίσχοντα ἥλιον τέτραπται κατὰ μὲν τὰ 6 

ἄκρα παχὺς ἑκατέρωθεν τοῖχος λίϑοις ἐν πλήϑει ξυγκειμένοις ἀπο-- 
τετόρνευται, κατὰ δὲ τὰ μέσα ἐξ ὑπαγωγῆς ἀποχωρῶν ὑποστέλλε- 
ται. καὶ αὐτῆς ἐφ᾽ ἑχάτερα μὲν ἀνέχουσι τὸν νεὼν κίονες χροιαῖς 
τισι ποικιλλόμενοι φύσει. ὃ δὲ καταντικρὺ πρὸς δύοντά που τὸν 

ἥλιον τοῖχος ταῖς εἷς τὸν νεὼν εἰσαγούσαις διἤἥρηται ϑύραις. 10 
P 18 δ΄. Ἂς δὲ τοῦ Χριστοῦ ἀποστόλους τὸ πιστὸν ἐπιδέδεικταε 
τρόπῳ τοῷδε. πρῶτα μὲν Πέτρῳ καὶ Παύλῳ νεὼν οὐ πρότερον 
ὄντα ἐν Βυζαντίῳ ἐδείματο παρὰ τὴν βασιλέως αὐλὴν, ἣ Ὁρμίσ- 
^ δου τὸ παλαιὸν ἐπώνυμος ἦν. ταύτην γὰρ ἰδίαν αὐτοῦ οἰκίαν 

“ παλλάντιον εἶναι δοκεῖν τε καὶ πρέπειν τῷ μεγαλοπρεπεῖ τῆς oixo- 15 
δομίας διαπραξάμενος, ἐπειδὴ αὐτοχράτωρ κατέστη “Ῥωμαίοις, 
τοῖς ἄλλοις βασιλείθις ἐνῆψεν. οὗ δὴ καὶ τέμενος ἄλλο ἁγίοις 
ἐπιφανέσι Σεργίῳ τε καὶ Βάκχῳ ἐδείματο, καὶ ἔπειτα καὶ τέμενος 
ἄλλο ἐκ πλαγίου τούτῳ παρακείμενον. ἄμφω δὲ τούτω τὼ νεὼ 

Β οὐχ ἀντιπροσώπω, ἀλλ᾽ ἐκ πλαγίας ἀλλήλοιν ἑστᾶσι, συνημμένοι 30 
τε καὶ ἀλλήλοις ἐνάμιλλοι ὄντες, καὶ τὰς εἰσόδους ἐπικοινούμενοι, 
καὶ ἰσα ἀλλήλοις τά τε ἄλλα πάντα καὶ τὰ κράσπεδα περιβεβλη- 
μένοι, καὶ οὐδέτερος οὔτε κάλλους πέρι οὔτε μεγέϑους οὔτε ἄλλου 
15. παλλάντιον] παλάτιον H. 28. οὐδέτερος οὔτε κάλλους) 
οὐδὲ κάλλους vulgo. οὐδέτερος κάλλους Maltretus. In C illa ἄμφω 


— καλλους πέρι sic sunt expressa, τούτων δὲ τῶν δύο ναῶν ἅτε- 
eoe ϑατέρου οὔτε κάλλους πέρι. 


tis. Quare illam demolitus ἃ fundamento, ne quid squaloris pristini rema- 
nefet, peramplam, qualem modo videmus, fecit, et ad decus summa dignum 
admiratione perduxit. ''emplum hoc ita quadratum est, ut longitudo latitu- 
dinem haud multum superare videatur. Exortivi lateris paries extrema babet 
crassiora, ac magna lapidum mole utrinque constat: in medio paulatim se 
subducens et contrahens, recessum efficit, columnis natura versicoloribus 
suffulta binc inde aede. Εὖ regione murus, qui ad solis occasum spectat, 
teinpli januis est interstinctus, 

4. Suam vero in Christi Apostolo fidem et observantiam hoc modo 
testatus est. Principio Byzantii novum templum Petro et Paulo iuxta re- 
giam extruxit, de Hormisdae nomine olim dictam: quam ipse, suam antea 
domum, cum adeo magnifice ornasset, ut speciem haberet dignitatemque Pa- 
latii; postea Romanus factus imperator, eam alteri regiae accessionem ad- 
iunxit Sergio quoque et Baccho, caelitibus inclitis, ibi templum constituit : 
dein et alterum buic obliquum apposuit. Neque enim adversa sunt ambo : 
sed a latere cohaerent, invicem comparabilia: communes aditus habent: se- 
qualia prorsus inter se sunt, et crepidinibus cincta. Neutrum decore, mag- 
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οὐδενὸς πλεονεκτῶν ἢ ἐλασσούμενος δείκνυται. ὁμοίως μὲν γὰρ 
ἑκάτερος τῇ αἴγλῃ τῶν λίϑων ὑπεραστράπτει τὸν ἥλιον, ὁμοίως 
δὲ χρυσοῦ περιουσίᾳ πανταχόϑι κατακορής ἔστι καὶ κατακομᾷ τοῖς 
ἀναϑήμασιν. ἑνὶ μέντοι διαλλάσσουσι μόνῳ: τὸ μὲν γὰρ μῆ- 
ὅχος αὐτοῖν τῷ μὲν κατ᾽ εὐθὺ διαπεπόνηται, τῷ δὲ οἱ κίονες ἐν 
ἡμικύκλῳ ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον ἑστᾶσιν. ἔστι δὲ αὐτοῖς μία μὲν ἢ C 
ἐπὶ τῶν προϑύρων στοὰ ἐπὶ τοῦ νάρϑηκος τῷ περιμήκχης εἶναι ὦνο- V 401 
μασμένη. ἐπὶ χοινῆς δὲ προπύλαια πάντα, ἣ τε αὐλὴ καὶ μέ- 
σαυλοι ϑύραι καὶ τὸ προσήκειν τοῖς βασιλείοις. οὕτω δὲ ἄμφω 
10 ἀγαστὰ τὰ ἱερὰ τάδε ξυμβαίνει εἶναι ὥστε διαφανῶς τῆς τε πό- 
λεως ὅλης καὶ οὐχ ἥκιστα τῶν βασιλείων ἐγχαλλώπισμα τυγχάνει 
ὄντα. 

ἹΜετὰ δὲ καὶ τοὺς ἀποστόλους ἅπαντας ὑπερφυῶς σέβων 
ἐποίεε τοιάδε. ἦν τις ἐν Βυζαντίῳ ἐκ παλαιοῦ ταῖς ἀποστόλοις 
16 νεὼς ἅπασι" μήκει δὲ χρόνου κατασεισϑεὶς ἤδη καὶ πρὸς τὸ μη- D 
κέτι ἑστήξειν γεγονὼς ὕποπτος. τοῦτον περιελὼν ᾿Ιουστινιανὸς 
βασιλεὺς ὅλον οὐχ ὅσον ἀνανεώσασϑαε διὰ σπουδῆς ἔσχεν, ἀλλὰ 
καὶ μεγέϑους καὶ κάλλους πέρι ἀξιώτερον καταστήσασϑαι. ἐπε-- 
τέλεσε δὲ τὸ σπούδασμα τρόπῳ τοιῷδε. εὐϑεῖαε συνημμέναι κατὰ 

90 μέσον ἀλλήλαιν ἐπὶ σταυροῦ σχήματος πεποίηνται δύο, ἢ μὲν ὃρ- 
ϑὴ πρὸς ἀνίσχοντά τε καὶ δύοντα τὸν ἥλιον οὖσα, ἐγκαρσία δὲ ἥ 
ἑτέρα πρός τε ἄρκτον τετραμμένη καὶ ἄνεμον νότον. τοίχοις μὲν 
ἐκ περιφεροῦς ἀποπεφραγμέναι τὰ ἔξωϑεν, ἐντὸς δὲ περιβαλλόμε- P. 14 
vut κίοσιν ἄνω τε καὶ κάτω ἑστῶσι" xarà δὲ ταῖν δυοῖν εἰϑείαεν 


8. μέσαυλοι) μέταυλοι 'T'olos. 9. προσήκειΨ)] προσοικεῖν "T'olos. 


nitudine, aliave re quapiam praestat ceditve alteri. Utrumque ex aequo 
solem superat fulgore marmorum, et plurimo ubique auro pariter litum ac 
donariis refertum est. Hoc uno differunt, quod huius directa est longitudo, 
jMius vero columnae in semicirculum dispositae sunt fere omnes. Unam ha- 
bent in vestibulo porticum, nomen ex narthece seu ferula idcirco naetam, 
qaod longissime porrigatur. Communia sunt omnia propylaea , atrium, me- 
ianae ianoae, et ad regiam adiunctio. Ea demum est utriusque templi mag- 
Rificentia, ut toti hinc civitati ipsique Palatio manifestam decus accedat. 
Deinde hoc etiam praesütit, summa erga omnes apostolos pietate im- 
polsus. Erat Byzantii vetusta quaedam actes, cunctis dicata apostolis: 
Quam aevi longinquitas sic labefecerat, ut collapsura propediem videretur. 
Hanc Iustinianus imperator funditus demolitus, non solum instaurare studuit, 
sed maiorem etiam facere et pulcriorem: porro consilium hac ratione ex- 
plicuit. Rectae lineae designatae sunt duse, quae se medias invicem 
secant, commissae in formam crucis; altera ab occasu ad ortum directa, 
altera ad meridiem transversà a septentrione. Praeter exteriorem parie- 
tum ambitum, interioribus columnarum ordinibus supra sunt infraque cir- 
cundatae. In commissura harum linearum, utriusque fere medium obti- 
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τὸ ζεῦγμα, εἴη δ᾽ ἂν κατὰ μέσον αὐταῖν μάλιστα, τοῖς οὐκ δργιά- 
ζουσιν ἄβατος τετέλεσται χῶρος, ὅνπερ ἱερατεῖον, ὡς τὸ εἰκὸς, 
óvoudlovoi. καὶ αὐτοῦ oi μὲν ἐφ᾽ ἑκάτερα πλευραὶ τῆς ἐν 3 — 
ἐγκαρσέῳ κειμένης εὐϑείας ἴσαι ἀλλήλαις τυγχάνουσιν οὖσαι, τῆς 
μέντοι ὀρϑῆς ἡ πρὸς δύοντα ἥλιον ἐς τόσον τῆς ἑτέρας πεποίηται 5 
μείζων ὅσον ἀπεργάσασθαι τὸ τοῦ σταυροῦ σχῆμα. τῆς δὲ ὃρο- 
φῆς τὰ μὲν τοῦ ἱερατείου καλουμένου καϑύπερϑεν τῷ τῆς Σοφίας 
ἱερῷ κατά γε τὰ μέσα ἐμφερῆ εἴργασται, πλήν γε δὴ ὅτι ταῦτα 

B ἐκείνων ἐλασσοῦσϑαι μεγέϑει συμβαίνει. αἷ τε γὰρ ἀψῖδες τέσ- 
σαρες οὖσαι κατὰ τὸν αὐτὸν ἠώρηνταί τε καὶ συνδέονται ἀλλήλαις 10 
τρόπον καὶ τὸ κυχλοτερὲς ὑπερανεστηκὸς κατὰ τὰς ϑυρίδας διή- 
ρθηται, τό τε σφαιροειδὲς κυρτούμενον ὕπερϑεν μετεωρίζεσθϑαί που 

H ὃ δοκεῖ καὶ οὐκ ἐπὶ στερρᾶς τῆς οἰκοδομίας ἑστάναι, καίπερ ἄσφα- 
λείας εὖ ἔχον. τὸ μὲν οὖν τῆς δροφῆς μέσον τῇδε πεποίηται" 
κατὰ δὲ τὰς πλευρὰς τέσσαρας οὔσας, ἧπέρ μοι εἴρηται, κατὰ 15 
ταὐτὰ τῷ μέσῳ τὸ μέγεϑος εἴργασται, τούτου δὴ μόνον ἐνδέοντος, 
ὅτι δὴ τοῦ σφαιρικοῦ ἔνερϑεν οὐ διήρηται 7) οἰκοδομία ϑυρίσιν. 

C ἐπειδὴ δὲ αὐτῷ τὸ ἁγίστευμα τοῦτο ἐξείργαστο, καταφανεῖς οἱ ἀπό-- 
στολοι πεποίηνται πᾶσιν ὡς γεγήϑασίέ τε τῇ τοῦ βασιλέως τιμῇ 
xal κατακόρως ἐναβρύνονται. σώματα γὰρ τῶν ἀποστόλων ᾿(ν-- 90 
δρέου τε καὶ “ουχᾶ καὶ Τιμοϑέου ἄδηλά τε καὶ ὅλως κρυφαῖα τὰ 
πρότερα ὄντα τηνικάδε πᾶσιν ἔνδηλα γέγονεν, oix. ἀπαξιούντων, 
οἶμαι, τὴν βασιλέως πίστιν, ἀλλ᾽ ἐπιχωρούντων αὐτῷ διαρρήδην 


18. καεαφανεῖ!) καταφανές 'Tolos. 


nente, conditum inauguratumque est sanctuarium : sic locum merito ppel- 
Jant, eorum vesügiis interdictum, qui rei divinae noa ntur. Hinc 
inde procnrrentia transversi spatii latera, inter se aequalia sunt: spat 
vero in directum porrecti pars illa, quae vergit ad occidentem, alteram su- 
perat quantum satis est ut figuram crucis efficiat, Quod ad tectum attinet, 
quidquid imminet sanctuario, & medio Sophiae templo nulla re differt, prae- 
terquam maguitudine, qua illi cedit. Enimvero arcus quatuor, eodem edu- 
ctos modo atque connexos, aedificium supereminet rotusdum ac fenestratum: 
«αἰ imposita testdo sphaerica in aére pendere, nec selida niti videtur fa- 
brica, quamvis firmitatis plurimum habeat. Ac medium quidem tectum ita 
constructum est: in lateribus autem quataor, de quibus dixi, culmina sunt, 
medio illi magnitudine paris. Hoc unum deest, quod orbiculatae testudini 
nullae subsunt fenestrae. Perfecto sanctuario, nemini obscurum esse volue- 
runt apostoli, delectari se et magnopere gloriari cultu ab imperatore sibi ex- 
hibito. Siquidem ignota prins ac penitus abdita, tunc omnibus notuerunt 
corpora apostolorum Andreae, Lucae atque 'limethei, non dedigoantium, 
opinor, Augusti fidem, sed ipsi palam permittentium, ut accederet, inspi- 
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δρῶντί τε αὐτοὺς xol προσιόντι xol üzrouívQ τῆς ἐνθένδε ὠφε- 
λείας τε καὶ περὶ τὸν βίον ἀσφαλείας ἀπόνασϑαι. ἐγνώσϑη δὲ ὦδε. 
Κωνσταντῖνος μὲν βασιλεὺς τοῦτον δὴ τὸν νεὼν ἔς τε τὴν 
τιμὴν καὶ τὸ ὄνομα τῶν ἀποστόλων ἐδείματο, τὰς ϑήχας γενέσθαι 
δαὑτῷ τε καὶ τοῖς ἐς τὸ ἔπειτα βασιλεύσουσιν ἐνταῦϑα τάξας, οὐκ D 
ἀνδράσι μόνον, ἀλλὰ καὶ γυναιξὶν οὐδέν τε ἧσσον" ὅπερ xol δια- 
σώζεται ἐς τόνδε τὸν χρόνον" οὗ δὴ καὶ Κωνσταντίνου τοῦ πα- 
τρὸς τὸν νεκρὸν ἔϑετος. ἄποστόλων δὲ σώματα ἐνταῦϑα εἶναι ὡς 
ἥκιστα ἐπεσημήνατο, οὐδέ τις ἐνταῦϑα ἐφαίνετο χῶρος σώμασιν 
10 ἁγίοις ἀνεῖσϑαε δοχῶν. ἀλλὰ νῦν Ἰουστινιανοῦ βασιλέως ἄνοι- 
πκοδομουμένου τὸ ἱερὸν τοῦτο, οἱ λιϑουργοὶ τὸ ἔδαφος διώρυσσον 
ὅλον, τοῦ μή τι ἄκοσμον τῇδε λελεῖφϑαι" ϑήκας δὲ ξυλίνας ἐν- 
ταῦϑά πη ἀπημελημένας τεϑέανταε τρεῖς, γράμμασιν ἐγκειμέγοις 
σφίσι δηλούσας, ὡς “Ἀνδρέου τε καὶ “ουχᾶ καὶ Τιμοϑέου τῶν 
15 ἀποστόλων σώματα εἶεν" ἅπερ ἀσμενέστατα βασιλεύς τε αὐτὸς 
καὶ Χριστιανοὶ ξύμπαντες εἶδον, πομπήν τε αὐτοῖς καὶ πανήγυριν Ῥ 15 
ἐπετετετελεκότες, τῇ τε περὶ αὐτοὺς τιμῇ ἐξοσιωσάμενοε τὰ εἶῳ.- —— — 
ϑότα καὶ περιστείλαντες τὰς ϑήχας αὖϑις τῇ γῇ ἔχρυψαν, οὐκ 
ἄσημον οὐδὲ ἀγείτονα λιπόντες τὸν χῶρον, ἀλλὰ σώμασιν ἂπο-- 
40 στόλων ἀνειμένον καταστησάμενοι ξὺν εὐσεβείᾳ. εὔδηλον δὲ ὡς V 402 
ἀμειβόμενοι, ὅπερ μοι εἴρηται, οἱ ἀπόστολοι οἵδε τὴν ἐς αὐτοὺς 
βασιλέως τιμὴν πεφήνασι τοῖς ἀνθρώποις τανῦν. βασιλέως γὰρ 
εὐσεβοῦντος οὐδὲ ἀποφοιτᾶ τῶν ἀνθρωπείων τὰ ϑεῖα πραγμάτων, 
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* ^ 
ceret, contrectaret , et quod inde provenit ad vitam adiumentum praesidium- 
que caperet. ita vero detecta sunt. 

Constantinus Augustus aedem apostolis hanc posuerat, eorumque glo- 
riae et nomini consecrarat, decreto addito , ut eum sibi tum aliis in imperium 
successuris, foeminis iuxta ac maribus, ibi sepulcra fierent: quod etiamnum 
servatur. llic et Constautini patris cadaver cendiderat. Nullam autem 
notam reliquerat, quae ibi iacere apostolos testaretur; nec locus ullus spe- 
«iem offerebat conditorii sacrorum corporum. At nunc, cum boetemplum 
Yustinianus Augustus reficeret, artifices, effosso penitus pavimento, ne quid 
restaret male compositum, ligneos viderunt loculos tres, illic habitos dere- 
Betui, ac suis significantes inscriptionibus, Andreae, Lucae ac Timothei 
mpostolorum inesse corpora, quae imperator ipse Christianique omnes ma- 
xuna cum voluptate spectarunt His pompa ac festi celebritate ornatis, so- 
lisque bonoribus rite persolutis, occlusos loculos humo denuo mandarunt ; 
ac ne locus nota ad memoriam insigni et frequentia careret, apestolorum 
corporibus illum pie dedicarunt. Nec dubium est, quod dixi, quin bi apo- 

, Àm praemium honoris sibi ab imperatore habiti, se nunc hominibus ex- 
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— ἀλλ᾽ ἐπιμίγνυσῚθαί τε xal ἐμφιλοχωρεῖν τῇ ἰς τοὺς ἀνθρώπους 

Β ὁμιλίᾳ φιλεῖ. 

Τίς δ᾽ ἂν τὸν Ldxaxibu σιωπῴη νεών ; ὕνπερ καταπεπονη-- 
χότα περιελὼν ἐξ αὐτῶν ϑεμελίων ἀνέστησε, μέγεϑος περιβεβλη-- 
μένον ϑαυμάσιον ἡλίκον" ὃς κίοσι μὲν ἐπῇρται πανταχόϑι λευ-- 5 
καῖς ὑπεράγαν; λίϑῳ δὲ τὰ ἐδάφη παραπλησίῳ ἠμφίεσται, ὧν-- 
περ ἀστράπτει τοσοῦτον ἡ αἴγλη ὥστε καὶ δόξαν παρέχεσθαι ὅτε 
δὴ χιόσιν ὃ νεὼς ἅπας κατάρρυτός ἐστι. «στοαὶ δὲ αὐτοῦ προβέ- 
βληνται δύο, περίστυλος μὲν ἁτέρα οὖσα, 3 δὲ πρὸς ἀγορὰν ve- 

C νευκυῖα. μικροῦ με τὸ μαρτύριον ἐκεῖνο παρῆλϑεν εἰπεῖν, ὃ Πλά- 10 
τωνι ἀνεῖται ἁγίῳ, ἱεροπρεπές τε ὡς ἀληθῶς ὃν καὶ σεμνὸν ἄγαν, 
οὐ πολλῷ τῆς ἀγορᾶς ἄποϑεν, ij βασιλέως Κωνσταντίνου ἐπώνυ- 
μός ἐστιν" ἔτι μέντοι τὸν ἹΜωκίῳ μάρτυρι ἀνειμένον ναὸν, οὗπερ 
τὰ ἱερὰ πάντα μεγέϑει ἐλάσσω. πρὸς dé xal τοῦ Θύρσου μάρ-- 
τυρος ἕδος καὶ μὴν τὸ Θεοδώρον ἁγίου τέμενος πρὸ τῆς πόλεως 15 
κείμενον ἐν χώρῳ καλουμένῳ Ῥησίῳ, καὶ τό τε Θέκλης μάρτυρος 
ἑερὸν, ὃ παρὰ τὸν τῆς πόλεως λιμένα ἐστὶν, ὅνπερ ἐπώνυμον Ἶου- 

D λιανοῦ συμβαίνει εἶναι, καὶ τὸ Θεοδότης ἁγίας ἐν προαστείῳ κα- 
λουμένῳ ἑβδόμῳ. ταῦτα γὰρ ἅπαντα οὗτος ὃ βασιλεὺς ἐπὶ τοῦ 
ϑείου Ἰουστίνου βασιλεύοντος ἐκ ϑεμελίων ἐδείματο, ἀπαγγέλλε- 90 
σϑαι μὲν οὐ ῥάδια λόγῳ, ϑαυμάζεσθαι δὲ ὄψει κατὰ τὴν ἀξίαν 
ἀμήχανα. ἕλκει τὸν λόγον ἐς αὑτὸν ὃ ZdyaOovíxov τοῦ ἁγίου νέὼς 
καὶ βιάζεται οὐδὲ φωνὴν ἔτε ἔχοντα οὐδὲ ὀνόματα ἐφαρμόσαι τοῖς 
πράγμασι. διόπερ ἡμῖν μὲν ἄχρι τοῦδε εἰπεῖν ἀποχρήσει" φρά- 
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hibuerint. Nam ubi religiosus est princeps, non refogiunt & mortalibus su- 
peri: sed cum illis versari gaudent et amica consuetudine congredi, 
. . Quis Acacii templum silentio praetereat ὃ quod ille, cum ruinosum es- 
set, disiecit, restituitque a fundamento, mirifice ampliatum. ]psum ubique 
sustinent columnae candoris eximii, Solum simili constratum est marmore: 
unde tantus proficiseitur splendor, ut toti templo infusa nix videatur. Prae- 
structae sunt porticus duae: quarum altera columnata est, altera ad forum 
vergit. Parum abfuit quin Martyrium S. Platoni sacrum praetermitterem, 
splendidum sane atque augustum, ac vicinum foro Constantini: templum item 
ocii martyris, omnium maximum : necnon Thyrsi itidem martyris, et quod 
* &nte urbem S, Theodoro in Rbesio positum est: aedemque Theclae marty- 
ris ad urbis portum, qui nomen habet a luliano: ac templum 8. Theodotae 
in suburbano, quod Hebdomon sive Septimum vocant. Nam ilia omnia prin- 
ceps hic noster, quo tempore lustinus avunculus imperabat, a fundamentis 
aedificavit: quae nec facile quis describere, nec pro merito mirari spectator 
possit. 8. Agsathonici templum orationem ad se trahit, mihique nec vocem 
nec vocabula habenti rebus apta vim affert. Mentionem eius fecisse conten- 
ti, ipsius nitorem et sbsolutam numeris omnibus magnificentiam aliis enarran- 
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σαι δὲ αὐτοῦ τό τε χάλλος xol τὸ ἐς ἅπαντα μεγαλοπρεπὲς ἑτέροις 

ἀφίεμεν, οἷς ἂν ὃ λόγος ἀκμάζων τε καὶ οὔπω πεπονηκὼς παντά- 

πασιν εἴη. 

£, — Kal ἄλλα δὲ τεμένη ἐν τῷ καλουμένῳ ᾿ἀνάπλῳ καὶ κατὰ P 16 

δ τὴν ἀντιπέρας ἤπειρον εὑρὼν οὐ πρέποντά τινι τῶν ἁγίων ἀνεῖσϑαι, 

ἔτε μέντοι καὶ ἀμφὶ τὸν κόλπον, ὅνπερ Κέρας oi ἐπιχώριοι Κε- 

ροέσσῃ τῇ Ἐύζαντος μητρὶ τοῦ τῆς πόλεως οἰκιστοῦ ἐπωνύμως 

καλοῦσιν, ἐν τοῖς ἅπασιν ἐπιδέδεικται πολυτέλειαν ἐπιτηδείως βα-- 

σιλεῖ ἔχουσαν, ὥπερ ἐγὼ αὐτίκα δηλώσω, ὑπειπὼν πρότερον ὅντινα 

10 διακοσμεῖ τρόπον ἡ ϑάλασσα τὸ Βυζάντιον. 

Πρὸς τῇ ἄλλῃ εὐδαιμονίᾳ καὶ ἢ ϑάλασσα ἐν καλῷ τίϑεται 
ἀμφ᾽ αὐτὸ μάλιστα ἐγκολπουμένη τε καὶ εἷς πορϑμοὺς ξυναγο- B 
μένη καὶ χεομέγη ἐς πέλαγος μέγα, ταύτῃ τε τὴν πόλιν εὐπρόσω- — . 
πόν τε διαφερόντως ἐργαζομένη καὶ σκέπας λεμένων ἡσύχιον τοῖς 

15 ναυτιλλομένοις παρεχομένην, τά τε εἰς τὴν δίαιταν εὔπορον καὶ 
τὰ ἐς τὴν χρείαν εὐδαίμονα. πελάγη γὰρ δύο. ἀμφ᾽ αὐτὴν ὄντα, 

ὃ τε δὴ «Αϊγαῖος καὶ 6 Εὔξεινος καλούμενος πόντος, ξυνίασιν ἀλ-- 
λήλοις ἐς τὰ πρὸς ἕω τῆς πόλεως, καὶ Evyxoovóutra τῇ τοῦ ῥοϑίου 
ἐπιμιξίᾳ, ταύτῃ τε τὴν ἤπειρον τῇ ἐσβολῇ βιαζόμενα, καλλωπί- 

90 ζουσι χύκλῳ τὴν πόλιν. πορϑμοὶ τοίνυν αὐτὴν περιβάλλουσι τρεῖς, 
ἀλλήλοις μὲν ἀπερηρεισμένοι, ἐς κάλλος δὲ αὐτῇ διατεταγμένοι 
καὶ χρείαν, περιπλεῖσθαι μὲν ἥδιστοι ἅπαντες, ἀποσκοπήσασϑαι C 
δὲ ποϑεινοὶ, ἐνορμίσασϑαι δὲ λίαν εὐλιμένες. καὶ ὃ μὲν αὐτῶν 
μέσος ἐκ πόντου προϊὼν τοῦ Εὐξείνου εὐθὺ τῆς πόλεως ὡς δια- 

φηχοσμήσων αὐτὴν ἵεται, ἐφ᾽ ἑχάτερα δὲ ἄμφω τὰ ἠπείρω διακε-- H 9 


dam relinquimus, quibus ad dicendum satis vegeta est necdum plane de- 
fessa mens. 

5. ἴα anaplo et adversa continente, praeterea circa sinum ab indigenis 
dictum Ceras, de nomine Ceroéssae, matris Byzantis, qui urbem condidit; 
cum teinpla nullo caelitum digna vidisset Iustinianus , in omnibus magnificen- 
tiam ostendit vere imperatoriam: quae ego mox declarabo, ubi dixero, quo- 
modo mare Byzantium decoret. 

Auget Byzantii felicitatem opportunitas maris: quod circum bame ur- 
bem ita se terrae insinuat, in freta cogit, effunditque in vastum palagus, ut 
ea re ad aspectum urbs praeclarissima sit, tranquillo portuum praesidio na- 
vigantes invitet, annonamraccipiat copiosam, et rebus ad vitae usus commo- 
dis abundet. Duo namque maria, quibus eingitur, Aegaeum videlicet ac Pon- 
tus Euxinus, ad latus urbis orientale coéunt, seque undis promiscuis sic colli- 
dunt, ut continentem distrahant sua illa irruptione, et urbem armoenissime 
circumplectantur. Igitur hanc freta ambiunt tria, igter se cohaerentie, et 
eum ad ornatum, tum ad commoditatem disposita. Nullum est quod uon 
suavissime obeatur navi, oculos reficiat, et portum facillimum praebeat ap- 

ibus. Ac medium quidem e Ponto Enxino prodiens, urbem recta pe- 
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χλήρωται. ὧν δὴ ταῖς ὄχϑαις πεπίεσται, ἐπιφρίττων τε καὶ yav- 
ρυυμένῳ ἐοικὼς, ὅτι δὴ ἐποχούμενος τῇ τε 2fol καὶ τῇ Εὐρώπῃ 
προσβαίνει τῇ πόλει. δόξαις ἂν ποταμὸν τεϑεᾶσθαι ἐπίπροσϑεν 
προσηνεῖ τῷ ῥείϑρῳ ἰόντα. ὃ δὲ δὴ αὐτοῦ ἐν ἀριστερᾷ ϑλίβεταε 
μὲν ἑκατέρωθεν ἐπὶ μακροτάταις ταῖς ἀκταῖς, τά τε ἄλση καὶ δ᾽ 
λειμώνων κάλλη καὶ τὰ ἄλλα τῆς ἀντιπέρας ἠπείρου ἐνδειχνύμενος 
V 403 ὑποκείμενα τῇ τῆς πόλεως ὕψει. εὐρύνεται δὲ τὸ ἐντεῦϑεν ἔξω- 

D ϑούμενος αὐτῆς πρὸς ἄνεμον νότον καὶ τῆς ““σίας αὐτῆς ὡς πορ- 
ρωτάτω ἀποχομίζων. ἀλλὰ καὶ ὡς περιβάλλον διαμένει τὴν πό- 
λιν τὸ ῥόϑιον ἄχρι ἐς δύοντά που τὸν ἥλιον. ὃ δὲ τρίτος πορϑ- 10 
μὸς τοῦ μὲν πρώτου ἐχόμενος ἐπὶ δεξιᾷ, ἐκ δὲ Συχῶν τῶν καλου-- 
μένων ἀρχόμενος, ἐπιπλεῖστον διήχει τῆς πόλεως πρὸς βορρᾶν ἄνε- 
pov, οὗ δὴ ἐς χόλπον τελευτῶν παύεται. οὕτω μὲ» οὖν στεφα- 
vot τὴν πόλιν ἡ ϑάλασσα, ἐκδέχεται δὲ ἀνὰ τὸ λειπόμενον 7) γῆ, 
μεταξὺ τοσαύτη οὖσα, ὅσον τὴν ἀπὸ τῆς ϑαλάττης στεφάνην ἐν- 15 

P 17 ταῦϑα ξυνδεῖσθαι. πραὔνεται δὲ διηνεκὲς ὃ κόλπος οὗτος xal 
ἀναϑολοῦσϑαι οὐδαμῆ πέφυχεν, ὥσπερ δρίων τῷ κλύδωνι κειμέ- 
vo» ἐγταῦϑα καὶ σάλου τὸ ἐνθένδε παντὸς τῇ τῆς πόλεως εἶργο-- 
μένου τιμῇ. χειμῶνος δὲ, ἂν οὕτω τύχῃ, καὶ ἀνέμων σκληρῶν 
τοῖς τε πελάγεσι καὶ τῷ πορϑμῷ ἐπιπεσόντων, ἐπειδὰν ἐς τὴν εἴσ- 80 
odo» ἵχωνται τοῦ κόλπον αἱ νέες, ἀχυβέρνητοί τε τὸ λοιπὸν ἴωσι 
καὶ ἀπροβουλεύτως δρμίζονται. ig σταδίους μὲν γὰρ πλεῖον ἢ 
τεσσαράχοντα τὸ περίμετρον τοῦ κόλπου διήχει, λιμὴν δὲ ὅλος 
παντωχῆ ἐστιν" ὥστε ἀμέλει δρμιζομένης ἐνταῦϑα νηὸς ἡ μὲν πρύμνα 
τῇ ϑαλάσσῃ ἐπῇρται, 5j δὲ πρῷρα ἐν τῇ γῇ κάϑηται, ὥσπερ ἀλλή-- 25 


tit, ut decus afferat. Hinc inde geminae appositae sunt continentes, quarum 
littoribus premitur, aquas crispans, ac simile superbienti, quod Asiae Euro- 
ue innixum ad urbem accedat: fluvium placido labeatem agmine videre 

tibi videaris, Quod vere ad laevam est, longissimis littoribus utrinque strin— 
gitur, lucos, pratorum &moenitates, caeterasque oppositae continentis deli— 
cias exhibens, subiectas oculis civitatis — Inde porro evolutum meridiem ver 
sus, et ab Asia procul recedens, sese explicat: nec tamen vel sic absistit 
urbom aliere ad partem usque occidentalem. "Tertium fretum, a dextera 
eeniunctum primo, ex regione, quam Syoenam vocant, longissime allabitur 
urbis lateri aquilonari, ubi in sinum desinit. Sicmare urbem coronat: reli- 
' quam terra excipit, tante interstitio, quantum satis est ut vinculum sit illius 
coronae, quam aequor efficit. Sinus hic semper tranquillus, minime turbari 
solet: quasi terminus tempestati hic fixus esset, atque inde procellam omnem 
excluderet urbis honor ac reverentia. Si forte venti vehementiores incum- 
bant, ac maria fretaumque concitent, simul navigia si&us fauces intrarunt, 
nullo rggente pergunt, et quocunque sors tulerit appelluntur. Plus x t. sta- 
dia suo sinus &mbitu eolligit, ac totus est ubivis portus, Quapropter appli- 
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λοις τῶν στοιχείων ἁμιλλωμένων, ὁπότερον ἂν αὐτοῖν δύναιτο μᾶλ»- ἡ 
λον τὴν ἐς τὴν πόλιν ἐν ἔργῳ λαβεῖν ὑπουργίαν. , 
c. Τὰ μὲν οὖν τοῦ xólnov τοῦδε τοιαῦτά ἔστι. βασι- B 
λεὺς δὲ Ἰουστινιανὸς κάλλος ἀμφ᾽ αὐτὸν ἐξ οἰχοδομίας πεποιημέ- 
δνος ἐπιφανέστερον ἐξειργάσατο. τό τε γὰρ ἐν ἀριστερᾷ τοῦ κύλ- 
ποὺ «“ἀαυρεντέου ἁγίου μαρτύριον ἀφεγγές τε τὰ πρότερα ὃν καὶ 
σχότους ἀτεχνῶς ἔμπλεον μεϑαρμοσάμενος, ὡς διὰ βραχέων εἰπεῖν, 
ἐς τὸν νῦν φαινόμενον ἀνέϑηκε τρόπον. καὶ αὐτοῦ ἐπίπροσθεν 
τὸν τῆς ϑεοτόχου νεὼν ἐν χώρῳ καλσυμένῳ Βλαχέρναις τοιοῦτον 
10 δεδημιούργηκεν οἷός μοι ἔναγχος δεδιήγηται. ἐπέκεινά τε Πρίσκῳ C . 
καὶ Νικολάῳ ἁγίοις ἱερὸν φκοδομήσατο, καινουργήσας αὐτὸ, οὗ 
δὴ οἱ Βυζάντιοι ἐμφιλοχωροῦντες ἐνδιατρίβουσιν ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖ-- 
στον, πὴ μὲν σέβοντες καὶ τεϑηπότες τοὺς ἁγίους ἐνδήμους γινο-- 
μένους, πὴ δὲ τῆς τοῦ τεμένους ἀπολαύοντες εὐπρεπείας, ἐπεὶ τῆς 
15 ϑαλάσσης τὸ ῥόϑιον βιασάμενος βασιλεὺς ὕπερϑέν τε τοῦ κλυδω--: 
νίου ἐπὶ μαχρότατον ἐνθέμενος τὰ ϑεμέλια τὸ ἱερὸν κατεστήσατο. 
ΪΚατὰ δὲ τοῦ κόλπου τὰ πέρας ἔν τε τῷ ἀνάντει καὶ ἰσχυρῶς 
ὀρϑίῳ τέμενος ἐχ παλαιοῦ Κοσμᾷ τε καὶ Ζ“αμιανῷ ἁγίοις ἀνεῖται" 
οὗ δὴ αὐτόν πατε νενοσηχότα πικρότατα καὶ δόκησιν παρεχόμενον D 
40 ὅτι δὴ ἀποθάνοι, πρός τε τῶν ἰατρῶν ἀπολελειμμένον ἅτε δὴ ἐν 
ψεχροῖς κείμενον, ἐς ὄψιν ἐλϑόντες ἐσώσαντο οἱ ἅγιοι οὗτοι ἐκ τοῦ 
παραδόξου καὶ τοῦ παραλόγου καὶ ὀρϑὸν ἔστησαν. οὕς δὴ εὐγνω- 
μοσύνῃ ἀμειβόμενος ὅσα γε τὰ ἀνθρώπεια, ὅλως ἐναλλάξας τε 
xal μετασχευασάμενος τὴν προτέραν οἰκοδομίαν ἄκοσμόν τε καὶ 


eata huc navi, pupplm mare sustentat; prora telluri insidet: perinde quasi 
ambe haec elementa inter se certent, utrum civitati melies serviat. 

6. is plane est sinus ille, Iustinianus vero Aug. ipsi decus aé splen- 
dorem addidit, aedificiis circumstructis. Siquidem ad sinus laevam, S. Lau- 
renti martyrium, caecum antea ac valde tenebricosum , in eam, ut dicam 
brevissime, quam hodie cernimus, mutando formam, refecit. Ultra illud, ae- 
dem deiparae in Blachernis talem posuit, qualem paulo supra descripsi. Post 
BS. Prisco ac Nicolao novum templum aedificavit; quod frequentare gaudent 
Byzantii, partim cultu et admiratione Sanctorum praesentium. partim volu- 
ptate illec , quam ex aspectu capiunt concinnitatis templi. Scilicet impera- 
for, illata vi maris fluctibus, in alto procul fundamenta iecit, quibus aedem 


it, 

Ad extremum sinum, in aoclivi arduoque admodum loco, SS. Cosmae et 
Damiani templum erat antiquum: ubi illi aliquando tam graviter laboranti, 
wt iaceret. exanimi simili, et ἃ medicis depositus, pro mortuo haberetur, 
conspecti hi caelites inopina ao mirabili plane ope attulerunt salutem , eum- 
que relevarunt, Quibus ille ut se gratum, quoad homini licet, praestaret, 
metata prorsus et in aliam redacta formam structura veteri, utpote incon- 
cinna ac vili, nec talibus tantisque digna caelioolis, templum nitore, magni- 
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didokoy οὖσαν οὐδὲ ἀξιόχρεων τηλίκοις ἁγίοις ἀνεῖσϑαι, χάλλει ce 

P 18 καὶ μεγέϑει τὸν νεὼν κατελάμπρυνε καὶ φωτὸς αἴγλῃ, ἄλλα τε 
πολλὰ οὗ πρότερον ὄντα ἀνέϑηκεν. ἐπειδὰν δέ τενες ἀρρωστήμα- 
σιν δμιλήσαιεν ἰατρῶν κρείττοσιν, οἷδε τὴν ἀνϑιρωπείαν ἀπογνόν- 5 
τες ἐπικουρίαν ἐπὶ τὴν μόνην αὐτοῖς ἀπολελειμμένην ἐλπίδα χω-- 
ροῦσι, καὶ γενόμενοι ἐν ταῖς βάρεσι πλέουσι διὰ τοῦ κόλπου ἐπὶ 
τοῦτον δὴ τὸν νεών. ἀρχόμενοι δὲ τοῦ εἴσπλου εὐθὺς δρῶσιν 
ὥσπερ ἐν ἀκροπόλει τὸ τέμενος τοῦτο ἀποσεμνυνόμενόν τε τῇ τοῦ 
βασιλέως εὐγνωμοσύνῃ καὶ παρεχόμενον τῆς ἐντεῦϑεν ἐλπίδος αὖ-- 10 
τοῖς ἀπολαύειν. 

Τοῦ δὲ κόλπου ἐπὶ ϑάτερα μαρτύριον οἰχοδομησάμενος βα-- 
σιλεὺς οὗ πρότερον ὃν ἀνέϑηκεν “ἀνϑίμῳ μάρτυρι παρ᾽ αὐτὴν μά- 
λιστα τὴν τοῦ κόλπου ἠϊόνα. καὶ τὰ μὲν κράσπεδα τοῦ ἱεροῦ 

B πραῦνομένῃ ἐπικλυζόμενα τῇ τῆς ϑαλάσσης ἐπιρροῇ τὸ εὔχαρε 15 
ἐπιεικῶς ἔχει. οὗ γὰρ ξὺν ϑορύβῳ τὸ κλυδώνιον ἐπανεστηκὸς εἶτα 
Υ 404 εἰς τοὺς ἐκείνῃ λίϑους ἀράσσεται, οὐδὲ μεγάλα τὸ κῦμα ἠχῆσαν, 
οἷά γε τὰ ϑαλάσσια, καὶ σχιζόμενον ἀποκρίνεται εἷς εἶδος ἀφρῶ- 
Ἡ 10 δες, ἀλλὰ πρόεισι μὲν προσηνὲς, σιωπηλὸν δὲ ὃν ἐπεψαύει τῆς γῆς, 
ἀναστρέφει δὲ μόνον. ἐκδέχεται δὲ τὸ ἐνθένδε αὐλὴ ὁμαλή τε90 
καὶ λίαν ὑπτία, μαρμάροις μὲν πανταχόϑεν κεκομψευμένη xal κίο-- 
σιν, ὄψει δὲ ὡραϊζομένη τῇ ἐς τὴν ϑάλασσαν. στοὰ μετὰ ταύ-- 
τὴν καὶ ὃ νεὼς ἐντὸς ἐν τετραγώνῳ ἐς ὕψος ἐπῇρται λίϑων εὐπρε- 
C πείᾳ καὶ χρυσῷ καταχεχυμένῳ καλλωπιζόμενος. τοσοῦτον δὲ. 
προέχει μόνον τοῦ εὔρους τὸ μῆχος ἐς ὅσον δὴ χῶρον τὸν ἀβέβη-- 25 
λον, ἐν ᾧ τὰ ὄργια τὰ ἄρρητα τελεῖσϑαι ϑέμις, κατὰ τὴν πλευ-- 


1. τηλικούτοιφ ἀνεῖσθαι ἁγίοις CH. 19. μόνο»] μένον 'T'olos. 
ibid. ὁμαλή ve] ὁμαλή τις Η. 


tudine, luminis copia illustre reddidit, ac multa alia, quibus carebat, beni- 
gnissime contulit. Qui morbis arte medica valentioribus tenentur impliciti, 
ex bumani auxilii desperatione ad spem sibi unam in illis reliquam se conver- 
tunt, et per sinum scaphis ad templum hoc devehuntar. Statim ut solvunt, 
ipsum tanquam in arce conspiciunt, grati principis munificentia gloriosum, 
&c spem ipsis bonam ostentans. | 
'Trans sinum, novum imperator martyrium extruxit dicavitque Anthimo 
martyri in ipso sinuslittore. "Templi crepido, leni plausa maris allapsu, vi- 
sum iucundissime oblectat. Neque enim elata unda positis ibi saxis illiditur, 
nec fluctus, ut in mari fit, gravi cum murmure fracti exspumant ; sed mo- 
deste accedunt, terramque allambunt taciti, ac placide sese referunt. Deinde 
planissimum patet atrium, marmoribus undique et columnis renidens: ex qno 
pulcher est in mare prospectus. Ultra est porticus: tum se templum attollit, 
tus quadratum, et marmoribus scite compositis auroque illito decorum, 
Longitudo tantum superat latitudinem, quantum in latere orientali porrigitur 
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gà», ἢ πρὸς ἀνίσχοντα ἥλιον τέτραπται, διήκει; ξυμβαίνει. ταῦτα 
μὲν οὖν τῇδέ πη ἔχει. : 
e Ü. Ἐπέκεινα δὲ κατ᾽ αὐτὸ μάλιστα τοῦ κόλπου τὸ στόμα D 
. Εἰρήνης μάρτυρος ναὸς ἵδρυται. ὃς δὴ οὕτως μεγαλοπρεπῶς τῷ 
δ βασιλεῖ ὅλος ἐξείργασταε ὡς οὐχ ἂν ἔγωγε φράσαι ἱκανῶς ἔχοιμι. 
᾿ἀγτιφιλοτιμούμενος γὰρ τῇ ϑαλάσσῃ ἀμφὶ τοῦ κόλπου τῇ εὐπρε- 
πείᾳ, ὥσπερ ὅρμῳ περιφερεῖ ἐγκαλλώπισμα τὰ ἱερὰ ταῦτα ἐντέϑει- 
κεν. ἀλλ᾽ ἐπεὶ τούτου δὴ τοῦ τῆς Εἰρήνης νεὼ ἐπεμνήσθην, καὶ 
τὸ ἐχεένῃ ξυνενεχϑὲν οὔ μοι ἀπὸ τρόπου τῇδε γεγράψεται. — dy- 
10ταῦϑα ἔκειτο λεέψανα ἐχ παλαιοῦ ἀνδρῶν ἁγίων οὐχ ἧσσον ἢ vto- 
σαράχοντα" oi στρατιῶται μὲν Ῥωμαῖοι ἐτύγχανον ὄντες, ἐν λε-᾿ 
γεῶνε δὲ δυοχαιδεκάτῳ ἐτάττοντο, 5j ἐν πόλει ἸΠελιτηνῇ τῆς 2do- 
μενίας τὸ παλαιὸν ἵδρυτο. ἡνίκα τοίνυν οἱ λιϑοδόμοι διώρυσσον 
οὗπερ ἐπεμνήσθην ἀρτίως, κιβώτιον εὗρον γράμμασι σημαῖνον ὡς P 19 
15 λείψανα ἔχοι τούτων δὴ τῶν ἀνδρῶν. ὅπερ ἐξήνεγκε λεληϑὸς τέως 
ἐξεπέτηδες ὃ ϑεὸς, Gua μὲν πιστούμενος ἅπαντας ὡς τὰ βασιλέως 
ἀσμενέστατα ἐνδέδεκται δῶρα, ἅμα δὲ xal τοῦ ἀνδρὸς τὴν ἀγα- 
ϑοεργασίαν ἀμείψασθαι διατεινόμενος χάριτι μείζονι. ἐτύγχανε 
γὰρ Ἰουστιγιανὸς βασιλεὺς χαλεπῶς ἄγαν τοῦ σώματος ἔχων, ἐπεὶ 
40 ῥεύματος δεινόν τι χρῆμα κατὰ τὸ γόνυ ἐπιπεσὸν συντριβῆ ταῖς 
ὀδύναις τὸν ἄνδρα ἐποίει’ οὗπέρ οἱ αὐτὸς αἰτιώτατος ἦν. dv 
γὰρ ταῖς ἡμέραις ἁπάσαις, αἵπερ τὴν Πασχαλίαν ἑορτὴν προτε- 
φεύουσαι νηστεῖαι καλοῦνται, σχληράν τινα βιοτὴν ἔσχε μὴ ὅτι βα- B 
σιλεῖ ἀλλύχοτον υὖσαν, ἀλλὰ καὶ ἀνθρώπῳ ἀμηγέπη τῶν nola: 


17. ἀγαθοεργασίαν] ἀγαθοεργίαν H. Conf. p. 45c.115d. 99. Πα» 
σχαλίαν] πασχάλειον τ 


loeos religione sanctissimus ; ubi sacris licet ineffabilibus operari: sed haec 
hactenus 


7. Post ad ipsas sinus fauces situm est Irenes martyris templum, quod 
totum adeo ifice imperator extruxit, ut me illi describendo imparem fa- 
tear. [6 enim ornandi sinus studio ambitiose cum mari certans, tanquam mo- 
nili rotundo gemmas nitidas, sio ei templa baec addidit, Sed quande huius 
templi Irenes mentio incidit, rei, quae ibi contigit, noi aliena erit narratio. 
Jacebant illic iun inde olim repositi cineres Sanctorum x n. Hi Romani fuere 
milites legionis duodecimae, quam quondam stationariam habuit urbs Arme- 
miae Melitene. Ergo artifices, cum in eo, de quo memini proxime, loco fo- 

δ, arcam invenerunt, inscriptione significantem, se eorum cineres com- 
plecti. Hanc prius abditam eo deus consilio protulit in lucem, ut omnibus 
eclararet acceptiasima sibi esse Angusti dona, eiusque beneficentiam maiori 
gratia remuneraretur, Aegrotabat enim Justinianus Augustus et illapsa ia 
genu magna humoris copia graviter cruciabetur. Quem ille morbum sibi ipse 
accersiverat; toto eo tempore, quod Paschali festo superius appellatur ieiu- 
ninm, victum colere solitus asperum, nec solum a principe, sed ab homiue 
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κῶν &nrouéyg. δυοῖν γὰρ ἡμέραιν διεγεγόνεε ἧς ἀεὶ ἀπόσιτος e», 
καὶ ταῦτα μὲν ὄρϑρου βαϑέος διηνεκὲς ἐκ τῶν στρωμάτων ἔξανι- 
στάμενος καὶ προεγρηγορὼς τῆς πολιτείας, dsl τε αὐτῆς ἔργῳ καὶ 
λόγῳ διαχειρίζων τὰ πράγματα, ὄρϑριός τε καὶ μεσημβρινὸς, καὶ 
οὐδέν τι ἧσσον ἐπινυκτίδιος:. πόρρω γὰρ τῶν νυκτῶν ἐς κοίτην 5 
ἰὼν ἐξανίστατο αὐτίκα δὴ μάλα, ὥσπερ χαλεπῶς τοῖς στρώμασιν 
ἔχων. καὶ ἡνίκα δέ που τροφὴν αἴροιτο, οἴνου μὲν καὶ ἄρτου καὶ 
τῶν ἄλλων ἐδωδίμων ἐκτὸς ἔμενε, βοτάνας δὲ ἤσϑιε μόνον, καὶ 
C ταύτας ἀγρίας ἐπὶ χρόνον μῆκος τεταριχευμένας ἀλσί τε καὶ ὄξει, 
ὅ τε πότος αὐτῷ ὕδωρ ἐγίνετο μόνον. οὐ μέντοι οὐδὲ τούτοις xa- 10 
* ταχορὴς γέγονε πώποτε, ἀλλὰ καὶ ἡνίκα δαῖτα αἴροιτο, ἀπογευσά- 
μενος τούτων δὴ τῶν αὐτῷ ἐδωδίμων, εἶτα μεϑέει, οὔπω ἐδηδο-- 
κὼς τὰ αὐτάρχη. ἐντεῦϑεν τοίνυν τὸ πάϑος ἀχμάσαν τὴν ἀπὸ 
τῶν ἰατρῶν ἐπικουρίαν ἐνενικήκει, καὶ χρόνος τῷ βασιλεῖ πολὺς ἐν 
ταύταις δὴ ταῖς ὀδύναις ἐτρίβη. μεταξὺ δὲ τὰ περὶ τῶν δεδη- 15 
λωμένων λειψάνων ἀχούσας, τῆς ἀνθρωπείας ἀφέμενος τέχνης, 
D ἐπὶ ταῦτα τὸ πρᾶγμα ἦγε, τὴν ὑγείαν ἐπισπώμενος τῇ ἐς αὐτὰ πί- 
στει, καὶ δόξης τῆς ἀληϑοῦς ἐν τοῖς ἀναγκαιοτάτοις ἀπώνατο. οὗ 
μὲν γὰρ ἱερεῖς τὸν δίσκον ἐπὶ τὸ soU βασιλέως ἐτίϑεντο γόνυ, ága- 
ψίζεται τὸ πάϑος εὐθὺς, σώμασι δεδουλωμένοις τῷ ϑεῷ βιασϑέν. 30 
ὅπερ ἀμφίλεκτον ὃ ϑεὸς οὐ συγχωρῶν εἶναι, σημεῖον τῶν πραττο-- 
μένων ἐνδέδεικταε μέγα. ἔλαιον γὰρ ἐξαπιναίως ἐπιρρεῦσαν μὲν 
ἔκ τούτων δὴ τῶν ἁγίων λεεψάνων, ὑπερβλύσαν δὲ τὸ κιβώτιον, 
V 406 τώ τε πόδε καὶ τὴν ἐσθῆτα τοῦ βασιλέως κατέκλυσεν ὅλην ἁλουρ- 


1. διεγεγόνϑι} διαγέγονε Tolos, 9. ἐξανισεάμενος) ἐπανιστά- 
μενος ΟΗ͂, . 


etiam rerum civilium utcunque participe abhorrentem.  Biduum enim tradu- 
cebat impastus, quamvis e lecto pro more suo corpus moliretur primo diluculo, 
invigilans Reip. in cuius negotiis et re et voce tractandis nocturnum aeque ut 
matutinum ac meridianum tempus ponere consueverat. Cum enim multa iam 
nocte cubitum ivisset, confestim surgebat, quasi strato offenderetur. Ad 
mensam, vino, pane caeterisque abstinebat edulibus, nec nisi oleribus, iigque 
tibus, sale et aceto diu maceratis vescebatur: eiusdem potus mera aqua. 

Àc ne his quidem sese unquam explebat: sed cum cibum coaperet, sua illa 
cula leviter delibata prius remittebat quam necessitati satisfecisset. Cru- 
descens hinc morbus opem vicit medicinae, ac diuturnos dolores passus est 
imperator. Hoc interim spatio sacras reliquias inventas audiit: tum arte 
humana valere iussa, se illis commendavit, sanitatem evocans pia credulitate, 
" Quae vera persuasio ipsi in re maxime necessaria plurimum profuit, Nam 
simul ac sacerdotes imperatoris genu discum admoverunt, morbus evanuit, 
corporibus divino obsequio mancipatis coactus cedere. Qus de re nullum 
ambigendi locum reliquens deus, illustre editi miraculi signum dedit. Repente 
enim oleum ex sacris reliquiis effusum aroulaque exundans, imperatoris pedes 
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γὸν οὖσαν. διὸ δὴ 6 χιτὼν οὕτω καταβεβρεγμένος διασώζεται" ἐν 
τοῖς βασιλείοις, μαρτύριον μὲν τῶν τηνικάδε γεγενημένων, σωτή:- 
ριον δὲ τοῖς ἐς τὸ ἔπειτα πάϑεσι περιπεσουμένοις τισὶν ἀνηκέστως. 
$. Οὕτω μὲν οὖν ὑπογέγραπτωι Ἰουστινικνῷ βασιλεῖ τὸ Ῥ 20 
6 Κέρας ὃ κόλπος. καὶ πορϑμοῖν δὲ τοῖν ἄλλοιν δυοῖν, ὧνπερ 
ἐπεμνήσϑην ἀρτίως, οἰκοδομίαις τὰς ἠϊόνας ἐς μέγα τι κάλλος 
ἐξείργασταε τρόπῳ τοιῷδε. ἱερὰ δύο τῷ ἀρχαγγέλῳ ἸΠεχαὴλ ἄνει- 
μένα καταντιχρὺ ἀλλήλοιν ἑστῶτα τοῦ πορϑμοῦ ἑκατέρωθϑε συνέ- 
βαινεν εἶναι, ϑάτερον μιὸν ἐν χώρῳ καλουμένῳ ᾿Ἀνάπλῳ ἐν ági- 
Ἰοστερᾷ εἰσπλέοντι τὸν Εὔξεινον πόντον, τὸ δὲ δὴ ἕτερον dv τῇ ἄντι- 
πέρας ἀκτῇ" Προόχϑους μὲν ἐχάλουν οἱ παλαιοὶ ἄνϑρωποι τὴν H 11 
ἀχτὴν, ὅτι δὰ προβέβληται, οἶμαι, κατὰ πολὺ τῆς ταύτῃ ἡμόνος, 
νῦν δὲ Βρόχοι ἐπικαλεῖται, διαφϑειρούσης τὰ ὀνόματα τῆς τῶν 
ἐπιχωρίων ἀγνοίας τῷ μήκει τοῦ χρόνου. ταῦτα δὲ τὰ δύο τεμένη B 
46 οἱ μὲν αὐτῶν ἱερεῖς κατεφραγμένα ὑπὸ τοῦ χρόνου ϑεώμενοι καὶ 
περίφοβοι γεγενημένοι ὥς μὴ αὐτίκα μάλα σφίσιν ἐμπέσοιεν, βα-- 
σιλέως ἐδέοντο ἀνοικοδομήσασθαι ἄμφω ἐφ᾽ οὕπερ σχήματος 
τὸ παλαιὸν ἦν. οὗ γὰρ οἷόν τε ἦν ἐπὶ τούτου βασιλεύοντος ἐκ- 
κλησίαν τινὰ ἢ γίνεσϑαι πρῶτον, ἢ. καταπεπονηκνυῖαν ἐπανορϑοῦ- 
90σθαι, ὅτι μὴ ἐκ χρημάτων βασιλιχῶν, οὐχ ἐν Βυζαντίῳ μῷῴον, 
ἀλλὰ καὶ πανταχόϑι τῆς Ῥωμαίων ἀρχῆς. βασιλεὺς δὲ αὐτίκα 
τῆς προφάσεως τυχὼν τῆσδε καϑεῖλε μὲν ἑκάτερον ἐς τὸ ἔδαφος, 
ὡς μή τι αὐτοῖς τῆς προτέρας ἀκοσμίας ἀπολειφϑῆναι. ἀνῳχοδο- 
μήσατο δὲ τὸν μὲν ἐπὶ τοῦ “Τνάπλον τρόπῳ τοιῷδε. πετρῶν ἐμ- C 


15. κατερραγμένα] κατερρακωμένα Η, κατερρυκωμένα C. 


&c vestem purpuream benignissime rigavit, Quare vestis sic delibuta asser- 
vatur in regia. testimonio rei tunc gestae, et saluti futura posteris, qui in 
sorbos insanabiles delabentur, 

8. lta Justinianus Augustus sinum Ceras ornavit: quod ad freta attinet 
alia duo, quae paulo supra memoravi, eorum quoque littora in hunc modum 
distinxit praeclarissimis aedificiis. "Templa duo Micbaeli archengelo sacra, 
sibique adversa, hinc inde freto imminebant: quorum alterum erat ia Anaplo, 
ad navigantium in Pontum Euxinum; alterum in opposito littere, 
quod, meo quidem iudicio, Proochthos ideo dixere veteres, n longe ultra 
reliquam oram prominet: nunc Brochos appellant, vocabula per temporis 
lenginquitatem corrumpente indigenarum inscitia. Cur templa illa aevo di- 

ta cernerent utriusque sacerdotes, ac ne ruina propediem opprimerentur 
vehementer timerent , imperatori supplicarunt ut ambo in formam pristinam 
restitueret, Neque enim illius principatu, vel nova condi, vel ruinosa eccle- 
sia reparari ulla potuit, nisi Caesareis sumptibus; non modo Byzantii, sed in 
universo etiam orbe Romano, Eam nactus occasionem imperator, statim 
Wiramque aedem aequavit solo, ne quid vitii prininl superesset: et eam qui- 
dem , quae est in Anaplo, sic reaedificavit. interiorem littoris illius partem 
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βολῇ τὴν ἐκείνῃ ἀχτὴν εἴσω περιελίξας ἐς σχέπας λιμένος, τὴν 
τῆς ϑαλάσσης ἠιόνα ἐς μεταμόρφωσιν ἀγορᾶς Tiveyxev. ἡσύχιος 
γὰρ ὑπεράγαν ἐνταῖϑα 7] ϑάλασσα οὗσω τῇ γῇ ἐπικοινοῦται συναλ- 
“λαγάς. ταῖς τε ἀκάτοις οἱ τῶν ἐμπόρων» ϑαλάττιοι παρὰ τὴν ἐμ- 
βολὴν τῶν πετρῶν δρμισάμενοι συμβάλλονται τοῖς. ἐγγείοις ἀπὸ 5. 
τῶν καταστρωμάτων τὰ ἐμπολήματα. αϑλὴ. μετὰ τὴν παραλίαν 
ἀγορὰν τοῦ νεὼ πρόκειται. καὶ μαρμάροις μὲν ὡραίοις τε καὶ 
χιόσιν ἥ αὐλὴ τὸ χρῶμα ὅμοιοῖ. οἱ δὲ τοὺς περιπάτους τῇδε ποε- 

D οὔμενοι εὐπρεπείᾳ μὲν ἥδονται λίϑων, γεγήϑασι δὲ τῆς θαλάσσης 
ὄψει, ἐναβρούνονται δὲ κοιναῖς ταῖς αὔραις ἔχ τε τοῦ ῥοθίέου᾽ ἐπε- 10 
γειρομέναις καὶ λόφων ἐπανεστηκότων τῇ γῇ. στοὼ τὸν νεὼν 
περιβάλλει ἐγκύχλιος εἷς τὰ πρὸς ἕω διαλιποῦσα μόκον. ἐπὶ μέ- . 
σῆς τὸ ἱερὸν χρώμασι μυρίοις πεποίκελταε λίϑων. ὄροφος ἐν 
ϑόλῳ ὑπερῃώρηται μετάρσιος. τί ἄν τις διαριϑμησάμενος ἐπα-- 
ξίως τοῦ “ἔργου φράσοι τὰς ἠωρημένας στοὰς, τὰς. ὑπεσταλμένας 16 

P 21 οἰκοδομίας, τὸ τῶν μαρμάρων ἐπίχαρι, οἷς δὴ οἵ τε τοῖχοι xal τὰ 
ἐδάφη παντάπασι περιβέβληνται; πρὸς ἐπὶ τούτοις δὲ καὶ χρυσοῦ 
πλῆϑος ἐξαίσιον πανταχόσε τοῦ ἱεροῦ παϑάπερ αὐτῷ πεφυκὸς πε- 
ρικέχυται. τοσαῦτα εἰπόντι xol τὸ Ἰωάννου τοῦ βαπτιστοῦ τέ- 
μενός μοι δεδήλωται, ὅπερ αὐτῷ βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς ἔναγχος 20 
ἐν τῷ Efóóuo καλουμέψω ἀνέϑηκεν. ἐμφερέστατα γὰρ ἀλλήλοιν 
ἄμφω τὰ τεμένη τυγχάνει ὄντα, πλήν γε δὴ ὅτι οὐκ ἐπιϑαλάσσιον 
τὸ τοῦ βαπτιστοῦ ξυμβαίνει εἶναι. 

Ὃ μὲν οὖν ἐν τῷ «Ινάπλῳ καλουμένῳ τοῦ ἀρχαγγέλου ναὸς 
B τῇδε πεπόνηται. κατὰ δὲ τὴν ἀντιπέρας ἀκτὴν ὀλίγῳ τῆς 9«-25 


X χιύσιψ bic legendum eenseo, non xíoc.», ut habent H et 'Tolos. 
LT. 


lapidea complexus erepidine, qua portus muniretur, forum fecit ex ora ma- 
yis; quod hic placidissimum commercia cum terra miscet: ita ut institores 
maritimi, appulsis ad crepidinem navibus onerariis, cum iis, qui in terra sunt, 
merces e foris commutent. Post forum illud littoreum, templo obiacet atrium: 
cuius marmora hic fructus varios, illic nives colore referunt. Qui ibi inam- 
bulant, hinc eorum nitore, inde maris aspectu mirifice hilarantur: simul etiam 
fecreantur aurís, quae ex mari praeterlabente collibusque communiter spirant, 
Aedem ambit porcus in orbem ducta, desinensque ad eius latus orientale, 
Est in medio templum, mille coloribus marmorum varium ac tholo sublimi te- 
ctum. Quis pro operis dignitate recenseat porticus pensiles , interiores re- 
cessus, gratissimum nitorem marmorum, quae et parietes et solum omnino 
vestiunt? Adde immensam auri vim ubivis alliti, ita ut congenitum videatur. 
Haec enarrans, eadem opera templum descripsi, quod nuper Ioanni Baptistae 
Justinianus Aug. in Hebdomo posait. Nam aedes ambae, caetera inter se 
punillimae, hoc uno differunt , quod sacra Ioanni Baptistae non est maritima. 

Sic in Anaplo templum archangeli consttuctum est: in adverso autem 
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λάσσης ϑιέχεε τις χῶρος, δμαλὸς μὲν φύσιν, συνθέσει δὲ λίϑων 
ὑψοῦ ἀνέχων. ἐνταῦϑα τὸ τοῦ ἀρχαγγέλου δεδημιούργηται τἔμε- 
xoc, εὐπρεπείᾳ μὲν ἐξαίσιον, μεγέϑει δὲ πρῶτον, πολυτελείᾳ δὲ 
ἀνακεῖσϑαι μὲν τῷ ἸΠιχαὴλ πρέπον, ἀναϑεῖναι δὲ Ἰουστινιανῷ 

5 βασιλεῖ. τούτου δὲ δὴ οὐ πολλῷ ἄποϑεν τοῦ νεὼ τέμενος ἅγιον 
τῇ ϑεοτόχῳ ἀνενεώσατο τρόπω τῷ αὐτῷ καταπεπονηχὸς πολλῷ 
πρότερον, οὗ δὴ τὸ σεμνὸν μακρὸν ἂν εἴη καὶ διερευνήσασϑαε καὶ V 406 
λόγῳ σημῆναι" ἐχδέχεται δὲ 4 πάλαι τῆς ἱστορίας προσδοκωμέγη 
μοῖρα. 

10 9'. "Eni ταύτης δὴ τῆς ἀχτῆς ἀξιοϑέατα x παλαιοῦ βασί- O 
λεια ἐτύγχανεν ὄγτα. ταῦτα βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς ἀνατέϑειχε 
τῷ ϑεῷ ἅπαντα, τὸν ἐνθένδε τῆς εὐσεβείας καρπὸν τῆς παραυτίχα 
παραψυχῆς ἀλλαξάμενος τρόπῳ τοιῷδε. ὅμιλος ἦν ἐπὶ Βυζαντίου 
γυναίων ἐν μαστροπείῳ λελαγνευμέγων οὐχ ἑκούσιον, ἀλλὰ βιαίαν 

1δτινὰ μισητίαν. τῆς γὰρ πενίας τῷ ὑπερβάλλοντι ὑπὸ πορνοβοσχῷ 
τρεφομέγαις ἀεὶ καὶ καϑ' ἑκάστην üxolactalyu» ἐπάναγκες ἦν, 
ἀνδράσι τε ἀγνῶσι καὶ παραπεπτωκόσιν ἐξαπιναίως ἐσποδοῦντο 
συνδυαζόμενμαι. πορνοβοσκῶν γὰρ ἐνταῦϑα ἦν ἐκ παλαιοῦ ἕται- D 
ela πολλὴ, ἐπ᾽ ἐργαστηρίου τὸ τῆς ἀκολασίας διαχειριζόντων ἐμ-- 

ϑ0πόλημα, ἔν τε τῷ δημοσίῳ τῆς ἀγορᾶς ὥραν ἀποδιδομένων v?» 
ἀλλοτρίαν καὶ δουλαγωγούντων τὸ σῶφρον. βασιλεὺς δὲ Ἴου- 
στινιανὸς καὶ βασιλὶς Θεοδώρα (τὴν γὰρ εὐσέβειαν ἀλλήλοις ἐπι- 
κοεγούμενοι ἄπαντα ἔπρασσον) ἐπενόουν τάδε. τὴν μὲν πολιτείαν 
τοῦ τῶν μαστροπείων ἄγους ἐκάϑηραν, ἐξελάσαντες τὸ τῶν nog- 


19. ἐμκόλημα] Vulgo ἐμπώλημα. ἐμπολημάτων infra p. 58 d, 95 d. 
Fioc vocabulo utitor Sophocles 'Trachin. v. 538. 


littore, parum distat a mari locus situ planus, lapideoque aggere editus. [οὶ 
condita est archa aedes altera, decore summo, praecipua magnitudine, 
eaque magnificentia, ut digna sit, quae et Michaeli sacra et a lustiniano 
Aug. posita dicatur. Non procul hinc deiparae templum, iamdiu caducum, 
suniliter instauravit: cuius excellentiam si dispicerem verbisque exponerem, 
lengius abiret eratio, Tam vero expectata pridem pare historiae sequitur. 

9. Erat in eo littore vetus regia, spectatu digna. Hanc totam Tosüi- 
nianus Aug. deo consecravit, praesenti oblectamento praeferens pietatis fru- 
etum, qui sic inde est consecutus. Byzantii grex erat muliercularum, quae 
in Impanari servire Veneri adigebantur. Cum enim leno tam arcte eas aleret, 
wt extrema penuria nunquam exirent; necesse habebant quotidianae libidini 
se permittere. Corpus subitario coitu cum ignotis obviisque miscebant, In 
wrbe euim numero abundabat conflata quondam sodalitas lenonum, qui non 
solam in fornice quaestus venereos tractabant, sed in foro etiam publico alie- 
nam formam nundinsbantur, ac pudicitiam turpi obsequio constringebant. 
Verum lostinianus imperator &c 'lheodora Áug. cum ex communi inter se 
studie pietatis omnia facerent, rationem hanc inierunt; Pulsis lenonibus, 
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P 99 γυβοσχῶν ὄνομα, τῶν δὲ γυναικῶν τὰς πενίᾳ ταλαιπωρουμένας 
H 12 πολλῇ ἀχολασίας τῆς δουλοπρεποῦς ἠλευϑέρωσαν, βίοτον μὲν σφί- 
σιν αὐτόνομον, ἐπ᾽ ἐλευϑερίαν δὲ τὴν σωφροσύνην πεπορισμένοι. 
ταῦτα μὲν οὖν διῳχήσαντο τῇδε. παρὰ ταύτην δὲ τοῦ πορϑμοῦ 
τὴν ἀχτὴν, fj ἐστιν ἐν δεξιᾷ εἰσπλέοντε τὸν Εὔξεινον καλούμενον 5 
πόντον, βασίλεια πρότερον ὄντα μοναστήριον μεγαλοπρεπὲς xa- 
τεστήσαντο καταγώγιον ταῖς μεταμελουμέναις γυναιξὶν ἐπὶ τῷ προ- 
τέρῳ βίῳ ἐσόμενον" ἐφ᾽ ᾧ δὴ ἐνταῦϑα περί τε τὸν ϑεὸν xal τὴν 
εὐσέβειαν ἀσχυλίᾳ γενησομένῃ περικαϑῆραε τὰς ἁμαρτάδας δυνα- 
ταὶ εἶεν τῆς ἐν μαστροπείῳ διαίτης. διὸ καὶ ἹΜετάνοιαν τοῦτο 10 
B δὴ τῶν γυναικῶν τὸ διαιτητήριον ὁμωνύμως τῷ ἔργῳ ἐπονομώ- 
ζουσι. καὶ πολλαῖς μὲν χρημάτων προσόδοις οἱ βασιλεῖς οὗτοι 
τοῦτο τὸ μοναστήριον δεδώρηνται, πολλὰ δὲ οἰκία κάλλει τε καὶ 
πολυτελείᾳ διαφερόντως ἔξξαίσια, ταῖς γυναιξὶ παραψυχὴν ἐσομέ- 
γῆν, ᾧχοδομήσαντο, ὡς μηδενὶ ἀναγκασϑεῖσαε πρὸς τὰ τῆς σω-- 15 
φροσύνης ἐπιτηδεύματα τρόπῳ ὅτῳοῦν ἀποχνήσουσι. ταῦτα μὲν 
οὖν τῇδέ πη ἔχει. 

"Eg δὲ τὸν Εὔξεινον πόντον ἐνθένδε ἰόντε ἄχρα τις ἀπόρρωξ 
παρὰ τὴν τοῦ πορϑμοῦ προβέβληται ἠιόνα, ἐφ᾽ ἧς μαρτύριον Παν- 
τελεήμονος εἱστήκει ἁγίου, ἀρχήν τε ἀπημελημένως πεποιημένον 20 
καὶ χρόνῳ μαχρῷ πεπονηκὸς ἄγαν ὅπερ ἐνθένδε περιελὼν ἼἸουστι- 
γμιανὸς βασιλεὺς, τοῦτόν τε μεγαλοπρεπῶς τὰ μάλιστα οἴχοδομη- 
σάμενος τὸν ἐκείνῃ τανῦν ὄντα νεὼν, τῷ τε μάρτυρι διεσώσατο. 

C τὴν τιμὴν καὶ τῷ πορϑμῷ κάλλος ἐντέϑεικεν, ἑκατέρωθι τὰ ἱερὰ 
ταῦτα πηξάμενος. τούτου δὲ τοῦ τεμένους ἐπίπροσϑεν ἐν χώρῳ 95 
τῷ καλουμένῳ" ργυρωνίῳ πτωχῶν ἦν ἐκ παλαιοῦ καταγώγιον, οἷσ- 
abominandas lustrorum sordes elecerunt Rep. foeminasque egentiores secvili 
luxuria liberarunt, efficientes ut vitam nemini mancipatam, et iunctam cum 
libertate continentiam colerent. His ita constitutis, in eo freti littore, quod 
in Pontum Euxinum navigantibus dextrum est, veterem regiam in ronaste- 
rium splendidum mutarunt: ut eo receptae foeminae, quas anteactae vitae 
poeniteret, intentis animis divino cultui, contractas meretricio instituto noxas 
piarent. Cui rei consentaneo nomine, Poenitentia dicitur hoc mulierum do- 
micilium. Eidem monasterio &amplos reditus uterque attribuit, multaque cu- 
bicula aedificavit, decore ac splendore maximo solatium allatura foeminis: ne 
que necessitas studium continentiae quomodocunque infringat. Haec ibi se 

aben 

Inde Pontum Euxinum petenti occurrit abruptum quoddam ac proeeur- 
rens e freti littore promontorium, in quo 8. Panteleemonis martyrium situm 
erat, ac negligenter olim aedificatum vetustati jam succumbebat, Ko diruto, 
atque aede, quae ibi hodie visitur, magnificentissime extructa, honorem lu- 
stinianus Aug. asseruit martyri , et freto decus addidit, utrinque sacra, quae 
dixi, aedifid& apponendo, Ultra hoc templum, in loco, quem Argyronium 
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πὲρ ἥ νόσος τὰ ἀνήκεστα ἰλωβήσατο. ὅπερ τῷ χρόνῳ κατερρω- 


γὸς ἤδη τὰ ἔσχατα προϑυμίᾳ τῇ πάσῃ ἂνενεώσατο, γενησόμενον 
τοῖς οὕτω ταλαιπωρουμένοις ἀνάπαυλαν, ἀκχτὴ δέ τις ἐστι IMo- 
κάδιον ὄνομα τοῦ χώρου ἐγγὺς, ὃ καὶ νῦν Ἱερὸν ὀνομάζεται. dy- 
δταῦϑα ναὸν τῷ ἀρχαγγέλῳ ἐδείματο ἱεροπρεπῇ τε διαφερόντως, 
καὶ τῶν τοῦ ἀρχαγγέλου ἱερῶν, ὧνπερ ἐπεμνήσϑην ἀρτίως, οὐδε-- 
vóc ἀξιώματε ἀποδέοντας. καὶ Τρύφωνι δὲ ἀνέϑηκεν ἱερὸν μάρ- 
τυρε πόνῳ τε καὶ χρόνῳ πολλῷ ἐς κάλλος ἀποτετορνευμένον ἀμύ-- 


ἀνέϑηκεν. ἐν ἀριστερᾷ δὲ εἰσιόντι ἐς τὰς χρυσᾶς καλουμένας πύ-- 
λας τῆς ἁγίας "Iac μαρτύριον εὑρὼν καταπεπτωκὸς, πολυτελείᾳ τῇ 
πάσῃ ἀνενεώσατο. τὰ μὲν οὖν ἀμφὶ τοῖς ἐν Βυζαντίῳ ἱεροῖς εἰρ-- 
γασμένα Ἰουστινιανῷ βασιλεῖ τοιαῦτά ἐστι. τὰ δὲ ἀνὰ πᾶσαν 

15 διαπεπογημένα τὴν Ρωμαίων ἀρχὴν ἕκαστα διαριϑμεῖσϑαι χαλεπόν 
τέ ἐστε καὶ λόγῳ παντελῶς ἄπορον. ἀλλ᾽ ἡνίκα ἡμῖν δεήσει πό- 
λεως ἢ χωρίου vov πρὸς ὄνομα ἐπιμνησϑῆναι, καὶ τὰ ἐνταῦϑα ἱερὰ 
ἐν ἐπιτηδείῳ γεγράψεται. 


. 
.- 


ϑητον ὅλως ἐν τῇ τῆς πόλεως ἀγυιᾷ, ἣ τοῦ πελάργου ἐπώνυμός M 4T 


i0jorw. ἔτι δὲ Mvü καὶ ἸΠηναίῳ μάρτυσιν ἔδος ἐν τῷ Efóóuo 


ἑ. Τὰ μὲν οὖν ἀμφὶ τοῖς ἱεροῖς ἔν τε Κωνσταντινουπόλει p 93 


30 χαὶ τοῖς τῇδε προαστείοις οὕτως Ἰουστινιανῷ δεδημιούργηται βα-- 
cU. τῶν δὲ ἄλλων αὐτῷ οἰκοδομημάτων πεποιημένων ἕκαστον 
μὲν ἐπελϑεῖν οὐ ῥάδιον λόγῳ, ὡς ἐν κεφαλαίῳ δὲ φράσαι, τά τε 
πλεῖστα καὶ ἀξιολογώτατα τῆς τε ἄλλης πόλεως καὶ τῶν βασιλείων 
χαταφλεχϑέντα τε καὶ καϑῃρημένα ἐπ᾿ ἔδαφος ἀνοικοδομησάμενος 

96 ἅπαντα ἐπὶ τὸ εὐπρεπέστερον μετεστήσατο" ἅπερ μοι ἐν τῷ πα- 


12. καταπεπκτωκὸς) καταπεπονηκὸς CH. 


vocant, vetusta domus erat pauperum, qui morbis tenentur insanabilibus. 
Hanc funditus iam aevo corruptam omni studio refecit, futuram sedem sic 
laborantium. — Littus est (Mochadium appellant) vicinum loco, qui Hieri no- 
men etiamnum retine. Hic templum archangelo condidit augustissimum, 

e ullo eorum, quae eidem dicata paulo ante commemoravi, dignitate in- 
fenus. Aedem, multo et labore et tempore omnino supra quam dici potest 
ornatam 'Tryphoni martyri posuit in urbis compito a Ciconia nomen sortito : 
itemque alteram in Hebdomo Menae et Menaeo martyribus. Ad laevam in- 
troitus portae aureae, cum martyrium sanctae ἴδε collapsum vidisset , illi 
reparande omnem adhibuit munificentiam. Hactenus de sacris Byzantii ae- 
diticiis, in quibus Iustinianus Aug. elaboravit, Quae vero idem in universo 
Rom. imperio construxit, sigillatim enumerare grave est, nec par his oratio 
soppetit, Sed cum urbis cuiuspiam aut provinciae nominatim erit facienda 
mentio, de illius templis opportune scribemus. 

10. Jta quidem Jostinianus Aug. Constantinopolim eiusque soburbia 
templis ornavit. Alia vero ipsius aedificia singulatim recensere haud prom- 
ptem est. Ut autem summatim dicam, magnam ac praecipua urbis et pa- 
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οὖγτι λεπτολογεῖσϑαι οὔτι ἐναγκαῖον ἔδοξεν εἶναι. ἅπαντα ydo 
μοι ἐς τὸ ἀχριβὲς ἐν τοῖς ὑπὲρ τῶν πολέμων δεδήλωται λόγοις. 
τοσοῦτον δὲ μόνον ἔν γε τῷ παρόντι γεγράψεται, ὡς τῶν βασι-- 
B λείων τά τε προπύλαια καὶ 5j καλουμένη Χαλκῇ μέχρι ἐς τὸν “ἄρεος 
καλούμενον οἶχον, ἔκ τε τῶν βασιλείων τό τε βαλανεῖον ὃ Ζεύξιπ-- 
πος αἵ τε μεγάλαι στοαὶ καὶ τὰ ἑκατέρωθεν ἑξῆς ἅπαντα μέχρε 
ἐς τὴν ἀγορὰν, 4j Κωνσταντίνου ἐπώνυμός ἐστε, τούτου δὴ ἔργα 
τοῦ βασιλέως τυγχάνεε ὄντας. πρὸς ἐπὶ τούτοις δὲ τὴν Ορμίσδα 5 
ἐπώνυμον οἰκίαν, ἄγχιστα οὖσαν τῶν βασιλείων, παραλλάξας τε 
καὶ ὅλως ἐς τὸ ἐπιφανέστερον μεϑαρμοσάμενος, ὡς τοῖς βασιλείοις 
᾿ ἐπιεικῶς πρέπει, τῷ παλατίω ἐντέϑεικεν, εὐρύτερόν τε μμὐτὰ xoi 
πολλῷ ἔτε μᾶλλον ἀξιώτερον ταύτῃ ἐξείργασται- ϑ 
Ἔστι δέ τις ἀγορὰ πρὸ τῶν βασιλείων περίστυλοςς «Αὐγου- 10 
Ὁ σταῖον καλοῦσι τὴν ἀγορὰν οἱ Βυζάντιοι. ταύτης ἐν λόγοις ἐπε-. 
μνήσϑην τοῖς ἔμπροσϑεν, ἡνίκα τῆς Σοφίας περιηγησάμενος τὸν 
γεὼν τὴν ἐπὶ τῷ ἔργῳ χαλκῆν εἰκόνα τῷ βασιλεῖ ἐπὶ κίογος ὕψη- 
λοτάτου καὶ λίϑοις συνθέτου ἀνατεϑεῖσαν δεδήλωκα. ταύτῃ ἐς 
τὰ πρὸς ἕω τῆς ἀγορᾶς τὸ βουλευτήριον ἵδρυται, λόγου μὲν τῇ τε 1δ 
πολυτελείᾳ καὶ τῇ κατασκευῇ τῇ πάσῃ κρεῖττον, ᾿Ἰουστινιαγοῦ δὲ 
βασιλέως ἔργον. ἔνϑα δὴ ξυνιοῦσα ἔτους ἀρχομένου ἢ Popolo , 
βουλὴ σύγκλητος ἐνιαύσιον ἑορτὴν ἄγει, τὰ τῆς πολιτείας ὀργεά-- 
ζουσα ἐς ἀεὶ νόμιμα. ἕξ δὲ αὐτοῦ κίονες ἐπίπροσθεν ἑστᾶσιν, 
οἱ μὲν δύο τὸν τοῦ βουλευτηρίου τοῖχον ἐν μέσῳ ἔχοντες, ὃς πρὸς 90 
D δύοντα ἤλιον τέτραπται, οἱ δὲ τέσσαρες ὀλίγῳ ἐχτὸς, τὸ μὲν εἶ» 


15. ἔμπροσθεν) P. 9 d. 


latii partem, quae incendio deleta et solo aequata fuerat, restituit elegantius. 
Supervacaneum duco ea iam particulatim referre, postquam omnia accurate 
sum persecutus in bellorum historia. In praesenti id solum scribam; vesti- 
bulum regiae, et quam appellant Chalcen ad oecum usque Martis, atque ex 

latio thermas Zeuxippi, magnasque porticus, et quae hinc inde continen- 
ter ad forum Constantini pertinent, imperatoris huius opera esse. — Praeterea 
Hormisdae domum, palatio proximam, mutavit penitus, ac splendore auctam 
dignissimo regia, adiunxit palatio: quae accessio multo id laxius praestan- 
tiusque effecit. 

Pro palatio forum est columnatum dictumque Byzantiis Augustaeum: de 
quo supra mentionem feci, cum, post templi Sophiae descriptionem de ae- 
nea egi statua, imperatori supra lapideam columnam altissimam js in 
monumentum iilius operis. Ad fori latus orientale est curia, opus lustiniani 
Aug. adeo splendidum, itaque rebus omnibus appar&tum, üt facultatem di- 
cendi superet. Eo senatus Romanus ineunte anno conveniens, festum so- 
lenne celebrat more institutoque reip. Stant pro curia columnae sex: qua- 
rum duae parietem eius, soli occidenti obversum in medio habent: quatuor 
aliquantulum ab eo distant, candidae omnes, et columnarum, quas habet uni- 
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dog λευκοὶ ἅπαντες, μέγεϑος δὲ πρῶτοι τῶν dy γῇ κιόνων, οἶμαι, 
τῇ πάσῃ. στοὰν δὲ ποιοῦσιν oi κίονες ὄροφον ἐν ϑόλῳ tAlrrov- 
σαν, τὰ δὲ ἄνω τῆς στοᾶς ἅπαντα μαρμάρων μὲν κάλλει διακεκό- Ἡ 18 
σμηταε τοῖς κίοσε τὸ εἶδος ἴσων, ἀγαλμάτων δὲ πλήϑει ὑπεράνω 
ὅ ἑστώτων ϑαυμασίως ὡς ὑπογέγραπται. | 
Ταύτης δὲ τῆς ἀγορᾶς o) πολλῷ ἄποθεν τὰ βασιλέως 
οἴχια ἐστὶ, καὶ νέα μὲν τὰ βασίλεια σχεδόν τι πάντα, ἼἸουστι- 
vuv) δὲ, ἧπέρ μοι εἴρηται, δεδημιούργηται βασιλεῖ, φράσαι δὰ 
αὐτὰ λόγῳ ἀμήχανά ἐστιν, ἀλλ᾽ ἀποχρήσει μὲν τοὺς γενησομέ- 
10»ovc εἰδέναι ὅτι δὴ ἅπαντα τούτου δὴ ἔργον τοῦ βασιλέως τυγ- P 24 
χάνεε ὄντας, ὥσπερ δέ φασι; τὸν λέοντα ἐξ ὄνυχος ἴσμεν, καὶ 
τούτων δὴ οὕτω τῶν βασιλείων δύναμιν ἐκ τοῦ προτεμενίσμα- 
Tog οἱ τάδε ἀναλεγόμενοι εἴσονται. τοιοῦτον δὲ τὸ προτεμέ- 
γισμά ἔστιν ὃ καλοῦσι Χαλκῆν. ὄρϑιοι οἱ τοῖχοι οὐρανομή- 
i5x&c ἐν τετραγώνῳ ἑστῶσι τέσσαρες, τὰ μὲν ἄλλα ἰσοστάσιοε 
ἀλλήλοις ὄντες, μήκει δὲ ἄμφω, ὅ τε πρὸς μεσημβρίαν τετραμμέ- 
vog καὶ βορρᾶν ἄνεμον, τῶν ἑτέρων oU παραπολὺ ἀποδέοντες. 
προβέβληται δέ τις ἀμφὶ τὴν γωνίαν αὐτῶν ἑκάστου λίϑων εὖ 
μάλα εἰργασμένων ἀνάστασις, τῷ τοίχῳ μέχρε ἐς τὴν ὑπερβολὴν 
90 ἐξ ἐδάφους συναναβαίνουσα, τετράπλευρος μὲν, ἐνημμένη δὲ κατὰ V 408. 
τὴν μέαν τῷ τοίχῳ πλευρὰν, 09 διακόπτουσα τοῦ χωρίου τὸ κάλ-- B 
Aoc, ἀλλά τι καὶ κόσμου αὐτῷ ἐντιϑεῖσα τῇ τοῦ ἐμφεροῦς ἅρμο-- 
vía. ὑπερῃώρηνται δὲ αὐτῶν ἀψῖδες ὀχτὼ, τέσσαρες μὲν ἀνέχου-- 
σαε τὸν ἐν μέσῳ τοῦ παντὸς ὄροφον ἐν σφαιροειδεῖ μεταρσίῳ ἐπε- 
φ6 χυρτούμενον, oi δὲ δὴ ἄλλαι δύο μὲν πρὸς νότον, δύο δὲ πρὸς 
βορρᾶν ἄνεμον τῷ γειτνιῶντε ἐναπερειδόμεναι τοίχῳ, τὸ μεταξὺ 


versus terrarum orbis, meo quidem iudicio maximae. "T'estudineatam effi- 
ciunt porticum : cuius pers superior marmore columnis concolori tota nitet, 
ac magne superstantium statuarum numero mirüm in modum distincta est. 

on procul ab eo foro est regias, quam dustinianus Aug. de nova, ut 
dixi, fere totam extruxit. Cum autem nulla describi queat oratione, satis 
erit scire pesteres illam, quantacunque est, opus esse principis nostri. Ac 
sicot, quod trito fertur adagio, ex ungue leonem novimus, ita quae sit huius 
pelatii excellentia lectores mei coniicient ex vestibulo, cui nomen Chalce. 
Stant ad perpendiculum praealti parietes quatuor, forma quadrangulari: cae- 
tera inter se aequales , longitudine solum inferiores paulo sunt reliquis duo 
ii, qui ad meridiem et boream spectant. Unumquemque angolum protegit 
pila ex lapidibus affabre elaboratis, & solo ad culmen usque pariter cum pa- 
riete surgens.  Quadrata est, unoque latere ita cohaeret parieti, ut non tol- 
lat concinnitatem , sed potius augeat aptissima parilitate. Arcus octo super- 
eminent: quatuor fastigium sustinent, sublimi rotunditate curvatum in medio 
tetius operis: quod ad caeteros aitinet, duo a parte austri, totidem ἃ septen- 
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τέγος ἦν ϑόλῳ ἠωρημένον ξξαίρουσιν. ἐναβρύνεται δὲ ταῖς γρα- 
φαῖς ἡ ὁροφὴ πᾶσα, οὗ τῷ κηρῷ ἐντακέντι τε καὶ διαχυϑέντι ἐν- 
ταῦϑα παγεῖσα, ἄλλ᾽ ἐναρμοσϑεῖσα ψηφῖσι λεπταῖς τε xol χρώ- 
μασιν ὡραϊσμέναις παντοδαπαῖς" af δὴ τά τε ἄλλα ἅπαντα καὶ 
ἀνθρώπους ἀπομιμοῦνται. ὁποῖα δὲ αὐτῶν τὰ γράμματά ἐστιν 5 
C ἐγὼ δηλώσω. ἐφ᾽ ἑκάτερα μὲν πόλεμός τέ ἐστι καὶ μάχη, καὶ 
ἁλίσκονται πόλεις παμπληϑεῖς πὴ μὲν Ἰταλέας, πὴ δὲ “«4ιβύης, 
καὶ νικᾷ μὲν βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς ὑπὸ στρατηγοῦντι Βελισαρίω, 
ἐπάνεισι δὲ παρὰ τὸν βασιλέα, τὸ στράτευμα ἔχων ἀκραιφνὲς ὅλον 
ὃ στρατηγὸς, καὶ δίδωσιν αὐτῷ λάφυρα βασιλεῖς τε καὶ βασιλείας, 10 
καὶ πάντα τὰ ἐν ἀνθρώποις ἐξαίσια. κατὰ δὲ τὸ μέσον ἑστᾶσιν 
ὅ τε βασιλεὺς καὶ 5 βασιλὶς Θεοδώρα, ἐοικότες ἄμφω γεγηϑόσι 
ve xal νιπμητήρια ἑορτάζουσιν ἐπί τε τῷ Βανδίλων καὶ Γότϑων 
βασιλεῦσι, δορυαλώτοις τε καὶ. ἀγωγίμοις παρ᾽ αὐτοὺς ἤχουσι. 
περιέστηχε δὲ αὐτοὺς 5 “Ῥωμαίων βουλὴ σύγκλητος, ἑορτασταὶ 56 
πάντες. τοῦτο γὰρ αἷ ψηφῖδες δηλοῦσιν ἐπὶ τοῖς προσώποις ἴλα- 
D ρὸν αὐτοῖς ἐπανϑοῦσαι. γαυροῦνται οὖν καὶ μειδιῶσι τῷ βασιλεῖ 
γέμοντες ἐπὶ τῷ ὄγκῳ τῶν πεπραγμένων ἰσοϑέους τιμάς. fjugla- 
σται δὲ μαρμάρων εὐπρεπείᾳ τὰ ἐντὸς ἅπαντα μέχρε ἐς τὰς ὑπερ- 
ἄνω ψηφῖδας, οὐχ ὅσα ἐπανέστηκε μόνον, ἀλλὰ καὶ τὸ ἔδαφος 20 
ἐφεξῆς ὅλον. τῶν δὲ μαρμάρων ἔνια μὲν λίϑου Σπαρτιάτου ἐκεῖ 
σμαράγδῳ ἴσα, ἔνια δὲ πυρὸς φλόγα μιμοῦνται" λευχὸν δὲ τῶν 
πλειόνων τὸ εἶδος, οὐ λιτὸν μέντοι, ἂλλ᾽ ὑποκυμαίνει χυαναυγεῖ 
ὑπογεγραμμένον μεταξὺ χρώματι. ταῦτα μὲν οὖν τῇδέ πὴ ἔχει. 


trione parieti proximo innixi, tectum intermedium attollunt opere testodineo. 
Tota camera picturis ridet, non ceris inustis illitisque compacta, sed apta 
tesserulis colorum omnium varietate nitentibus: quae cum aliarum rerum 
cuiusque generis, tum hominum imagines repraesentant: quaenam autem eae 
picturae sint, declarabo. Hinc et hinc bella, pugnae, quamplurimae captae 
urbes Italiae Africaeque. Vincit Iustinianus Áug. per Tegatom Belisarium. 
Hic ad imperatorem redux cum exercitu integro, exuvias ipsi offert, reges 
ac regna, et quidquid inter homines excellit. In medio stant imperator ac 
"Theodora Augusta, ea uterque specie, ut summam laetitiam prae se ferant, 
et festo victoriam celebrent, captis suppliciterque accedentibus Vandalorum 
οἱ Gotthorum regibus insignem. — Circumstant senatores, omnes festum agi- 
tantibus similes. Hoc enim exprimit vermiculatum emblema, in eorum vul- 
tibus renidens hilaritatis flore, Itaque gestiunt ac subrident, honores cae- 
lestibus pares imperatori ob rerum gestarum magnitudinem impertientes. 
Intus praeclare omnia incrustata sunt marmore ad tesseras usque in supe- 
riori parte compositas, non modo quaecunque humo surgunt, sed ipsum etiam 
pavimentum. [illorum autem marmorum quaedam Laconica smaragdum ae- 
quiparant ; quaedam ignis flammam imitantur: pleraque candore nitent, noa 
utique simplici: quippe cui color ceruleus undatim intercurrit. Haec 


DE AEDIFICIIS I. 11. 205 


εα΄. "Ex δὲ τῆς ΤΙροποντίδος ἐσπλέοντι ἐς τὰ πρὸς ἕω τῆς V 409 
πόλεως, βαλανεῖον ἐν ἀριστερᾷ ἐν δημοσίῳ ἐστίν. ὅπερ “ἄρκα- P 25 
διαναὶ μὲν ἐπικαλεῖται, Κωνσταντινούπολιν δὲ πηλίκην οὖσαν ἐπι-- 
κοσμεῖ, αὐλὴν ἐνταῦϑα ὃ βασιλεὺς οὗτος ἐδείματο, τῆς μὲν. 

5 πόλεως προβεβλημένην, καὶ τοῖς μὲν ἐκείνῃ διατριβὴν ἔχουσιν ἐς 
περιπάτους ἀεὶ ἀνειμένην, ἐς δὲ τὸ ἐνορμίσασϑαι τοῖς περιπλέουσι. 
ταύτην ἥλιος καταλάμπει μὲν ἀνίσχων τῇ αἴγλῃ, ἐκερεπόμενος δὲ 
ἀμφὶ τὰ πρὸς ἑσπέραν ἐν ἐπιτηδείῳ ἐπισκιάζει. ταύτην ἡ ϑάλασσα 
περιρρεῖ ἀτρεμὴς ἐν ἡσυχίᾳ περιχεομένη τῷ ῥείϑρῳ, ποταμοῦ 

10 τρόπον éx πόντου ἰοῦσα" ὥστε xai προσδιαλέγονται τοῖς πλέουσιν B 
οἱ τοὺς περιπάτους ποιούμενοι. ἡ γὰρ ϑάλασσα κατατείνουσα 
μὲν ἐς ἄβυσσον μέχρι ἐς τῆς αὐλῆς τὴν χρηπῖδα πλώιμος ἐνταῦϑα 
ταῖς ναυσὶ γίνεται, τῆς δὲ γαλήνης τῷ ὑὕπερβάλλοντι τοὺς ἑκατέ- 
ρωϑι ὄντας ἐπιμίγνυσιν ἐς τοὺς διαλόγους ἀλλήλοις. τὰ μὲν οὖν 

15 χατὰ τῆς ϑάλασσης τὸ γειτόνημα τῇ αὐλῇ τῇδέ my ἔχει, καλλω- 
πιζομένγῃ μὲν τῇ ἐς αὐτὴν ὄψει, περιπνεομένη δὲ ἁπαλαῖς οὔσαις 
ταῖς ἀπ᾿ αὐτῆς αὔραις. καὶ κιόνων δὲ καὶ μαρμάρων κάλλεε 
ὑπερφυεῖ τά τε αὐτῆς ἐδάφη καὶ τὰ ὕπερϑεν καλύπτεται πάντα" 
ὧν ἡ αἴγλη ὑπεράγαν λευκή τίς ἐστι, ταῖς τοῦ ἡλίου αὐγαῖς ἐπι- 

40εἰχῶς ἀπαστράπτουσα. καὶ μὴν καὶ εἰκόνες κοσμοῦσιν αὐτὴν C 
παμπληϑεῖς, oi μὲν χαλκαῖ, ai δὲ τῷ λίϑῳ ἐπιξυσϑεῖσαι, ϑέαμα H 14 
λόγου πολλοῦ ἄξιον. εἰχάσαις ἂν ἢ Φειδίου τοῦ ᾿4ϑηναίου ἢ τοῦ 
Σικυωνίου “Ἰυσίππου ἔργον ἢ Πραξιτέλους αὐτὰς γεγονέναι. ἐν- 
ταῦϑα καὶ Θεοδώρα ἡ βασιλὶς ἐπὶ κίονος ἔστηκε" τοῦτο γὰρ áva- 

46 τέϑεικεν ἢ πόλις αὐτῇ ὑπὲρ τῆς αὐλῆς χαριστήριον. καὶ ἢ μὲν 


11. Qui ex Propontide ad urbis latus orientale navigio vehitur, a sini- 
stra thermas habet Arcadianas , Constantinopoleos, caeteroqui tantae, orna- 
mentum. Hic atrium imperator noster urbi praestruxit, quod et ambulacrum 
est ibi degentium, et navigantium statio. Id sol oriens luce collustrat; deinde 
ad occasum declinans, commode inumbratum relinquit. Ipsum etiam circum- 
luit mare, allabens placide, et fluminis rita ex ponto veniens; ita ut qui illic 
deambulant, cum navigantibus sermocinetmr. Etenim mare, cum ad ipsam 
usque crepidinem atrii profandissimum sit, naves ibi patitur, et summa eius 
tranquillitas utrobique positos colloquio miscet. Eiusmodi est vicinia maris 
eirca hoc atrium, laetum illo prospectu, εἰ a ventis inde leniter spirantibus 

i tum. Solum ac superiora omnia eximio intecta sunt decore colu- 
mnarum et marmorum; quorum splendor incredibiliter candet, solaribus ra- 
dis mirifice fulgurans. Simulacris compluribus ornatum est: quorum alia 
ex aere fusa, alia 6 saxo soalpta egregium s culum praebent: a Phidia 
Atheniensi, vel Lysippo Sicyonio, aut Praxitele facta diceres. Ibidem 'T'heo- 
dora Aug. columnee superstat. Hoc enim grati animi monumentum ei civi- 
tas posuit extructi ergo ab ipsa atrii. Formosa quidem effigies; non tamen 


206 PROCOPII 


εἰκὼν εὐπρόσωπος, ἀλλὰ τῆς βασιλίδος τὸ κάλλος ἐλάσσων, ἐπεὶ 
αὐτῆς τὴν εὐπρέπειαν λόγῳ T£ φράσαι καὶ ἰγδάλματι ἀπόμι- 
μεῖσϑαι ἀνθρώπῳ γε ὄντε παντάπασιν ἀμήχανα ἦν" ἁλουργὸς δὲ 
Ὁ ὁ κίων καὶ πρὸ τοῦ ἐχτυπώματος ὅτι δὴ βασιλίδα φέρει διαφα- 

γῶς ἐνδεικνύμενος. 5 
Ὅπερ δὲ ὕδατος εὐπορίας πέρι ἐνταῦϑα διαπεπόνηται τῷ 
βασιλεῖ τούτῳ αὐτίκα δηλώσω. ϑέρους ὥρᾳ 7 βασιλὶς πόλες 
ὕδατος ὑπεσπάνιζεν ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον, καίπερ ἐς τοὺς ἄλλους 
καιροὺς διαρκὲς ἔχουσα. τοῦ γὰρ καιροῦ τηνικάδε αὐχμοὺς ἔχον-- 

voc ἐλασσόνως ἢ κατὰ τὰς ἄλλας ὥρας αἱ πηγαὶ τὸ ὕδωρ ἀπο- 10 
βλυστάνουσαι καταδεεστέραν παρείχοντο τὴν ὀχεταγωγίαν τῇ nó- 
λει. διὸ δὴ ὃ βασιλεὺς ἐπενόει τοιάδε. κατὰ τὴν βασιλέως 
στοὰν, ἵνᾳ δὴ τὰς δίχας παρασκευάζονται οἵ τε ῥήτορες καὶ εἶσα-- 
γωγεῖς καὶ εἴ τινες ἄλλοι τοῦ ἔργου τούτου ἐπιμελοῦνται, αὐλή τίς 

P 26 ἐστιν ὑπερμεγέϑης, περιμήκης μὲν καὶ εὔρους ἱκανῶς ἔχουσα, ἐν 15 
, τετραπλεύρῳ δὲ περίστυλος οὖσα, οὐκ ἐπὶ γεώδους ἐδάφους τοῖς 
αὐτὴν δειμαμένοις, ἀλλ᾽ ἐπὶ πέτρας πεποιημένη. στοαὶ δὲ αὖ 
τὴν αὐλὴν περιβάλλουσι τέσσαρες, κατὰ πλευρὰν ἑκάστην ἑστῶ- 
σαι. τούτων τε οὖν τῶν στοῶν ulay, ἧπερ αὐτῆς τέτραπται πρὸς 

ἄνεμον νότον, ἐς βάϑους μέγα τι χρῆμα κατορύξας ᾿Ἰουστινιανὸς 20 
βασιλεὺς, ἀποβαλλομένοις τῇ περιουσίᾳ κατὰ τὰς ἄλλας ὥρας 
τοῖς ὕδασιν ἐς ϑέρος ἐν ἐπιτηδείῳ ϑησαυρὸν ἔϑετο. δεχόμενα 
γὰρ τὰ ἔλυτρα τάδε τοῦ ὀχετοῦ τὴν ἐπιρροὴν ὑπερβλύζοντος στε-- 
γοχωρουμέγοις μὲν τοῖς ὕδασι τότε χαρίζεται χώραν, ποϑεινῶν δὲ 

Β αὐτῶν γινομένων ἐπὶ καιροῦ τοῖς δεομένοις παρέχεται πόρον. 95 


17. αὖ τὴν] Vulgo αὐτὴν. 


aequat Augustae formam: quippe quam nec oratione ulla nec simulacro ars 
humana valeat repraesentare, Est columna purpurea, ac prius quam imago 
ipsa manifeste significat impositam sibi esse Au . 

Quid vero ut aqua dulci urbs abundaret, idem fecerit i tor, mox 
edam.  Aestate regia civitas aquae penuria plerumque laborabat, quamvis 
reliquo anno baberet affatim. "Tunc enim torrente aestu, fontes minus be- 
nigni quam caeteris tempestatibus, in urbem tenuius corrivabantur, Quare 
baec imperator excogitavit. Ad porticum regiam, ubi lites instruunt causi- 
dici, institutores, ac si qui alii rerum eiusmodi curam suscipiunt, atrium est 
longitudine latitudineque amplissimum , et columparum ordine quadrato cin- 
ctum , neque in molli solo positum, at super saxo. lllud ambiunt porticus 
quatuor, appositae cuique lateri. Harum porticuum unam , quae austro ob- 
versa est, altissime fodi iussit lustinianus Áug. et aquas, aliis anni tempori- 
bus ob nimiam copiam refusas, illic in aestatem commode asservari, Ad hoc 
enim comparatae cisternae illae, ut quod effluit ex aquaeductu restaguant 
recipiant, aquis iniquo spatio exclusis tunc locum praebent, οἱ cum ii latices 
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οὕτω μὲν μὴ προσδεῖν Βυζαντίοις ποτίμων ὑδάτων ἸἸουστινιαγὺς 
βασιλεὺς διεπράξατο. 

Καὶ βασίλεια δὲ ἀλλαχόϑι δεδημιούργηκεν αὐτὸς καινουργή- 
σας ἔν τε τῷ Ηραίῳ, ὃ νῦν Tegeiov ὀνομάζουσιν, καὶ Ἰουχουνδια- 

5 ναῖς καλουμέναις" ὧν δὴ. οὔτε τὸ μεγαλοπρεπὲς σὺν τῷ ἐς τέχνην 
ἠκριβωμένῳ, οὔτε τὸν ὄγκον ἂν σὺν τῷ εὐπρεπεῖ λόγῳ φράσαι 
ποτὲ ἱχαγῶς ἔχοιμι. ἄλλ᾽ ἀποχρήσει ταῦτα εἰπεῖν βασίλειά τε 
εἶναε καὶ πρὸς Ἰουστινιανοῦ γεγονέναι παρόντος τε καὶ ἐπιτεχνω- 
μένου, καὶ οὐδενὸς ἀπεριόπτου, ὅτε μὴ χρημάτων, καϑισταμένου. V 410 

10ταῦτα γὰρ οὐχ οἷόν τέ ἐστε καὶ λόγῳ κρατεῖν. ἐνταῦϑα δὲ καὶ 
λιμένων σκέπας ἀποτετόρνευται οὗ πρότερον ὄν. ἀἄχτὴν γὰρ εὑ- 
ρὼν ἑκατέρωθι τοῖς τε ἀνέμοις καὶ ταραχῇ τοῦ ῥοϑίον ἀποχειμέ- C 
ψήν, σωτήριον εἶναι τοῖς πλέουσε κατεστήσατο ὧδε. τὰς κιβω- 
τοὺς χαλουμένας ἀναρίϑμους τε καὶ παμμεγέϑεις πεποιημένος, 

15 ἀμφοτέρωϑέν τε αὐτὰς τῆς ἠιόνος ἐπιπλεῖστον ἐγκαρσίας ἄπορρι-- 
ψάμενος, ἀεί τε τῶν προτέρων καϑύπερϑεν ἑτέρων ἐν τάξει ἐπι--: 
βολὴν ἐντιϑέμενος, τοίχους πελαγίους ἀπεναντίους ἀλλήλων ἄνέ- 
στησε δύο ἐκ τῶν τῆς ἀβύσσον κρηπίδων μέχρι ἐς τὸ ὕδωρ, ὧν 
δὴ oi νέες ἐναπερειδόμεναε πλέουσι. πέτρας τε τὸ λοιπὸν ἀπο- 

80 τόμους ταύτῃ ἐμβέβληται. ὧν δὴ πρὸς τοῦ ῥοϑίου ἀρασσομένων, 
ἀποχρονομένων τε: τὴν τοῦ χλυδωνίου ἐπίϑεσιν, καὶ ἀνέμου χει- 
μῶνος ὥρᾳ καταβάντος σχληροῦ, διαμένει τὰ ἐντὸς ἡσυχῆ ἅπαντα 
τῶν τοίχων, μεταξὺ μιᾶς ἀπολελειμμένης ἐπὶ τὸν λιμένα τοῖς ἢ 
πλοίοις εἰσόδους ἐνταῦϑα δὲ καὶ “ἱερὰ τεμένη πεποίηται, fnép 

$5 μοι ἔμπροσϑεν δεδιήγηται, καὶ orodg τε καὶ ἀγορὰς καὶ AovsQü- 

4. Addidi Ἱερεῖον. Conf. p. 19 b. 5. οὔτε — οὔτε) Legebatur 


P 
οὐδὲ — οὐδέ. 12. ἀμφοτέρωθεν] ἑκατέρωθεν CH. 16. ἐπι- 
βολὴν) ὑπερβολὴν CH. 


expetuntur , jpsos opportune suppeditant indigentibus. Ita Iustinianus Aug. 
Byzantiis dulcem aquam providit. 

Idem alibi nova palatia construxit, nempe in Heraeo, ut hodie vocant, 
et in lucundianis : quorum ego nec splendorem cum arte singulari coniun- 
etum, nec magnitudinem concinnam exequar unquam pro dignitate. Satis 
habeo dicere, ea esse palatia ἃ Iustiniano condita praesente et adiiciente so- 
lertiam, nec spernente quidquam, nisi impensas; quarum summa compre- 
hendi animo nequi. Novum portum ibidem fecit ac muniit. Nam httus 
utrinque ventis fluctibusque iratis patere animadvertens, ipsum navigantibus 
salutare hoc modo reddidit, Cum arcas, quas appellant, fecisset innumeras, 
et quidem maximas, hinc atque illinc ex littore transversas longe in altum 
iecit, aliisque super alias continenter aggestis, maritimas moles inter se op- 
positas excitavit geminas, ex imo gurgite ad undas usque superiores, quibus 
sustentatae naves aguntur: dein saxa abrupta imposuit; quae fluctibus tunsa, 
vim eorum repellunt: hieme, cum furunt venti, intra illos parietes tranquilla 
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vac ἐν δημοοίῳ καὶ τὰ ἄλλα σχεδόν τι πάντα" ὥστε δὴ ταῦτα τῶν 
ἐν τῇ πόλει βασιλείων ἐλασσοῦσϑαι μηδέν. καὶ λιμένα δὲ ἄλλον 
ἐτεχτήνατο ἐν τῇ ἀντιπέρας ἠπείρῳ, ἐν τοῖς Εὐτροπίου ἐπωνύμοις, 
τοῦ Ἡραίου τοῦδε o) πολλῷ ἄποθεν, κατὰ ταὐτὰ εἰργασμένον 
τοῖς ἄλλοις, ὧνπερ ἐπεμνήσϑην ἀρτίως. 5 
Τὰ μὲν Ἰουστινιανῷ βασιλεῖ δεδημιουργημένα ἐν πόλει τῇ 
βασιλέδι, ὡς διὰ βραχυτάτων εἰπεῖν, ταύτῃ πη ἔχει. ὃ δὲ μόνον 
ἡμῖν ἐνταῦϑα δὴ ἀπολέλειπται αὐτίκα δηλώσω. τῇῆδε τοῦ βασι- 
λέως τὰ διαιτητήρια ἔχοντος, διὰ μέγεϑος τῆς βασιλείας, ἐκ πά- 
, P 21 σῆς γῆς ὅμιλος ἀνθρώπων τῇ πόλει παντοδαπὸς ἐπεισέρχεται. 10 
παραγίνεται δὲ αὐτῶν ἕκαστος ἢ πράξει τινὶ ποδηγούμενος ἢ ἐλ'- 

, πέδε ἢ τύχῃ, πολλοὶ δέ τινες, οἷς δὴ τὰ κατὰ τὴν οἰκίαν οὐχ àv 
καλῷ χεῖται, βασιλέως δεησόμενοι, τῇ πόλει ἔνδημοι γίνονται διὰ 
βίαν τινὰ ἢ πιέζουσαν ἢ ἐγκειμένην ἢ μέλλουσαν. οἷσπερ συμ- 
βαίνει πρὸς τῇ ἄλλῃ ἀμηχανίᾳ καὶ οἰκίας ὑποσπανίζειν, οὐχ οἵοις 15 
τε οὖσι τὴν ὑπὲρ τῆς ἐνταῦϑα διατριβῆς προέσϑαι μίσϑωσιν- 
ταύτην δὲ αὐτοῖς βασιλεύς τε Ἰουστινιανὸς καὶ ἥ βασιλὶς Θεοδώρα 
τὴν ἀπορίαν διέλυσαν. τῆς γὰρ ϑαλάσσης ὡς ἀγχοτάτω, ἵνα δὴ 
Στάδιον ὃ χῶρος καλεῖται (ἀγῶσι γὰρ, οἶμαι, τὸ παλαιὸν ἀνεῖτό 
τισι) ξενῶνας ὑπερμεγέϑεις ἐδείμαντο, τοῖς τὰ τοιαῦτα ταλαιπω- 90 
ρουμένοις ἐπὶ καιροῦ γενησομένους καταλυτήρια. 


sunt omnia, uno in portum relicto navibus aditu. Ibi templa, quae .süpra 
recensui, porticus, fora, balneas publicas, ac caetera fere omnia ficavit, 
ia ut palatiis urbis nibil concedant. In adversae continentis loco, qui ab 
Kutropio nomen habet, non procul ab Heraeo, portum alterum fecit, aliis, 
quorum modo memini, similem. 

Haec sunt, ut quam brevissime dicam, Iustiniani Aug. in urbe principe 
aedificia. Quod unum superest, modo edisseram. Quoniam bic habitat im- 
perator, ob imperii magnitudinem ex toto orbe multitudo hominum cuiusque 
generis in urbem confluit: ac venit eorum quisque vel negotio, vel spe, vel 
fortana ductus, Multi, quorum res domi male habent , ut imperatori suppli- 
cent, in urbe degunt inviti, quod ipsos calamitas vel implicitos teneat, vel 
urgeat, vel sequatur. His tecti inopia ad reliquam egestatem accedit, non 
habentibus quod pro commoratione in urbe solvant, Qua illos penuria leva- 
runt Iustinianus imp. ac Theodora Aug. Nam propter mare, eo in loco, qui 
stadium, ut equidem censeo , idcirco dicitur, quia ludis ac certaminibus olm 
destinatus erat, xenodochia amplissima aedificavit, ubi commode hospitaren- 
tur qui eo inopiae redacti essent. 
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Ὅλα μὲν δὴ ἐπί τε Κωνσταντινουπόλεως καὶ τῶν ἐκείνῃ προ- P 98 
αστείων ἱερὰ τεμένη βασιλεὺς Ἰουστινιανὺς νέα ἱδρύσατο, καὶ ὅσα H 15 
καταπεπονηχύτα διὰ χρόνου μῆχος ἀνενεώσατο, τά τε ἄλλα olxo- 
δομήματα, ὅσα δὴ ἐνταῦϑα πεποίηται, ἐν τῷ ἔμπροσθεν λόγῳ P 99 
6 δεδήλωται. τὸ δὲ λοιπὸν ἐπὶ τὰ ἐρύματα ἡμῖν ἱτέον, οἷσπερ τὰς 
ἐσχατιὰς περιέβαλε Ρωμαίων τῆς γῆς. ἔνϑα δὴ καὶ ταλαιπω-- 
ρεῖσϑαι τῷ λόγῳ τὰ μάλιστα ἐπάναγχες ἂν εἴη καὶ τὰ ἀμήχανα 
διαπονεῖσθαι. οὐ γὰρ τὰς πυραμίδας ἀφηγησόμεϑα, τοῦτο δὴ 
τῶν ἐν yino βεβασιλευκότων τὸ διαϑρυλούμενον ἐπιτήδευμα, 
10 ἐς χάριν ἀποκεκριμένον ἀνόνητον, ἀλλὰ τὰ ὀχυρώματα σύμπαντα, 
οἷς ὃ βασιλεὺς οὗτος τὴν βασιλείαν ἐσώσατο, τειχισάμενός ve αὖ- 
τὸν καὶ ἀμήχανον τοῖς βαρβάροις καταστησάμενος τὴν ἐς Pu- 


9. διαϑρυλούμενον) Vulgo διαϑρυλλούμενον. 


Ν ova templa, quae Constantinopoli et in suburbiis Iustinianus Aug. 
condidit, ac vetera, quae aevo debilitata restituit, caeteraque ipsius in ea- 
dem urbe aedificia, superiori libro complexi sumus. Iam ad munitiones, qui- 
bus imperii Rom, limites circumdedit, traducamus orationem : quam hic ma- 
xime laborare, et rem sane arduam moliri necesse est. Neque enim pyrami- 
das, decantatum illud opus, in quo regum Aegypti industria ad inutilem gra- 
Gam recidit, sed arces munimentaque omnia describemus ; quibus princeps 
hic noster servavit imperium , sic ipsum vallans, ut berba n in Romanos 
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μαίους ἐπιβουλήν. ἐχ δὲ δρίων τῶν Πηδικῶν ἄρξασθαι oU uox 
ἀπὸ τρόπου ἔδοξεν εἶναι. 

Β Ἐπειδὴ Μῆδοι ἀνεχώρησαν ἐκ Ῥωμαίων τῆς γῆς, πόλιν αὖ- 
τοῖς ᾿Αμίδαν ἀποδόμενοι, ἧπερ ἐν λόγοις τοῖς ὑπὲρ τῶν πολέμων 
δεδήλωται, βασιλεὺς μὲν ᾿Ἀναστάσιος ἄγχιστά n3 τῶν Περσικῶν 5 
ὅρων κώμην ἄδοξόν τινα τὰ πρότερα οὖσαν, “ἄρας ὄνομα, τείχει 
περιβαλεῖν διὰ σπουδῆς ἔσχε, πόλιν τε αὐτὴν ἐπιτείχισμα ἐσομένην 
τοῖς πολεμίοις ἐργάσασϑαι. ἐν δὲ ταῖς σπονδαῖς ἀπειρημένον, 
ἅσπερ ποτὲ βασιλεὺς Θεοδόσιος ἔϑετο πρὸς τὸ Περσῶν γένος, μη- 
δετέρους ἐν χωρίῳ οἰκείῳ ἐν γειτόνων ποὺ τοῖς τῶν ἑτέρων δρίοις 10 
κειμένῳ ὀχύρωμα νεώτερόν τε ἐπιτεχνᾶσϑαι, προτεινόμενοι Πέρσαι 
τὰς ἐπὶ τῇ εἰρήνῃ ξυνϑήκας ἐμπόδιοι τῷ ἔργῳ σπουδῇ τῇ πάσῃ 

C ἐγίνοντο, καίπερ Οὐννικοῦ πολέμου πιεζόμενοι τῇ ἀσχολέᾳφ. — "Pu- 
μαῖοι δὲ αὐτοὺς ἀπαρασκεύους διὰ ταῦτα δρῶντες ὀξύτερον τῆς 
οἰκοδομίας ἀντελαμβάνοντο, προτερῆσω διὰ σπουδῆς ἔχοντες πρὶν 15 
οὗ πολέμιοι τὴν πρὸς Οὕννους ἀγώνισιν διαλύσαντες ἐπὶ σφᾶς 

V 419 ἴωσιν. ὑποψέᾳ οὖν τῇ ἐκ τῶν πολεμίων περέφοβοι ὄντες καὶ κα- 
ραδοκοῦντες ἀεὶ τὰς ἐφόδους, οὐκ ἐς τὸ ἀχριβὲς τὴν οἰκοδομίαν 
ἐξῆγον, τοῦ τάχους αὐτοῖς τῷ ὑπερβάλλοντι τῆς σπουδῆς παραι- 
οουμένου τὴν ἐς τὸ ἔργον ἀσφάλειαν. τῷ γὰρ συντόμῳ τό y:920 
ἀσφαλὲς οὐδαμῆ εἴωθε ξυνοικίζεσϑαι, οὐδὲ τῷ ὀξεῖ τὸ ἀχριβὲς͵ 
φιλεῖ ἕπεσϑαι. οὕτω τοίνυν ἐπισπερχῶς ἀπειργάσαντο τὴν τοῦ 

Ὁ περιβόλου ἀνάστασιν οὐκ ἀνανταγώνιστον τοῖς πολεμίοις πεποιημέ- 
κοι, ἀλλ᾽ ὅσον αὐτῷ ἀναγκαῖον ὕψος ἐνθέμενοι, οὐ μὴν οὐδὲ αὐτοὺς 
ἐμβεβλημένοι ἐν ἐπιτηδείῳ τοὺς λίϑους, ἢ αὐτῶν ἐν δέοντι doya- 95 


consilla conatusque everterit. lam si ἃ finibus Persicis ordiar, me haud 
inepte facturum puto. 
Postquam Medi, restitata Romanis Amida, ex eorum finibus excessere, 
rout a me in libris, quos de bellis conscripsi, narratum est, Anastasius Aug. 
ram, vicum ignobilem ad limitem Persicum , moenibus cingere, atque ur- 
bem facere sategit, unde hostibus facesseretuar negotium. ΑἹ quoniam in- 
strumento pacis, quam olim cum Persis pepigerat imp. Theodosius, sancitum 
fuerat, nt neutra natio in suo solo pro alterius fines novam ullam munitio- 
nem extrueret; pacis conventa obiiciebant Persae, et omni studio opus im- 
pediebant, quamvis ipsi bello essent Hunnico impedit. Romani vero, quo 
minus paratos videbant, hoc aorius urgebant cationem , et maturabant 
prius absolvere, quam hostes, composito belle Hunnico, adessent, Ergo 
oblata inde suspicione et assiduo hostilis irruptionis metu turbati, haud satis 
accurate aedificarunt: cum nimium praeceps ac vehemens opera ne validum 
fieret opus obstaret, Neque enim firmitas cum celeritate compendia quae- 
rente habitare solet, nec laborem subitarium exacta ratio comitatur. Sic 
igitur festinando muros excitarant, hostibus minime inexpugnabiles, vix aos 
quantulum satis esset. — Lapides aptis cubilibus non disposuerant , noa. bene 
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σμένοι τὴν σύνϑεσιν, ἢ τῷ τέλματι τῆς τιτάνου κατὰ λόγον ἔναρ- ’ 
μοσάμενοι, χρόνου οὖν ὀλίγου (χιόσι τε γὰρ καὶ ἡλίου ϑέρμῃ τῷ 
τῆς οἰχοδομίας σφαλερῷ ἀντέχειν οὗ πύργοι ὥς ἥκιστα εἶχον) διερ- 
ρωγέναι αὐτῶν τοῖς πλείστοις ξυνέβη. οὕτω μὲν τὰ πρότερα ἐν 

5 πόλει Ζάρας τὰ τείχη ἀνέστη. 

Ἔννοια δὲ Ἰουστινιανῷ βασιλεῖ γέγονεν ὡς οὐ περιόψονταε 
Πέρσαι ὅσα γε δυνατὰ τοῦτο δὴ τὸ κατ᾽ αὐτῶν ἐπιτείχισμα Ῥω- 
βιαίοις ἑστάναι, ἀλλὰ πανοικεσίᾳ μὲν προσβαλοῦσι, τέχνας δὲ κι-- 
ψήσουσι πάσας ἐξ ἀντιπάλου τειχομαχήσειν τῆς πόλεως, καὶ ὅμιλος 

10 μὲν αὐτοῖς ἐλεφάντων ἕψεται, οἴσουσι δὲ ξυλίνους ἐπὶ τῶν ὥμων P 80 
οἱ ἐλέφαντες πύργους, οἷς ὑποκείμενος ἀντ θεμελίων ἑστήξουσι, 
καὶ τὸ δὴ χαλεπώτερον ἐν ἐπιτηδείῳ τοῖς πολεμίοις περιαγόμενοε, 
καὶ φέροντες τεῖχος γνώμῃ τῶν κεχτημένων ὅπη παρατύχοι ἐπό- 
μενον" ἐπεμβαίνοντες δὲ οἵ 'πολέμιαι βαλοῦσε μὲν κατὰ κορυφὴν 

16 τοὺς ἔνδον Ρωμαίους, ἐκ δὲ ὑπερδεξίων ἐπιϑήσονται, ἀλλὰ καὶ 
λόφους χειροποιήτους ἐπαγναστήσουσι, καὶ μηχανὰς τὰς ἑλεπόλεις 
ἐπάξονται πάσας. ἢν δέ τι τῇ πόλει “άρας ἀξύμφορον ἐπιγένη- 
ται, πάσης μὲν προβεβλημένῃ τῆς Ρωμαίων ἀρχῆς, ἀντιτετωγμένῃ 
δὲ τῇ πολεμίᾳ διαφανῶς, οὖχ ἄχρι τοῦδε ἡμῖν κείσεται τὸ καχὸν, 

40 ἀλλ᾽ ἡ πολιτεία κατασεισϑήσεται ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον. ἐβούλετο B 
δὲ διὰ ταῦτα ὀχύρωμα τῷ χωρίῳ περιβαλεῖν ἐπαξίως τῆς χρείας. 

Πρῶτα μὲν οὖν τὸ τεῖχος (κφλοβόν τε γὰρ ἦν κομιδῇ, ἧπέρ 
μοι εἴρηται, καὶ τοῖς ἐπιοῦσι διὰ ταῦτα ἐπιμαχώτατον) ἀπρόσοδόν 
τε καὶ ἄμαχον ὅλως τοῖς πολεμίοις ἐσκευάσατο εἶναι. τὰς μὲν γὰρ 


siruxerant, non iusto modo immissa calce coagmentarant. Quocirca turres 
lurimae, cum nec nivibus nec solis fervoribus obsistere possent ob fabricae 
rmitatem brevi tempore fecere vitium. Sic prima Darae moenia con- 
structa faerant. 
At imperator Iustinianus baec seeum consideravit, quidvis acturos Per- 
sas ut sibi infestum opus Romanis everterent; irrupturos cum omnibus oo- 
piis, nullamque artem non adhibiteros ad oppugnandam ex aequo urbem; 
catervam ducturos οἱ , qui turres ligneas humeris im 8 ferrent, 
atque illis, tanquam fendamenta , suppositi starent, et, quod gravius foret, 
scite ab hostibus circumduoti, murum , quo onusti ineederent, pro arbitrio 
dominorum , quovis appellerent: hostes, bis consoensis, in. Romanos intra 
urbem positos ἃ vertice missuros tela, ex edito instituros: praeterea 
structuros aggeres, omnesque admoturos helepoles machinas: tum si quid 
sinistri pateretnr Dara, totius Romani i ἷ d propoguaculum hostili solo 
oppositum, eo nos damne haud defuncturos; fore ut resp. late quatere- 
tur. His de causis, pro rei merito ac momento munire lecum constituit, 
Àc primum quidem, cum, wt dixi, moenia valde mutila essent, proinde- 
wi expnguatu facillima invadentibus, tantum stedii operaeque adhibuit , ut 
hostis nec subire neo perrumpere valeat. Etenim veteres pinnas com- 
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ἐπάλξεις πρότερον οὔσας λίϑων ἐνϑήχῃ συναγαγὼν ἀπέσφιγξεν y 
στενῷ μάλιστα, ἴχνη αὐταῖς μόνα ἐς ϑυρίδων ἀπολιπὼν σχῆμα. 
τοσοῦτον δὲ αὐτῶν συγκεχωρηκὼς ἀνεῳγέναι, ὅσον δὴ καὶ χεῖρα 
διεῖναι, καὶ τῶν τοξευμάτων ἐξόδους ἐπὶ τοὺς ἐνοχλοῦντας ἐνϑένδε 

C λελεῖφϑαι. ὕπερϑεν δὲ αὐτῶν ὕψος τῷ περιβόλῳ ἐπετεχνήσατο 5 
ἐς τριάκοντα μάλιστα πόδας, οὐχ ὅλον ἐνθέμενος τὸ πάχος τῷ 
τείχει, ὧς μὴ τῶν ϑεμελίων τῇ τῶν ἐγκειμένων περιουσίᾳ βαρυνο- 
μένων ἀνήκεστόν τι τῷ ἔργῳ ξυμβαίη, ἀλλὰ τὸν ἐκείνῃ ἀέρα λέϑων 
περιβολῇ περιελίξας, στοάν τε ἐν κύκλῳ τοῦ περιβόλου περίδρο-- 
pov ἐργασάμενος, ὑπέρ τε τὴν στοὰν τὰς ἐπάλξεις ἐπιβαλὼν, ὥστε 10 
διώροφον μὲν πανταχόσε τὸ τεῖχος εἶναι, κατὰ δὲ τοὺς πύργους 
καὶ τρεῖς γεγονέναι χώρας τῶν τε ἀμυνομένων τοῦ περιβόλου καὶ 
τὰς in? αὐτὸν ἀποκρουομένων ἐφόδους. κατὰ μέσους γάρ πη τοὺς 
πύργους σφαιρικὸν σχῆμα ἐνθέμενος αὖϑις ἐνταῦϑα ἐντέϑεικεν 
ἐπάλξεις ἑτέρας, τρειώροφον ταύτῃ τὸ τεῖχος ἀπεργασάμενος. 16 

D Ἔπειτα δὲ κατανενοηκὼς ὅτι δὴ xal τῶν πύργων διεφϑάρϑαε 
πολλοὺς, ἧπέρ μοι εἴρηται, ξυνηνέχϑη ἐν χρόνῳ ὀλίγῳ, καϑελεῖν 
μὲν αὐτοὺς ὡς ἥκιστα εἶχεν, ἐν γειτόνων ἀεὶ τῶν πολεμίων ὄντων 
καὶ καιροφυλαχούντων τε καὶ διηνεκὲς ᾿χνευόντων εἴ ποτε τοῦ πε-- 
ριβόλου μοίρας ἀτειχίστου τινὸς ἐπιτυχεῖν οἷοί τε ὦσιν" ἐπενόει 80 
δὲ τάδε. τούτους μὲν τοὺς πύργους αὐτοῦ εἴασεν, ἔκτοσϑεν δὲ 
αὐτῶν ἑχάστου olxodouíav τινὰ ἑτέραν ἐμπείρως ἐν τετραγώνῳ 
ἐδείματο, ἀσφαλείας τε καὶ τῆς ἄλλης ἐπιμελείας εὖ ἔχουσαν, 
ταΐτῃ τε τοὺς πεπονηχότας τῶν τοἰίχὼν ἐρύματι ἑτέρῳ ἐς τὸ 
ἀσφαλὲς ἐτειχίσατος ἕνα δὲ αὐτῶν τὸν καλούμενον τῆς φρουρᾶς 25 


traxit lapidibus inditis, adeoque arctavit, ut sola ipsis reliquerit vestigia ad 
modum fenestellarum , nec nisi tantum aperturae dederit, quantum sufficit 
exerendae manui, mittendisque inde telis in aggressores. insuper adiecit 
muro pedum fere triginta altitudinem : at non continuavit crassitudinem inte- 
gram; ne praegravatis nimio pondere fundamentis , dirum aliquid accideret 
operi: sed imminentem arem lapidea complexus fabrica, ac porticum moli- 
tus circa muros meabilem , huic pinnas imposuit. Quo fit ut moenia dupli- 
cem contignationem ubique habeant. In turribus vero tres sunt lod, unde 
propugnatores a mucis hostiles impressiones repellant. Mediis enim turribus 
rotundum opus attexuit, aliasque fecit in eo pinnas, ita ut ibi murum triplici 
contignatione distinxerit. 

. Deinde cogitans turres multas brevi tem ut dixi, fecisse vitium, illas 
quidem non est ausus diruere: propterea quod hostes e propinquo semper im- 
minebant ocoasioni, et observabant partemne quampiam aliquando perviam of 
fenderent: sed animo ita providit, his turribus in quo erant statu relictis, ex— 
tra singulas aliud quoddam opus scite praestruxit, quadrata forma, validum et 
accuratum. Parietes itidem ruinosos altero munimento firmavit, Unum autem, 
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ἐπικαιριώτατα καϑελὼν ἀνῳχοδομήσατο ξὺν τῷ ἀσφαλεῖ καὶ παν- V 413 
ταχόϑεν τοῦ περιβόλου τὸ ἐκ τῆς ἀσϑενείας ἀφείλετο δέος. καὶ P 81 
τῷ προτειχίσματι δὲ κατὰ λόγον διαρκὲς ὕψος ἐπισταμένως ἐντέ- 
ϑεικεν. ἔχτοσθεν δὲ αὐτοῦ τάφρον ὥρυξεν;, οὐχ ἧπερ εἰώϑασιν 

5 ἄνϑρωποι τὰ τοιαῦτα ποιεῖν, ἀλλ᾽ ἐν χώρῳ τε ὀλίγῳ καὶ τρόπῳ 
ἑτέρῳ" ὅτου δὲ δὴ ἕνεκα, ἐγὼ δηλώσω. 

Τὰ μὲν ἄλλα τοῦ περιβύλου ἀπρόσβατα τοῖς τειχομαχοῦσιν͵ 
ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον ξυμβαίνεε εἶναι, ἅτε οὐκ ἐφ᾽ ὁμαλοῦ χωρίου 
ἑστῶτα, οὐδὲ τοῖς ἐπιοῦσιν ἔχοντος πρὸς ἐπιβουλὴν ἐπιτηδείως, 

10 ἀλλὰ κατὰ τὸ ἄναντες ἔν τε σχληρῷ καὶ ὀρϑίῳ κειμένου, ἔνϑα αὖ-- 
τε διώρυχα οἷόν τέ ἐστιν οὔτε προσβολὴν γενέσϑαι τινά. ἦ δὲ αὖ- B 
τοῦ πρὸς ἄνεμον νότον 7] πλευρὰ τέτραπται, μαλϑακή τε οὖσα καὶ 
γεώδης 7j χώρα καὶ πρὸς διώρυχας εὔκολος ἄγαν, εὐέφοδον ταύτῃ 
ποιεῖ τὴν πόλιν. τάφρον οὖν ἐνταῦϑα μηνοειδῆ, εὔρους τε καὶ 

15βάϑους ἱκανῶς ἔχουσαν ἐπὶ μακρῷ κατορύξας, ἑκάτερον αὐτῆς 
τῷ προτειχίσματι τὸ πέρας ἐνῆψεν, ὕδατος μὲν αὐτὴν διαρχῶς 
ἐμπλησάμενος, ἄβατόν τε παντάπασι τοῖς πολεμίοις χαταστησά- 
μενος, ἐν μοίρᾳ δὲ αὐτῆς τῆς ἐντὸς ἡροτείχισμα ϑέμενος ἕτερον" 
ᾧ δὴ ἐφεστῶτες ἐν πολιορκίᾳ φρουροῦσι Ῥωμαῖοι, τοῦ τε περιβό- C 

20Aov xai προτειχίσματος τοῦ ἑτέρου ἀφροντιστήσαντες, ὅπερ τοῦ 
τείχους προβέβληται. ἐτύγχανε δὲ τοῦ τε τείχους καὶ τοῦ προτει- 
χίσματος μεταξὺ κατὰ τὰς πύλας, αἵ καταντιχρὺ τοῦ “μμώδιος 
χωρίου εἰσὶ, μέγα τι χρῆμα χώματος κείμενον, καὶ m (αὐτοῦ οἱ 
πολέμιοι λανϑάνειν ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον οἷοί τε ἦσαν, dul τῇ πόλεε 

35 διώρυχας ἔνερϑεν τοῦ περιβόλου ποιούμενοι. ὅπερ ἐνθένδε περι- 


11. διώρυχα) Vulgo διώρυγα. Hoc mutavi, quum bis sequatur διώ- 
evzcs. 


cui custodiae nomen erat, opportunissime demoli(us, tuto ipsum refecit, et undi- 
que metum depulit, quem murorum infirmitas offerebat, Recte etiam murum 
exteriorem eduxit altius pro portione, eique fossam praeduxit, non solito, sed 
alio quodam modo, idque brevi in spatio: quod cur ita fecerit, declarabo.. 
ppagnatoribor inaccessa est muri pars maxima: quippe non plano in 
leco, qui insidiis illorum faveat; sed in acclivi, duro atque arduo posita: 
ubi nec agi cuniculi, nec machinae appelli queunt. Ad latus australe, solum 
molle ac fossile et cuniculis accommodatissimum , aditum in urbem ea parte 
facilem praebet. Ergo fossam hic fecit, longo ambitu lunatam , iustaeque 
altitudinis ac latitudinis : utrumque eius extremum cum minori muro coniuu- 
xit: ipsam implevit aqua, ut hostibus omniuo sit insuperabilis. Citeriori 
quoque eiusdem margini alterum minorem murum apposuit; ubi Romanae 
custodiae obsidionis tempore excubias agunt, securae de moenibus deque al- 
tero minori muro, qui maiori praetentus est. Inter utrumque, ad portam, 
quae Ammodium spectat, magnus agger intererat: unde hostes in urbem 
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ελὼν xal περικαϑήρας εὖ μάλα τὸν χῶρον, ταύτῃ τοῖς πολεμίοις 
τὴν ἐς τὸ τεῖχος ἐπιβουλὴν ἀνεχαίτισε. 

D β΄. Τὰ μὲν οὖν τοῦ ὀχυρώματος αὐτῷ τῇδέ πη πεποίηται. 
καὶ ὕδατος δὲ εἰργάσατο ἔλυτρα πὴ μὲν τοῦ περιβόλου καὶ τοῖ 
προτειχίσματος μεταξὺ, πὴ δὲ ἄγχιστα τοῦ νεὼ, ὃς Βαρϑολομαίῳ ὅ 
ἀποστόλῳ ἀνεῖται πρὸς δύοντά που τὸν ἥλιον. ῥεῖ δὲ καὶ ποτα-- 
μὸς ἐκ προαστείου τῆς πόλεως διέχοντος αὐτῆς σημείοιν δυοῖν, ὃ 
δὴ Κόρδης ἐπικαλεῖται. ἐφ᾽ ἑκάτερα δὲ αὐτοῦ σχοπέλω δύο 
ἀνέχετον ὑπεράγαν σκληρώ. πρόεισι δὲ μεταξὺ τῆς ἑκατέρου 
ὑπωρείας ἄχρι ἐς τὴν πόλιν ὃ ποταμὸς οὗτος, παρὰ τοὺς πρόπο-10 
δας φερόμενος τῶν δρῶν, μάλιστά τε καὶ δι᾿ αὐτὸ τοῖς πολεμίοις 
ἄτρεπτός τε xal ἀνέπαφος ὦν. οὗ γὰρ ἔχουσι βιάζεσϑαί πως 
αὐτὸν ἐν ὑπτίῳ τῆς γῆς. ἐπισπῶνται δὲ αὐτὸν ἐς τὴν πόλιν τρό- 
πῳ τοιῷδε. ὄὀχετὸν μὲν ἐκ τοῦ περιβόλου πεποίηνται μέγαν, ófft- 

P 82 λοῖς δὲ σιδηροῖς τὸ τοῦ ὀχετοῦ στόμα συχνοῖς τε καὶ ὡς παχυτά- 15 
τοις καταλαβόντες, τοῖς μὲν ὀρϑοῖς, τοῖς δὲ ἐγκαρσίοις, διεπρά- 
tovto τῷ ὕδατι ἐς τὴν πόλιν ἐσιτητὰ εἶναι, οὐκ ἐπὶ πονηρῷ τοῦ 
ὀχυρώματος. οὕτω τοίνυν slg τὴν πόλεν εἰσιὼν καὶ τὰ ἐκείνῃ ἔλυ- 
τρὰ ἐμπλησάμενος, περιαγόμενός τε ὅποι ποτὲ δοκοίη τοῖς τῇδε 
ἀνϑρώπος, εἶτα ἐκβάλλει ἐς ἑτέραν τινὰ τῆς πόλεως χώραν, ἐμ-- 90 
φεροῦς αὐτῷ τῇ ἐς τὴν πόλιν εἰσαγωγῇ πεποιημένης τῆς ἐχβολῆς. 
περιιών τε τὰ ταύτῃ πεδέα ἐς πολιορκίαν εὐπετῇ ἐποιεῖτο τὴν πό- 
λιν. ἐνταῦϑα γὰρ ἐνστρατοπεδεύεσθαι τοῖς πολεμίοις τῇ τοῦ ὕδα-- 
τὸς περιουσίᾳ οὐ χαλεπὸν ἦν. ὅπερ ἵνα μὴ γένηται λογισάμενος 


7. ὃ 'Tolos. Volgo ὅς. Mar. 


suífosso muro clam suggredi poterant. Illo inde egesto, tam bene locum 
purgavit, ut fraudem bostilem a moenibus prohibuerit. 

Bic Daram Iustinianus Aug. muniit: aquarum vero receptacula tum 
inter muros maiorem et minorem, tum propter aedem extruxit Bartholomaeo 
Apostolo sacram , ad solem occidentem. F'uvius ex suburbano, quod Cor- 
den vocant, duobus ab urbe milliaribas díssito decurrit. Ab utraque ri 
assurgunt asperrimi duo scopuli: quorum radices ad urbem usque amnis i 
interfluit, ima montium alluens. Hinc fit, ut eum hostes nec divertere va- 
leant, nec tentare: depressior enim alveus ab illo vim prohibet: sic autem 
& civibus in urbem inducitur. A moenibus canalem duxere magnum: huius 
ore clathris ferreis munito plurimis, iisque admodum crassis, quorum alii 
rect, alii transversi sunt, aquam admittunt, citra murorum.iniuriam. Igitur 
sic urbem ingressus, postquam cisternas implevit, atque euripis quocunque 
Íncolis lubet est derivatus, in aliam urbis partem se eijcit; ubi exitum 
similem ori, quo in urbem admissus est. Quo tempore errabat in vicino 
camporum aequore, urbem reddebat obsessu facilem. Nam hostibus aquae 
copia invitatis haud grave erat castra illic metari, Quod ne fieret, rem Iu- 
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ΤἸουστινιανὸς βασιλεὺς τὰ παρόντα iv βουλῇ ἐποιεῖτο, διασκοπού- B 
μενος εἴ τινα τῷ πράγματι ἄχεσιν εὕροι. ὃ δὲ ϑεὸς αὐτῷ τὴν 
ἀμηχανίαν ἰώμενος, ἀπαυτοματίσας τὴν πρᾶξιν μελλήσει οὐδεμιᾷ 
τὴν πόλιν διεσώσατο. ἐγένετο δὲ δὴ ὧδε. 

5 Τῶν τις ἐχείνῃ στρατευσάμένων, εἴτε τινὰ ὄψιν ὀνείρου ἰδὼν 
εἴτε αὐτόματος εἷς τοῦτο ἠγμένος, τῶν περὶ τὰς οἰχοδομίας T£yvi- 
τῶν ἑταιρισάμενος πολὸν ὅμιλον, διώρυχα ἐκέλευε μακρὰν ἐντὸς 
τοῦ περιβόλου γεγενῆσθαι, δείξας τε χωρίον αὐτοῖς" ὕδωρ γάρ τι 
πότιμον ἐνταῦϑα εὑρήσειν ἐκ μυχῶν ἀποβλύζον τῆς γῆς. κυκλοτερῆ 

10τε τὴν διώρυχα ἐς ποδῶν μῆχος εεἰ ποιησάμενος ἐπιπλεῖστον τὸ βά- H 17 
Joc χατῆγε. τοῦτο τῇ πόλει σωτήριον οὖκ ἐκ προνοίας τῶν τε- C 
χνιτῶν τούτων πεποίηται, ἄλλ᾽ ὅπερ ἐνταῦϑα ξυμβήσεσθαι καχὸν 
ἔμελλεν, ἐς πᾶν ξυμφέρον διὰ τῆς κατώρνυχος ἀπεκρίϑη “Ρωμαίοις. 
ὄμβρων γὰρ μεταξὺ ἐξαισίων καταρραγέντων, ὃ ποταμὸς, ovntQ "5 

15 ἐπεμνήσϑην ἀρτίως, πρὸ τοῦ περιβόλου μορμύρων ἀρϑείς τε ἐπὶ V 414 
μέγα οὐκέτι ἐχώρει, οὐ δεχομένων αὐτὸν τηλικόνδε γεγενημένον 
οὔτε τῶν εἰσόδων οὔτε τοῦ ὀχετοῦ, ἧπερ τὰ πρότερα. ξυνίστατο 
οὖν ἐπὶ τὸ τεῖχος ξυνάγων τὸν ῥοῦν, ἐς ὕψος τε καὶ βάϑος κατα- 
τείνων πολὺ, καὶ πὴ μὲν λιμνάζων, πὴ δὲ κυρτούμενός τε καὶ κυ- 

20 ματίας γεγενημένος. τὸ μὲν οὖν προτείχισμα βιασάμενος καϑεῖ- 
λὲν εὐθὺς, κατασείσας δὲ καὶ πολλήν τινὰ τοῦ τείχους μοῖραν καὶ D 
τὰς πύλας ἀναπετάσας πολύς τε ῥεύσας τὴν πόλιν καταλαμβάνει 
σχεδόν τι ὅλην, καὶ αὐτῆς τήν τε ἀγορὰν χαὶ τοὺς στενωποὺς καὶ 
οὐδέν τι ἧσσον τὰς οἰχίας περιπολήσας, ἐπίπλων τε ἐνθένδε καὶ 


8. ἀπαυτοματίσας CH. αὐεομαείσας P. 17. οὔτε — οὔτε] 
Vulgo οὐδὲ — οὐδὲ. 


sünianus Aug. in consilium vocavit, attente dispiciens quo modo mederi 
posset. At illum difficultate exemit, ac re ultro confecta protinus, urbi 
salutem asseruit, ld vero ita evenit. 

Quidam ex militari urbis édio, sive obiecto per somnum viso, sive 
suo impulsu, adiunctis sibi fabris compluribus, cum intra muros locum de- 
siguasset, longam ibi fieri foveam imperavit, affirmans dulcis aquae scaturi- 
ginem in terrae sinu repertum iri. "Ducta ]n orbem fossa longitudinis pedum 
quiudecim, humum altus exheusit. Fuit hoc urbi salutare, non artificum 
consilio ac providentia: sed quod hic acerbum futurum erat, Romanis optime 
vertit, beneficio fossae, Siquidem hoc interim spatio maximis caelo delapsis 
imbribus , flumen, cuius modo mentionem feci, pro muro murmuraus, atque 
admodum tumens , non defluebat ; cum ita auctum nec fauces muri caperent, 
nec canalis. Ergo haerebat, aquas ad murum cogens, et sursum deorsum- 
que altissimus, hic stagnabat, illic inaequaliter tumidus fluctuabat, Ac mi- 
norem quidem morum riatim disiecit; maioris vero parte magna convulsa, 
patefactaque porta sus, urbem fere totam occupavit; ae forum, angi- 
portus, adeoque domos ipsas pervadens, et inde supellectilem, vasa lignea 
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ξυλίνων τευχῶν καὶ ἄλλων τοιούτων φορυτὸν μέγαν ἐπαγόμενος, 
ἐς ταύτην τε τὴν διώρυχα ἐμπεσὼν ἀφανίζεται ὑπόγειος γεγενημέ- 
γος. ἡμέραις δὲ οὐ πολλαῖς ὕστερον ἄγχιστά πη τῶν Θεοδοσιου-- 
πόλεως δρίων ἐκδοὺς, ἐν χώρῳ ἐφάνη σημείοις τεσσαράκοντα διέ- 
χοντι μάλιστα ΖΔάρας πόλεως, οἷσπερ ἐπηγάγετο ἐκ τῶν τῇδε oi- 8 
κίων γνωσθείςς. διεφάνη γὰρ ἐνταῦϑα ὃ συρφετὸς ὅλος. καὶ τὸ 
λοιπὸν ἐν μὲν εἰρήνῃ καὶ ἀγαϑοῖς πράγμασιν ἐν μέσῃ πόλει γινό- 
μενος ὃ ποταμὸς οὗτος, περιπλέους τε τοῦ ὕδατος τοὺς ϑησαυροὺς 
ἐργασάμενος, φέρεται μὲν τῆς πόλεως ἔξω διὰ τῶν ἐξόδων αἵπερ 
αὐτῷ πεποίηνται ἐξεπίτηδες πρὸς τῶν δειμαμένων τὴν πόλιν,10 
P 88 ὥσπερ μοι ἔναγχος δεδιήγηται. ἀρδεύων δὲ τὰ ἐκείνῃ χωρία πο-- 
ϑεινὸς ἅπασι τοῖς περιοικοῦσιν ἐς ἀεὶ γίνεται. ἐπειδὰν δὲ πολεμίων 
στρατὸς ὡς πολιορκήσων τὴν πόλεν ἐνταῦϑα ἴοι, τὰς μὲν διὰ τῶν 
σιδηρῶν ὀβελῶν ἐξόδους ἐπιβύσαντες τοῖς καταράκταις καλουμέ- 
γοις; αὐτίκα τε τὸν ποταμὸν μεταπεφυκέναι καὶ τὴν ἐχβολὴν με- 15 
ταπορεύεσϑαι βιασάμενοι ἀνάγκῃ χειροποιήτῳ, ἐπί τε τὴν διώρυχα 
καὶ τὸ ἐνϑένδε περιάγουσε χάος. καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ οἵ πολέμιοι πιε-- 
ζόμενοι τοῦ ὕδατος τῇ ἀπορίᾳ διαλύειν ἀναγκάζονται τὴν πολιορ-- 
κίαν εὐθύς. ἸΠιρράνης ἀμέλει ὃ Περσῶν ὀτρατηγὸς ἐπὶ Καβάδου 
B βασιλεύοντος ἐπὶ πολιορκίᾳ ἐνταῦϑα ἥκων, τούτοις τε πᾶσιν ἀναγ-- 90 
κασϑεὶς, ἄπρακτος oUx εἰς μακρὰν ἀνεχώρησε. καὶ ΧΧοσρύης αὖ- 
τὸς πολλῷ ὕστερον ἐπ᾽ αὐτῷ τούτῳ ἀφιχόμενος στρατῷ μεγάλῳ 
ἐγκεχείρηκε τῇ ἐς τὴν πόλιν ἐπιβουλῇ. ὕδατός τε ἀπορίας πέρε 
ἀμηχανῶν, καὶ ἀποσχοπούμενος τὴν τοῦ περιβόλου ὑπερβολὴν, 
ἄμαχόν τε αὐτὴν διαρχῶς ὑποπτεύων εἶναι, καὶ τὰ βεβουλευμένα 96 


atque alia id genus plurima convehens, ubi in foveam illam decidit, subter- 
raneo meatu suffugit oculos. Paucis post diebus, proxime Theodosiopolita- 
num limitem redditus, apparuit quadragesimo lapide ab urbe Dara, iis ex 
rebus agnitus, quas illius domibus exportaverat: nam tota colluvies illuc 
erupit. Ex eo tempore, cum pax viget ac bono res loco sunt, fluvius hic 
mediam urbem intermeans, ubi cisternas aqua implevit, exit per ostia, sibi 
de industria, ut proxime dixi, ab illis extructa, qui urbem aedificarunt, " Tum . 
agros vicinos irrigans, omnes accolas beare solet. Verum simul eo advenit 
hostilis exercitus, urbem circumsessurus, ostia, quae ferro clathrata sunt, 
vectibus obstruunt; mox amnem divertere seque alio exonerare coactum so- 
lerti manu, in foveam ac barathrum huic subiunctum abducunt. Quocirca 
hostes aquae penuria laborantes, obsidionem confestim solvere necesse ha- 
bent. Certe Mirrhanes Persarum dux, regnante Cabade, cum urbem obse- 
disset, his omnibus adactus, re infecta, brevi abscessit: ipseque adeo Chos- 
τοῦδ, multo post, ingentibus copiis secum ductis tentavit urbem: sed ubi 
aquae inopiam levare nesciit, et visa murorum altitudine, ipsos inexpugna- 
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μεταγνοὺς, εὐθύωρος ἐς τὰ Περσῶν ἤϑη ἀπιὼν ᾧχετο, τῇ τοῦ 
“Ῥωμαίων αὐτοκράτορος καταστρατηγηϑ elc προμηϑείᾳ. 
γ΄. Ταῦτα μὲν οὖν ἐν πόλει Δάρας οὕτω δὴ Ἰουστινιανὸς C 
βασιλεὺς κατεστήσατο" ὅντινα δὲ προσεποίησε τρόπον τῇ πόλει 
δι μηχκέτε αὐτῇ πάϑος πρὸς τοῦ ποταμοῦ ξυμβαίνειν τοιοῦτον, τοῦ 
ϑεοῦ διαρρήδην αὐτῷ ξυνεπιλαμβανομένου τὸ σπούδασμα τοῦτο, 
ἐγὼ δηλώσων Χρύσης ἦν τις ᾿Ἱλεξανδρεὺς, μηχανοποιὸς δεξιὸς, 
ὅσπερ βασιλεῖ τὰ ἐς τὰς οἰκοδομίας ὑπηρετῶν, τὰ πλεῖστα τῶν τε 
ἐν πόλει Zlápag καὶ τῇ ἄλλῃ χώρᾳ γεγονότα ἐξείργασται. οὗτος 
100 Χρύσης ἀπεδήμει μὲν ἡνίκα δὴ ἐν τῇ πόλει Zfágac τὸ ἐκ τοῦ 
ποταμοῦ πάϑος ξυνέπεσεν" ἀκηκοὼς δὲ καὶ περιαλγήσας τῇ συμ- 
φορᾷ ἐς κοίτην τὴν αὑτοῦ ἀπεχώρησεν. ὄψιν δὲ ὀνείρου τοιάνδε 
εἶδεν. ἐδόκει οἷ ἐν τῷ ὀνείρῳ τις ὑπερφυής τε καὶ τὰ ἄκρα κρείσ-- D 
cov ἢ ἀνθρώπῳ εἰχάζεσϑαι μηχανήν τινα ἐπαγγέλλειν τε καὶ dv- 
16 δείκνυσϑαι, ἣ ἄν διαχωλύειν τὸν ποταμὸν ἱκανὴ εἴη ἐπὶ πονηρῷ 
τῆς πόλεως μηκέτε μορμύρειν. καὶ ὃ μὲν αὐτίκα ϑεῖον ὑποτοπή- 
σας τὸ πρᾶγμα εἶναι, τήν τε μηχανὴν καὶ τὴν τοῦ ὀνείρου ὄψιν ἐς 
βασιλέα γράψας ἀνήνεγκε, σκιαγραφήσας τὴν ἐχ τοῦ ὀνείρου δι-- 
δασκαλίαν. ἐτύγχανε δὲ οὗ πολλῷ πρότερον ἄγγελος ἐς βασιλέα 
202:wv ix Ζάρας πόλεως, ὅσπερ αὐτῷ τὰ ix τοῦ ποταμοῦ ξυνε- 
γεχϑέντα πάντα ἐσήγγειλε. βασιλεὺς δὲ τότε τοῖς ξυμπεπτωκόσι 
ξυνταραχϑεὶς καὶ περιώδυνος γεγονὼς, τοὺς τὰ μηχανικὰ εὐδοχι- 
μοῦντας εὐθὺς μετεκάλει, 1dy94uóv τε καὶ Ἰσίδωρον, ὥνπερ ἔμ- 
πιρροσϑὲν ἐπεμνήσϑην. καὶ τὰ ξυμβεβηκότα ἐπιχοινούμενος ἄνε- 


V 415 
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biles indicavit, consilii poenitens, mox in Persidem rediit, providentia victus 
imperatoris Romani. 

9. Haec in urbe Dara Iustinianus Aug. constituit. Iam quo idem 
pacto ne in posterum fluvius urbi illi noceret, deo utique ipsius consilium 
manifestissime adiuvante, effecerit, narrabo. Chryses quidam erat Alexan- 
drinus, macbinarius praestantissimus: qui in extruendis aedificiis navare so- 
litus operam imperatori, multa cum Darae tum alibi aedificaverat. Is pere- 
gre profectos , quo tempore fluvius calamitatem Darae attulit, accepto eius 
nunGo, graviter dolens, cubitum iit: tum dormienti species huiusmodi oblata . 
est. Quidam procerissima et humanum excedente modum statura , ipsi per 
somnum visus est machinam designare atque ostendere, quae urbem ab ex- 
undante fluvio innoxiam posthac servare posset, Mox ille rem divinitus ob- 
latam ratus, de machina ac viso nocturno ad imperatorem perscripsit, et 
duse secundum quietem acceperat delineavit, Paulo ante, nuntius ex urbe 

rs ad Augustum venerat, eique ordine panderat fluminis inundationem. 
Commotus tam imp. et casum illum aegerrime ferens, mechanicos celeberri- 
3mos Anthemium et Isidorum , quorum supra mentionem habui, extemplo ac- 
cersit; e£ re communicata, ex ipsis quaerit qua tandem machina. in posterum 


: 218 PROCOPII 


πυνϑάνετο τῶν ἀνδρῶν ὁποία ποτὲ μηχανὴ γένοιτο, ὡς μή τι πε- 
ραιτέρω τῇ πόλει ξυμβαίη; καὶ αὐτῶν μὲν ἑκάτερος ὑποθήκην 
τενὰ ἔφραζε τήν οἱ δοκοῦσαν ἐπιτηδείως ἐς τοῦτο ἔχειν" βασιλεὺς 
δὲ ϑείας δηλονότι ἐπινοίας αὐτῷ γενομένης τινὸς, οὔπω τὰ Χρύ- 
σου ἰδὼν γράμματα, ἐπενόει τε καὶ ἐσχιαγράφει αὐτογνωμονήσας 5 
ἐκ τοῦ παραδόξου ὃ δὴ τοῦ ὀνείρου ἐκτύπωμα ἦν. ἔτι δὲ τῆς 
βουλῆς ἠωρημένης καὶ τοῦ πρακτέου σφίσιν ἐν ἀδήλῳ ὄντος, διέ- 
λυσαν τὸν διάλογον. ἡμέραις δὲ y ὕστερον ἧκέ τες βασιλεῖ τήν τε 
Β τοῦ Χρύσου ἐπιστολὴν καὶ τῆς τοῦ ὀνείρου μηχανῆς τὸ ἐκμαγεῖον 
ἐνδεικνύμενος. καὶ ὃς μεταπεμψάμενος τοὺς μηχανικοὺς αὖϑις 10 
ἀνανεοῦσϑαι τῇ μνήμῃ ἐχέλευεν ὅσα δὴ σφίσιν ἀμφὶ τῷ ἔργῳ τὸ 
H 18 πρότερον δοχοῦντα εἴη. οἱ δὲ ἀπεστομάτιζον ἐφεξῆς ἅπαντα, ὅσα 
τε αὐτοὶ τεχνάζοντες εἶπον καὶ ὅσα βασιλεὺς ἀπαυϑαδιασάμενος 
ἐπήγγειλε γενέσθαι. καὶ τότε δὴ ὃ βασιλεὺς τόν τε πρὸς τοῦ 
«Χρύσου σταλέντα καὶ τὰ γράμματα ἐπιδείξας, ἔτι δὲ καὶ τὴν ἐχ 15 
ποῦ ὀνείρου γεγονυῖαν ἐπὶ τῷ ἐσομένῳ ὄψιν τε xol σκιαγραφίαν, 
κατεστήσατο αὐτοὺς ἐν ϑαύματι μεγάλῳ, ἐν νῷ ποιουμένους ὡς 
ἅπαντα ὃ ϑεὸς συνδιαπράσσεται τῷ βασιλεῖ τούτῳ τὰ τῇ βασιλείᾳ 
ξυνοίσοντα. ἐκράτει τοίνυν 7j τοῦ βασιλέως ἐπίδειξις, ὑποχωρού- 
σῆς μηχανοποιῶν σοφίας καὶ τέχνης. καὶ γένεται ὃ Χρύσης αὖϑις 90 
C ἐν πόλει “άρας, ἐπιτεταγμένον οἱ πρὸς τοῦ βασιλέως ὑποτελέσαι 
τὰ γεγραμμένα σπουδῇ τῇ πάσῃ, καϑάπερ 7j τοῦ ὀνείρου ὑποϑήκη 
ἐπήγγελλεν. ἐποίει τε τὰ ἐπιτεταγμένα τρόπῳ τοιῷδε. 
"Ev χώρῳ διέχοντι τοῦ τῆς πόλεως προτειχίσματος ἐς μ' μά- 
Aura πόδας, μεταξὺ σκοπέλου ἑκατέρου, ὧν δὴ κατὰ μέσον ὃ πο- 95 


ab urbe casus eiusmodi averti possit? Uterque quam ad id valere duxit ra- 
tionem protulit. At imperator coelesti quodam instinctu, nondum visis Chry- 
sae literis, de sua sententia assecutus est mirabiliter , adumbravitque imagi- 
nem, quae Chrysae in semnis obiecta faerat. Pendebat adhuc consilium, 
mec quid opus facto esset inter ipsos constabat , cum digressi sunt. Tertio 
post die quidam affuit, et Chrysae epistolam cum forma visae per somnium 
"machina reddidit imperatori. Hic mechanicos iterum accitos memoria repe 
tere iubet quae de opere inter se prius contulissent. Mex illi ordine referre 
quae ipsi ex artis suae praescripto dixiasent, et quae imperator per se de- 
signasset, 'Tum Augustus Chrvsae tabellarium proferens cum literis et so- 
mni viso futurique operis delineatione, ad magnam ipsos admirationem tra- 
duxit, secum reputantes deum in emnibus, quae imperie expedirent, principi 
nostro opitulari. gitur cedente peritia atque arte machinariorum, vincit 
imperatoris sententia: Chryses Daram revertitur, iussus scripta perficere 
omni studio, plane uti somnio edectus esset: sic demum mandata est executus. 
In loco xr. circiter pedes dissito ab urbis muro exteriori, binos inter 
scopulos illes, quos amnis interluit, iustae altitudinis ac latitudinis aggerem 


DE AEDIFICIIS IL 3. 219 


ταμὸς προϊὼν φέρεται, ἀντιτείχισμα ἐτεκτήνατο ὕψους τε xal εὖ- 
ρους ἱκανῶς ἔχον. οὕπερ τὰ πέρατα οὕτω δὴ ὄρει ἑκατέρῳ παν- 
ταχόϑεν ἐνῆψεν, ὡς τῷ ὕδατι τοῦ ποταμοῦ, ἢν καὶ σφοδρότατα 
ἐπιρρεύσειεν, ἐνταῦϑα ἐσιτητὰ μηδαμῇ ἔσεσϑαι. τοῦτο δὲ τὸ ἔρ-- 
ὅγον οἱ περὶ ταῦτα σοφοὶ φράχτην ἢ ἀρίδα καλοῦσιν, ἢ ὅ τί ποτε 
ἄλλο ἐθέλουσιν. οὐχ ἐπ᾽ εὐθείας δὲ τὸ ἀντιτείχισμα πεποέηταε 
τοῦτο, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸ μηνοειδὲς τετραμμένον, ὅπως ἂν τὸ χύρτωμα 
σιρὸς τῇ τοῦ ποταμοῦ ἐπιρροῇ κείμενον ἔτε μᾶλλον ἀντέχειν τῷ D 
ῥείϑρῳ βιαζομένῳ δυνατὸν εἴη. ϑυρίδας δὲ ἐς τὸ ἀντιτείχισμα 
10ἔς τε τὰ κάτω καὶ ἄνω πεποίηται. ὥστε τῷ ποταμῷ πλημμυ- 
ροῦντε ἐξαπιναίως, ἄν οὕτω τύχοι, ξυνίστασϑαι μὲν ἐνταῦϑα 
ἐπάναγκες εἴῃ καὶ μὴ παντὶ τῷ ῥοθίῳ περαιτέρω χωρεῖν. ἐχροὴν 
δὲ xarà τὰς ὀπὰς ἀφιέντι βραχεῖάν τινα τοῦ μὲν ὑπερβάλλοντος 
ὄγκου κατὰ μικρὸν ἀπολήγειν ἀεὶ, τῷ δὲ τείχει λελυμασμένῳ un- 
15 δέποτε εἶναι. 4j γὰρ ἐκροὴ ἐν τῷ χώρῳ ξυνισταμένη, ὅσπερ ἐς 
τεσσαράκοντα διήχων πόδας, ἧπέρ por εἴρηται, τῆς τε ἀρίδος 
καὶ τοῦ πρακειχίσματος μεταξύ ἐστιν, οὐδαμῆ τὸ παράπαν βιαζο-- 
μένη, ἀλλ᾽ ἐς τὰς ξυνειϑισμένας εἰσόδους κατὰ λόγον χωροῦσα ἐς P 85 
τὴν ὀχεταγωγίαν ἐνθένδε εἰσβάλλει.ι καὶ τὰς πύλας, ἅσπερ τὸ 
$0 πρότερον βιασάμενος ἐξαπιναίως ὃ ποταμὸς ἀνεπέτασε, περιελὼν 
ἐγτεῦϑεν, λίϑοις μὲν παμμεγέϑεσε τὴν προτέραν αὐτῶν ἐφράξατο 
χώραν, ἐπεὶ ἐφ᾽ ὁμαλοῦ κείμεναι τῷ ποταμῷ δπερβλύζοντι εὐέφο-- 
do: ἦσαν. ἄγχιστα δέ πη ἐν χώρῳ ἀνάντει κατὰ τὸ κρημνῶδες 
«τοῦ περιβόλου αὐτὰς ἔϑετο, οὗ δὴ τῷ ποταμῷ βάσιμα ὡς ἥκιστα 
835 ἦν. ταῦτα μὲν οὖν οὕτω διαπεπόνηται τῷ βασιλεῖ τούτῳ. 


δ. φράχεην CH. φράκεα P. φραχεῆρα Pm. 


extruxit; cuius extrema utrique menti undique sic annexuit, ut aquis fluvil, 
quamvis impetu maximo decurrentibus, nullus hao aditus futurus sit. Eius- 
modi rerum periti epus illud appellant phractem vel aridem , vel si quo alie 
vocabulo uti malunt. Nec recta linea produxit hunc aggerem , sed sinuavit, 

uo melius undarum vim sustineat procurrens in adversum fluvium curvatura, 
Koumdem fenestris infra supraque divisit; ut si forte amnis repente excreve- 
rit, cogatur ibi consistere, nec totum aquarum agmen ultra devolvat; sed 
modice per foramina effluens, sensim detumescat, nec muros violet. Nam 
ilo in spatio pedum xr. quod inter aridem murumque exteriorem, ut dixi, 
interiectum est, ita coit effluvium, ut nullam vim patiatur; sed ad consue- 
tum muri aditum convenienter properans, canali excipitur, Denique foribus, 
quas antea flumen inopinato recluserat, illinc amotis, pristinam carum sedem 
qrindibus saxis obstruxit: propterea quod situs loci planus aditum eo facilein 
dabat fluvio restagnanti. Portam acdivi in loco posuit ad moenium partem 
impositam praecipido, quo flumen ascendere non potest, Haec imp. noster 

confecit. 
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"Hy δέ τις ἐν πόλει πολλὴ ὕδατος πέρε ἀμηχανία τοῖς τῇδε 


B ἀγϑρώποις. οὐδὲ γὰρ ἀναβλυστάγουσαν εἶχον ἐνταῦϑά πη κρύ- 


vi», οὐδὲ ὀχετῷ περιαγομένην ἐς τὰς ἀγυιὰς, ei τῇδέ εἶσιν, οὐδὲ 
τισι ϑησαυριζομένην ἐκείνῃ ἐλύτροις, ἀλλ᾽ οἷς μὲν ἀγχοτάτω ὃ 


ποταμὸς κατὰ τὰς ἀμφόδους ἐφέρετο, οἷδε ἀταλαιπώρως ἀρυόμε- 5 


νοι ῥᾷστα ἔπινον, οἷς δὲ ὡς ἀπωτάτω τῆς τοῦ ποταμοῦ ἐχροῆς τὰ 
οἴκοι ἐτύγχανεν ὄντα, τούτοις δυοῖν τὸ ἕτερον ἐπάναγκες ἦν, ἢ τὰ 
ἔσχατα novovuévoig πιεῖν, ἢ δίψει ἐχομένοις ἀπολωλέναι. ἀλλ᾽ 
ὀχετὸν βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς ἐτεχτήνατο μέγαν, ᾧ δὴ τὸ ὕδωρ 


νοις διέλυσεν. ἀλλὰ καὶ Ἱερὰ πεποίηται δύο, τήν τε μεγάλην ἐκ- 
κλησίαν καλουμένην καὶ τὸν τοῦ ἀποστόλου Βαρϑολομαίου vt. 


C ἔτι μέντοι καὶ τοῖς στρατιώταις καταλυτήρια ἐδείματο παμπληϑῆ, 


ὅπως δὴ τοὺς τῇδε φκημένους μηδαμῶς ἐνοχλοῖεν. 

Καὶ ᾿Αμίδης δὲ πόλεως τό τε τεῖχος καὶ τὸ προτείχισμα ἐν 
τοῖς ἄνω γεγενημένα χρόνοις καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ ὕποπτα ὄντα ἐξίτηλα 
γενήσεσϑαι, οὐ πολλῷ ὕστερον νέᾳ τινὶ καταλαβὼν οἰκοδομίᾳ τῇ 
πόλει τὴν ἀσφάλειαν ἀνεσώσατο. ὅσα δὲ κἀν τοῖς φρουρίοις αὖ- 
τῷ εἴργασται, ἅπερ ἐν τοῖς δρίοις τούτων δὴ τυγχάνει τῶν πόλεων 
ὄντα; ἐρῶν ἔρχομαι. 

9. Ἔχ Δάρας πόλεως ἰόντι ἐς τὰ Περσῶν ἤϑη χώρα τις 
ἐν ἀριστερᾷ ἐστιν ἀναμάξευτός τε καὶ ἄφιππος ὅλως, κατατείνουσα 
μὲν ἐς ἡμέραιν ὁδὸν δυοῖν εὐζώνῳ ἄνδρὲ μάλιστα, τελευτῶσα δὲ 
ἐς χῶρον σιμὸν xol ἀπόχρημνον Ῥάβδιον ὄνομα. ταύτης δὲ τῆς 


7. οἴκοι] οἰκεῖα Ο. οὐκία H. 


In urbe cives aquae inopia graviter conflictabantur ; cum nec fontem 
haberent scatebra emicantem , nec latices, qui canali structili ducerentur im 
compita, nec qui ibi in cisternis asservarentur : sed qui in triviis labentem 
fluvium accolebant, ii quidem aquam nullo negotio haurientes, potu uteban- 
tur facillimo: qui vero procul flumine habitabant, facere non poterant quia 
horum alterum paterentur; vel summo cum labore levarent si&im, vel ea in- 
terirent. At Iustinianus Aug. megnum aquaeductum construxit, quo in 
omnes urbis partes derivata aqua, incolis difficultatem expediit. Praeterea 
sacras aedes duas, eam videlicet quae magna ecclesia dicitur, et Barthole- 
maei apostoli templum condidit, Miliübus quoque diversoria quamplurima 
aedificavit, ne molestiam civibus exhiberent. 

Urbis Amidae muros, maiorem iuxta ac minorem, qui ob vetustatem iam 
ruinae proximi videbantur, nova quadam substructione firmavit, itaque urbi 
securitatem praestitit, | Quid vero fecerit in castellis, quibus harum urbium 
limites muniti sunt, nunc exponam. 

4. Bunte in Persidem ex urbe Dara, ad laevam est quaedam regio 
plaustris invia ac prorsus inequitabilis. Bidui fere patens expeditio viro, 
terminatur loco abrupto atque praecipiti, cui nomen Rhabdium. Viae, quae 


416 περιαγαγὼν πανταχόσε τῆς πόλεως τὴν ἀπορίαν τοῖς τῇδε ὠχημέ- 10 


15 
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ἐπὶ τὸ Ῥάβδιον φερούσης ὁδοῦ ἐφ᾽ ἑκάτερα τὰ Περσῶν ὅρια ἐπὶ 
μακρότατον ξυμβαίνει εἶναι. ὕπερ μοι κατ᾽ ἀρχὰς ἀγαμένῳ καὶ 
τῶν ἐπιχωρίων ἀναπυνθανομένῳ ὅντινα τρόπον Ῥωμαίοις προσή- 
κουσα 000g τε xal χώρα γῆν ἑκατέρωθι. τὴν πολεμίαν διακεκλήρω-- P 86 
$1T0., ἀπήγγελλόν τινες ὡς εἴη μὲν Περσῶν τὸ χωρίον ποτὲ, δεο- 
μένῳ δὲ τῶν Περσῶν βασιλεῖ τῶν τις Ῥωμαίων αὐτοχρατόρων 
ἀμπέλοις τινὰ κατακορῆ κώμην ἐπὶ ἸΠαρτυροπόλεως οὖσαν δώσειε, 
τοῦτο δὴ αὐτῆς τὸ χωρίον ἀνταλλαξάμενος. τὸ μὲν οὖν 'Ῥάβδιον 
ἐπὶ πετρῶν οἰχεῖται ἀποτόμων τε καὶ ὅλως ἀγρίων, αἵπερ ἐνταῦϑα 
10ἐπανεστήκασι ϑαυμάσιον ὅσον. ἔνερϑεν δὲ αὐτοῦ χωρίον ἐστὶν, 
ὅπερ καλοῦσι Ῥωμαίων ἀγρὸν, ἀγασθέντες, οἶμαε, τὸ ἐξ ἀρχῆς, 
ὅτε δὴ ἐν μέσῳ χωρίων Περσικῶν κείμενον “Ῥωμαίοις προσήκει. 
οὗτος δὲ ὃ Ῥωμαίων ἀγρὸς κεῖται μὲν τῆς γῆς ἐν ὑπτίῳ, ἀγαθῶν Ἡ 19 
δέ ἔστι τῶν ἐν τοῖς ληίοις χομιδῇ εὔπορος. τεχμηριώσειε δ᾽ ἄν 
45τις καὶ τοῖσδε, ὅτι δὴ πανταχόϑεν τὸν χῶρον περιβάλλουσι τὰ Β 
ἸΠερσῶν ὅρια. 

Πόλισμά ἔστιν ἐν Πέρσαις ἐπιφανὲς ἄγαν, ὄνομα Σισαυρά- 
vov, ὅπερ ποτὲ Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς ἐξελὼν ἐς ἔδαφος καϑεῖλεν, 
ὅμιλον πολὺν τῶν ἐν Πέρσαις ἱππέων ξὺν Βλησχάνῃ τῷ σφῶν 

90 ἡγεμόνε δορυαλώτους πεποιημένος. τῆς πόλεως μὲν Δάρας ὁδὸν 
ἡμέραιν διέχει δυοῖν εὐζώνῳ ἀνδρί" τούτου δὲ τοῦ Ῥαβδίου ση-- 
εἰείοις διέστηχε τρισὶ μάλιστα. πρότερον μὲν οὖν ἀφύλακτός τὸ 
ἣν ὃ χῶρος 00s καὶ Ρωμαίοις παντελῶς ἄσημος. οὐκοῦν οὐδὲ 
φρουρᾶς οὐδὲ ὀχυρώματος οὐδὲ ἄλλου ὅτου ἂν ἀγαθοῦ πρὸς αὖ- 

φ6 τῶν ἔλαχε πώποτε. ἀμέλει οἱ τὸν ἀγρὸν γεωργοῦντες, οὗπερ ἐπε-. 
14, τεχμηριώσειε ΟΗ͂. τεχμηριώσαι P. 


Rbheabdium ducit, pars maxima inter Persarum fines posita est. Id ego cum 
primum vidi, demirans scilicet ex indigenis quaesivi, qui factum esset, ut 
viam tractumque ditionis Romanae hostile solum utrinque clauderet? Re- 
sponderunt nonnulli, pertinuisse olim ista ad Persas; sed imperatorem quem- 
dam. Rom. pro pago vitifero Martyropoli vicino, quem regi Persarum ro- 
ganti dederat, eo tractu remuneratum fuisse. Ac Rhabdium quidem rupes 
insidet praeruptas et omnino asperrimas, quae ibi mirum in modum attollun- 
tur: subiacet vero campus, quen Romanorum agrum appellant, iam a prin- 
cipio, ut opinor, mirati quod in media Persarum provincia ad Romanos per- 
tineat. Porro hic Romanorum ager in planitie situs est, frugibusque abun- 
dat: argumento sit, quod Persarum limites undique locum ambiunt. 
Clarissimum est in Perside oppidum Sisauranum , quod Iustinianus Aug. 
in potestatem redactum suam exsciderat, abductis inde magno numero capti- 
vis Persis equitibus cum Bleschane ipsorum duce, Ab urbe Dara abest iti- 
mere, quod biduo vir expeditus conficiat ; tribus circiter milliaribus a Rhab- 
dio: qui locus antea incustoditus et apud Romanos plane obscurus fuerat. 
Quare cum ab ipsis nec praesidium, nec munimentum, nihil denique boni un- 


- 
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C μνήσϑην ἀρτίως, ὥσπερ ἄλλο τι ἀγγαροφοροῦντες, πεντήκοντα ἐπε- 
τείους χρυσοῦς ἔφερον Πέρσαις, ἐφ᾽ ᾧ ἀδεέστερον κεχτήσονται τὰ 
αὐτῶν ἴδια καὶ καρπῶν δύνωνται τῶν τῇδε φυομένων ὀνίνασϑαι. 
βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς ἅπαντα αὐτοῖς μεταπεφυκέναι διεσχευάσατο. 
τειχίσμασι γὰρ τὸ Ῥάβδιον περιβαλὼν κατὰ τῶν πετρῶν τὴν ὕπερ- 5 
βολὴν, αἵπερ ἐκείνῃ ἀνέχουσιν, ἀπρόσοδον αὐτὸ τοῖς πολεμίοις 
πεποίηται τὸ χωρίον, δηλονότι ξυλλαμβανούσης τῆς φύσεως. ἐπεὶ 
δὲ ὕδατος οἱ τῇδε ὠκημένοι ἐσπάνιζον, ἐν τῇ τῶν σχοπέλων ἄκρω- 
ρείᾳ πηγῆς ὡς ἥκιστα οὔσης, ταμεῖά τε ὑδάτων εἰργάσατο δύο καὶ 
τὰς ἐκείνῃ πέτρας πολλαχῇ διορύξας παμπληϑ tic ὑδάτων ϑησαυ- 10 

D ροὺς διεπράξατο εἶναι, ὅπως δὴ ξυρρεόντων ὑετίων ἐνταῦϑα ὑδά- 
τῶν ἀδεέστερον αὐτοῖς οἱ τῇδε ἄνθρωποι δύνωνται χρῆσϑαι, ὡς 
μὴ τοῦ ὕδατος πιεζόμενοι τῇ ἀπορίᾳ εὐάλωτοι εἶεν. 

V 417 Καὶ τὰ ἄλλα δὲ φρούρια πάντα ἐν ὄρει κείμενα, ἅπερ ἔν- 
ϑένδε τε καὶ ἐκ Ζάρας πόλεως ἄχρε ἐς ᾿Δμίδαν διήκειν ξυμβαίνει, 15 
τό τε Κίφας καὶ Σαυρὰς xai Σμάργδις τε καὶ “Ἰούρνης τό τε 7ε- 
ριφϑὸν καὶ “4ταχὰς καὶ Σίφριός τε καὶ “Ῥιπάλϑας καὶ Βανασυ- 
μέων, ἔτι μέντοι καὶ Σινὰς καὶ Ῥάσιος, καὶ Φἰαβανὰς, καὶ ὅσα 
ἄλλα ἐνταῦϑα ἐκ παλαιοῦ ἐστι, γελοιότατα δῆϑεν τῷ σχήματι 
ἀποτεϑριγκωμένα τὸ πρότερον ἀνοικοδομησάμενος σὺν τῷ ἀσφαλεῖ 90 

P 87 ἔς τε τὸ νῦν φαινόμενον κάλλος τε καὶ ὀχύρωμα μεταϑέμενος ἀνά- 
λωτα εἶναι καὶ προβεβλῆσθαι Ῥωμαίων τῆς γῆς βεβαιότατα κατε- 
στήσατο. ἐνταῦϑα ὅρος οὐρανόμηκες ἀποκεκρέμαται, ἀπόχρημνόν 
τε καὶ προσελϑεῖν ἀμήχανον ὅλως. ἐν πεδίῳ δὲ ὑπόκειται χώρα 
γεώδης τε καὶ μαλϑαχὴ λίαν, ἀγαϑὴ μὲν ἀρόσαι, ϑρέμμασι δὲ 95 


16. Ἱεριφθὸν) ἐδριῳθὸν H. 


quam accepisset; colonis agri, de quo memini proxime, ad onus vectigalis 
publici id accedebat, ut Persis aureos quinquaginta quotannis penderent, quo 
securius possiderent sua, ac fruerentur proventu frugum. — Verum lustinia- 
nus Áug. ipsis omnia mutavit in melius. Cincto enim Rhabdio moenibus, in 
ipso surgentium ibi rupium culmiae positis, omnem praeolusit hostibus aditum, 
iuvante utique situ locl. Et quoniam incolis aqua deerat, quippe fontem 
summi scopuli non habebant, cisternas fecit duas; saxaque illa multis in locis 
exoavans, aquarum receptacula passim comparavit, ut eo confluentibus aquis 
pluviis uti liberius, nec siti ad deditionem perpelli possint. 
inp montium erm quae hinc atque ex arbe] Dra Amidam ) usqne 
nent (ea sunt uras, Smargdis, Lurnes, Hieriphthon, Atachas, 
Biphris. Ripalthas, "Banasyieon , "iy Rhasis, Dabenas, aliaque ibi po- 
sita ab antiquo) cum speciem muairenti haberent plane ridiculam, illa solide 
; ificavit, et ad decus it, quod videmus hodie cum tanta firmitate 
coniunctum, ut hostiam viribus superiors, Romanum ithperium optime prote- 
nt. His in partibus, mons ediGsslmus inaccessis horret praecipitiis: ager 
in planitie subiacet, non lapidosus, sed mollis admodum, et cum arationi tam 
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ἀτεχνῶς ἔννομος. ἐπιεικῶς γὰρ τῇ πόᾳ χλοάζει.. παμπληϑ εῖς 
δὲ χῶμαι παρὰ τοὺς πρόποδας τοῦ ὄρους εἰσίν. οἰκοῦσί τε αὐτὰς 
ἄνϑρωποι τὰ μὲν ἐς κτῆσιν τῶν ἐπιτηδείων εὐδαίμονες, εὐάλωτοι 
δὲ, εἴ τις προσίοι. ἅπερ αὐτοῖς ἐπηνώρϑωσεν Ἰουστινιανὸς βασι-- 
δλεὺς, φρούριον ἐπὶ τοῦ ὄρους τῇ ἀχρωνυχίᾳ δειμάμενος, ἵνα δὴ 
τὰ σφίσιν ἐναποϑέμενοι τιμιώτατα, ἐπειδὰν προσίοιεν οἱ πολέμιοι, B 
ἀνατρέχοντες διασώζωνται" Βασιλέων δὲ τὸ φρούριον ἐπωνόμα-- 
σται. καὶ μὴν καὶ τὰ ἀμφὶ πόλιν “Αμιδαν φρούρια, πηλῷ τε πε- 
ριβεβλημένα καὶ τοῖς πολεμίοις βάσιμα παντάπασιν ὄντα, ἐς τὸ 
10 ἀχριβὲς ἀνοικοδομησάμενος ἅπαντα ἐς τῆς ἀσφαλείας τὸ ἀκχριβέ- 
στατον μετεστήσατο. ἂν οἷς τό τε" Ἵπάδνας καὶ τὸ Βυρϑὸν πο- 
λέχνιόν ἐστιν. ἅπαντα γὰρ ἀχριβολογεῖσθαι πρὸς ὄνομα oix εὖ- 
πετές ἐστι. συνελόντα δὲ εἰπεῖν ἅπαντα πρότερον τοῖς ἐπιβουλεύ-- 
ovgiy ὑποχείμενα τανῦν ἀνανταγώνιστα πεποίηκεν εἶναι. καὶ ἀπ᾿ 
15 αὐτοῦ ἡ Μεσοποταμία τῶν Περσῶν γένει ἄβατος διαφανῶς ἐστιν. 
Οὐ σιωπητέον δὲ οὐδὲ ὅπερ ἐν τῷ Βάρας φρουρίῳ ἐξεῦρεν, C 
οὗπερ ἐπεμνήσθην ἀρτίως. τὰ μὲν γὰρ τοῦ φρουρίου ἐντὸς ἄνυ- 
ὅρα τὸ παράπαν ὄντα ἐτύγχανεν, ἐν ὄρει δὲ ὑψηλῷ μάλιστα χατὰ 
τὸ κρημνῶδες τὸ Βάρας τοῦτο πεποίηται. ἔκτοσϑεν δὲ αὐτοῦ ὡς 
90 ἀπωτάτω ἐν τῇ ὑπωρείᾳ μετὰ τὸ πρανὲς πηγὴ ἦν, ἥνπερ ἐδόχει 
ἀξύμφορον εἶναι τῷ τειχίσματι τοῦ φρουρίου περιβαλεῖν, ὡς μή 
τις αὐτοῦ μοῖρα ἐν ὑπτίῳ κειμένη εὐάλωτος εἴη. ἐπενόει δὲ τάδε. 
τὰ ἐντὸς τοῦ περιβύλου διορύσσειν ἐχέλευεν ἕως ἐς τὸ μάλιστα 
ὁμαλὲς ἵχωνται. ὕπερ ἐπεὶ ἐπετελέσϑη κατὰ τὴν τοῦ βασιλέως 


1. ἕννομος] εὔνομορ Maltretus. λειμῶνες εὕνομοι p. 117 a. 


alendo pecori perquam commodus: quippe herba copiosissime viret. Montis 
radices obtinent frequentes pagi ; quorum incolae fortunis quidem abundant; 
verum incursibus patent. Remedium lustinianus Aug. attulit, extructo in 
cacumine montis castello: ubi repositis quae habent pretiosissima, adventante 
hoste, perfugium incolumes occupant: Augustorum castrum vocatur locus. 
Adbaec circumposita urbi Amidae castella, quae muris tantum luteis cincta, 
hostem excludere minime poterant, accurate refecit omnia, ac praeclare com- 
muniit, In bis sunt Apadnas et Byrthum oppidulum: operae enim maioris 
est recensere singula nominatim, In summa, quaecumque prius exposita 
erant grassantibus, sic ea firmavit, ut expugnari iam nequeant: itaque Me- 
sepotamia Persis plane praeclusa est. 

Nec silentio praetermittendum , quod in castro Baras, cuius mentionem 
modo feci, exeogitavit, cum intus nihil aquae omnino esset.  Imminet Baras 
montis celsissimi praecipitio. Procul extra muros, immo in monte suberat 
clivo fons, quem castri moenibus complecti non expedire visum erat; ne qua 
eorom m in plans sita occupari facile posset. Hanc vero ipse viam inve- 

umum intraPmurorum ambitum iussit effodi, usque dum ad spatium 
aequale campo perventum esset, Quo peracto uti praescripserat imperator, 
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ἐπίταξιν, ἐπιρρέον ἐνταῦϑα τὸ ὕδωρ τῆς πηγῆς παρὰ δόξαν ἐφάνη. 


οὕτω δὲ καὶ τὸ φρούριον δεδημιούργηται ξὺν τῷ ἀσφαλεῖ καὶ ὕδα- 
τὸς πέρε ἐν ἐπιτηδείῳ φαίνετωε κείμενον. 
D £.  Obro δὲ καὶ Θεοδοσιουπόλεως, τῆς παρὰ ποταμὸν 
4fépoav γῆς τῆς Ῥωμαίων προβεβλημένης, τὸν περίβολον, ὅνπερ b 
ὃ χρόνος κατεργάσασϑαι μάλιστα ἴσχυσε, καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῖς τῇδε 
P 88 ἀνθρώποις οὐχ ὑπὲρ τῆς ἀσφαλείας ἐδίδου ϑαρρεῖν, ἀλλὰ διηνεκὲς 
ἅπαντας ἐξέπλησσε, δεδισσομένους ὅτε δὴ οὐχ εἷς μακρὰν αὐτοῖς 
H 90 ἐμπεσεῖται, ἀνοικοδομησάμενος ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον ὃ βασιλεὺς οὗ-- 
τος διακωλύειν τάς γε κατὰ ᾿ἤεσοποταμέων Περσῶν ἐσβολὰς ἵκαν 10 
ψῶς ἔσχεν. | 
Οἷα δὲ xal ἐν Κωνσταντίνῃ ἐπιδέδεικται εἰπεῖν ἄξιον. ἦν 
μὲν τὰ πρότερα ὃ Κωνσταντίνης περίβολος τό τε ὕψος κλίμακι 
ἁλωτὸς τήν τε ἄλλην κατασχευὴν εὐέφοδος ἄγαν, ὥσπερ τι πάρερ- 
yov γεγενημένος τοῖς πάλαι ἀνθρώποις. τοσούτῳ γὰρ διειστήχει- 15 
σαν οἱ πύργοι ἀλλήλων ὥστε, εἰ προσβαλοῦντές τινες ἐς τὴν με- 
V 418 ταξὺ χώραν προσίοιεν, οὐκ εἶχον οἱ κατὰ τοὺς πύργους ἑστῶτες 
B καϑότι ἂν αὐτοὺς ἀμυνόμενοι ἀποχρούοιντο. ἀλλὰ μὴν καὶ χρόνου 
μήκει πεπονηκὼς ἐκ τοῦ ἐπσιλεῖστον τοῦ καταπεπτωκέναι οὗ μακράν 
zov ἐγένετο. πρὸς δὲ καὶ τοιοῦτο τῇ πόλεε προτείχισμα ἦν οἷον ἐπι-- 90 
τείχισμα κατ᾽ αὐτῆς γεγονέναι δοκεῖν. o9 πλέον γὰρ αὐτοῦ ἢ ἐς πό-- 
δας τρεῖς ἐγεγόνει τὸ πάχος, καὶ αὐτὸ μέντοι πηλῷ σύνϑετον, τὰ 
μὲν κάτω ἐς ὀλίγον ἐκ λίϑου μυλίτου ἀνεστηκὸς, τὰ δὲ ὕπερϑεν ἐκ 
τοῦ λευκολίϑου καλουμένου, σφαλεροῦ τε ὄντος καὶ μαλακοῦ λίαν- 
ὥστε δὴ ὅλον ἦν τοῖς ἐπιοῦσιν εὐάλωτον. βασιλεὺς δὲ Ἰουστινια-- 95 


2. δὲ] Vulgo τε, 


promanans ibi fontis aqua se prodidit inopinato. Sic et tuta est structura 
castri, et situs ad aquae copiam opportunus. 

δ. Eodem modo, cum muros Theodosiopolis, quae ad fluvium Abor- 
rhem imperii Romani propugnaculum est, vetustas adeo confecisset, ut civi- 
bus non fiduciam firmitas ulla, sed metum assiduum offerret impendentis rui- 
nae periculum; imperator noster, refecta eorum parte maxima, Persarum in 
Mesopotamiam irruptiones praeclare inhibuit. 

uid vero Constantinae praestiterit, par est dicere. Eraut Constanti- 
nae muri, si spectes altitudinem , scalis superabiles; si fabricam, expugnatu 
facillimi; quasi veteres non opus, sed quandam operis accessionem fecissent, 
Nam turres adeo inter se distabant, ut si qui infesti accederent ad spatium 
interiectum, ab earum custodibus propulsari non possent. Quin et partis 
maximae, aevo fatiscentis, ruina instabat. Adde quod urbis murus exterior 
talis erat, ut ad illam oppugnandam factus videretur. Crassus enim pedes 
non amplius tres, et luto coagmentatus, infra quidem molaribus saxis consta- 
bat ad modicam altitudinem: pars vero superior structa erat candido lapide, 
infirmo admodum ac praemoili: prorsus ut irruentibus facile esset eo potiri, 


DE AEDIFICIS IL 6. 225 


γὸς τὰ μὲν πεπονηκότα τοῦ περιβόλου νέα τινὶ ἀνεσώσατο elxodo- 
μίᾳ, καὶ διαφερόντως τὰ πρὸς ἥλιον δύοντα τετραμμέγα καὶ βορ-- C 
ρᾶν ἄνεμον, τοῦ δὲ δὴ ἐρύματος πανταχῆ μεταξὺ πύργοεν δυοῖν 
ἄλλον ἐντέϑεικε, καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ πύργοις ὅπαγεες ὡς ἀγχοτάτω ài- 
δλήλοις ὄντες τοῦ περιβύλον προβέβληνται. ὅλῳ δὲ τείχει καὶ πᾶσε 
πύργοις μέγα τι χρῆμα ὕψους ἐνθέμενος ἄμαχον τοῖς πολεμίοις τὸ 
τῆς πόλεως ὀχύρωμῳ κατεστήσῳφτο, ἀλλὰ καὶ ἀνόδους τοῖς πύρ- 
γοις πεκαλυμμένως πεποιημένος, τριωρόφους τε αὐτοὺς λίϑων ἐπι- 
βολαῖς τεκτηνάμεγας χνρεώμασι γεγογυέαις ϑόλων, nugyoxdottÀ- 
10λον αὐτῶν ἕκαστον εἶναί τε καὶ κεοιλεῖσϑαι πεπαίηκε, χαατέλλους 
γὰρ τὰ φρούρια τῇ "uiv καλοῦσι φωνῇ. ἀλλὰ καὶ ἀμφὶ τοῖς D 
ὕδασιν fj Κωναταντίψμω τὰ ἀνήκεστα ἔπασχε πρότερον. ' τὰ μὲν 
γὰρ ἐχτὰς, ὅσᾳν ἐκ. σημείου ἑνὸς, πηγαί τέ εἶαε πατίμων ὑδάτων 
καὶ ἄλσος ἐνθένδε φύεται ἐπιμκῶς μέγα, οὐρανημήκεσε κατάφυ-- 
1δτον Óívópoig* τὰ μέντοι ἐντὸρ, ἵγα. δὴ αὖκ ἐφ᾽ ὁμαλοῦς, ἀλλ᾽ 
ἐν τῷ ἀνάντει τὸς ἀγνιὰς ξυμβαίγει eiae, ἄνυδράς τὲ ἦν ἡ πόλις 
ἐκ παλαιοῦ καὶ δέψῃ. τε καὶ ἀμῃχανίᾳ πολλῇ οἱ τῇδε ᾧχημέγαι ἐς 
ἀεὶ εἴχοντο. βασώῶεὺς δὲ Ἰουστινιαγὸς ὀχετῷ τὸ ῥεῖϑρον μεταβετ 
Bácac τοῦ τείχους ἐντὸς, κρήναις τε τὴν πόλεν ἀειρρύταις διακος-. 
90 σμήσας, οἰχιστὴς ἂν αὐτῆς δικαίως καλοῖτο, τὰ μὲν οὖν ἐς τάσδε 
τὰς πόλεις Ἰουστιγιανῷ βασιλεῖ εἴργασται. 
d. Ἐν δὲ “Βωμαίων φρούριον παρὰ ποταμὸν Εὐφρφάζην ἐν P 39 
“τοῖς ἹΠεσοποταμίας ἐσχάτοις, ἵνα δὴ ᾿Αβόρρας ποταμὸς τῷ Ev- 
φράτῃ ἀναμιγνύμενος τὴν ἐχβολὴν ἐνταῦϑα ποιεῖτοιι. ταῦτο Κιρκήτ 
25 otov μὲν ὀνομάζεται, βασιλεὺς δὲ αὐτὸ Ζιοκλητιανὸς ἐν τοῖς ἄνω 


At'Iustinianus Aug, labantes moenium partes, praesertim ad oceidentem et 
septentrionem renovavit: ubique binis moenium turribus aliam interiecit : 
quo fit ut turres omnes jnter se proximae defendant murum. Huic autem 
foti cunctisque turribus adiecta altitudine ingenti, nrbis munimenta supra 
bostium vires extnlit, Praeter haec, in tnrribus occultos fecit acalarum gra» 
dus, &c triplici ipsas camera disti lapidea, id illis tribnit, ut unaguae- 
ue dicatur ef vere sit pyrgocastellum. nim quae Graeci φρούρια, eg 
ini eastella vocent. Praeterea Constantipa magnam aquae penuriam an- 
tea patiebatur. Bunt quidem extra muros primo ab urbe lapide fontes aquae 
potoi aptae: unde nemus amplissimum enafum est, arboribus consitum pre- 
cerimimis. Sed jntra moenia, ubi deolivia sunt nec sita in plano compita, 
lem inde olim arebat urbs, et sit gravissimaque difficultate semper cives 
conflictabentar, .'T'andem imp. Iustinianus fluenta in urbem aquaeductu deri- 
vata immisit , e ornavit fontium perennitate , nt merito ipsius conditor 
appellari queat. Haec Iustinianus Augustus in eas urbes beneficia confulit. 
6. Castellum est Romanorum ad Kuphratem in exirema Mesopotamia : 
ubi fluvius Aborrhas cum illo aquas compiaceng sese exonerat. Nomen ba- 
bet Circesium, olim conditun ἃ Diosletiano Aug. Qui vero hodie uppere£ 
Procopius III. 15 
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χρόνοις ἐδείματο. Ἶουστινιανὸς δὲ τανῦν βασιλεὺς χρόνου ve μήκεε 
εὑρὼν συντριβὲς γεγονὸς, ἀπημελημένον δὲ καὶ ἄλλως ἀφύλακτον 
ὄν, ἐς ὀχύρωμα βεβαιότατον μετεστήσατο, πόλιν τε διεπράξατο 
μεγέϑει καὶ κάλλει περιφανῆ εἶναι. ΔΙιοκλητιανὸς μὲν yàp τηνι- 

B χάδε τὸ φρούριον πεποίηται τοῦτο οὐχ ὅλον ἐν κύκλῳ τείχει περι-- 5 
βαλὼν, ἀλλὰ μέχρι μὲν ἐς ποταμὸν Εὐφράτην ἐπεξαγαγὼν τὴν τοῦ 
περιβόλου οἰκοδομίαν καὶ πύργον ἑκατέρωθϑε ἀπεργασάμενος ἔσχω- 
τον, ἀπολιπὼν δὲ τὴν ἐνθένδε τοῦ χωρίον πλευρὰν ἀτείχιστον ὅλως, 
ἀποχρῆναι, οἶμαι, τὸ τοῦ ποταμοῦ ὕδωρ ἐς τὸ τοῦ φρουρίου ὃχύ- 
ρωμα τῇδε ἡγούμενος. προϊόντος δὲ χρόνου τὸν ἔσχατον πύργον, 10 
ὃς δὴ ἐτέτραπτο πρὸς ἄνεμον νότον, τὸ τοῦ ποταμοῦ ῥόϑιον πα- 
ραξύον ἐνδελεχέστατα κατέσεισεν ὅλον, ἔνδηλός τε ἦν ὡς, εἰ μὴ 
βοηϑοίη τις ὅ τι τάχιστα, καταπεσεῖται αὐτίκα δὴ μάλα. ἐφάνῃ 

C τοίνυν Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς τοῦτο πρὸς τοῦ ϑεοῦ κεκομισμένος 
ἀξίωμα, πάσης ἐπιμελεῖσϑαι καὶ ὡς ἔνε μάλιστα μεταποιεῖσθαι 15 
τῆς Ῥωμαίων ἀρχῆς" ὃς δὴ οὐ μόνον τὸν πεπονϑότα πύργον ἐσώ- 
σατο, ἀνοικοδομησάμενος αὐτὸν μυλίῳ λίϑῳ καὶ φύσει σκληρῷ, 
ἀλλὰ καὶ τοῦ φρουρίου τὴν ἀτείχιστον πλευρὰν ξύμπασαν ὀχυρω- 
τάτῳ περιβέβληχκε τείχει, διπλασιάσας αὐτῇ πρὸς τῷ ποταμῷ τὴν 
ἐκ τοῦ. περιβόλου ἀσφάλειαν. πρὸς ἐπὶ τούτοις δὲ καὶ προτεί- 20 

V 419 χισμα ἐχυρώτατον προσεποίησεν αὐτὸς τῇ πόλει, καὶ διαφερόντως 

D οὗ δὴ τοῖν ποταμοῖν ἣ ἐς ἀλλήλους ἐπιμιξία τρίγωνον ἀποτελεῖ 
σχῆμα, ταύτῃ τε τὰς ἐνθένδε τῶν πολεμίων ἐπιβουλὰς ἀπεχρού- 
σατο. καὶ στρατιωτικῶν δὲ καταλόγων ἄρχοντα τῇδε καταστη- 


17. μυλίῳ 1100] μυλέτου λίθου p. 88b. λέθον μυλίον 48 d. μυ- 
pir dogs 0 P 


Iustinianus, ipsum temporis longiuquitate labefactatum , neglectum et immu- 
nitum nactus, optime firmavit, urbemque magnitudine ac decore illustrem 
fecit. Neque enim castellum hoc Diocletianus totum moenibus circumdede- 
rat: sed ad fluvium quidem Kupbratem producto muro, turrim posuerat in 
utroque extremo: latus autem, quod hinc porrigitur, omnino nudum relique- 
rat, ratus, ni fallor, satis id communiri aqua fluminis. Procedente tempore, 
extremam turrim, austro obversam, profluens amnis assiduo morsu adederat, 
et apparebat illam propediem collapsuram , nisi quis succurrere praefestina- 
ret. Ergo Iustinianus Augustus, honorem hunc summum adeptus manifesto 
dei manere, ut Romanum imperium, quam maximum est, curoret, eique pro 
virili consuleret, non solum turrim vitiatam servavit, eam reparando 
molari ac duro natura lapide, sed totum etiam castelli latus, quod nudum 
erat, muro validissimo cinxit, atque ita munimentum geminavit, flumini 
nempe &ddita moenium firmitate, Exteriorem etiam murum urbi adiecit, 
preterm ubi confluens absolvit triquetrum : itaque hostium insidiis nullum 

i locum reliquit. Praeterea eonstitato numerorum militarium duce (sic 
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σάμενος, ὃν δοῦκα χαλοῦσι, διηνεκὲς ἐνταῦϑα κἀϑιζησὄόμενον, 
ἀποχρῶν φυλακτήριον πεποίηκεν εἶναι τῇ τῆς πολιτείας ἀρχῇ. 
xal τὸ βαλανεῖον δὲ, ὅπερ δημοσίᾳ τὴν χρείαν τοῖς τῇδε ᾧφκημέ- 
νοις παρέχεται,. ἀνόνητον ὅλως τῇ τοῦ ποταμοῦ ἐπιρροῇ. γεγενη-- 

ὅ μένον ἐνεργεῖν τε τὰ ξυνειϑισμένα οὐκέτε ἔχον, ἐς τὸν νῦν ὄντᾳ 
μετέϑηκε κόσμον... ὅσα μὲν γὰρ αὐτοῦ ἀπεχρέματο πρότερον ἐπὶ H 21 
στερρᾶς τῆς οἰκοδομίας ἑστῶτα κατὰ τὸ τῷ λουτρῶ τῇ χρείᾳ ξυν- 
oigo» (ὧν δὴ ἔνερϑε τὸ πῦρ καίεται, χυτρόποδάς τε καλεῖν αὐτὰ P 40 
νενομίκασι), ταῦτα δὴ ἅπαντα τῇ τοῦ ὕδατος ἐπερροῇ ἀποκείμενα 

10πρόσϑεν εὑρὼν, καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ τὴν χρείαν τῷ βαλανείῳ δεεφϑαρ- 
μένην, λίϑων μὲν αὐτὸς ἐμπεδώσας ἐπιβολαῖς ὅσα πρότερον 
ἀπεχρέματο, ἧπέρ μοι εἴρηται, ἑτέραν καϑύπερϑεν: ἀποχρεμάσας 
οἰχοδομίαν, ἵνα δὴ ἀπρόσοδα τῷ ποταμῷ ἐστιν; ἀλεσώσατο τὴν 
ἐνθένδε εὐπάϑειαν τοῖς τῇδε φρουροῖς. τὰ μὲν οὖν δὴ τοῦ Κιρ- 
16 κησίου ἐς τόνδε τὸν τρόπον δεδημιούργηται τῷ βασιλεῖ τούτῳ. 

ἹΜετὰ δὲ τὸ Κιρκήσιον φρούριῤφν ἔστι: παλαιὸν, 2dyvosxac 
ὄνομα, οὗπερ ἐρείπιον τὸ τεῖχος εὑρὼν οὕτω δὴ μεγαλοπρεπῶς 
ἀνῳκοδομήσατο ᾿Ιουστινιανὸς βασιλεὺς ὡς μηδὲ τῶν τινος ἐπιφα- B 
γεστάτων πόλεων ὄχυραωματος πέρι τὰ δευτερεῖα τὸ. λοιπὸν φέ- 

90 ρεσϑαι. τρόπῳ δὲ τῷ αὐτῷ καὶ τὰ φρούριοι, ὅσα δὴ' ἀμφὶ πόλεν 
Θεοδοσιούπολεν κεῖται, τὰ μὲν ἀτείχιστα. πρότερον ὄντα, τὰ δὲ 
πηλῷ τε καὶ τῇ ἐνθένδε χελωτοποιέᾳ τετειχισμένα αἱμασεᾶς τρό- 
πον, φοβερά τε τανῦν καὶ τὸ παράπαν ἀπρόσβατα τοῖς ἐπιοῦσιν 
εἰργάσατο" τό τὸ ἸΠαγδαλαϑὼν σὺν ἑτέροιν δυοῖν, ἅπὲρ αὐτοῦ 

Φ5 ἑχατέρωθεν τυγχάνει ὄντα, xal Θαννούριος δύο, μικρόν ve xol : 


enim vocant) qi illic semper ageret; idoneo praesidio primam'oram imperii 
confirmavit. Balneum quoque publicum , quo utuntur incolae, cum proreus 
inutile allapsu fluminis evasisset, nec solitis usibus servire posset, in eum, 
quem habet modo, ornatum restituit. Quae enim prius supra fornaculas, in 
quibus ignis ardet, pro lavationis commodae ratione, sólida fabrica suspensa. 
erant (chytropodas vulgo appellant) haec omnia profluenti exposita, cos- 
ruptamque ea-re balnei utilitatem offenderat, Quare structura lapidea fir- 
matis iis, quae prius, ut dixi, pendebant, his alias suspensuras imposuit, ad 
quas pertingere fluvius nequit. Quo facto, oblectationem inde capi solitam 
restituit praesidiariis. Haec sunt, quae imperator noster aedificavit Ciroemiic: 

Post Circesium est Annucas, vetus castellum, . euius muros Iustinianus 
Aug. chm semirutos comperisset, adee magnifice instauravit, ut si muni- 
menta ctes, illustrissimarum urbium nolli concedat. Similiter castella 
omnia 'Theodosiopoli circumiecta, quorum alia earebant muris, alia lute ri- 
d 86 materia in maceriae modum septa erant, talia jam fecit, ut terro- 
rem obiüciant, omnemque aditum negent oppugnare volentibus, Ma sunt. 
Magdalathum cum duobus aliüs, illi bino inde adaiGs , et utrumque Thanne- 
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μέγα; καὶ Βισμιδέων xol Θήμερες, ἔτι dà Βιδάμας καὶ dovoa- 
dv καὶ Θίολλα, Φίλας τε καὶ Ζαμαρϑὰς καὶ τὰ λοιπὰ ὡς εἰπεῖν 

Ο ἅπαντα, ἦν δέ τις χῶρος παρὰ Θαννούριος μέγα, ᾧ δὴ ἐπιχω- 
οιάζεεν Σαρακηνοῖς τοῖς πολεμίοις διαβαίνουσι τὸν ποταμὸν 248óo- 
ραν πολλὴ ἐξουσία ἐγένετο, ἔνϑεν δὲ ὁρμωμένοις διασκεδάννυσϑαι $ 
pil» ἀνά τε τὴν ὕλην δασεῖάν τε καὶ ἀμφιλαφῆ οὖσαν καὶ τὸ ὄρος, 

ὃ ταύτῃ ἀνέχει, καταϑεῖν τε ἀδεέστερον τοὺς φκημένους. ἀμφὶ τὰ 
ἐχείνῃ χωρία Ῥωμαίους. ἀλλὰ νῦν πύργον κομιδῇ λέϑου σχληροῦ 
Ἰουσεινιανὸς βασιλεὺς ἐν τῷ χώρῳ τούτῳ δειμάμενος ἐνταῦϑά τε 
φοουρὸν ἀξιολογωτάτην καταστησάμενος ἀνασεέλλειν τὰς κῶν πο-- 10 
λεμίων ἐπιδρομὰς παντελῶς ἔσχυσε,. τοῦτον ἐπιξεχνησάμενος κατ᾿ 
αἰτῶν πρόβολον. 

p U. Τὰ μὲν οὖν ἐπὶ Mtconoraulac τῇδε Ἰουστινιανῷ βα- 
σιλεῖ εἴργασται. ἀναγκαῖον δέ μοι ἐνταῦϑα τοῦ. λόγου ᾿Εδέσαης 
τε καὶ Καρρῶν καὶ Καλλμνίκου καὶ τῶν ἄλλων πολιχνῶν ἁπασῶν 15 
ἐπιμνησθῆναι, ὅσπερ ἐκείνῃ ξυμβαίνει εἶναι, ἐπεὶ xol αὐταὶ τοῖν 

- 5οοταμοῖν μεταξὺ κεῖνται. τὴν Ἔδεσσαν ποταμὸς παραρφεῖ τὸ 
δεῦμα βραχὺς, Σκιρτὸς ὄνομα, ὃς δὴ ἐκ χωρίων πολλῶν ξυνάγων 
và ῥεῖθρον ἐπὶ τὴν πόλιν φέρεταε μέσην. ἐνϑέγδοε τε ἐξιὼν ἐπί- 

P 41 προσϑὲεν ὕεται, ἐπειδὰν αὐτάρκη παρέχηται τῇ πόλεε τὴν χρείαν 90 
τῶν τε εἰσόδων αὐτοῦ. καὶ ἐκβολῶν δι᾽ ὀχεταγωγίας κατὰ τὸ τεῖ- 
xoc πεποιημένων τοῖς πάλαι ἀνθρώποις. οὗτός ποτε ὃ ποταμὸς, 
ὄμβρων οἱ ἐπιγενομένων πολλῶν, ὑπερπεφυκώς τε ὑψοῦ ἀνεῖχε καὶ 
ὡς καταλύσων τὴν πόλιν ἐπήει, τοῦ τοίνυν προτειχίσματος καὶ 

V 420 τοῦ περιβόλου καϑελὼν ἐς τὸ ἔδαφος πολλήν τενα μοῖραν τὴν πό- 25 


pium, mines ac majus; Hiemideon, Themeres, Didames, Danseron, 'Thiolla, 
Philas, Zamarthas, ac eaetera fere omnia. Ad Thannurium meius locus 
erat, quem Seraceni, hostes Romani nominis, traiecto Aborrha flumine, oc- 
eu facile, atque inde per densum et opacum nemus montemque ibi 56 at- 
tollentem dispersi, Romanes circumpositos exoursibus infestare poterant. 
Iam vero Iustinianus Aug. turri illic ex durissimo lapide constructa, praesi- 
dium optimum collocavit, atque hostium incursiones prorsus repressit, exci- 
tato contra illos eiusmodi propugnaculo. 

7. Quae modo dixi, in Mesopotamia fecit Iustinianus Aug. locus vero 
postulat ut Edessae, Carrarum, Callinici, aliorumque oppidorum illius tra- 
etes mentionem habeam, cum inter fluvios Euphratem ao Tigrin sta sint. 
Edessam alluit Scirtus, eunnis minime spatiosus. Collectis aquis ex multis 
partibus, mediae urbi illabitar: inde egressus pergit ulterius; postquam sa- 
tis famulatus est civitati, canali ductus veteri, cuius ore atque exitu pervia 
sent moenia. Aliquando finvius hic largis imbribus vehementer intumuit, et 
civitatem , quasi ad ipsius excidium cemparatus, invasit. Igitur magna labe 
rupto utroque muro, minori scilioet ec maiori, per urbem fero totam eífusos, 
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λιν περιεβάλετο σχεδόν τι ὅλην, ἔογα τε ἀνήκεστα τῇδε εἰργάσατοι 
τῶν τε γὰρ οἰχοδομημάέων τὰ κάλλιστα ἐξίτηλα ἐξαπιναίως πε. 
ποίηται καὶ τῶν ἀνθρώπων τὸ τριτημόριον διεχρήσατο. βασι- 
λεὺς δὲ Ἰουστινιανὸς μὴ ὅτι ἀνεσώσατο τῇ πόλει τὰ καϑῃρημένα 
5 εὐθὺς ἅπαντα, ἐν οἷς 4j τε τῶν Χριστιανῶν ἐχκλησία καὶ ὃ κα- 
λούμενος “Αντίφυρος ἦν, ἀλλὰ καὶ ὅπως μή τι αὐτῇ καὶ αὖϑις B 
τοιοῦτο ξυμβαίη διεπράξατο σπουδῇ τῇ πάσῃ. πορείαν γὰρ ἑτέ- 
ραν πρὸ τοῦ περιβόλου τῷ ποταμῷ νεοχμοῦν ἴσχυσε, τοιᾷδε αὖ- 
τὸν περιελϑὼν τέχνῃ. τὰ μὲν ἐν δεξιᾷ τοῦ ποταμοῦ ὕπτιά τε καὶ 
10 χϑαμαλὰ πρότερον ἦν, τὼ δὲ δὴ ἐν ἀριστερᾷ ὄρος ἀπότομον, ox 
ἐπιχωροῦν αὐτῷ ἐπικλίνειν nov ἢ ἐκτρέπεσθαι τῆς ξννειϑισμένης 
ὁδοῦ, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὴν πόλιν αὐτὴν διορϑούμενον ἀνάγκῃ τῇ πάσῃ. 
o) γὰρ ἦν τι αὐτὸν ἐπὶ δεξιᾷ δυμποδίζον , ἡνίκα. ἄν τῆς πόλεως 
εὐθὺ φέροιτο. τοῦτο οὖν τὸ ὅρος ἀποτεμὼν ὅλον κοῖλα μὲν τοῦ 
16 ποταμοῦ τὰ ἐν ἀριστερᾷ καὶ γλαφυρώτερα τῆς αὐτοῦ πορείας xa- 
τεσχεύαστο, ἐν δεξιᾷ di τοῖχον ὑπερμεγέϑη ἐκ λέϑων ἁμαξιαίων 
συνέστησεν , ὥστε ; ed μὲν κατὰ τὰ εἰωθότα ὃ ποτομὸς μέτριος C 
φέρηται, μήποτε ἀποστεροῖτο τῆς ἐνθένδε ὠφελείας ἢ πόλις, ἐπει-- 
δὰν δὲ τύχῃ τινὶ ἐς ὕψος ἀρϑεὶς Φπερβλύζοι, μετρία μέν τις ad- 
390 τοῦ ἐκροὴ ἐπὶ τὴν πόλιν κατὰ τὰ ξυνειϑισμένα χιοροίη, τοῦ δὲ ῥο-: 
ϑίου τὸ ἐπιγιγνόμενον ἐς τὴν Ἰουστινιανοῦ ἐπεκέχνησιν ἀναγχαστὸν 
ἴοι, ἐς τοῦ ὑπποὐρόμου τὰ ὄπισϑεν οὐ μακράν που ὄντος τέχνῃ τε H 22 
ἀνθρωπείᾳ καὶ γνώμῃ προμηϑεῖ παρὰ δόξαν μενικημένον. ἀλλὰ 
xal τῷ ποταμῷ τῆς πόλεως γινομένῳ ἐντὸς ὄρϑήν τινα πορείας 
456 ἀνάγχην ἀπεργασάμενος, ὕπερϑέν τρ οἰκοδομίαν ἑκατέρωθε ἐπι- 


damna gravissima importavit.  Repeate enim aedificia pulcherrima diruit, ac 
tertiam civium partem extinxié. Protinus imp. Iustinianos non solum quae- 
cumque eversa foerant, in quibus.erat Christianorum ecclesia, et Anti 
ut vocant, instauravit ; sed emn? etiam stadio 
urbs denuo pateretur. Etenim pro moenibus aevum fodit a alveum flumini, 
idque arte hac circamvenit. A dextra adiacebat amni planities bumilis; a 
Jaeva abruptus mons imminebet , cursum elie nen sinens flectere, sed ia ur- 
bem dirigens omni compulsum "hecessitate : neque ewm ἃ dextra quidquam 
obetabat recta urbem petenti, Monte ifo penitus exciso, et ad sinistram flu- 
minis ripam hemo exenvata, fossam duxit eius alvoo profendiorem : ad dex- 
tram parietem ingentem ex saxis pleustralibus statuit: ita ut fluvius si con- 
suetam in cursu servet mediocritatem , non privet civitatem 
Suis: sin forte elatus vestagnaverit, mediocrem equarum partem pro imore 
ad ipis devolvat; quedque abundaverit, in canalem, Iustiniani invento fa- 
poriden inflnere, ac tergum vicini Hippodrosmi cireumire, humanae arti 
"" providentiae podía. atrindee cedens, Quin et intra urbem recta ire amaem 


posita utrinque crepidine, qua digressie probibetur: itaque re- 
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κρεμάσας, Oc μὴ ἐκτρέπεσθαι τῆς ὁδοῦ δύναιτο, καὶ τὴν χρείαν 
τῇ πόλει ἐσώσατο καὶ δέους αὐτὴν τοῦ ἐνθένδε ἀπήλλαξεν. ἐτύγ- 

D χανε δὲ τὸ ᾿Εδέσσης τεῖχος καὶ πρατείχισμα οὐδέν τι ἧσσον διὰ 
χρόνου μῆχος ἐν τοῖς ἐρειπίοις ταττόμενον ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον. 
διὸ δὴ ἄμφω ἀνοικοδομησάμενος βασιλεὺς, νέα τε αὐτὰ κατεστή- 5 
σατο καὶ πολλῷ 'ἐχυρώτερα ἢ πρότερον ἦν. μοῖρα δέ τις τοῦ 
᾿Ἐδέσσης περιβόλου φρούριον κέκτηται, ἧς δὴ ἔχτοσϑέν τις ἐπα- 
γεστήκει λόφος ὡς πλησιαίτατα ὑποχειμένῃ ἐπικύπτων ἐνταῦϑα τῇ 
πόλει" ὅνπερ ἐχ παλαιοῦ καταλαβόντες διρτειχίσματι οἱ ἐπιχώριοι 
ἐντὸς τοῦ περιβόλου πεποίηνται, ὡς μὴ ἐπίμαχον παιοίη τὴν πό- 10 
λιν. ἀλλὰ ταύτῃ ἐπιμαχωτέραν αὐτὴν παραπολὺ ἀπειργάσαντο" 
διατείχισμα γὰρ ὡς βραχέτατον ἐπὶ τῷ ἀνατεταμένῳ τῇς γῆς κεί- 
μένον καὶ παιδαρίοις τειχομαχίαν ἐμμελετῶσιν ἁλώσιμον ἦν. οὗ 

P 44 δὴ ἐνθένδε καϑῃρημένου ἕτερον ἐν τῇ ὄρους ὑπερβολῇ τεῖχος ἀνέ- 
στη; Ἰουστινιανοῦ βασιλέως διαπόνημα, δέος μὲν ἐξ ἐπιϑέσεως 15 
καϑύπερϑε γενησομένης οὐδαμῇ ἔχον, avyxazafaivov δὲ τῇ ὑπω- 
ρείᾳ μέχρε ἐς τὸ πρανὲς ἑχατέρωθεν καὶ τῷ περιβόλῳ ἐναρμο-- 
ζόμενον. 

441A μὴν καὶ Καρρῶν xal Καλλινίκου πόλεως τά τε τείχη 
καὶ τὰ προτειχίσματα καϑελὼν,. ἅπερ 0 πολὺς αἰὼν μεταξὺ ἐπιρ-- 20 
ρεύσας διέφϑειρε, τανῦν ἀχραιφνῇ ἀπεργασάμενος, ἀμαχώτατα 
κατεστήσατο. ἔτει μέντοι καὶ φρούριον, ἃ ἐν Βάτναις ἦν, ἀτεί- 
χιστόν τε καὶ ἀπημελημένον τὰ πρότερα ὃν, τείχεσιν ἐχυρωτάτοις 

Β περιβαλὼν ἐς τὸν νῦν φαινόμενον μετήνεγκε κόσμον. 

η΄. Ταῦτα μὲν οὖν τρόπῳ, ᾧπέρ pos ἐρρήϑη, ἐπί τε Π7ε- 35 
σοποταμίας καὶ Ὀσροηνῆς τῆς καλουμένης ἸἸουστινιανῷ βασιλεῖ 
tento civitatis commodo, metum amovit, Et quoniam interiorem pariter at- 
que exteriorem Edessae murum vetustas late fregerat, utrumque imperator 
nova ac multo validiori fabrica refecit. Castellum habet Edesseni muri pars 
quaedam, extra quam collis surgebat, urbi subiectae proximae imminens. 
Kum olim septo complexi indigenae, ambitu urbis incluserant, ne illac facile 
esset hosti perrumpere. Verum eiusmodi opere urbem multo magis expugna- 
bilem fecerant. Cum enim murus ille esset. humillimus et exporrecto in loco 
situs, vel a pueris ludicra oppugnatione se exercentibus capi poterat. Eo 
diruto, alterum in vertice montis lustinianus Aug. excitavit. Is nullam timet 
ex superiori loco impressionem, et utrinque cum clivo ad imum usque mon- 
tem descendens , urbis moenibus cohaeret. 


Praeteroa Carrarum et urbis Callinici maiores iuxta ac minores muros, 
longinqui tem ris lapsu corruptos, demolitus, iam sic integravit, ut invi- 


ctam habeant . Castellum etiam Batnense, quod nudum negligen- 
aque contemptum erat, muris cinxit praevalidis, et ad decus, quo iam nitet, 
ev 


8. Haec ita, ut dixi, in Mesopotamia et Osroóne Iustinianus Aug. per- 
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πεποίηται. ὅντινα. δὲ τρόπον Εὐφράτου ποταμοῦ τὰ ἐν δεξιῷ, 
ξυμβαένει εἶναι, ἐγὼ δηλώσων τὰ μὲν ἄλλα Ῥωμαίων τε καὶ 
Περσῶν ὅρια τῇδέ. πη ἔχει. γειτονοῦσιν ἑχατέρων ἀλλήλοις τὰ C 
χωρία, δρμώμενοέ τε. ἀπὸ τῶν οἰκείων ἀμφότεροι καὶ διαμάχονται 
5xai συμβάλλουσι τὰς συναλλαγὰς, οἷά γε τὰ ἀνθρώπεια, ὁπηνίκα 
τοῖς τε ἤϑεσι καὶ ταῖς πολιτείαις διάφοροι ὄντες χώραν τινὰ ὅμο-- V 421 
ρον ἔχουσιν. ἐν δέ γε τῇ πάλαι μὲν ΚΚομαγηνῇ χώρᾳ, τανῦν δὲ 
καλουμέκῃ Εὐφρατησίᾳ, οὐδαμῇ ἀλλήλων ἄγχιστα ᾧχκηνται. χώρα 
γὰρ ἔρημος καὶ ἄγονος ὅλως διορίζει ἐπὶ μαχρότατον τὰ Ρωμαίων 
10τε καὶ Περσῶν ὅρια, περιμάχητόν τε οὐδὲν ἔχουσα. ἕκάτεροε 
μέντοι ἐν ἐρήμῳ, ἥπερ. ἄγχιστα γῆς τῆς πρὸς αὐτῶν οἰκουμέκης 
τυγχάνει οὖσα, φρούρια παρέργως ὠκοδομήσαντο ix πλίνϑου 
ὠμῆς" ἅπερ ἐπιβουλῆς οὐδεμιᾶς παρὰ τῶν πέλας ἔτυχε πώποτε, D 
ἀλλ᾽ ἀνεπιφϑόνως ἀμφότεροι τῇδε φχήσαντο, ᾿ἐπεὶ οὐκ εἶχον ᾿οὔ-- 
15 δὲν ὅτου ἂν καὶ ei ἐναντίοι ἐφεῖντος βασιλεὺς δὲ “)ιοκλητιανὸς 
τρία φρούρια τὸν τρόπον τοῦτον ἐν τῇ ἐρήμῳ ταύτῃ ἐδείματο" 
ὧνπερ ἕν, Μαμβρὶ ὄνομα, καταπεπονηκὸς τῷ μακρῷ χρόνῳ "Tov-- 
στινιανὸς ἀνενεώσατο βασιλεύς. 
Τούτου δὲ τοῦ φρουρίου ἐκ σημείων μάλιστα. πέντε ἐς τὰ 
90 Ῥωμαίων ἤϑη ἰόντε Ζηνοβία ποτὲ 'OdováJov γυνὴ τῶν ἐκείνῃ 
Σαρακηνῶν ἄρχοντος πόλιν ᾧκισέ που ἐνταῦϑά τινα ἐν τοῖς ἄγω 
χρόνοις βραχεῖαν, καὶ τὸ ὄνομα ἀφῆχε τῇ πόλει. Ζηνοβίαν γὰρ 
αὐτὴν, ὡς τὸ εἰκὸς, ἐπωνόμασεν. ἀλλὰ πολὺς ἄγαν μετὰ ταῦτα 
ἐπιρρεύσας ὃ χρόνος ἐρείπιον αὐτῆς τὸν περίβολον κατεστήσατο, P 43 
25 ἅτε Ῥωμαίων αὐτῆς ἐπιμελεῖσϑαε οὐδαμῆ ἀξιούντων, ἔρημόν τε 


si jam de rebus agam provinciae, quae ad Euphratis dexteram sita est. 
ibi quidem Romanorum ac Persarum limites ita sunt constituti, ut eorum 
agri inter se vicini sint , atque e sois utrique sedibus profecti vel hostilita- 
tem exerceant, vel pacem atque commercium, more hominum, qui in regnis 
diversis positi, regiones habent conterminas. At in Comagene (sic olim vo- 
cabant, quae hodie dicitur Euphratesia) non sunt finitimi. Deserta enim ac 
plane sterilis regio Romanorum fines atque Persarum longissime distrahit, 
nihil habens dignum belli contentione. Utrique in solitudinis ora, quam ac- 
colunt, castella ex crudo latere defunctorie aedificarunt, quae nunquam vici- 
Rorum sensere vim : quippe ibi utraque natio citra invidiam habitat, nulla re 
cupiditatem hostium proritante. In hac solitudine castella tria imp. Diocle- 
tanus eo modo extruxerat: quorum unum, cui nomen Mambri, aevo convul- 
sum lustinianus Aug. renovavit. . 
Quinto fere ab isto castello lapide, Romanum versus imperium , olim 
Zenobia, uxor Odonatbi principis Saracenorum illius tractus , parvam urbem 
condidit, suoque nomine, ut par erat, insigniens, Zenobiam appellavit. Elapsi 
deinde temporis diuturnitas eius moenia attrivit, οἱ accedente Romanorum in- 
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αὐτὴν τῶν ἐνοικούντων παντάπασι διειργάσατο. παρῆν οὖν Πέρ- 
σαις κατ᾽ ἐξουσίκν, ἡνίχα ὧν $j βουλομένοις σφίσιν, ἐν μέσοις γε- 
γνέσϑοι Ῥωμαίοις, ἀνηκόοις Uri τῆς τῶν πολεμίων ἐφόδου οὖσιν. 
ἀλλὰ τὴν Ζηνοβίαν . ἀνοικοδομησάμενος Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς 
σύμπασαν, οἰκητόρων τε κατακόρως ἐμπλησάμενος, ἄρχοντά ve5 
στρατιωτικῶν καταλόγων καὶ διαρκὲς ἄγαν καταστησάμενος φυ- 
λαχτήριον, πρόβολυν μὲν εἶναι τῆς Ῥωμαίων ἀρχῆς, ἐπιτείχισμα 
δὲ διεπράξατο Πέρσαι" ὃς γε οὐχ ὅσον τὸ πρότερον ἀποδέδωκε 
ὀχῆμα, ἀλλὰ καὶ πλεῖστον ἐχυρωτέραν εἰργάσατο ἢ πρότερον ἦν. 

B σκόπελοι yàp αὐτὴν περιβάλλουσιν ὡς ἀγχοτάτω. τοῖς τε πολε- 10 
μίοις διὰ ταῦτα ἐξῆν τοὺς ἐκ τοῦ περιβόλου ἀμυνομένους κατὰ κο- 
ρυφὴν ἐνθένδε βάλλειν. ὅπερ ἀποκρούεσθαι διὰ σπουδῆς ἔχων 
οἰκοδομίαν τινὰ τῇ τοῦ περιβόλου ὑπερβολῇ ἑτέραν ἐνῆψε κατ᾽ 
αὐτὸ μάλιστα τὸ τῶν σκυπέλων γειεόνημα, προκάλυμμα τοῖς ἐν- 
ϑένδε μαχομένοις ἀεὶ ἐσομένην. πτερὰ τὴν οἰχοδυμίαν καλοῦσε15 
ταύτην ἐπεὶ ὥσπερ ἀποκρέμασθαι τοῦ τείχους δοκεῖ. ἅπαντα μὲν 
οὖν ὅσα βασιλεὺς οὗτος ἐπὶ Ζηνοβίας εἰργάσατο φράσωε ἀμήχα- 
γον, ἐπεὶ ἐν χώρῳ ἐπὶ μαχρότατον ἀγείτονε οὖσαν καὶ διὰ τοῦτο 
pi ἐν κινδύνοις ἀεὶ ἐσομένην, ἐπικουρίας δὲ τυχεῖν Ῥωμαίων πλη- 

C σιοχώρων οὐκ ὄντων αὐτῇ οὐκ ἂν δυναμένην, βεβαιοτάτης, ὡς 90 
τὸ εἰκὸς, ἐπιμελείας πάντων μάλισεα ἠξίωσεν" ὀλίγα δέ μοι ἄττα 
τῶν τῇδε πεπραγμένων γεγράψεται. 

Iluguoott μὲν τὴν Ζηνοβίαν Εὐφράτης ποταμὸς πρὸς ἀνί- 
σχοντά ποὺ τὸν ἥλιον, ὡς ἀγχοτάτω τοῦ ἐκείνῃ περιβόλου ἰὼν, 
H 28 ὑρῶν δὲ παρ᾽ αὐτὸν ὑψηλῶν ἀνεχόντων ἐν τούτῳ τῷ χώρῳ δια- 35 


curia , civibus οὐνηῖπο exhausit. Quare Persis, quo&es collibitum esset, li- 
cebat in medios Romanos sese inferre, celerius lama adventus sui, — Jmpera- 
tor vero lustinianus Zenobiam, ab intepto reaedificatam, magno incolarum 
numero requentavit, validissimoque praesidio cum duce ibl constituto, Ro- 
iani imperi propagnaculum fecit, Persia infestum. Νέου satis hbuit formam 
pristinam urbi reddere: firmitatis etiam plurimum adiecit. Cum enim vicini 
ecopuli, quibus cincta est, hostibus opportunitatem praeberent mittendi tela 
ex edito in defensores muri; malum ille evertere satagens, fastigio moenium, 
qua minus ἃ scopulis distant, quiddam alimd astruxit, quo semper tegerentar 
propugnatores, /las ideo vocant, quod quasi muro suspensum videatur. Ác 
nulla quidem oratio complecti potest quidquid imperator noster Zenobiae be- 
nigne praestitit: siquidem urbem precul sitam in solitadine, &c proinde peri- 
culis usque obnoxiam, auxiliique inopem, utpote dissitam a Romanis, accura- 
Qus, ut consentaneum erat, quat cáeteras omnes muniit: ego vero eerum, 
quae ibi elfecta sunt, pauca attingam. 

Zeenoblem alluit flumen Euphrates, ab oriente sob moenibus praeteria- 
bens. Et quoniam altis montibus bubiectus eat, ee leci expatiari non poterat: 
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σχεδάνυσϑαι οὐδαμῇ ἔχων, ἀλλ᾽ ἀνάγχῃ τοῦ γειτονήματος τῶν 
ἐνταῦϑα δρῶν, ταῖς τε ὄχϑαις σκληραῖς οὔσαις παμιεσμένος καὶ 
ἐν στενῷ μάλιστα ξυνάγων τὸ ῥεῦμα, ἐπειδὰν αὐτῷ ὄμβρων ἐπι-- 
γενομένων ὑπερβλύζειν ξυνενεχϑείη, ἐπιχυϑεὶς τῷ τείχει, εὐθὺς 
5 οὐκ ἀμφὶ τὰ ϑεμέλια μόνον, ἀλλ᾽ ἄχρε ἐς τὰς ἐπάλξεις ἐπέκλυζεν. 
οὗ δὴ τῷ ῥοϑίῳ καταβεβρεγμέσου ξυνέβαινε τὰς ἐπιβολὰς ξυγχεῖ- D 
σϑαι τῶν λίϑων, ἐπὶ σφαλερᾶς τε αὐτῶν τὸ λοιπὸν τῆς ξυνϑήχης 
ἑστάναι. ἀλλὰ λίϑων παμμεγέϑη ἐκ λίϑου μυλίου πρόβολον τῷ 
περιβύλῳ ἰσυμήκη ἀπεργασάμενος ἐνταῦϑα μὲν ἀεὶ ἐνοχλεῖν τὸ τοῦ 
10 ποταμοῦ κλυδώνιον ὑπερβλύζοντος κατηνάγκασεν, ἐλεύϑερον δὲ 
τὸ παράπαν τῆς ἐνϑένδε λώβης τὸ τεῖχος ἀφῆκεν, ἣν καὶ τὰ μά- 
λιστα ὃ ποταμὸς κυμαίνων ἐς ὕψος ἐγείρηται μέγα. ταύτης δὲ 
τῆς πόλεως τὸν περίβολον, ὃς δὴ αὐτῆς ἐτέτραπτο πρὸς βορρᾶν 
ἄνεμον, πεπονηκότα παντάπασι χρόνου μήκει εὑρὼν, παρέλυσε 
15 μὲν σὺν τῷ προτειχίσματι dc τὸ ἔδαφος, ἀνῳχοδομήσατο δὲ οὐχ 
ἧπερ τὸ πρότερον ἦν, ἐπεὶ ἐνταῦϑα αἱ τῆς πόλεως οἰκοδομίαι στε- 
νοχωρούμεναι μάλιστα τοὺς ταύτῃ ᾧκημένους ἠνίων. ἀλλὰ τὴν P 44 
προτέραν ὑπερβὰς τῶν τε ϑεμελίων τοῦ περιβόλου καὶ τοῦ προ-- V 492 
τειχίσματος χώραν, ἔτι μέντοι καὶ τὴν τάφρον αὐτὴν, ἐνταῦϑα 
2070 τεῖχος ἐδείματο ἀξιοϑέατόν τε καὶ διαφερόντως εὐπρόσωπον, 
ταύτῃ εὐρυτέραν παρὰ πολὺ τὴν Ζηνυβίαν πεποιημένος. ἀλλὰ 
sal λόφος τις πρὸ τῆς πόλεως ἄγχιστα εἷστήχει παρὰ δύοντά που 
τὸν ἥλιον" ἐξ οὗ δὴ παρῆν τοῖς ἐπιοῦσιν ἀεὶ βαρβάροις βάλλειν 
κατὰ χορυφὴν ἀδεέστερον τούς τε ἀμυνομένους αὐτῆς καὶ οὐχ 
95 ἥκιστα τοὺς ἐν μέσῃ πόλει ἑστῶτας. τούτῳ οὖν τῷ λόφῳ τεί- 
8. λέϑων delet Maltretus. 12. κυμαίνων)] κυματῶν 'Tolos. 


ipsa: 
ctata dignom ulcherrimumque eduxit, atque ita Zenobiam non parum dile- 
tavit Wim collis quid k 
ri si ingruerent, a vertice telis impune appetere propugnatores, et vel in 
urbe media. P Ad e 1 
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B χισμα ἐνάψας Ἶουστινιανὸς βασιλεὺς ἑκατέρωθεν, iyióc τε αὐτὸν 


τῆς Ζηνοβίας καταστησάμενος, ἔξυσε μὲν ὅλον ἐνδελεχέστατα, 
ὡς μή τις κακουργήσων ἐνθένδε ἄνίοι, τείχισμα δὲ ἄλλο τοῦ λό- 
φοῦ ὕπερϑεν ἔϑετο, ἀπρόσοδόν τε ὅλως τὴν πόλιν οὕτως τοῖς ἐπε- 
βουλεύειν ἐθέλουσιν ἀπειργάσατο. τοῦ μὲν γὰρ λόφου ἐκτὸς κοί- 5 
λην εἶναι τὴν γῆν ἐς ἄγαν συμβαίνει, καὶ διὰ τυῦτο ἐγγυτέρω ἰέναι 
τοὺς πολεμίους ἀδύνατον. ὑπὲρ γῆν δὲ τὴν κοίλην εὐθὺς τὰ ὄρη 
ἀνέχει, ἃ πρὸς ἥλιον δύοντα τέτραπται. 09 μόνον δὲ τῇ πόλει τὰ 
ἐς τὴν ἀσφάλειαν οὗτος ὃ βασιλεὺς ἐπρυτάνευσεν, ἀλλὰ καὶ ἱερὰ 


C ταύτῃ ἀνέϑηκε καὶ στρατιωτικῶν σημείων οἰκίας. ἔτι μέντοι καὶ 10 


D 


λουτρῶνας καὶ στοὰς προσεποίησεν αὐτῇ δημοσίας. ἐς ταῦτα δὲ 
πάντα Ἰσίδωρός τε καὶ Ἰωάννης μηχανοποιοὶ τὴν vnovgyla» za 
ρέσχοντο, Βυζάντιος μὲν Ἰωάννης, ᾿Ισίδωρος δὲ Μιλήσιος γένος, 
Ἰσιδώρου ἀδελφιδοῦς, οὗπερ ἔμπροσϑεν ἐπεμνήσϑην, νεανίαε μὲν 
ἄμφω, δύναμιν δὲ φύσεως ὑπὲρ τὴν ἡλικίαν ἐπιδειξάμενοι καὶ τῇ 15 
ἐμπειρίᾳ τῶν τοῦ βασιλέως συνακμάσαντες ἔργων. 

9'. Μετὰ δὲ τὴν Ζηνοβίαν τὸ Σοίρων πόλισμα, πρὸς τῷ 
Εὐφράτῃ ποταμῷ κείμενον, οὕτω δὴ εὐχαταφρόνητον τὸ τείχι-- 
σμα εἶχεν ὥστε Χοσρόην προβαλόντα ποτὲ οὐδὲ ὅσον ἡμεώριον 
ἀπεχρούσατο, ἀλλ᾽ εὐθύωρον ἑάλω Πέρσαις. ἀλλὰ καὶ τοῦτο, 30 
ὥσπερ Καλλίνικον, Ἰουστινιανὸς βασιλεὸς ἀνοικοδομησάμενος τὸ 
πολίχνιον ὅλον τείχει τε ἐχυρωτάτῳ περιβαλὼν καὶ προτειχίσματε 
κρατυνάμενος μηκέτι εἴκειν προσβάλλουσι πολεμίοις διεσκευάσατο- 


Ἔστι δέ τις νεὼς Σεργίῳ ἀνειμένος ἐν τῇ Εὐφρατησία ἐπε-- 
90. εὐθύωρον»] evOvogog 'Tolos. 


moto hinc et hinc muro , ipsum Zenobiae ambitu comprehendit, et in prae- 
ceps undique circumscidit, ne quis inde infestus suggrederetur. Murum iü- 
dem colli imposuit, itaque omnes ad urbem aditus praeclusit ei perniciem 
molientibus. Nam ultra collem depressior humus accessum hostibus negat : 
trans vallem statim eminent montes ad solem occidentem obversi. Nec tan- 
tum securitati urbis prospexit imperator noster; sed templa etiam tectaque 
siguis destinata militaribus condidit: item balneis ac porticibus publicis ipsam 
oruavit, navantibus operam Isidoro et Ioanne machinariis: quorum hic ortu 
Byzantius, ille Milesius erat, Isidori nepos illius, cuius mentionem antea feci : 
adolescentes quidem ambo; sed in quibus mentis vis aetate maior, et pro- 
bata in principis nostri aedificiis peritia pariter eluceret. 

9. Post Zenobiam, Surorum oppidum, ad fluvium Euphratem situm, 
muros habebat adeo contemnendos ac tenues, ut ne dimidia quidem hora 
Chosrois impetum propulsarit; sed in Persarum potestatem momento venerit. 
Huius oppidi aeque ut Callinici instaurator lustinianus, totum validissimis 
moenibus ac muro exteriori cinxit; ita ut hostiles impressiones sustinere in 
posterum valeat. 

Templum est in Euphratesia sacrum Sergio, magni nominis sancto: 
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φανεῖ ἁγίῳ, ὃν δὴ σέβοντές τε καὶ τεϑηπότες οἵ πάλαι ἄνϑρωποι 
Σεργιούπολίν τε ἐπωνόμασαν τὸ χωρίον καὶ τειχίσματι βραχυτάτῳ 
περιβεβλήκασιν, ὅσον τοὺς ἐχείγῃ Σαρακηνοὺς ἀποκρούεσθϑαι οἷόν P 45 
τε εἶναι ἐξ ἐπιδρομῆς αὐτὸ ἐξελεῖν. ἀδύνατοι γὰρ τειχομαχεῖν 
5 εἶσι Σαρακηνοὶ φύσει, καί τε αὐτῶν, ἄν οὕτω τύχοι, τείχισμα 
φαυλότατον καὶ πηλῷ σύγϑετον ἐμπόδιον τῇ ὁρμῇ γίνεται. ἀλλ᾽ 
ὕστερον ὃ νεὼς οὗτος χειμηλίων προσόδῳ δυνατός τε καὶ ἀπόβλε-- 
πτοὸς διὰ παντὸς ἦν. ὃ δὴ λογισάμενος ᾿Ιουστινιανὸς βασιλεὺς. 
τὸ πρᾶγμα εὐθὺς ἐν ἐπιμελείᾳ πεποίηται, τείχει τε ἀξιολογωτάτῳ 
10ἐν τοῖς μάλιστα περιβέβληκε, καὶ ὑδάτων ϑησαυρίσας μέγα τε 
χρῆμα πλήϑειν αὐτοῖς ἐσκευάσατος ἔτι μέντοι καὶ οἰκίας τε καὶ 
στοὰς καὶ τὰς ἄλλας οἰχοδομίας τῷ χωρίῳ ἐντέϑεικεν, ἃ δὴ πό- 
λεως ἐγχαλλωπίσματα γίνεσϑαι εἴωθεν. ἀλλὰ καὶ φρουρὰν τῇδε 
στρατιωτῶν εἰς καιρὸν τοῦ περιβόλου ἀμυνομένων ἱδρύσατο. Χοσ- Β 
16 ρόης ἀμέλει ὃ Περσῶν βασιλεὺς ἐν σπουδῇ πεποιημένος τὴν πόλιν 
ἑλεῖν στράτευμά τε αὐτῇ ἐπὶ πολιορκίαν πολὺ ἐπιστήσας ἄπρακτος 
ἐγϑένδε ὀχυρώματος ἰσχύϊ τὴν προσεδρίαν διέλυσε. 
Καὶ πολίσματα δὲ καὶ φρούρια πάντα ἐν ἐσχατιαῖς τῶν Εὖ- 
φρατησίας δρίων ὄντα τῆς ὁμοίας ἐπιμελείας ἠξίωσε, Βαρβαλι- 
390 σοῦ τε καὶ ΝΝεοχαισαρείας καὶ τοῦ Γαβούλων καλουμένου καὶ τῆς 
πρὸς Εὐφράτῃ τῷ ποταμῷ Πεντακωμίας καὶ τοῦ Εὐρώπου, ἔτι 
μέντοι καὶ τοῦ χαλουμένου “Ημερίου τὰ τείχη εὑρὼν πὴ μὲν παρ- 
ἔργως τε καὶ ἐπὶ σφαλερᾶς τῆς οἰχοδομίας γεγενημένα, πὴ δὲ καὶ 
μόνῳ περιβεβλημένα πηλῷ, πιεζόμενα δὲ καὶ ὕδατος ἀπορίᾳ πολλῇ 
96 χαὶ ἀπ᾿ αὐτοῦ τοῖς πολεμίοις εὐκαταφρόνητα παντάπασιν ὄντα, O 


V 423 
H 24 


quem adeo venerati sunt ac suspexere veteres, ut locum Sergiopolim nuncu- 
prverine Muro hunc humillimo sepserant, qui videlicet satis foret prohi- 

endis illarum partium Saracenis, quominus primo aditu irrumperent, Ne- 
que enim ad oppugnanda moenia nati sunt Saraceni, Eorum certe impetum 
obvius forte murus ve) infirmissimus, nec nisi luto compactus, cohibet, Post- 
modum donariis sacraque supellectili templum hoc summe inclaruit. Quod 
secum reputans imp. lustinianus curam protinus eo contulit: moenia loco 
circumdedit praeclarissima , et aquae copiam providit, immensa eius collecta 
vi in receptacula. Insuper domos, porticus, aliaque extruxit aedificia , qui- 
bus urbes decorati solent. Praesidium queque militare ibi constituit, muros, 
cum res posceret, defensurum, Profecto Chosro&s Persarum rex, cum urbis 
capiendae percupidus, magnis illam copiis circumsedisset, munitionis firmi- 
tate prohibitus, re infecta, obsidionem solvit. 

Pari cura dignatus est oppida castellaque omnia, in extremis Euphra- 
fesiae finibus posita; Barbalissum, Neocaesaream, Gabula , Pentacomiam, 
quae est ad Éuphratem, atque Europum: cumque Hemerii muros partim 
opera perfunctoria ac fabrica parum firma constructos, partim mere luteos, 
aqua defectos, et ea-re omnino ridendos ab hostibus oifendisset, acquavit 
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καϑεῖλε μὲν εἷς τὸ ἔδαφος, ἐς δὲ τὸ ἀχριβὲς λίϑων ἐπιβολαῖς σχλη- 
οὧν μάλιστα δειμάμενος εὐθὺς ἅπαντα, εὔρους τε καὶ ὕψους μέγα 
τι χρῆμα τῷ ἔργῳ κατὰ λόγον ἐνθέμενος, καὶ ὑδάτων ταμιεῖα 
τεχτηνάμενος πανταχόσε τῶν ὀχυρωμάτων παμπληϑῆ, ταῦτά Te 
καταχορῆ ὕδασιν ὀμβρίοις καταστησάμενος ἅπαντα, ἱδρυσάμενος 5 
δὲ καὶ φρουρὸν ὅμιλον, ἐς τὴν νῦν φαινομένην ἀσφάλειαν καρτε- 
ρώτατα τὴν αὐτοῦ ἐπικράτειαν μετεβίβασεν. ἃ δὴ ἐπὶ μαχρότα- 
τον ἄν τις διασχοπούμενος τάς τε ἄλλας ἁπάσας Ἰουστινιανοῦ βα- 
σιλέως ἀγαϑοεργίας ὑπεριδὼν, τούτου δὴ μόνου φαίη ἂν ἑΐνεκα 
τὴν βασιλείαν παραλαβεῖν, τοῦ ϑεοῦ δηλονότι τὰ τῆς σωτηρίας 10 
“Ῥωμαίων τῷ γένει διηνεκὲς πρυτανεύοντος. 

D Πρὸς ἐπὶ τούτοις καὶ τὴν TegüntoAw , ἥπερ &nacóv πρώτη 
τῶν τῇδε πόλεων τυγχάνει οὖσα, λαβὼν ἀποκειμένην τοῖς ἐπιβου-- 

. λεύειν ἐϑέλουσι, προμηϑεῖ διεσώσατο γνώμῃ. χώραν τε γὰρ ἔρη-- 
μὸν τὰ πρότερα περιβεβλημένην πολλὴν καὶ διὰ τοῦτο ἀφύλακτον 15 
οὖσαν, τῶν μὲν ἀνονήτων αὐτὴν περιόδων ἀπήλλαξεν, ἐπιτομώ- 
τερον δὲ σὺν τῷ ἀσφαλεῖ καταστησάμενος τὸν περίβολον, ἔς τε τὸ 
τῆς χρείας ἀναγκαῖον ξυναγαγὼν ἐχυρωτάτην τανῦν ἐν τοῖς udi 
στα διεπράξατο τὴν πόλιν εἶναι. οὗ δὴ καὶ τόδε ἀγαϑὸν εἴργα- 
σται. πότιμον ὕδωρ ἐκ μυχῶν τῆς γῆς ἄνεισιν ἐν μέσῃ πόλει 90 

P 46 διηνεκῶς, λίμνην τέ viva ἐνταῦϑα εὐρεῖαν ποιεῖται. τοῦτο πολε-- 
μίων μὲν, ἂν οὕτω τύχῃ, προσεδρευόντων γίνεται τῇ πόλει σωτή-- 
gio», ἐν δὲ ἀγαθοῖς πράγμασιν οὐχ ἀναγκαῖον αὐτῇ ξυμβαίνεε 
εἶναι, ἔξωϑεν εἰσαγομένων ὑδάτων πολλῶν" προϊόντος δὲ τοῦ 
χρόνου εἰρήνῃ μαχρᾷ συμβεβιωχότες oi τῇδε ὠκημένοι, ἀνάγκης 25 
δὲ οὐδεμιᾶς ἐς πεῖραν ἐλϑόντες, ἐν ὀλιγωρίᾳ τοῦτο πεποίηνται. 
solo: mox durissimo lapide ex toto restituit, cam magna aptaque latitudinis 
et altitadinis accensione; complures circum manimenta cistemas fecit, quas 
omnes aquis implevit pluviis: collocato demum praesidio, effecit quod cer- 
nimus hodie, ut locus ille finnissime teneatur. Quae si quis plenius consi- 
deret, caeteraque omnia lustiniani Aug. beneficia lustret animo, illum pro- 
fecto dicet ob id unum, ut benigne faceret, suscepisse imperiam , deo utique 
Romanorum saluti assidue consulente. 

Ad haec, cuim accepisset Hierapolim, urblum regionis illius principem, 
exitium inferre volentibus patere, sua illam providentia servavit. Nam in- 
gens habenti ipsi spatium intra moenia vacuum ac propterea incustoditum, 
laxiorem et supetvacaneum ambitum recidit: tute contracto et ad necessarios 
Usus coacto muro, eum in statum adduxit urbem, ut iam e munitissimis una 
sit. Eamdem beneficio hoc affecit. Aqua dulcis media in urbe ex terrae 
sinu prorumpit perenni scatebra, ac latum Inibi stagnum efficit, salutare id 
quidem civitati, si quando forte eatn hostes obsederint , sed rebus tranquillis 


minime necessarium : quippe magna aquae copia foris inducitur. Procedente 
tempore, cives pace fraiti diutissima, neque dium experti necessitatem, illud 
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o) γὰρ οἶδεν ἀνθρώπου φύσις ὑπὲρ τῶν παρόντων καχῶν ἐν εὖ- 
δαιμονίᾳ βουλεύεσθαι. ῥύπου τοίνυν τὴν λίμνην ἐνδελεχέστατα 
ἐνεπλήσαντο, νηχόμενοί τε καὶ ἡλυνοὺς ἐνταῦϑα ποιούμενοι καὶ B 
ἀπορριπτοῦντες φορυτοὺς ἅπαντας Ὁ ἜΘ 
δ Ἔκχεετο δὲ καὶ ἄλλα ἄτια ἐν ταύτῃ δὴ τῇ Εὐφρατησίᾳ χω-- 
δία, Ζεῦγμά τε καὶ Νευχκαισάρεια. αὖ δὴ πολίχναι μὲν ἄχρι ἐς 
τὸ ὄγομα ἦσαν, τείχεσι δὲ περιβέβληντο αἷἱμασιᾶς τρόπον. τῷ 
μὲν γὰρ τῆς οἰχοδομίας κολοβῷ ἐσβατὰ πόνῳ οὐδενὶ τοῖς πολε-- 
μίοις ἐγίνετο, ἀδεέστερον. ἐς αὐτὰ ἐσπηδᾶν ἔχουσι, τῷ δὲ στενῷ 
10λέαν ἀφύλακτα, οὐχ ἐχόντων τὸ παράπαν τῶν ἐνταῦϑα φρουρῶν 
ὅποε ἂν ἑστῶτες ἀμύνοιντο. ἀλλὰ xal ταῦτα Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς 
τείχεσιν ἀληθέσι περιβαλὼν εὔρους τε καὶ ὕψους ἱκανῶς ἔχουσι, καὶ € 
τῇ ἄλλῃ κατασκευῇ κρατυνάμενος, πόλεις τε διεπράξατο καλεῖσϑαι 
δικαίως καὶ κρείσσους εἶγαι τῆς τῶν πολεμίων ἐπιβουλῆς. | 
15 (20 ᾿Αλλὰ xol τῶν πόλεων τὰς Χοσρόῃ ἁλούσας (ἡνίκα € 
βάρβαρος οὗτος ἀλογήσας τὰ παρ᾽ αὐτοῦ ὃμωμοσμένα ἐν ταῖς 
ἀπεράντοις σπονδαῖς καὶ τὰ διδύμενά οἱ ἐπ᾽ αὐταῖς χρήματα, καὶ 
βασκανίᾳ μὲν ἐς Ἰουστινιανὸν βασιλέα ἐχόμενος, οἷς δὴ «Πιβύης τε 
καὶ Ἰταλίας τῷ πολέμῳ κύριος γέγονε, xal τὴν ἐς τὰ ὁμωμοσμένα D 
20 πίστιν περὶ ἐλάσσονος τῆς ἐς ταῦτα λύσσης πεποιημένος" καιροφυ-- 
λακήσας δὲ ἀπολελειμμένου ἐν τῇ ἑσπερίᾳ ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον τοῦ 
στρατοῦ Ῥωμαίων αὐτάγγελος βέβηκεν ἐς Ῥωμαίων τὴν γῆν, ἀνη- 
κόων ἔτι Ῥωμαίων ὄντων τῆς τῶν πολεμίων ἐφόδου, ἐς τοῦτο δὴ 


4. ἅπαντας ***] Locum hunc contulit Possinus cum MS. Vaticano, 
sed nihil reperit quo lacunam expleret. Marr. 


meglexerant, Nempe humanum ingenium felicitas ab instantium malorum 
cogitatione avertit. Quare stagnum sordibus oppleverant, ibi natare soliti, 
lavanda tergere, et purgamenta quaevis proiicere. * * * 

Alia quaedam erant oppida in Eüphratesia, puta Zeugma ac Neoeaesa- 
rea; oppida inquam nomine tenus: moenibus cincta maceriae speciem refe- 
rentibus. Ac structura quidem eorum mutila facilem dabat hostibus aditum, 
ut illa impune transilire possent, angustiae vero maximae custodias exclude- 
bant, cum nihil esset omnino loci, in quo starent propugnatores. Ea lusti- 
nianus Aug. veris moenibus latitudinis iustae et altitudinis cinxit, omnique 
apparatu muniit: queo fit ut iam urbes dicantur merito, et. ab hostium moli- 
tienibus tutae sint, 

10. Urbes etiam captas & Chosro&, quando hic barbarus nulla nec iu- 
ramenti, quo perpetuam pacem sanciverat, nec pecuniae, quam pro illa ac- 
ceperat, habita ratione, et bello Africae ltaliaeque dominationem 
Justiaiuno Aug. invidens, excitatum his furorem sequi maluit quam iurisiu- 
randi fidem ; ac tempus aucupatus, quo pars maxima Romani exercitus in 
occidente procul distinebatur, in Romanum imperium irrupit, adventus ipse 
sui nuntium ferens: quippe Romani de expeditione hostium nihildum audie- 
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μετεστήσατο βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς ἀσφαλείας xol κόσμου ὥστε 
V 494 ἁπάσας εὐδαιμονεστέρας xarà πολὺ τανῦν “ἢ πρότερον εἶναι, καὶ 
μηκέτι πρὸς τὰς τῶν κακουργησόντων βαρβάρων ἐφόδους περιδεεῖς 
εἶναι, μηδέ τινε μηχανῇ πρὸς τὰς ἐπιβουλὰς ὑπόπτως ἔχειν. 
ἹΜάλιστα δὲ. ιασῶν ᾿ΑἈντιόχειαν, ἢ νῦν Θεούπολις ἐπικέ- δ 

P 47 χληται, χόσμου τὸ καὶ ὀχυρώματος ἐνεπλήσατο πολλῷ μείζονος ἢ 
πρότερον tlvai ξυνέβαινεν. ἦν μὲν γὰρ αὐτῆς τὸ παλαιὸν ὃ πε- 
οίβολος μακρός τε ὑπεράγαν καὶ περιόδων πολλῶν ἀτεχνῶς ἔμ-- 
πλέως, πὴ μὲν τὰ πεδία περιβαλὼν οὐδενὶ λόγῳ, πὴ δὲ τὰς τῶν 

σχοπέλων ὑπερβολὰς, καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ πλείοσιν ἐπιβουλαῖς ὑποκεί- 10 
μένος. συστείλας δὲ αὐτὸν Ἰουστινιαγὸς βασιλεὺς κατὰ τὸ χρείᾳ 
ξυνοῖσον, οὗ ταῦτα φρουρεῖν, ἅπερ καὶ πρότερον, ἀλλὰ τὴν πό- 
λιν ἐς τὸ ἀχριβὲς πεποίηκε μόνην. τὰ μὲν γὰρ κάτω τοῦ περι- 
βόλου, ἔνϑα 14 πόλις ἐπικινδύνως εὐρύνετο, ἐν μαλακῷ τε πεδίῳ 

B χειμένη καὶ περιουσίᾳ τειχίσματος ἀφύλακτος οὖσα, μεταβιβάζει 15 
ὡς ἐνδοτάτω, ἐπικαιρεώτατα στενοχωρήσας ἐνταῦϑα τὴν πόλιν, 
περιστελλομένην τῷ πεπιέσϑαι. ποταμὸν δὲ Ὀρόντην, ὅσπερ αὖ- 
τὴν παρέρρει ἐν περιόδοις τὰ πρότερα οὖσαν, διωθήσατο μετα-- 
πορευϑέντα τὸ ῥεῖθρον τῷ περιβόλῳ γειτονεῖν. αὖϑις ὀχεταγω- 

H 25 γίᾳ τὸν ῥοῦν ὡς ἀγχοτάτω περιελίξας, ταύτῃ τε καὶ τὸ σφαλερὸν 90 
τῆς ἀμετρίας ἀνῆκε τῇ πόλει καὶ τὴν ἐκ τοῦ ρόντου ἀσφάλειαν 
ἀνεσώσατο. ἐνταῦϑά τε νεοχμώσας γεφύρας ἑτέρας ζεύγματα τῷ 
ποταμῷ νέα ἐντέϑεικε, περιαγαγὼν δὲ ὡς πορρωτάτω τῆς χρείας 
αὐτὸν, εἶτα τὴν προτέραν ἀπέδωχε πορείαν τῷ ῥείϑρῳ. τὰ μέν-- 


6. μείξονορ] μεῖζον 'Tolos. 18. παρέρρει]) Legebatur παραρρεῖ. 


rant: urbes inquam ἃ Chosro& captas sic muniit ornavitque imp. Iustinianus, 
ut omnes hodie multo beatiores quam antea, non amplius timeant infestas 
barbarorum irruptiones, et omnino securae sint ab insidiis. 

Inprimis Antiochia, cui nunc cognomen 'Theopolis, longe validior pal- 
chriorque evasit illius ope quam prius fuerat. Ampliora olim erant moenia, 
atque orbe vastissimo qua agros, qua summas rupes temere complecteban- 
tur: quamobrem pluribus erant insidiis obnoxia, Sic autem illa, prout usus 
flagitabat, arctavit, ut iam non spatium, quod vacuum ambiebant, sed urbem 
solum optime protegant. Ac moenium quidem partem inferiorem, ubi sese 
urbs porrigebat non sine periculo, quippe cum sita esset molli in campo, et 
ob nimium muri complexum incustodita; eam inquam partem penitissime 
transtulit, ibique urbem contraxit aptissime, et in angustum conclusit. Fle- 
vium Orontem, qui ipsam alluebat longis anfractibus sinuosus, compulit ai- 
labi moenibus mutato cursu, eoque per alveum illis proximum circumducto, 
immodicae laxitatis periculum amovit a civitate, et quam Orontes praebebat 
securitatem retinuit, Ibidem fluvium novis pontibus ita iunxit, ut onm ipsum 
a civium usibus longissime abduxisset, priori álveo deinde reddiderit: urbis 
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τοι ἄνω ἐς τὸ χρημνῶδες αὐτῷ κατὰ τάδε διαπεπόνηϊαι. dv τῇ 
τοῦ ὄρους ὑπερβολῇ, ἥνπερ ᾿Οροχασσιάδα καλοῦσι" πέτρα τις τοῦ C 
τείχους ἐχτὸς ὡς ἀγχοτάτω ἐτύγχανεν οὖσα, ἐξ ἀντιπάλου τε τοῦ 
περιβόλου ἐνεαῦϑα κειμένη καὶ λέαν ἐπιμαχώτατον αὐτὸν τιϑε- 
5 μένη. “Χοσρόῃ ἀμέλει ἐνθένδε ἡ πόλις ἑάλω, ἧπέρ μοι ἐν λόγοις" 
τοῖς ἐπιτηδείοις ἐρρήϑη. τὰ δὲ τοῦ περιβόλου ἐντὸς ἔρημός τε 
χώρα καὶ δύσοδος ἐπιπλεῖστον ἦν. | πέτραι γὰρ ὑψηλαὶ καὶ χα- 
ράδραι ἀνέχβατοι διακεχλήρωνται τὸν χῶρον ἐχεῖνον, ἀδιεξόδους 
τὰς ἐνθένδε ποιούμεναι τρίβους, ὥσπερ ἀλλοτρίου ἐνταῦϑά τινος 
10ἄλλου τῶν “Ἀντιοχέων τοῦ τείχους ὄντος. χαίρειν τοίνυν πολλὰ 
τῇ πέτρᾳ φράσας, ἥπερ ἐν γειτόνων τῷ τείχει οὖσα εὐάλωτον 
αὐτὸ διαφανῶς ἐσχαιώρητο, ὡς πορρωτάτω αὐτῆς περιβάλλειν 
τὴν πόλιν ἔγνω, ἀβουλίας πέρι τῶν πρότερον αὐτὴν δειμαμένων D 
ἀπὸ τῶν πραγμάτων τῆς πείρας πεποιημένος τὴν μάϑησιν. χώ- 
1δραν τε ὁμαλὴν μάλιστα τοῦ τείχους ἐντὸς τὴν τὰ πρότερα κρη-- 
μνώδη «οὖσαν ἀπεργασάμενος, ἀνόδους ταύτῃ πεποίηται οὐχ ὅσον 
ἀνδράσι πεζοῖς, ἀλλὰ δὴ καὶ ἱππεῦσι βασίμους, ἔτε μέντοι καὶ 
ἁμαξηλάτους τὸ λοιπὸν οὔσας. ἀλλὰ καὶ βαλανεῖα καὶ ὑδάτων 
ταμιεῖα ἐν τοῖς ὄρεσι πεποίηται τούτου τοῦ τείχους ἐντός. φρέαρ 
40τε ὥρυξεν ἐν πύργῳ ἑκάστῳ, τὴν πρότερον ἀνυδρίαν ἐνταῦϑα οὗ- 
σαν ὕδασιν ὑετίοις ἰώμενος. 
Ὅσα δὲ καὶ ἀμφὶ τῷ χειμάρρῳ πεποίηται, ὃς ἐκ τούτων δὴ 
τῶν ὀρέων κάτεισιν, εἰπεῖν ἄξιον. ὄρη μὲν ἀπότομα δύο τῇ πόλει P 48 
ἐπῇρται, ἀλλήλοιν ξυνιόντα ὡς ἀγχοτάτω. τούτων ϑάτερον μὲν 
Φ5 Ὁροκασσιάδα καλοῦσι, τὸ δὲ δὴ ἕτερον Σταυρὶν κέκληται. ἀπο-- 


vero verticem praecipitiis asperum ita muniit. In montis culmine, quod ap- 
pellant Orocassiadem, rupes quaedam erat, extra quidem, sed proxime mu- 
rum, aequali surgens altitudine: unde is nullo negotio expugnari poterat, 
Hac certe Chosroés urbem cepit, quemadmodum suo loco narravimus. Intra 
moenia vacabat spatium valde confragosum : quippe alti illud obtinent sco- 
puli: et insuperabiles torrentium alvei semitas, quibus illinc venitur, ita ab- 
rumpunt, ut murus ille ab Antiochia alienus fuisse videatur. Quapropter 
abdicata rupe, cuius vicinia manifestam dabat opportunitatem occupandi 
muri, procul ab ea moenibus urbem cingere statuit, eorum imprudentiam, 
qui ipsam olim aedificaverant, experimento rerum compertam habens. Solo 
etiam, quod intra muros salebris ac praecipitiis deruptum erat, ad aequalita- 
iem redacto, ascensus fecit, non peditibus modo, sed equitibus etiam ac 
plaustris meabiles. Balnens quoque et aquarum receptacula in montibus in- 
tra muri huius ambitum condidit, ac puteum fodit ia is turribus, pristi- 
nam loci ariditatem depellens provisa aquae pluviae copia. 

lam dicere consentaneum est acta circa torrentem, qui ex illis montibus 
decurrit. . Urbi imminent gemini montes praerupti, qui inter se proxime coé- 
uot: horum alterum Orocassiadem vocant, alterum Staurin. Ubi desinunt, 
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λήγοντα. δὲ πη αὐτὰ νάπη tic ζεύγνυσι xal χαράδρα μεξαξὺ οὖσα, 
χειμάρρουν ἐπιτελοῦσα, ἐπειδὰν Uo, ᾿Ονοπνίχτην ὕνομα, ὃς δὴ ἐξ 
ὑπερδεξίων κατιὼν ὕπερϑέν τε τοῦ περιβόλου φερόμενος ἐπὶ μέγα 
τε, ἂν οὕτω τύχοι, ἐξιστάμενος, διεσχεδάννυτο μὲν ἐς τοὺς τῆς 
πόλεως στενωποὺς, ἀνήχεατα δὲ καχὰ τοὺς ταύτῃ ὠχημέγους εἰρ- 5 
yábero. ἀλλὰ καὶ τούτου τὴν ἄχεαεν Ἰονυστινιανὸς βασιλεὺς εὗ-- 
paro τρόπῳ τοιῷδε. πρὸ τοῦ περιβόλου, ὅνπερ ἄγχιστα τῆς χα- 

B ράδρας ξυμβαένει εἶναι, ἐξ ἧς ὃ χειμάρρους ἐπὶ τὸ τείχισμα ἵετο, 
τοῖχον ἐδείματο ὑπερμεγέθη, ἐκ κοίλης χαράδρας διήχοντα ἐς ἑκά- 
τερον τοῖν Ópolv μάλιστα, ὡς μηκέτι περαιτέρω ἰέναι κυματοῦντι 10 
τῷ ποταμῷ δυνατὰ εἴη, ἀλλ᾽ inl μαχρότερον ξυνισεάμενος ἐν-- 
ταῦϑα λιμνάζοι. ἐν δὲ τῷ τοίχῳ ϑυρίδας ποιησάμενος ἐνϑένδε 
ἀπορρέοντα ὑπολήγειν κατὰ βραχὺ ἀνάγχῃ χειροποιήτῳ τὸν χειν 

V 425 μάρρουν διεσχενάσατο, οὐκέτι λάβρως τῷ πωντὶ ῥεύματι τῷ περε- 
βόλῳ προσβάλλοντα, καὶ διὰ τοῦτο ὑπερβλύζυγντά τε καὶ τὴν πάλιν 16 
κατεργαζόμενον, ἀλλὰ πρῴως τε xal προσηνῶς ὑπορρέοντα, ἧπέρ 
pot εἴρηται, ταύτῃ τε τῇ ἐχροῇ διὰ τῆς ὀχεταγωγίας ἰόντα ὅποι 
ὧν αὐτὸν βουλομένοις fj περιάγειν οὕτω μέτριον γεγενημένον τοῖς 
πάλαι ἀνθρώποις. 

σ Τὰ μὲν οὖν ἀμφὶ τῷ "Ἀντιοχείας περιβόλῳ τῇδε Ἰουστινεα- 90 
γῷ βασιλεῖ εἴργασται. καὶ ξύμπασαν δὲ πρὸς τῶν πολεμίων κα- 
ταφλεχϑεῖσαν ἀνωκοδομήσατο τὴν πόλιν αὐτός. τετεφρωμένων 
γὰρ πανταχόσε καὶ καϑῃρημένων ἁπάντων, λόφων τε μόνον ἐχ 
πόλεως ἐξηνϑραχωμένης ἐπανεστηχκότων πολλῶν, ἄπορον τοῖς “4ν-- 
τιοχεῦσιν ἐγίνετο τήν τε χώραν ἐπιγνῶναι τῆς ἑκάστον ἰδίας γενο-- 95 
μιένης τὰ πρῶτα. ἐχφορήσας οὖν τὸ συμπτωϑὲν ἅπαν, olxlac τε 
i r saltu, interiacente alveo, qui imbres torrentem accipit, Ono- 

mierem nomine. Hic ex edito defluens € moenia translabebatur, ae fotte 
vehementius intumesceret, in urbis vicos effusus, detrimenta gravissima ci- 
vibus inferebat. Malo remedium hoc invenit Iustinianus Aug. Ante murum, 
qi est proximus alveo, unde torrens ad moenia develvebatur , ingentem pa- 
excitavit, οἵ ad montem utrumque ex intimo alveo fere perduxit; ne 
turgidos fluctus .propéilat torrens ulterius; sed ibi diu collectus stagnet. 
Hoc autem pariete fenestrato, illam artifici vi co&git ita manare, ut sensim 
subsidat, nec iam rapide tota aquarum mole petat moenia, nec, quod coase- 
quens est, inundet, urbique perniciem afferat, sed leniter, ut dixi, ac pla- 
cide subterlabatur, et hoe modo effluens sese per canales insianef, que- 
cumque prisci incolae ipsum deducere voluissent sic tenuatum. 
ta lustinianus Aug. prospexit muris Antiochiae, quam εἰ ipse restituit, 
cum eam hostes flamma funditus delevissent. Rebus enim consumptis omni- 
bus penitusque sublatis , nihil ut urbis incensae, nisi ruderum tumuli passim 
extarent, quo cuiusque domus antea stetisset loco, dignoscere Antiocheni nen 
poterant, Quare egestis penitus ruinis, tristes privati cniusque incendii reli- 
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πυρκαϊᾶς περικαϑῆραι τὰ λείψανα, ἔτι μέντοι δημοσίων στοῶν ἢ 
περιστύλων αὐλῶν οὐδαμῆ οὐσῶν, οὐδὲ ἀγορᾶς πη καϑισταμένης, 
οὐδὲ τῶν στενωπῶν τὰς ἀγυιὰς δεαιρούντων τῇ πόλει, οἰκίας τινὸς 
οἰχοδομίαν ἀπαυϑαδιάσασϑαι. ἀλλὰ βασιλεὺς οὐδεμιᾷ μελλήσει Ὁ 
δὡς ἀπωτάτω τῆς πόλεως τὰ καϑῃρημένα μετενεγκὼν, ἐλεύϑερόν 
τε τὸν ταύτῃ ἀέρα ξὺν τοῖς ἔνερϑεν τῶν ἐνοχλούντων καταστησά- 
μενος, πρῶτα μὲν τὰ ἐδάφη πανταχόϑι τῆς πόλεως. λίϑοις ἅμα- 
ξιαίοις ἐκάλυψεν, ἔπειτα δὲ στοαῖς τε καὶ ἀγοραῖς αὐτὴν διαχρί- 
γας, καὶ διελὼν μὲν τοῖς στενωποῖς ἀμφόδους ἁπάσας, ὀχετοὺς δὲ 
10χαὶ χρήνας καὶ ὑδροχόας καταστησάμενος, ὅσοις ἡ πόλις κεκόμ- 
ψευται, ϑέατρά τε αὐτῇ καὶ βαλανεῖα πεποιημένος, καὶ τοῖς GA- H 96 
λαις δημοσίαις οἰκοδομίαις ἁπάσαις κοσμήσας, alan εὐδαιμονία 
διαφαένεσθαι πόλεως εἴωθε, τεχνιτῶν δὲ καὶ ἐπιδημεούργων πλῆ- 
Joc ἐπαγαγὼν, ῥᾷόν τε καὶ ἀπονώτερον τοῖς ἐνοικοῦσι παρέσχετο P 49 
15 δείμασϑαι τὰς αὐτῶν ἰδίας οἰκίας. οὕτω τε “Ἀντιόχειαν ἐπιφανε:- 
στέραν γεγονέναι τανῦν ἢ πρότερον ἦν ξυνηνέχϑη. ἀλλὰ καὶ ἕε- 
ρὸν ἐνταῦϑα τῇ ϑεοτόκῳ πεποίηται μέγα " οὗ δὴ τό τε κάλλος καὶ 
τὸ ἐς ἅπαντα μεγαλοπρεπὲς ἐπελϑεῖν λόγῳ ἀμήχανον" ὃ δὴ xal; 
προσόδῳ ἐτίμησε χρημάτων μεγάλων. ἔτε μέντοι καὶ Μιχαὴλ 
$010 ἀρχαγγέλῳ νεὼν παμμεγέθη ἐδείματο, προὐνόησε δὲ καὶ τῶν 
ἀρρωστήμασι πονουμένων ἐνταῦϑα πτωχῶν, οἰκία τε σφίσι καὶ τὰ 
ἐς τὴν ἐπιμέλειαν καὶ τῶν νοσημάτων ἀπαλλαγὴν ἐν ἐπιτηδείῳ κα-- 


1. περιχαθῆραι] περικαθήρας H. Prior lectio est etiam codicis Va- 
ticani, in quo ad marginem notantur haec, πρῶτα μὲν γὰρ ἐξηνϑρα- 
κωμένην καὶ τετεφρωμένην ἅπασαν καθήρας ἐλεύϑερον τὸν ταύτης 
ἀέρα παρεσκευάσατο ἔπειτα τὰ ἐδάφη πανταχόθι, Μαιτ. Eadem 
illa πρῶτα --- πανταγόϑε habet C, loco horum, τεξεῳφρωμένων γὰρ 
«ανταχόσε usqne ad ἐδάφη πανταχόθι. 


quias abstulit. Praeterea cum nu]lae uspiam essent publicae porticus, nec 
eolumnata atria, nec forum, nec urbis compita in vicos secta, non erat ut 
domum quisquam aedificandam susciperet. Atimperator, abiecta omni cun- 
ctatione, ruinas procul urbe exportari iussit: ubi solum pariter cum aóre ab 
impedimentis vacuum fuit, primum quidem saxis plaustralibus urbem totam 
constravit; dein vero porücibus ac foris illam distioxit: compita in vias 
omnia secuit: squaeductus, fontes, emissaria fecit, quibus omnibus decora 
est et gloriosa civitas: eamdem theatris, balneis aliisque ornavit publicis ae- 
dificiis cuiusque generis, quae urbis felicitatem .demonstrare solent. Accito: 
fabrorum atque opificum ingenti numero, id incolis tribuit, ut suam quis- 
domum facilius atque expeditius aedificaret. Hinc factum est, ut ho- 
iernus Antiochiae splendor pristinum supere£. Ibidem templum: deiparae 
condidit, sane amplum; cuius decus absolutamque magnificentiam verbis as- 
sequi nequeo: ipsi etiam luculentum pecnniae censum attribuit. Michaéli 
quoque Archangelo aedem extruxit praecipuae magnitudinis, Quin et pau- 
peribus aegris consnluit: masculis seorsum ac foeminis cubicula , ministeria, 
resque omnes ad' recuperandam valetudiaem appositas constituit, Nec mi- 
Procopius 11]. 16 
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ταστησάμενος ἅπαντα, χωρὶς μὲν ἀνδράσι, χωρὶς δὲ γυναιξὶ, καὶ 
οὐδέν τι ἧσσον τοῖς ξένοις ἐπὶ καιροῦ γενομένοις ἐνταῦϑα ἐνδήμοις. 

Β ια΄, Οὕτω δὲ καὶ Χαλκίδος πόλεως τὸν περίβολον, ἐπε- 
σφαλῶς τε ἀρχὴν γεγονότα καὶ ὑπὸ τῶν ἐτῶν κατερρακωμένον, 
σὺν τῷ προτειχίσματι ἀνανεωσάμενός τε καὶ πολλῷ ἐχυρώτερον 5 
καταστησάμενος ἢ πρότερον ἦν, ἐς τὸν νῦν φαινόμενον πεποίηται 
τρόπον. 

ἮΝ δέ τι ἐπὶ Συρίας κομιδῇ ἀπημελημένον πολίχνιον, Κῦ- 
ρος ὄνομα, ὅπερ Ἰουδαῖοι ἐν τοῖς ἄνω χρόνοις ἐδείμαντο, δορυά- 
λωτοι μὲν ἐκ Παλαιστίνης ἐς τὴν Ἀσσυρίαν ἀποχεκομισμένοι πρὸς 10 

C τοῦ ήδων στρατοῦ, παρὰ Κύρου δὲ βασιλέως ἀφειμένοι πολλᾷ 
ὕστερον" διὸ δὴ καὶ Κῦρον τὸ χωρίον ἐκάλεσαν, ταῦτα τῷ εὐερ-- 
γέτῃ ἐχτίνοντες χαριστήρια. προϊόντος δὲ τοῦ χρόνου ἡ Κῦρος 
τά τε ἄλλα ὑπερώφϑη καὶ ἀτείχιστος ὅλως μεμένηκεν. ἀλλὰ βα- 
σιλεὺς Ἰουστινιανὸς ἅμα μὲν πρόνοιαν τῆς πολιτείας ποιούμενος, 15 
ἅμα δὲ καὶ τοὺς ἁγίους Κοσμᾶν τε καὶ 4αμιανὸν τὰ μάλιστα σέ- 
fo», ὧν δὴ ἄγχιστά πη τὰ σώματα καὶ ἐς ἐμὲ κεῖται, πόλιν εὖ-- 

D δαίμονα καὶ λόγου ἀξίαν πολλοῦ, τείχους τε ἀσφαλείᾳ ἐχυρωτά- 
του καὶ φρουρῶν πλήϑει καὶ οἰκοδομιῶν δημοσίων μεγέϑει, καὶ 

V 426 τῆς ἄλλης κατασκευῆς τῷ ἐς ἄγαν μεγαλοπρεπεῖ, πεποίηται Κῦ-- 80 
ρον. ταύτης δὲ τῆς πόλεως τὰ μὲν ἐντὸς ὕδατος ἄπορα ἐκ πα-- 
λαιοῦ ἦν, ἔχτοσϑε δὲ ὑπερφνής τις ἐγεγόνεε πηγὴ, περιουσίᾳ μὲν 
πλήϑουσα ποτίμων ὑδάτων, ἀνόνητος δὲ τοῖς τῇδε ὠκημένοις παν-- 
τάπασιν οὖσα, ἐπεὶ οὐκ εἶχον ὅϑεν ἂν ἐνθένδε ἀρύοιντο ὕδωρ, 
ὅτε μὴ πόνῳ τε καὶ χινδύνῳ μεγάλῳ. περιόδοις τε γὰρ αὐτόσε 35 


norem adhibuit providentiam peregrinis, ibi diversantibus ad quoddam 
tempus. 

Pit. Sic etiam urbis Chaldidis moenia ab initio infirma atque annis di- 
rupta cum exterior muro instauravit; quod opus longe est priori validius : 
et quam cernimus hodie, formam ipsis ac speciem dedit. 

Ia Syria nullo fere loco habebatur oppidum, cui nomen Cyrus. Id olim 
ἃ Iudaeis conditum fuit, quos cum Medorum exercitus e Palaestina captivos 
ἴα Assyriam abduxisset, liberos multo post rex Cyrus dimisit. ldeirco locum 
appellavere Cyrum, hanc benefico principi gratiam rependentes. Progre- 
diente tempore, in tantum venit contemptum Cyrus, ut omnino muros ami- 
serit. Verum Iustinianus Aug. simul provido in remp. studio adductus, simul 
eximia pietate in SS. Cosmam ac Damianum, quorum ora etiamnum 
proxime condita sunt; muri optimi firmitate, valido praesidio, publicorum 
aedificiorum maguitudine, ac caeterarum rerum magnificentissimo apparatu, 
Cyrum fortunatam insignemque admodum urbem fecit. Intra banc urbem 
summa fuerat ab antiquo aquae penuria: extra fons erat, maximus is quidem, 
ac dulcibus aquis uberrimus , sed inutilis plane incolis: oum inde aquam hau- 
rire sine magno labore periouloque non possent, Nam illuc per anfractus 
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ἰοῦσιν ἀναγκαῖον ἐγίνετο χρῆσϑαι, κρημνώδους χωρίου xal ὅλως 

ἀβάτου μεταξὺ ὄντος" xai τοῖς πολεμέοις, ἂν οὕτω τύχῃ, ἐν- P 50 

εἐδρεύουσιν ὑποχείριοε ῥᾷστα ἐγίνοντο, διώρυχα τοίνυν ἔκτοσθε 

τῆς πόλεως ἄχρι ἐς τὴν κρήνην οὐκ ἀπαρακαλύπτως, ἀλλὰ xt- 
δχρυμμένως ὡς ἕνε μάλιστα πεποιημένος, ἄπονόν τε αὐτοῖς καὶ 

ἀκίνδυνον τὴν τοῦ ὕδατος παρέσχετο χρείαν. 

Καὶ Χαλκίδος δὲ πόλεως τὸν περίβολον ὅλον, ἔς τε τὸ ἔδα- 
φος καϑειμένον καὶ ἄλλως ἀφύλακτον ὄντα, ἐχυρᾷ διαφερόντως 
ἀνενεώσατο οἰχοδομέᾳ,," καὶ προτειχίσματε ἐκρατύνατο. ἔτι μέν- 

10τοι καὶ τὰ ἄλλα Σύρων πολίσματά τε καὶ φρούρια τὸν αὐτὸν κε- 
κοσμηκὼς τρόπον ζηλωτὰ ἐπιεικῶς κατεστήσατο. Β 

Οὕτω μὲν Συρίαν Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς ἐν τῷ ἄσφαλεϊ διε- 
σώσατο. πόλις δέ πού ἐστιν ἐπὶ Φοινίλης τῆς παρὰ «Δίβανον 
Παλμύρα ὄνομα, ἐν χώρῳ μὲν πεποιημένη τοῖς πάλαι ἀνθρώποις 

16 ἀγείτονι, ἐν καλῷ δὲ τῆς τῶν πολεμίων Σαρακηνῶν διόδου κειμένη. 
τούτου γὰρ δὴ ἕνεκα αὐτὴν καὶ qxodou9cavro πρότερον, ὡς μὴ 
λάϑοιεν οἱ βάρβαροι οὗτοε ἐξάπινα ἐς τὰ Ῥωμαίων ἤϑη ἐμβάλ- 
λοντες. ταύτην βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς διὰ χρόνου μῆκος ἔρημον C 
ἐπὶ πλεῖστον γεγενημένην ὀχυρώμασί τε λόγου μείζοσιν ἐπιρρώσας, 

Φυπρὸς δὲ καὶ ὑδάτων περιουσίας καὶ φυλακτηρίου στρατιωτῶν ἐμ- 
πλησάμενος, τὰς τῶν Σαρακηνῶν ἐπιδρομὰς ἀνεχαίτισεν. 


16. ἀγείτον() ἀγεικόνως 'Tolos. 


ire necesse erat: quippe intererat avium prorsus et insnperabile praecipi- 
tium: ubi illt hostilibus insidiis, si forte ponerentur, facillime teneri poterant. 

itur extra urbem fossa ad fontem usque perducta, non patente, sed quoad 
eius fieri potuit tecta, discrimine pariter ac difficultate usum aquae ipsis 


nt. 

Urbis Chalcidis moenia iam proclinata, neque ullo protecta opere, stru- 
etura firmissima reparavit omnino, ac muro sepsit exteriori. Sic demum 
caetera Syriae oppida castellaque ornavit, ut iam valde sint invidenda. 

Ita quidem Syriae Iustinianus Aug. securitatem attulit ac salutem. 

ice autem, quae est ad Libanum, urbem habet Palmyram, in loco so- 
litndine cincto olim conditam, situ commodo ad observandum iter Saraceno- 
rum, nostrorum hostium, Eo nempe aedificata fuit consilio , horum ut bar- 
barorum subitae in Rom. imperium firruptiones deprehendantur. Hanc aevo 
tantum non penitus desolatam lustinianus Áugustus supra quam dici potest 
communiit: eidem aquarum affatim dedit: impositoque militari praesidio, 
incursiones Saracenorum inhibuit, 
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P 51 AXudoay μὲν τὴν ἑῴαν οὕτως Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς ὀχυρώμασιν 
V 427 ἐχρατύνατο, ἧπέρ μοι ἐν τῷ ἔμπροσθεν λόγῳ ἐρρήϑη. ἀρξαμένῳ 

P 52 δέ μοι ἐκ τῶν παρὰ Πέρσαις δρίων τῆς Ῥωμαίων ἀρχῆς περιηγεῖ-- 
σϑαι τὰ πρὸς αὐτοῦ ἐρύματα γεγενημένα, οὔ μοι ἀπὸ καιροῦ ἔδο-- 
te». εἶναι ἐπὶ τοὺς Μρμενίους ἐνθένδε Ἰέναι, οὗ δὴ ἐχ πόλεως “4{μμί- 
δης ἄχρι ἐς τὴν Θεοδοσιούπολιν τὴν ἑτέραν προσοικοῦσι τοῖς 5 
Πέρσαις. μέλλοντε δέ μοι τῶν ἐχείνῃ οἰχοδομημάτων ἐπιμνη- 
σϑῆναι προυργιαίτατον φαένεται εἶναε ὑπειπεῖν πρότερον ὅντινα 
δὴ τρόπον σφαλερῶς ἄγαν βιοτεύοντας τοὺς “Δρμενίους ὃ βασιλεὺς 
οὗτος ἐς τὴν παροῦσαν ἀσφάλειαν βεβαιότατα μεϑηρμόσατος, οὗ 
γὰρ δὴ ὅσον οἰκοδομίαις τούτους τοὺς κατηκόους ἐσώσατο, ἀλλὰ 10 
καὶ τῇ ἄλλῃ προνοίᾳ, ἧπέρ μοι αὐτίκα δὴ μάλα γεγράψεται. 
ἀρχτέον δὲ μικρὸν ἄνωϑεν. 


Is videm, ut in superiori libro exposul, Iustinianus Áug. orientem operi- 
bus firmavit, Ego vero cum extructas ab ipso munitiones describere coepe- 
rim ab imperii Romani limite, qui Persas contingit, haud alienum iudico ad 
Armenios inde progredi, qui ab urbe Amida ad alteram usque 'T'heodosiopolin 
Persidem accolunt. Ac paranti mihi illius orae aedificia recensere, id rebus 
omnibus antevertendum videtur, ut dicam qua ratione imperator noster Ár- 
menios, vitam agentes in summo discrimine, ad illam, qua iam constantissime 
gaudent, securitatem traduxerit. Hos enim subditos non tantum aedificiis, 
sed circa res alias providentia servavit, uti inox literis prodam : verum paulo 
altius petendum initium. 
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Βασιλεὺς μὲν ὁμογενὴς πάλαι τοῖς “Δρμενίοις καϑίστατο, B 
ἥπερ τοῖς ἀναγραψαμένοις τῶν ἱστοριῶν τὰ ἀρχαιότατα δεδιήγη- 
ται. ἐκειδὴ δὲ ᾿Αλέξανδρος ὃ ἸΠακεδὼν τὸν Περσῶν βασιλέα κα- 
ϑεῖλε, Πέρσαι μὲν δεδουλωμένοι ἡσυχῇ ἔμάνον, Πάρϑοι δὲ Ma- 

5 κεδόσιν ἐπαναστάντες καὶ τῷ πολέμῳ περιγενόμενοι ἐξήλασάν τε H 27 
αὐτοὺς ἐνθένδε καὶ τὰ μέχρι ἐς Τίγριν ποταμὸν ἔσχον, ὑπ᾽ αὐτοῖς 
τε τὸ λοιπὸν ἐς ἔτη πενταχύσια ἔκειτο τὰ Περσῶν πράγμωτα, ἕως 
“Ῥωμαίοις ὃ Ἰαμαίας ᾿Αλέξανδρος βασιλεὺς γέγονε. καὶ τότε τις 
τῶν ἐν Πάρϑοις βασιλέων τὸν ἀδελφὸν τὸν αὑτοῦ “Δρμενίοις βασι- 

10λέα κατεστήσατο “ἀρσάκην ὄνομα, ὥσπερ 3j τῶν “Δρμενίων ἱστορία 
φησί. . μὴ γάρ τις “Ἀρμενίους τοὺς 2Mooaxióac οἰέσϑω εἶναι. εἶ- 
ρήνη γοῦν αὐτοῖς ἐς ἔτη τὰ πεντακόσια κατὰ τὸ ξυγγενὲς διαγέγονε. C 
xal ὃ μὲν τῶν “Ἀρμενίων βασιλεὺς ἐν "“Τρμενία τῇ μεγάλῃ καλὸυ- 
μένῃ καϑῆστο, τῷ Ῥωμαίων αὐτοκράτορι ἐκ παλαιοῦ ὑποχείριος 

16 ὦν, χρόνῳ δὲ ὕστερον παῖδες ἐγένοντο “ἡρσάκῃ τινὶ “ρμενίων βα- 
σιλεῖ δύο, Τιγράνης τε καὶ ρσάχης ὀνόματα. ὅσπερ, ἐπεὶ ἔμελλε V 428 
τὸν βίον διαμετρήσασθαι, διαϑήκας τιϑεὶς, ἄμφω τὼ παῖδε ποι- 
εἴται διαδόχους αὑτῷ τῆς ἀρχῆς, οὐκ ἰσοστάσιον διορίσας ἑκατέρῳ 
τὸ κράτος, ἀλλὰ τῷ Τιγράνῃ τετραπλασίαν ἀπολιπὼν τὴν μοῖραν. 

20/400áxnc μὲν οὖν ὃ πατὴρ οὕτω τὴν βασιλείαν διοικησάμενος ἐξ 
ἀνθρώπων ἠφάνιστο, “Ἀρσάκης δὲ ὃ παῖς, ἐφ᾽ οἷς δὴ αὐτῷ ἐλασ- D 
σοῦσϑαι ᾿ξυνέβη ἀγανακτῶν τε καὶ δυσφορούμενος ἐπὶ τῶν Ῥω- 
μαίων τὸν αὐτυχράτορα τὸ πρᾶγμα ἦγε, τοῦ τε ἀδελφοῦ καταλῦ- 
σαι τὴν βασιλείαν μηχανῇ πάσῃ ἐλπίδα ἔχων καὶ ἄδικον οὖσαν 


Olim rex Armeniis praeerat, ex eadem gente prognatus , teste historia 
vetustissima. At postquam Alexander Macedo Persarum sustulit, 
Persae quidem sub iugo se tenuerunt; Parthi vero in Macedones rebellarunt, 
victoriamque adepti, illis eiectis, ditionem suam protulerunt ad flumen Ti- 
grin. Persae postmodum his paruere per annos quingentos ad illud us- 

ue tempus, quo Alexander Mamoeene filius Romanis imperavit. Tunc ex 

arthorum regibus quidam Arsacem fratrem swum Armeniis regem con- 
stituit, ut refert Armeniorum historia. Neque enim quisquam existimet 
ex Armeniis oriundos Arsacidas. Hi per annos quingentos consangui- 
mitatem pace coluerunt. In Arwenia maiori sedem habebat Armeniorum 
rex, iam inde antiquitus Romano subditus imperatori. Postea Arsaces 
quidam Armeniae rex, cum filios haberet duos, 'lTigranem et Ársacem, 
condito sub vitae exitum testamento, ambos regni successores scripsit, di- 
tionem utrique haud partitus aequaliter: quippe Tigrani portionem addixit 
majorem quadruplo. ritur Arsaces pater, cum de regno sic statuisset, mi- 
gravit e vita; Arsaces vero filio indignans ac graviter ferens quod peiore 
esset, conditione, rem ad imperatorem Rom, detulit, e& spe, fore ut omnibus 
adinotis machinis fratrem regno exturbaret, et iniquam patzis sententiam irri- 
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τὴν πατρὸς γνώμην ἀβέβαιον καταστήσεσθαι. Θεοδόσιος δὲ τότε 
4Moxadlov υἱὸς ἔτι παῖς ὧν κομιδῇ Ῥωμαίων ἦοχε. τίσιν τε δει- 
παίνων τὴν àx βασιλέως Τιγράνης Πέρσαις αὑτὸν ἐνεχείρισε, τὴν 
βασιλείαν παραδιδοὺς, περὶ πλείονός τε πεποιημένος ἰδιώτης ἐν 
Πέρσαις εἶναι ἢ πρὸς τοῦ ἀδελφοῦ δίκαια ϑέσϑαε, καὶ συμβασι- 5 
P 59 λεύειν  ρμενίων αὐτῷ ὀρϑῶς καὶ δικαίως. - καὶ ᾿Ἰρσάκης δὲ οὖ- 
δέν τε ἧσσον τὴν ἐκ Περσῶν τε καὶ ἀδελφοῦ ἐπιβουλὴν δείσας 
ἐξέστη τῆς βασιλείας τῆς αὑτοῦ Θεοδοσίῳ τῷ αὐτοκράτορι ἐπὶ 
ξυνϑήκαις τισὶν, αἵ μοι ἐν τοῖς ὑπὲρ τῶν πολέμων δεδήλωνται λό- 
γοις. καὶ χρόνον μέν τινα περιμάχητος Ῥωμαίοις τε καὶ Πέρσαις 10 
4j τῶν “Ἀρμενίων γεγένηται χώρα, ἐν ὕστάτῳ δὲ ξυνέβησαν, Πέρ- 
σας μὲν τὴν Τιγράνου μοῖραν, “Ῥωμαίους δὲ 24ocóxov ἔχειν. ἐπὶ 
τούτοις τε σπονδαὶ ἀμφοτέροις ξυνετελέσϑησαν, καὶ τὸ λοιπὸν ὃ 
“Ῥωμαίων βασιλεὺς ἄρχοντα τοῖς “Ἀρμενίοις ἀεὶ καϑίστη ὅντινά 
B ποτε καὶ δπηνίχα ἂν αὐτῷ βουλομένῳ εἴη. κόμητά τε τῆς “4ρ- 15 
μενίας ἐκάλουν καὶ εἰς ἐμὲ τὸν ἄρχοντα τοῦτον. 
4A ἐπεὶ οὐχ οἵα τε ἦν 5] τοιαύτη ἀρχὴ ἀποκρούεσϑαι τὰς 
τῶν πολεμίων ἐφόδους, οὐ παρόντων αὐτῇ στρατιωτικῶν καταλό-- 
γων, χατανενοηκὼς Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς οὕτως ἀτάκτως ἀεὶ φε- 
ρομένην τὴν “Μρμενίαν, ταύτῃ τε τοῖς βαρβάροις εὐάλωτον οὖσαν, 90 
| ταύτην μὲν τὴν ἀρχὴν ἐνθένδε καϑεῖλε, στρατηγὸν δὲ τοῖς “ρμε- 
ψίοις ἐπέστησε, στρατιωτιχῶν τε καταλόγων αὐτῷ κατεστήσατο 
πλῆϑος ἀξιόχρεων ταῖς τῶν πολεμίων ἐπιδρομαῖς ἀντιτάξασϑαι. 
τὰ μὲν οὖν ἀμφὶ τῇ μεγάλῃ καλουμένῃ “Ἀρμενίᾳ διῳκήσατο ὧδε, 
τῇ δὲ ἄλλῃ “Ἀρμενίᾳ, ἥπερ ἐντὸς Εὐφράτου ποταμοῦ οὖσα διήκει 25 


tam faceret, Ea tempestate Romanus erat imperator 'Theodosius Arcadii 
filius, adhuc porro puer: quem cum Tigranes vindicem timeret, se Persis 
cum regno dedidit, satius ducens vitam apud illos privatam agere, quam cum 
ermano posita ex aequo lite, in Armenia bona fide simul re. Similiter 
ces, ἃ fratre et Persis insidias metuens, Theodosio imperatori regno 
cessit suo certis conditionibus, quas in libris de bellis retuli. Aliquamdiu 
Romanos inter ac Persas controversia de Armenia fuit. Denique convenit, 
ut Persae, Tigranis, Romani, Arsacis portionem haberent: id quod confecto 
inter utrosque compositionis instrumento firmatum est. Ex eo tempore, 
semper imperator Romanus quem et quando voluit, praefecit Armeniis. Hunc 
vero nostra etiam aetate comitem appellabant. 

. At cum potestas eiusmodi repellendis hostium irruptionibus esset impar, 
quippe ἃ militaribus numeris imparata, Iustinianus Aug. secum animo cogi- 
tans, Armeniam tam male constitutam , semperque in ancipiti positam, occu- 
pari a barbaris facile posse, amoto inde hoc magistratu, militiae magistrum 
Armeniis dedit, militum numero instructum , incursibus hostium coércendis 
idoneo. Ita quidem ille de Armenia, quam maiorem vocant, constituit. Al- 
teri vero Armeniae, quae flumine Euphrate inclusa ad urbem usque Amidam 
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εἷς ᾿Μμίδαν πόλιν, σατράπαι ἐφειστήχεισαν Moulpnioi πέντε, xol C 
κατὰ γένος μὲν ἐς ἀεὶ ἐς τὰς ἀρχὰς ἐκαλοῦντο ταύτας, ἐχόμενοε 
αὐτῶν ἄχρι ἐς ϑάνατον. σύμβολα μέντοι αὐτῶν πρὸς τοῦ Ῥω-- 
μαίων βασιλέως ἐδέχοντο μόνον. ἄξιον δὲ τὰ σύμβολα ταῦτα 
56 δηλῶσαι λόγῳ, ἐπεὶ οὐχέτε ἐς ἀνθρώπου ὄψιν ἀφίξεται. χλαμὺς 
7j ἐξ ἐρίων πεποιημένη, οὐχ οἷα τῶν προβατίων ἐκπέφυχεν, ἀλλ᾽ 
ἐκ ϑαλάσσης συνειλεγμένων. πίννους τὰ ζῷα καλεῖν νενομίχασιν, 
ἐν οἷς ἡ τῶν ἐρίων ἔκφυσις γίνεται. χρυσῷ δὲ 4j τῆς πορφύρας 
κατείληπτο μοῖρα, ἐφ᾽ ἧς εἴωθεν ἥ τῆς ἁλουργίδος ἐμβολὴ γένε- 
1τ0σϑαι. περόνη χρυσὴ τῇ χλαμόδι ἐπέχειτο, λίϑον ἐπὶ μέσης πε- 
ριφράττουσά τινα ἔντιμον, ἀφ᾽ οὗ δὴ ὑάκινϑοι τρεῖς χρυσαῖς τε 
καὶ χαλαραῖς ταῖς ἁλύσεσιν ἀπεχρέμαντο. . χιτὼν ἐχ μετάξης ἐγ- D 
καλλωπίσμασι χρυσοῖς πανταχόϑεν ὡραϊσμένος, ἃ δὴ νενομίχασι 
nÀovuuía καλεῖν. ὑποδήματα μέχρι ἐς γόνυ φοινικοῦ χρώματος, 
15 ἃ δὴ βασιλέα μόνον Ρωμαίων τε καὶ Περσῶν ὑποδεῖσϑαι ϑέμις. 
Στρατιώτης δὲ Ῥωμαῖος οὔτε τῷ “Ἀρμενίων βασιλεῖ οὔτε 
σατράπαις ἤμυνε πώποτε, ἀλλὰ τὰ πολέμια κατὰ μόνας αὐτοὶ 
διῳχοῦντος χρόνῳ δὲ ὕστερον ἐπὶ Ζήνωνος βασιλεύοντος Ἰλλῷ 
τε καὶ “Ἰευντίῳ τετυραννηκόσιν ἐπὶ βασιλέα διαφανῶς συντάσ- 
90 σεσϑαί τινὲς τῶν σατραπῶν ἔγνωσαν. διὸ δὴ adeórrióv τε καὶ P 564 
Ἴλλον Ζήνων βασιλεὺς ὑποχειρίους πεποιημένος, σατράπην μὲν 
ἕνα φαυλοτάτην ἀρχὴν ἔχοντα καὶ ὡς ἥκιστα λόγου ἀξίαν ἐν χώρῃ 
τῇ Βελαβιτίνῃ καλουμένῃ, ἐπὶ τοῦ προτέρου σχήματος εἴασε, τοὺς 
δὲ λοιποὺς καϑελὼν ἅπαντας οὐχκέτε ἐς τοὺς κατὰ γένος σφίσι 
φ6 προσήχοντας ξυνεχώρησε τὰς ἀρχὰς φέρεσθαι, ἀλλ᾽ ἑτέρους ἀεὶ V 429 


pertinet, satrapae quinque Armenii praeerant: quas praefecturas, ad obitum 
perpetuas, haereditario iure adire consueverant, nec nisi ab imperatore Rom, 
accipiebant earum insignia: quae ut verbis exponam bic locus postulat, ut- 
pote nunquam posthac in conspectum ventura hominum. Chlamys erat ex 
ana, non ovina, sed ex mari collecta. Pinnos appellant vulgo animalia, 
in quibus illa enascitur. Purpurea vestis auro illusam partem habebat, in 
qua constringi nectique solet. In summa chlamyde extabat aurea fibula, 
lapillum ambiens pretiosum ; unde hyacinthi tres aureis flexibilibusque ca- 
tenulis apti pendebant. "T'unica serica ubique clavis aureis seu plamis, 
ut vulgo vocant, pulchre interstincta. Calceamenta coloris punicei, ad 
genu pertinentia; quae nemini, praeterquam Rom. imperatori ac Persarum 
regi, induere licet. 

Porro militem Romanum nec rex Armeniae, nec satrapae auxilierem 
babuerant: sed ipsi rem bellicam per se soli obibant. Deinde Zenonis prin- 
cipatu, cum satrapae quidam contra imperatorem aperte starent ab Illo atque 
Leontio, qui tyrannidem occupaverant; Zeno Aug. utroque capto, satrapam 
unum, cujus erat minima ac nullius momenti praefectura in Belabitine, statu 
pristino gaudere sivit: caeteris omnibus exauctoratis non permisit amplius 
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τὴν ἀρχὴν διαδέχεσϑαι διώρισε ταύτην οὖς ἂν βουλομένῳ βασιλεῖ 


εἴη, ὥσπερ ἐφ᾽ ἁπάσαις ταῖς ἄλλαις διώρισται Ῥωμαίων ἀρχαῖς. 
στρατιῶται μέντοι οὐδ᾽ ὧς ἹῬωμαῖοι' αὑτοῖς É&novro, ἀλλὰ τῶν 
outviuy τινὲς, ἧπερ τὰ πρότερα εἴϑιστο καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ πολε- 

B μίους προσβάλλοντας ἀποκρούεσϑαι ἀδύνατοι ἦσαν. ἃ δὴ κατα- 5 
μαϑὼν Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς τὸ μὲν τῶν σατραπῶν ὄνομα ἐξήλα- 
σεν ἐνθένδε εὐθὺς, δοῦχας δὲ τοὺς καλουμένους δύο τοῖς ἔϑνεσιν 
ἐπέστησε τούτοις" οἷς δὴ ξυνεστήσατο μὲν Ρωμαίων στρατιωτῶν 
καταλόγους παμπληϑεῖς, ἐφ᾽ ᾧ τὰ Ῥωμαίων ξυμφυλάξουσιν αὖ- 
τοῖς ὅρια" ὀχυρώματα δὲ δεδημιούργηκεν αὐτοῖς κατὰ τάδε. - 10 

C B. ἄρξομαι δὲ ἀπὸ τῶν ἐν Meconoronía χωρίων, ὅπως 
δὴ λόγος τοῖς ἔμπροσθέν μοι δεδιηγημένοις προσεχῶς ἄγοιτο. 
τὸν μὲν οὖν ἕνα, τὸν ἐν τοῖς “Μρμενίων ἔϑνεσιν ἄρχοντα, ὃν δοῦκα 
καλοῦσιν, ἐν πόλει Ἰϊαρτυροπόλει καλουμένῃ ἱδρύσατο, τὸν δὲ 
δὴ ἕτερον ἦν φρουρίῳ, ὅπερ Κιϑαρίζων καλοῦσιν. ὅπη ποτὲ δὲ 16 
τῆς τῶν Ρωμαίων ἀρχῆς τὰ χωρία τάδε ξυμβαίνει εἶναι, ἐγὼ δη- 
λώσω. ἐν “Τρμενίᾳ τῇ Σοφανήνῃ καλουμένῃ πόλις ἐστί που IMao- 
τυρόπολις ὄνομα παρ᾽ αὐτὸν ποταμὸν Νυμφίον κειμένη καὶ τοῖς 
πολεμίοις ὡς ἀγχοτάτω πρόσοικος οὖσα " ἐπεὶ ὃ Νυμφίος ποταμὸς 
διορίζει ἐνταῦϑα τὰ Ῥωμαίων τε καὶ Περσῶν ἤϑη. ἐπὶ ϑάτερα 90 

D γὰρ τοῦ ποταμοῦ ᾿Ἀρξάνη 7| χώρα οἰκεῖται Περσῶν κατήκοος ἐκ 
παλαιοῦ οὖσα. ἀλλὰ καὶ ὡς 5j πόλις ἀπημελημέγη Ῥωμαίοις τού-- 
τοις δὴ ἀεὶ τοῖς βαρβάροις dnéxero. ὥστε ἀμέλει Καβάδης ὃ 
Περσῶν βασιλεὺς ἐπὶ χἀγναστασίου βασιλεύοντος ἐσέβαλε Ῥωμαίων 


provincias jure hereditario obtinere; sed statuit ut in posterum dignitatis 
Successor esset quisquis allubesceret imperatori; quemadmodum de caeteris 
Romani imperii magistratibus est constitutum, Ac ne ita quidem satrapas 
Romani milites sequebantur, sed Armenii aliquot pro more veteri. Quo- 
circa hostem irrumpentem propellere minime poterant. Quae simul Iusti- 
nianus Áug. certo cognovit, eiectis inde satrapis, duces, quos appellant, 
genti illi binos praeposuit, quibus complures militiae Romanae numeros 
adiunxit, imperii limitem custodituros, ilsdemque munitiones extruxit, quas 
modo dicam. 

2. A Mesopotamia incipiam, ut procedat oratio, cohaerens cum supe- 
rioribus. Igitur Iustinianus eorum, quos praefecit Armeniis, alterum ducis 
appellatione insignem , in urbe Martyropoli sedem haberé iussit; alterum in 
castello, cui nomen Citharizon: quae loca qua in parte imperii Romani sint, 
declarabo. Est in Armenia, quam Sophanenen vocant, urbs Martyropolis, 
ad flumen Nymphium sita, atque hostibus proxima: siquidem eo loci Roma- 
nos Nymphius seiungit a Persis, Arxanen provinciam trans fluvium antiquitus 
sibi subditam obtinentibus, Nihilo tamen minus a Romanis neglecta urbs 
patebat semper his barbaris. Certe Cabades Persarum rex, quo tempore 
Anastasius imperabat, in fines Romanorum irrupit, agens exercitum Marty- 


/ 
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τὴν γῆν, διὰ MagrvoonóAtog τὸ στράτευμα ἄγων, ἐπεὶ IMyuldgc 
ὀλίγῳ πλέον ἡμέρας ὁδῷ εὐζώνῳ ἀνδρὶ διειστήκει. ὥσπερ δέ τι 
πάρεργον ὁδοῦ διαχειρίζων καὶ τῆς ἐφόδου παρενθήκην τινὰ εὖ- 
ϑύωρον τὴν πόλιν ἐξεῖλεν, οὐ τειχομαχήσας ἢ προσβολήν τινα ἢ 
5 προσεδρείαν πεποιημένος, ἀλλὰ δηλώσας ὅτι δὴ ἀφίξεται μόνον. 
εὖ γὰρ εἰδότες oi τῇδε φὠκημένοι ὡς οὐδὲ βραχεῖάν τινα χρόνου P 55 
στιγμὴν τῷ στρατοπέδῳ ἀνϑέξουσιν, ἐπειδὴ ἀγχοῦ τῶν Ἰήδων 
στρατὸν ἥκοντα εἶδον, ἅμα Θεοδώρῳ τηνικάδε Σοφανήνης σατρα-- 
πεύοντι καὶ τῆς σατραπείας ἐνδιδυσχομένῳ τὸ σχῆμα, Καβάδῃ 
10προσῆλϑον εὐθὺς, σφάς τε αὐτοὺς καὶ ἸΪαρτυρόπολιν αὐτῷ ἔνδι-- 
δόντες, φόρους τε τοὺς δημοσίους ἐνιαυτοῖν δυοῖν ἐν χερσὶν ἔχον.-- 
tec. οἷς δὴ ὃ Καβάδης ἡσϑεὶς τῆς μὲν πόλεως καὶ χώρας áná- 
σης; ὡς τῇ Περσῶν ἀρχῇ προσηχοΐίσης, ἀπέσχετο, τοὺς δὲ ἂν-- 
ϑρώπους ἀϑῴους ἀφῆχεν, οὔτε τε λυμηνάμενος οὔτε τι τῆς πό- 
15At0c μεταβαλὼν, ἀλλὰ Θεόδωρον αὐτὸν αὐτοῖς σατράπην ἐπι- B 
στήσας καὶ αὐτῷ, ἅτε o) γεγονότε ἀγνώμονι, τὰ σύμβολα ἐγκε-- 
χειρικὼς τῆς ἀρχῆς, ὡς τὴν χώραν φυλάξοντι Περσῶν. οὕτω τε 
τὸ στράτευμα πρόσω ἀπαγαγὼν πολιορκίᾳ ve ἡμίδαν ἐξελὼν ἐς τὰ 
Περσῶν ἤϑη ἀπήλαυνεν, ἧπέρ μοι ἐν λόγοις τοῖς ὑπὲρ τῶν πολέμων 
90 ἐρρήϑη. βασιλεὺς δὲ ᾿Ἀναστάσιος ἐξεπιστάμενυς ὡς οὐχ οἷόν τε 
ἦν Maprvgónolw ὀχύρωμα οὐδὲν ἔχουσαν ἐκ πολεμίων διασώσα- 
σϑαι προσβολῆς, οὐχ ὅπως ἐπὶ Θεόδωρον καὶ Σοφανηνοὺς ἦγα- 
γάχτησεν, ἀλλὰ καὶ χάριτας αὐτοῖς τῆς πράξεως ἔχειν ὡμολόγει 
πολλάς. ταύτης οὖν τῆς ]αρτυροπόλεως τοῦ περιβόλου ἐτύγχανε 
ropoli; quippe quam inter et Amidam paulo plus spatii intersit, quam uno 
die decurrat vir expeditus. 'Pum ille quasi per ludum a viae praeposito εἰ 
expeditionis consilio diverteret, momento urbem in sua potestate habuit, non 
verberatis moenibus, nulla impressione data, nulla facta obsidione; tan- 
tum significato adventu suo. Haud enim ignari cives, se exercitui ne pun- 
ctum quidem temporis restitutos , statim ut Medorum copias appropinquantes 
viderunt, cum 'lheodoro tunc satrapa Sophanenes, insignibus satrapatos 
induto, adierunt ad Cabadem, et-publica biennii vectigalia habentes in mani- 
bos, se ipsi ac Martyropolin permiserunt. Quo officio captus Cabades, ab 
urbe totaque illa regione, tanquam ad regnum Persicum pertinente, vim abs- 
finuit: tum et cives dimisit intactos, ab iniuria et maleficio temperans; nec 
movit quidquam de civitatis statu. 'Theodorum ipsum gentis satrapam con- 
stituit, eique magistratus insignia hoc nomine tradidit, quod se non impro- 
bum et excordem, sed eum se praestitisset, qui optime servaturus provinciam 
videretur. Sic demum copias porro egit, et, quemadmodam dixi in libris, " 
qos de bellis conscripsi, postquam cepit Amidam obsidione, in Persidem re- 
lit. Anastasius vero Aug. cum probe sciret fieri non posse, ut immunita 
Martyropolis ab hostili impetu se innoxiam praestaret, adeo non Theodoro 


&c Sopbanenis succensuit, ut magnas potius ob tale factum illis gratias habere 
se pelam dixerit, Erat Martyropoleos murus pedes crassus ad summum qua- 
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"e 
C τὸ μὲν πάχος διῆκον lc πόδας μάλιστα τέσσαρας, τὸ δὲ ὕψος ἄχρε 
Ὗ 430 


ἐς εἴκοσιν" ὥστε τοῖς πολεμίοις αὐτὸν οὐ τειχομαχοῦσιν οὐδὲ μη-- 
χανὰς προσβάλλουσε μόνον εὐέφοδον εἶναι, ἀλλὰ καὶ ἐσπηδῆσαε 
ἑχανῶς πρόχειρον. 

Zià δὴ βασιλεὺς Ἰουστινιαγὸς ἐπενόει τάδε τοῦ περιβόλου 5 
ἐχτὸς τὴν γῆν διορύξας, ϑεμέλιά τε ταύτῃ ἐνθέμενος τείχισμα 
φκοδομήσατο ἕτερον ἐς ποδῶν πάχος διῆκον τεσσάρων, χώραν 
διαλιπὼν μεταξὺ τεττάρων ἑτέρων τὸ εὖρος, ἐς ὕψος δὲ καὶ τοῦτο 


D ἀναστήσας ποδῶν εἴχοσιν, ἴσον τῷ προτέρῳ παντάπασιν ἐσκευά- 


σατο εἶναι. μετὰ δὲ λίέϑους τε καὶ τέτανον ἐς χῶρον τὸν μεταξὺ 10 
τείχους ἑκατέρου ἐμβεβλημένος ἐς μίαν τινὰ οἰχοδομίαν δυοκαί- 
ὄεχα τὸ πάχος ποδῶν τὸ ἔργον τοῦτο ἀποτετόρνευται. ὕπερϑέν 
τε κατὰ πάχος τὸ αὐτὸ μάλιστα ἐς ὕψος τοσοῦτον ἐντέϑεικεν, 
ὅσον ξυνέβαινε τὸ πρότερον εἶναι. ἀλλὰ καὶ προτείχισμα λόγου 
πολλοῦ ἄξιον τῇ πόλει δεδημιούργηχε καὶ τὰ ἄλλα ἁπλῶς ἅπαντα 15 
οἷς δὴ πόλεως ὀχύρωμα διασώζεται. 

γ. "Ex δὲ ἸΠαρτυροπόλεως ἐς δύοντά που τὸν ἥλιον ἰόντε 
χωρίον ἐστὶ Φεισὼν ὄνομα ἐν ᾿Δρμενίᾳ μὲν καὶ αὐτὸ κείμενον τῇ 
ΣΣοφανήνῃ καλουμένῃ, ἸΠαρτυροπόλεως δὲ ὀλίγον ἔλασσον ἢ ὁδῷ 
ἡμέρας διέχον. τούτου δὲ τοῦ χωρίου ἐπέκεινα, ὅσον ἐκ σημείων 40 
ὀχτὼ μάλιστα, ὄρη ἀπότομα καὶ παντάπασιν ἀδιέξοδα, ξυνιόντα 
ἐς ἄλληλα στενωποὺς ἀπεργάζονται δύο, ἄγχιστά πη ἀλλήλοιν ὄὃν- 
τας, οὕσπερ νενομίκασι Κλεισούρας καλεῖν. τοὺς δὲ ix Περσαρ- 
μενίας ἐπὶ Σοφανήνην πορευομένους, εἴτε ἐξ αὐτῶν τῶν Περσικῶν 
ὁρίων εἴτε διὰ τοῦ Κιϑαρίζων φρουρίου ἴοιεν, ἀμήχανά ἐστιν ὅτι 95 


Β μὴ διὰ τούτων δὴ τῶν δύο στενωπῶν ἐνταῦϑα γενέσϑαι. καλοῦσι 


tuor, altus viginti; ita ut non solum omissa oppugnatione nullisque admotis 
machinis, illo hostis potiri, sed saltu etiam facili ipsum posset superare. 

Quare Iustinianus Aug. rationem hanc iniit, Extra moenia effodit hu« 
mum, iactisqne ibi fundamentis, murum alterum extruxit, pedes quatuor la- 
tum, relicta pedum totidem intercapedine, eumque ad pedum viginti altitudi- 
nem perductum, alteri exaequavit. Deinde spatio, quod inter utrumque erat, 
calce lapidibusque oppleto, opus unum confecit crassitudinis pedum duodce- 
cim, idque eadem crassitudine perrexit educere, altitudini pristinae tantum- 
dem adiiciens. Ad haec exteriorem murum egregium, utque verbo absolvam, 
caetera omnia , quibus urbes muniri solent, civitati illi aedificavit. 

À Martyropoli ad occidentem versus est Phison; id nomen loci in 
Armenia Sophanene ; qui Martyropoli paulo minus diei itinere unius distat. 
Octavo ultra locum hunc lapide montes abrupti, prorsusque invii, coéundo, 
angustas fauces efficiunt geminas non procul inter se dissitas, quas vulgo 
Clisuras vocant. Qui ex Persarmenia sese conferunt in Sophanenen, sive a 
limite Persico, sive a castello Citharizo profecti sint, eo nequeunt nisi per 
has fauces pervenire. Aditdum eorum alter ab indigenis appellatur lllyrisis, 
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δὲ αὐτῶν οἱ ἐπιχώριοι Ἰλλύρισιν μὲν τὸν ἕτερον, τὸν δὲ ἄλλον 
Σαφχάς. ὅπως μὲν οὖν ἀναστέλλοιτο τοῖς πολεμίοις 5 ἐνταῦϑα 
ὁδὸς ἀσφαλείας τε αὐτῆς καὶ τῆς ἄλλης ἐπιμελείας, ἄξια ἐν τοῖς 
μάλιστα τὰ χωρία ταῦτα ὄντα ἐτύγχανεν. ἀλλὰ καὶ ὡς ἀφύλακτα 
δτὸ παράπαν μεμένηκε τοῖς πρόσϑεν ἀνθρώποις. βασιλεὺς δὲ 
᾿Ἰουστινιανὸς ἔν τε τῷ (Φεισὼν χἂν τοῖς στενωποῖς ὀχυρώματά τε 
ἀξιοϑέατα καὶ στρατιωτῶν φρουρὰν ἀνανταγώνιστα καταστησά- 
μενος, ἄβατον βαρβάροις τὴν χώραν διεπράξατο παντάπασιν εἷ- 
γαι, τὰ μὲν οὖν ἐπὶ χώρας Σοφανήνης καλουμένης τῇδε Ἰουστι- 
10 vtavQ βασιλεῖ εἴργασται, 

Ἔν δὲ τῷ Κιϑαρίζων χωρίῳ, ὅπερ ἐπὶ ᾿᾿σϑιανήνης τῆς xo- € 
λουμένης ἐστὶ, φρούριον οὗ πρότερον ὃν ἐν χώρῳ λοφώδει ὑπερ-- 
φυές τε καὶ δαιμονίως ἄμαχον κατεστήσατο" ἔνϑα δὴ καὶ διαρκὲς 
ὕδωρ ἐσαγαγὼν τώ τε ἄλλα πάντα τοῖς τῇδε φκημένοις ἐν ἐπιτη- 

156 δείῳ πεποιημένος, τὸν ἕτερον δοῦχα, ἧπέρ μοε εἴρηται, ξὺν H 29 
στρατιωτῶν ἐνταῦϑα φρουρᾷ ἱκανωτάτῃ ἱδρύσατο. ταύτῃ τε 
τοῖς τῶν “ρμενίων ἔϑνεσι τὴν ἀσφάλειαν ἀνεσώσατο. 

Ἔχ δὲ Κιϑαρίζων ἔς τε Θεοδοσιούπολιν καὶ “Ἀρμενίαν τὴν 
ἑτέραν ἰόντι Κορζάνη μὲν dj χώρα καλεῖται, διήκει δὲ ἐς ὁδὸν y 

90 ἡμερῶν μάλιστα οὔτε λίμνης τινὸς ὕδατι οὔτε ποταμοῦ ῥείϑρῳ Ὁ 
οὔτε ὄρεσι τὴν δίοδον ἐν στενῷ εἴργουσι διοριζομένη τῆς τῶν Περ-- 
σῶν γῆς, ἀλλὰ τῶν δρίων αὐταῖς ἀναμὶξ χειμένων. ὥστε oi 
ταύτῃ φκημέγνοι, “Ῥωμαίων ἢ Περσῶν ὄντες κατήχοοι, οὔτε τι 
ἀπ᾽ ἀλλήλων δέος ἔχουσιν οὔτε ἀλλήλοις πη ἐς ἐπιβουλήν εἶσιν 

Φ5 ὕποπτοι, ἀλλὰ καὶ γάμους ἀλλήλοις ἐπικηδεύουσι καὶ ἀγορὰν τῶν 
ἐπιτηδείων συμβάλλονται καὶ τὰ ἐς γεωργίαν ἐπικοινοῦνται. ἢν 


21. τὴν δίοδον Maltretus. Legebatur τήνδε ὁδόν. 


alter Saphchae, Ac firmo quidem praesidio omnique cura dignissimus uter- 
que erat, nt hostibus hac iter praecluderetur: omnino tamen incustoditus 
ante nostram &etatem fuit: donec Iustinianus et Phison et angustias prae- 
clare muniit, collocatoque ibi praesidio inexpugnabili, barbaris transitum in 
provinciam penitus interclusit. Haec Iustinianus Aug. in Sophanene. 

Apud Citharizum (est hoc oppidum Asthianenes) novum tumuloso in loco 
castellum posuit, idque amplissimum ac validissimum: quo et abunde aquam 
deduxit, provisaque incolis rerum omnium copia, ducem alterum, ut dixi, 
cum optimo praesidio ibi constituit: atque ita Armenios asseruit securitati. 

À Citharizo 'Theodosiopolin versus alteramque Ármeniam est Chorzane 
provinciae. Haec fere tridui patet, non stagno ullo, non flumine, non mon- 
tibus, qui angustiis viam comprimant, discreta ἃ solo Persico. Permixtis 
finibus incolae, seu Romanis seu Persis pareant, mntuo metu vacui, nullas 
inter se insidias suspicantur ; sed invicem connubia iungunt, rei annonariae 
commercio miscentur, agros communiter colunt; ac si qui gentis alterius du- 
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δέ ποτε οἵ τῶν ἑτέρων ἄρχοντες ἐπὶ τοὺς ἑτέρους στρατῷ ἴωσιν, 
ἐπιτεταγμένον σφίσι πρὸς τοῦ βασιλέως, ἀφυλάχτους ἀεὶ τοὺς 
πλησιοχώρους εὑρίσκουσι. χωρία μὲν γὰρ ἑκατέροις πολυανϑρω- 
πότατα ὡς ἀγχοτάτω ἀλλήλων ἐστὶν, ἔρυμα δὲ οὐδετέροις πη ἐκ 
P 57 παλαιοῦ ἦν. παρῆν οὖν ἐνϑένδε τῷ Περσῶν βασιλεῖ ῥᾷόν τε καὶ 5 
ἀπονώτερον τὴν δίοδον ἐς τὰ Ρωμαίων ἤϑη ποιεῖσθαι ἕως βασι- 
V 491 λεὺς ᾿Ἰουστινιανὸς διακωλυτὴς αὐτῷ γέγονε τρόπῳ τοιῷδε. χω“ 
οίον ἦν ἐπὶ μέσης τῆς χώρας ᾿Αρταλέσων ὄνομα. τοῦτο τείχει 
ἐχυρωτάτῳ περιβαλὼν φρούριόν τε ἀμαχώτατον ἐξειργάσατο καὶ 
. στρατιωτικοὺς καταλόγους τῇδε ἱδρύσατο, οἷς δὴ ἄρχοντα ἐς ἀεὶ 10 
ἐφεστάναι διώρισεν, ὅνπερ δοῦκα Ῥωμαῖοι τῇ ““ατίγων καλοῦσε 
φωνῇ. οὕτω τε τὴν ἐσχατιὰν ἐκείνῃ ἐτειχίσατο ξύμπασαν. 

Β δ΄, Ταῦτα μὲν οὖν βασιλεῖ Ἰουστινιανῷ ταύτῃ ἐξείργα- 
σται. ὅσα δὲ αὐτῷ ἐπὶ τῆς ἄλλης ““ρμενίας διαπεπόνηται ἐρῶν 
ἔρχωμαι. ΣΣάταλα πόλις ἐπὶ σφαλερᾶς τὸ παλαιὸν ἐλπίδος εἷ- 15 
στήκει. τῶν μὲν γὰρ πολεμίων τῆς γῆς ὀλίγῳ διέχει, ἐν δα-- 
πέδῳ δὲ χϑαμαλῷ κεῖται, λόφοις τε πολλοῖς ἀμφ᾽ αὐτὴν ἐπανε- 
στηκόσιν ὑπόχειται, περιβόλων τε αὐτῇ διὰ ταῦτα ἔδει τοῖς ἐπι- 
βουλεύουσιν ἀμηχάνων ἑλεῖν. ἀλλὰ καὶ τοιαύτῃ τοῦ χωρίου τὴν 
φύσιν οὔσῃ τὰ ἐκ τοῦ ἐρύματος σφαλερώτερα ἦν, φαύλως τε ἀρ- 90 
χὴν τῇ κατασκευῇ καὶ παρέργως πεποιημένου καὶ τῷ μαχρῷ χρόνῳ 
ἤδη τῆς οἰχυδομίας ἑκασταχοῦ διερρωγότος. ἀλλὰ τοῦτο περιε- 

€ λὼν ὃ βασιλεὺς ὅλον, περίβολον ῴκοδομήσατο ἐνταῦϑα νέον, ὕψη- 
λὸν μὲν ὅσον ὑπερπεφυκέναι τοὺς ἀμφ᾽ αὐτὸν λόφους δοκεῖν, εὖ- 
Qvvóutvoy δὲ ὅσον in? ἀσφαλοῦς ἐπανεστηκέναι τό γε τοῦ ὕψους 25 
ὑπέρογχον. καὶ προτείχισμα πολλοῦ ἄξιον λόγου πηξάμενος ἐν 
ces alteram copiis succincti petant sui principis iussu , finiimos praesidio nu- 
dos semper offendunt, Utrique enim sedes habent inter se proximas, ac po- 

ulosissima quidem loca incolunt, sed antiquitus immunita. Quare hinc ad 
omanos transitus facilis et expeditus patuit Persarum regi, donec Iustinia- 
nus Aug. illum ita prohibuit. In regionis meditullio vicus erat Artaleson : 
quo moenibus firmissinis cincto, castrum validissimum fecit, instruxitque 
praesidio cui semper paruísse iussit, quem Romani Latino vocabulo appellant 
ducem; itaque totum illum limitem muniit. | 
Haec ibi acta ab imp. Iustiniano: iam ad ipsius aedificia, quae in 
reliqua sunt Armenia, venio. Olim urbs Satala spe ancipiti nitebatur, cum 
οὗ soli hostici vicinitatem, tum quia in plano sita, multis collibus circum edi- 
tis subiacet. Quamobrem iis opus habebat muris, qui omnem infestam vim 
frustrarentur. Cum autem talis esset natura loci, moenium fabrica multo 
erat infirmior: siquidem levi brachio olim composita, nec iam vetustatem fe- 
rens, ubique vitium faciebat. lustinianus imp. hanc funditus demolitus, no- 


vos ibi muros extruxit ea altitudine, ut colles circumpositos superare videan- 
| tur, eaque crassitudine, cui ingens altitude illa tato incumbat. lisdean murum 
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κύκλῳ τοὺς πολεμίους κατέπληξε. καὶ φρούριον δὲ Σατάλων οὐ 
πολλῷ ἄποϑεν ἐχυρὸν ἄγαν ἐν χώρᾳ ᾿Οσροηνῶν καλουμῶῃ qxodo- 
μήσατο. 
Ἣν δέ τι φρούριον ἐν τῇδε τῇ χώρᾳ ἐν ἀκρωνυχίᾳ λόφου 
5 καταχρήμνου πεποιημένον τοῖς πάλαι ἀνθρώποις, ὃ δὴ Πομπήιος 
ἐν τοῖς ἄνω χρόνοις ὁ Ῥωμαίων στρατηγὸς ἐξελὼν καὶ τῆς χώρας 
τῷ πολέμῳ κύριος γεγονὼς ἐχρατύνατό τε ὡς μάλιστα καὶ Κολώ- 
vuav ἐπωνόμασε" καὶ τοῦτο οὖν χρόνῳ πεπονηκὸς τοσούτῳ τὸ 
πλῆϑος βασιλεὺς ᾿Ἰουστινιανὸς ἀνεφώσατο δυνάμει τῇ πάσῃ. καὶ 
10 χρήματα μέντοι προέμενος ἀνάριϑμα τοῖς τῇδε φκημένοις, ἐρύ- 
ματα ἑκασταχοῦ διεπράξατο ἐν τοῖς αὐτῶν ἰδίοις ἀγροῖς ἢ νέα 
δεέμασϑαι, ἢ ἀνοικοδομήσασϑαι σαϑρὰ γεγονότα. ὥστε ὅπαντα 
σχεδόν τε ὀχυρώματα, ὅσα δὴ ἐνταῦϑα ξυμβαίνει εἶναι, Ἰουστι- 
γιανοῦ βασιλέως τυγχάνει ἔργα ὄντα. ἐνταῦϑα δὲ καὶ φρούρια 
15 φχοδομήσατο τό τε Βαιβερδὼν καλούμενον καὶ τὸ “ρέων. καὶ 
τὸ “υσίορμον ἀνενεώσατο πεπονηκὸς ἤδη σὺν τῷ “Ἰυταραρίζων. 
ἔν τε χωρίῳ, ὅπερ Γερμανοῦ καλοῦσε φοσσᾶτον, φρούριον ἐδείματο 
γέον. ἀλλὰ καὶ Σεβαστείας καὶ Νικοπόλεως τῶν “Ἀρμενίας πό- 
λεων τὰ τείχη, ἐπεὶ καταπεσεῖσϑαε πάντως ἔμελλε, τεταλαιπωρη-- 
40 μένα τῷ μήκει τοῦ χρόνου, ἀνοικοδομησάμενος πεποίηταε νέα. 
καὶ ἱερῶν τε καὶ μοναστηρίων ἐνταῦϑα olxodoulac ἐξείργασται. 
ἔν τε γὰρ τῇ Θεοδοσιουπόλει νεὼν τῇ ϑεοτόχῳ ἀνέθηκε, καὶ μο- 


8. ᾿Οσροηνῶν)] Non est haec Osroene, de qua actum sopra p. 49 b. 
sed alia regio, cuius nomen fortasse verum, vel certe minus corruptum 
eodex 'Tolos. sic prodit cum in textu tum ad marginem ogocyvóy. 
Armeniae pars, unde urbs Satala, cuius hic mentio fit, non procul ab- 
erat, Ptolemaeo teste dicebatur ᾿Ορσήνη. Hanc forte Procopius de- 
signavit. Marr. 


exteriorem circumdedit adeo insignem , ut hostes obstupefecerit, Castellum 
item haud procul Satala munitissimum condidit in Osroéne. 

Qua in provincia castellum vetus collis praecipitis verticem insidebat. 
Jd quondam cum expugnasset Pompeius Romani exercitus imperator, pro- 
vincia bello subacta, munierat ipsum sedulo, et Coloniam appellaverat. Hoc 
etiam Iustinianus Aug. tanto temporis spatio labefactatum, omni ope restituit. 
Porro pecuniam innumerabilem largitus provincialibus, id concessit, ut mu- 
mitiones passim in suis agris vel novas excitarent, vel ruinosas reficerent : 
ita ut quaecumque extant in illis partibns munimenta, omnia fere sint Iusti- 
niani Áug. o Ibidem castella Baeberdon et Areon molitus est: Lysior- 
mum jam debile renovavit cum Lytararizo. In loco, qui Germani fossatum 
dicitur, novum castellum fecit. Moenia quoque Sebastiae et Nicopoleos, 
quae sunt urbes Armeniae, cum sic aevo confecta essent, ut eorum ruina in- 
staret, nova fabrica reparavit, Praeterea sacras aedes et monasteria aedi- 
ficavit in illis partibus. Etenim 'Theodosiopoli templum posuit dei genitrici, 
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ναστήρια Ey τε χωρίῳ τῷ καλουμένῳ Πέτριος, κἀν τῷ Κουκαρίζων 

ἀνενεώσατο. ἔν τε Νικοπόλει τὸ τῶν ἁγίων τεσσαράκοντα πέντε 

καλούμενον μοναστήριον, καὶ ἱερὸν Γεωργίῳ τῷ μάρτυρι ἐν Βι- 

ζανοῖς ἐδείματο, τῆς τε Θεοδοσιουπόλεως ἄγχιστα μοναστήριον 
Β ἀνενεώσατο τῶν τεσσαράχοντα μαρτύρων ἐπικαλούμενον. 

Ἦν 9 τι χωρίον ἐν τοῖς “Ἀρμενίοις τὸ παλαιὸν μικροῖς κα- 
λουμένοις οὗ πολλῷ ἄποϑεν ποταμοῦ Εὐφράτου, iq? οὗ δὴ λόχος 
“Ῥωμαίων στρατιωτῶν ἵδρυτος ἸΠελιτηνὴ μὲν τὸ χωρίον, 2fc- 
γειὸν δὲ ὃ λόχος ἐπωνομάζετος. ἐνταῦϑά πη ἔρυμα ἐν τετραγώνῳ 
ἐπὶ χώρας ὑπτίας ἐδείμαντο ἐν τοῖς ἄνω χρόνοις Ρωμαῖοι, τοῖς τε 10 
στρατιώταις ἀποχρώντως ἐς καταλύσεις ἔχον καὶ ὅπως σφίσε τὰ 
σημεῖα τῇδε ἐναποκείσονται. μετὰ δὲ Τραϊανῷ τῷ Ῥωμαίων αὖ- 

V 489 τοχράτορε δεδογμένον, ἐς πόλεώς τε ἀξίωμα ὃ χῶρος ἀφῖκται καὶ 
C μητρόπολις κατέστη τῷ ἔϑνει. προϊόντος δὲ τοῦ χρόνου ἐγένετο 
H 80 ἡ τῶν ἸΜΠελιτηνῶν πόλις μεγάλη καὶ πολυάνθρωπος. ἐπεί τε ἐρύ- 15 
ματος ἐντὸς ἐνοικήσασϑαε οὐκέτι εἶχον (ἐς γὰρ ὀλίγον τινὰ ξυνἥει 
χῶρον, ἧπέρ μοι εἴρηται) ἱδρύσαντο ἐν τῷ ταύτης πεδίῳ, ἵνα δὲ 
τὰ ἱερὰ σφίσι πεποίηται καὶ τὰ τῶν ἀρχῶν καταγώγια καὶ τήν τε 
ἀγορὰν, ὅσα τε ἄλλα ἐμπολημάτων πωλητήριά ἐστι, τάς τε τῆς 
πόλεως ἀγνιὰς πάσας καὶ στοὰς καὶ βαλανεῖα καὶ ϑέατρα καὶ εἴ30 
τι ἄλλο πόλεως μεγάλης ἐς κόσμον διήκει. τῷ T6 τρόπῳ τούτῳ 
ἸΠελιτηνὴν ἀστυγείτονα ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον ξυνέβαινεν εἶναι, 24yo- 
στάσιος μὲν οὖν βασιλεὺς αὐτὴν ξύμπασαν τείχει περιβαλεῖν ἐγκε- 
χείρηκεν. οὔπω μέντοι τὸ βούλευμα ὑποτελέσας τὸν βίον avve- 
μετρήσατος βασιλεὺς δὲ Ἰουστινιανὸς πανταχόϑεν αὐτὴν χατα-- 35 


ac monasteria in loco, cui nomen Petrios, et Cucarici refecit. |Nicopoli 
sanctorum quadraginta quinque monasterium, et Bizanis Georgio martyri 
templum condidit, Proxime 'l'heodosiopolin quadraginta martyrum monaste- 
rium instauravit, | 

In Armenia quondam minori dicta, non procul a flumine Euphrate, col- 
locati fuerant Romani milites stationarii: ac locum quidem Melitenen, eorum 
vero militem numerum Legionem vocabant. Hic Romani munitionem qua- 
dratam olim eduxerant plano in campo, sedem militibus signisque militaribus 
satis commodam. Post, de Traiani Aug. sententia, urbis dignitatem locus 
obtinuit, evasitque gentis metropolis. 'l'empore procedente, cum et ampli- 
tudine et hominum frequentia crevisset urbs Melitene, nec iam incolas muni- 
tio caperet, quippe angustior, uti dixi, in eius gradu domicilia statuerunt : 
ubi et templa fecere, et magistratuum domos, et forum et alia quaevis 
venalium loca: insuper compita, porticus, balneas, theatra, et sí quid 
aliud ad urbis magnae splendorem pertinet: itaque suburbana erat ma- 
xima pas Melitenes. Tllam Anastasius Aug. muris undique cingere aggres- 
sus, prius vitae quam consili finem reperit. Imperator vero Iustinianus 
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τειχισάμενος μέγα τοῖς “Ἀρμενίοις ὀχύρωμά ve καὶ ἐγκαλλώπισμα 
ἹΜΠελιτηνὴν ἀπειργάσατο. D 


εἐ. ἘΤαῦτα μὲν οὖν dy “Μρμενίᾳ, ἥτις ἐστὶν ἐν δεξιᾷ Εὐ- 
φράτου ποταμοῦ εἰργάσατο" ὅσα δέ οἱ ἐν ““ρμενίᾳ τῇ μεγάλῃ 
5 πεποίηται, ἐρῶν ἔρχομαι. ἡνίκα Θεοδόσιος ὃ Ρωμαίων βασιλεὺς 
τὴν Ἰρσάκου ἐπικράτειαν ἔσχεν, ἧπέρ μοι ἔναγχος δεδιήγηται, 
φρούριον ἐπί τινος τῶν λόφων φκοδομήσατο τοῖς προσιοῦσιν εὐά-- 
λωτον, ὃ δὴ Θεοδοσιούπολεν ἐπωνόμασε. τοῦτο Καβάδης τότε Ῥ 59 
ὃ Περσῶν βασιλεὺς, ἡνίκα δὴ γἈμίδης εὐθὺ ἵετο, παριὼν εἷλεν. 
10. “ναστάσιος δὲ ὃ Ῥωμαίων αὐτοκράτωρ οὗ πολλῷ ὕστερον πόλιν 
ἐνταῦϑα ἐδείματο τὸν λόφον ἐντὸς τοῦ περιβόλου πεποιημένος, 
ἐφ᾽ ov δὴ φρούριον τὸ Θεοδοσίου εἰστήκει. καὶ τὸ μὲν αὑτοῦ 
ὄνομα τῇ πόλεε ἀφῆκεν, ἐξίτηλον δὲ τὸ Θεοδοσίου ποιεῖσϑαι τοῦ 
πρότερον οἰκιστοῦ ἥκιστα ἴσχυσεν, ἐπεὶ νεοχμοῦσϑαι μὲν τὰ κα- 
15 ϑωμιλημένα τοῖς ἀνθρώποις ἐς ἀεὶ πέφυκεν, ὀνομάτων δὲ τῶν 
πρόσϑεν μεϑίεσθαι οὐκ εὐπετῶς ἔχει. τοῦτο δὲ Θεοδοσιουπόλεως 
τεῖχος εὐρύνετο μὲν ἱκανώτατα, οὐ κατὰ λόγον δὲ τοῦ εὔρους 
ἀνεῖχε. τὸ γὰρ ὕψος αὐτῷ ἐς τριάκοντα ἐξικνεῖτο μάλιστα nó- B 
δας" ταύτῃ τε πολεμίοις τειχομαχοῦσιν, ἄλλως τε καὶ Πέρσαις 
90 ἐγεγόνει λίαν εὐάλωτον. ἦν δὲ καὶ ἄλλως ἐπίμαχον. οὔτε γὰρ 
προτείχισμα οὔτε τάφρος αὐτῷ ἤμυνεν. ἀλλὰ καὶ χῶρός τις ὡς 
ἀγχοτάτω ἐπεμβαίνων τῇ πόλει τῷ περιβόλῳ ἐπανειστήκει. διὸ 
δὴ βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς ἀντεμηχανήσατο τάδε. πρῶτα μὲν τά- 
φρον ὡς βαϑυτάτην ἐν κύκλῳ ὀρύξας, χαράδραις αὐτὴν ὀρῶν 


absoluto moenium ambitu, magnum Armeniis columen, et Moelitenae decus 
onavit. 

5. Es sunt nostri principis aedificia in Armenia, quae est ad dexteram 
KEnphratis ripam: nunc ad illa transeo, quae in Armenia maiori fecit. Cum 
"Theodosius Aug. regnum Arsacis, ut paulo supra narravi, obtinuisset, ca- 
stellum imposuit cuidam colli, accedentibus captu facile; quod 'T'heodosio- 

lin appellavit. Id certe in transitu cepit Cabades Persarum rex, cum recta 

midam peteret. Haud multo post imperator Anastasius urbem ibi condidit, 
muro amplexus collem, in quo Theodosii castellum erat; et quamvis a se 
urbem denominaverit, 'Theodosii tamen primi conditeris nomen abolere non 
potuit, Bic enim est inter homines comparatum, ut res quidem in usu po- 
sitae novitatem semper accipiant; priora autem vocabula non facile amittant. 
Latissima erant haec 'T'heodosiopolis moenia: sed altitudo crassitudini non 
respondebat; quippe quae ad pedes summum tricenos evaderet. Quocirca 
occuperi facile poterant ab hostibus, praesertim Persis, inferentibus oppu- 
&xnationem, cui plane patebant: nam nec minori moro ullo protegebantur, 
nec fossa: immo vero locus quidam, urbi proxime imminens, supra moenia 
attollebatur. Ea de causa haec Iustinianus Aug. molitus est. Primum, fos- 
sam muro praeduxit altissimam simillimamque torrentium alveis inter abru- 
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ἀποτόμων ἐμφερεστάτην εἰργάσατο. ἔπειτα δὲ χῶρον τὸν ὑπέρ- 
πεφυκότα κατατεμὼν ἔς τε ἀνεκβάτους χρημνοὺς καὶ σήραγγας 
ἀδιεξόδους μετεστήσατο τὴν αὐτοῦ φύσιν" ὅπως δὲ τὸ τεῖχος 

C ὑψηλόν τε εἴη διαφερόντως καὶ ὅλως ἀνανταγώνιστον, εἴ τις 
προσίοι, προσεπετεχνήσατο πάντα ὅσα ἐν πόλει ΔΙάρας εἰργάσατο. 5 
τὰς γὰρ ἐπάλξεις ἀποσφίγξας ἐν στενῷ μάλιστα ὅσον ἐνθένδε βάλ- 
Atv τοὺς τειχομαχοῦντας δυνατὰ εἶναι, ἔμβολόν τε αὐταῖς λίϑων 
ἐπιβολαῖς ἐν περεδρόμῳ περιελίξας, ἐντέϑεικεν ἐμπείρως ἐπάλξεις 
ἑτέρας, προτειχίσματί τε αὐτὸ περιβαλὼν κύκλῳ ἐμφερέστατον τῷ 
ἐν πόλεε 4“]΄ἄρας περιβόλῳ πεποίηται, πύργον ἕκαστον φρούριον 10 
ἐχυρὸν τεχτηνάμενος. οὗ δὴ τὰς δυνάμεις ἁπάσας καὶ τὸν ἐν 
“Ἀρμενίαις σερατηγὸν ἱδρύσασθαι καταστησάμενος χρείσσους τοὺς 
“Ἀρμενίους διεπράξατο τὸ λοιπὸν εἶναι ἢ δεδιέναι τὴν Περσῶν 

. ἔφοδον. 

D "Ec μέντοι τὰ Βιζανὰ οὐδὲν εἴργασται τῷ βασιλεῖ ἐξ αἰτίας 15 
τοιᾶσδε, κεῖται μὲν ἐν τῷ ὁμαλῷ τὸ χωρίον, πεδία τε ἀμφ᾽ 
αὐτὸ ἐπὶ μακρὸν ἱππήλατά ἐστιν, ὕδατος δὲ σηπεδόνες πολλαὶ 
ξυνισταμένουν ἐγταῦϑά εἶσι. καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῖς μὲν πολεμίοις 
ἐπιμαχώτατον, τοῖς δὲ οἰχήτορσι λοιμωδέστατον αὐτὸ ξυμβαίψει 

V 438 εἶναι. ὧν δὴ ἕνεκα τὸ χωρίον τοῦτο ὑπεριδὼν ἑτέρωθι πόλιν 90 
ἐδείματο αὐτοῦ βασιλέως ἐπώνυμον, ἀξιολογωτάτην 16 xol ἄμα- 
xov ὅλως ἐν χωρίῳ ΤἸζουμινᾷ καλουμένῳ, ὅπερ σημείοις μὲν τρισὶ 

Βιζανῶν διέχει, ἐν χρημνώδεε δὲ μάλιστα κείμενον εὐεξίας ἀέρων 


*Y » 
εὺ ἔχει. 


9. προτειχίσματέ τὸ αὐτὸ] προτείχισμά τι αὐτῷ 'Tolos. 


montes depressis: deinde temulum editiorem ita excidit, ut eius situm 
in praecipitia inaccessa aviosque hiatus mutaverit, Ut vero muri excellerent 
altitudine, ac, si quis infensus accederet, omnino essent inexpugnabiles, ad- 
jecit quaecumque in urbe Dara fieri iusserat. Etenim pinnas valde contraxit, 
relicta apertura, quantula satis esset ad os missilibus oppugnatores, 
structaque circum lapidea porticu, alias huic pinnas scite imposuit. Murum 
etiam circumiecit exteriorem, et facto ex quaque turri castello valido, moe- 
nia exegit ad eorum similitudinem, quibus cincta est Dara. Ea copiis omni- 
hus ac magistro militum per Armeniam assignata sede, Armenios a Persarum 
irruptionibus securos reddidit, 

Porro causam nibil aedificandi Bizanis banc habuit imperator. Locus 
est in planitie situs: campi longe lateque circumiacent equitabiles: corruptae 
ibi plures lacunae sunt aquae desidis. Unde et hostibus expugnatu admo- 
dum facilis, et incolis pestilentissimus locus est. Quapropter hunc asperna- 
tus, urbem suo nomine insignem, egregiam atque invictam alibi condidit, 
nempe in loco cui nomen Tzumina. "Hic tertio a Bizanis lapide, situ maxime 
praeceps, gaudet caeli salubritate. 
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c. Τὰ μὲν οὖν ἐν "Ἀρμενίοις "ovoronasvQ βασιλεῖ τῇδέ a 
ἔχει. τὰ δὲ δὴ κατὰ τὰ Ἰζανῶν ἔϑνη ἀναγράψασϑαί μοι ἐν.- 
ταῦϑα τοῦ λόγου οὔ τε ἀπὸ τρόπου ἔδοξεν εἶναι, ἐπεὶ καὶ πρόσοε- 


xot “Ἀρμενίοις εἶσίν. αϑτόνομοι μὲν Tüayol ἐκ παλαιοῦ καὶ ἄναρ--- 


ὅχοι ᾧχουν, ϑηριώδη τινὰ βιοτὴν ἔχοντες, ϑεοὺς μὲν τά τε ἄλση 
καὶ ὄρνις καὶ ἄλλα ἄττα ζῷα ἡγούμενοί τε καὶ σέβοντες, ἐν ὄρεσε 
δὲ οὐρανομήκεσί τε καὶ ἀμφιλαφέσι τὸν ἅπαντα αἰῶνα δίαιταν 
ἔχοντες, γῆν δὲ οὐδαμῆ γεωῤγοῦντες, ἀλλὰ ληστεύυντές τε καὶ τοῖς 
φωρίοις ἀεὶ ἀποζῶντες. αὗτοί τε γὰρ ἀμελέτητοέ εἶσιν ἐργάζεσθαι 
10γῆν καὶ ἡ χώρα σφίσιν, ἔνϑα δὴ μὴ ὄρη ἀποτομώτατα περιβέ- 
βλήται, λοφώδης ἐστέν. οὗ γήλοφοι δέ εἶσιν τὰ ἐπανεστηκότα 
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τῆς γῆς οὐδὲ γεώδη οὐδὲ οἷα καρποὺς ἀφεῖναε, εἴ τις αὐτῶν ἐπι. 


ελοῖτο, ἀλλὰ τραχέα τε ὑπερβολλόντως καὶ σκληρὰ ὑπεράγαν 
καὶ καρπῶν ἁπάντων δεινῶς ἄφορα. καὶ οὔτε ἀρόσαε τὴν γῆν 
15 οὔτε ἀμήσασϑοι λήιον οὔτε λειμῶνε ἐντυχεῖν ἐνταῦθά πη δυνατὰ 
γίνεται, ἀλλὰ καὶ τοῖς δένδροις, οἶσπερ ἡ Ἰζανικὴ τέϑηλεν, ἀκάρ- 
ποις τε οὖσιν αὖϑες καὶ ὕλως ἀγόνοις, ἐπεὶ οὐδὲ ἀλλήλους àx- 
δέχονται καιροὶ ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον, οὐδὲ νῦν μὲν ἦ γῆ τῷ τῆς 
ὥρας ὑγρῷ τε καὶ ψυχρῷ βάλλεται, νῦν δὲ δὴ αὐτὴν ἢ τοῦ ἡλίον 
4Φοϑέρμη ὀνίνησιν, ἀλλὰ χειμῶνί τε ἀπεράντῳ ξιγῴκισται ἢ χώρα 
καὶ χιόσιν ἀϊδίοις κατάρρυτός ἐστι. διὰ ταῦτα μὲν αὐτόνομοι τὸ 
παλαιὸν οἱ Ἰτζανοὶ ἐβίουν, ἐπὶ τούτου δὲ Ἰουστινιανοῦ βασιλεύοντος 


σ 


ἠττήϑησάν e Ῥωμαίων τῇ μάχῃ, Τζίτα στρατηγοῦντος Ῥισμαίων, .. 


καὶ τὴν ἀγώνισιν ἀπογνόντες εὐθὺς προσεχώρησαν αὐτῷ ἅπαντες, 
96 πρὸ τῆς ἐπικινδύγου ἐλευϑερίας τὴν ἄπονον δουλείαν ἑλόμενοι 


6. Bie se habent Iustiniani Aug. res in Armenia: nune institutne ors- 
toni consentaneum videtur, ut acta apud Tranos commemorem; quendo- 
quien Armeniam accolunt. 'Izani antiquitus liberi, nullique principi sub- 

id, vivebant ferarum ritu, Lucos, volucres et alias cuiusque generis ani- 
mantes pro diis habebant ac venerabantur, In altissimis degentes semper et 
nemorosis montibus, non arvorum cultu, sed raptu et latrociniis vitam su- 
stentabant. funt enim rudes agriculturae, eoramque regio, ubi montibus 
praeruptissimis vacat, im colles attollitur, non terrenos aptosque frugibus, 
si quis curam accommodet , sed asperrimos durissimosque ac plane infoecun- 
dos. bi tellus aratri impatiens, nullas dat messes: immo nec pratum us- 
quam videre est; et arbores, quas progenerat 'Tzanica, steriles omnino sunt 
atque infelices: propterea quod illic annus plerumque tempestátam vicibus 
caret; nee terra jam frigido humore subigitar, iam solis calore recreatur, 
verum aeterna premitur hyeme ac perpetua nive perfunditur, Haec olim ἃ 
"Tzanis iugum imperii prohibebant. "landem sub principe nostro Tustiniano 
a Romanis acie victi, nostras ducente copias 'Tzita magistro militum , cum se 
resistendo impares viderent, statim omnes concesserunt in eius fidem, servi- 
tntem tranquillam libertati, periculorum metu sollicitae, praeoptantes. Nec 
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σφίσι. καὶ τήν τε δόξαν ἐπὶ τὸ εὐσεβὲς αὐτίκα, μετέϑενλο ἅπαν- 
τες, “Χριστιανοὶ γεγενημένοι, τήν τε δίαιταν ἐπὶ τὸ ἡμερώτερον 
μεϑηρμόσαντο, λῃστείας μὲν ἀφέμενοε πόσης, τοῖς τε Ῥωμαίοις 
D συστρατεύοντες, ἐπὶ πολεμίους ἀεὶ τοὺς σφετέρους ἰοῦσι. δείσας 
δὲ Ἰουστιγιανὸς βασιλεὺς μή ποτε Ἵζανοὶ μεταπορευσάμεμοι τὴν 5 
δίαιταν αὖϑις τὰ σφέτερα ἤϑη ἐπὶ τὸ ἀγριώτερον μεταστρέψωντωι 
ἐπενόει τοιάδε. | 
ΖΔύσοδος ἦν ἥ Ἰζανικὴ May καὶ ἄφιππος ὅλως, κρημινοῖς ze 
πανταχόϑεν καὶ χώροις περικεκλεισμένη ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον ὑλώδε- 
σιν, ἧπέρ μοι εἴρηται. καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ ΤἸζανοῖς ἐπιμίγνυσθϑαιε τοῖς 10 
πλησιοχώροις ἀμήχανον ἦν, ἀλλὰ κατὰ μόνας ἐν σφίσιν αὐκοῖς 
P 61 ἀπηγριωμένοε ϑηρίων τρόπον τὴν δίαιταν εἶχαν. τὰ ταίνυν δέν- 
δρα ἐκτεμὼν ἅπαντα, οἷσπερ τὰς ὁδοὺς ξυνέβαικε ξυμποδίζεσϑαι, 
καὶ τὰς ἐκείνῃ δυσχωρίας μεϑαρμοσάμενος, εὐπετεῖς τε αὐτὰς xod 
ἑππασίμους καταστησάμενος, ἐπιμίγνυσθαι αὐτοὺς κατὰ ταὐτὰ 16 
τοῖς ἄλλοις ἀνθρώποις καὶ προσχωρεῖν τῇ ὁμιλίᾳ τῶν πλησιοχώ-- 
ρων πεποίηκεν. ἔπαξεα δὲ αὐτοῖς ἐκκλησίαν ἐν χωφίῳ Σχαμαλε- 
γίχων καλουμένῳ δειμάμενος, ἑερῶσϑαί τε διεπράξατο καὶ μυστη- 
ρίων μεταλαμβάκειν λιξαῖς τὲ τὸν ϑεὸν ἱλεοῦύσϑαι, καὶ τὰ ἄλλᾳ 
ἐξοσιοῦσϑαι, συνιέντες ὡς ἄνθρωποι εἶεν. ' καὶ φρούρια δὲ olxo- 29 
δομησάμενος πανταχόσε τῆς χώρας φρουρούς τε ἐνταῦϑα ω- 
μαίων στρατιωτῶν ἱδρυσάμενος βεβαιότατα, Ἰζανοῖς ἐς τοὺς ἄλ-- 
B λους ἀνθρώπους τὰς ἐπιμιξίας ἀχωλύτους πεποίηκεν. ὅπη ποτὲ 
δὲ Τζανικῦς τὰ φρούρια ταῦτα ἐδείματο, ἐρῶν ἔρχομαι. 


distulit eorum quisquam convertere animum ad pietatem, et cum fide Chri- 
stiana mitiorem vitae cultum amplecti. Remiaso latrociniis nuntio, Romanis 
militant, eosque semper in expeditiones sequuntur. Porro veritus imp. Iu- 
stnianus ne quando l'zani, mutato instituto, in pristinam morum feritatem 
relaberentur , haec excogitavit. 

Erat T'zanice admodum confragosa ac prorsus inequitabilis, nec praeci- ἡ 
itiis solum abrupta undique, sed nemoribus etiam impedita, ut dixi. Hinc 
zani commercio cum finitimis interclusi, seorsum apud se ferinam t 

vitam, exuta humanitate. Ergo omnibus excisis arboribus, quae itinera 
praecludebant, et coaequatis salebris, vias aperuit faciles εἰ commodas equi- 
tationi: itaque Tzanos ac caeteras gentes commercio miscuit, et ipsos cum 
vicinis consuetudine usuque iunxit, Deinde in loco, quem vocant Schama- 
linichon, aedificata ecclesia, operam dedit ut sacra obirent, participarent 
mysteria, precibus numen propitiarent, caeteraque religionis officia colerent, 
humana se natura praeditos intelligentes. Extructis ubique castellis, opti- 
misque impositis militum Romanorum praesidiis, copiam 'Tzanis praebuit 
agendi libere cum caeteris nationibus, Quas yero 'Tzanicae partes his ca- 
stellis munierit, modo dicam. 
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Χώραν ἐνταῦϑά τινα ἐς τρίοδον ἀποκεχριμένην ξυμβαίνει 
εἶναι. Ῥωμαίων τε γὰρ καὶ Περσαρμενίων τὰ ὅρια καὶ Τζανῶν 
αὐτῶν τῇδε ἀρξάμενα ἐνθένδε διασκεδάννυται. ἐνταῦϑα φρού-- V 484 
ριον ὀχυρώτατον, οὗ πρότερον ὃν, ὄνομα Ὀρονῶν, ἐξείργασται, 

5 κεφάλαιον αὐτὸ τῆς εἰρήνης πεποιημένος. ἔνϑεν γὰρ τὰ πρῶτα 
“Ῥωμαίοις ἡ Ἰζανικὴ ἐσβατὴ γέγονεν" οὗ δὴ καὶ ἄρχοντα στρα- 
τιωτῶν κατεστήσατο, ὃν δοῦκα καλοῦσεν. ἐν χωρίῳ δὲ 60 
ἡμέραιν δυεῖν Ορονῶν διέχοντι, οὗ δὴ Τζανῶν τῶν ᾿Ωκενιτῶν 
καλουμένων τὰ ϑριά ἐστιν (ἐπεὶ ἐς ἔϑνη πολλὰ διακέκρινται Τζα- 

10 νοὶ), ἐνταῦϑά τι ὀχύρωμα πεποιημένον ἦν τοῖς πάλαι ἀνθρώποις, C 
ἐρείπιον ἤδη πολλῷ πρότερον τῷ ἀπημελῆσθαι γεγενημένον, Xap- 
τὼν ὄνομα. ὅπερ ἀνανεωσάμενος ᾿Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς, ἐνοικεῖν 
τε ἀγϑρώπων ἐνταῦϑα διεπράξατο μέγα τι χρῆμα καὶ τὰ ἐς τὴν 
εὐχοσμίαν τῇ χώρᾳ φρουρεῖν. ^ τῷ δὲ ἐνθένδε ἰόντε πρὸς ἀνί- 

156 σχοντα ἥλιον φάραγξ ἐστὶ κρημνώδης, κατατείνουσα μέχρι ἐς τὰ 
πρὸς βορρᾶν ἄνεμον" οὗ δὴ φρούριον, Βαρχὼν ὄνομα, ἐδείματο 
νέον. ἐπέκεινα δὲ κατὰ τοῦ ὄρους τὴν ὑπώρειαν ἐπαύλεις εἰσὶν, 
ἕνα δὴ oi Ἰζανῶν τῶν ᾿Ωχενιτῶν καλουμέγων βόες αὐλίζονται, 
οὕσπερ ἐκτρέφουσιν αὐτοῦ o) τοῦ ἀροῦν τὴν γῆν ἕνεκα, ἐπεὶ ἂρ-- 

30 γοί τε τὸ παράπαν οἱ Ἴζανοί εἶσε καὶ γεωργικῶν ἀλλότριοι. πόνων, D 
ἥπέρ μοι εἴρηται, καὶ οὔτε ἀρόματά ἔστιν αὐτοῖς οὔτε ἄλλα τῆς 
γεωργίας διαπονήματα, ἀλλὰ τοῦ γε γάλα ἐς ἀεὶ βδάλλειν καὶ 
σιτίζεσϑαι τοῖς αὐτῶν κρέασι. μετὰ δὲ τοῦ ὄρους τὸν πρόποδα, 
οὗ Κενὰ τὸ χωρίον ἐν τῷ ὁμαλῷ ξυμβαίνει εἶναι, ἐνθένδε τοι 

95 ἰόντι ἐπὶ δύοντά που τὸν ἥλιον, τὸ Σισιλιοσῶν ὄνομα φρούριόν 


95. Σισιλισσῶν) τισιλισσῶν 'Tolos. et in marg. τιλισσῶν. 


Est hic ora in trivium desinens, siquidem Romanorum, Persarmenio- 
rum, ipsorumque 'T'zanorum fines, ducto inde initio, sese abiungunt. [0] 
Horonum, castellum novum ac validissimum construxit, idque pacis caput 
constituit: hac enim Romanis primus fuit in Tzanicam aditus; ubi et prae- 
sidium cum duce, quem appellant, locavit. Bidui procul Horono, in finibus 
Tzanorum Ocenitarum (quippe Tzani in multos populos divisi sunt) Charton 
erat, munitio vetus ac jamdiu ruinosa, negligentiae culpa. Illam Iustinianus 
Aug. cum refecisset, eo quamplurimos induxit incolas, qui provinciam in of- 
ficio continerent. inde orientem versus, devenitur in praecipitem vallem, 

ae se ad septentrionem porrigit. Novum ibi castellum posuit, cui nomen 

rchon. Post, ad imum montem sunt stabula, quo 'Tzani Ocenitae boves 
suos recpiunt. Hos autem alunt non arandi gratia: siquidem 'Tzani summe 
inertes et ἃ colonicis laboribus alieni, rationem nunquam habent cum terra, 
ut dixi, nec se ulla agriculturae parte exercent, sed illas alunt pecudes, ne 
lac unquam desit quod mulgeant, utque earum carnibus vescantur. Ultra 
imum montem, ubi Cena (sic locum vocant) est in planitie, ad occidentem 
solem occurrit castellum Sisilisson, quod olim conditum longa dies desola- 
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ἔστιν, ὅπερ ἐκ παλαιοῦ μὲν πεποιημένον, ἔρημον δὲ διὰ χρόνου 
μῆκος γεγενημένον ἀνανεωσάμενος ἸἸουστινιανὰς βασιλεὺς διαρκὲς 
“Ῥωμαίων στρατιωτῶν, ὥσπερ xà» τοῖς ἄλλοις ἅπασε, φυλακτή- 
ριον κατεστήσατο. ἐνθένδε δὲ ἰόντι ἐν ἀριστερᾷ πρὸς βαρρᾶν ἄνε-- 
P 62 μὸν χῶρός τίς ἐστιν, ὅνπερ καλοῦσιν οἱ ἐπιχώριοι 4doyyírov φοσ- 5 
H 82 σᾶτον, ἐπεὶ “Τογγῖνος ἐν τοῖς ἄνω χρόνοις Ῥωμαίων στρατηγὸς, 
Ἴσαυρος γένος, στρατεύσας inl Τζανούς ποτε τῇδε πεποίηται τὰ 
στρατόπεδον. ἐνταῦϑα φρούριον ὃ βασιλεὺς οὗτος ὄνομα Βούρ- 
γους νόης δεδημιούργηκεν, ἡμέρας ὁδῷ Σισιλισσῶν διέχον. ὕπερ 
Σισιλισσῶν φρούριόν ἔστι καὶ αὐτὸ ὑπ᾽ αὐτοῦ ταῦ βασιλέως, ὡς 19 
μιχρὸν ἐρρήϑη ἔμπροσθεν, ἐξειργασμένον βεβιμιότατα. ἐντεῦϑεν 
ὅρια τῶν Τζανῶν τῶν Κοξυλένων καλουμένων ἐστίν" οὗ δὴ φρού- 
ρια νῦν xoà πεποίηταε δύο, τό τε Σχιμαλινέίχων καλούμενον xal 
ὕπερ Τζανζάκων ἐπονομάζουσιν * ἔνϑα δὴ καὶ ἄλλον ἄρχοντα 
στρατιωτῶν κατεστήσατο. 15 
B ζ΄. Tavra uiv οὖν ἐν Ἰζανοῖς Ἰονστινιανῷ βασιλεῖ &ig- 
V 495 γασται. ἐν δὲ τῇ μετ᾽ αὐτοὺς χώρᾳ, 7j παρὰ τὸν Εὔξεινον οἰκεῖ- 
ται πόντον, πόλις ἐστέ που Τραπεζοῦς ὄνομα" οὗ δὴ ἀπορίας 
ὑδάτων οὔσης, ὀχετὸν ἐτεχτήνατο ἸἸουστενιανὸς βασιλεὺς, ὅνπερ 
Εὐγενίου καλοῦσι μάρτυρος, ταύτῃ τε τὴν ἀπορέαν τοῖς τῇδε30 
ὠπκημένοις διέλυσεν. ἐνταῦϑα δὲ χἀν τῇ ᾿““μασείᾳ τὰ πλεῖστα 
τῶν ἱερῶν ἀνενεώσατο, χρόνῳ πεπονηκότα πολλῷ. μετὰ δὲ τοὺς 
Τραπεζουντίων ὅρους χωρίον ἐσεὶ “Ῥιζαῖον ὄνομα, ὃ δὴ καινουρ- 
γήσας αὐτὸς ὀχύρωμα περιβέβληκε λόγον τε καὶ ἀκοῆς κρεῖσσυν.- 
πόλεων γὰρ τῶν Πέρσαις ὁμόρων οὐδεμιᾶς ἧσσυν μεγέϑους πέρι 35 
C xol ἀσφαλείας δεδημιούργηται. E 
verat. Id Postinisnus Aug. refecit, itidemque u£ caetera, idoneo militum 
Romanorum praesidio instruxit. Hinc a laeva, septentrionem versus, locus 
est, ab indigenis Longini fossatum ex eo dictus, quod olim Longinus Roma- 
norum dux, natione Isaurus, suscepta in Tzanos expeditione, ibi castra me- 
tatus fuerat. Castellum hic Burguin noés imperator noster aedificavit, diei 
unius itinere dissitum Sisilisso, quod ipse etiam, ut paulo supra dictum est, 
firmissima fabrica extruxit.  Succedit 'Tzanorum Coxylinorum limes; ubi 
gemina castella posuit, Schimalinichon et 'lTTzanzacon; alterumque ducem 
constituit. 

7. Hactenus de lustiniani Aug. aedificiis apud 'Tzanos: ultra quos in 
ora ponti Euxini urbs est Trapezus, ubi cum aquae copia deesset, Tustinia- 
nus Àugustus aquaeductum construxit, de nomine dictum Eugenii martyris, 
itaque a civibus inopiam depulit, qua premebantur. Ibidem et Amaseae ple- 

ue templa vetustate quassa restituit. "Trapezuntinum limitem excipit 
Rhizaeum, quod ipse novo opere ita condidit ac circummuniit, ut res famam 


fidemque superet. Nam urbium Persis oonterminarum nulla est, cui magui- 
tudine ac firmitate concedat, 
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Καὶ φρούριον δὲ φκοδομήσατο ἐπὶ “αζικῆς a dooógiov ὄνο-- 
μια, καὶ. τοὺς ἐν τῇ χώρᾳ στενωποὺς ἐτειχίσατο, οὕσπερ Κλεισού-- 
ρας καλεῖν νενομίχασιν, ὅπως δὴ ἀποχεκλεισμένοι τῆς ἐπὶ “«αζικὴν 
εἰσόδον oi πολέμιοι εἶεν. ἀλλὰ καὶ τὴν ἐν “αζοῖς τῶν “Χριστιω- 

ὁ νῶν ἐκκλησίαν, ἀρχαίαν τε οὖσαν καὶ σαϑρὰν τῇ οἰκοδομέᾳ γεγε- 
γνημένην, ἀνενεώσατο. . οὕτω καὶ Πέτραν ἐν “ἰαζοῖς πόλιν ἀξιο-- 
ϑέατον κατεστήσατο, ἦνπερ “4αζοὶ μὲν ἀβουλίᾳ τῇ σφετέρᾳ παρέ- 
δοσαν Πέρσαις, Χοσρόην ἐνταῦϑα στρατῷ μεγάλῳ ἐπαγαγόμενοι, 
Ῥωμαῖοι δὲ Περσῶν καϑυπέρτεροι τῷ πολέμῳ γενόμενοι καὶ τοὺς 

10 μὲν κτείναντες, τοὺς δὲ δορυαλώτους πεποιημένοι, ἐς τὸ ἔδαφος D 
τὴν πόλιν χαϑεῖλον, ὡς μὴ αὖϑις ei βάρβαρϑι κακουργεῖν ἔχοιεν 
ἐνταῦϑα ἰόντες, ἥπέρ pot ἅπαντα ἐν τοῖς ὑπὲρ τῶν πολέμων δε- 
δήλωται λόγοις" ἵνα δὴ καὶ τοῦτό por δεδιήγηται, ὡς ἐν τῇ ἀντι- 
πέρας ἠπείρῳ “Ἰαζικῆς ἐπὶ τὴν ἸΠαιῶτιν ἰόντι λίμνην φρούρια δύο, 

15 Σεβαστούπολίν τε καὶ Πιτυοῦντα, καϑεῖλον Ῥωμαῖοι, Χοσρόην P 63 
ἀκούσαντες στράτευμα στέλλειν ἐνταῦϑα διὰ σπουδῆς ἔχειν τοὺς 
τὰ φρούρια ταῦτα χκαϑέξοντας. ἀλλὰ νῦν ᾿Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς 
ταύτην δὴ τὴν Σεβαστούπολιν, φφούριον οὖσαν τὸ πρότερον, ἀνα- 
γεωσάμιενος ξύμπασαν, καὶ τῷ μὲν περιβόλῳ τοῖς τε ἄλλοις ὄχυ- 

4“θρώμασι πεποιημένος ἀνάλωτον, ταῖς τε ἀγυιαῖς καὶ ταῖς ἄλλαις 
οἰκοδομίαις διακοσμήσας, τῷ τε κάλλει καὶ τῷ μεγέϑει πόλιν τα- 
νῦν ἀξιολογωτάτην ἐν τοῖς μάλιστα κατεστήσατο. 

Καὶ μὴν καὶ Βοσπόρου καὶ Χερσῶνος πόλεων, αἵπερ κατὰ 
τὴν ἐκείνῃ ἀκτὴν ἐπιϑαλασσίδιαι μετὰ λίμνην τε τὴν ἸΠαιώτιδα 

φοκαὶ τοὺς Ταύρους καὶ Ταυροσχύϑας ἐν ἐσχάτῳ οἰκοῦνται τῆς͵ 


11. κακουργεῖν») καινουργεῖν 'Tolos. 


In Lazica castellum fecit, Losoriem nomine, eiusdemque regionis Cli- 
suras, quas appellant, sive montium angustias, muro sepsit, quo hostes La- 
xica excluderentur. Veterem quoque Christianorum ecclesiam, cuius erat 
corrupta fabrica, reparavit, In eadem Lazica Petram , urbem spectatu di- 
ξπδαι, condiderat: quam cum Lari Persis tradidissent imprudentissime, de- 

ucto illuc Chosroé cum ingenti exercitu, Romani bello superiores, Persis 
partim occisis, partim captis, eam solo aequarunt, ne redituris forte barbaris 
maleficii copia superesset: quae libri de bellis à me plene narrata habent: 
ubi et istud commemoravi, in adversa continente, qua ex Lazica ad paludem 
itwr Maeotidem, castella duo, Sebastopolin nempe et Pityuntem, Homanos 
diruisse , ferente fama id sedulo curare Chosroém , ut eo mitteret exercitum, 
qui ilia occuparet. Tam vero lustinianus Augustus hanc Sebastopolin, quae 
antea nihil nisi castellum erat, reaedificavit de integro; moenibus caeterisque 
munitionibus ita firmavit, ut inexpugnabilis sit; compitis et cuiusquemodi ae- 
dificlis orpavit: denique urbem fecit nitore et amplitadine in primis claram. 

Praeterea cum Bospori et Chersonis , quae urbes maritimae in eo littore 
trans paludem Maeotidem ultraque 'T'auros ac Tauroscytbas ad imperii Ro- 
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B Ῥωμαίων ἀργῆς, πεπονηχότα παντάπασε τὰ τείχη εὑρὼν ἃς μέγα 
τε χάλλους τε καὶ ἀσφαλείας κατεστήσατο χρῆμα. ἔνϑα δὴ καὶ 
φρούρια πεποίηται τό τε "Ἁλούστου καλούμενον καὶ τὸ ἐν Γορζου- 
βίταις. διαφερόντως δὲ τὴν Βόσπορον τῷ ἐρύματι ἐκρατύνατο, 
ἥνπερ ἐκ παλαιοῦ βεβαρβαρωμένην, καὶ ὑπὸ τοῖς Οὗννοις κειμένην 5 
ἐς τὸ “Ῥωμαίων αὐτὸς μετήνεγκε κράτος. ἔστε δέ τις ἐνταῦϑα 
χώρα κατὰ τὴν παραλίαν, ΖΔόρυ ὄνομα, ἵνα δὴ ἐκ παλαιοῦ Γότϑοι 
ᾧκηνται, οἱ Θευδερέχῳ ἐς Ἰταλίαν ἰόντι οὐχ ἐπισπόμενοι, ἄλλ᾽ 
ἐϑελούσιοι αὐτοῦ μείναντες, Ρωμαίων καὶ εἷς ἐμέ εἶσι ἔνσπονδοι" 
ξυστρατεύουσί τε αὐτοῖς ἐπὶ πολεμίους τοὺς σφετέρους ἰοῦσιν, 10 

C ἡνίκα ἂν βασιλεῖ βουλομένῳ εἴη. ἐξικνοῦνται δὲ ἐς τρισχιλίους, 
καὶ vá τε πολέμια ἔργα εἰσὶν ἄριστοι τά τε ἐς τὴν γεωργίαν αὖ-- 
τουργοὶ δεξιοὶ, καὶ φιλοξενώτατοι δέ εἶσιν ἀνθρώπων ἁπάντων. 
αὐτὴ δὲ ἡ χώρα τὸ Ζόρυ τῆς μὲν γῆς ἐν ὑψηλῷ κεῖται, οὐ μέντοι 
οὔτε τραχεῖα οὔτε σκληρά ἐστιν, ἄλλ᾽ ἀγαϑή τε καὶ εὔφορος καρ- 15 
πῶν τῶν ἀρίστων. πόλιν μὲν οὖν ἢ φρούριον οὐδαμῆ τῆς χώρας 
ὃ βασιλεὺς ἐδείματο ταύτης, καϑείργεσθαι περιβόλοις τισὶν οὐκ 
ἀνεχομένων τῶν τῇδε ἀνθρώπων, ἀλλ᾽ ἐν πεδίῳ ἀσμενέστατα 

V 436 ὠχημένων ἀεί. ὅπη ποτὲ δὲ τῶ» ἐκείνῃ χωρίων βάσιμα εὐπετῶς 
τοῖς ἐπιοῦσιν ἐδόκει εἶναι, ταύτας δὴ τειχίσμασι μακροῖς τὰς clg- 90 
ὄδους περιβαλὼν, τὰς ἐκ τῆς ἐφόδου φροντίδας ἀνέστειλε Γότ- 
ϑοις. ταῦτα μὲν τῇδέ πη ἔχει. | 

D Πόλιν δέ τινα ἐπιϑαλαττίαν οἰκοῦσι Θρᾷκες παρὰ τὴν ἠιόνα 
τοῦ Εὐξείνου πόντου, "Ἀγχίαλον ὄνομα, ἧσπερ ἐν ἐπιτηδείῳ ἐπι-- 
μνησϑείημεν ἂν, περιηγούμενοι τὰ ἐπὶ τῆς Θράκης χωρία. ἐπεὶ 95 

15. οὔτε --- οὔτε] Legebatur οὐδὲ --- οὐδέ, 


mani limitem sitae sunt, cum, inquam, harum urbium muros funditus la- 
bascere comperisset, pulcherrunos fecit ac validissimos. Ibidem Alust ca- - 
stellum extruxit et Gorzubitense. Praecipue vero urbem Bosporum muniit, 
quan barbaria pridem infectam, et in potestatem Hunnorum redactam , ad 
omanam ditionem traduxerat. In illis partibus est Dory, maritima regio: 
ubi ab antiquo Gotthi habitant, qui TTheodericum petentem Italiam non sunt 
secuti; at ibi sponte restitere, et Romanorum hao etiam aetate socii, ipsis 
militarem operam in expeditionibus navant, quando lubet imperatori: ter 
mille numero, bellatores optimi, iidemque gnavi agricolae, et mortalium 
omnium erga hospites humanissimi. Maec autem regio Dory, situ quidem 
edita, non tamen aspera durave est; sed bona, optimisque frugibus ferax : 
in qua nec castellum usquam nec oppidum condidit Imperator. Quippe inco- 
lae muris claudi non sustinent, ruri semper habitare gaudentes unice. Qua 
vero facile eo penetrari posse videbatur, muris longis muniit aditus, et Got- 
thos ab hostium irruptionibus securos praestitit. Haec hactenus. 
Anchialum 'Thraces incolunt, urbem maritimam in littore ponti Euxini. 
Illius quidem mentio suo loco incideret in descriptione Thraciae: sed quando 
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δὲ τανῦν ὃ λόγος ἡμῖν διελήλυϑεν ὅσα παρὰ τὴν xrjv τοῦ Εὐ- 
ξείνου πόντου δεδημιούργηται τῷ βασιλεῖ τούτῳ, οὐδέν τι χεῖρον 
ἀφηγήσεσϑαι ἐνταῦϑα τοῦ λόγου ὅσα δὴ ἐπὶ τῆς "Ἀγχιάλου ταύτης 
ἐδείματο. ἐνταῦϑα οὖν πηγαὶ ϑερμῶν φύσιν ὑδάτων ἀναβλυστά- 
. 6vovoi, τῆς πόλεως οὗ πολλῷ ἄποϑεν ἀπαντοματίζουσαι βαλανεῖα 
τοῖς τῇδε ἀνθρώποις" τοῦτον δὲ τὸν χῶρον ἀτείχιστον ἐκ παλαιοῦ 
ὄντα ὑπερεώρων οὗ προβεβασιλευκότες τὰ πρότερα, καίπερ ἐν γει- 
τόνων ὡκημένων αὐτῷ βαρβαρικῶν ἐθνῶν τοσούτων τὸ πλῆϑος. P 6& 
ἐπεχωρίαζόν τε αὐτῷ οἱ νενοαηκότες τὰ σώματα, μετὰ κινδύνων. 
10 τὴν παραψυχὴν κομιζόμενοι. τειχήρη τοίνυν αὐτὸν ἐν τῷ παρόντε 
πεποιημένος Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς, ἀχίγδυνον διεπράξατο σφίσι 
τὴν ἄχεσιν εἶναι. τὰ μὲν οὖν γῆς τῆς ἑῴας, ἔτι μέντοι καὶ 249- Η 838 
μενίας xol Τζανιχῆς ἀχυρώματα καὶ τά γε ἀμφὶ τὰν Εὔξεινον 
πόντον, τῇδε Ἰουστινιᾳανῷ βασιλεῖ εἴργασται. ἡμῖν δὲ ἐνθένδε 
15 ἐπὶ τὰς οἰκοδομίας ἱτέον, ὥσπερ ἐν Εὐρώπῃ τῇ ἄλλῃ πεποίηται. 


808 orationis cursus ad ea iam deduxit, quae in ora ρου! Euxini imperator 
noster aedificavit, hic locus peraeque postulat ut quae Anchiali construxit 
edam. Non procul ab urbe fontes calidos terra fundit, qui balneas incolis 
sponte efficiunt. Locum hunc antiquitus immunitum priores imperatores per 
incuriam siverant patere barbaris, quamvis tot numero, ac vicinis. Qui male 
affecta habebant corpora, ibi sic agebant, ut non sine periculo morbis leva- 
rentur. Imperator autem lustiniapus murum loco circumdedit, itaque cum 
medela securitatem coniunxit. Hae sunt munitiones, quas Iustinianus Augu- 
stus in oriente, Armenia, 'I'zanicaque extruxit, ac praeterea circum pontum 
Kuxinum : hinc ad eiusdem aedificia, quae in reliqua Europa extant, per- 
gendum nobis. 
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P 65 J Loayoz μέγα νηὶ διαπλεῦσαι ἀπαρασχεύῳ μοχϑηρόν τε ἡγοῦμαι 
V 487 εἶναι καὶ κινδύνων μεγάλων ἀτεχνῶς ἔμπλεων, ταῦτὸ δέ ἐστι τὰς 
Ἰουστινιανοῦ βασιλέως οἰκοδομέας λόγῳ φαυλοτάτῳ διαμετρήσα- 
σθαι. ψυχῆς γὰρ μεγέϑει ὃ βασιλεὺς οὗτος τά τε ἄλλα, ὡς εἷ- 
P 66 πεῖν, ἅπαντα καὶ τὰ ἐς τὰς οἰχοδομέας οὐδέν τε 7000» λόγου δια- 5 
πέπρακται κρείσσω. ἐν δὲ δὴ τῇ Εὐρώπῃ καὶ τὴν ὑπουργίαν dv- 
αρμόσασϑαι τῷ τῆς χρείας ἀξιώματι διὰ σπουδῆς ἔχων ἔργα οὐκ 
εὐδιήγητα οὐδὲ εἷς συγγραφὴν διαπεπόνηται πρόχειρα. γεγέ 
ται γὰρ ἐπαξίως τῷ τε γειτονήματι ποταμοῦ Ἴστρου καὶ τῇ ἐν- 
ϑένδε διὰ τοὺς ἐγκειμένους τῇ χώρᾳ βαρβάρους ἀνάγκῃ. ἔϑνη 10 
γὰρ αὐτῇ γειτονοῦντα διακεχλήρωται Οὗὐννικά τε καὶ Γοτϑιχὰ, καὶ 
τὰ ἐν ΤἸΤαύροις καὶ τὰ ἐν Σκύϑαις ἄνταίρει, καὶ ὅσα “ΣΣχλαβηνοὶ 


Ga et magnis plenum ausum periculis videtur mihi vastum traiicere pe- 
lagus exarmato navigio. Idem vero est Iustiniani Aug. aedificia tenui ora- 
tione percurrere, Nam ille haec, aeque ut caetera, quaecumque aggressus 
est, supra historiae facultatem extulit animi magnitudine. Praesertim in 
Kuropa, cum studeret opem aequare necessitati, opera fecit, in quibus de- 
scribendis et lingua et stylus vehementer laborent. Nimirum talia sunt, qua- 
lia postulat fluminis Istri vicinitas, et consequens inde necessitas, ob immi- 
nentes illis partibus barbaros. Et vero instant Hunni Gotthique accolae: 
vim faciunt gentes Tauricae Scythicaeque, Scaveni, et quicunque vel Sau- 


PROCOPH DE AEDIFICIIS IV. 1. 265 


καὶ ὅσα ἄλλα, eire Σαυρομάτας ἁμαξοβίους die μετανάστας ταῦτα 
δὴ ἐκάλουν τὰ ἔϑνη ol τῶν ἱστοριῶν ἀναγραψάμενοι τὰ ἀρχαιό- 
τατα, καὶ εἴ τε ἄλλο ϑηριῶδες ἀνθρώπων γένος ἢ νέμεσϑαι, ἢ B 
ἐδρύσϑαι ἐνταῦϑα ξυμβαίνει. οἷς δὴ ἀπέραντα πολεμησείουσιν 
6 ὑπαντιάζειν διατεινομένῳ Ἰουστινιανῷ βασιλεῖ πάρεργόν τε οὐδὲν 
ποιουμένῳ ἐπάναγκες ἦν ἐρύματά τε περιβάλλεσθαι ἀνάριϑμα καὶ 
στρατιωτῶν ἀμύϑητα φυλαχτήρια καταστήσασϑαι, καὶ ὅσα ἄλλα 
πολεμίοις ἀνεπικηρυχεύτοις τε καὶ ἀνεπιμίχτοις ἐμπόδια εἴη. οἷς 
δὴ τοῖς πολεμίοις τὸν πόλεμον ox ἐξ αἰτίας ἐγειρομένοις ποιεῖσθαι 

Ἰονόμος, οὐδὲ μετὰ πρεσβείαν ἐπενεγκεῖν, οὐδὲ μὴν οὐδὲ ξυνϑήκαις 
διαλῦσαί τισιν, 4) κατὰ χρόνον ἀνακωχεῦσαι, ἀλλ᾽ ἐγχειρίσαε μὲν 

ἀπροφασίστως, καταλῦσαι δὲ σιδήρῳ μόνῳ. ἀλλὰ καὶ ὥς ἐπὶ Ὁ 
τῆς ἱστορίας τὰ λειπόμενα βαδιούμεϑα. ἔργου γὰρ ἀρξαμένου Ὗ 438 
τρόπῳ ὑτῳοῦν ἐς πέρας ἀφῖχϑαι ξυνοίσει μᾶλλον ἢ ἀτελεύτητον 

15 ἀπολιπόντας ὀπίσω ἰέναι. ἐπεὶ καὶ ἄλλως ἂν οὐκ ἔξω κατηγορίας 
τὸ πρᾶγμα εἴη, βασιλέα μὲν τὸν ἡμέτερον εἰργάσϑαι τὰ ἔργα, 
ἡμᾶς δὲ τοὺς ὑπὲρ αὐτῶν ἀποκνεῖν λόγους. μέλλοντας δὲ τὰ Εὖ-- 
ρωπαῖα τούτου δὴ τοῦ βασιλέως διαριϑμεῖσϑαε οἰχοδομήματα, 
ὀλέγα ἄττα ἀμφὶ τῇδε τῇ χώρᾳ ὑπειπεῖν ἄξιον. 

90 "Ex τοῦ ᾿Αδριατικοῦ καλουμένου πελάγους ἐπιρροή τις διορ- 
ϑουμένη τε καὶ ἀποσαλεύουσα τῆς ἄλλης ϑαλάσσης ἐπὶ τὴν ἤπει-- 
go» ἀναβαίνει, καὶ σχίζουσα τὴν γῆν ἐπιπλεῖστον ποιεῖται τὸν Tó- 
ψιον χόλπον, ἐν δεξιᾷ μὲν ᾿Ηπειρώτας τε καὶ τὰ ἄλλα ἐκείνῃ ἔϑνη, D 
ἐν ἀριστερᾷ δὲ Καλαβροὺς ἔχουσα, ἔν τε πορϑμῷ ἐπὶ μαχρότα- 


t. ἄλλα] Vulgo ἄττα. 17. ὑπέρ] ὑπ᾿ 'Tolos. 


romatae hamaxobii, vel metanastae ab historicis antiquissimis dicti sunt ; 
Ὡς si qua alia ferina hominum natio ibi domos habet, aut per pascua vagas, 
mut stabiles, Cum autem illis in bellum usque prurientibus occurrere con- 
tenderet lustinianus Aug. nec defunctorie quidquam ageret, necesse habuit 
saunitiones innumeras excitare, ac nescio quot praesidia militaria constitucre, 
mihique non obiicere, quo hostes implacabiles atque insociabiles arcerentur : 
belium ita soliti facere, ut illud nec cum causa suscipiant , nec praevia dari- 
gatione inferant, nec finiant aliqua compositione, vel pactis induciis intermit- 
tant, sed capessant absque praetextu, nec nisi ferro dirimant. Nihilominus 
ad reliquam historiam progrediemur. Nam praestat semel inchoatum opus 
ad finem perducere, quam retrocedendo relinquere imperfectum: maxime 
cum simus culpandi merito, si gravemur dicere quae principem nostrum non 
piguit benefacere. Prius autem Europaea ipsius aedificia recenseamus, 
pauca de bac orbis parte praefari convenit. . 
Ex Adriatico pelago aquarum pars influit recta in continentem, a reli- 
qd» mari abscedens, sinumque Ionium efficit, terram longo meatu ita scin- 
ens, ut ἃ dextra Epirotas atquo alias nationes, a laeva Calabros alluat. 
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τον ϑλιβομένη περιλαμβάνει τὴν ἤπειρον σχεδόν τι πᾶσαν. κα- 
ϑύπερϑε δὲ ἀντιπρόσωπος τῇ ϑαλάσσῃ φερόμενος ποταμὸς Ἴστρος 
τῆς Εὐρώπης νησοειδῆ τὴν γῆν τίϑεται. ἐνταῦϑα οἰχοδομήματα 
πολλά τε καὶ ἀξιολογώτατα ὃ βασιλεὺς οὗτος πεποίηται. πᾶσαν 
γὰρ Εὐρώπην ἐς τὸ ἀσφαλὲς τειχισάμενος ἀπρόσβατον κατεστή- 5 
σατο βαρβάροις εἶναι, οἱ δὴ ὑπὲρ Ἴστρον ποταμοῦ ᾧχηντα. 
4d μοι ἀπὸ τῆς τοῦ βασιλέως ἀρκτέον πατρίδος, 7j πασῶν 
μάλιστα τά τε πρωτεῖα ἐν πᾶσι τοῖς ἄλλοις καὶ τοῦδε τὰς ἀπαρ- 

P 67 γὰς τοῦ λόγου δοτέον. αὐτῇ γὰρ ἂν μόνῃ ὀγκοῦσϑαί τε καὶ ϑδια- 
ϑρύπτεσθαε καὶ ἀποσεμνύνεσθαι πρέπει βασιλέα Ῥωμαίοις ϑρε- 10 
ψαμένῃ τε καὶ παρασχομένῃ τοιοῦτον, οὗ δὴ τὰ ἔργα καὶ λόγῳ 
εἰπεῖν καὶ γραφῇ παρακαϑέσϑαι ἀμήχανα. 

"Ev “Ζαρδάνοις που τοῖς Εὐρωπαίοις, οὗ δὴ μετὰ τοὺς Ἔπι- 
δαμνίων ὅρους ᾧκηνται, τοῦ φρουρίου ἄγχιστα, ὕπερ Βεδεριανὰ 
ἐπικαλεῖται, χωρίον Ταυρήσιον ὄνομα ἦν, ἔνϑεν Ἰουστινιανὸς βα- 15 
σιλεὺς ὃ τῆς οἰκουμένης οἰκιστὴς ὥρμηται. τοῦτο μὲν οὖν τὸ 
χωρίον ἐν βραχεῖ τειχισάμενος κατὰ τὸ τετράγωνον σχῆμα καὶ 

B γωνίᾳ ἑκάστῃ πύργον ἐνθέμενος Ἰετραπυργέαν εἶναί τε καὶ xa- 
λεῖσϑαι πεποίηκε. παρ᾽ αὐτὸ δὲ μάλιστα τὸ χωρίον πόλιν ἐπι- 
φανεστάτην ἐδείματο, ἥνπερ Ἰουστινιανὴν ὠνόμασε πρίμαν (πρώτη 39 
δὲ τοῦτο τῇ “Τατίνων φωνῇ δύναται) ταῦτα τῇ ϑρεψαμένῃ τρο-- 
φεῖα ἐχτίνων. καίτοι Ῥωμαίους ἐχρῆν ἅπαντας τοῦτο δὴ ἀλλή-- 
λοις ἐπικοινοῦσϑαι τὸ ὄφλημα, ἐπεὶ καὶ σωτῆρα ἐθρέψατο ἢ 
χώρα κοινὸν ἅπασιν. ἐνταῦϑα δὲ καὶ ὀχετὸν τεχτηνάμενος ὕδασε 


15. Ταυρήσιον)] ταύρισιν 'Tolos, 


Arctum in δρδέϊαπι longissime se insinuans , totam fere continentem amplecti- 
tur. Supra vero fluvius Ister ex adverso decurrens, Europae dat formam 
insulae. lbi imperator noster aedificia construxit plurima momenti maximi : 
his enim munita optime Kuropa, barbaris trans flumen Istrum habitantibus 
aditum intersepsit. I 
At mihi iam ordiendum ab imperatoris patria: cui cum primas partes in 
caeteris omnibus, tum primitias orationis debemus. Nam illa una efferre se, 
gestire ac triumphare merito potest, quod talem aluerit dederitque Romanis 
principem; cuius acta omnem dicendi scribendique facultatem exceduat. 
Apud Dardanos Kuropaeos, qui post Epidamniorum terminos habitant, 
castello, cui nomen Bederiana, vicinum arat 'Tauresium ; ubi natus est orbis 
reparator lustinianus Α . Brevi spatio looum hunc moenibus qua- 
dratis circundedit, singulisque angulis turri imposita effecit ut, Tetrapyrgia 
seu quadriturrita reipsa esset ac diceretur. loxta eumdem locum, urbem 
condidit nobilissimam, ac Iustinianam primam Latino vocabulo appellavit, 
nutricationis mercedem altrid solvens, Quanquam Remanos omnes decebat 
communi studio praestare istud officium, cum illa regio communem omninm 
servatorem aluerit, Extructo ibidem aquaeductu, benigna aquarum peren- 
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τὴν πόλιν ἀειρρύτοις διεπράξατο ἐπιεικῶς πλήϑειν. πολλὰ δὲ καὶ 
ἄλλα τῷ τῆς πόλεως οἰκιστῇ ὑπέρογκά τε καὶ λόγου πολλοῦ δια- 
πεπόνηται ἄξια. ϑεοῦ μὲν τεμένη διαριϑμεῖσϑαι 09 ῥάδια, χα- ' 
ταγώγια δὲ ἀρχόντων φράζεσθαι λόγῳ ἀμήχανα, στοῶν μεγέϑη, 

5 ἀγορῶν κάλλη, τὰς κρήνας, τὰς ἀγυιὰς, τὰ βαλανεῖα, τὰ πωλη- C 
τήρια. πόλις ἁπλῶς μεγάλη καὶ πολυάνθρωπος καὶ τὰ ἄλλα 
εὐδαίμων καὶ οἵα τῆς χώρας ἁπάσης μητρόπολις εἶναι. εἷς ἀξιώ- 
ματος γὰρ τοσόνδε ἥκει. πρὸς δὲ καὶ τῶν Ἰλλυριῶν ἀρχιερέα 
διακεκλήρωται, τῶν ἄλλων πόλεων αὐτῇ, ἅτε πρώτῃ τὸ μέγεϑος 

10οὔσῃ;, ἐξισταμένων. ὥστε καὶ ἀνθυπούργηκε τῷ βασιλεῖ κλέος. 

ἢ μὲν γὰρ τροφίμῳ ἀποσεμνύνεται βασιλεῖ, ὃ δὲ ἀντιφιλοτιμεῖται B 84 

δεδημιουργηκέναι τὴν πόλιν. καί μοι ἄχρι τοῦδε εἰπεῖν ἀποχρήσει. 

ἅπαντα γὰρ ἐς τὸ ἀκριβὲς λεπτολογεῖν ἀμήχανον, ἐπεὶ τῷ βασι- 

Ac προσηκούσης τῆς πόλεως ἐλασφοῦσϑαι αὐτῆς ἅπαντα λόγον 

15 ἐπάναγκες. D 

Ἔτι μέντοι καὶ Βεδεριανὰ τὸ φρούριον ἀνοικοδομησάμενος 

ὅλον πολλῷ ὀχυρώτερον κατεστήσατο. ἦν δέ τις ἐν Ζαρδάνοις 

ἐκ παλαιοῦ πόλις, ἥπερ Οὐλπιᾶνα ὠνόμαστο. ταύτης τὸν περί- 

βολον χαϑελὼν ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον (ἦν yàp σφαλερὸς ἐς τὰ μά- 

90 λέστα καὶ ὅλως ἀχρεῖος) ἄλλα τε αὐτῇ παμπληϑῆ ἐγκαλλωπίσματα 
ποιησάμενος, tc T& τὴν νῦν μεταϑέμενος εὐκοσμίαν, σεχούνδαν 
αὐτὴν Ἰουστινιανὴν ἐπωνόμασεν. σεχούνδαν γὰρ τὴν δευτέραν V 489 
“1ατῖνοι λέγουσι. καὶ ἄλλην δὲ αὐτῇ πλησίον ἐδείματο πόλιν οὐ P 68 
πρότερον οὖσαν, ἥνπερ Ἰουστινούπολεν τῷ ϑείῳ ἐπωνύμως ἐκά- 

φ6 λεσεν. ἀλλὰ καὶ Σαρδικῆς καὶ Ναϊσουπόλεως, ἔτι μέντοι Γερ- 


nitate civitatem instruxit, aliaque permulta urbis conditori gloriosa et prae- 
clara admodum fecit. Nec promptum est deo dicatas aedes enumerare, nec 
nostrae facultatis describere magistratuum domos, porticuum amplitudinem, 
platearum decus, fontes, compita, balneas, rerum fora venalium. Ut paucis 
absolvam, urbs est magna, frequens, rebus omnibus beata, ac iure metro- 
polis universae provinciae: ad tantam quippe dignitatem evecta est. Prae- 
terea sedes est archiepiscopi Illyriorum, caeteris civitatibus ipsi, utpote 
ompium maximae, concedentibus : adeo ut honorem priacipi et gloriam refe- 
rat. Nam illa quidem sese iactat alumno imperatore: hic vero, grata vice, 
urbe condita gloriatur. Hactenus dicta sufficiant: fieri enim profecto ne- 
qui£ ut singula accuratius persequamur: cum infra urbem imperatore dignam 
omnis oratio subsistat necesse sit. 

) Adhaec castellum Bederiana reaedificavit ἃ fundamento, ac multo melius 
communivit, Erat apud Dardanos Ulpiana, urbs antiqua ; cuius moenia cum 
sic labascerent, ut nulli essent usui, eorum partem maximam demolitus, sub- 
inde restituit, multüsque ornamentis collatis, civitatem composuit, qualem 
hodie videre est, ac secundam Latino itidem vocabulo nuncupavit [ustinia- 
nam. Nec procul hinc novam urbem aliam condidit; quam de avunculi no- 
mine lustinopolin dixit, Sardicae, Naisopoleos, Germagae et Pantaliae mu- 
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μανῆς τε καὶ Πανταλείας διερρωγότα τῷ χρόνῳ τὰ τείχη εδρὼν 
οἰχοδομησάμενός τε ξὺν τῷ ἄσφαλεῖ ἄμαχα τοῖς πολεμίοις διε- 
πράξατο εἶναι. καὶ πολέχνια δὲ τούτων δὴ μεταξὺ ἐδείματο vola, 
Ἰρατίσκαράώ τε xal Κονιμέδαβα καὶ ῬῬουμισίανα. οὕτω μὲν οὖν 
τάσδε τὰς πόλεις ἐκ ϑεμελέων ἀνέστησε. πρύβολον δὲ ἰσχυρότα- 5 
vov αὐτῶν τε καὶ πάσης Εὐρώπης Ἴστρον ποταμὸν ποιεῖσθαι ἐϑέ- 
B λων, ἐρύμασι τοῦ ποταμοῦ τὴν ἠιόνα περιβάλλει συχνοῖς, ὥσπερ 
pos γεγράψεται οὗ πολλῷ ὕστερον, φυλακτήριά τε στρατιωτῶν 
πανταχόϑι τέϑειται τῆς ἀχτῆς, ἀναχαιτίσοντα τὴν διάβασιν βε- 
βαιότατα τοῖς τῇδε βαρβάροις. ἀλλὰ καὶ τούτων οἱ ἐξειργασμέ- 10 
γῶν, ὑπόπτως ἐς τῆς ἀνθρωπείας ἐλπίδος τὸ σφαλερὸν ἔχων, Ào- 
γισάμενός᾽ τε ὡς εἰ τοῖς πολεμέοις ὅτῳ δή ποτε τρόπῳ διαπορϑμή- 
σασθαι δυνατὰ εἴη,. ἐπιϑήσονται ἀφυλάκτοις τὸ παράπαν τοῖς 
ἀγροῖς οὖσι, καὶ ἀνθρώπους μὲν ἐξανδραποδιοῦσιν ἡβηδὸν ἅπαν- 
C rac, χρήματα δὲ ληίσονται πάντα, o)x ἐπὶ κοινῆς αὐτοῖς μόνον 15 
τὴν ἀσφάλειαν ἐν τοῖς κατὰ τὸν ποταμὸν ὄχυρώμασιν ἀπέλιπεν 
εἶναι, ἀλλὰ καὶ ἰδίαν πεποέηταε" οὕτω συνεχῆ τὰ ἐρύματα ἐν τοῖς 
χωρίοις ἀπεργασάμενος ὥστε ἀγρὸς ἕκαστος ἢ φρούριον ἀποτετόρ- 
γευται, ἢ τῷ τετειχισμένῳ πρόσοικός ἐστιν, ἐνταῦϑά τε κἀν τῇ 
Ηπείρῳ τῇ τε νέᾳ καὶ τῇ παλαιᾷ καλουμένῃ. οὗ δὴ καὶ πόλις 30 
αὐτῷ πεποίηται Ἰουστινιανούπολις, 7] πρότερον ““δριανούπολις κα- 
λουμένη. 
᾿Ἀγενεώσατο δὲ Νικόπολίν τε καὶ Φωτικὴν καὶ τὴν Φοινίχην 
ὠνομασμένην. αἷἱἷ δύο αὗται πολέχναι, ἥ τε Φωτικὴ καὶ ἡ Φοι- 
D νίκη, ἐν τῷ χϑαμαλῷ τῆς γῆς ἔκειντο, ὕδασι περιρρεόμεναι τῇδε 95 
λιμνάζουσι. διὸ δὴ λογισάμενος Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς εἶναι ἀμή:- 
ros nevo solutos sic restauravit, ut ab hostibus expugnari iam nequeant. 
His urbibus tres alias minores interposuit, Cratiscara, Quimedaba et Rumi- 
siana, easque a fandamentis aedificavit. Cum autem in animo haberet has 
urbes Europamque omuem Istro protegere; flumen illud crebris munitionibus, 
de quibus paulo infra agam, praetexuit, et in ripa stationarios milites, jn 
vicinos barbaros transitu fortissime biberent, pessim constituit. 
quamvis haec peregisset, spei tamen humanae lubrico diffidens, ac secum 
reputans, si quo modo hostis traiiceret, infestis per agros plane immunitos 
excursibus, omnes sine ullo aetatis discrimine abstracturum in servitutem, 
et cunctas opes direpturum , non eatis habuit impositis fluvio castellis incolas 
communis securitatis fecisse compotes, sed privatim etiam tutos reddidit 
campestribus tot munimentis, ut quilibet aget vel castellum habeat, vel mu- 
nito loco vicinus sit, cum hic, tum in Epiro nova ac veteri: ubi et urbem 
fecit Justinianopolin , quae prius Adrianopolis dicebatur. 
Reparavit Nicopolin , Photicam et Phoenicem. Postrema haec duo op- 


pida, in humilibus locis posita, stagnantes aquae circumflumnt. Quare Testi- 
nianus Aug. fieri non posse intelligens , ut illis moenia excitaret, quae firmis 
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χαναὶ ἐπὶ σεερρᾶς ϑεμέλίων συνθήχης περιβόλους αὐταῖς ἀναστῆ-.. 
»«4, αὐτὰς μὲν ἐπὶ σχήματος τοῦ αὐτοῦ εἴασε, φρούρια δὲ αὐτῶν 
ἀγχοτάτω ἔν τε ἀνάντεε καὶ ἰσχυρῶς ὀρϑίῳ ἐδείματο. ἦν δέ τις 
ἐνταῦϑα πόλις ἀρχαία, ὕδασιν ἐπιεικῶς καταχορὴς οὖσα, ὀνόμα- 
5 τός τε τῆς τοῦ χωρίου φύσεως. Εὔροια γὰρ ἀνέκαϑεν ὠνομάζετο. 
ταύτης δὲ τῆς Εὐροίας o9 πολλῷ ἀποϑεν λίμνη κέχυται καὶ νῆσος 
xarà μέσον ἀνέχει xol λόφος αὐτῇ ἐπαᾳνέστηκε. διαλείπει δὲ ἢ 
λίμνη τοσοῦτον, ὅσον τινὰ ἐν εἰσόδου μοίρᾳ τῇ νήσῳ λελεῖφϑωι, 
ἔνϑα δὴ βασιλεὺς τοὺς τῆς Εὐροίας μεταβιβάσας οἰκήτορας, πό- 
10λεν ὀχυρωτάτην οἰχοδομησάμενος ἐτειχίσατο. 

ο β΄. Μετὰ δὲ τὴν Ἤπειρον ὅλην «ἀἰτωλούς τε καὶ dxag- P 69 
νᾶνας παραδραμόντι 0 τε Ἀρισαῖος ἐκδέχεται χύλπος καὶ ὃ τε 
᾿Ισϑμὸς ἣ τε Κόρινθος καὶ τὰ ἄλλα τῆς “Ελλάδος χωρία. ἔνϑα 
δὴ τῆς παρ᾽ αὐτοῦ τὰ μάλιστα προνοίας ἠξίωνταε. μάλιστα δὲ 

15 πάντων ϑαυμάσειεν ἄν τις ὁπόσοις περιβόλοις ἐτειχίσατο τὴν Ῥω- 
μαίων ἀρχήν. τῶν rt γὰρ ἄλλων προὐνόησε πώντων x«i οὐχ 
ἥκιστα τῶν ἐν Θερμοπύλαις ἀνόδων. πρῶτα μὲν οὖν τὰ τείχη 
ἐς ὅψος αὐτῷ ἀνέστη μέγα. ἦν γὰρ, εἴ τις προσίοε, εὐπετῶς 
ἁλωτὰ καὶ οὐ τετειχισμέγα τὰ ὄρη, ἃ ταύτῃ ἀνέχει, ἀλλ᾽ ἀποτε- B 

90 τριγχωμένα ἐδόχεε εἶναι. οἷς δὴ καὶ διπλᾶς τὰς ἐπάλξεις ἐντέ- 
ϑειται πάσας. κατὰ ταῦτα δὲ xà» τῷ φρουρέῳ ἐξείργασται, ὅπερ 
ἐκ παλωμοῦ ἐνταῦϑα ἦν παρέργως οὕτω πεποιημένον τοῖς πάλαι 
ἀνθρώποις. διαρκές τε γὰρ αὐτῷ ἵἕψος ἐντέϑεικε καὶ δισιλοῦς 
τοὺς προμαχῶνας πεποίηται. πρὸς ἐπὶ τούτοις δὲ καὶ ἀνύδρῳ 

956 παντάπασιν ὄντι ταμιεῖον verlor ὑδάτων ἐπετεχνήσατος. ἔπειτα 


starent ac solidis fundamentis, neutrius sane formam mutavit, sed proxime 
in acclivi arduoque admodum iugo castella posuit. Erat in his partibus urbs 
antiqua, aquis abundans, et nomen nacta censentaneum naturae loci; quippe 
oea dicta antiquitus. Non proeul Euroea lacus jacet, in cuius medio 
extat insula, unde collis eminet, 'Taatum vero interstitium terrae lacus re- 
inquit, quantum satis est ad praebendum in insulam aditam.  liloc imperator 
ctis Euroeae incolis, urbem moenibos validissimam condidit. 

2. Post Epirum totam, Aetolin Acarnamiaque percursis, succedunt 
sinus Crissaeus, lsthmus, Corinthus ac reliqua Graecia; ubi imperatoris 
rovidentia summe enituit. Mirandum in primis quot ille muris imperium 
omanum firmaverit. Quae quidem ipsius cura se quovis extendit, maxime 
vero ad ascensus Thermopylarum. Ac primum, quoniam mentes , qoi illic 
eminent, oceupari facile poterant, sj quis tentaret; cum non tam muro, 
quam quedam septo ipuniti viderentur; multe altius eduxit muros ac pinnas 
omnes duplicavit. Idem praestitit in castello, quod simili negligentia aedifi- 
catum ibidem fuerat, Huic enim iustam addidit altitudinem , moeniumque 
minas duplices fecit, Praeterea summae loci ariditati prospexit, extructo 
aquae pluviae receptaculo, Deinde complures ascensus, unmunitos ac per- 
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V 440 δὲ xal ἀνόδους πολλὰς ἀφυλάκτους τε καὶ ἀτειχίστους τὰ πρότερα 
οὔσας ἐς τὸ ἀχριβὲς ἐτειχίσατος. ϑαυμάσειεν ἄν τις εἰκότως τὸν 
Ὁ Περσῶν βασιλέα, ὅτι δὴ χρόνον ἐνταῦϑα κατατρέψας πολὺν, μέαν 
τινὰ στενὴν ἀτραπὸν εὕρατο, καὶ ταῦτα προδοτῶν Ἑλλήνων τυχὼν, 
ὁδῶν τε ἀτειχίστων ἐκείνῃ πολλῶν καὶ ἁμαξιτῶν σχεδόν τι οὐσῶν. 5 
ἣ τε γὰρ ϑάλασσα τοὺς πρόποδας ἐπικλύζουσα τῶν ὀρῶν, ἄνεστο- 
μωμένας ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον ἐποιεῖτο εἶναι τὰς ἐνθένδε ἀνόδους, 
καὶ σηράγγων τε καὶ χαραδρῶν ἀδιεξόδων ἐνταῦϑα οὐσῶν, ἀμή- 
χανα ἔδοξεν εἶναι τοῖς πάλαι ἀνθρώποις τειχίσμασιν ἐς τὸ ἀχριβὲς 
. περιβαλέσϑαι τὰ διῃρημένα τῇ φύσει, τῇ τε πρὸς τὰ χαλεπώτατα 10 
* D τῶν ἔργων. ὀχνήσει ἀταλαιπώρως ἀφέμενοι τὴν ἀσφάλειαν, ἐπὶ τῇ 
τύχῃ κατέλιπον, ἐς τὴν ἐσομένην βαρβάροις τῆς ὁδοῦ ἄγνοιαν áno- 
ϑέμενοι τὰς τῆς σωτηρίας ἐλπίδας. ἐπεὶ πρὸς τὴν ταλαιπωρίαν 
ἀπολέγοντες ἀεὶ ἄνϑρωποι, τὰ σφίσιν αὐτοῖς δυσχολώτατα Óó- 
ξαντα εἶναε οὐδὲ ἄλλοις τισὶν οἴονται ῥάδια ἔσεσϑαι. διὸ δὴ οὐκ 15 
H 85 ἂν τις ἔτι φιλονεικοίη μὴ οὐχὶ ἀνθρώπων ἅπάντων, oi δὴ ἐς τὸν 
.sidyra αἰῶνα γεγένηνται, Ἰουστινιανὸν βασιλέα προμηϑέστατον 
γεγονέναι καὶ διαφερόντως ἐπιμελέστατον, à γε οὐδὲ ϑάλασσα 
᾿ χαλεπὴ γέγονε, γειτνιῶσά τε τοῖς ὄρεσι καὶ περιχεομένη καὶ ἐπι-- 
κλύζουσα, ἐν χλυδωνίῳ τε καὶ ψάμμῳ ὑγρᾷ τοῖς ϑεμελίοις στηρί- 90 
P 70 ζεσϑαι, καὶ τοῖς ἐναντιωτάτοις διαφανῶς ἐναρμόζεσθαι, ἀνϑρώ- 
᾿ς πῶν τὲ προσχωρεῖν τέχνῃ καὶ βιαζομένοις ὑπείκειν. οὐ μέντοι 
οὐδὲ τὰς λόχμας καὶ νάπας ἀλλήλαις ἀνάψας, οὐδὲ τὴν ϑάλασ-- 
σαν τῷ ὄρει ἐναρμοσάμενος ὃ βασιλεὺς οὗτος, ὅλην τε τὴν Ἑλλάδα 
᾿ περιβαλὼν τοῖς ὀχυρώμασι, κατέπαυσε τὴν ὑπὲρ τῶν κατηκόων 25 


vios, muris diligenter obstruxit. Porro mirum culpiam merito videatur, 
quod olim Persarum rex, multo hic consumpto tempore, unam dumtaxat tra- 
mitem invenerit angustissimum, idque Graecorum proditerum indicio: cum 
ἴθ᾽ non pauca essent itinera nullo praeclusa muro , ac plaustrorum fere ca- 
pacia, Nam et mare radices montium inundans, vias, quae inde ascensum 
dabant, longe laxaverat, et cum terra intercisa esset hiatibus alveisque tor- 
rentium imperviis, rebantur veteres fieri non e, ut quae natura divisis- 
set, ea muri bene complecterentur. 'Tum etiam difficiliorum operum inerti 
odio capti, omissam a se loci defensionem permittebant fortunae, spe salutis 
in eo iacta, quod viam barbari ignoraturi essent. Ko vero qui laborem de- 
fugiunt, quae ipsis videntur operosa, ea nec aliis facilia fore putant. Quare 
nemo posthac Iustiniano Aug. laudem hanc eripere contendat, ipsum omnibus, 
quotquot unquam fuerunt, providentia ac sedulitate antecelluisse: qui mare 
montibus vicinum , atque adeo circumfusum inundansque, coégerit firma in 
fluctibus humectoque in sebulo fundamenta accipere; rebus, quas manifesto 
contrarias patitur, sese accommodare ; arti humanae cedere, et vim afferen- 
tibus famulari. Cum autem lucos saltusque iunxisset, ad montes admovisset 
mare, totamque Graeciam cinxisset munitionibus, non finem aut modum po- 
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σπουδὴν, ἄλλα xal φρούρια πολλὰ τοῦ τείχους ἐντὸς ἐτεκτήνατο, 
ἄξια τύχης τῆς ἀνθρωπείας βεβουλευμένος, 7j βέβαιον οὐδὲν οὐδὲ 
ἀκαταγώνιστον γίνεται. ὥστε εἰ τοῖς τείχεσι τούτοις τρόπῳ ὅτῳ-- 
οὖν ἢ χρόνῳ ἁλῶναι ξυμβαίη, ἐν τοῖς φρουρίοις τὰ φυλαχτήρια 
δ διασώζοιτο. xal μὴν καὶ σιτῶνας ἐν τῷ ἀσφαλεῖ καὶ ὑδάτων B 
ἔλυτρα πανταχόϑι πεποίηταε, στρατιώτας τε φρουροὺς ἐς δισχι- 
λίους μάλιστα τῇδε ἱδρύσατο" ὃ οὐδέ τις τῶν πρώην βασιλέων 
πώποτε x τοῦ παντὸς χρόνου πεποίηκεν. ἀφύλακτα γὰρ τὸ πα-- 
ράπαν τὰ τείχη ταῦτα ἄνωθέν τε καὶ ἐς ἐμὲ ἦν, ἀγροίκων τε τῶν 
10 ἐπιχωρίων τινὲς τῶν πολεμίων καταϑεόντων μεϑαρμοσάμενοε τὴν 
δίαιταν ἐν τῷ παραυτίχα, ἐπὶ καιροῦ τε αὐτοσχεδιάζοντες τὰ πο- 
λέμια, ἐκ περιτροπῆς ἐνταῦϑα ἐφρούρουν, ἁλώσιμοί τε τοῖς πολε-- 
μέοις ἀπειρίᾳ τοῦ ἔργου ῥᾷστα ξὺν τῇ EAM: ἐγένοντο, ταύτῃ τε 
τῇ σμικπρολογίᾳ ἡ χώρα ἐπὶ μαχρότατον ἀπέχειτο ἐπεοῦσε βαρ-- 
16 βάροις. . 

Οὕτω μὲν Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς τὰ ἐν Θερμοπόλαις ἐρύ- C 
ματα ἐχρατύνατο. καὶ πόλεων δὲ ἁπασῶν, αἵπερ αὐτῶν ἐχτὸς 
τῇ χώρᾳ ἐξικανοῦσιν οὖσαι, ξὺν ἐπιμελείᾳ πολλῇ τείχη ὠχσδομή-- 
σατο ἰσχυρὰ, ἔν τε Σάχκῳ καὶ Ὑπάτῃ καὶ Κορακίοις καὶ Οὐννῷ 

40 καὶ Βαλέαις καὶ τῷ καλουμένῳ “Τ“εονταρίῳ. ἐν δὲ τῇ Ἡρακλείᾳ 
πεποίηται τάδε. ἐξ Ἰλλυριῶν ἐς “Ἑλλάδα ἰόντι, ὄρη δύο ἐπὶ μα- 
χρότατον ἀλλήλοιν ὡς ἀγχοτάτω ξυνίασι, στενωπὸν ἐν βραχεῖ 
ἀπεργαζόμενα τὴν μεταξὺ χώραν (Κλεισούρας νενομίκασι τὰ τοι-- 
abra χαλεῖν)" πηγὴ δὲ κατὰ μέσον κάτεισιν, ἐν μὲν ὥρᾳ ϑερινῇ 


suit amori ill] suo in anbditos; sed insuper multa intra muros castella aedifi- 
cavit, consilio sane opposito ad humanam fortunam, cui nihil firmum est, 
nihil invictum : ut si quando his muris quomodocumque hostis potiretur, prac- 
sidiarii se in castella reciperent. Quin et horrea in tuto, et aquarum rece- 
ptacula ubique fecit: ibidem stationarios milites ad duo fere millia collocavit : 
quod ante ipsum omni memoria nullus fecerat imperater, Quondam enim, 
&c nostra etiam aetate, muri illi ἃ defensoribus plane vacui fuerant. Si 
quando hostes incursiones facerent, agrestes indigenae, mutato repente in- 
stituto, ex tempore bellatores prodibant, ibique in orbem custodiam agita- 
bat: sed eorum imperitia faciebat, ut cum ipsis Graecia in potestatem ho- 
stium facillime caderet. Kiusmodi parsimonia in causa fuit, cur illa regio 
diutissime patuerit barbarorum incursibus. 

Ita quidem Jostinianus Aug. Thermopylarum munitiones firmavit. Ur- 
bium vero, quae extra Thermopylas in eo tractu sat multae sunt, nulla fuit, 
cui valida moenia non extruxerit maxima cura. In his fuere Saccus, Hy- 

ta, Coracii, Unnum, Baleae et Leontarium. Haec autem Heracleae fecit. 
E Illyrio in Graeciam venientibus gemini occurrunt montes , qui ad multum 
spatium inter se proxime coéunt, efficiuntque in arcto semitam, sive quas 
appellant Clisuras, Fons e medio manat, aestate aptam potui limpidamque 
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πότιμον ἀποβλύζουσα xal καϑαρὸν ὕδωρ ἀπὸ τῶν ὁρῶν, ἃ ταύτῃ 


D ἀνέχει, ἐς ῥύαχά τε ἀποχεκριμένη βραχύν. ἐπειδὰν δὲ ϑοι, χει- 


μάρρους ἐνταῦϑα ἐπικυρτοῦται ὑψηλὸς τὸ ὑπερφυῶς καὶ δεινῶς 
ἄγριος ἐπιπλεῖστον τῶν ἐκείνῃ σκοπέλων ἀπὸ τῶν χαραδρῶν συνά. 
γων τὸ ῥεῦμα. ἐνϑένδε τοῖς βαρβάροις εἰσιτητὰ ἐπί. τὸ Θερμο-- 6 
πύλας οὐδενὶ πόνῳ ἐγίνετο καὶ τὴν ταύτῃ Ἑλλάδα. τοῦ δὲ στε-- 
ψωποῦ ἐφ᾽ ἑκάτερα δύο ἐκ παλαιοῦ ὀχυρώματα ἦν, πὴ μὲν 
Ἡράκλεια πόλις, ἧσπερ ἐπεμνήσθην ἀρτίως, πὴ δὲ ὃ Ἰυρο- 
πώλης καλούμενος, ἐν ὀλίγῃ διεστηκὼς χώρᾳ. ταῦτα δὲ ἄμφω 


V 441 τὰ ὀχυρώματα ἐν ἐρειπίοις ἐκ παλαιοῦ ὄντα ᾿Ἰουστινιανὸς ἀνῳκχο- 10 


δομήσατο βασιλεὺς καὶ διατειχίσματε τὸν. στενωπὸν ὄχυθωτάτῳ 


P 71 περιβαλὼν, τούτῳ δὲ συνάψας ὄρος ἑκάτερον τοῖς μὲν βαρβάροις 


τὴν δίοδον ἀνεχαίτισε, τῷ δὲ χειμάρρῳ ἐπάναγκές ἐστι λιμνάζοντι 
τοῦ τείχους ἐντὸς, εἶτα ἐφύπερϑεν αὐτοῦ φερομένῳ ὅπῃ παρα- 
τύχοι ἰέναι. 16 
Καὶ πόλεις δὲ τῆς Ἑλλάδος ἁπάσας, αἵπερ ἐντός εἶσι τῶν 
ἐν Θερμοπύλαις τειχῶν, ἐν τῷ βεβαίῳ κατεστήσατο εἶναι, τοὺς 
περιβόλους ἀνανεωσάμενος ἅπαντας. καταρερείπεσαν γὰρ πολλῷ 
πρότερον, ἐν Κορίνϑῳ μὲν σεισμῶν ἐπιγενομένων ἐξαισίων, ᾿48ή- 
γησι δὲ καὶ Πλαταιῶσι κἀν τοῖς ἐπὶ Βοιωτίας χωρέοις χρόνον μὲν 90 
μήχει πεπονηχόσιν, ἐπιμελησαμένου δὲ αὑτῶν οὐδενὸς τῶν πάντων 
ἀνθρώπων. ἐπίμαχον δὲ καὶ ἀφύλακτον οὐδὲν εἴασεν, ἐπεὶ αὐτῷ 
προεγρηγορότι τῶν κατηκόων ἔννοια γέγονεν ὡς oí βάρβαροι κατα- 
ϑέοντες, ἂν οὕτω τύχοι, τά γε ἀμφὶ Θερμοπύλας χωρία, ἔπει:- 
δὰν τάχιστα πύϑωνται, οὐδὲν αὐτοῖς ὄφελος ἔσεσϑαι ὑπερβεβη- 95 
κόσι τὸ ἔρυμα τοῦτο, τειχήρους πανταχόϑι γεγενημένης τῆς ἄλλης 


fundens aquam ex illis montibus, et in rivulum abiens. Ubi pluit, surgit ibi 
torrens altissimus ac rapidissimus, collectas ex concavis aquas inter scopulos 
longe devolvens. Hac facilis ad 'Thermopylas eamque Graeciae partem ad- 
itus patebat barbaris. Hae montium fauces utrinque olim munitae fuerant, 
hinc urbe Heraclea, cnius proxime memini, inde Myropole, modico spatio 
interiacente. Collapsa pridem utriusque moenia lustinianus Aug. vreanedifi- 
cavit, ac muro firmissime obstruxit angustias, eoque iunctis geminis monti- 
bus , berbaris transitum interclusit: inde etiam fit, ut cogatur torrens intra 
murum stagnare, atque hoc superato effundere se quo sors tulerit. 

Urbibus Graeciae citra muros Thermopylarum positis securitatem pe- 
perit, moenibus omnium instauratis. Iam enim pridem corruerant, Corinthi 
quidem, vehementibus terrae motibus; Athenis vero Plataeisque et in reliqua. - 

eotia, vetustate summaque incuria. Denique nullum oppidum infirmum 
sivit esse et incustoditum, Ipsi enim subditis advigilanti haec incidit cegita- 
tio, si quando barbari 'Thermopylarum viciniam incursarent atque intellige- 
rent perituram sibi operam perrupta illa ac superata munitione , quandoqui- 


[ 
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“Ἑλλάδος, ἐϑελοχαχήσουσιν αὐτίκα δὴ μάλα ξξεπιστάμενοι ὥς πο- 

λιορκεῖν σφίσι πόλιν. ἐχάστην ἐπάναγκες ἔσται. προσδοχία γὰρ 

μηκυνομένη ταλαιπωρεῖν οὐκ ἀνέχεται, οὐδὲ ἀναβαλλομένης ὦφε-- 

λείας ἐφέεται, ἀλλ᾽ ἀποδίδοται τῆς περὶ ταῦτω ὀκνήσεως τὴν μέλ-- 
ὅλουσαν τύχην. 

Ταῦτα διαπεπραγμένος Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς, ἐπεὶ τὰς ἐν 
Πελοποννήσῳ πόλεις ἁπάσας ἀτειχίστους ἐμάνθανεν εἶναι, λογε- 
σάμενος ὅτι δή οἱ πολὺς τετρίψεται χρόνος, εἰ κατὰ μιᾶς ἐπιμε- 
λοῖτο, τὸν ᾿Ισϑμὸν ὅλον ἐν τῷ ἄσφαλεϊῖ ἐτειχίσατο, ἐπεὶ αὐτοῦ τὰ 

10 πολλὰ καταπεπτώκει ἤδη. φρούρια δὲ ταύτῃ ἐδείματο καὶ φυ- 
λαχτήρια κατεστήσατο. τούτῳ δὲ τῷ τρόπῳ ἄβατα τοῖς πολεμί- 
oc ἅπαντα πεποίηκεν εἶναι τὰ ἐν Πελοποννήσῳ χωρία, εἰ καί τε 


ἐς τὸ ἐν Θερμοπύλαις ὀχύρωμα κακουργήσοιεν.» ἀλλὰ ταῦτα μὲν Ἡ 86 


τῇδε χεχώρηκε. 


15 J. Πόλις δὲ ἦν τις ἐπὶ Θεσσαλίας, 4διοκλητιανούπολις D 


ὄνομα, εὐδαίμων μὲν τὸ παλαιὸν γεγενημένη, προϊόντος δὲ τοῦ 
χρόνου βαρβάρων οἱ ἐπιπεσόντων καταλυϑεῖσα καὶ οἰχητόρων ἔρη- 
μος γεγονυῖα ἐπὶ μακρότατον" λίμνη δέ τις αὑτῇ dy γειτόνων τυγ-- 
χάνει οὖσα, ἢ Καστορία ὠνόμασται. καὶ νῆσος κατὰ μέσον τῆς 
Φ0λίμνης τοῖς ὕδασε περιβέβληται. μία δέ τις εἷς αὐτὴν εἴσοδος 
ἀπὸ τῆς λίμνης ἐν στενῷ λέλειπται, οὗ πλέον ἢ ἐς πεντεκαίδεκα 
διήχουσα πόδας. ρος δὲ τῇ νήσῳ ἐπανέστηκεν ὑψηλὸν ἄγαν, 
ἥμισυ μὲν τῇ λίμνῃ καλυπτόμενον, τῷ δὲ λοιπῷ ἐγκείμενον. διὸ 
δὴ ὃ βασιλεὺς οὗτος τὸν Ζ᾽΄ιοκλητιανουπόλεως ὑπεριδὼν χῶρον, 


95 ἅτε που διαφανῶς εὐέφοδον ὄντα καὶ πεπονϑότα πολλῷ πρότερον P 72 


ἅπερ ἐρρήϑη, πόλιν ἐν τῇ νήσῳ ὀχυρωτάτην ἐδείματο, καὶ τὸ 


dem reliqua Graecia moenibus firmata esset, eos protinus ardorem remissu- 
ros, poslta ante oculos necessitate urbes singulas obsidendi, Spes enim lbn- 
gius producta, difficilem detrectat operam, neque animum ad Incrum dilatum 
rapit, sed praesenti relaxatione fortunam futuram vendit, 

His peractís, ubi omnes Peloponnesi urbes moenibus carere audiit Iusti- 
nianus Aug. intellexitque multum temporis abiturum, si curam singulis adhi- 
beret, Isthmum, ruinis iam plurimis mutilum, muro valido permunivit. Ibi- 
dem castella ac praesidia posuit; ita ut hostis in Peloponnesum penetrare 
non valeat, quamvis forte munitionem 'Thermopylarum perruperit: sed haec 

ctenus, 

3. Erat in Thessalia Diocletianopolis, urbs quondam felix; sed pro- 
cedente tempore barbarorum irruptionibus diruta ac iamdiu deserta. Huic 
vicina palus Castoria insulam habet in medio, sic aquis cinctam, ut aditus eo 
pateat pedes latus non amplius xv. Surgit ex insula mons altissimus ; cuius 

imidia pars palude alluitur, altera insulae imminet, Quocirca imperator no- 

ster locum, in quo posita Diocletianopolis fuerat, despicatus, quod facillimos 

baberet aditus, ac dudum ea, quae dixi, passus esset, urbem validissinam 
18 


Procopius III. 
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ὄνομα, ὧς τὸ elxüc , ἀφῆκε τῇ πόλει. ἐπὶ uérroc" Eyivadov τε καὶ 
Θηβῶν καὶ Φαρσάλου καὶ ἄλλων τῶν ἐπὶ Θεσσαλίας πόλεων ἅπα- 
σῶν, ἐν αἷς Δ4ημητριάς τέ ἐστι καὶ Ἰητρύπολις ὄνομα καὶ Γόμφοι 
xal Τρικάττους, περιβόλους ἀνανεωσάμενος, ἐν τῷ ἀσφαλεῖ ἐκρα- 
τύνατο, χρόνῳ τε καταπεπογηχότας μαχρῷ, εὐπετῶς δὲ ἁλωτοὺς δ 
ὄντας, εἴ τις προσίοι. 

X ἐπεὶ ἐς Θεσσαλίαν ἀφίγμεϑα, φέρε δὴ, τῷ λόγῳ ἐπέ 
τε τὸ ὅρος τὸ Πήλιον καὶ Πηνειὸν ποταμὸν ἴωμεν. ῥεῖ μὲν ἐξ 
ὄρους τοῦ Πηλίου πράῳ τῷ ῥείϑρῳ ὃ Πηνειὸς, ὡράϊσται δὲ αὖ-- 
τῷ περιρρεομένη πόλις ἦ «άρισσα, τῆς Φϑίας ἐνταῦϑα οὐκέτε 10 

Β οὔσης, τοῦτο δὴ τοῦ μακροῦ χρόνου τὸ διαπόνημα. φέρεται δὲ 
ὃ ποταμὸς οὗτος εὖ μάλα προσηνῶς ἄχρι ἐς ϑάλασσαν. εὔφορός 
τε οὖν ἐστιν ἦ χώρα καρπῶν παντοδαπῶν καὶ ποτίμοις ὕδασι κα- 

V 449 ταχορὴς ἄγαν, ὧνπερ ὄνίνασϑαι ὡς ἥκιστα εἶχον περίφοβοι ὄντες 
οἱ τῇδε φκημένοι, καραδοκοῦντες ἀεὶ τοὺς βαρβάρους ἐγκεῖσθαι 15 
σφίσιν" ἐπεὶ οὐδαμῆ τῶν ταύτῃ χωρίων ὀχύρωμα ἦν, ὅπη ἂν καὶ 
καταφυγόντες σωϑήσονται. ἀλλὰ καὶ “άρισσαν καὶ Καισάρειαν, 
πεπονηκότων σφίσιν ἄγαν τῶν ἐρυμάτων, σχεδόν τι ἀτειχίστους 
εἶναι συνέβαινε. βασιλεὺς δὲ Ἰουστινιανὸς ἄμφω τείχη ἰσχυρό- 

C τατὰ ποιησάμενος γνησίᾳ τὴν χώραν εὐδαιμονίᾳ ξυνῴχισεν. οὗ 30 
πολλῷ δὲ ἄποϑεν ὄρη ἀνέχει ἀπόχρημνα, οὐρανομήκεσιν ἀμφιλαφῆ 
δένδροις" οἰκεῖα δὲ Κενταύροις τὰ ὄρη. καὶ γέγονε “απίϑαις 
ἐν τῇδε τῇ χώρᾳ πρὸς τὸ Κενταύρων γένος ἣ μάχη, ὡς oi μῦϑοι 
ἡμῖν ἐκ παλαιοῦ ἰσχυρίζονται, νεανιευόμενοι γεγυνέναε ἀνθρώπων 
γένος ἐν τοῖς ἄνω χρόνοις ἀλλόχοτον καὶ ζῴων φύσιν τινὰ δυεῖν 25 


in insula condidit, suoque, ut par erat, donavit nomine, Echinaei quoque, 
"Thebarum , Pharsali, caeterarumque omnium Thessaliae urbium, in quibus 
est Demetrias , et cui nomen Metropolis, Gomphi item ac 'T'ricattus, mures 
sevo labentes, ac, si quis adoriretur, nullo negotio expugnabiles, refecit 
optimeque communiit. 

Age vero, quandoquidem pervenimus in Thessaliam , oratione ad mon- 
tem Pelion flumenque Peneum provehamur.  Effundit mons Pelius tacitis 
lenem aquis Peneum, quo circumfluo ornatur urbs Larissa, ibi Phthia iam 
non extante; quippe quam vetustas delevit. Placidissime amnis hic labitur 
ad mare usque: regio cuiusque generis fructibus dulcibusque aquis abundat. 
Verum incolae his commodis frui prohibebantur metu, quo semper trepidi, 
barbarorum vim expectant, cum nusquam praesidium esset, nec salutis per- 
fugium. Larissa certe et Caesarea, collapsis grandi ruina moenibus, fere 
undique nudae erant. lustinianus vero Aug. utriusque muris firmissima fa- 
brica restitutis, regionem illam vere beavit. Non procul eminet montes 
praecipites, procerissimisque arboribus convestiti. Hae Centaurorum sedes, 
ubi cum Lapithis depugnarunt, ut fabulantur veteres, quoddam iactantes ex- 
titisse ollm hominum genus monstrosum ac biforme, Nonnullum retinet fa- 
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σύμμικτον. ἀφῆκε δέ τι καὶ τῷ μύϑῳ ἐν προσηγορίᾳ μαρτύριον 
ὃ παλαιὸς χρόνος, φρουρίου ἐν τοῖς τῇδε ὄρεσιν ὄντος. Κενταυ- 
eózolic γὰρ τὸ χωρίον καὶ elc ἐμὲ ὀνομάζεται. οὗπερ τὸ τεῖχος 
᾿Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς χαταπεπτωχὸς ἤδη, σὺν Εὐρυμένῃ τῷ φρου- 
δρίῳ ἐνταῦϑά πη ὄντι καὶ ταὐτὸ πεπομϑότι, ἀνοικοδομησάμενος 
ἐκρατύνατο. πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα φρούρια ἐπὶ Θεσσαλίας ὃ βασε- D 

λεὺς οὗτος ἀνενεώσατο, ὧνπερ τὰ ὀνόματα σὸν τοῖς ἐν Muxtdo-- 
vía τετειχισμένοις ἐν καταλόγῳ γεγράψεταέ μοι οὐ πολλῷ ὕστερον. 
᾿Αλλὰ νῦν, ἵνα μηδὲν τῆς “Ἑλλάδος ἀπολειφϑείη μένον ἄρ- 
Ἴ0ρητον, ἐς Εὔβοιαν ἡμῖν τὴν νῆσον ἱτέον, ἐπεὶ “1ϑηνῶν τε καὶ 
ἸΠαραϑῶνος ἄγχιστα ἕστηχεν. Εὔβοια τοίνυν 2; νῆσος ἥδε προ- 
βέβληται μὲν τῆς Ἑλλάδος εἷς θάλασσαν, δοχεῖ δέ που ἀπενεχ- 
ϑῆναι, μιᾶς μὲν οὔσης τῆς γῆς πρότερον, ἀποσχισϑείσης δὲ 
πορϑμῷ ὕστερον" ῥήγνυσι γάρ τις τὴν ἤπειρον ἐνταῦϑα τῆς 9a- 
15 λάσσης ἐπιρροὴ ἀμφὶ Χαλκίδα πόλιν, ἐν στενῷ τε ξυνιοῦσα καὶ 
ταῖς ὄχϑαις ἑκατέρωϑι σφιγγομένη ἐς ῥύακος εὖρος. Εὔριπος δὲ 

ὃ πορϑμὸς ἐπωνόμασται. τοιαύτη μὲν οὖν 5 Εὔβοια τυγχάνεε P. 78 
οὖσα. ζεῦγμα δὲ τῷ πορϑμῷ μία τις ἐγχειμένη ποιεῖταε δοχός " 
ἥνπερ ἐπιτιϑέντες μὲν, ἡνίχα ἂν ἦ βουλομένοις σφίσιν, οἱ ἐπιχώ- 
90 poc. ἠπειρῶταε δοκοῦσιν εἶναι καὶ εἰς γῆν ἀντεπέρας πεζοὶ ἴωσιν, 
ἀφαιρούμενοι δὲ ταῖς τε ἀχάτοις διαπορϑμεύονται τὸν ἀνάπλουν 
καὶ νησιῶται γίνονται αὖϑις, ἑνός τε ξύλου ἐπιβολῇ καὶ ἀφαιρέ- 
σει xa) πεζεύουσι καὶ ναυτίλλονται. ἐντὸς καϑειργμένην καλοῦσι 
Παλλήνην. τὴν μέντοι εἴσοδον διατειχίσματι τὸ παλαιὸν κατα-- 
95 λαβόντες oi ἐπιχώριοι, ταύτῃ ve τὴν ἑκατέρωϑιε συζεύξαντες ϑά-- 


L] 


bula testimonium, inditum vocabulo castelli his montibus imposic Id enim 

etiamnum Centauropolin vocant: cuius muros iam collapsos lustinianus Aug. 

restauravit ac muniit cüm castello Eurymene ibidem sito idemque passo, 

Alia item castella plurima princeps hic noster in Thessalia renovavit : quo 

rea nomina cum iis, quae in Macedonia construxit, paulo post in catalogo 
eram. 

Jam vero ne qua pars Graeciae praetermittatur silentio, in Euboeam 
insulam traiiciamus, Athenis et Marathoni proximam. — Ergo insula haec Eu- 
boea Graeciae obiacet, procurrens in mare. Avulsa olim videtur, ita ut 
me eontinens faerit, deinde freto rupta discesserit. Hic enim ad urbem 

balcidem terram dividit meatus maris angustus, ac littoribus utrinque con- 
tractus in latitudinem rivi: est autem freto nomen Kuripis. "'l'alem habet 
Kuboea situm. Porro fretum una iungitur trabe; qua quoties lubet inpo- 
sita, videntur indigenae continentem incolere, et in oram adversam pedi 
eunt: eadem amota, scaphis transfretant, fiuntque denuo insulares. Itaque 
uno ligno iam superiecto, iam sublato, pedites modo sunt, modo nautae. 
Peninsula est Pallene; cuius aditum prisci incolae muro praestruxerant; ita- 
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λασσαν, πόλιν ἐνταῦϑα ἐδείμαντο, ἣν πάλαι μὲν Ποτίδαιαν, va- 

B νῦν δὲ Κασανδρίαν ὀνόμάζουσιν. οὕτω δὲ τὰς ἐνταῦϑα olxodo- 
μίας ὃ χρόνος διέφϑειρε πάσας ὥστε δὴ Οὐννικόν τι ἔϑνος οὗ 
πολλῷ πρότερον καταϑέοντες τὰ ἐχείνῃ χωρία, ὥσπερ τε διαχειρί- 
ζοντες οἷόν τε πάρεργον, τό τε ξύμβαμα τοῦτο xal τὴν πόλιν 6 
ἄφοβοι ἐξεῖλον, καίπερ ἐξ οὗ γεγόνασιν ἄνϑρωποι οὗ τειχομαχή- 
σαντες πώποτε. ἀλλὰ καὶ τοῦτο ἸἸουστινιανῷ βασιλεῖ γέγονε πρό- 
φασις ἀρετήν τε καὶ μεγαλοφροσύνην ἐνδείξασθαι. τοῖς γὰρ 
ξυμπίπτουσε χαλεποῖς ἀντίξουν ποιούμενος ἀεὶ τὴν αὑτοῦ πρό- 
γοιαν, τῶν ξυμβεβηκότων τὰ πονηρότατα ταῖς ἐπιγινομέναις &ya- 10 
ϑοεργίαις εὐθὺς μεταβιβάζεται ἐς τύχην ἀμείνω. καὶ Παλλήνης 

H 37 ἀμέλει πόλιν τε τὴν προβεβλημένην τῆς χώρας ἁπάσης καὶ τὸ 

C κατὰ τὴν εἴσοδον Χχατατείχισμα τοῖς ἐπιβουλεύειν ἐϑέλουσιν ἄμα- 
χόν τε καὶ ἀκαταγώνιστον διεπράξατο διαφανῶς εἶναι. ταῦτα 
ttl» οὖν ἐν πράξεσιν αὐτῷ ταῖς ἐπὶ ἸΜΠακεδονίαν διαπεπόνητα. 15 

Ῥεῖ δέ τις ποταμὸς Θεσσαλονίκης οὐκ ἄποϑεν, “Ῥήχιος 
ὄνομα" ὃς δὴ χώραν ἀγαϑήν τε καὶ γεώδη περιερχόμενος τὰς ἐκ- 
βολὰς εἰς ϑάλασσαν τὴν ἐκείνῃ ποιεῖται. προσηνὴς δὲ ὃ ποταμός 
ἐστι, γαληνόν τε ὕδωρ καὶ πότιμον" ἐν γῇ χϑαμαλῇ ἀρόματα 
πολλὰ, ἕλος εὔνομον. καὶ ταύτῃ μὲν εὐδαιμονίας ἡ χώρα εὖ ἔχει, 90 
βαρβάρως δὲ λίαν εὐέφοδος οὖσα ἐτύγχανεν, οὔτε φρούριον ἐν 

D σημείοις τεσσαράκοντα οὔτε ἄλλο τι ἔρυμα ἔχουσα. διὸ δὴ ὃ βα- 
σιλεὺς παρά τε τὰς τοῦ Prylou ποταμοῦ ἐχβολὰς καὶ τὴν τῆς ϑα- 


5. ξύμβαμα)] ξύμβαμμα H. Scriptum confido ξύναμμα. Marr. 
16. Pros] δίχιος 'Tolos, 


e iuncto utrinque mari, urbem ibi condiderant, Potidaeam olim, Casan- 
riam hodie dictam, Quidquid fuerat eo loci extructum, id longa dies ita 
corruperat, ut quidam Hunni, dum oram illam infestam haberent, quasi 
aliud«agendo, et septum et urbem impune expuguaverint; quamvis nunquam 
post homines natos munitionibus oppugnandis operam dedissent. Hinc lusti- 
hianus Aug. occasionem arripuit virtutis animique imagnitudinis ostendendae : 
quippe solitus providentiam suam calamitatibus opponere, casus acerbissimos 
subsequenti munificentia in melius vertit. Pallenes sane urbem, qua regio 
tota protegitur, claustrumque aditus ita muniit, ut vim omnem inimicam 
aperte superent. Haec fecit ille in Macedonia. 

Haud procul Thessalonica flumen Rhechius labitur: qui postquam 
agrum fertlem ac minime lapidosum pererravit, in vicinum mare sese exone- 
rat. Lenis est fluvii cursus; aqua tranquilla aptaque potui; arva in planitie 
plurima ; terrae tractus dulci uligine et pascuis laetus. Quae quidem bea- 
tam, regionem efficiunt: sed eadem barbaris patebat; cum nec castellum, 
nec müniGionem aliam quampiam baberet per milliaria x. Quamobrem im- 
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λάσσης ἤιόνα φρούριον φχοδομήσατο ἐχυρώτατον, καινουργήσας 
αὐτὸς, ὅπερ ““ρτεμίσιον ἐπωνόμασται. 
δ΄. Ὅσα δὲ καὶ ἄλλα ὀχυρώματα ἐν τῇδε τῆς Εὐρώπης P 74 
πεποίηται μοίρᾳ εἰπεῖν ἄξιον. χαὶ el μὲν παρ᾽ ἄλλοις ἀνθρώπων 
51i] μαχράν τε φκημένοις καὶ πολιτείαν ἑτέραν ἔχουσι τὸν κατά- 
λογον ἐποιούμεϑα τῶν τῇδε φρουρίων, ἅπερ Ἰουστινιανῷ βασιλεῖ 
εἴργασται, ἵνα δὴ ἔμελλεν ὃ λόγος ἀμάρτυρος εἶναι, εὖ οἶδα ὅτι 
μυϑολόγος τὲ ἂν τῶν ἔργων τῷ ἀριϑμῷ ἔδοξεν εἶναι καὶ ἄπιστος 
ὅλως. νῦν δὲ ἢ τὲ πάροψις οὐ μακράν που τυγχάνει οὖσα καὶ 
10 παμπληϑεῖς ἄγαν οἱ ἐχεῖϑεν ἐπιχωριάζοντες ἡμῖν ἄνϑρωποι. φέρε 
δὴ οὖν νεανιευσάμενοι τὴν ἀλήϑειαν ἐχέγγυον οὖσαν, ἀπαριϑμη- 
σώμεϑα μηδεμιᾷ ὀχνήσει ὀχυρώματα, ὅσα δὴ ἀμφὶ τὰς χώρας, 
τάς μοι ἔναγχος δεδηλωμένας πεποίηται Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς, ἢ 
τὰ πεπονηκότα ἐρυμάτων ἀνανεούμενος, ἢ νέα τείχη ἐπιτεχνώμενος. B 
15 οὐδὲν δὲ χεῖρον ὡς ἐν καταλόγῳ ἐπελϑεῖν ἅπαντα, ὡς μὴ τῶν 
ὄνομάτων ἐπιμιξίᾳ ὄχλος τις ἐπιγένηται τῷ λόγῳ πολύς... 
perator ad ostia fluminis Rhechii littusque maris, castellum aedificavit ; no« 
vum epus ac validissimum : idque vocare placuit Artemisium. 

4. Offidum vero postulat, ut caeteras munitiones, quas in ea parte 
Europae idem extruxit, recenseamus, Ac si forte arcium, quae ibi sunt a 
Justin Aug. conditae, enumerationem faceremus apud homines, procul 
hinc et in alio imperio positos, ubi testibus careret oratio, fabulosa ac plane 
incredibilis, propter o ingentem numerum, sine dubie videretur, Nunc 
autem inspicere prope lice, et quamplurimi Inde oriundi nobiscum versantur, 
Age igitur, veritate nixi ad faci fidem idonea, iam nunc munitiones 
enumeremus, quas in provinciis modo nominatis Iustinianus Aug. fecit, qua 

inas instaurans, qua novos educens muros. Neque abs re faerit, si omnes 


ru 
ad formam catalogi proponantor ; ne promiscua nominum scriptione induca- 
tur magua confusio. 


Φρούρια μὲν οὖν νέα πρὸς τοῦ Itaque in nova. Epiro castella 
βασιλέως ἐν ᾿ἬἪπείρῳ vía γεγένη- haec nova αὖ imperatore con- 


ται τάδε. structa sunt : 

20 Σχημινίτης. Gceminites. 
Ουλπιανσος. Ulpiansus 
᾿Ἐκίσεερβα. Episterba. 
44opyos. Argus 
"ova. Aona. 

25 Σεεφανιακόν. Btephaniacum. 
Ὃ ἅγιος Zfiavos. Sanctus Sabinus. 
"Move. Aliula 
fopligw. Dyrlachin. 
Πάτανα, . Patana. 

30 Γέμενος Gemenus, 


Ο Ἐν δὲ τῇ Ἤπείρῳ παλαιᾷ, νέα 
μὲν φρούρια ἐγένετο τάδε" 


Παρμός. 
Ὅλ Οθο 
Χίισνιν, 


12. Ihowuscl] aura 'Tolos. 
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Ἐἰρήνη. Jrene. 
Ἐκιϑοῦτα. Epiduta. 
Βάκουστα. Bacusta. 
Mdezig. Martis. 
Γυναικομύτης. Gynaecomytes 
Σ περέτιον. &perotium. 
4010». Aoeon. 
Σ:ερέδην. Streden, 
«devgoaxog. Deuphracus. 
“Δάβελλος. Labellus, 
᾿ἘἘπίλεον. Epileum, 
Πισχιναί. Piscinae, 
Κιθινάς Cithinas, 
“4όλεβιν Dolebin. 
Ἡδονία Hedonia. 
Tisid ver. "Titiana. 
Οὐλίβουλα. Ulibula. 
Βρεβατή. Brebate. 
Θησαυρός. "Thesaurus. 

Zyrveu9n δὲ τάδε" Haec vero renovata : 
Τοῦ ἁγίου Στεφάνου. Sancti Stephani, 
Κοεϑοέον. n. 
"Antig. Apis. 

P 75 Πήλεον. Peleun. 
Ko. Come. 
JIoxové. . Pacue. 
Σχιδρέων πόλις. Scidreonpolis. 
vivsíscyeat. Antipagrae. 
Τίθρα. 'Tithra. 
Boéfitca. Brebeta, 
Βοῦπος. Bupus. 
᾿Ἐνδήνεια. Ἐπάαγηΐδ. 
«dióvvadog. Dionysus. 
Τοῦ xcroytíov. Ptochii. 

óg. M 'T yrcanus. 
B Κάπαζξα. Capaza, 
Πούψαλος. Pupsalus. 
Γάβραιον Gabraeum. 
“ιόναα. Dionaa. 
λημεντιωνά. Clementiana. 
Ἴλλυριν. Jllyrin. 
Ki ilicae. 
"Moysag. Argyes. 
e μα. "'Therma. 
“μαντεία. Amantia 
Ilagéziov». Paretium. 


Epiri veteris castella recentia : 


Parmus. 
Olbus. 
Cionin. 


10 


15 
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Maquesd. Marciana. 
"Aiyog. Algus 
Ksípevog. Cimenus 
φοποτόης. Xeropotoés 
Qo. Euro 
Xluatoa. Chimaera. 
α. Helega. 
'Ouo vota. Homonoea. 
"ἄδανον. Adanum. 

10 you δὲ τάδε" Kefecta haec 
Mi ΓᾺ Murciara, 
KXdoviva Castina, 
Γενύσιος. Genysius. 
Πέρκχορ. Percus. 

15 Μαρμάρατα. Marmarata 

Quat. Listria. 
Πεερωνιανά. Petroniana, 
COMAS. Carmina. 
Tov ἁγίου Σαβίνου. Sancti Sabini. 

90 Kal ἐν φρουρίῳ Κώμῃ xivezégya. — Etin castello Come cisterna, 
Mágriogs. Martius. 
,Πέζιον. Pezium. 


Οναλος. Oo 
Kal ἀπὸ "Tovezisievovxóisog καὶ In agro lustinianopolitano ac Photi- 
95 ΦΦδωτικῆς, φρούρια δύο τοῦ cyíov — censi castella duo sancti Donati. 
“ονάτον. ᾿ 


ΠΑ ΨΨΆ Srmpiveiun. 


"Ἤδωνες. Hedones. 
80 Χάστελλον. Castellum. 
Βουλιβας. Bulibas. 
decre Troas 
a. 
IHocndd». Posidon. 
85 Χολοφωνία. Colophonia, 
Ἐπὶ Ἰακεδονίας" In Macedonia : 
KXa»0:3o. . Candida. 
Κολοβώρα. Colobona. 
Βασιλικὰ ᾿Δμύντον. Basilica Amyntae. 
40 λ[ελίχιξα Melichisa « 
ασκᾶρ. 85C48. 
Αὐλών. AÀulon. 
Βολβός. Bolbus. 
eie Ops 
g. . 
Πλευρόν. Pleurum. 
Kdpivos. Caminus. 
e . 'Therma. 
Βογᾶς. 88. 
50 pre ἑάπολις. Nespolis. 
Qvos. us. 
Movotio». Museum. 
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᾿Αδοιάνιον. Adrianium, 
ava. Edana. 
po Nice: 
VIO. phium, 
Μετίξος. Motus. 5 
᾿Αργομανόν Argicianum. 
Βάξινος. Baxinus. 
Κασσωκπᾶς. Casaopas. 
Παρϑίων Parthion, : 
Γεντιανόν Gentianum. 10 
Προινίανα. Priniana. ] 
σεέον Thesteum. 
P 76 Κύρρου. Cyrrhi, 
Γουρασσῶν Gurasson; 
Χουμαρκιανά, Cumarciana. 15 
“Διμνηδήριον. Limnederium, 
Βουποώδιν. Bupoodin. 
Βάβας. Babas. 
Kvoíava. i 
Πέλεκον. Pelecum. 20 
Adyng. . 
Κραταιά. Crataea. 
Φασκίαι. KF'asciae. 
"Πλακιδιανά. Placidiana. 
"Twtd., Hynea. 95 
«Διμνααί. Limnaae. 
B "Oxtio». Option. 
Χάραδροοο. Charadrus. 
KXáccoxts. Cassopes. 
Zdvereuóm xal ἐπὶ Θεσσαλίας In Thessalia castella haec ἐπ» gg 
φρούρια τάδε" siaurata : 
"Aiuciv. Alcon. 
4d 6covog. Lossonus. 
Γεροντιχή, Gerontica, 
Iléofvi« Perbyla. 85 
Ksgxivéov. Cercinei. 
CQ Σκιδρεοῦς. Bcidreus. 
Ἐπὶ “Ζαρδανίας δὲ πεποίηται Haeo vero sunt castella nova 
τάδ ἔο JDardaniae 2 40 
«“Δαβέριον. Laberium. e 
Κάστιμον. Castimum. 
Ῥαβεστόν. Rabestum. 
αστέλλιον. Castellium. 
Vxoévta. Acrenza. 45 
Τεριάς. 'Terias. 
“ροῦλλορ. Drullus, 
Βικτωρίας. Victoriae. 
Myeyvtu9n δὲ τάδε". Haec restituta : 
Χεσίανα. Cesiana. 50 
Τεζούλη. "Tezule. 
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Παμύλινος. 
"Aoía. 


“Ὑπὸ πόλιν Σαρδικήν" 


Σκούπιον. 
Στένες. 


^E» δὲ τῇ «Μαβειζῷ χώρᾳ, νέον 
μὲν Βαλβαί, ἀνενεώϑη δὲ τάδε" 


Σταμαξά. 
C Αλεσβέστιτα. 
d 


Σεενόκχορτα. 
D “ανεδέβαι. 
"oüela. " 


ἈΝ  γέα μέν" 


PROCOPH 


In tractu. Cabentzano , novus, 
Balbae : reparata isthaec : 


Byrsia. 
ftamazo. 
Clesbestita, 
Duiana. 
'Turicla. 
Medeca. 
Peplabius. 
Cunae. 
Vineus. 
"Trisciana. 
Parnusta, 
"T zimeg. 
Bidzo 


10 


15 


^e 
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. Bimerus. B 
Τουσουδεάαρ. 'Tusudeaas, 
Σκουάνες. Scuanes. 
Σκεντουδίερ. Scentudies. 
5 Σκάρες. Scares 
Tovyovelag. "Tugurias. 
Βεμάστε. Bemaste 
Σεραμεντίας. Lieden, M 
γνιος. us. 
10 Ἰταδεβά. Itadeba. 


“Ὑπὸ πόλιν Γέρμανε, νέον μὲν m territorio urbis Germanae, 
Ζκχαπλιζώ. ἀνενεώϑη δέ" novum, Scaplizo: renovata : Ὁ 


A 


ολλιγεράς. Rolligeras. 
Σκινζερίερ. Serien. 
Ῥιγινοκάστελλον. Riginocastellum. 
Zovayoyuévos. Susgogmense 
Ὑπὸ πόλιν Παυτά" Jn agro urbis Pautae : 
90 Τάρπωρον. 'Tarporum. D 
Zo acsag. Sobastas. V 446 
Χερδούσκεραρ. Cherdusceras. 
ovg. Blepus 
Zsexoveolsg. Zespuries. 
95 Ἐν χώρᾳ Σκασσετάνᾳ" In regione Scassetana : 
"Ἄλαρον. Alarum. 
ἹΜαγομιᾶς. Magomias 
Aovxovyavea, Luconanta. 
Βάλανυσον. Balausum. 
90 Bo?tig. . Butis, 
"Ὑπὸ πόλιν δὲ .... νέα μέν" In territorio urbis ecc recentia: P 78 
Ἰαλβεντία. Calventia, 
Φαράνορες. Pharanorgs. 
Στρανβάστα. Stranbasta. 
95 Ἄλδανες. Aldanes. 
Βαραχϑέστερ. Barachthestes. 
Σαρματες. Sarmates. 
Αρσενα. Ατβαεδ. 
Βράρκεδον. Brarcedum. 
40 ela. Kraria. 
Βερχάδιον. Bercadium. 
Ζαβινιβοίες. Babinibries. 
Τιμίανα. "Timiana. 
Κἀνδιλαρ. Ceandilar. 
45 Αρσαζα. Arsaza. 
Asa. Viculea. 


19. Παυτά] icor hanc urbem essc quam p. 68 a. lam le- 
gnus p ab rcm Marr. TEMP "pela 
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Καστέλλιον. 
Γροφφερ. 
Γαρκες. 
Πίστες. 


Γούρβιιον. 
«Δαύτζονερ. 
““ουλίαρες. 
ἡΜεδίανα. 
Τιούγκανα. 
Ζαστέγγιον.. 


«Δουποφάνταψα. 
“αρδάπαρα. 
Βονυρδόμινα. 


PROCOPII 


10 


15 
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Τριγκιόπανα. Grinclapana. 
T'ecixog. | Graecus. C 
“ρασιμάρκα.. Drasimarca. 


"Ev χώρα 4dxvtola, νέον μὲν Τι- In territorio Jfquienensi ,. no- 
5 μαϑοχιώμ. τὰ δὲ ἀναγεωθέντα" vum, Timathachiom : refecta : 


Zeoeinofo calcob 
ováxoflot yo. coburgo. 
[9^ Αὐὴ Vindimiola. 
Boatola. Braiola. 
10 ᾿4ργανόκιλον. Argenocilum, 
αστελλόνοβο. Castellonovo. D 
Φὥλωρεντίανα, Florentiana. 
Ῥωμυλίανα. Romyliana. 
Σκχεπτεκάσαρ. Bceptecasas. 
15 Δ4ργένταρες. Argentares. 
o Maeva. 
I'íufeo. Gembro 
Κλέμαδες. Clemades. 
Tovoelfag. 'Turribes. 
Γρίβο. Gribo. 
Χάλαρος. Chalarus. 
Τζούτρατο. 'Tzutrato. P 79 
Movztízaga. Mutzipara. 
Σεένδας. Btendas 
25 Σκαρίπαρα. Bearipara. V 447 
᾿Οδροίουζο. Odriuzo. 
Κιπίπενε. Cipipene. 
Τρασίαψα. "Trasiana. , 
Πότες. Potes. 
80'Auovioctlottg. Amuloselotes. 
Τιμαλκίολον. 'Timaldiolum. 
Ἵερίδιο. Meridio. A 
JMtoioxóscsóe. Meriopontede. 
Τρεδετιτιλίους. 'Tredetitilius, 
985 Βραίολα.. Braeola. 
Μώτρεες. Motrees. 
Bixdvoflo. Vicanovo. 
Ἰοναρτίαψα. Quartiana. 
᾿Ιουλιόβαλλαι. Iulioballas. 
40 IHóvrtag. Pontzas. 
Ζάτνες. Zanes, 


21. Χάλαρος] χάχαρος 'Tolos. 


€. Οὕτω uiv σύμπασαν τὴν μεσόγειον Ἰουστινιανὸς βα- Β 
σιλεὺς ἐν Ἰλλυριοῖς ἐτειχίσατος τρόπον δὲ ὅντινα καὶ τὴν ἠιόνα 
ποταμοῦ Ἴστρου, ὃν καὶ “]ἀάνουβιν ὀνομάζουσιν, ἐρύμασί τε καὶ 

45 φυλακτηρίοις στρατιωτῶν ἐκχρατύνατο, ἐγὼ δηλώσω. οἱ Ρωμαίων 
5. lta quidem Iustinianus Aug. ΠΙγεὶοὶ partes omnes mediterraneas 


communivit: quo autem modo ripam quoque Istri, quem et Danubium vo- 
cant, propugnaculis praesidiisque firmaverit, iam exponam. Olim Rom. im- 
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τὸ παλαιὸν αὐτοχράτορες τοῖς ἐπέκεινα ὠχημένοις βαρβάροις τὴν 
τοῦ “ανουβίου διάβασιν ἀναστέλλοντες ὀχυρώμασί τε κατέλαβον 
τούτου δὴ τοῦ ποταμοῦ τὴν ἀκτὴν ξύμπασαν, οὗ δὴ ἐν δεξιᾷ τοῦ 
ποταμοῦ μόνον, ᾿ἀλλὰ καὶ αὐτοῦ ἐνιαχῆ ἐπὶ ϑάτερα πολίσματά τε 
καὶ φρούρια τῇδε δειμάμενοι. ταῦτα δὲ τὰ ὀχυρώματα ἐξειργά- 8 
σαντο οὐκ ἀμήχανα προσελϑεῖν, εἴ τις προσίοι, ἀλλ᾽ ὅσον δὴ μὴ 

C ἀνδρῶν ἔρημον τὴν τοῦ ποταμοῦ ἠιόνα λελεῖφϑαι" ἐπεὶ τειχομα- 
χεῖν τοῖς ἐκείνῃ βαρβάροις οὐδαμῇ ἔγνωστυ. τὰ πολλὰ τῶν ἐρυ-- 
μάτων αὐτοῖς ἀμέλει ἀπεκέχριτο ἐς πύργον ἕνα, μονοπύργιά τε, 
ὡς τὸ εἰχὸς, ἐπεχαλεῖτο, ἄνθρωποί τε ὀλίγοε κομιδῇ ἐν αὐτοῖς 10 
ὥδρυντο. καὶ τοῦτο’ τηνικάδε ἀπέχρη τὰ τῶν βαρβάρων δεδίσ- 
σεσϑαι γένη, ὥστε δὴ ἀναδύεσθαι τὴν ἐς Ῥωμαίους ἐπίϑεσιν. 
χρόνῳ δὲ ὕστερον ᾿Αττίλας στρατῷ μεγάλῳ ἐσβεβληκὼς, τά τε 
ὀχυρώματα πόνῳ οὐδενὶ ἐς ἔδαφος καϑεῖλε, καὶ γῆν Ῥωμαίων 
ὑπαντιάζοντός οἱ οὐδενὸς ἐληίσατο τὴν πολλήν. ἀλλὰ Ἰουστινια- 15 

Ὁ νὸς βασιλεὺς ἀνῳχοδομήσατό τε τὰ καϑῃρημένα, οὐχ ἧπερ τὰ 
πρότερα ἦν, ἀλλ᾽ ἐς τοῦ ὀχυρώματος τὸ καρτερώτατον μάλιστα, 
καὶ πλεῖστα ἔτε ἐπετεχνήσατο καινουργήσας αὐτός. ταύτῃ τε 
παντάπασιν ἀνεσώσατο ἀπολωλυῖαν ἤδη τὴν ἀσφάλειαν τῆς Ῥω- 
μαίων ἀρχῆς. ἅπερ ἅπαντα ὅντινα τρόπον γεγένηταε, ἐγὰ 30 
δηλώσω. 

Κάτεισι μὲν ἔξ ὁρέων τῶν ἐν Κελτοῖς ποταμὸς Ἴστρος, ov 
τανῦν Γάλλοι ἐπικαλοῦνται" χώραν δὲ περιβάλλει πολλὴν, ἐκ μὲν 
τοῦ ἐπιπλεῖστον παντελῶς ἔρημον, ἐνιαχῇ δὲ βαρβάρους οἰκήτο- 
ρας ἔχουσαν, ϑηριώδη τέ τιγα δίαιταν ἔχοντας καὶ ἀνεπίμικτον 25 


peratores, ut, positos trags Danubium barbaros traiectu prohiberent, amnis 
lilius oram oppidis et castellis praetexuerant, passim ἃ dextera, alicubi etiam 
ἃ laeva extructis. Haec autem non sic aedificaverant, ut inaccessa essent 
adoriri parantibus, sed tantum ne fluminis ripa ἃ defensoribus vacaret 
omnino; siquidem regionum illarum barbari ab oppugnandis moenibus ab- 
horrebant, Multa certe munimenta una admodum turri constabant; unde 
merito monopyrgia dicebantur: nec nisi perpaucis stationariis instructa 
erant; idque tunc ad incutiendum barbaris terrorem , quo refugerent Roma- 
nos aggredi, sufficiebat. Postmodum vero Attilas cum ingenti exercitu ir- 
rumpens , munitiones illas nullo negotio disturbavit, ac late Rom. imperium 
populatus est, nemine repugnante. Demum Iustinianus Aug. eversa resti- 
tuit, non in pristinam formam , sed in eam, quae longe validissinta sit: nova 
insuper fecit plurima; itaque Rom. imperio plene reddidit amissam antea 
securitatem : quae dne, uti acta sunt, edam. 

Ex montibus Celtarum, qui Galli nunc appellantur, natas fluvius Ister, 
amplam circuit regionem, cuius maxima pars humano cultu penitus vacat: 
alicubi incolas habet barbaros, qui victu ferino gaudent, aliis gentibus in- 
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τοῖς ἄλλοις ἀνθρώποις. 4Δακίας dà ὡς ἀγχοτάτω γενόμενος, 1y- P 80 
ταῦϑα διορίζων φαίνεται πρῶτον τούς τε βαρβάρους, οὗ δὴ αὐτοῦ H 39 
τὰ ἐπ᾽ ἀριστερᾷ ἔχουσι, τήν τε Ῥωμαίων γῆν ἐν δεξιᾷ οὖσαν. διὸ 
δὴ “Ῥιπησίαν καλοῦσι Ῥωμαῖοι τὴν ταύτῃ Φακίαν" ῥίπα γὰρ ἢ ὄχϑη 
ὅ τῇ ““ατίνων καλεῖταε φωνῇ. πόλιν οὖν παρὰ τὴν ἐκείνῃ ἀχτὴν, 
ὄνομα Σιγγηδὼν, ἐν τοῖς ἄνω χρόνοις ἐδείμαντο πρώτην. ταύτην 
δὲ βάρβαροι προϊόντος τοῦ χρόνου ἑλόντες, ἔς τε τὸ ἔδαφος καϑε-- 
λόντες εὐθὺς, ἔρημον ἀνθρώπων παντάπασι κατεστήσαντο. τρό-- 
πῳνδὲ τῷ αὐτῷ καὶ τῶν ἄλλων ὀχυρωμάτων κατεστήσωντο τὰ 
10πλεῖστα. βασιλεὺς δὲ Ἰουστινιανὸς ἀνανεωσάμενος ξύμπασαν xol B 
τειχίσματε ὀχυρωτάτῳ περιβαλὼν, πόλεν περεφανῆ τε καὶ λόγου 
πολλοῦ ἀξίαν πεποίηκεν αὖϑις. φρούριόν τε ἄλλο διαφερόντως 
ἐχυρὸν ἀνέστησε νέον, πόλεως Σιγγηδονίου ὀκτὼ μάλιστα σημείοις 
διέχον, ὕπερ Ὄχταβον λόγῳ τῷ εἰκότε καλοῦσιν. ἐπίπροσϑεν δὲ 
16 αὐτοῦ πόλις ἦν ἀρχαία τὸ Βιμινάκιον, ἥνπερ ὃ βασιλεὺς (ἐκ 9«- 
μελίων γὰρ ἀπολώλει τῶν ἐσχάτων πολλῷ πρότερον) ἀνοικοδομη- 
᾿ σάμενος ξύμπασαν ἀπέδειξε νέαν. 
ς΄. "Ex δὲ Βιμινακίου προϊόντε ὀχυρώματα τρία πρὸς τῇ C 
τοῦ Ἴστρου ἠιόνι ξυμβαίνεε εἶναι, Πικνούς τε καὶ Κούπους καὶ 
20 Νοβαί. οἷς δὴ πρότερον ἣ τε οἰκοδομία καὶ τὸ ὄνομα ἐπὶ πύρ-- 
yov ἑνὸς ἔκειτυ. ἀλλὰ νῦν Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς τάς τε οἰκίας 
καὶ τὰ ἐρύματα ἔς τε πλῆϑος καὶ μέγεθος ἐν τούτοις δὴ τοῖς 
χωρίοις ἀνενεγκὼν μέγα, πόλεων αὐτοῖς ἀξιώματα οὐκ ἀπὸ τοῦ 
εἰκότος ἐντέϑεικε. Νοβῶν δὲ καταντικρὺ ἐν τῇ ἀντιπέρας ἠπείρῳ 
95 πύργος ἐκ παλαιοῦ ἀπημελημένος εἱστήκει, ὄνομα «Ἰιτερατά" ὅν.-- 
περ οὗ πάλαι ἄνθρωποι “Ἰεδεράτα ixdAovy, ὃν δὴ ἐς φρούριον 
sociabiles. Daciae proximus, barbaros, qui ad sinistram habitant, disdu- 
dere incipit 8 Romanis dexteram obtinentibus. Quapropter Daciam illam 
Romani Hipensem vocant: ripa enim Latina vox fluminis oram significat, 
Ad ripam prima olim condita fuerat urbs Singedon; deinde capta a barbaris, 
statim aequata solo ac penitus desolata: quem iu statum alia munita loca 
lidem redegerant. Illam lustinianus Áug. quanta est, instauravit, moeni- 
busque cinxit firmissimis, ut iam denuo urbe clara sit atque insignis. Prae- 
terea novum castellum excitavit, munitissimum et Singedone octo milliaribus 
dissitum ; ut merito inde dictum Octavum sit. Ultra urbs antiqua füt, Vi- 
minacium: quam imperator, iamdiu ab imis dirutam fundamentis, ita resti- 
tuit, ut nova videatur. 

6. Ab urbe Viminacio porro pergentibus, munitiones tres in ora Istri 
occurrunt, Picous, Cupus et Novae: quarum et fabrica et nomen in una 
turri antea consistebant, At nunc Iustinianus Aug. tot tantaque aedificia ac 
propugnacula illis adiecit locis, ut ea non inani urbium titulo et dignitate 
insignierit. Contra Novas, in adversa continente, turris erat derelicta iam- 
pridem , nomine Literata: Lederatam veteres appellarunt. Ex ea magnum 
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μέγα τε καὶ διαφερόντως ἐχυρώτατον ὃ καϑ᾽ ἡμᾶς βασιλεὺς utrt- 
τεστήσατος μετὰ Νοβὰς δὲ φρούρια Κανταβαζάτης καὶ ΣΣμόρνης 
τε καὶ Κάμψης καὶ Τανάτας καὶ Ζέρνης καὶ 4ουχέπρατον. ἐν 
D δὲ τῇ ἀντιπέρας ἠπείρῳ ἄλλα τε πολλὰ φρούρια ἐκ ϑεμελίων καὶ 
ταῦτα τῶν ἐσχάτων ἐδείματο. μετὰ δὲ Καπούδβοες ὠνόμασται, 5 
τοῦ “Ῥωμαίων αὐτοκράτορος ἔργον Τραϊανοῦ, καὶ πολίχνιον ἐφε- 
ξῆς παλαιὸν, Ζάνες ὄνομα. οἷσπερ ἅπασιν ἐρύματα περιβαλὼν 
ἐχυρώτατα προβόλους εἶναε τῆς πολιτείας ἀνανταγωνίστους πε- 
ποίηται. τούτου δὲ Ζάνες οὗ πολλῷ ἄποϑεν φρούριον μέν ἔστι, 
Πόντες ὄνομα" ὃ δὲ ποταμὸς ἐκροήν τινα ἐνταῦϑα ἐκβάλλων,10 
ταύτῃ τε περιπολῶν ὀλίγην τινὰ τῆς ἀχτῆς μοῖραν, ἐπιστρέφεε 
αὖἶϑις ἐς ῥοῦν τὸν οἰκεῖον, καὶ ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἀναμίγνυται. ποιεῖ 
P 81 δὲ ταῦτα οὐκ αὐτόματος, ἄλλ᾽ ἀνθρώπων ἐπινοίαις ἄναγκασϑ εἰς. 
ὅτου δὲ δὴ ἕνεκα Πόντες τε ὃ χῶρος ἐχλήϑη καὶ ἀναγκαστὸν 
περιάγουσιν αὐτόσε τὸν Ἴστρον, ἐγὼ δηλώσω... 15 
Ὃ Ῥωμαίων αὐτοχράτωρ Τραϊανὸς, ϑυμοειδής τε ὧν καὶ 
δραστήριος, ὥσπερ ἀγανακτοῦντε ἐῴκει, ὅτε δὴ οὖκ ἀπέραντος 
αὐτῷ ἢ βασιλεία εἴη, ἀλλὰ ποταμῷ Ἴστρῳ δρίζεται. ζεῦξαι οὖν 
αὐτὸν γεφύρᾳ διὰ σπουδῆς ἔσχεν, ὡς διάβατός τε αὐτῷ καὶ o- 
δαμῆ ἐμπόδιος εἴη ἐς τοὺς ἐπέκεινα βαρβάρους ἰόντι. ὅπως μὲν 20 
οὖν τὴν γέφυραν ἐπήξατο ταύτην, ἐμοὶ μὲν οὖκ ἂν ἐν σπουδῇ 
γένοιτο; ““πολλόδωρος δὲ ὃ Δαμασκηνὸς, ὃ καὶ παντὸς γεγονὼς 
ἀρχιτέκτων τοῦ ἔργου, φραζέτω. οὗ μέντοε τις τὸ λοιπὸν γέγο- 
B γεν ὄνησις ἐνθένδε Ῥωμαίοις, ἀλλὰ καὶ τὴν γέφυραν ὃ τε Ἴστρος 
ἐπιχυϑεὶς ὕστερον καὶ ὃ χρόνος ἐπιρρεύσας χαϑεῖλον. πεποίηται 35 
δὲ Τραϊανὸς τότε καὶ φρούρια δύο τοῦ ποταμοῦ ἐφ᾽ ἑκάτερα, καὶ 
&c praevalidum castellum fecit imperator noster. Post Novas, castella sunt 
Cantabazates, Smornes, Campses, Tanatas, Vernes ac Duoepratum: et in 
ripa ulteriori alia multa , quae ἃ fundamento aedificavit. Sequitur quod vo- 
cant Caputbovis, Traiani Aug. opus: deinde vetus oppidum Zanes: quae 
omnia princeps noster firmissime circummunivit , et in bilia reddidi 
imperii propugnacula, Non procul a Zane castellum est, cui nomen Pontes, 
Scissus ibi fluvius exiguam partem ripae circumdat brachio; proprioque al- 
veo redditus, sibi ipse miscetur. Id vero nom sponte facit, sed humani arte 
ingenii coactus. Unde vero Pontium nomen locus acceperit, et Ister vi in 
alveum redigatur, nunc dicam. 

Cum Traianus animo vir acri et impigro, indigne ferre videretur, quod 
non interminatum haberet imperium, sed lstro finitum, ponte fluvium iungere 
maturavit, ut libere transiret, quoties barbaros oppositae orae incolas pete- 
ret. Quo autem modo pontem illum construxerit, exponere non laboro: de- 
scribat qui totius, operis architectus fuit Apollodorus Damascenus. Porro 


nihil postmodum Romanis id profuit: nam et Istri alluvie et temporis lapsu 
pons corruit, Tum quoque 'Lraianus bina castella imposuit utrique fluminis 
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αὐτοῖν Θεοδώραν μὲν ἐπωνόμασαν τὸ dy τῇ ἀντιπέρας ἠπείρῳ, 
ΠΠόντες δὲ τὸ ἐπὶ 4ακίας ὁμωνύμως τῷ ἔργῳ ἐκλήϑη. πόντην 
γὰρ τὴν γέφυραν Ῥωμαῖοι τῇ ““ατίνων φωνῇ καλοῦσιν. ἀλλ᾽ 
ἐπεὶ ἐνταῦϑα γινομέναις ναυσὶν ἄπλους τὸ λοιπὸν ὃ ποταμὸς ἦν, 
δ τῶν τῆς γεφύρας αὐτόϑι ἐρειπίων τε καὶ ϑεμελίων κειμένων, τού-- 
του δὴ ἕνεκα τὸν ποταμὸν ἀναγχάζουσι μεταπορεύεσθϑαε τὸν αὑτοῦ 
᾿δρόμον καὶ τὴν πορείαν ἀνακυκλεῖν αὖϑις, ὅπως ἂν πλώϊμον καὶ 
τὸ ἐνθένδε αὐτὸν ἔχοιεν. ἄμφω μὲν οὖν καταπεπονηκότα τὰ φρού-- 
ρια ταῦτα διά τε χρόνου μῆχος καὶ οὐχ ἥκιστα ἐνσχηψάντων iy- C 
10ταῦϑα βαρβάρων διεφϑάρϑαι ξυνέβη. βασιλεὺς δὲ ἸἸουστινιανὸς 
Πόντην μὲν, ὅπερ ἐστὶ τοῦ ποταμοῦ ἐπὶ δεξιᾷ, νέᾳ τε καὶ ἀμάχῳ 
ἐπιεικῶς ἀνανεωσάμενος οἰκοδομίᾳ, τὴν ἀσφάλειαν Ἰλλυριοῖς ἄνε-- 
σώσατο. τοῦ δὲ αὐτοῦ ἐπὶ ϑάτερα ὄντος, ὅπερ Θεοδώραν xa- 
λοῦσιν, ἅτε ἀποχειμένου τοῖς ἐχείνῃ βαρβάροις, προσήκειν οἱ ἐπι- 
15 μελεῖσϑαε οὐδαμῶς ᾧετο" τὰ δὲ νῦν ἑστῶτα μετὰ τὴν Πόντην 
ὀχυρώματα φκοδομήσατο καινουργήσας αὐτὸς, ἅπερ καλεῖται Ma- 
ρεβοῦργός τε καὶ Σουσίανα, ““ρματά τε καὶ Τιμένα, καὶ Θεοδω-- H 40 
ρούπολίς τε καὶ Στιλιβούργου καὶ ““λικανιβούργου. D 
'H» δέ τι πολίχνιον ἐγγὺς κείμενον, ᾿Ακυὲς ὄνομα, οὗπερ 
40 ὀλίγα ἄττα σαϑρὰ γεγονότα ὃ βασιλεὺς ἐπηνώρϑωσε. καὶ uev? 
ἐκεῖνο Βουργονόβορε καὶ 4daxxoffoUgyo , καὶ τὸ Zlogrixóv ἐπικα-- 
λούμενον φρούριον, ὕπερ τῷ χρόνῳ ἐξίτηλον γεγενημένον, ἐς ὀχύ-- 
ρωμα νῦν ἐχυρώτατον χατεστήσατο. καὶ πύργον ἕνα, Ἰουδαῖος 
καλούμενον, φρούριον διεσχευάσατο κεκαλλιστευμένον καλεῖσϑαΐ 
46τε καὶ εἶναι. xal τὸ δὴ Βουργουάλτου ὠνομασμένον, ἔρημόν te V 449 
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ripae: atque horum quidem alterum , quod in adversa est continente, 'T'heo- 
doram , alterum vero situm in Dacia, eodem quo opus vocabulo , utique La- 
tino; Pontem sppellarunt. At quoniam pontis ruderibus et fundamentis sic 
fluvius impeditur, ut ibi sit innavigabilis, propterea mutare cursum adigitur, 
saübindeque alveum repetit, quo navigia perferat. Utroque castello vetustate 
et barbarorum impressionibus everso, Pontem Δ dextra amni appositum nova 
firmissimaque refecit fabrica Iustinianus Aug. et hac tutos parte lllyrios prae- 
sti. Quod autem est e regione ac Theodora dicitur, nulla id cura dignatus 
est, utpote barbaris illius orae erp esitom. Hae vero novae sunt post Pon- 
tem munitiones ab ipso excitatae: Mareburgus, Susiana, Armata, 'Timena, 
'Theodoropolis, Stiliburgus, et Halicaniburgus. 

Vicinum est oppidum, Ad aquas dictum, cuius modicam partem colla- 
psam erexit imperator. Postea Burgonovore, Laccoburgus, ac Dorticum 
castellum, quod aevo deletum instauravit, arcemque munitissimam fecit. 
Turrim unam, cui nomen Iudaeus, ea specie formaque auxit, ut dicatur ac 
vere sit castellum egregium. Ad haec Burgum altum, desertum antea ac 
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xal παντάπασιν ἀοίκητον τὰ πρότερα ὄν, ἀλλὰ καὶ χῶρον ἕτερον 
περιβόλῳ ἐτειχίσατο νέῳ, ὅνπερ ἐπικαλοῦσε Γόμβεςς. καὶ τὸ 
Kolonag ἔρυμα καταπεπονηκὸς τῷ μήχει τοῦ χρόνου, ἔτι μέντοε 
καὶ “Τογγιάνα καὶ Ποντεσέριον ἐδείματο, ἔργον διαφερόντως ἐξαί- 
σιον.  !y δὲ Βονωνίᾳ τε καὶ Νωβῷ προμαχεῶνας διερρυηκότας 5 
ἀνενεώσατο. καὶ Ῥατιαρίας πόλεως ὅσα καταπεπτώκει, ὀρϑὰ 
ἐστήσατο. καὶ πολλὰ δὲ ἄλλα κατὰ τὸ χρείᾳ ξυνοῖσον ἢ βραχέα 
P 88 κομιδῇ ὄντα ἐπὶ μέγα ἐξῇρεν, ἢ συνέστειλε τὸ περιττὸν ἀφελόμε- 
γος, ὅπως δὴ μὴ τοῖς πολεμίοις ἢ τῷ ὑπεράγαν βραχεῖ ἢ τῷ ἀμέ- 
τρῳ εὐέφοδα εἴη, ὥσπερ ἀμέλει Moxazíava μὲν πύργον ἕνα 10 
κατὰ μόνας τὰ πρότερα ὄντα φρούριον τανῦν τελεώτερον κατε-- 
στήσατο. τὸ δέ ye ““λμοῦ, χώραν περιβεβλημένον πολλὴν, ἐς 
ὀλίγον ξυναγαγὼν σὺν τῷ ἀσφαλεῖ ἄμαχον εἶναι τοῖς πολεμίοις 
εἰργάσατο. καὶ πολλαχῇ δὲ πύργον ἕνα κατὰ μόνας ἑστῶτα t- 
QU» καὶ διὰ τοῦτο εὐχαταφρόνητον τοῖς ἐπιοῦσιν ὄντα φρούριον 15 
ἐχυρώτατον κατεστήσατο. ὃ δὴ περί τε Τρίχεσαν καὶ Πούτεδιν 
B πεποέηχε. καὶ μὴν καὶ ὀχυρώματα τοῦ ἐν Κεβρῷ τὰ καταπεπο-- 
γηκότα ϑαυμασίως ὡς ἐπηνώρϑωσε" φρούριόν τε οὗ πρότερον ὃν 
ἐν Βιγραναῇ δεδημιούργηκε, καὶ αὐτοῦ ἄγχιστα ἕτερον ἐν χωρίῳ, 
ἐφ᾽ οὗ δὴ πύργος εἷς τὰ πρότερα ὧν εἱστήκει μόνος, ὄνομα Ὄνος. 90 
ἐλέλειπτο δὲ μόνα πόλεως ἐδάφη οὐ πολλῷ ἄποϑεν. αΑὐγοῦστε 
ὠνομάζετο ἐν τοῖς ἄνω χρόνοις ἥ πόλις. νῦν δὲ τὸ μὲν παλαιὸν 
ὄνομα ἔχουσα, νέα δὲ καὶ ἀχραιφνὴς ὅλη πρὸς Ἰουστινιανοῦ βασι-- 
λέως γεγενημένη, ὁμίλῳ οἰκητόρων ἐπιεικῶς πλήϑει. ἀλλὰ καὶ 
τὰ πεπονθότα τοῦ ἐν ᾿Δεδάβῃ ἐρύματος ἐπηνώρϑωσε, καὶ Βα- 95 
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penitus vacuum , item oppidum Gombes novis moenibus cinxit. Arcem Cri- 
spas longa die labefactatam, necnon Longinianam et Ponteserium aedificavit, 
opus excellentissimum. — Collapsas Bononiae et Novi pinnas restituit. Urbis 
Ratiariae ruinas omnes reparavit. Alia multa vel minora ampliavit, vel 
maiora contraxit, prout usus poscebat, ne vel parvitas vel laxitas nimia fa- 
cilem daret hostibus aditum. ta certe ex Mocatiana, turri antea singulari, 
castellum fecit, hodie absolutissimum. Rursus Almum, cuius erat spatiosior 
ambitus , in engustum adduxit citra periculum, ut ab hostibus expugnari 
nequeat. Multis in locis turrim nactus unicam ac vel ob id ridendam oppu- 
atoribus, castellum posuit munitissimum , puta ad Tricesam Putedinque. 
unitiones Cebri ruinosas mirifice restauravit, Novum in Bigranas castel- 
lum condidit, itemque alterum in loco, una admodum insesso turri, cui no- 
men Onos. Haud procul sola urbis vestigia restabant. Ka prisco Augustae 
vocabulo etiamnum retento, tota iam nova ac recens Iustiniani Aug. beneficio, 
abundat incolis, Ruinas quoque instauravit arcis A&dabensis. Urbem Va- 
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Qiéya πόλιν ἐκ παλαιοῦ κειμένην ἀνέστησεν. ἔτι μέντοι καὶ Ba- C 
λεριάναν, ἔρυμα πρότερον οὐδὲν ἔχουσαν, ἐτειχίσατο. 
Πρὸς ἐπὶ τούτοις δὲ xol χωρίων οὔ παρὰ τοῦ ποταμοῦ κει- 
μένων τὴν ὄχϑην, ἀλλὰ κατὰ πολὺ ἄποθεν ὄντων ἐπεμελήσατο, 
δ πεσουμένων ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον, τειχίσμασί τε αὐτὰ περιβέβληκεν 
ἀμάχοις τισί. Καστράμαρτίς τε καὶ Ζητνουκόρτου καὶ ᾿Ισκὸς τὰ 
χωρία ἐπικαλεῖται ταῦτα. παρὰ δὲ τοῦ ποταμοῦ τὴν ὄχϑην φρού-- 
ριον παλαιὸν, Οὕννων ὄγομα, ἐπιμελείας ἠξίωσε τά τε ἄλλα xal 
ἀμφὶ τῷ περιβόλῳ πολλῆς. ἔστι δέ τις χῶρος οὗ πολλῷ ἄποϑεν 
10 τούτου δὴ τοῦ Οὕννων φρουρίου, ἔνϑα δὴ ὀχυρώματα δύο Ἴστρου Ὁ 
ποταμοῦ ἐφ᾽ ἑκάτερα ἦν, ἐν μὲν Ἰλλυριοῖς Παλατίολον ὄνομα, 
ἐπὶ ϑάτερα δὲ Σικίβιδα. ταῦτα καϑῃρημένα τῷ χρόνῳ ἄνανεω- 
σάμενος Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς τῶν ταύτῃ βαρβάρων ἐπιδρομὰς 
ἀνεχαίτισεν, ἐπέκεινά τε φρούριόν ὠκοδομήσατο παλαιὸν Ἔρυμα, 
Ιδὅπερ Οὕτως ὠνόμασται. ὃν ὅστάτῳ δὲ τῶν Ἰλλυριχῶν δρίων 
φρούριον ἀνῳκοδυμήσατο, “απιδαρίας ὄνομα, καὶ πύργον ἕνα 
ἑστῶτα μόνον, «Ἰουκερναριαβούργου καλούμενον, ἐς φρούριον 
ἀξιοϑέατον μετεστήσατο. ταῦτα μὲν ἸἸουστινιανὸς βασιλεὺς ἐν 
Ὑλλυριοῖς διαπέπρακται. 00 μόναις δὲ ταῖς οἰχοδομίαις τὴν χώ-- 
900a» ἐτειχίσατο ταύτην, ἀλλὰ καὶ στρατιωτῶν φρουρὰς ἐν τοῖς 
ὀχυρώμασι πᾶσιν ἀξιολογωτάτας καταστησάμενος τὰς τῶν βαρ- 
βάρων ἐπιβουλὰς ἀπεκρούσατο. | 
U. Τὰ μὲν οὖν Ἰλλυριῶν ὀχυρώματα παρὰ ποταμὸν Ἴστρον P 88 
ταύτῃ πη ἔχει. ἐπὶ Θράχης δὲ νῦν ἱτέον ἡμῖν τὰ ἐρύματα, ὅσα 
2505 παρὰ τὴν ἐκείνῃ ἀκτὴν Ἰουστινιανῷ βασιλεῖ εἴργασται. οὗ 


C- 


rianam excitavit iampridem dirutam; et Valerianae, quae nuda erat et immu- 
nita, muros circamdedit. 

Insnper ad oppida, non apposita flumini, sed longe remota, quae rut- 
mam jamdiu minabantur, intento animo, e& moenibus validissimis incinxit: 
videlicet Castramartis, Zetnocortum et Iscmn. Ad oram fluvii, Hannorum, 
αἱ vocant, castro veteri cum alia providit, tum muros accuravit. Non pro" 
cal ab hoc Hunnorum castro, geminis hinc inde praesidiis munitus Ister fue- 
rat. Ac Palaüolum quidem appellarunt, quod erat in Illyrico; oppositum 
wero Sicibidam. Haec aevo pessundata imp. lustinianus renovavit: quo 
facto incursus repressit barbarorum illius tractus. Exin castellom fecit ex 
veteri mohumento, cui nomen Utos. In extremo lllyrici limite castellum 
Lapidarías restituit, solique turri, quam Lucernariaburgum appellabant, 
[recri castelli amplitudinem dedit. ec sunt Iustiniani Aug. opera in Il- 
yrico: quod non aedificiis solum muniit, sed optima etiam praesidia militaria 
ja omnibus munitionibus collocavit, itaque barbarorum vim repulit. 

7. Hactenus de Illyrici munitionibus ad flumefi Istrum: nunc ad illas 
veniendum , quibus ipsius oram in Thracia lusünianus Aug. praetexuit. 
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γάρ μοι ἀπὸ τρόπου ἔδοξεν εἶναι ἅπασαν πρότερον περιηγησαμένῳ 
τὴν ταύτῃ ἠιόνα οὕτω δὴ ἐπελθεῖν καὶ ᾿τὰ κατὰ τὴν μεσόγειον 
αὐτῷ πεπραγμένα. πρῶτον μὲν οὖν ἐπὶ Mucobc ἐνθένδε ἴωμεν, 
οὕσπερ ἀγχεμάχους οἷ ποιηταὶ καλοῦσιν" ἐπεὶ καὶ χώραν τὴν TA- 
λυριοῖς ὅμορον ἔχουσι. μετὰ τὸν χῶρον οὖν, ὅνπερ ““ουκερνα- 5 
ριαβοῦργον καλοῦσι, Σεχούρισκα τὸ φρούριον φκοδομήσατο Tov- 
V 450 στινιανὸς βασιλεὺς, καινουργήσας αὐτός. ἐπέχεινά τε τὰ πεπο-- 
B νηχότα ἐν Κυντοδήμου ἀνενεώσατο. καὶ μετὰ τοῦτο πόλιν ἐδεί- 
paro οὐ πρότερον οὖσαν, ἥνπερ ὁμωνύμως τῇ βασιλίδι Θερδωρό- 
λιν ἐπωνόμασεν. ἔτι μέντοι φρουρίων τοῦ τε Ἰατρῶν χαλουμένου 10 
καὶ Τιγᾶς τὰ πεπονϑότα νέᾳ τινὶ διεσώσατυ οἰχοδομίᾳ, καὶ τοῖς 
ἸΠαξεντίου πύργον ἐντέϑεικεν, ἐπεὶ αὐτοῦ προσδεῖν qiero. καὶ 
τὸ Κυντῶν ἐδείματο φρούριον οὐ πρότερον ὄν. μεϑ᾽ ὃ δὴ τὸ 
Τραμακαρίσχας ὀχύρωμά ἐστιν" οὗπερ καταντιχρὺ ἐν τῇ ἀντι- 
πέρας {πείρῳ Κωνσταντῖνός ποτε “Βωμαίων βασιλεὺς φρούριον 15 
οὐκ ἀπημελημένως φχοδομήσατο, Δάφνην ὄνομα, οὐκ ἀξύμφορον 
ψενομιχὼς εἶναι φυλάσσεσθαι ταύτῃ τὸν ποταμὸν ἑκατέρωθεν. 
C ὃ δὴ προϊόντος τοῦ χρόνου βάρβαροι μὲν ἀφανίζουσι τὸ παράπαν, 
Ἰιουστινιαγὸς δὲ ἀνῳχοδομήσατο βασιλεὺς ἐκ ϑεμελίων ἀρξάμενος. 
μετὰ δὲ Τρασμαρικᾶν ἔρυμά τε τὸ ᾿“λτηνῶν, καὶ ὕπερ καλοῦσι 90 
Κανδιδιανὰ, καϑῃρημένα πρὸς αὐτῶν πολεμίων πολλῷ πρότερον, 
ἐπιμελείας ἠξίωσε κατὰ λόγον τῆς χρείας. ἔστι δὲ τρία ἑξῆς ὀχυ- 
ρώματα παρὰ τὴν τοῦ Ἴστρου ἠιόνα, “Σαλτουπύργος τε καὶ 4fo- 
ροστόλος xal Συχιδάβα. ὧν δὴ ἑχάστου τὰ πεπονθότα οὐκ ἀπη-- 
μελημένως ὃ βασιλεὺς ἐπηνώρϑωσε, καὶ Ἀονήσορις δὲ, ὅπερ $5 
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Etenim consentaneum iudico oram prius illam percurrere, itaque demum ad 
sediterranea aedificia progredi. Ac primum inde ad Mysos, quos poetae 
cominus-pugrmantes vocant, eamus; quandoquidem ]llyrici fines. contingunt. 
Post Lucernariaburgum , novum castellum Securiscam imp. Iustinianus ex- 
truxit: deinde Cyntodemi ruinas restituit. Ultra hoc novam urbem condidit, 
et Augustae nomine 'Theodoropolin nuncupavit. Castella etiam Tigas et Ia- 
tron, quibus erant partibus mutila, recepti fabrica refecit, Castra Maxentii 
turrim addidit, quam necessariam iudicabat, et Cynton, castellum novum 
aedificavit, Bequitur arx ''ramacarisca , cui in opposita continente respon- 
det Daphne, castellum olim ἃ Constantino Aug. haud perfunctorie conditum; 
cum e re esse existimaret, ut ibi utraque fluminis ripa praesidio teneretur. 
Progrediente tempore, berbari id funditus delevere: lustinianus Aug. reae- 
dificavit ἃ fundamento. Post Trrasmaricam, arcibus Altenae et Candidianae, 
ab hoste dudum excisis, prout opus erat, prospexit. Istri ripam tres arces 
ordine obtinent, Saltopyrgus, Dorostolus, et Sycidaba: singularum ruinas 
imperator non levi opera vi.  Bimilem suscepit curam Quesoris, 
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κεῖται τῆς ἀχτῆς ἔκτοσθεν, ἐπιμέλειαν τὴν ὁμοίαν πεποίηται. xol 
Πάλματις ἐν στενῷ κείμενον μεῖζόν τε κατεστήσατο καὶ διαφερόν- 
τῶς εὐρύτερον, καίπερ οὗ παρὰ τὴν ἀκτὴν τοῦ ποταμοῦ ὄν. οὗ 
δὴ ἄγχιστα καὶ φρούριον "Siva χαινουργήσας ἐδείματο, ἐπεὶ D 

S διηνεκὲς διαλανϑάνοντες Σχλαβηνοὶ βάρβαροι ἐνταῦϑα καὶ dve- 
δρεύοντες κεκρυμμένως ἄεὶ τοὺς τῇδε ἰόντας ἄβατα ἐποίουν τὰ 
ἐχείνῃ χωρία. καὶ φρούριον δὲ τὸ Τιλικίων ὠκοδομήσατο, καὶ 
airo) ἐν ἀριστερᾷ κείμενον ἔρυμα. 

Οὕτω μὲν καὶ ἸΠυσοῖς τὰ ὀχυρώματα ἐπί τε τῆς ἀχτῆς τοῦ Ἡ 41 

10 ποταμοῦ Ἴστρου ἔσχε καὶ ταύτης πλησίον. ἐπὶ Σκύϑας δὲ τὸ 
λοιπὸν βαδιοῦμαι" ἔνϑα δὴ φρούριον πρῶτον Κυρίλλου ἅγίου 
ἐπώνυμόν ἐστιν, οὕπερ τὰ πεπονηκότα τῷ χρόνῳ ἄνῳκοδομήσατο 
οὐκ ἀπημελημένως Ἰουστινιανὸς βασιλεύς. ἐπέχεινά τε αὐτοῦ ἦν P 84 
μὲν ix παλαιοῦ ὄχύρωμα, Οὐλμιτῶν ὄνομα, βαρβάρων δὲ ZxXa- 

15 βηνῶν ἐπὶ χρόνου μῆκος ἐκείνῃ τὰς ἐνέδρας πεποιηκότων, διατρι-- 
fjv τε αὐτόϑι ἐπὶ μακρότατον ἐσχηκότων, ἔρημόν τε παντάπασι 
γέγονε, xal οὐδὲν αὐτοῦ ὅτε μὴ τὸ ὄνομα, ἐλέλειπτο ἔτι. ὅλον 
τοένγυν ἐχ ϑεμελίων δειμάμενος, ἐλεύϑερα τῆς τῶν Σκλαβηνῶν 
ἐπιϑέσεώς τε καὶ ἐπιβουλῆς κατεστήσατο εἶναι τὰ ἐκείνῃ χωρία. 

90 ἔστι δέ που μετὰ τοῦτο Ἰβιδὰ πόλις, ἧς δὴ τοῦ περιβόλου πολλὰ 
ἐπεπόνϑει, ἅπερ ἀνανεωσάμενος οὐδεμιᾷ μελλήσεε ὀχυρωτάτην 
διεπράξατο εἶναι. φρούριόν τε δεδημιούργηκε νέον αὐτὸς μετ᾽ 
αὐτὴν, ὅπερ “ἴγιστον ὀνομάζουσι. καὶ ἄλλο δὲ φρούριον Σκυ- 
ϑίας ἐν ὑστάτῳ κεῖται, "AApvoic ὄνομα, οὗ δὴ τὰ πολλὰ σαϑρὰ B 

25 γεγονότα διαφανῶς ἀνοιχοδομησάμενος διεσώσατο. ὅσα δὲ καὶ 
ἄλλα ὀχυρώματα ἐν τῇ τῆς Εὐρώπης μοίρᾳ εἰπεῖν ἄξιον. 
extra ripam positi, In arcto situm castellum Palmatis auxit plurimum laxa- 
vitque: quamquam hoc ab ora fluminis distat. Huic etiam proximum 
novo statuit castellum Adina ; propterea quod Sclaveni barbari ibi delitescere 
et ex insidiis in viatores grassari soliti, ne iter illac fieret impediebant. Ca- 
stellum quoqne "Tilicion, et ἃ sinistro eius latere propugnaculum struxit. 

Sic in Mysia Istri ripa cum vicinia munita est: nnnc ad Scythas 0ce- 
Hic primum sese offert castellum , nomine S. Cyrilli insigne: in quo 
quidquid tempori succubuerat, id Iustinianus Aug. accurate renovavit. Post, 
arx vetus erat, Ulmiton dicta; quae quoniam Sclavenis barbaris grassatori- 
bus diu sedem praebuerat, vácabat penitus, nec iam nisi nomen servabat. 
'T'ota a fundamentis reaedificata, oram illam ab incursibus et insidiis Sclave- 
norum liberam reddidit. Succedit urbs Ibida, quae magnam murorum par- 
tem amiserat: his sine ulla cunctatione reparatis, locum praeclare muniit : 
ultra quem castellum novum (Aegisto nomen est) condidit. Almyrin, itidem 
castellum in extrema Scythia situm, cuius pars non exigua pessum iverat, 
renovata fabrica conservavit. Nec silentio praetermittenda sunt caetera 
Joca , quae in hao perte Europae munita sunt, - 
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C ἡ. "Oca μὲν δὴ ἕν τε “αρδάνοις καὶ Ἠπειρώταις xo Ma- 
κεδόσε καὶ τοῖς ἄλλοις Ἰλλυριῶν ἔθνεσιν, ἔτει μέντοι καὶ ὅσα ἐπὶ 
τῆς Ἑλλάδος, καὶ ἀμφὶ ποταμὸν Ἴστρον οἰχοδομήματα Ἴουστι- 
γιανῷ βασιλεῖ εἴργασται, ἤδη uos ἔμπροσθεν δεδιήγηται. ἐπὶ 
τὴν Θράκην δὲ τὸ λοιπὸν ἴωμεν, ἀρίστην πηγνύμενοί τινα τοῦ λό-- ὅ 
yov κρηπῖδα τὰ ἐπὶ Βυζαντίου χωρία, ἐπεὶ καὶ τῆς Θράκης ἢ 
πόλις οὐ τῷ κράτει μόνον, ἀλλὰ καὶ χωρίων προέστηκε φύσει, 
τῇ μὲν Εὐρώπῃ ὥσπερ τις ἀκρόπολις ἐπεμβαίνουσα, φνλαττομένη 
δὲ τῆς διοριζούσης αὐτὴν ἀπὸ τῆς ᾿Ασίας θαλάσσης τὸ πέρας. 
ἤδη μὲν οὖν τάς τε ἄλλας ἁπάσας τῆς πόλεως κτίσεις, καὶ ὅσα δὴ 10 
ἐπὶ τοῖς ἱεροῖς ἐντός τε καὶ ἐκτὸς τοῦ Κωνσταντινουπόλεως περι- 
βόλου δεδημιούργηκεν, ἐν τοῖς ἔμπροσθεν δεδήλωκα λόγοις. τὰ 

Ὁ δὲ δὴ ἐνθένδε ἐρῶν ἔρχομαι. 

V 451 Φρούριόν ἐστιν ἐν τῷ προαστείῳ τῆς πόλεως, ὅπερ Srooy- 
γύλον ὁμωνύμως τῇ τοῦ ἐρύματος συνθέσει καλοῦσιν. ἐντεῦϑεν 16 
ἣ ἐς τὸ “Ῥήγιον δδὸς ἄγουσα, ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον ἀνώμαλος οὖσα, 
ὄμβρων, ἂν οὕτω τύχοι, ἐπιπεσόντων, τελματώδης τε καὶ δυσ- 
πάριτος τοῖς τῇδε ἰοῦσιν ἐγίνετο. νῦν δὲ λίϑοις αὐτὴν κατα- 
στρώσας ἁμαξιαίοις ὃ βασιλεὺς οὗτος εὐπετῆ τε κατεστήσατο καὶ 
ἄπονον ὅλως. μῆχος μὲν τῇ ὁδῷ τῇδε ἄχρι ἐς Ῥήγιον" εὐρύνεται 20 
δὲ τοσοῦτον, ἐς ὅσον ἁμάξας οὐ στενοχωρεῖν δύο ἀπεναντίας dÀ- 
λήλαις ἰούσας. τραχεῖς οἱ λίϑοι διαφερόντως" εἰκάσαις ἂν αὐ- 
τοὺς μυλίας εἶναι. εὐμεγέϑεις τέ εἶσι μάλιστα. ὥστε δὴ ἕχα- 

P 85 croc γῆν μὲν ἐπικαλύπτει πολλὴν, ἐς ἄγαν δὲ ὑψοῦ ἀνέχει. ἐς δὲ 
τό τε ὁμαλὲς καὶ τό γε λεῖον ἐπιεικῶς ἐξειργασμένοι, οὐχ ἐνῆφϑαι 35 


8. lustiniani Ang. aedificia hactenus recensui, quae sunt apud Darda- 
nos, Épirotas, Macedones, caeterasque gentes Illyrici, item in Graecia et 
8d fluvium Istrum. Iam progrediamur in Thraciam, atque optimum orationis 
fundamentum ponamus Byzantii: quando haec urbs non solum potentia, sed 
natura etiam loci Thraciam antecellit, Europae imminens arcis instar, ser- 
vansque terminum maris, quo ab Asia pars ista orbis dividitur. Quoniam 
vero quidquid ille Constantinopoli cum sacris tum aliis in locis intra extraque 
muros aedificavit, superioribns libris retuli, ad consequentia modo pergam. 

lum est suburbanum, quod consentaneo figurae snae vocabulo 
Strongylon dicitur. "Via, quae hinc Rhegium ducit, cum inaequalis ubique 
fere esset ac salebrosa, si quando largius plueret, crebris lacunis viatores . 
impediebat. lam saxis Wlaustrelibus illam stravit imp. noster, itaque facilem 
reddidit ac plane expedivit, Eius longitudo ad Rhegium usque pertinet: 
tanta est latitudo, quanta sufficit ut duo plaustra ex adverso acta non com- 
primantur. Sunt lapides in primis duri: molares esse diceres. Mole prae- 
stant: quo fit ut quisque et magnum terrae spatium tegat, et extet altissime. 
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τῇ συνθέσει, οὐδέ πη ὃς τὸ ἀχριβὲς μεμυχέναι, ἀλλὰ συμπεφυχέ- 
vas δοκοῦσιν ἀλλήλοις. ταῦτα μὲν οὖν τοιαῦτά ἐστι. 
- "duviy δέ τινα εἶναι ἄγχιστα τοῦ Prylov καλουμένου ξυμ- 
βαίνει, ἐς ἣν τὰς ἐκβολὰς ἔχουσι ποταμοὶ ἐκ χωρίων τῶν ὕπερϑεν 
5 τῇδε φερόμενοι. διακέχυται δὲ ἢ λίμνη αὕτη μέχρι ἐς ϑάλασσαν" 
ὥστε ula τις ἀμφοτέραιν ἀκτὴ ἐν στενῷ μάλιστα τυγχάνει οὖσα. 
ταύτην δὲ ἄμφω ἐπικλύζουσι τὴν ἀκτὴν ἀντικυματοῦσαι καὶ ἀλλή- 
λοις ἀγτιμυχώμεναι. ἄεί τε ἀλλήλαις εὐθὺ ἵενται τὴν ἠιόνα Óni- 
κοινούμεναι. ἐπειδὰν δὲ ὡς πλησιαίτατα ἵκωνται, ἄναχαιτίζουσι 
10 τὴν ἐπιρροὴν, ἐφ᾽ ἑαυτὰς ἐπιστρέφουσαι, ὥσπερ ἐνταῦϑα τὰ ὅρια B 
σφίσι πηξάμεναι. ἔστι δὲ καὶ ἀλλήλαις οὗ ἀναμίγνυνται, πορϑ- 
μόν τινα μεταξὺ ἔχουσαι, ἄδηλον ὃν ὅὁποτέρα ποτὲ αὐτῶν τὸ τοῦ 
πορϑμοῦ ὕδωρ διακεχλήρωται. οὔτε γὰρ ἢ τῆς ϑαλάσσης ἐπιρροὴ 
ἐς τὴν λίμνην ἀεὶ φέρεται οὔτε διηνεκὲς ἐς τὴν θάλασσαν τὴν 
15 λέμνην ἐχβάλλει, ἀλλ᾽ ὄμβρων μὲν ἐπιγενομένων πολλῶν, ἐπι-- 
πνεύσαντός τε ἀνέμου νότου, ἐκ τῆς λίμνης ὃ πορϑμὸς προϊὼν 
φαίνεται. ἣν δὲ ἀπὸ βορρᾶ τὸ πνεῦμα ἴοι, ἥ ϑάλασσα τὴν λίμνην 
ἐπικλύζειν δοχεῖ. ἐν τούτῳ μέντοι ἡ ϑάλασσα τῷ χώρῳ ἐς βρά- 
χος κατατείνει παμμέγεϑες, ὀλίγης τινὸς ἀπολελειμμένης μεταξὺ 
40 χώρας, ἥπερ διήχει ἐς ἄβυσσον. ἐς τοσόνδε τυγχάνει οὖσα, ὥστε ᾿ 
δὴ xoà ἸΠύρμηξ ὠνόμασται. οὗτος δὲ ὁπορϑμὸς, 0 τε τὴν ϑά- C 
λασσαν καὶ τὴν λίμνην ζευγνύων, ἧπέρ μοι εἴρηται, πάλαι μὲν 
γεφύρᾳ ξυλένῃ διάβατος ἦν ἐπικινδύνῳ μάλιστα τοῖς τῇδε ἰοῦσιν, 
ἐπεὶ τοῖς ξύλοις, ἄν οὕτω τύχοι, διεφϑείροντο" νῦν δὲ αὐτὴν 
95 Ἰουστιγιανὸς βασιλεὺς λίϑοις λογάδην ἐμβεβλημένοις ἐς ἀψῖδας 


T'am apte complanati laevigatique sunt, ut non commissi inter se neque ac- 
curate compacti, sed in unum coaliti videantur. Sed haec hactenus. 
Stagnum est Rhegio proximum. Hoc amnes ex locis altioribus decnr- 
rentes accipit, et ad mare usque diffunditur; ita nt commune babeat cum eo 
littus, idque angustissimum: quod ambo inundant, adversis fluctibus mutuo 
cum fremitu concurrentia, Semper enim contrarie procedunt, communi lit- 
tore: ut proxime accesserunt, cursum retorquent seque referunt, quasi illic 
sibi terminos fixerint. Ubi miscentur, fretum quoddam est interiectum, cuius 
aquam utrum ipsorum sibi vindicet, parum constat. Nam nec mare semper 
stagno infunditur, nec stagnum semper in mare influit: sed post largos im- 
bres, flante austro, e stagno fretum manifeste progreditur: rursus spirante 
borea, exundare videtur mare in stagnum. | Eo lod in brevia longe excurrit 
mare, spatio intercedente arctissimo , quod ad profundum aequor porrigitur, 
tamque angustum est, ut Myrmex appelletur. Fretum illud, quo mare, ut 
dixi, cum stagno copulatur, transitum habebat olim ponte coniunctum ligneo, 
nen sine gravi periculo transeuntium ; qui, si fors ita ferret, cum lignis mersi 
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μετεωρίσας μέγα τι χρῆμα, τὴν ἐκείνῃ διάβασιν ἀκίνδυνον κατε- 
στήσατο. 

Τοῦ δὲ “Ῥηγίου ἐπέχεινα πόλις ἐστί που ϑύρας ὄνομα, 
ἧσπερ τοὺς οἰκήτορας δίψῃ δεινοτάτῃ ἐχομένους εὑρὼν τὴν ἀπο-- 
play διέλυσε σφίσιν, ἔλυτρον ἐνταῦϑα δειμάμενος, ϑησαυρίζων 5 
μὲν ἐπικαιριώτατα τὴν τῶν ὑδάτων οὐχ ἀναγκαίαν περιουσίαν, 
πρυτανεύων δὲ αὐτὴν ἐν ἐπιτηδείῳ τοῖς τῇδε ἀνθρώποις. ἀνῳ- 

D χοδομήσατο δὲ καὶ τὰ πεπονϑότα τοῦ περιβόλου. 

Ἔστι δὲ μετὰ τὴν ᾿Αϑύραν τις χῶρος, ὅνπερ ᾿Ἐπισχοπεῖα 
καλοῦσιν οἱ ἐπιχώριοι. ὃν δὴ κατανενοηκὼς Ἰουστινιανὸς βασι- 10 
λεὺς ταῖς τῶν πολεμίων ἐπιδρυμαῖς ὑποκείμενον, ἐπιπλεῖστον δὲ, 
ὡς οὐδαμῆ ὀχυρώματος ὄντος, ἀφύλαχτα παντάπασιν ὄντα τὰ 
ἐχείνῃ χωρία, φρούριον ἐνταῦϑα ἐδείματο" οὗ δὴ τοὺς πύργους 

H 42 πεποίηται οὐχ ἧπερ εἰώϑει, ἀλλὰ τρόπῳ τοιῷδε. προὔῦχει τις ἐκ 
τοῦ περιβόλου οἰκοδομέα, στενωτάτη μὲν κατ᾽ ἀρχὰς οὖσα, τε- 15 
λευτῶσα δὲ ἐς εὖρος μέγα" ἐφ᾽ ov δὴ ἕχαστος ἐξείργασται πύρ-- 
γος. ταύτῃ τε τοῖς πολεμίοις ἄγχιστά πη τοῦ τείχους ἰέναι ἀμή- 

Ῥ 86 χανά ἐστιν, ἐπεὶ τῶν πύργων κατὰ μέσον γενόμενοι ἐν ἀμφιβύλῳ 
κατὰ χορυφὴν πρὸς τῶν ἐκείνῃ φρουρῶν ῥᾷστα βαλλόμενοι δια-- 
φϑείρονται. τάς τε πύλας ἐνταῦϑα οὗ κατὰ τὰ ξυνειϑισμένα τῶν 90 
πύργων μεταξὺ ἔϑεντο, ἀλλ᾽ ἐχ πλαγίας κατὰ τὸ ἐν στενῷ προὖχον 
τοῦ τείχους, οὐχ δρωμένας τοῖς πολεμίοις, ἀλλ᾽ ὄπισϑεν διαλαν-- 
ϑανούσας. ἐνταῦϑα Θεόδωρος βασιλεῖ τὴν ὑπουργίαν παρέσχετο, 
Σιλεντιάριος τὴν ἀρχὴν, συνετὸς μάλιστα. τοῦτο μὲν οὖν τὸ 


8. ᾿,ϑύραρ)] θύρας 'Tolos, 


interibant, At nunc [πεἰϊπίδππς Aug. ponte ín altissimos arcus educto con- 
cinna lapidum selectorum structura , tutum illac transitum dedit. 

Ultra Rhbegium urbs est Athyra: cuius incolas siti gravissima, qua ur- 
geri ipsos compererat, levavit, extructis ibi cisternis, in quibus aquae maior 
copia quam postularet necessitas asservaretur et opportune civibus praebe- 
retur. Murorum etiam ruinas instauravit. 

Post Athyram locus est, quem Episcopia vocant indigenae. Hunc imp. 
Iustinianus hostium incursionibus expositum animadvertens, tractumque illum 
nusquam munitum ac prorsus indefensum patere, castellum ibi condidit, 
cuius turres hoc modo, non solito, extructae sunt. Ex muro fabrica pro- 
mimet, angustissima illa quidem initio, sed in amplam desinens latitudinem: 
eiusmodi proiecturae unaquaeque est turris imposita. Quo fit ut hostes pro- 
pius ad muros accedere nequeant: quippe inter turres hinc inde defensorum 
telis facillime ex edito confixi cadunt. Nec portae consuetum locum obti- 
nent inter turres: sed oblique sunt positae ad angustas illas eminentias muri, 
aversaeque δὺ hostium oculis pone latent. In his imperatori navavit operam 
"Theodorus Silentiarins, singulari vir intelligentia, Ita quidem locus ille est 
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ὀλίγα ὑπειπεῖν ἄξιον. 
9'. 'H ϑάλασσα ἐξ ὠκεανοῦ καὶ σπανίας γῆν τὴν Εύρω- B 
παίαν ἀριστερᾷ ποιουμένη μέχρι μὲν ἐς Θράκην κατὰ ταῦτα χωρεῖ V 455 
Θπρὸς ἀνίσχοντά που τὸν ἥλιον, ἔνϑεν δὲ σχιζομένη πὴ μὲν ἐπὶ 
τὴν ἑῴαν στέλλεται μοῖραν, πὴ δὲ κατὰ βραχὺ ἐγκαρσία γεγενη-- 
μένη τὸν Εὔξεινον καλούμενον ἀποτελεῖ πόντον. ἧς Βυζάντιον δὲ 
ἀφικομένη ὥσπερ . ἐπὶ νύσσης τινὸς καμπὴν ποιεῖται ἀμφὶ τὰ 
σιρὸς ἕω τῆς πόλεως, πλαγία τε πολλῷ μᾶλλον ἔτι γινομένη ἐν 
10πορϑμῷ ἵεται, ᾿Ισϑμὸν τῆς Θράκης τά τε πρόσω καὶ ὀπίσω, ὧς 
τὸ εἰκὸς, ἐργαζομένη. οὐχ ὅτι ἐς ἐχρυὰς ἐνταῦϑα ἢ ϑάλασσα C 
μερίζεται δύο, ἧπερ ἐν τοῖς ἄλλοις ᾿Ισϑμοῖς εἴωϑεν, ἀλλὰ περι- 
στρεφομένη τε ϑαυμασίως ὡς καὶ περιβαλλομένη ἑκατέρωθεν 
Θρῴκην τε τὴν ἄλλην καὶ διαφερόντως τὰ ἐπὶ Βυζαντίου προά-- 
1ὅ στεια πάντα. οἰχοδομοῦνται δὲ καὶ περιστέλλουσιν oi ταύτῃ ἄν.-- 
ϑοωποι τὰ προάστεια οὐχ ὅσον᾽ ἐς χρείαν , ἀλλ᾽ ἐς ὕβριν τε καὶ 
τρυφὴν ὅρον οὖχ ἔχουσαν, καὶ ὅσα ἄλλα πλούτου ἐξουσία ἐς τοὺς 
ἀνθρώπους ἰοῦσα ποιεῖ. ἔπιπλά τε κατατίϑενται ἐνταῦϑα πολλὰ 
xal διαπονήματα ἐν αὐτοῖς ἐνδελεχέστατα ἔχουσιν" ἐπειδὰν οὖν 
40 χαταϑεῖν τινας τῶν πολεμίων γῆν τὴν “Ῥωμαίων ἐξαπιναίως ξυνε-- 
ψεχϑείη, οὐδὲν ὁμοίως τοῖς ἄλλοις χωρίοις προστρίβεσϑαι τὴν ζη- 
μίαν ἐνταῦϑα ξυμβαίνει, ἀλλὰ χυκοῖς ἄγαν τὐῖς ἀνηκέστοις βα- D 
ούνεσϑαι τὰ ἐκείγῃ χωρία. ὃ δὴ ἀναστέλλειν 2yaaráciog βασι- 
λεὺς διὰ σπουδῆς ἔχων ἐν χώροις οὐχ ἦσσον ἢ τεσσαράχοντα, ση- 
Φ5 μείοις τοῦ Βυζαντίου διέχουσε μαχρὰ οἰχοδομησάμενος τείχη, 


communitus: hinc vero priusquam accedamus ad muros longos, pauca prae- 
fari convenit. 

9. Mare ab oceano Hispeniaque sese insinnans, Europam seponit ad 
Jaevam , et orientem aequaliter petit, donec Thraciam attigit. Hinc se ita 
findit, ut pars ad ortum pergat, pars obliquo sensim meatu pontum efficiat 
Kuxinum. Ut Byzantium pervenit, ad exortivum urbis latus, tanquam ad 
metam, cursum flectit: tum se multo magis obliquans procurrit in sinum, 
et, quod consequens est, ex 'Thraciae parte, quam a frente et tergo inter- 
cipit, Isthmum facit ; non quod ibi mare, sicuti ad isthmos caeteros assolet, 
in recessus geminos divisum hinc inde sit, sed quia mirabili flexione cum re- 
liquam 'T'hraciam utrinque amplectitur, tum vero maxime suburbanum agrum 
omnem Byzantii. Hunc aedificiis cives occupant decorantque, non solum ad 
vitae usus, sed ad luxum etiam insolentem deliciasqus immodicas, et ad omnem 
licentiam, quam affert mortalibus opulentia. Muitam ibi supellectilem repo- 
nunt; multa singulari arte elaborata asservant. Haec autem loca non minus 
detrimenti quam caetera ex hostium repentinis in Rom. imperium incursioni- 
bus accipiebant: quin et omnium pessime vastabantur. Malum avertere sa- 
tegens imp. Anastasius, quadragesimo ab urbe lapide longos muros aedifica- 
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ἄμφω τῆς ϑαλάσσης τὰς ἀκτὰς ἔζευξεν, οὗ δὴ ἀλλήλαιν διεστή- 
κασιν 000 ἡμέραιν δυεῖν μάλιστα " ταύτῃ τε ἅπαντα ἐν τῷ ἐχυρῷ 
καϑεστάναι τὰ ἐντὸς ὥετος ἦν δὲ ἄρα μειζόνων τοῦτο συμφορῶν 

᾿ αἴτιον. οὔτε γὰρ οἷόν τε ἦν οἰκοδομίαν τοσαύτην τὸ μέγεϑος ἢ 

P 87 ἐς τὸ ἀσφαλὲς ἐξειργάσϑαι, ἢ φρουρεῖσϑαι ξὺν τῷ ἀχριβεῖ. ἐπει-- 5 

δάν τε μοίρᾳ τινὶ τούτων δὴ τῶν μαχρῶν τειχῶν ἐπισχήψαιεν ok 
πολέμιοι, καὶ τοὺς φρουροὺς ἅπαντας ὑποχειρίους ἐποιοῦντο οὔ-- 
δενὶ πόνῳ, τοῖς τε ἄλλοις ἐπιπάύττοντες ἀπροσδόχητοι κακὰ οὐκ 
εὐδιήγητα ἐξειργάζοντο. . 

"ἀλλὰ βασιλεὺς τά τε πεπονθότα τούτων δὴ ἀνοιχοδομησά- 10 
μενος τῶν τειχῶν, τά τε σφαλερὰ ἐπὶ τὸ ἐχυρώτατον χρατυνάμε-- 
γος τῶν φρουρῶν ἕνεκα, προσεπετεχνήσατο τάδε. τὰς μὲν ἐξό-- 
δους, αἵπερ ἐκ πύργου ἑκάστου ἐς τοὺς αὐτοῦ ἐχομένους ἐξάγου-- 
σιν; ἐφράξατο πάσας. ἄνοδον δὲ καϑ᾽ ἕκαστον ἐκ τοῦ ἐδάφους 

B ἔντοσθεν ἐτεκτήνατο μίαν" ἥνπερ ἐπὶ καιροῦ καϑειργοῦντες οἱ 15 
ταύτῃ φρουροὶ τοὺς πολεμίους περιφρονοῖσι τοῦ περιβόλου ἐντὸς 
γενομένους" ἐπεὶ πύργος ἐς ἀσφάλειαν ἕχαστος αὐτὸς κατὰ μόνας 
τοῖς φρουροῖς ἀπόχρη. καὶ τούτων δὴ τῶν τειχῶν ἐντὸς τὰ ἐς 
ἀσφάλειαν ἐνδελεχέστατα διεπράξατο, τά τε ἄλλα πεποιημένος 
ἧπέρ μοι ἔναγχος εἴρηται καὶ πόλεως Σηλυβρίας ἀνανεωσάμενος 20 
ὅσα πεπονθότα τοῦ περιβόλου ἐτύγχανεν. ἐπὶ μὲν οὖν τῶν uae 
χρῶν τειχῶν ταῦτα Ἰουστινιανῷ βασιλεῖ εἴργασται. 

Ἡράκλεια δὲ ἢ πόλις ἦδε, 5 παραλία, ἢ i» γειτόνων, ἢ 
Πέρινϑος (fj πάλαι μὲν τὰ πρωτεῖα τῆς Εὐρώπης ἐδίδοσαν, νῦν 
δὲ δὴ μετά γε Κωνσταντινούπολιν τὰ δευτερεῖα παρέχονται) δι- 35 


vit, quibus gemina iunxit maris littora, ubi inter se bidui fere distant, Quo 
facto quaecumque cis muros erant, ea se in tuto collocasse existimabat. 
Verum hinc maiora incommoda nascebantur. Neque enim fieri poterat ut 
opus adeo spatiosum vel satis haberet firmitatis, vel diligenter custodiretur. 
Certe hostes, quacumque muros longos invaderent, omnes partis illius custo- 
des opprimebant nullo negotio, caeterosque ex improviso adorü, calamita- 
tem inferebant, quantam nemo verbis facile exponat. 

Αἱ imperator noster, cum horum ruinas murorum reparasset , et partes 
caducas defensorum causa firmasset optime, hoc adiecit inventum artis. 
Omnes cuiusque turris ad turres vicinas exitus obstruxit, et intra singulas 
unum a solo ascensum fecit; quem in tempore obdentes propugnatores ho- 
stem, muros licet transgressum , rident, quoniam suis quaeque custodiis 
turris sufficit, Intra murorum ambitum pertectam peperit securitatem , nou 
solum factis quae modo retuli, sed restauratis etiam ruinis moenium urbis 
Belybriae. Haec Iustinianus Aug. egit ad muros longos 

Urbes vero Heraclea, maritima illa &c vicina, alioque nomine Perinthus 
dicta, quae olim locum in Europa principem tenuit, nunc uni cedit Constau- 
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ψῶσά τε xol May αὐχμῶσα ἔναγχος ἔκειτο, 00y ὅτι ἄνυδρος ἢ Ὁ 
ἄμφ᾽ αὐτὴν χώρα οὐδὲ ὅτι ἀπημέλητο ταῦτα τοῖς ἐκ παλαιοῦ δει-- H 48 
μαμένοις τὴν πόλιν, ἐπεὶ καὶ κατάρρυτος Εὐρώπη ταῖς κρήναις, 
καὶ ποιεῖσϑαι τοῖς πάλαι ἀνθρώποις ὀχετοὺς ἔμελεν, ἀλλὰ τὰ Evy- 
5 ειϑισμένα ποιῶν ὃ χρόνος τῇ πόλει τὴν ὀχεταγωγίαν ἀἄνήρηκεν, 
ἢ καταγεγηρακυῖαν τὴν οἰκοδομίαν ὑπεριδὼν, ἢ τῷ μὴ ἐπιμελεῖ- V 458 
σϑαι τοὺς “Ηρακλεώτας αὐτῆς ἐπὶ τὴν φϑορὰν ποδηγούμενος. 
ὀλίγου τε ἀοίκητος διὰ τοῦτο "HoáxAua ἐλέλειπτο εἶναι. ταὐτὸ 
δὲ τοῦτο καὶ τὰ ἐκείνῃ βασίλεια ὃ χρόνος ἐποίει ἀξιοϑέατα ἐπιει-- 
10χῶς ὄντα. βασιλεὺς δὲ Ἰουστινιανὸς οὗ παρέργως, ἀλλὰ βασιλι- 
κῶς μάλιστα, τὴν πόλιν ἰδὼν, ὕδασί τε αὐτὴν ποτίμοις καὶ διει-- Ὁ 
δέσι ἐπέκλυσε, καὶ τῶν βασιλείων ἀποστερεῖσϑαε τοῦ ἀξιώματος 
ὡς ἥχιστα συνεχώρησεν, ἀνοικοδομησάμενος ἅπαντα. ia 
"HoaxAdag δὲ ἄποϑεν ἡμέρας ὁδὸν χωρίον ἐπιϑαλασσίδιον 
15 ἦν, Ῥαιδεστὸς ὄνομα, παρὰ πλοῦ μὲν ἐφ’ “Ἑλλησπόντου καλῶς 
κείμενον, εὐλίμενον δὲ καὶ τῇ κατὰ ϑάλασσαν ἐργασίᾳ ἐπιτηδείως 
ἔχον τοῖς ἐμπορίᾳ ναυτιλλομένοις καταίρειν τε καὶ ἀποφορτίζεσθαε 
προσηνῶς μάλιστα, καὶ αὖ πάλιν ἀνάγεσθαι οὐδενὶ πόνῳ ἐμπλη- 
σαμένοις τοῦ γόμου τὰ πλοῖα" βαρβάροις δὲ ἀποχείμενον κατα- 
φροϑέουσιν, ἄν οὕτω τύχοι, ἐξαπιναίως τὰ ἐκείνῃ χωρία, τῷ μήτε 
ἀποτετριγχωμέγον μήτε τῇ φύσει δυσπρόσοδον εἶναι. ὥστε καὶ 
τοῖς ἐμπόροις δέει τοῦ κινδύνου ὑπεροφϑὲν ἐν δλεγωρίᾳ ἐγένετο. P 88 
viv δὲ βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς οὐχ ὅσον τῷ χωρίῳ τὴν ἀσφάλειαν 
προσεποίησεν, ἀλλὰ καὶ τοὺς περιοίκους ἐαώσατο πάντας. ἐπὲ 


17. ἀποφορτίξεσθαι] ἀμφοτερίξεσθαι 'T'elos. 


Gnopoli, haud ita pridem siticulosa aridaque ἰδοοῦδέ: non quod circumieotus. 
ager siccus sit, aut prisci urbis conditores aquam providere neglexerint: cum 

et fontibus Europa benignissime rigetur, et aquaeductum extruendum cura- 

rint veteres : aevum solita malignitate illum urbi corroperat, seu vetusti 

contemptu operis, seu Heracleotarum incuria ad ipsum perdendum duceretur. 

Quae causa fuit cur brevi incolae Heracleam vacuam liquerint. Eodem ve- 

tustas redegerat palatium perquam splendidum illius urbis: quam cum imp, 

Justinianus visisset, non perfunctoria levitate, sed plane regia liberalitate - 
inductus, aquis dulcibus limpidisque illam inundavit, nec passus est carere 

honore palati: quippe totum refecit. 

Rhaedestus erat locus maritimus, diei unius itinere procul Heraclea, 
commodo ad Hellespontum enavigandum situ, portu facili et ad maritinum 
commercium opportuno : ita ut institutores eo naves placidissime appellere 
et exonerare, rursus easdem mercibus onustas facillime possent solvere. "Ve- 
rum si contingeret ut repente barbari se in s elicerent , eorum incursi- 
bus patebat, cum nec munimenta, nec difficiles natura aditus haberet. 
Quare institores locum illum spernebant, contemptum pariente metu periculi. 
lam vero lustinianus Aug. cum ipsum muniit, tum vicinis omnibus salutem 
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“Ῥαιδεστοῦ γὰρ ἀνέστησε πόλεν, τείχει μὲν ἐρυμνὴν, μεγέϑει δὲ 
διαφερόντως ὑπέρογκον. οὗ δὴ βαρβάρων σφίσιν ἐγκειμένων οὗ 
πλησιόχωροι ἅπαντες elg καιρὸν καταφεύγοντες σὺν τοῖς χρήμασι 
διασώζονται. ᾿ 

Β "V. Τὰ μὲν οὖν ἐπὶ “Ῥαιδεστοῦ Ἰουστινιανῷ βασιλεῖ ταύτῃ" 5 
πη ἔσχεν. ὅσα δὲ αὐτῷ ἀμφὶ Χερρονήσῳ διαπεπόνηται, ἐρῶν 
ἔρχομαι. προβέβληται μὲν πάσης ἢ “Χερρόνησος τῆς κατ᾽ αὐτὴν 

᾿ Θράκης. ἐπεμβαίνουσα γὰρ τῇ ϑαλάσσῃ καὶ ὥσπερ ἐχοριένη τοῦ 
πρόσω, δόκησιν παρέχεται ὅτι δὴ ἐπὶ τὴν ““σίαν χωρεῖ. ἀκτὴ δὲ 
αὐτῆς ἀμφὶ πόλιν Ἐλαιοῦντα προὔχουσα μέα, σχίζει τε εἰς δύο 10 
τὴν ϑάλασσαν μοίρας, καὶ αὐτὴ τῷ ῥοθίῳ ἀποτεμνομένη τῆς ἄλ-- 
λης ἠπεέρονυ, καὶ προσιούσῃ ἐπίπροσϑεν τῇ ϑαλάσσῃ ὑποχωροῦσα, 
τὸν Πέλανα καλούμενον ποιεῖ κόλπον. νῆσος δὲ τὸ λοιπὸν ὀλίγου 

C δέοντος γίνεται, ὄνομα τῷ ποιουμένῳ προσῆκον κτωμένη. Χερ- 
ρόνησος γὰρ, ὧς τὸ eixàe, ὀνομάζεται, Ισϑμῷ διειργομένη βρα- 15 
χεῖ, μὴ νῆσος παντάπασιν εἶναι. κατὰ τοῦτον οἱ πάλαι ἄνϑρω- 
ποι τὸν ᾿Ισϑμὸν παρέργως τε καὶ λέαν ἀπημελημένως ἐδείμαντο 
διατείχισμα κλίμακε ἁλωτόν. χῆπον γάρ πού τινα εἰκῇ κείμενον 
αἱμασιᾷ περιβάλλειν οἰόμενοι, ἰσχνόν τε αὐτὸ καὶ ὀλίγον τῆς γῆς 
ὑπερανεστηκὸς ἐξειργάσαντο. πρὸς δὲ καὶ τὴν ἑκατέρωθι τοῦ 90 
ἰσϑμοῦ θάλασσαν προβόλους τεχτηνάμενοι βραχεῖς τε καὶ φαύ-- 
λους, οὕσπερ καλεῖν νενομίκασε μώλους, τὴν μεταξὺ χώραν τοῦ 
τε ῥοθίου καὶ τοῦ περιβόλου ἐφράξαντο, οὗ ταύτῃ τοὺς ἐπιβου-- 

D λεύσοντας ἀπωσόμενοι, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὰς εἰσόδους παρακαλέσοντες" 


23. περιβόλου] προβόλον 'Tolos. 


dedit. Urbem enim Rhaedesti condidit, moenibus validam, magnitudineque 
insignem : quo vicini omnes, imminentibus barbaris, recipientes se tempe- 
süve, vitam cum pecuniis servant. 

10. Sic Rhaedesti se habuere Iustiniani Aug. coepta: ad illa nunc ve- 
nio, quae idem apud Cherronesum peregit. Cherronesus totam illam 'Thra- 
cae partem, cui respondet, praetegit. In mare prominet, ac tanquam si 
cum ora ulteriore coniuncta esset, sic in Asiam videtur evadere, In littore, 
circa urbem Elaeuntem, promontorium habet, quo mare bifariam finditur ς 
ipsaque fluento avulsa a reliqua continente ac progredienti mari cedens , si- 
num efficit, quem Melanem seu nigrum vocant, Parum abest quin fiat in- 
sula : unde et nomen consentaneum nacta est: siquidem Cherronesus merito 
dicitur, angusta dirempta isthmo, ne insula omnino sit, In hoc isthmo ve- 
teres morum negligenter extruxerant, scalis superabilem,. Perinde enim te- 
nuem humilemque fecerant, quasi hortum, alicubi temere positum, maceria 
cingerent. Ad utrumque isthmi latus, aggeres, quos appellant moles , in 
mari excitaverant parvos admodum et contemnendos: ac spatium, qnod mu- 
rum inter undasque intererat , ita sepserant, ut non tam prohibituri vim op- 
pugnanGum, quam ad paratos aditus invitaturi viderentur: adeo ridiculum 
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οὕτω δὴ εὐκαταφρόνητον αὐτὸ ἐξειργάσαντο, xal τοῖς ἀποπειρα- 
σομένοις εὐάλωτον. ἡγούμενοι δέ τε τοῖς πολεμίοις ἄμαχον πε- 
ποιῆσϑαι ὀχύρωμα, τούτου δὴ περιβόλου τὰ ἐντὸς ἅπαντα φυλα- 
κῆς οὐδεμιῶς ἀξιοῦν ἔγνωσαν, ἐπεὶ οὔτε φρούριον οὔτε ἄλλο τι 
5 ἔρυμα ἐπὶ Χερρονήσου ξυνέβαινεν εἶναι, καίπερ ὀλίγου δέοντος ἐς. 
τριῶν κατατεινούσης ὁδὸν ἡμερῶν. ἔναγχος γοῦν ἀμέλει οἱ πολέ- 
μιοι καταϑέοντες τὰ ἐπὶ τῆς Θράχης χωρία ἐγκεχειρίκασι μὲν ὡς 
ἀποπειρασόμενοε τῆς κατὰ ἠιόνα εἰσόδου, δεδιξάμενοι δὲ τσὺς 
ταύτῃ φρουροὺς ἐσπεπηδήχασιν ὥσπερ τι ἄϑυρμα παίζοντες, ἐν- P 89 
10 tóc τε τοῦ περιβόλου γεγένηται οὐδενὶ πόνῳ. 
Πολλὰ τοίνυν ἀμφὶ τῶν κατηχόων τῇ σωτηρίᾳ διασκοπού-- 
μενος Ἰουστινιανὰς βασιλεὺς ἐποίεε τάδε. πρῶτα μὲν αὐτῷ ἐξί- V 454 
:ηλὸν τὸ παλαιὸν γεγένηται τεῖχος, οὐδὲ ὅσον ἴχνους οἱ ἀπολελειμ-. 
μένου τινός. ἕτερον δὲ αὐτίκα ἐπὶ τῆς αὐτῆς χώρας ἀνέστη, ὅπερ 
15 ἐπιεικῶς εὔρυνόμενον ὑψοῦ ἀνέχει. ὑπεράνω τε τῶν ἐπάλξεων 
ἀνειλημμέγη ϑάλος ἐν στοᾶς τρόπῳ ὕροφον ποιεῖται, καλύπτουσα 
τοὺς τοῦ περιβόλου ἀμυνομένους. ἄλλοι τὲ τῷ ϑόλῳ προμαχῶνες 
ἐγχείμενοι διπλασιάζουσι τοῖς τῇδε τειχομαχοῦσε τὸν πόλεμον. 
ἔπειτα δὲ ἀμφοτέρωθι ἐς τοῦ περιβόλου τὰ πέρατα πρὸς αὐταῖς 
φθπου τῆς θαλάσσης ταῖς ῥαχίαις μάλιστα, προβόλους πεποίηται, 
οὗς μώλους καλοῦσιν, ἐπιπλεῖστον μὲν τοῦ ῥοθίου διήκοντας, τῷ 
δὲ τείχει ξυναπτομένους, ὕψους δὲ πέρι τῷ ἐρύματι ἐναμίλλους 
ὄντας. ἀλλὰ καὶ τὴν τάφρον τοῦ περιβόλου ἔκτοσϑεν οὖσαν πε- 
ρικαϑάρας τε καὶ κατορύξας ἐνδελεχέστατὰ μέγα τε αὐτῇ εὔρους 
φ4 τε καὶ βάϑους ἐντέϑειται χρῆμα. καὶ μὴν καὶ στρατιωτῶν κάτα- 
λόγους ἐν τούτοις ἱδρύσατο τοῖς μακροῖς τείχεσι πᾶσι βαρβάροις 


opus erat ac superabile tentaturis. Nihilominus rati inexpugnabile hostibus 
propugnaculum id quoddam esse, quidquid intra muros erat, patere sinebant: 
quippe in Cherroneso nec castellum , nec alia quaepiam extabat munitio : 
quamvis tridui fere in longitudinem pateat. Certe non diu est, cum bostes 
raciam incursantes ad littus tentarunt aditum ; mox territis custodibus, 
quasi ludibundi insiluerunt, ac labore nullo intra muri ambitum progressi sunt. 
Quare Iustinianus Aug. animo in subditorum salutem intento , rationem 
hanc iniit. Principio murum veterem ita diruit, ut nullum eius vestigium su- 
peresset. Subinde alterum inibi struxit, latitudine altitudineque praestan- 
tem. Bupra pinnas eductus fornix concameratam porticum efficit, ac muri 
defensores tegit. Alter pinnarum ordo fornici superpositus, dimicationem 
dnplicat oppugnatoribus. Deinde in utraque muri extremitate, ubi mare illi- 
ditur, ac reciprocando subsidit, aggeres sive moles, ut appellant, molitus 
est ; qui in aequor longe procurrunt, et muro continentes, de altitudine cum 
ipso certant. teriorem eiusdem fossam purgavit, plurimaque humo egesta, 
latiorem multo fecit et altiorem, Praeterea militares numeros in his longis 
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ἀντιτάξασϑαι ἱκανοὺς ὄντας, ἣν τι τῆς Χερρονήσου ἀποπειρῶνται. 
οὕτω δὲ ταῦτα ἐν τῷ βεβαίῳ τῆς ἀσφαλείας καταστησάμενος καὶ 
τοῖς ἔνδον οὐδέν τι ἧσσον ὀχυρώματα προσεποίησεν. ὥστε εἶ τοῖς 
μακχροῖς τείχεσιν (ἀπέστω δὲ τοῦ λόγου) παϑεῖν τε ξυμβαίη, οὐδέν 
C τι ἧσσον ἹΧερρονησιώτας ἐν ἀσφαλεῖ εἶναι. πόλιν τε γὰρ 4900-5 

δισιάδα ἐρύματι ἐχυρωτάτῳ περιεβάλλετο, ἀτείχιστον ἐκ τοῦ ἐπι- 
πλεῖστον τὰ πρότερα οὖσαν, καὶ Κίβεριν πόλιν, ix? ἐδάφους κει- 
μένην, τειχήρη πεποιημένος ξυνῴχισεν" ἔνϑα δὴ καὶ βαλανεῖα καὶ 
ξενῶνας ᾧκοδομήσατο, οἰκία τε παμπληϑῆ καὶ ὅσα ἄλλα πέφυκεν 
ἐπιφανῆ ἐνδείκνυσϑαι πόλιν. ἀλλὰ καὶ τὴν Καλλίπολιν καλουμέ- 10 
γὴν βεβαιότατα ἐτειχίσατο, ἐλπίδι τῶν μακρῶν τειχῶν ἄτείχιστον 
ἀπολελειμμένην τοῖς πρόσϑεν ἀνθρώποις. οὗ δὴ καὶ σιτῶνάς τε 
καὶ οἰνῶνας ἐδείματο δαπάνῃ τῇ πάσῃ τῶν ἐπὶ Χερρονήσου στρα- 
τιωτῶν ἱχανῶς ἔχοντας. 


Ἔστι δέ τις ᾿Αβύδου καταντικρὺ πόλις ἀρχαία, Σηστὸς ὄνο- 15 
μα, καὶ αὐτὴ τὰ πρότερα παρέργως κειμένη, ὀχύρωμά τε οὐδὲν 
D ἔχουσα. λόφος δὲ αὐτῇ τις ἰσχυρῶς ἀπότομος ἐπανέστηκεν" ἵνα 
. δὴ φρούριον ἐδείματο ἀπρόσβατον ὅλως, ἑλεῖν τε, & τις ἐγχειροίη, 
ἀμήχανον. Σηστοῦ δὲ o) μακρὰν ἄποθεν τὴν ᾿Ελαιοῦντα ξυμ- 

βαίνει εἶναι. πέτρα τε τῆς ϑαλάσσης ἀπορραγεῖσα ἐνταῦϑα ἀνέ- 30 
χει, ἄκραν οὐρανομήκη ἐξαίρουσα τειχήρη φύσιν. φρούριον οὖν 
καὶ τῇδε ὃ βασιλεὺς οὗτος ἐδείματο, δυσπάριτόν τε καὶ τοῖς προσι- 
oo. παντελῶς ἄμαχον. ἀλλὰ καὶ τὸ ἐν Θεσκῷ φρούριον ἐπὶ ϑάτερα 
τοῦ μαχροῦ τείχους ἱδρύσατο, περιβόλῳ κρατυνάμενος ἐχυρῷ μά-- 


muris locavit, barbaris omnibus arcendis pares, si qua Cherronesi pars ten- 
taretur. His ita firmatis atque in tuto positis, nihilo minori cura interiora 
communiit; ut si quid sinistri (absit verbo malum omen) longis muris accide- 
rit, baud minus securi sint Cherronesiotae, Urbem enim Aphrodisiadem, 
undique fere nudám, moenibus firmissimis cinxit, Urbi Ciberi, quae eversa 
lacebat, muros atque incolas dedit, ibique balneas, xenodochia, aedes quam- 
plurimas , quidquid demum splendorem civitatis probare solet, aedificavit, 

ed et moenia validissima circumdedit Callipoli, quam veteres tali praesidio 
carere siverant, longis muris confisi. In eadem urbe horrea cellasque vina- 
rins extruxit, quae militibus, quotquot agerent in Cherroneso, alendis 

cerent. 


Contra Abydum est Sestus, urbs antiqua, et ipsa prius neglecta atque 
immunita: cui collis imminet admodum praeceps. Castellum hic posuit inac- 
cessum , et invadere volentibus inexpugnabile. Sesto haud multum abest 
KElaeus, ubi rupes mari avulsa eminet, in caelum verticem tollens, natura 
munitum. Ibi quoque castellum imp. noster condidit, aditu difficillinum, su- 
preque vires subeuntium positum, Ad latus alterum longi muri, castellum 
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λιστα" ταύτῃ Tt τοῖς “Χερρονησιώταις τὴν ἀσφάλειαν πανταχόϑεν 
αὐτὸς προσεποίησε. 
ια΄. ἹἸΜΠετὰ δὲ Χερρόνησον “ἶνος οἰχεῖται πόλις, ἐπὶ τοῦ P 90 
οἰκιστοῦ τῆς προσηγορίας ὠνομασμένη. ΑἸϊνείας γὰρ ἦν, ὥσπερ 
δλέγουσιν, ὃ τοῦ “Ἀγχίσου. ταύτης ὃ περίβολος εὐάλωτός τε ἣν 
τῷ χϑαμαλὸν εἶναι" οὐδὲ ὅσον γὰρ ἐς τὸ ἀναγκαῖον ἀνεῖχεν ὕψος" 
καὶ ἀναπεπταμέγην τινὰ εἴσοδον κατὰ τῆς ϑαλάσσης τὸ γειτόνημα 
εἶχεν, ἀμηγέπη ἐπεψαύοντος αὐτοῦ τοῦ QoOíov. ἀλλὰ βασιλεὺς 
᾿Ἰουστινιανὸς ἀνέστησε μὲν αὐτὸν ἐς ὕψος, μὴ ὅτι ἁλῶναι, ἀλλὰ 
10καὶ ἀποπειρᾶσϑαι ἀμήχανον. ὑπεξαγαγὼν δὲ καὶ πανταχόσε 
φραξάμενος ἀνάλωτον “νον παντάπασι κατεστήσατο. καὶ ταύτῃ 
μὲν ἢ πόλις ἐν τῷ ἀσφαλεῖ ἐγεγόνει" ἔμεινε δὲ τοῖς βαρβάροις 4j B 
χώρω καταϑεῖν εὐπετής " ἐπεὶ “Ροδόπη ὀχυρωμάτων ἐκ παλαιοῦ 
ὑπεσπάνιζεν. ἦν δέ τις κώμη 3» τῇ «μεσογείᾳ Βέλλουρος ὄνομα, 
15 πλούτου μὲν δυνάμει καὶ πολυανϑρωπίᾳ ἴσα καὶ πόλις, τῷ μέντοε 
τειχήρης οὐδαμῆ εἶναι ληιζομένοις διηνεκὲς ἐπαρχοῦσα βαρβάροις, 
ἀγροῖς τε τοῖς ἀμφ᾽ αὐτὴν κειμένοις πολλοῖς γε οὖσι ταὐτὸ. πά- 
σχουσα. καὶ αὐτὴν δὲ ὃ βασιλεὺς οὗτος πολίζεε τε καὶ ἀποτειχί- 
ζει, καὶ αὐτοῦ ἐπαξίαν τίϑεται εἶναι. καὶ μὴν καὶ ἄλλων τῶν ἐπὶ 
40 Ῥοδόπης πόλεων ὅσα δὴ ἐνδεῖν ἢ καταπεπόνηχέναε ξυνηνέχϑη τῷ V 455 
χρόνῳ σπουδῇ πάσῃ ἀνέστησεν. ἐν αἷς Τραϊανούπολίς τε καὶ Ὁ 
ἸΠαξιμιανούπολίς εἶσιν, ὧνπερ ἐπηνώρϑωσε τὰ ἐν τοῖς προβόλοις 
σαϑρὰ γεγονότα. ᾿ ταῦτα μὲν οὖν τῇδε πεποίηται. — 
"Ἀναστασιούπολις δὲ 7j τῇδε οὖσα τειχήρης μὲν καὶ πρότερον 


|J 
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moenibus validissimum 'T'hesci statuit, itaque Cherronesi incolas ab omni 
parte securos praestitit, 

11. Ultra Cherronesum urbs Aenus incolitur, nomet nacta ab Aenea 
conditore, ut perhibent, Anchisae filio, Eius moenia, eum humfliora essent, 
occupari facile poterant : nec solum deerat necessaria altitudo , sed apertum 
etiam habebant aditum , qua mari vicina erant, cuius flectibus leviter strin- 

ntur, Illa Iustinianus Aug. tam alte eduxit, ut tentari iem nequeant, 
nedum capi, lisdem a mari paulum aeductis et undique munitis, Aenum 
plane inexpugnabilem reddidit. Urbis quidem secaeritad sic provisum erat; 
sed egros barbari incursare facile poterant, cum ab antiquo munitiones in 
Rhodope rarae essent, Pagus erat mediterraneus Bellurus, divitiis hominum- 
que frequentia aequalis urbi: is quia moenibus carebat, praeda semper dita- 
bat barbaros, et cum agris circumiacentibus plurimis eamdem fortanam sub- 
ibat. Hic ucbem facit imperator noster, locum moenibus cingit ornatque, ut 
ipsius munificentiam decet. Quidquid caeteris Rhodopes urbibus deerat, vel 
aevo fatiscebat, omni studio aedificavit. In his sunt 'Traianopolis ac Maxi- 
mianopolis, quarum muros, ubi corrupti erant, refecit, Haec ibi, 

in eodem tracta Anastasiopolis, moenibus quidem erat circumdata, sed 
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τὰ πλοῖα πολλάκις ἀμέλει ἐνταῦϑα καταίροντα ὑποχείρια βαρβά-- 
ροις Οὕννοις ἐξαπιναίως γεγένηταε" ὥστε καὶ τὰς νήσους ἐνθένδε 
τὰς τῇ χώρᾳ ἐπικειμένας ἠνώχλησαν. Ἰουστινιανὸς δὲ βασιλεὺς 
D διατειχίσματε τὴν παραλίαν περιβάλὼν ὅλην, ταῖς τε ναυσὶ καὶ δ 
τοῖς νησιώταις τὴν ἀσφάλειαν ἀνεσώσατο. ἀλλὰ καὶ τὸν τοῦ 
ὥδατος ὀχετὸν ἐκ τῶν ὁρῶν, ἅ ταύτῃ ἀνέχει, μέχρι ἐς τὴν πόλιν 
ὑπέρογκον ἀνέστησεν ὕψος. ἔστι δέ τις ἐν Ροδόπῃ πόλις ἀρχαία, 
Τόπερος ὄνομα, ἣ ποταμοῦ μὲν ῥεῖϑρα περιβάλλεται ἐκ τοῦ ἐπι-- 
πλεῖστον, λόφον δὲ αὐτῇ ἐπανεστηκότα ὄρϑιον εἶχεν. ἐφ᾽ οὗ δὴ 10 
οὗ πολλῷ ἔμπροσθεν Σκλαβηνοῖς βαρβάροις ἑάλω. ἀλλὰ βασι- 
U λεὺς Ἰουστενιανὸς μέγα τῷ περιβόλῳ ὕψος ἐντέϑεικεν" ὥστε ὕπερ-- 
. ἀέρεε τοσούτῳ τὸν λόφον, ὅσῳ δὴ αὐτοῦ καταδεέστερος τὰ πρότερα 
Ῥ91 ἦν. καὶ στοὰν μὲν ἐπανέστησεν ἐν ϑολωτῷ τείχει, ὅϑεν δὴ τοῖς 
τειχομαχοῦσιν oi τῆς πόλεως ἀμυνόμενοι ἐκ τοῦ ἀσφαλοῦς διαμά- 15 
χονται, τῶν δὲ πύργων ἕκαστον φρούριον ἐρυμνὸν ἐσχευάσατο 
εἶναι. ἀλλὰ καὶ τὰ ἐκ τοῦ περιβόλου μέχρι ἐς τὸν ποταμὸν δια-- 
τειχίσματι περιβαλὼν ἐκρατύνατό. ταῦτα μὲν ᾿Ἰουστενιανῷ βασι- 
λεῖ τῇδε πεποίηται. 00. 

Καὶ ὅσα δὲ αὐτῷ ὀχυρώματα εἴργασται ἀμφί τε τὴν ἄλλην 90 
Θράκην καὶ τὴν νῦν καλουμένην «ἱμίμοντον, ἐγὼ δηλώσω. πρῶτα 
μὲν Φιλιππουπόλεώς τε καὶ Πλωτινοπόλεως τά τὲ ἐνδέοντα καὶ 

H 45 καταπεπονηκότα σπουδῇ τῇ πάσῃ φχοδομήσατο" ind αὐτὰς ἐπι-- 
μαχωτάτας ξυνέβαινεν εἶναι, καίπερ ἔϑνεσε γειτονούσας βαρβάρων 
πολλοῖς. καὶ φρούρια δὲ ἀνάριϑμα ἐπὶ Θράκης ἱδρύσατο πάσης, 95 
δι’ ὧν τὴν χώραν, ὑποχειμέγην τὰ πρότερα ταῖς τῶν πολεμίων 
mari apposita litas habebat immunitum. Quocirca sae contigerat ut Hunni 

captis repente navibus, quae illuc appulsae fuerant, negotium insu- 
lis circumiectis facesserent. Verum Iustinianus Áug. ora omni maritima muro 
circummunita, naviglis et insularibus securitatem restituit: praealtum etiam 
aquaeductum a vicinis montibus ad urbem usque construxit, 'l'perus, an- 
tiqua urbs Rhodopes, fere undique ambita fluvio, colli arduo subiacebat; 
qua non ita pridem a Sclavenis barbaris capta fuerat. Imperator vero lusti- 
nianus tam alte muros extulit, ut collem tanto superent, quanto prius erant 
inferiores. Hic porticum cameratam imposuit, unde urbis defensores tuto 
cum oppugnatoribus dimicant. Ex unaquaque turri castellum validum fecit: 
quae ἃ moenibus ad fluvium patebant, ea muro firmavit. Haec ibi acta ab 
imp. lustiniano. 
Iam quo pacto reliquam 'Thraciam, et quam hodie vocant Haemimontam 
munierit, declarabo. Ac primum quidem quae Philippopoli et Plotinopoli 
deerant aut lababant, accuratissime aedificavit: infirmissimae enim erant, 


quamvis barbaras nationes multas vicinas haberent. 'Tota in Thracia innu- 
mera castella condidit, itaque partes illas, incursionibus barbarorum prius 
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ἐπιδρομαῖς, παντάπασιν ἀδήωτον κατεστήσατο. ἔστι δὲ τὰ φρού- 
ρια, ὅσα ἡμᾶς μεμνῆσϑαι, παρ᾽ ὄνομα τάδε. | 


expositas, ἃ populatione prorsus vindicavit, Castella autem quoad meminisse 


possumus nominatim haec sunt, 


6 Ἐν Εὐρώπῃ" In Europa : 
 Αυδικαί, L3dicae. 
"Eieiot. Elaeae. 
^E» *Podóng τὰ καινούργια" In Rhodope, recenéia : 
Ἰασεήρα. Caseera. | 

10 Θεοδωρούπολιρ. 'Theodoropolis. 
Τὸ τοῦ Θράσον. 'Tbrasi. 
Θονυδανελᾶναι. 'Thudanelanae. 
ἹΜούνδεπα. Mundepa. 
Θαρσάνδαζλα. 'Tharsandala. 

15 δένιζορ. Denizus. 
TozaQo». 'Toparum. 
“αλάταρβα. Dalatarba. 

é. Bre. 
Κουσχάβοι. Cuscabri, 

90 Kovoxoviog. Cusculus. 

Θροᾳκης Βόσπκαρα. ' 'T'hraciae Bospara. 
Οὐεσούπαρον. Vesiparum. 
Χαπιστούρια. Capisturia. 
Βηρίκαρα. Veripara. 

95 IoyíxtQa. Isgipera. 
'Otóou7. Ozorme 
Βηρηΐαρος. Vereiaros. 
Ταμονβαρί. 'Tamonbari, 
Σκέμνας. Scemnas. 

90 Kaoác9 voa. Carasthyra. 
Πίνζος. Pinzus. 
Τουλεοῦρ. 'Tuleus. 

"Aetov. Arzon, 
Χαστράξαρβα. Castrazarba. 

85 ZecíctQoov. Zositersum. 
Βέργισον. Bergisum. 
diyyiov. Dingium. 
Σάκισσος. Siacissus. 
Κυρτονξοῦρα. Ογείυχυγα. 

40 Ποταμονκάστελλον. Potamocastellum. 
Εἰσδίκαια. Isdicaea. 

Τὸ ἐμπόριον. Emporium. 
Ταυροκεφάλαιον, 'Taurocephalaeum. 
Βηλαϊδίπαρα. V elaidipars. 

45 Σκέτακες. Scitaces. 

Βέπαρα. Bepara. 
IIovoióv. Pusinum. 


11. Τὸ τοῦ Θράσου͵] Cam sequentibus in unum conflat 'T'olos. τὸ τοῦ 
ϑροασουσουδάνελον, Ín altero ms σουδάνε Advos, Marr. 16. Τό- 
“παρον) τὸ πόρων 'Tolos. 
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᾿Ῥμανπάρουβρι. 
Σκχαριωτασαλοῦκρα. 
4d yos ozag. 
Οὐρδοούς. 
Τοῦ ἁγίου Τραϊανοῦ. 
“έρταλλος. 
“Σολβανοῦ. 
Βάσκον. 

yxvoa. 
Miumévrov, 
Znudexov. 
Κηριοπάρων. 
Κασιβόνων. 


Τοῦ ὧν ov Ἰουλιανοῦ. 
Tticaezovg. 
Βηλαστύρας. 

jw (vag. 


Θρασαρίχον. 
Baixa. 
Χούσανϑος. 
ἽΜαρκέρωτα. 
Zar defe ἕν. 
lov Θεοδώρου. 
ἴσγας og. 
Βουρτούδγιξι. 
Ταυρόκωμον. 


Χαρβερος. 

Τὸ Ἐσιμόντου. 
"Δογέξουρ. 
“αλάταρβα. 


82. ᾿ἀνγθιπάρον] αὐθιπάρου 'T'olos. 
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Hymsuparubri. 
Scariotasalucra. 


ἀπξαεία. 
Sancti Traiani. 
Dertallus. 
&olvani. 


Antoninum. 


Clisura. 


hrasarichi. 


Züdebrin. 


Asgizus. 
Dalatarba. 


41. Ζδεβοίν) tüfofinv 'Tolos. 


10 


ι5 


45 


60 


55 


ας .DE AEDIFICIIS IV. 11... 


Θεοϑωρούπολιρ. . : 


Βεκοῦλι:. 


* 


Τὰ Θρῤῴκης λειπόμενα, παρά c5 τὸν 
10 ESbewos “πόντον καὶ “«οεαμὸν 
Ἴσερον, κἀν τῇ μεσογείᾳ, φϑὕτωρ. 


Παρὰ μὲν ποταμὸν Ἴστρον" 


Μυσίας. 

Ἐρκουλένεε. 
15 Σκατρῖνα." 

“(πχέριρ 


Βαστέρνας. 


85 Τουρούλης. 


Θε 


Γεμελλομοῦντες. ! 
8. D 
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D. « 
Caetera 'T'hraciae castella ad pontum 
Kuxinum et flumen δ) Decnon 
in partibus mediterraneis haec sunf. 
Mysias. NEN 


'* "Erculente. 


ἸΙουστινιανούπολις. 


Scatrina, 
piara. 


N 
B. 
e 
F 


Bpibyrus. 


'l'urules. 
Justinianopolis. C 
'Therma. 


40, Χούσχανα] κούσχανρε 'Tolos. 
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redire. ^ Belediaa. 
*4foirs Abrittas, 
Povfo oGéra. Rubusta, 
“ινίσκαρτα. Diniscarta. : 
Μοντερεγῖνε. Monteregine. 5 
Βέκιρ. Becis. 
P 98 nsive. Altina. 
Μαυρόβαλλε. Maurovalle. 
Ten. "Tigra. 
Σκεδεβά. Bcedeba. 10 
Ννόβας. Novas. 
V 457 Ἐν δὲ τῇ μεσογείᾳ" — ' Jn regione mediterranea : 
Ἰζοπούστορος. : Copustorus. 
Βιργιναζώ. : Virginaso. 
Τιλμεώ. , Tus 15 
Movqidefia. um 
Istns. Itzes. 
αστελλονόβο. Castellonovo 
d. Blanapha. N 
Bieueg a 
Βαλεντινιανά͵ Valentiniana. 
Ζάλδαπα. 
À . Axiopa 
KXuocd . Carso 25 
Γρατιανά. Gratiana. 
Προέϊδις. Preidis. 
"oy e e 
Παυλίμανδρα. Paulimandra. 
Τζάσκλις. Τσξαδοῖδο 80 
Ποῦλχρα Θεοδώρα. Pulchra Theodora. 
Topsg. 'Tomis. 
Koéag. Creas. 
Χατασσοῦ. Catassi. 
Níoxosig. Nisconis. 85 
Νοβεβιουσεινιανά. ᾿ Novelustiniana. 
ἸΠρεσιδιώ. Presidio, 
Ἐεγαμία, Ergamia. 
Koi τὰ λοιπὼ, οὐχ ὑποκίπεοντα Ex caetera, quae numerum excedunt. 
ἀριθμῷ. 
1 ᾿Αλεῖνα] ἀλιδίνα 'Tolos. 14. Βιργιναζα]) βιργινασκαῦ "Tolos, 


80. Τζάσκλι,) τξέκλες Tolos. 
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T. μὲν δὴ ἐν πάσῃ Εὐρώπῃ δεδημιουργημένα Ἰονστινιανῷ βα- P 94 
σιλεῖ ἐς ὅσον οἷόν τε ἦν ἐν τῷ ἔμπροσθεν λόγῳ ἐρρήϑη. ἐς δὲ V 458 
τῆς ᾿Ασίας τὰ λειπόμενα ἱτέον "ἡμῖν. ὅσα μὲν οὖν πόλεών τε καὶ 
φρουρίων ἐρύματα, ἑτέρας τε οἰκοδομίας κατὰ τὴν ἑῴαν πεποίη- 

ὅ ται χώραν, ἐξ ὁρίων τῶν ηδικῶν ἄχρι nov ἐς Παλμύραν πόλιν, P 96 
3] ἐν Φοίνιξι τοῖς ἐπὶ Zdiflárov τυγχάνει οὖσα, ἤδη μοι ἔμπροσθεν 
δεδηλῶσϑαι οἶμαι. ἐν δέ ye τῷ παρόντι καὶ ὅσα κατὰ τὴν ἄλλην 
᾿Ασίαν xal “Τβύην αὐτῷ εἴργασται ἢ τὰ κατὰ τὰς ὁδοὺς ἐπανορ- 
ϑοῦντι δυσπάριτα καὶ κινδύνων ἀτεχνῶς tunisa, πὴ μὲν ὁρῶν 

10 ἐπικειμένων κρημνώδη ὄντα, πὴ δὲ ποταμοῦ γειτονήμαξι τοὺς πα- 
ραπίπτοντας ἀποπνίγοντα, ἢ πόλεων Ἰωμένῳ πωϑήματα πάντα, 
ἐρῶν ἔρχομαι, ἀρχόμενος ἐνθένδε. 


T, ssperiori Hbre ostiniani A . aedificia, ue sunt in Euro 
quoad eius fieri petuit , din i nunc Qanseundam ad Asiae 
p Ac supra quidem commemorata videntur mihi urbium castel- 
orumque munimenta, ac caetera, quae extruxit in oriente, ἃ limite Persico 
ad urbem usque Palmyram, in Phoenicia sitam, subiecta Libano. am vero 
eiusdem aedificia cum in Asia reliqua, tum in Africa; cincta moenibus op- 
pia; curam viis adhibitam difficilibus ac periculo plenis, cum vel montibus 


peaderent praecipites, vel prolapsos viatores erent vicino flumine ; 
am denique omnibus urbium calamitatibus aggredior stylo 
prosequi, atque binc initium facio. 
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Χῶρόν τινα πρὸ τῆς Ἐφεσίων πόλεως ἐν ὀρϑίῳ κείμενον 
ξυνέβαινεν εἶναι, οὐ γήλοφον οὐδὲ δυνατὸν ἀφεῖναι καρποὺς, εἴ 
τις πειρῷτο, ἀλλὰ σκληρόν τε καὶ τραχὺν ὅλως. ἐνταῦϑα νεὼν 

Β οἱ ἐκιχώριος ἐν goic ἔχω, χρόνᾳις Ἰωάννῃ τῷ ἀπηστόλῳ ἀνέψφηκαν, — 
ϑεολόγῳ τὴν ὁπέχλησιν. ϑεολόγος δὲ λος οὗτος ᾿δνὸμασταὴ 5 
ἐπεὶ τά γε ἀμφὶ τῷ a ἄμεινον, αὐτῷ͵ ἢ xq1à, ἀνθρώπου δεδιή- 
γηται φύσιν. τοῦτον δὴ τὸν νεὼν Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς βραχύν 
τε ὄντα' καὶ πωταπεπόνηκἀταιτῷ μήκει τοῦ χρόνου ἀαϑελὼλ ἐς τὸ 
ἔδαφος, ἐς τοσόνδε μεϑηρμόσατο. μεγέϑους καὶ κάλλους, ὥστε δὴ, 

H 46 ξυνελόντα εἰπεῖν, ἐμφερέστατος καὶ παντάπασιν ἐνάμιλλος τῷ 10 
ἱερῷ ἔστιν, ὅπερ ἐν πόλει. τῇ βασιλίδι τοῖς ἀπαστόλοις. ἀνέϑηκε 
πᾶσιν, ὥσπερ μοι ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν δεδήλωται λόγοις. 

€ : ’ Τφῖσαι μὴν ἐν Ἰβρίσῳ᾽ ἐξείργμσξαι τῷ. βᾳσβεῖ τρύτῳ. ἐν 

V 469 Τενέδῳ δὲ ταύτῃ τῇ νήσῳ σωτήριόν τι πόλει τε τῇ βασιλίδι καὶ 
τοῖς κατὰ ϑάλασσαν ἐργαζόμένοις πεποίηται, ὅπερ ἐγὼ αὐτίκα 15 
δηλώσω, τοσοῦτον ὑπειπών" 7 ϑάλασσα ἐφ᾽ ᾿Ἑλλησπόντου ἐν 
στενῷ μάλιστα φέρεται. ἄμφω γὰρ αἱ ἤπειροι ἀλλήλαις ὡς ày- 
χοτάτω ἐνταῦϑα ἰοῦσαι τὴν τοῦ πορϑμοῦ ποιοῦνταε ἀρχὴν ἀμφὶ 
Σηστόν τὲ καὶ “Ἄβυδον, ἐπειδάν τε αἱ νέες ἐνταῦϑα ἴχωνται, 
ὅσαι δὴ Ἀωνσταντινουπόλεως £090 ἵενται, τῇδε δομίζονται. ἀνά- 20 
γεσϑαι δὲ αὐταῖς ἐνθένδε ἀμήχανά ἔστιν, ὅτι μὴ νότου ἐπιπνεῦ- 
σαντος ἀνέμου σφίσιν . ἡνίκα γοῦν ὃ σιταγωγὸς στόλος ἐκ πόλεως 
““λεξανδρείας ἐνταῦϑα ἴοι, εἶ μὲν ἐμπέσοι τὸ πνεῦμα ἐπίφορον * 

Ὁ σφίσι, δι᾽ ὀλίγου μὲν ot ταύτην τὴν ἐργασίαν διαχειρίζοντες xatal- 
ovo: ταῖς ναυσὶν ἐς τοὺς Βυζαντίους λιμένας, ἀποφορτιζόμενοεξϑ5 


Locus erat pro urbe Epheso situ arduus, non terrenus, nec, si cultura 
&ccederet, fructuosus; sed durus atque asper omnino. Hic olim templum 
indigenae posuerant'Ioanni Apestolo, cui cognomen est theologi inditum, ex 
eo nempe quod de natura divina supra humanae captum disseruerit. Aedem 
hanc lustinianus Aug. parum admodum nec iam annos ferentem , funditus 
demolitus, felici vice tam amplam fecit δὸ splendidam, ut, ne longum fa- 
ciam, simillima sit «c plane par templo illi, quod in urbe regia apostolis omni- 
bus, ut ἃ me ín libris superieribus dictum est, consecravit. 

Ephesi quidem hoc extat opus principis nostri: quod autem est in insula 
T'enedo, urbi regiae maritimisque institoribus salutem affert, Id protinus 
exponam, ubi unnm subiecero. Angustissimum est mare in Hellesponto t 
quippe ibi proxime co&unt geminae continentes, et ad Sestum Abydumque 

nt initium freto. Illuc naves cum pervenere, quaecumque recta petunt 
Constantinopolim, ad oram illam &ppulsae, proficisci inde nequeunt, nisi 
flante austro. Quare ubi classis frumentaria eo veait ex urbe Alexandria, 
si ventus secundus aspfret; qui etusmodi mercaturam faciunt, brevi tempore 
portus Byzantii cum navibus tenent: quas simul exonerarunt, disoedunt, ut 
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δὲ ἀπαλλάσσονται αὐτίκα δὴ μάλα, ἐφ᾽ ᾧ δὴ πρὸ τῆς τοῦ χειμῶ- 
voc ὥρας ἅπαντες δεύτερόν τε καὶ τρίτον διαπεραιώσονται στόλον, 
ὅσοις δὲ αὐτῶν βουλομένοις ἧ, καὶ ἄλλο τι τῶν ἐμπολημάτων dy- 
ϑένδε ἀντιφορτισάμενοι ἀναστρέφουσιν. εἰ μέντοι ἀπεναντίας 
5 σφίσι τὸ πνεῦμα ἐφ᾽ “Ἑλλησπόντου ἴοι, ἐνταῦϑα δὴ τῷ τε σίτῳ 
xal ταῖς ναυσὶ σεσηπέναι συνέβαινεν. ἅπερ ἐν προνοίᾳ πεποιημέ- 
voc Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς διαφανῶς ἐπιδέδεικται ὡς ἀνθρώπῳ 
ἂν ἀμήχανον οὐδὲν γένοιτο, οὐδ᾽ ἢν τοῖς χαλεπωτάτοις dvrayc- 
γνίζοιτο. ἐν Τενέδῳ γὰρ τῇ νήσῳ, 7] τοῦ πορϑμοῦ ἄγχιστά ἔστι, 
10 σιτῶνας ἐπετεχνήσατο τῷ παντὶ στόλῳ ἀποφορτίσασϑαι διαρκῶς P 96 
ἔχοντας, εὖρος μὲν οὐχ ἧττον ἢ ἐνενήχοντα, μῆκος δὲ ποδῶν ὃγ- 
δοήχοντα καὶ διακοσίων, ἐς ὕψος τε ἄφατον ἐπιειχῶς κατατείνογ-- 
τας. οὗ δὴ τῷ βασιλεῖ ἐξειργασμένου, ὁπηνίχα ἂν τοῦ δημοσίου 
σίτου παράπομποι ἐνταῦϑα ἰόντες ἀνέμων ἐναντιώμασε συμποϑί- 
1άζοιντο, οἵδε τὸν φόρτον ἐν τῷ σιτῶνι καταϑέμενοι τούτῳ καὶ χαι- 
ρειν φράσαντες τῷ τε βορρᾷ καὶ ζεφύρῳ πολλὰ, καὶ εἴ τις ἄλλος 
ἀπ᾽ ἐναντίας αὐτοῖς ἐνταῦϑα ἴοι, ἐς πλοῦν ἕτερον συσχευάζονται. 
καὶ αὐτοὶ μὲν εὐθὺς εἰς τὰ οἰκεῖα κομίζονται, χρόνῳ δὲ ὕστερον, 
ὑπηνίχα ἂν τὸν ἐνθένδε ἀπόπλουν ἐς Βυζάντιον ἐν ἐπιτηδείῳ γενέ- 
40σϑαι ξυμβαίη, πλοίοις ἑτέροις τὸν σῖτον ἐκ Τενέδου διακομίζου- B 
σιν οἷς ἐπίκειταε ἢ τιμὴ αὕτη. ! 
β΄. Ἔστι δέ τις dy Βιϑυνίᾳ πόλις, “Ἑλένης ἐπώνυμος οὖσα 
τῆς Κωνσταντίνου τοῦ βασιλέως μητρός. ἐκ ταύτης γὰρ τὴν 
Ἕλένην ὡρμῆσϑαί φασι, κώμης οὐκ ἀξιυλόγου τὰ πρότερα οὔσης. 
86 ἧπερ τὰ τροφεῖα Κωνσταντῖνος ἐκτίνων ὀγόματι μὲν καὶ ἀξιώματι C 


omnes iterum ac tertium ante hiemen classe ἰγαϊϊοϊδης, Quicumque etiam 
merces vicissim accipere voluerint, illi in naves impositis revertuntur. 
Porro contingebat, nt si ventus reflaret in Hellesponto, illic navigia cum fru- 
mento potrescerent. Huc Iustinianus Aug. animum providentiamque sic con- 
tulit, ut liquido ostenderit, hominem vel in summus difficultatibus nihil non 
efficere posse. Siquidem in T'enedo, proxima freto insula, horrea aedifica- 
vit, quae exposito totius classis frumento sufficiant, pedes lata non minus xo, 
longa pedes ccrxxx, altitudine maxima. lam postquam opus imperator con- 
fecit , si publicis frumentariis adversi moram offerant venti, quando eo pro- 
vecti sunt, exoneratis in baec horrea navibus, boream ac zephyrum ventum- 
que alium quemvis contrarium valere iubent, seque ad renavigandum accin- 
t Ac statim quidem ipsi redeunt domum: postea vero, cum est commo- 
dun navigare Byzantium, aliis navibus ex Tenedo frumentum illi advehunt, 
quibus hoc munus incumbit, 
2. ]an Bithynia est urbs, de nomine dicta Helenae, matris Constantini 
Aug. Quippe natam ibi Helenam perhibent, cum esset vicus ignobilis: cui 
quidem Constantinus, in praemium nutricationis, nomen ac urbis 
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πόλεως τὸ χωρίον δεδώρηται τοῦτο, οὗ μέντοι οὐδὲν οὐδὲ βασιλι» 
κὸν οὐδὲ μεγαλοπρεπὲς τῇδε πεποίηται, ἀλλὰ τῇ μὲν κατασχευῇ 
ἐπὶ τῆς προτέρας διέμεινε τύχης, κεκόμψευται δὲ μόνῳ τῷ πόλις 
κεκλῆσϑαι καὶ τῇ ἐπωνυμίᾳ τῆς τροφίμου “Ἑλένης ἀποσεμνύνεται- 
ὁ δὲ καϑ᾽ ἡμᾶς βασιλεὺς, ὥσπερ τὴν ἀγνωμοσύνην ἀπολογούμενος 5 
τοῦ τῆς βασιλείας προπάτορος, πρῶτα μὲν ὕδατος ἀπορίᾳ πιεζο-- 
μένην τὴν πόλιν ἰδὼν καὶ δίψῃ ἐπιεικῶς δεινῇ ἐχομένην, ὄχετὸν 
αὐτὸς σχεδιάζει ϑαυμάσιον οἷον, ὕδωρ τε αὐτῷ παρέχεται ἄπροσ- 
δόχητον ἰδεῖν, τοῖς τῇδε ἀνθρώποις οὐ πιεῖν μόνον, ἀλλὰ καὶ 
λούεσθαι ἱκανῶς ἔχον, καὶ ὅσα ἄλλα τρυφῶσιν ἄνθρωποι, εὖπο-10 
ραν κατακόρως ὕδατος ἔχοντες. πρὸς δὲ καὶ βαλανεῖον αὐτοῖς 
D ἐν δημοσίῳ πεποίηται οὗ πρότερον ὃν, ἕτερόν τε ἀνῳχυδομήασατο 
διεφϑαρμένον τε καὶ εἰχῆ κείμενον τῷ τε σπανίζειν, ἧπέρ uos ἐρ- 
ρήϑη, τοῦ ὕδατος καὶ τῷ ἀπημελῆσϑαι καταπεσὸν ἤδη. ἀλλὰ 
καὶ ἱερὰ καὶ βασίλεια καὶ στοὰς καὶ καταλυτήρια ταῖς ἀρχαῖς ἐδεί-- 15 
ματο τῇδε, καὶ τοῖς ἄλλοις ἐπιδέδεικται αὐτὴν πόλιν εὐδαίμονα. 

V 460᾽ Ταύτῃ δὲ ῥεῖ τῆς πόλεως ἄγχιστα ποταμὸς, ὅνπερ ὅμωνύ.-- 
poc τῷ σχήματι Δράκοντα καλοῦσιν oi ἐπιχώριοι. περιστρέφεταε 
γὰρ ἑλισσόμενος ἐφ᾽ ἑκάτερα καὶ ἀπ᾽ ἐναντίας αὐτῷ ἀντιρρεῖ; 

P 97 ἄγων τὰς δίνας, σκολιῷ τε τῷ ῥοθίῳ, πὴ μὲν ἐν δεξιᾷ, πὴ δὲ ἐν 90 
ἀριστερᾷ προσιών" ὥστε ἀμέλει διαβαίνειν αὐτὸν πλεῖον ἢ εἶκο-- 
σάκις ἐπάναγκές ἐστι τοῖς τῇδε ἰοῦσι. πολλοῖς τε οὕτω διεφϑάρ- 
ϑαι “ξυνέβαινε τοῦ ποταμοῦ ἐξαπιναίως παρὰ τὰ ξυνειϑισμένα 
πλημμύροντος. πρὸς δὲ καὶ δάσος ἀμφιλαφὲς καὶ καλάμου τῇδε 
φυομένου μέγα τι χρῆμα συμποδίζον αὐτοῦ τὴν ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν 95 


concesserat; sed nullum imperatoriae magnificentiae monumentum reliquerat. 
Nam si ornatum et structuram spectes, statum pristinum locus retinebat, 
nudo urbis titulo insignis, Helenaeque alumnae suae nomine gloriosus, At 
imperator noster, ut animi parum liberalis reprebensionem ab imperii patre 
amoliretur, primum quidem aquae penuria urbem pi'emi et vehementer sitire 
animadvertens, extructo aquaeductu mirabili, spectaculum praebuit inspera- 
tum; eam videlicet lympharum vim, quae civibus non modo ad potum abunde 
esset, verum etiam ad lavacra caeterasque delicias hominum, quibus est. aquae 
Bífatim, Praeterea novum balneum publicum ipsis aedificavit, refecitque al- 
terum, quod partim aquae inopia, de qua dixi, partim incuri& corruptum, ac 
Jam collapsum, temere iacebat. Quin etiam templa, palatium, porticus, ac 
magistratuum domos ibidem condidit, rebusque caeteris civitatem beavit. 

. Proxime urbem labitur fluvius, quem indigenae ab ipsius forma Draco- 
nem denomioarunt, Etenim per anfractus errat sinuosos utroque versum, et 
in se recurrit, vortices volvens, ac multiplici flexu modo ad dexteram, modo 
ad sinistram sese contorquet: prorsus ut iter illac facientibus vicies et am- 
plius ipsum traiicere necesse sit, Quocirca multi interibant, repente fluvio 

"praeter solitum exundante. Ad haec cum denso nemore spissoque arundineto 


- 
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ἐκβολὴν χαλεπώτερον αὐτὸν ἐσχευωροῦντο elvai τοῖς ἐκείνῃ χωρί- ο΄ 
erc. χρόνῳ γοῦν οὗ πολλῷ πρότερον, ὄμβρων οἵ ἐπιγενομένων 
πολλῶν, λιμνάζων τε καὶ κυρτούμενος καὶ σχεδαννύμενος ἐπιπλεῖ“ 
στον τῆς γῆς, ἀνήκεστα καχὰ εἴργασκα. χωρία τε γὰρ παμπλη- 
53$ καϑεῖλε, προρρίζους τε ἀμπέλους, ἔτε μέντοι ἐλαίας τε καὶ B 
δένδρων παντοδαπῶν ἀνάριϑμα πρέμνα, πρὸς δὲ καὶ τὰς οἰχίας, 
oi πρὸ τοῦ περιβόλου τῆς πόλεως ἐτύγχανον οὖσαι, πάϑεσί τε 
ἄλλοις ὑπερμεγέϑεσι τοὺς ἐπιχωρίους ἐπέτρεψεν. οὕσπερ ἐποικτι- 
σάμενος Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς ἐπενόεε τάδε. τὰ μὲν ἄλση περι- 
10χαϑήρας καὶ τὸν κάλαμον ἐχτεμὼν ἅπαντα, ἐλευϑέρας ποιεῖσθαι Ἡ 47 
τῷ ποταμῷ ξυνεχώρησε τὰς ἐς τὴν ϑάλασσαν ἐχβολὰς, ὡς μηκέτε 
αὐτῷ διασχεδάννυσθαι ἐπάναγκες εἴη. τὰ δὲ ὄρη κατὰ μέσον ἀπο- 
τεμὼν, ἃ δὴ ἀνέχει ἀμφὶ τὰ ἐχείνῃ χωρία, ἐν ταῖς πρότερον ἀπο- 
τόμοις καὶ κρημνώδεσι χώραις ὁδὸν ἁμαξιτὸν ἐξειργάσατο. ταύτῃ Ὁ 
16 τε τοῦ ποταμοῦ τὴν διάβασιν οὐκ ἀναγκαίαν ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον 
τοῖς ἐνταῦϑα οὖσι πεποίηκεν εἶναι. καὶ γεφύρας δύο ἐς ἄγαν εὖ- 
ρείας τῷ ποταμῷ τούτῳ ἐντέϑειται, καὶ ἀπ’ αὐτοῦ ἀχινδύνως 
αὐτὸν διαβαίνουσι τὸ λοιπὸν ἅπαντες. 
y. Οἷα δὲ καὶ τὴν ἐν Βιϑυνοῖς Νίκαιαν ἔξείργασται ἄγα-- D 
φοϑὰ εἰπεῖν ἄξιον. πρῶτα μὲν τὴν ὀχεταγωγίαν παντάπασι διε- 
φϑαρμένην τε καὶ τὴν χρείαν ὡς ἥκιστα παρεχομένην ἀνανεωσά- 
μένος ἅπασαν, ὕδασι τὴν πόλιν καταχορῇ διεπράξατο εἶναι. ἔπειτα 
δὲ ἱερά τε καὶ μοναστήρια τὰ μὲν γυναιξὶ, τὰ δὲ ἀνδράσιν ἐδεί- 
puro. καὶ τὰ ἐκείνῃ βασίλεια, ἐκ μοίρας ἤδη καταπεπτωκότα 
95 τενὺς; ἀνενεώσατο σπουδῇ ἅπαντα, ἔτι μέντοι καὶ βαλανεῖον ἐν 


illius in mare exitus impediretur, hinc factus importunior, vicinitati gravius 
incommodabat, Nec diu est, cnm auctus imbribus restagnavit, ac tumidos 
fluctus in terram late effundens, damna gravissima intulit, Agros enim plu- 
rimos eluvione perdidit; radicitus vites, oleas, atque innumeros omnigena- 
rum arborum truncos avulsit; domos, quae erant pro urbis moenibus, ever- 
tit; aliisque calamitatibus maximis attrivit indigenas. Quos miseratus imp. 
Justinianus, hoc cepit peregitque consilium. Circumciso nemore, erutisque 
calamis omnibus, viam, qua amnis in mare influeret, expedivit; ne amplius 
efferre se alveo et inundare cogeretur. "Tum excisis in medio montibus, ηαὶ 
circum eminent, ubi praecipitia ac derupta pendebant, viam fecit plaustris 
meabilem: quo fit ut pleramque incolae non habeant necesse transire flu- 
vium: cui cum binos etiam pontes latissimos imposuerit, iam nemo est quin 
ipsum tuto transgrediatur. 

3. Nec tacenda eiusdem erga Nicaeam Bithyniae beneficentia, Ac 
primum quidem, aquaeductum diruptum penitus et inutilem refecit, itaque 
civitati largam aquae copiam suppeditavit, Dein templa ac monasteria, alia 
feminis, alia viris extruxit. Palatium, cuius pars jam corruerat, a funda- 
mentis sedulo renovavit, itemque thermas, in veredariorum, quos appellant, 
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. τῷ καταλυτηρίῳ τῶν βερεδαρίων καλουμένων ἐκ παλαιοῦ διεφϑαρ-- 
μένον. ταύτης δὲ τῆς πόλεως ἐς τὰ πρὸς ἥλιον δύοντα ὡς ἀγχο-- 
τάτω χειμάρρους ὡς τὰ πολλὰ ἐπισκήπεειν φιλεῖ, ἄπορον ὅλως 
ἐργαζόμενος τὴν ταύτῃ δῦόν. καὶ γέφυρα μέν τις ἐνταῦϑα πε- 
ποίηται τοῖς πάλαι ἀνθρώποις, ἣ προϊόντος χρόνου προσβάλλου-- 5 
σαν οὐδαμῇ ἐνεγκοῦσα τὴν τοῦ χειμάρρου ἐπιρροὴν (ἐπεὶ οὖκ ἐν 
ἐπιτηδείῳ διασκευασϑεῖσα ἐτύγχανεν) ὑπεχώρησέ τε τῷ ῥοθίῳ 

P 98 βιαζομένῳ καὶ ἀπιοῦσα σὺν αὐτῷ ᾧχετο, οὐδὲ ἴχνος αὐτῆς ἐν τῷ 
χώρῳ ἀπολιποῦσα, οὗ πρότερον ἦν. βασιλεὺς δὲ Ἰουστινιανὸς 
γέφυραν ἐπήξατο ἐνταῦϑα ἑτέραν ἐς τόσον ὕψους τε καὶ εὔρους 10 
διήχουσαν, ὥστε δὴ αὐτῆς οὐδὲ κατὰ πολλοστημόριον τὴν προ- 
τέραν οὖσαν γεγονέναι δοχεῖν, ἢ τὸν χειμάρρουν, ἡνίκα μορμύρει, 
κατὰ πολὺ ὑπεραίρουσα ἐν τῷ βεβαίῳ διασώζεται τοὺς ταύτῃ 

' ἐόντας. ᾿ 
Ἐν δὲ Νικομηδείᾳ τὸ βαλανεῖον τὸ “ἀἐντωνίνου ἀνενεώσατο. 15 
μοῖρα γὰρ αὐτοῦ ἡ ἀξιολογωτάτη καταπεπεώχει, μεγέϑεε τοῦ ἔρ- 
yov ἀπροσδόκητος ὅτι δὴ ἀνοικοδομηϑήσεται γεγενημένη. 6 μέγας 
δὲ ποταμὸς οὗτος, ὕνπερ Σάγγαριν χαλοῦσε νῦν, σφοδρῷ μὲν 

Β χατιὼν ἐς ἄγαν τῷ ῥείϑρῳ, ἐπὶ μέσης δὲ πεφυκὼς ἄβυσσος, εὖ- 
ρυνόμενος δὲ ϑαλάσσῃ ἴσα, διαγέγονε μὲν τά γε εἰς γέφυραν ἀνέ- 20 
zaqoc πᾶσιν, 4E οὗ γεγόνασιν ἄνθρωποι, ἀκάτων δὲ συνδέοντες 
πλῆϑος καὶ φορμηδὸν αὐτὰς ἀλλήλαις ἐναρμοσάμενοι, ἐνταῦϑα 

V 461 διαπορϑμεύεσθαι τολμῶσι πεζοὶ, ὥσπερ ποτὲ δέει τοῦ Ἐέρξου τὸν 
“Ἑλλήσποντον ὃ τῶν Ἀϊήδων στρατός. ἀλλὰ καὶ τοῦτο οὐχ ἄνεπι-- 
κινδύνως αὐτοῖς γίνεται. πολλάκις γὰρ ὁμοῦ τοῖς δεσμοῖς συλλα-- 25 
βὼν τὰς ἀκάτους ἁπάσας, εἶτα τὴν διάβασιν ἀνεχαίτισε τοῖς τῇδε 


diversorio jampridem fractas, Proxime latus urbis occidentale saepe irruit 
terrens , ibique viam prorsus praecludit. Eo loci pontem veteres fecerant. 
Is, tempore progrediente, non sustinens torrentis impetum (quippe male po- 
situs structusque fuerat) undis violentis succubuit, illisque abreptos abiit, ne 
vestigie quidem relicto ubi ante extiterat. Ibidem Iusnianus Aug. pontem 
akerum eduxit in altitudinem tantam ac latitudinem, ut ille vix multesima 
huius felsse videatur. Hic, quando torrens inflatus murmurat, longe 
ipso editior, transitum.tutissimum praebet. 

Nicomediae Antonini thermas instauravit: quarum praecipua pars col- 
lapsa , maguitadime operis adimebat, fore ut aliquando resurgeret. 
Magnus fluvius, quem hodie Sangarin vocant, cursu violentissimus, in medio 
profundus admodum , latitudineque aequoreus, nunquam post homines natos 
pontem subiit: sed scaphis pluribus connexis, tegetisque instar inter se aptis, 
&udent transgredi pedites, ut quondam Medorum exercitus Hellespontum 
transiit, Xerxis metuens indignationem. At res non vacat periculo. Nam 
saepe flumen, scaphis omnibus abreptis cum nexibus, transitum viateribus 
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ἐοῦσι; βασιλεὺς ᾿δὲ Ἰαυστινιανὸς γέφυραν αὐτῷ ἐγκεχείρηκεν ἐποι- 
κοϑομεῖσθϑιι τανᾶν. ἀρξάμενός τὸ τοῦ ἔργου ἤδη πολλὴν ἐς αὐτὸ 
διατριβὴν ἔχει" ὅπερ εὖ οἶδα ὅτε ὑποτελέσεε o) πολλῷ ὕστερον, 
τεκμηριούμενος ὅτε δὴ αὐτῷ τὰ ἔργᾳ συνεπιλαμβάνεται ὃ ϑεὺς C 
&&navra. οὐχοῦν ἀπέραντον αὐτῷ ἐνθύμημα οὐδὲν ἔμεινεν ἐς τόδε 
τοῦ χρόνον, καΐτοι ἐπιπλείστοις τὸ καταρχὰς τοῖς ἀμηχάνοις ἐγ. 
χειρεῖν ἔδοξεν. | 
Ἔσει δέ τις d» Βιϑυνοῖς ὁδὸς ἐς τὰ Φρυγῶν ἤϑη ἐνθένδε 
ἰόντι, ἔνϑᾳ δὴ ἀνθρώποις τε ἀναρίϑμοις καὶ ζῴοις ἑτέροις χει-- 
10 μῶνος ὥρᾳ διολωλέναι ξυνέβαινε" γεώδης γὰρ ὑπεράγαν 7j χώρα 
οὖσα, μὴ ὅτι ὕμβρων ἐξαισίων καταρραγέντων ἢ χιόνων πολλῶν 
ἐπικεχυμένων τε καὶ διαλυϑεισῶν ἐν ἐσχάτῳ, ἀλλὰ καὶ ψεκάδων 
ἐπιπεπεωχυιῶν, ἂν οὕτω τύχοι, ἐς τέλμα βαϑὺ καὶ ἀπόρευτον ξυνι- 
ὁταμένη, τάς τε ὁδοὺς τεναγώδεις ἐργαζομένη, τοὺς τῇδε ἰόντας 
15 ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον ἀνέπνιγεν. ἀλλὰ καὶ τοῦτον αὐτός τε μεγαλο- D 
φροσόνῃ ψυχῆς καὶ ἡ βασιλὶς Θεοδώρα τὸν κίνδυνον τοῖς παριοῦσε 
διέλυσαν. ἐς ἡμέρας γὰρ ὁδοῦ ἥμισυ εὐζώνῳ ἀνδρὶ λίϑοις παμ- 
μεγέϑεσι σκέπας τῇ λεωφόρῳ ἀπεργασάμενοι ἐπὶ στερρᾶς τῆς 0000 
παριέναι διεσκευάσαντο τοὺς τῇδε ἰόντας. ταῦτα μὲν Ἰουστινιανῷ 
40 βασιλεῖ ταύτῃ ἐξείργασται. 

— Ζ]ηγαὶ δὲ ϑερμῶν φύσει ἐν Βιϑυνοῖς ὑδάτων ἀναβλυστά- 
ψουσιν ἐν χώρῳ, ὅνπερ ἐπονομάζουσι Πύϑια. ταύτας ἔχουσι 
παραψυχὴν ἄλλοι τε πολλοὶ καὶ διαφερόντως Βυζάντιοι, ἄλλως 
τε ὅσοις νοσώδεσι συμβαίνει εἶναι. ἔνϑα δὴ πολυτέλειαν ἐπιδέ- 

45 δειχταε βασιλεῖ πρέπουσαν" βασίλειά τε γὰρ. ὠχοδομήσατο o0 
πρότερον ὄντα καὶ λουτρῶνα ἐν δημοσίῳ τῶν ἐκεῖ φυομένων ϑὲερ- P 99 
abneit, Nunc Iustinianus Áug. pontem illi imponere 5805. acriter in 
epus incumbit, brevi procul dubio abaolvendum: idque « de eo coniicio, quod 
omnibus illius coeptis manum deus admovet. Quamobrem nullum hactenus 
consilium imperfectum reliquit; quamvis persaepe visus initio sit suscipere 
maiora viribus. 

Via quaedsm est in Bithynia, qua itur in Phrygiam. Haec innumeris 
hominibus ac iumentis funesta erat hiberno tempore, Etenim pinguissima 
regio, non solum demissis imbribus magnis vel multa effusa nive ac demum 
soluta, sed rore etiam forte delapso tenui , in coenum altum et ineluctabile 
cogebatur, ac viatores plerumque enecabat, soli tenacitate adempto spiritu. 
Discrimen hoc ipse ac 'T'heodora Augusta sustulerunt generosa munificentia, 
Nam ad dimidium spatium, quod uno die vir expeditus conficiat, munita là- 
pica maximis via publica, praetereuatibus iter solidum paraverunt. Haec 

i Iustinianus Augustus fecit. 

Apud Bithynos, in loco, cui nomen Pythia, exiliunt fontes aquae natura 
calidae. His cwm ali multi, tum vero maxime Byzantii, praesertim acgri, 
reereamínr. Ibi ille megnificentiam imperatore diguam exhibuit. Novum 
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pv ὑδάτων πεποίηται. πηγάς τε ποτίμων ὑδάτων ὡς ἑκάστῳ 
ἀποβλυζούσας ἐς τόνδε τὸν χῶρον ὀχεταγωγίᾳ διακομίσας, τὸν 
πρότερον ἐνταῦϑα ἐπιχωριάζοντα περιεῖλεν αὐχμόν. ἀλλὰ καὶ 


ToU ἀρχαγγέλου τὸ τέμενος καὶ τὸ τῶν νοσούντων ἀναπαυστήριον, 


H 48 


σ 


μείζω τε καὶ κατὰ πολὺ ἐπιφανέστερα κατεστήσατο. ^ c 6 

d. "Eon δὲ ποταμὸς ἐν Γαλάταις, ὄνπερ καλοῦσιν οἷ im- 
χώριοι Σίβεριν, τῶν μὲν καλουμένων Συκέων ἄγχιστα, πόλεως δὲ 
Ἰουλιοπόλεως ἀπὸ σημείων μάλιστα δέχα, ἐς τὰ πρὸς ἀνίσχοντα 
ἥλιον. ὃς δὴ πολλάκις ἐξαπιναίως ἀρϑεὶς ἐπὶ μέγα τῶν ἐκείνῃ 
ὁδῷ ἰόντων πολλοὺς ἔφϑειρεν. οἷσπερ ὃ βασιλεὺς ἀπαγγελλομέ- 10 
voi; συνταραχϑεὶς διακωλυτὴς τοῦ καχοῦ τὸ λοιπὸν γέγονε, τὸν 
μὲν ποταμὸν γεφυρώσας ἔργῳ ἰσχυρῷ καὶ οἵῳ πλημμύροντι πο-- 
ταμῷ μάχεσθαι" ἕτερον δὲ τοῖχον ἐν προβόλου σχήματι τῆς γε- 
φύρας ἐς τὰ πρὸς ἕω πεποιημένος, ὃν δὴ πρόμαχον καλοῦσιν ol 
ταῦτα σοφοί. καὶ νεὼν δὲ αὐτοῖς ὠκοδομήσατο ἐς τὰ πρὸς δύοντα 15 
ἥλιον τοῖς παριοῦσι σωτήριον χειμῶνος ὥρᾳ ἐσόμενον. ταύτης δὲ 
Ἰουλιοπόλεως περίβολον ἠνώχλει τε καὶ κατέσειε ποταμὸς, ἀμφὶ 
τὰ πρὸς ἑσπέραν παραρρέων. ἀλλὰ καὶ αὐτὸν διεκώλυσεν ὃ βα- 
σιλεὺς οὗτος, ἀντιτείχισμα τῷ περιβόλῳ ἐπὶ πόδας οὐχ ἧσσον 1] 
πεντακοσίους καταστησάμενος. ταύτῃ τε τὸ τῆς πόλεως ἔρυμα 30 
οὐχ ἐπικλυζόμενον διεσώσατο. 

"Ev δὲ Καππαδόκαις ἐποίεε τάδε. Καισάρεια μὲν πόλες 
ἐνταῦϑα μεγίστη τε καὶ πολυάνϑρωπος ἐκ παλαιοῦ τυγχάνει οὖσα. 
τεῖχος δὲ αὐτὴν περιέβαλλε τῷ ὑπερβάλλοντι τῆς ἀμετρίας ἐπε- 
μαχώτατόν τε ὃν καὶ ἀφύλακτον ὅλως. χώρας τε γὰρ οὔ τι35 


enim palatium condidit; et ubi calidae prormnpunt aquae, balness publicas 
medificavit. Dulcis aquae fontibus, qui longissime scatent, canali structili 
huc deductis, aestum, loco antea familiarem, depulit, 'l'emplum quoque ar- 
changeli, aedemque aegrotorum quieti destinatam, capacitate ac splendore 
Bon parum auxit. 

4. Est in Galatia fluvius, quem indigenae appellant Siberin , Syceis 
quidem proximus, Tuliopoli vero dissitus milliaribus decem, δὰ orientem. Is 
repente solitus intumescere, viatores multos bauriebat. Rei nuntio permotus 
Imperator, perniciem avertit ponte facto, structura firmo et inundationibus 
ferendis pari, itemque muro ad pontis latas orientale in propugoaculi modum 
aedificato , quem huius artis periti promachon vocant. 'Templum etiam ab 
occidente statuit, praetereuntibus saluti futurum hyeme. uliopolis muros 
tundebat flumen et quatiebat, ab occasu praeterfluens. At ipsum inhibuit 
imperator praeducto moenibus aggere ad pedes minimum quingentos : itaque 
urbis munimentum in sicco servavit. 

Haec vero fecit in Cappadocia. Ibi Caesarea, urbs maxima e£ antiqui- 
tus frequens, iis erat moenibus cincta, quae ob nimium ambitum indefensa 
expugnari facile possent. Multum enim spatii sapervacanei complecteban- 
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ἀναγκαίοις τῇ πόλει περιεβάλλετο μέγα τι χρῆμα, xal τῇ ἐς ἄγαν 
περιουσίᾳ εὐέφοδον ἦν τοῖς ἐπιβουλεύουσι. λόφοι γὰρ ἐνταῦϑα Ὗ 468 
ἐπανεσκήκασικ ὑψηλοὶ, αὖκ ἄγχιστά.πη ἀλλήλων, ἀλλὰ κατὰ πολὺ D 
ἄπυϑεν" οὕρπερ ὃ τῆς πόλεως. οἰκιστὴς ἐντὸς τοῦ περιβόλου κατα-- 
δλαβεῖν ἐν σπουδῇ ἔχων, ὡς μὴ ἐπιτείχισμα κατ᾽ αὐτῆς εἶεν, τῷ 
τῆς σφαλείὰς δνόματε τὰ σφάλερώτατα ἐξειργάσατο. πεδία τε , 
γὰρ πολλὰ καὶ κήπους ἐτειχίσατο, καὶ σχοπέλους τε καὶ ϑρεμμά- 
τῶν νομάς, ἔνϑα δὴ οὐδὲ χρόνῳ ὕστερον οἰχοδομήσασϑαί τι ok 
τῇδε ἄνθρωποι ἔγνωσαν, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ οὗπερ ἦν σχήματος ἔμεινεν. 
10 εἰ δέ nov καὶ οἰκία τετύχηκεν εἶναι, ταῦτα δὲ ἀγείτονα κατὰ μόνας 
ὄντα διαγεγάνασιν ἐς τόδε τοῦ χρόνου. καὶ οὔτε τὰ φυλαχτήρια 
κατὰ λύγον τοῦ περιβόλου ἐς τὴν αὐτοῦ ἐξικνεῖσϑαι φυλακὴν εἶχεν, P 100 
οὔτε αὐτοῦ ἐπιμελεῖσϑαι. τοσοῦδε ὄντος ἐν δυνάμει ἐγίνετο τοῖς 
τῇδε ἀνθρώποις. ἀτείχισκοί τε δοκοῦντες εἶναι περίφοβοε διηνεκὲς 
"6 ἦσαν. ἀλλὰ βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς τὰ μὲν οὐκ ἀναγκαῖα τοῦ πε- 
φεβόλον περμελὼν, τὴν δὲ πόλιν ὡς ἀληθῶς ἐρύματι ἐς τὸ ἀσφα- 
λὲς περισεείλας, ὀχύρωμα μὲν κατεστήσατο ἀμαχώτατον εἴ τις 
προσίοι, διαρχεῖ δὲ αὐτὸ φυλακτηρίῳ ἐπέρρωσε. ΑΚαισαρεῦσι μὲν 
οὖν τοῖς ἐν Καππαδόχαις οὕτω τὴν ἀσφάλειαν διεσώσατο. 
90 Ἦν δέ τι φρούριον ἐν Καππαδόχαις Muxnoüg ὄνομα, ἐν 
μὲν τῷ ὁμαλεῖ κείμενον, σαϑρὸν δὲ οὕτω γεγενημένον ὥστε δὴ 
εὐτοῦ τὰ μὲν καταπεπεώχει, τὰ δὲ ἔμελλεν. ὅπερ Ἰουστινιανὸς 
βασιλεὺς καϑελὼν, τεῖχος ὠκοδομήσατο κομιδῇ μέγα ἐς τὰ πρὸς B 
ἑσπέραν τοῦ πάλαι φρουρίου ἐν χωρίῳ ἀνάντει τε καὶ λίαν ὀρϑίῳ ἢ 
95 καὶ ἀμηχάνῳ προσελϑεῖν, εἴ τις προσίοι. ἔνϑα δὴ καὶ ἱερὰ τε- 


tur, et immodica laxitas facilem aditum soribus dabat, Et vero attol- 
litar locus ille in tumulos, non brevi, longo intervallo inter se dissitos : 
quos urbis oenditer muro comprehendere satagens ne faverent oppugnationi, 
rem fecerat periculo plenam sub specie securitatis. Moenibus enim concly- 
serat aggos complures, hortos, rupes, pecorum pascua: ubi nec postmodum 
cives ut quidquam aedificarent adducti sunt: sed loco mansit facies pristina; 
ac sicubi domus extant, ease seorsum solae nullam hactenus vicinitatem ha- 
buerent. Neo muri custodes pro illias modo ac portione sufficere, nec cives 
ipn adeo spatiosum curare poterant, Quare semper erant in metu, cum 

viderentur moenibus nudi. Tandem lustnianus Áug. recisa murorum 
perte minime necessaria, urbem coégit in munimentum vere tutum , et ado- 
rientibus inexpugnabile; quod ipsum iusto praesidio firmavit. lta securam 
reddidit Caesaream Cappadociae. 

Erat Mocesus Cappadociae castellum , in plano situm, adeo debile cor- 
ruptumque, ut ruinam pers iam fecisset, pars minaretur. Eo lustinianus 
Aug. dirato, ia loco acclivi itaque arduo , ut nemo infestus subire queat, qua 
vetus castellum illud occidentem spectaverat, murum ingentem extruxit. 
Multa ibi templa, xenodochia, balneas publicas aedificavit, nihil eorum de- 
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μένη πολλὰ xol ξενῶνας καὶ λουτρῶνας ἐν δημοσίῳ ἐδείματο xal 
ὅσα ἄλλα ἐνδείκνυται τὴν πόλιν εὐδαίμονα. ἐξ οὗ δὴ καὶ εἰς 
μητροπόλεως ἀξίωμα ἦλϑεν" οὕτω γὰρ πόλιν τὴν πρώτην τοῦ 
ἔϑνους καλοῦσι Ῥωμαῖοι. τὰ μὲν οὖν ἐν αππαϑόκαῤς τοιαῦτα 
ἐγεγόνει. | 
Cc εἐ. "Ex πόλεως δὲ Mrrioydac, ἢ νῦν Θεούπολις ἐπεκέχλη» 
ται, ἐς Κιλικίαν ἰόντε παρ᾽ αὐτὴν μάλιστα τὴν ὅδὸν. προάστειόῃ 
lou, Πλατανὼν ὄνομα" ταύτης δὲ τῆς πόλεως οὐ πολλῷ ἄποϑεν 
τρίβος vs ἦν ἐχ παλαιοῦ σφιγγομένη ἐκ τῷ πωρατεταμένων δρῶν 
ἐν στενῷ μάλιστα, τῶν ὄμβρων δὲ αὐτὴν ἐς χρόνου μῆκος ἐπι- 40 
κλυσάντων ἐξίτηλος ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον γεγενημένη μετὰ κερδύνων 
τὰς διεξόδους παρείχετο ποιεῖσϑαι τοῖς τῇδε ἰοῦσιν. ἅπερ ἐπεὶ 
βασιλεὺς ᾿Ἰσυστινιανὸς ἀκοῇ ἔλαβεν, ἐν βουλῇ τε καὶ noovoln πάσῃ 
Ὁ πεποιημένος, ἄκεσιν εὐθὺς τοῦ χκαχοῦ εὕρετο... χρήματα γὰρ 
᾿ προέμενος ἀριϑμοῦ κρείττονα, ὅρη τε τὰ ἐχείνῃ ἀνέχοντα ἐπὶ μα- 15 
κρότατον ἐκτεμὼν ἅπαντα καὶ νενικηκὼς τὰ ἐμήχανων, ὁδὸν ἅμω» 
ξήλατον ἐκ τοῦ παραλόγου καὶ παραδόξου κατὼ πρόσϑεν ἀπόχρη.» 
pira ἕν τε τῷ ὑπτίῳ καὶ τῷ ἀνειμένῳ διεσκευάσατο,  διώφανῶς ἐν. 
δειξάμενος ὡς γνώμῃ προμηϑεῖ. καὶ χρημάτων ὑπερδρώσεε οὐδὲν 
ἀνθρώπῳ ἄπορον γένοιτο. τοῦτο 'μὲν οὖν ταύτῃ ἐδείργασται. — 9909 
Πόλις δέ πού ἐστιν ἐν KDakw ἡ owoveotio, τοῦ μάκτεως, 
- P 101 ὥς φασιν, ἐκείνου τοῦ παλαιοῦ ἔργον. ταύτην ποεαμὰς παραρρεῖ 
᾿ Πύραμος, τῇ μὲν πόλει γινόμενος ἐγκαλλώπισμα, γεφύρᾳ δὲ μόνῃ 
διαβατὸς ὦν. χρόνου δὲ πολλοῦ ἐπιρρεύσαντος πεπονηκέναι τῆς 
γεφύρας τὰ πλεῖστα ξυνέβη. ἔῴκχεε τε πεσουμένοις αὐτίκα δὴ 85 
μάλα, καὶ τοῖς διαβαίνουσι διὰ ταῦτα ὃ ϑάνατος ἐν ὀῳφϑαλμοῖς 


esse passus, quae ad felicitatem urbis probándam valent, Hinc faetum ut 
llla ad dignitatem pervenerit metropoleos: quo vocabulo Romani urbem de- 
signant gentis primariam. Haec in Cappadodia. MM 
5. Via, quae ex urbe Antiochia, dicte 'Theopoli, in Ciliciam ducit, 
adiacet suburbano, cui nomen Platanon, Nor procul ab ea urbe, cum vetus 
semita apporrectis montibus arctissime premeretur, longe temporis pre« 
essu, maxima elus parte superfusis imbribus exesa , iam periculosum oraí 
lac transire. Quod ubi fama imp. Iustinianus accepit, eo mentem providen- 
tiamque omnem conferens, malo protinus remedium invenit.  Infinitaur enia 
pecuniam largitus, montes, quotquot illic eminent, longissime praecidit, et 
superatis quae insuperabilia videbantur, praeter omnium spem atque opinie- 
nem, viam, qua plaustra commearent, planam fecit et expeditam ubi fuerant 
praecipitia; clarmsimo probans argumento, nihil esse 480 homines noa per- 
rumpant prudenti consilio ac liberali contemptu pecuniae, Hoc ibi actum. 
Urbs est Ciliciae Mopsuestia, vatis, ut ferunt, illius antiqui opus. Eom 
quidem alluit ornatque fluvius Pyramus; sed uno admodum tra ponte, 
cuius maxima pars vetustate sic fatiscebat, ut iamiam casurae similis, mor- 
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ἦν. πρᾶγμά τε εἷς σωτηρίαν ἐπινενοημένον ταῖς πάλαι ἀνϑρώ- 
ποις, τῇ τῶν προεστηκότων ὀλιγωρίᾳ ἐγένετο, κινδύνου τε πολλοῦ 
καὶ φόβου αἰτία. ὃ δὲ xaJ ἡμᾶς βασιλεὲς τὰ διερρυηκότα ἐπα- 
φορϑώσας σπουδῇ ἅπαντα τῇ τε γεφύῤᾳ καὶ τοῖς παριοῦσι τὴν 
6 ἀσφάλειαν ἀνεσώσατο, τήν τε πόλιν ἀπέδειξεν αὖϑις τὴν ἐκ τοῦ V 463 
ποταμοῦ ἀχινδύνως ἀναδουμένην εὐπρέπειαν. | 
Ἔστι δέ τις ger? αὐτὴν "Ἄδανα πόλις, ἧς δὴ ἐς và πρὸς : 
ἀνίσχοντα ἥλιον ποταμὸς φέρεται Σάρος ὄνομα, ἐκ τῶν ἐν “ἄρμε- B 
ψίοις ὁρῶν κατεών. ναυσίπορος δὲ ὃ Σάρος ἐστὶ καὶ ἀνδράσι πε- 
10 Loic οὐδαμῆ ἐσβατός. γέφυρα οὖν ἐκ παλαιοῦ τῇδε ὑπερφνής τε 
ἀποτετόρνευταε καὶ λόγου ἀξία. γεγένηται δὲ τρόπῳ τοιῷδε. 
λίϑων μὲν εὐμεγεϑῶν οἰχοδομίαι πολλαχῇ τοῦ ποταμοῦ ἐχ τῆς γῆς 
ἐπανεστήκασιν ἐς μέγα τι πάχος διήχκουσαι, καὶ τῷ ποταμῷ κατὰ 
μὲν τὸ εὖρος ξυνεξικνούμεναι, τὸ δέ γε ὕψος πολλῷ ὑπερβάλλουσα 
15 τῷ ὑπεραίροντι. ὕπερϑέν τε δυοῖν κατὰ μέσον ἀψῖδες ἐν τῷ μετ 
φεώρῳ ἐπηρμέναι ἀνέχουσιν ὕψους ἐς μέγα τι χρῆμα. ταύτης δὲ 
τῆς τῶν λίϑων ξυνϑήχης, ἣ κατὰ τὸ ὕδωρ οὖσα ἐτύγχανεν, ἅξε, 
ῥοθίῳ μαχομένης πολλῷ, ἐπὶ χρόνου μῆχος ἀπέραντον ὅσον die- 
φϑάρϑαι τὰ πλεῖστα ξυνέβη. οὖκ εἷς μακράν τε ἡ γέφυρα πῶσὰ 
— φθτῷ ποταμῷ ἐμπεσεῖσϑαι ἐπίδοξος ἦν. ἐγίνετό τε. ἀεὶ ἐν εὐχῇ τῶν C 
διαβαινόντων ἑκάστῳ ἐν τῇ κατ᾽ αὐτὸν διαβάσει τὴν τοῦ χρόνου 
στιγμὴν διαμεῖναι μόνον ἐν τῷ βεβαίῳ τὴν γέφυραν. ἀλλὰ Bac 
σιλεὺς Ἰουστινεανὸς ἑτέραν τινὰ τῷ ποταμῷ πορείαν ὀρύξας, ἐκεῖσε 
μὲν αὐτὸν ἐπὶ wo? μεταπορεύεσθαι διωθήσατο, .ὅδατος δὲ χω- 
96 ρὶς τὴν οἰχοδομίαν λυβὼν, ἧς ἐπεμνήσθην ἀρτίως, καὶ αὐτῆς τὰ 


tem transeuntibus ostentaret. Itaque res olim ad salutem inventa, praefe- 
ctorum negligentia in causam gravis periculi ac timoris conversa fuerat. 
Quidquid vItion facicbat, id magno studio imperator noster refecit, et firmi- 
tatem ponti, transeuntibus securitatem , urbi tutum decus, quod olim flavius 
wufferebat, restituit. 

Pest illam est urbs Adanà, quam ab oriente praeterlabitur flumen Sarus, 
ex Armeniae montibus defluens. Et quoniam navigia Sarus patitar, nec va- 
dum habet, quo pedites transeant, ideo pons ingens ac praeclarus ibi qnon- 
dam hac fuit extructus forma. Multis ín partibus fluminis, solo exurgunt 
magnis lapidibus compactae pilee, haud mediocri crassitudine. Sua serie 
aequant fluvii latitudinem, eundem altitudine longe superant, Binis arcus 
singuli excelsius attelinntur, earum medio incumbentes,  Pilae illae Japidene, 
qua parte adversum amnem excipiunt, dum vehementibus repugnant flucti- 
bus, per infinitum temporis spatium adeo corruptae fuerant, ut brevi totus 
pous collapsurus in fluvium videretur. Nemo erat quin transiturus oraret, 
wt pons staret sub pedibus punetum temporis. astlnianus vero Aug. cum 
alium fecisset alveum, eo flumen ud tempus detorsit: twm pilis, quarum men- 
Giogem proxime feci, aqua nudatis admovit manum, ac ruinosa demolitus, sine 
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πεπονθότα περιελὼν ἀνῳχοδομήσατο οὐδεμεᾷ μελλήσει, τόν τε 
ποταμὸν αὖϑις ἐς τὴν πρόσϑεν ὁδὸν ἐπανήγαγεν, ἣν κοίτην κα-- 
λοῦσι. ταῦτα μὲν οὖν τῇδε κεχώρηκε. 
Κύδνος δὲ ποταμὸς κατὰ πόλιν μέσην Τάρσον φέρεται. 
καὶ χρόνον μὲν τὸν ἄλλον οὐδὲν ἄχαρι διαπεπραγμένος φαίνεται 5 
Ἡ 49 πώποτε, ἅπαξ δὲ αὐτῷ ξυνηνέχϑη ποτὲ τὰ ἀνήχεστα διεργάσα- 
D σϑαι ἐξ αἰτίας τοιῶσδε. τοῦ μὲν καιροῦ ἀμφὶ τροπὰς ἐαρινὰς 
ἣν ἡ ὥρα" νότος δὲ ἄνεμος ἐξαπιναίως ἐπιπνεύσας πολὼς τὰς χιό- 
vac διέλυσε πάσας, αἷς δὴ χειμῶνος ὥρᾳ ἐπιπεσούσαις τὸ ὅρος ὃ 
Ταῦρος ἐκαλύπτετο σχεδόν τι ὅλον. ῥύακες οὖν ὑδάτων navta 10 
χόϑεν ξυνέρρεον τῶν ἐκείνῃ σκοπέλων, αἷ τε χαράδραι χειμάρρους 
ἀφέεσαν πᾶσαι, καὶ χρήναις πολλαῖς ui τε ὑπώρειαι καὶ οἱ πρόπο- 
δὲς ὀρῶν τῶν Ταυρείων κατάρρυτοι ἦσαν. τούτοις οὖν ὃ Κύδνος 
τοῖς ὕδασι κυματίας γεγενημένος, ἐπεὶ ἐς αὐτὸν ἐν γειτόνων ὄντα 
ἐπεσέβαλλον, ἅμα δέ οἱ καὶ ὄμβρων ἐπιγενομένων πολλῶν, τὰ 15 
μὲν Ταρσέων προάστεια πάντα, ὅσα πρὸς μεσημβρίαν τετραμμένα 
P 102 ἐτύγχανε, κατακλύσας εὐθὺς ἐξίτηλα τὸ παράπαν ἐποίει" ἐπὶ δὲ 
τὴν πόλεν μορμύρων ἤει καὶ τὰς γεφύρας βραχείας οὔσας περιε- 
λὼν τάς τε ἀγορὰς συνεῖχεν ἁπάσας τάς τε ἀγυιὰς ὑπερέβλυζε καὶ 
' τοῖς οἴκοις καὶ ὑπερῴοις ἐπιπολάζων ἐπὶ μέγα ἐχώρει. νύχτα τε 90 
xal ἡμέραν ἧ πόλις ἐν κινδύνῳ διαγέγονε καὶ σάλῳ τοιούτῳ, καὶ 
μόλις ἐν ὑστάτῳ ὃ ποταμὸς οὗτος κατὰ βραχὺ ἀπολωφήσας ἐν τοῖς 
εἰωϑόσι γέγονεν αὖϑις. ἅπερ ἐπεὶ βασιλεὺς Ἰοὐστενιανὸς ἤχουσεν, 
ἐπενόει τοιάδε... πρῶτα μὲν ἑτέραν πρὸ τῆς πόλεως. διεσκευάσατο 
τῷ ποταμῷ κοίτην, ὅπως ἐνταῦϑα διασχιζόμενος ἑκατέρωδέ vc25 


10. ἐκαλύπεετο] ἐχεκάλυπτο Τοῖοε, 


ulia cunctatione restituit, pristinoque alveo seu lecto, ut vocant, fluvium 
reddidit. Haec ibi peracta, 

Urbem 'Tarsum flumen Cydnus interluit. Is alias semper innoxius, se- 
mel gravem perniciem attulit, hac de causa, — Circiter aequinoctium vernum, 
eoortes repente auster vehemens nivem penitus dissolvit, quae per hiemem 
caelo demissa, montem T'eurum pene totum tegebat. "Tum ex omnibus soo» 

is aquarum rivi confluere; cunctis ruere torrentes alveis; passim ex imo 
aure eiusque radicibus fontes manare. His Cydnus aquis turgidus, quippe 
quae ipsi ex propinquo influebant, simul auctas imbrium vi; TTarsi suburbia, 
Ad meridiem obversa, subita exundatione funditus delet: urbem invadit mur- 
murans: pontes impendio minores disturbat: late fora occupat omnia, com- 
pita mergit: domorem cubiculis ac coenaculis innatans, magis atque magis 
attollitur, Noctem ac diem unum civitas in eiusmodi periculo ac veluti salo 
rocelloso versata est. Sensim subsidens fluvius vix tandem se recepit, 
Quae cum audisset imp. Iustinianus, hoc inventum adhibuit. Principio, al- 
terum alveum flumini ante urbem molitus est; ut ibi divortto divisis aquia, 
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μερίζων τὸν ῥοῦν κατὰ ἥμισυ γεγονὼς. μάλιστα ἐπὶ Τάρσον ἴοι. 
ἔπειτα δὲ τὰς γεφύρας παρὰ πολὺ εὑρυτέρας πεποιημένος xoslo- B 
σους ἀπειργάσατο εἶναι ἢ πλημμύροντε βιασϑῆναι τῷ Κύδνῳ. 
ταύτῃ τε διεπράξατο φόβου καὶ κινδύνου ἐχτὸς ἐς πάντα τὸν xoó- 
5 voy οἰκεῖσϑαι τὴν πόλιν. 

d. Τὰ μὲν οὖν ἐν Κίλιξιν Ἰουστενιανῷ βασιλεῖ ταύτῃ πὴ C 
ἔσχεν. - ἐν δὲ Ἱεροσολύμοις ἱερὸν τῇ ϑεοτόκῳ ἀνέθηκεν, ᾧπερ V 464 
ἄλλο εἰχασϑῆναι οὐδὲν. οἷόν τέ. ἐστι, . νέαν ἐκκλησίαν χαχοῦσι 10 
ἱερὸν oi ἐπιχώριοι" ὅπερ δὴ ὁποῖόν ποτέ ἐστιν, ἐγὼ δηλώσω, 

10 τοσοῦτον ὑπειπὼν, ὡς ἡ πόλις ἥδε λοφώδης μέν ἔστιν ἐκ τοῦ int 
πλεῖστον, οὐ γεώδεις δὲ οἱ λόφοι εἰσὶν, ἀλλ᾽ ἔν τε τραχεῖ καὶ 
ἀποκρήμνῳ ἐπανεστήχασι, τὰς ἀμφόδους ἐν κλίμακος τρόπῳ ànà 
τοῦ ὀρϑίου ἐς τὸ πρανὲς χατατείνοντες. τὰ μὲν οὖν ἄλλα τῆς 
πόλεως οἰκοδομήματα ἅπαντα ἐφ᾽ ἑνὸς χωρίου συμβαίνει εἶναι, ἢ. 

15 ἐπὶ λόφον πεποιημένα, ἢ ἐν vi χϑαμαλῷ “κατὰ τὸ ἀναπεπταμένον 
τῆς γῆς, τοῦτο δὲ μόνον τὸ ἱερὸν οὐ ταύτῃ πη ἔχει. ἐπέστελλε 
γὰρ αὐτὸ ἸἸουστινιανὸς βασιλεὺς ἐν τῷ προὔχοντι γενέσθαι τῶν 
λόφων, δηλώσας ὅποῖον τά τε ἄλλα δεήσει καὶ τὸ- ἐῦρος αὐτῷ καὶ Ὁ 
μῆχος εἶναι. οὐχ ἀπέχρησέ τε κατὰ τὴν βασιλέως ἐπέταξιν πρὸς 

90 τοῦ ἔργφυ τὴν χρείων ὃ λόφας, ἀλλὰ "τοῦ ἱεροῦ τὸ τεταρτημόριον 
ἀπελέλειπτο πρός τε ἄγεμον νότον καὶ ἀνίσχοντά που τὸν ἥλιον, 
ἥνα δὴ ὀργιάζειν τοῖς ἱερεῦσι ϑέμις; διὸ δὴ ἐπενόουν τάδε, οἷς 
τὸ ἔργον τοῦτο ἐπέκειτος ἀπορριψάμενοι τὰ ϑεμέλια εἰς γῆς τῆς 
ὑπτίας τὰ ἔσχατα, οἰχοδόμημα πεποέηνταε συνεπανεστηκὸς τῷ 

95 σχοπέλῳ. ἐπειδή τε ἄνω κατὰ τὴν ἀχρωνυχίαν ἐγένοντο, τῶν vol-. 
xov χαϑύπερϑε ϑόλους ἐνθέμενοι συνάπτουσι τὴν οἰχοδομίαν τῷ 


Ar 


dimidia ad summum pars 'T'arsum peteret. Deinde pontes multo latiores fe- 
€it ac firmiores quam ut Cydni exundantis impetu convelli queant: itaque 
urbis incolas metu ac discrimine in omne tempus exemit. 

6. Sicin Cilicia Iustiniani Aug. coepta se habuere. Hierosolymis vero 
deiparae templum posuit incomparabile: novam ecclesiam indigenae appel- 
Jant. Idiam ego describam, hoc unum praefatus, eius urbis maximam par- 
£om in colles assurgere, non terrenos, asperos ac praecipites , qui vias in 
gradus fractas ex alto in declive porrigant. Ac oaetera quidem urbis aedifi- 
cía locum obtinent uniusmodi, vel in colle aliquo sita, vel in plano, ubi terra 
se mollius explicat. Unum hoc templam non ita babet. ld enim iussit in 
colle omnium editissimo statui, ac praeter caetera latitudinem ipsius longitu- 
dinemque praescripsit, Cum autem operi ad imperatoris praescriptum fa- 
cendo collis unus non sufficeret, sed a meridie et oriente pars templi deesset 
quarta, in qua sacerdotibus rei divinae operari licet, hanc artem praefecti 
eperis excogitarunt, lactis in extrema planitie fundamentis, substructionem 
fecerunt, assurgentem cum scopulo: ad cuius verticem cum parietes eduxise 
sent, ipsos concamerarunt, atque aedificium reliquo templi pavimento aí- 
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ἄλλῳ τοῦ τεμένους ἐδάφει. ταύτῃ τε ὃ νεὼς πὴ μὲν ἐπὶ πέτρας 
ἰσχυρᾶς ἵδρυται, πὴ δὲ ἠώρηται, τῆς τοῦ βασιλέως δυνάμεως 
μέγεϑος ἄλλο ἐπιτεχνησαμένης τῷ λόφῳ. ταύτης δὲ δὴ τῆς οἶκο-- 

P 103 δομέας oi λίϑοι οὐ τοιοῖδέ εἶσε μέγεθος, ὅποίους ἴσμεν. πρὸς 
γὰρ τοῦ χωρίου τὴν φύσιν οἱ ἐπιδημιουργοὶ τοῦ ἔργου τοῦδε δια-- 5 
μαχόμενοι ὕψος τε ἀντιτεταγμένον τῷ σκοπέλῳ διαπονούμενοι, 
τῶν ξυνειϑισμένων ὠλιγωρηκότες ἁπάντων ἐπὶ τὰ παράδοξα καὶ 
ὅλως ἀγνῶτα τῶν ἐπιτηδευμάτων ἐχώρουν. πέτρας οὖν ὕπερμε- 
γέϑεις ἐκ τῶν ὁρῶν ὑποτεμνόμενοι, ἅπερ οὐρανομήκη ἐν τοῖς πρὸ 
τῆς πόλεως χωρίοις ἀνέχει, ξύσαντές τε air c ἐπισταμένως, ἐν- 10 
ταῦϑα ἦγον τρόπῳ τοιῷδε. . ἁμάξας μὲν "roig πέτραις ἐτεκταί- 
»ovro μεγέϑει ἴσας, ἕνα δὲ λίϑον ἐνετίϑεντο ἁμάξῃ ἑκάστῃ, 
βόες τε ἀριστίνδην πρὸς βασιλέως ἐξειλεγμένοε κατὰ τεσσαράκοντα 

B σὺν τῇ ἁμάξῃ τὸν λέϑον ἐφεῖλχον. ἀλλ᾽ ἐπεὶ τὰς ἐς τὴν πόλιν 
φερούσως ὁδοὺς ταύτας δὴ φέρειν τὰς ἁμάξας ἀμήχανα ἦν, ἐκ- 15 
τέμνοντες ἐπιπλεῖστον τὰ ὄρη ἐσιτητὰ ταῖς ἐπιγενομέναις ἁμάξαις 
ἐποίουν, οὕτως τε περιμήκη ἀπειργάσαντο τὸν νεὼν, ἧπερ βουλο-- 
μένῳ τῷ βασιλεῖ ἦν. εὗρός τὸ αὐτῷ κατὰ λόγον πεποιημένοι, 
τέγος ἐπιϑεῖναι τῷ ἱερῷ ὡς ἥκιστα εἶχον. δρυμούς τε οὖν καὶ 
δάση πάντα περιμὄντες, καὶ εἴ πού τε χωρίον ἠκούετο οὐρανομή- 20 
xc. κατάφυτον δένδροις, ὅλην τινὰ εὗρον ἀμφιλαφῆ, κέδρους 
φέρουσαν ἐς ὕψος ἐξικνουμένας ἀπέραντον ὅσον, αἷς δὴ τὴν ὄρο- 
φὴν τῷ νεὼ ἔϑεντο, ὕψος αὐτῷ κατὰ μέτρον πεποιημένοι, ἐς ὅσον 

Q τε εὐρύνεται καὶ ἐς τὸ μῆκος ἐξάγεται. ταῦτα μὲν οὖν δυνάμει 
τε ἀνθρωπείᾳ καὶ τέχνῃ βασιλεὺς Ἰουστινεανὸς ἐξειργάσατο. ἐπέ- 25 


texuerunt. Itsque sacra aedes partim rupi solidae insidet, partim et, 
adiuncta colli accensione opibus imperatoris. Substructionis autem ilios. la- 
pides insinuata suat magnitudine, Cum enim artifices adversarentur naturae 
oci, et culmen rupi aemulum molirentur, spretis vulgaribus ad insuetas 
planeque ignotas artes se converterunt. ex monübus, qui sunt extra 
Urbem altissimi, saxa immania excidebant, et affabre scalpta, hóc modo 
vectabant. Pliaustris, quae saxis aequalia magnitudine fabricaverant, sin- 
lis singula imponebant. 'lum boves, ex optimis, qui imperatoris iussu 
electi fuerant , quadraginta cum plaustro saxum trahebant. Quoniam vero 
viae, quae ad urbem ducebant, his erant plaustris ferendis impares, longe 
ac late montes excidendo accedentibus carris dabatur aditus. Sic templum, 
prout imperator volebat, in magnam perduxere longitudinem: ad cuius ra- 
üonem cum latitudinem exegissent, non poterant aedi tectum imponere. 
Quare nemora saltusque omnes, ac sicubi locum esse audiebant ribus 
procerissimis consitum peragrantes, sylvam opacam nacti sunt, in qua cedri 
erant in immensum elatae. His templum texerunt, dimensi altitudinem pro 
latitudinis ac longitudinis portione. Haec quidem [ustinianus Aug. humanis 
viribus atque arte effecit: multum vero contulit pietatis fiducia, quae hono- 
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δωκε δὲ xol ἡ τῆς εὐσεβείας ἐλπὶς ἀμειβομένη αὐτὸν τῇ τιμῇ, καὶ 
ξυνεπιλαμβάνουσα τὸ σπούδασμα τοῦτος τῷ μὲν γὰρ ἱερῷ παν- 
ταχόσε κιόνων ἔδει, τό τε εἶδος. οὐκ ἀποδεόντων τοῦ ἀμφὶ τὸ τέ- 
μενος κάλλους καὶ τοιούτων τὸ μέγεθος, οἷοι δὴ ὄντες ἀντέχειν ἐς 
B τὸ ἄχϑος τῶν ἐγκειμένων σφίσιν ἔμελλον. ἢ δὲ χώρα ἐν τῇ με-- " 
σογείᾳ κειμένη τῆς ϑαλάσσης πολλῷ ἄποθεν, 0ptol τε πανταχόϑεν 
ἀποπεφραγμένη ἀποτόμοις τισὶν, ἧπέρ μοε εἴρηται, ἄπορον τοῖς 
τεχταινομένοις τὸ ἔδαφος ἐποίεε κέονας ἑτέρωϑεν εἰσκομίζεσθαι, D 
ἀλλὰ βασιλέως δυσφορουμένου τῇ τοῦ ἔργου ἀμηχανίᾳ, λίϑου 
10 φύσιν ὃ ϑεὸς ἐπιτηδείως ἐς τοῦτο ἔχουσαν ἐν τοῖς ἄγχιστα ὄρεσιν 
ἔδειξεν, ἢ οὖσάν κι. καὶ κρυπτομένην τὰ πρότερα; ἢ νῦν. γενομέ- - 
γὴν. ἐπ᾽ ἀμφότερα δὲ πιστὸς 0 λόγος τὴν αἰτίαν dg τὸν ϑεὸν V 
ἀναφέρουσιν. ἡμεῖς μὲν γὰρ ἀνθρωπείῳ ' νάμει πάντα σταϑμώ- 
μενοι πολλὰ ἐς τὸ ἀδύνατον ἀποχεκρίσϑαι οἰόμεθα, τῷ δὲ ϑεῷ 
16 τῶν πάντων οὐδὲν οὔτ᾽ ἂν ἄπορον οὔτ᾽ ἀμήχανον γένοιτο. κιό- 
vuv τοίνυν ἐνθένδε μέγα τε χρῆμα ὑπερμεγεϑῶν τε καὶ ἀπομιμου- 
μένων τῷ χρώματι πυρός τινα. φλόγα, πανταχόϑεν ὑποστηρίζουσε 
τὸν νεὼν, οὗ μὲν ἔνερϑεν, οὗ δὲ ὕπερϑεν, οἱ δὲ ἀμφὶ τὰς στοὰς 
a? περιβάλλουσι τὸ ἱερὸν ὅλον, πλὴν τῆς πρὸς ἕω τετραμμένης 
90 πλευρᾶς" ὧνπερ δύο ἑστᾶσι πρὸ τῆς τοῦ νεὼ ϑύρας ὑπερφυεῖς 
ἄγαν καὶ τῶν ἐν γῇ τῇ πάσῃ κιόνων ἴσως οὐδενὸς δεύτεροι. στοά B. 104 
τις ἐχδέχεται ἐντεῦϑεν ἑτέρα ἐπὶ τοῦ νάρϑηκος ὠνομασμένη, ol- 
μαι, τῷ μὴ εὐρύνεσϑαι. αὐλὴ μετὰ ταύτην κίοσιν ὁμοίοις ἐν 
τετραπλεύρῳ ἀνεχομένη" ϑύραι μέταυλοι ἱεροπρεπεῖς οὕτως, ὥστε 
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rem ei rependens, ipsius consilium et incoeptum premovit. 'lT'emplum enim 
columnis erat penitus vacuum, quae elus decori responderent nitore suo, ea- 
que essent magnitudine, ut incambens sibi pondus possent sustinere. Illa 
autem regio mediterranea, et a mari remotior, deruptisque, ut dixi, monti- 
bus undique vallata, opificibus viam, qua columnas aliunde importarent, ne- 
gabat. Dum operis difficultas imperatorem habet sollicitum, in montibus 

ximis deus marmoris genus ostendit-ad hoc idoneum, sive antea latuerit 
ibi incognitum , sive tum primum extiterit. Credibilis sane est utraque baec 
eorum sententia, qui deo causam aseribunt. Equidem nos humanis viribus 
omnia ponderantes, multa iudicamus haud posse fieri: at deo difficile nihll 
est, nedum impossibile. Igitur columnae ingentes, magne inde numero ex- 
cisae , duae ignis fiammam colore referunt, sacram aedem seffulciunt, hae 
infra, illae supra, aliae circum porticus, quibus omnia ipsius latera cincta 
sunt, praeterquam orientale. Stant geminae templi , omnino exi- 
miae, ac forte columnarum omnium, quae in orbe sunt universo, nulli secun- 
dee, Altera succedit porticus, quae a narthece seu ferula ideo, mea quidem 
sententia , nomen habet, quia angusta est Hanc excipit atrium quadratum, 
et similibus columnis fultum : ianuae tam augustae, ut iptrantibus 
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μηνύουσι τοῖς ἔξω ἰοῦσιν ὁποίῳ ποτὲ ϑεάματι ἐντυχεῖν μέλλουσι. 
προπύλαια δὲ τὸ ἐνθένδε ϑαυμάσια οἷα, καί τις ἐπὶ κιόνων δυεῖν 
ἐπαιρομένη ἀψὶς ἐς ἄφατον ὕψος. προϊόντι δὲ πρόσω ἡμίχυκλα 
δύο, ἀλλήλοις ἀντιπρόσωπα ἑκατέρωθεν τῆς ἐπὶ τὸ ἱερὸν δδοῦ 
B ἑστᾶσι" ξενῶνες δὲ τῆς ἑτέρας ἐφ᾽ ἑκάτερα δύο, Ἰουστινιανοῦ βα-- 5 
σιλέως ἔργον" ἅτερος μὲν ξένοις ἐνδημοῦσε καταλυτήριον, ὃ δὲ 
δὴ ἕτερος ἀναπαυστήριον νυσοῦσι πτωχοῖς. τοῦτον δὲ τὸν τῆς 
ϑεοτόχου νεὼν Ἰουσεινιανὸς βασιλεὺς καὶ προσόδῳ ἐτίμησε χρη- 
μάτων μεγάλων. τὰ μὲν οὖν ἐν Ἱεροσολύμοις Ἰουστινιανῷ βασι- 
Aet πεπραγμένα ταύτῃ πη ἔσχεν. 10 
σ U. Ἔστι δέ τις πόλις ἐπὶ Παλαιστένης, Νεάπολις ὄνομα" 
ἐφ᾽ ἧς δὴ ὅρος ὑψηλὰν ἀνέχει, Γαριζὶν ὄνομα. τοῦτο δὲ ὄρος 
κατ᾽ ἀρχὰς μὲν οἱ Σαμαρεῖταε εἶχον" ὡς εὐξόμενοί τε ἀνέβαινον 
ἐς τὴν τοῦ ὄρους ὑπερβολὴν, οὐδένα ἀνιέντες καιρόν" οὐχ ὅτε 
γεών τινα ἐνταῦϑα φὠχοδομήσαντο πώποτε, ἀλλὰ τὴν ἀκρώρειαν 15 
αὐτὴν σεβόμενοι ἐτεϑήπεσαν πάντων μάλιστα. ἡνίχα δὲ Ἰησοῦς 
ὃ τοῦ ϑεοῦ παῖς, ἐν σώματε ὦν, τοῖς τῇδε ἀνθρώποις cuc, 
γέγονεν αὐτῷ πρὸς γυναῖκα τῶν τινα ἐπιχωρίων διάλογος" ταύτῃ 
τε ἐπὶ τῷ ὄρει πυνϑθανομένῃ ὑπεῖπεν ὡς χρόνῳ ὕστερον οὐχ oi 
Σαμαρεῖται προσκυνήσουσιν ἐν τούτῳ τῷ ὄρει, ἀλλ᾽ ἐνταῦϑα αὖ--Φ0 
D τὸν οἱ ἀληϑινοὶ προσκυνηταὶ προσχυνήσουσι, τοὺς Χριστιανοὺς 
παραδηλώσας" ἐγένετό τε προϊόντος τοῦ χρόνου ἔργον ἣ πρόρρη-- 
σις. οὗ γὰρ οἷόν τε ἦν μὴ οὐχὶ ἀψευδεῖν τὸν ὄντα ϑεόν. ἐγένετο 
δὲ τρόπῳ τοιῷδε. ἐπὶ Ζήνωνος βασιλεύοντος ἀϑρόοι ἐξαπιναίως 
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indicent quale spectaculum naeturi sipt. Exin vestibulum admirabile, et 
arcus columnis: elatus geminis ia altitadinem immensam.  Progredieatibus, 
templi via binos recessus utrinque offert in semicirculum sinuatos, adversos- 
que inter se. Altera via hospitales domos duas hinc inde habet, Iustiniani 
Aug. opus: haec peregrinorum est in urbe degentium diversorium ; illa pau- 
perum aegrotantium sedes. Porro hoc deiparae templum imperator idem 
annuo reditu luculentissimo cohonestavit. ille Hierosolymis fecit. 

7. Urbs est Palaestinae Neapolis, cai mons altus, Garizim nomine, 
imminet, Hunc olim Samaritani cum possiderent, assidue eius verticem 
ascendebant precationis causa, non quod illum tempio unquam ornassent, 
sed quia omnium maxime ipsum suspiGebant ac venerabantur, Qua tempe- 
state Insus dei filius, humano assumpto co. ; in illis partibus agebat, 
cum indigenae cuiusdam uxore sermonem babuit. Tum ab ipsa de monte 
interrogatus , praedixit , tempus &ffore, que non adorarent Samaritani in eo 
monte, sed ibi ipse adoraretur ἃ veris adoratoribus: Christianos scilicet de- 
signabat. Procedente tempore verbis accessit exitus: neque enim poterat 
mentiri qui deus erat: res autem ita evenit, Zenonis principatu, colere sub- 
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ei Σαμαρεῖταε γενόμενοι ἐπεισπηδῶσιν ἐν NtanóAa τοῖς Χριστια- 
voic, ἐν τῇ ἐχκλησίᾳ τὴν πεντηχοστὴν καλουμένην ἑορτὴν ἄγουσι, 
καὶ αὐτῶν τε πολλοὺς διαχρῶνται, καὶ ὅσπερ ἦν αὐτοῖς ἐπίσχοπος 
τότε, Τερεβένϑιος ὄνομα, καταλαβόντες ἐπὶ τῆς ἱερᾶς ἑστῶτα P 105 
δ τραπέζης, καὶ ἱερουργοῦντα τὰ ἄρρητα ξίφεσι παίοντες, ἄλλως τε 
συγκόπτουσε καὶ τοὺς τῶν χειρῶν ἀφαιροῦνται δαχτύλους, ἔς τε 
τὼ μυστήρια ἔβρισαν, ὡς δρᾶσαι μὲν Σαμαρειτῶν προσήκει, σιω- 
πᾶν δὲ ἡμῖν. ὃ δὲ ἱερεὺς οὗτος αὐτίκα ἐν Βυζαντίῳ γενόμενος, 
τῷ τότε βασιλεῖ ἐς ὄψιν ἥκων, ἐπέδειξέ τε τὸ πάϑος καὶ τὰ Evye- 
10νεχϑέντα σημάνας καὶ τοῦ Χριστοῦ τῆς προρρήσεως ὑπομνήσας, 
τιμωρὸν αὐτὸν ἐφ᾽ ἅπασιν ἐδεῖτο γενέσϑαι. Ζήνων δὲ βασιλεὺς 
τοῖς ξυμπεπτωκόσι ξυνταραχϑεὶς, κόλασίν τε ἀποχρώντως ἐς τοὺς 
τὸ δεινὰ δεδρακότας πεποίηται οὐδεμιᾷ ὀκνήσεε" ἔκ τε ὄρους τοῦ 
Γαριζὴν τοὺς Σαμαρείτας ἐξελάσας, εὐθὺς Χριστιανοῖς τε αὐτὸ 
15 παραδίδωσιν, ἐκκλησίαν τε ἄνω δειμάμενος τῇ ϑεοτόχῳ ἀνέϑηκε, B 
τειχισάμενος τὸ ἱερὸν τοῦτο δῆϑεν τῷ λόγῳ, τὸ δὲ ἀληθὲς üno- V 466 
τριγχώσας. καὶ φρουρὰν στρατιωτῶν κατεστήσατο, κάτῳ μὲν ἐν 
τῇ πόλει πολλῶν, ἐν δὲ τῷ τειχίσματι καὶ τῇ ἐκκλησίᾳ οὗ πλέον 
ἢ δέχα. οἷς δὴ Σαμαρεῖται ἀχϑόμενοι ἤσχαλλον μὲν ἐς τὰ μά- Ἡ 51 
4Φ0λιστα καὶ δυσφορούμενοι ἀπηξίουν τὰ σφίσι παρόντα, δέει δὲ 
τῷ ἐκ βασιλέως δυσωπούμενοι σιωπῇ εἴχοντο. προϊόντος δὲ χρό- 
yov, ᾿Αναστασίου τὴν αὐτοκράτορα ἀρχὴν ἔχοντος, τοιόνδε τι 
ξυνηνέχϑη γενέσϑαι. τινὲς τῶν Σαμαρειτῶν, γυναικὸς ὑποθήκῃ 
ἀναπεισθέντες, ἀναβαίνουσι μὲν παρὰ δόξαν κατὰ τὸ τοῦ ὅρους 
Φόχρημνῶδες, ἐπεὶ τῆς ἀνόδου, ἢ ix τῆς πόλεως ἐντάαῦϑα ἄγει, ἐς Ο 
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io Samaritani. 'l'um facto Neapoli iepetu in Christianos festum in ecclesia 
celebrantes, quod pentecosten vocant, multos conficiunt: illorum episcopum 
'Terebinthium sacrae mensae astantem occupant, inter sacrificium ineffabile 

iis illum feriunt, vulneribus concidunt , manuum digitis truncant, myste- 
riisque illudentes piacula t digna Samaritanis, ac nobis silentio ob- 
ruenda. Mox antistes ille Byzantium sese contulit: ubi ad conspectum im- 
peratoris admissus, ostendit manuum cladem; rem pandit ordine, et Christi 
praedictione in memoriam reducta, plenam ultionem exposcit. 'Tali casu 
commotus Zeno Aug. nulla interposita mora , in sontes egregie animadvertit : 
exactis monte Garizim Semaritanis, statim illum Christianis addixit, et in 
culmine ecclesium deiparae possit: cui templo in speciem murum, reipsa 
nihil nisi maceriam circumdedit. Infra quidem, in urbe, praesidium validum, 
ad murum sutez et ecclesiam milites non amplius decem collocavit. His of- 
fensi Bamaritani urebentur dolore maximo, et indignatione pleni praesentem 
sortem aversabantur: metu tamen imperatoris oohibiti, silentio dissimulabant. 
Postea imperante Anastasio res huiusmodi conügit, Samaritanorum manus, 
saasu feminae, per derupta montis inopinato subiit: quippe cum vía, quae 
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τὸ ἀκριβὲς φυλασσομένης, ἐνθένδε αὐτοῖς ἀποπειρᾶσϑαι τῆς ἄνα- 
βάσεως ἀδύνατα ἦν. ἐν δὲ τῇ ἐκκλησίᾳ ἐξαπιναίως γενόμενοε 
κτείνουσι μὲν τοὺς ἐνεταῦϑα φρουροὺς, μετακαλοῦσι δὲ τοὺς ἐν 
τῇ πόλει Σαμαρείτας φωνῇ ἐξαισίᾳ. αἱ δὲ τοὺς στρατιώτας δει- 
μαένοντες συνεπιτίϑεσθαι τοῖς ἐγχεχειρηχόσιν οὐδαμῇ ἤϑελον. οὐ 5 
πολλῷ τε ὕστερον ὃ τὴν χώραν ἐπιτροπεύων (Προκόπιος δὲ ἦν ἐξ 
Ἐδίσσης πόλεως, ἀνὴρ λόγιος) τοὺς τὰ δεινὰ δεδρακότας συλλα- 
fà» ἔκτεινε. τοῦ μέντοε ὀχυρώματος οὐδ᾽ ὥς τις λύγος ἢ πρό- 
voux παρὰ Tot βασιλέως τηνικάδε γεγένηται, ἀλλὰ νῦν Ἰουστι- 
D νιανὸς βασιλεὺς, καίπερ τοὺς Σαμαρείτας ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον ἐπὶ 10 
- χὸ εὐσεβέστερον μεταϑέμενος καὶ καταστησάμενος “Χριστιανοὺς 
εἶναι, τὸ μὲν παλαιὸν τῆς ἐν τῷ Γαριζὶν ἐκκλησίας τείχισμα ἐφ᾽ 
οὗπερ ἦν σχήματος εἴασεν ἀποτετρεγχωμένον, ἧπέρ μοι εἴρηται, 
ἑτέρῳ δὲ αὐτὸ ἔκτοσϑεν τείχεε περιβαλὼν ἄμαχον. διεπράξατο 
: παντάπασιν εἶναι. ἐνταῦϑα δὲ καὶ ἱερὰ πέντε Χριστιανῶν ἄνε- 15 
᾿ψεώσατο πρὸς τῶν Σαμαρειτῶν καταφλεχϑέντα. ταῦτα μὲν οὖν 
τῇδε εἴργασται. 
Ρ 106 η΄. Ἔν δὲ τῇ πάλαι μὲν Moofilla, νῦν δὲ Παλαιστίνῃ τρίτῃ 
V 467 καλουμένῃ, χώρα μὲν ἔρημος ἐπὶ μακρὸν κατατείνει, καρπῶν τε. 
καὶ ὑδάτων καὶ πάντων ἀγαϑῶν üqogoc. κὰὶ ὄρος ἀπότομόν τε 80 
καὶ δεινῶς ἄγριον ἀποχρέμαται ἄγχιστά πη τῆς ἐρυϑρᾶς καλου-- 
μένης θαλάσσης, “Σινὰ ὄνομα. οὐδὲν δέ μοι ἀμφὶ τοῖς ἐκείνῃ 
χωρίοις ἀναγράψασθϑαι ἀναγκαῖον ἐνταῦϑα τοῦ λόγου, ἐπεὶ ἅπαν-- 
τά μοι τά τε κατὰ τὴν ἐρυϑρὰν ϑάλασσαν καὶ τὸν ᾿ἡραβικὸν κα-- 
. λούμενον κόλπον, “«ἰϑίοπός τε τοὺς Αὐξωμίτας καὶ τὰ τῶν Ὅμη-- 25 


illuc ex urbe ducit, intenta custodia teneretur, ascensus tentari inde non po- 
terat. Occupata repente ecclesia, custodes eius trucidant: protinus Sama- 
ritanos, qui in urbe erant, contentissima voce inclamant. ΑἹ illi militem ve- 
rii, facinus aggressis adiungere se noluerunt, Haud multo post provinciae 
praeses (is erat Procopius Icdessenus, prudentia vir singulari) sontes com- 
prehensos morte multavit, Tum quidem imperator ad munitionem animum 
non adiecit : jam vero Iustinianus Augustus, quamvis Samaritanos plerosque 
δὰ pietatem Christique sacra traduxerit, ecclesiae tamen in monte Garisim 
positae veterem murum altero cinxit exteriori, maceriae formam, quam ille, 
ut dixi, habebat, immutatam relinquens; fecitque opus omnino inexpugna- 
bile. In eadem urbe Christianorum templa quinque a Samaritanis incensa 
restituit, Haec ibi. 

8. In provincia, quam olim Arabiam, hodie Palaestinam tertiam vo- 
cant, longissima est solitudo, plane sterilis, siticulosa, atque omnibus vitae 
commodis vacua. Propter mare rubrum mons Bina asperrimus ac praecipi- 
tiis deruptus pendet. ic mibi uon est necesse loca illa describere, cum de 
mari rubro ac sinu Arabico, de Aethiopibus Auxomitis et Homeritis Sarace- 
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φριτῶν Σαρακηνῶν γένη ἀχριβολογουμένῳ ἐν τοῖς ὑπὲρ τῶν πολέμων 
δεδήλωταε λόγοις" ἵνα δὴ καὶ τοῦτό μοι δεδιήγηται, ὅντινα τρό- 
πον ᾿Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς τὸν φοινικῶνα προσεποίησε τῇ Ῥωμαΐ- 
ὧν ἀρχῇ. ταῦτα μὲν οὖν τούτου δὴ ἕνεκα λέγειν ἀφίημι, ὡς μὴ B 
5 ἀπειροκαλίας: ἀπενέγχοιμε δόξαν. ἂν τούτῳ δὲ τῷ Σιχᾷ ὄρει μο- 
vayol ᾧκηνται, οἷς ἐστιν ὁ βίος ἠκριβωμένη τις μελέτη ϑανάτου, 
ἐρημίας τῆς σφίσι φιλτάτης ἀδεέστερον ἀπολαύουσι. τούτοις δὴ 
τοῖς μοναχοῖς. Ἰουστινιανὸς βασιλεὸς (ἐπεὶ οὐκ εἶχον" οὐδὲν ὅτου 
ἐφεῖντο, ἀλλὰ κρείσσους τῶν ἀνθρωπείων ἁπάντων εἰσὶν, οὐδέ τι 
10χεχτῆσϑαι οὐδὲ ϑεραπεύεικ τὰ. σώματα, οὐ μέντοι οὐδὲ ἄλλου 
ὁτουοῦν ὀνίνασϑαι iv σπουδῇ. ἔχουσιν) ἐκκλησίαν ἀκοδομήσατο, 
ἥνπερ τῇ ϑεοτόκῳ ἀνέϑηκεν, ὅπως δὴ αὐτοῖς ἐνταῦϑα ἔξῇ εὖχο- 
μένοις τε καὶ ἱερωμένοις διαβιῶναι, ταύτην δὲ τὴν ἐκκλησίαν οὗ C 
xarà τοῦ ὄρους ἐδείματο τὴν ὑπερβολὴν, ἀλλὰ παρὰ nola ἔνερ-- 
159. ἀχϑρώπῳ γὰρ ἐν τῇ ἀχρωρείᾳ διακυχτερεύειν ἀμήχανά 
ἔστιν, ἐπεὶ κτύπθε τε διηνεκεῖς καὶ ἕτερα ἄττα ϑειότερα νύκτωρ 
ἀκούονται, δύναμίν τε καὶ γνώμην τὴν ἀνθρωπείαν ἐκπλήσσοντα. 
ἐνταῦϑά ποτε τὸν ωσέα φασὶ πρὸς τοῦ ϑεοῦ τοὺς νόμους παρα- 
λαβόντα ἐξενεγκεῖν. ἃς δὲ τοῦ ὄρους τὸν πρόποδα καὶ φρούριον 
40 ἐχυρώτατον ὃ βασιλεὺς οὗτος φκοδομήσατο, φυλακτήριόν τε στρα- 
τιωτῶν ἀξιολογώτατον. κατεστήσατο, ὡς μὴ ἐνϑένδε Σαρακηνοὶ 
βάρβαροι ἔχοιεν, ἅτε τῆς χώρας ἐρήμου oan ἧπέρ μοι εἴρηται, 
ἐσβάλλειν ὡς λαϑραιότατα ἐς τὰ ἐπὶ Παλαιστίνης χωρία. ταῦτα 
μὲν οὖν τῇδε πεποίηται. ὅσα δὲ κἂν τοῖς μοναστηρίοις πεποίη- 
45 ται τοῖς τῇδέ τε καὶ κατὰ τὴν ἄλλην. ἑῴαν οὖσιν, αὐτίκα δή μοι 
ὡς ἐν κεφαλαίῳ γεγράψεται. ) 


nis plene aecurateque in libris egerim , quos de bellis eonscripsi : ubi e£ illud 
exposui, quomodo lustinianus Aug. Remeno imperio Mnimetum adiunxerit, 
Quare, ne inepte facere videnr, his supersedeo. entem Sina incolunt 
monacbi, quibus, carissima solitudine libere perfruentibus, vita nibil aliud 
est nisi sedula quacdam mortis meditade. Et quoniam nihil mortale expe- 
tunt, sed rebus humanis omnibus superiores, nec possidere quidquam , nec 
corpus curare, nec re ulla recreari quaerunt , illis ecclesiam Iustinianus Aug. 
condidit dicavitque dei genitrici: ut ipeis liceat ibi vitam in precibus sacris- 
que traducere. Eam autem non in montis vertice posuit, sed longe infra: 
nam nemo hominum pernoctare potest in culmine, propter assiduos strepitus 
et alia quaedam diviniora, quae ibi noctu audiuntur, ac mentem animumque 
humanum percellunt, Ferunt Mosem ibi quendam acceptas a deo leges pro- 
mulgasse. Montis radicibus idem imperator castellum inposuit validissimum 
optimo cum praesidio: ne ex ora illa, quippe deserta, ut dixi, in Palaesti- 
mam Saraceni barbari clam irrumpant. Atque haec quidem ibi: quae vero 
in monasteriis fecit regionis illius ac reliqui orientis, iam summatim persequar. 
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Ρ 107 9'. ἸΠοναστήρια μὲν οὖν ἐν Ἱεροσολύμοις ἀνενεώσατο τάδε. 
τὸ τοῦ ἁγίου (Θαλελαίου. τὸ τοῦ ἁγίου Γρηγορίον. τὸ τοῦ ἁγίου 
ΠΠαντελεήμονος ἐν τῇ ἐρήμῳ τοῦ Ἰορδάνου. ξενῶνα ἐν Lou. 

ἐκκλησίαν τῆς ϑεοτόχου ἐν Ἰεριχῷ. τὸ τῶν Ἰβήρων ἐν Ἱεροσολύ- 
pote. τὸ τῶν «dolo ἐν τῇ ἐρήμῳ Ἱεροσολύμῳν»ν. τὸ τῆς ἁγίας 5 
ἹΜαρίας ἐν τῷ ὄρει τῶν ἐλαιῶν. τὸ τῆς πηγῆς τοῦ Gylov Ἔλε- 
σαίου ἐν [Ἰεροσολύμοις. τὸ Σιλέϑεως. τὸ τοῦ ἀββᾶ Ῥωμανοῦ. 
B ἐν Βηϑλεὲμ τὸ τεῖχος ἀνενέωσε. τὸ τοῦ ἀββᾶ Ἰωάννου ἐν Βηϑλεέμ. 
Φρέατά τε ἢ δεξαμενὰς φκοδομήσατο οὕτως" εἷς τὸ τοῦ 
ἁγίου Σαμουὴλ φρέαρ καὶ τεῖχος. εἰς τὸ τοῦ ἀββᾶ Ζαχαρίου 10 
φρέαρ. εἷς τὸ Σωσάνης φρέαρ. εἷς τὸ ᾿ἀφελίου φρέαρ. εἰς τὸ 
τοῦ ἁγίου Ἰωάννου ἐν τῷ Ἰορδάνῃ φρέαρ. εἰς τὸ τοῦ ἁγίου Σερ-- 
᾿ γίου ἐν ὄρεε καλουμένῳ Κισσερῶν φρέαρ.: τὸ τεῖχος Τιβεριάδος. 
τὸ ἐν Bóoroa πτωχεῖον (Φοινίκῃς.. τὸν οἶχον τῆς ϑεοτόχου ἐν 
C Πορφυρεῶνι. μοναστήριον τοῦ ἁγίου. Φωχᾶ ἐν ὄρει. τὸν οἶχον 15 
τοῦ ἁγίου Σεργίου ἐν Πτολεμαΐδι. ἐν ΖΦἰαμασκῷ οἶκον τοῦ ἁγίου 

V 468 «Αἰεοντίον. ὑπὸ ““πάμειαν πεωχεῖον τοῦ ἁγίου Ῥωμανοῦ ἀνενεώ- 
σατο. τεῖχος τοῦ μακαρίου Ἀϊάρωνας. ὑπὸ Θεουπόλεως τὴν" 
ἐκκλησίαν Φάφνης ἀνενέωσεν. ἂν “Ἰαοδικείᾳ τὸν ἁγίου Ἰωάννου 
ἀνενέωσε. Ἰἤεσοποταμίας μοναστήριον τοῦ ἁγίου Ἰωάννου ἄνε- 20 

H 564 νέωσε. μοναστήρια Θελφράχης, Ζηβίνου, Θεοδότου, ᾿Ιωάννου, 
Σαρμαϑῆς, Κυρήνου, Βεγαδαίου. μοναστήριον εἰς τὸ ᾿“πάδνας 

D ἐν "Icavoía. πόλεως Κυρίκου λουτρὸν καὶ πτωχεῖον ἀνενεώσατο. 
14, Φοινίκη] φοίνιξ Tolos. Ego legendum existimo πεωχεῖον. ἐπὶ 


Φοινίκης (vel ἐν Φοίπκιξι) τὸν o — Marr. 23. Kvoíxov] 
Fort, Koqvxov. Marr. 


. 9, Hierosolymis instauravit heec monasteria. Sancti 'Thalelaei, S. Gre- 
gorii 8. Panteleemonis in eremo Iordanis: Xenodochium Ierichuntinum: ec- 
clesiam lerichuntinaum deiparee: monasterium Iberum Hierosolymis; Lazo- 
rum in eremo Hierosolymitana : Sanctae Mariae in monte olivarum : fontis 
8. Elisaei Hierosolymis : Siletheos: abbatis Romani. Bethleemi muros re- 
fecit, et monasterium Ioannis abbatis. 

Puteos cisternas-ve has struxit. Ia monasterio 8. Samuelis puteum ao 
murum: in monasterio abbatis Zachariae puteum: in monasterio Susannae 
puteum: in Aphelii monasterio puteum: in monast. 8. Ioannis ad Iordanem 
puteum: in monasterio 8. Sergii in monte, cui nomen Cisseron, puteum : 
murum Tiberiadis: apud Bostrenos ptochium Phoenices : P'orphyreone ae 
dem deiparae: monasterium 8. Phocse in mente: aedem 8S. Sergii Ptole- 
maide: Damasc] aedem 8. Leontii: ín suburbano Apamene ptochium refecit 
8. Romani: murum B. Maronis: in suburbiis Theopoleos ecclesiam Daphnes 
reparavit. Laodiceae templum restituit S. Ioannis. In Mesopotamia mona- 
sterium S. Ioannis gefecit: item monasteria 'Thelphrachae, Zebini, ''heodoti, 
loannis, Sarmathae, Cyreni, Begadaei: monasterium Apadnense in Isauria. 
Urbis Cyrici balneas pauperumque hespitium renovavit. Ptochium 8. Co- 
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τὸ πτωχεῖον τοῦ ἁγίου Κόνωνος" τὸν ἀγωγὸν αὐτοῦ ἀνενέωσεν ἐν 
Ἀύπρῳ. οἶκον τοῦ ἁγίου Κοσμᾶ καὶ Ζαμιανοῦ ἐν Παμφυλίᾳ. 
πτωχεῖον τοῦ ἁγίου Μιχαὴλ ἐν ἐμπορίῳ ἐπίκλην ἐπινείου πόλεως ᾿ 
Πέργης τῆς Παμφυλίας. 

nopis, eiusdemque aquaeductum in Cypro reaedificavit: aedem 88. Cosmae 
et Damiani in Pamphylia, et ptochium S. Michaélis in enporio, quod vocant 
navale Perges,, urbis Pamphyliae. 
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P 108 T acra μὲν οὖν Ἰουστινιανῷ βασιλεῖ τῇδε πεποίηται. ἂν δὲ 

V 469 ^4):tavdocía ἐξείργασται τάδε. Νεῖλος ποταμὸς οὐκ ἄχρι ἐς 
“Αλεξάνδρειαν φέρεται, ἀλλ᾽ ἐς πόλισμα ἐπιρρεύσας, ὃ δὴ Χαι- 
ρθέου ἐπονομάζεται, ἐπ᾿ ἀριστερᾷ τὸ λοιπὸν ἵεται, ὅρια τά γε 

P 109 ““λεξανδρέων ἀπολιπών. διὸ δὴ οἱ πάλαι ἄνϑρωποι, ὡς μὴ ἀμοι- 5 
oír τὸ παράπαν ἢ πόλις, διώρυχα ἐκ τῆς Χαιρέου κατορύξαντες 
βαϑεῖάν τινα βραχείᾳ τοῦ ποταμοῦ ἐς αὐτὴν ἐκροῇ διεπράξαντο 
ἐσιτητὰ εἶναι. οὗ δὴ καὶ ἄλλας τινὰς ἐκροὰς ἐκ λίμνης Maglac 
ἐσβάλλειν ξυμβαένει. ἐπὶ ταύτης δὲ τῆς διώρυχος μεγάλαις μὲν 
vavol πλώϊμα οὐδαμῆ γίνεται, ἐς λέμβους δὲ τὸν «Δϊγύπτιον σῖτον 10 
ἐκ τῆς Χαιρέου μεταβιβάσαντες, οὕσπερ καλεῖν διαρήματα νενο-- 
μίκασιν, ἔς τε τὴν πόλιν διακομίζουσιν" ἵνα δὴ ἐξικνεῖσθαι δυνα- 
τώ ἐστι τῷ κατὰ τὴν διώρυχα ποταμῷ " καὶ κατατίϑενται ἐν χώρῳ 


E. quidem sunt Iustiniani Aug. in illis partibus alicia: baec vero fecit 
Alexandriae. Fluvius Nilus Alexandriam usque non fertur: sed postquam 
oppidum allui& cui nomen Cheraeum, ad laevam labitur, relictis finibus Ale- 
xandríae. Quocirca veteres, ne civitas plane expers illius esset, alta a Che- 
raeo fossa perducta, modicam fluminis partem buc admisere; quo et 
alios quosdam meatus palus Maria se exonerat. Naves magnas fossa illa 
non patitur: sed frumentum Aegyptium Cherael in lembos, quos vulgo dia- 
remata appellant, impositum, in urbem devehunt; quo pervenire uot per 
illud fluvii diverticulum, ac reponunt in loco, quem Alexandrini P 
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ὅνπερ ᾿Αλεξανδρεῖς καλοῦσι Φιάλην. ἀλλ᾽ ἐπεὶ τῷ δήμῳ ἐς στά- B 
σιν πολλάχις καϑισταμένῳ ἐνταῦϑα διολωλέναι τῷ σίτῳ ξυνέβη, 
βασιλεὺς ᾿ἸἸουστινιανὸς τειχίσματε τόνδε τὸν χῶρον περιβαλὼν 
τὴν ἐπὶ τῷ σίτω ἐπιβουλὴν ἀνεχαέτισε. ταῦτα μὲν οὖν Ἰουστι- 
᾿Βδινιανῷ βασιλεῖ ταύτῃ ξξείργασται. ἄλλ᾽ ἐπειδὴ ἐπ᾽. “Ἰἰγύπτου 
ἡμᾶς ἤγαγε τῆς «Ἰιβόης ὁμόρου τανῦν ὃ λόγος, φέρε δὴ καὶ ὅσα 
διαπέπρακται αὐτῷ ἐνταῦϑα δηλώσωμεν, ἐπεὶ καὶ “ἠιβύην ξύμ-- 
πασαν ὃ βασιλεὺς οὗτος ὑπὸ βαρβάροις κειμένην εὑρὼν τῇ ἄλλῃ 
ἐνῆψε Ῥωμαίων ἀρχῇ. 2E 
10 Νειλος μὲν ὃ ποταμὸς ἐξ Ἰνδῶν ἐπ᾽ 4iyónrov φερόμενος C 
δίχα τέμνει τὴν ἐχείνῃ γῆν ἄχρε ἐς ϑάλασσαν. ἡ δὲ σχιζομένη 
τῷ ῥείϑρῳ καὶ ὀνόμασι διακέκριται τὸ ἐνθένδε δυεῖν, τὰ μὲν 
γὰρ ἐν δεξιᾷ τοῦ ποταμοῦ ““σία ὠνόμασταε μέχρι που ἐς Φᾶσιν 
τὸν Κόλχον, ὅσπερ ᾿Ασίαν τε διορίζει καὶ γῆν τὴν Εὐρώπης, ἢ 
15 μέχρε ἐς πορϑμεῖα τὰ Κιμμέρια καὶ ποταμὸν Τάναϊν. τούτων V 470 
γὰρ δὴ ἕνεκα διαμάχονται πρὸς ἀλλήλους οἱ ταῦτα σοφοὶ, ἧπερ 
ἐν λόγοις μοι τοῖς ὑπὲρ τῶν πολέμων. δεδήλωται περιηγουμένῳ τὸν 
Εὔξεινον καλούμενον πόντον. τὰ δὲ δὴ ἐν ἀριστερᾷ τοῦ Νείλου 
“1ιβύη ἐκλήϑη μέχρι ἐς ὠκεανὸν, ὅσπερ ἐς δύοντά nov τὸν ἥλιον D 
30 ἑκατέραν ἤπειρον διορίζει, ἐκροήν τε ἀφιείς τινα καὶ ϑάλασσαν 
τήνδε ποιούμενος. ἣ μὲν οὖν ἄλλη «Διβύη ξύμπασα ὀνόματα 
κατὰ χώραν ἑἕχάστην ἕτερα ἄττα διακεκλήρωται, ἐκ τῶν ἐκείνῃ 
ἐπιγενομένων, ὡς τὸ εἰχὸς, ἐπιχληϑεῖσα. ἣ μέντοι ἐκ τῆς “«4λε-- 
ξανδρείας ὁρίων ἄχρι ἐς πόλιν Κυρήνην διήκουσα ἐπὶ Πενταπό- 
95 λεώς ἐστιν" ἐπὶ τούτου δὴ μόνου τοῦ ὀνόματος “4ιβύη καὶ νῦν 


vocant. Cum autem plebs seditionem ibi coucire solita, se pariter ac fru- 
mentum male perderet; imp. Iustinianus locum hunc muro circumdedit , ita- 
que vim a frumento prohibuit. Haec ibiille. Age vero, quando nos in Ae- 
gyptum Africae conterminam jam duxit oratio, quae idem illic praesit ex- 

namus: siquidem totam Africam nactus barbaris subditam , reliquo Rom. 
unperio ipsam adiunxit. 

Fluvius Nilus ab Indis iu Aegyptum decurrens, plagas illas ad mare us- 
que bifariam secat, "l'erra amne divisa, duplici nomine discernitur. Ac pore 
quidem, quae est ad fluminis dexteram, Asia dicitur usque ad Phasin Col- 
chidis fluvium , qui Asiam atque Europam dirimit; vel ad fretum Cimmerium 
flumenque Tansin, Nam id controversum est intet* harum rerum peritos, 

rout in libris de bellis ostendi, cum ponti Euxini ambitum describerem., 
artem vero, quae ad laevam est Nili, Africam vocant usque ad oceauum, 
qui in occidente utramque continentem distrahit, infundens sese et hoc mare 
nostrum eífciens. Ac caetera quidem Africa in singulis regionibus alias 
asdam appellationes ab advenis, ut verisimile est, desumptas sortita est. 
ra autem, quae ab Alexandriae limite ad Cyrenen Pentapoleos urbem per- 
tinet, unum hodie Libyae nomen retinet. Est bio urbs Taphosiris, Alexan- 
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᾿ς φπικέκληται. ἐνταῦϑα πόλις ἐστὶν ἡμέρας ὁδῷ ᾿Αλεξανδρείας διέ- 


P 110 


χουσα, Ταφύσιρις ὄνομα, ἵνα δὴ ταφῆναι τὸν τῶν iyvmnilor 
ϑεὸν Ὄσιριν λέγουσιμ, ἐν ταύτῃ τῇ πόλει ἄλλα τε πολλὰ καὶ τὰ 
τῶν ἀρχόντων καταλυτήρια καὶ λουτρῶνας ἐδείματο Ἰουστινεανὸς 
βασιλεύς. . 5 
B. Ταύτης δὲ τῆς «Αιβόης ἔρημα μὲν τὰ πολλὰ τετύχη-- 
κεν εἶναι, ἀπημελημένα ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον. καὶ αὐτῆς δὲ προ- 
ἐγρηγορὼς ὃ xaJ^ ἡμᾷς βασιλεὺς προμηϑεῖ γνώμῃ, ὡς μή τι αὐτῇ 
παϑεῖν ἐξ ἐπιδρομῆς πρὸς ἹΠαυρουσίων τῶν πλησιοχώρων ξυμ- 
βαίη, ὀχυρώματά τε δύο καὶ φυλακτήρια κατεστήσατο, ὧν ϑά- 10 
τερον μὲν Παρατόνιον ὀνομάζουσιν, ““ντίπυργον δὲ τὸ ἕτερον ài- 
κέκληται, οὗ πόρρω Πενταπόλεως κείμενον. διέχεε δὲ ἡ Πεντά.-- 
πολις "ἡλεξανδρείας ὁδῷ ἡμερῶν εἴκοσιν εὐζώνῳ ἀνδρί. ἂν ταύτῃ 


B δὲ τῇ Πενταπόλει καὶ βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς Τεύχρειαν τὴν πόλιν 


σ 


ἐρύματε ἐτειχίσατο ἐχυρωτάτῳ. καὶ Βερνίκης τὸν περίβολον ἐκ15 
ϑεμελίων ἀνῳχοδομήσατο τῶν ἐσχάτων. οὗ δὴ καὶ βαλανεῖον 
πεποίηται, δημοσίᾳ παρεχόμενον τῇ πόλει τὴν χρείαν. ἀλλὰ κἀν 
ταῖς Πενταπόλεως ἐσχατιαῖς, αἵπερ clol τετραμμέναι πρὸς ἄνεμον 
νότον, ὀχυρώματα ἐν δυοῖν μοναστηρίοιν ἐξείργωσται, οἷσπερ 
“Αγριολώδης τε καὶ ΖΔινάρϑιον ὀνόματά ἐστιν" ἅπερ ἐπιτειχίσμα-- 20 
τα κεῖται τοῖς ταύτῃ βαρβάροις, τῷ μὴ καταϑέοντας ὥς λαϑραιό- 
τάτα ἐπισκήπτειν ἐξαπιναίως ἐς γῆν τὴν “Ῥωμαίων. 

Ἔστι δέ τις ἐνταῦϑα πόλις, Πτολεμαὶς ὄνομα, τὸ μὲν πα- 
λαιὸν εὐδαίμων τε γεγενημένη καὶ πολυάνϑρωπος, προϊόντος δὲ 
τοῦ χρόνου ὕδατος ἀπορίᾳ πολλῇ ἐς ὀλιγανθρωπίαν ἀποκριϑεῖσα. 25 


dria diei unius itinere dissita, ubi Aegyptiorum deum Osirin sepultam perhi- 
bent. In hac urbe cum alia multa lusünianus Aug. tun domos, in quibus 
magistratus diversarentur , balneasque aedificavit. 

2, Magna pars Libyae deserta est: ac lioet nullo fere unquam numero 
habita fuerit, ei tamen provida mente prospiciens imperator noster, ne quid 
detrimenti caperet ex Maurorum vicinorum incursibus, geminas arces cum 
praesidiis statuit; quarum alteram Paratonium appellant, alteram Antipyr- 
gum, haud procul Pentapoli sitam.  Distat Pentapolis Alexandria tanto spa- 
tio, quantum diebus xx. viator expeditus conficiat. In hac Pentapoli Iosti- 
nianus Aug. urbem 'T'euchriam validissime muniit, et moenia Berenices ab 
imo fundamento reaedificavit: ibidem balneas ad publicos civitatis usus ex- 
truxit. Quin et in extremis Pentapoleos finibus, qui ad austrum vergunt, 
bina monasteria (Agriolodem ac Dinarthion vocant) firmavit munidonibus 
adversus regionis illius barbaros, ne clam irrumpentes Romanum imperium 
neret hio etim Piolemals quidem olim ac frequens, progrediente 

c urbs 4 beata quidem olim ac ens, pro 
vero tempore redacta ad infrequentiam magna equae penuria. Civium enim 
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τῶν γὰρ οἰκητόρων ὃ πολὺς ὅμιλος dés ἐχόμενοι πολλῷ ἔμπροσ- 
σϑὲν ἐνθένδε ἐξαναστάντες ἀπεχώρησαν ὅπῃ ἑχάστῳ δυνατὰ γέ- 
yovtx. ἀλλὰ νῦν ὃ βασιλεὺς οὗτος ἀνανεωσάμενος τὴν ὀχεταγω- Hi 58 
γίαν τῇ πόλει τὸ πρότερον αὐτῇ τῆς εὐδαιμονίας ἀπέδωκε σχῆμα. 
5 Πενταπόλεως δὲ πόλις ἐσχάτῃ ἐστὶ πρὸς δύοντά που τὸν Aw», 

Βόριον ὄνομα. οὗ δὴ τὰ ὄρη συννενευκότα τε πρὸς ἄλληλα, καὶ 
τῇ ἐνθένδε στενοχωρίᾳ ξυμπεφραγμένα, τῶν ἐπὶ τὴν χώραν εἰσό-- 
dw» ἀποχεκλεῖσθαε τοὺς πολεμίους διασκευάζονται. ταύτην ὃ βα- 
σιλεὺς τὴν πόλιν ἀτείχιστον οὖσαν ἐρύματι ἐχυρωτάτῳ περιβαλὼν, D 

10 ἐν τῷ ἀσφαλεῖ τὸ λοιπὸν βεβαιότατα a» πάσῃ ἀμφ᾽ αὐτὴν χώρᾳ 
διεπράξατο εἶναι, 

Πόλεις δέ πού εἶσι δύο ἐπ᾽ ὀνόματος ἑνὸς ὠκημένα. 47- 
γίλα ἑκατέρα ἐκλήϑη. αὗται τοῦ Βορίου διέχουσιν ὁδῷ τεττάρων 
ἡμερῶν μάλιστα εὐζώνῳ ἀνδρὶ, τετραμμέναι μὲν αὐτοῦ πρὸς ἄνε- 

1540» νότον, ἀρχαῖαι δὲ οὖσαι καὶ τῶν οἰχητόρων ἀρχαιότροπα' 
τὰ ἐπιτηδεύματα ἔχουσαι". ϑρησκείαν γὰρ πάντες καὶ εἷς ἐμὲ. τῆς 
πολυϑείας ἐνόσουν. ἐνταῦϑα ἐχ παλαιοῦ τῷ τε μμῶνι καὶ “4λε-- 
ξάνδρῳ τῷ ακεδόνι ἀνέχειτο ἕδη. οἷς δὴ ἐσφαγιάζοντο μέχρε Ῥ 111 
ἐς τὴν Ἰουστινιανοῦ βασιλείαν οὗ ἐπιχώριοι. ἦν δὲ καὶ ὅμιλος 

39 αὐτοῖς τῶν ἱεροδούλων χαλυυμένων πολύς. . γῶν δὲ δὴ βασιλεὺς V 47| 
οὗτος οὐχ ὅσον ἐς τὰ σώματα τοῖς κατηκόοις ἐχποριζόμενος τὴν 
ἀσφάλειαν, ἀλλὰ καὶ τὰς ψυχὰς διασώσασϑαι ἐν ἐπιμελείᾳ ποιού-- 
μενος, καὶ τῶν ταύτῃ ἀνθρώπων κατὼ πάντα προὐνόησε τρόπον- 
τά τε γὰρ ἄλλα διαφερόντως αὐτῶν ἐπιμελεῖσθαι οὐδαμῇ ümy- 

Φ5 ξίωσε καὶ τὴν εὐσεβείας ἐδίδαξε δόξαν Χριστιανοὺς πανοιχεσίᾳ 


- 


quamplurimi iamdiu siti compulsi inde excesserant, seque receperant quo cui- 
qui licuerat. At nunc imperator noster, restaurato urbis aquaeductu, pristi- 
nam felicitatis faciem ei reddidit. Est Borium urbs ultima Pentapoleos ad 
occidentem: ubi montes ita coéunt, ut sibi invicem annuere videantur, et 
angustiis illis muniti, hostem aditu excludant, Urbem hanc, moesibus nu- 
dam, munimento dpxit firmissimo imperator, et. cum omni circumiecta re- 
gione securissimam reddidit. 
Duae sunt urbes unius nomiois: wtramque enim appellant A 
Viro expedito quatridui fere hinc iter est ad Borium, ad cuius latus dirais 
obversae sunt , antiquae ambae, eosque habentes incolas , qui priscis sacro- 
rum ritibus dediti fuerint. Nam omnes ad nostram aetatem superstitione la- 
borarunt, diis multis addicta, Vetusta hic erant templa, sacra Ammoni οἱ 
Alexandro Macedoni, quos ad lustiaiani principatum indigenae victimis oo- 
gerunt. Nec deerat ingens hominum grex, quos voeant hierodulos. Ve- 
gor grin hic noster non corperum mode incolumitatem afferens subdi- 
animerum efiam saluti consulens, ommi ope pepule illi prospexit. 
Nen praeter caetetea, quae liberaliter vidit, mentes religione sahtta ndeo 
feliciter imbuit, ut a patriis institutis ad.Christum omnes conyerterít: quibus 
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πεποιημένος καὶ μεταπορευόμενος λελυμασμένα σφίσι τὰ πάτρια 
ἤϑη. οἷς δὴ καὶ νεὼν τῆς ϑεοτόκου ἐδείματο, φυλαχτήριον ταῖς 

B πόλεσι τῆς τε σωτηρίας καὶ τῆς ἀμφὶ τῇ δόξῃ ἀληϑ είας ἐσόμενον. 
ταῦτα μὲν οὖν τῇδέ πη ἔσχε. | | 

Βόριον δὲ ἡ πόλις Ἰπαυρουσίοις γειτνιῶσα βαρβάροις, q6-5 
gov ὑποτελὴς οὗ γεγένηται ἐς τόδε τοῦ χρόνου" οὐδέ τινες πώποτε 
δασμολόγοι ἢ φορολόγοι ἐς αὐτὴν ἴχοντο, ἐξ οὗ γεγόνασιν ἄγ-- 
ϑρωποι. — oi δὲ Ἰουδαῖοι ὥκηντο ἐκ παλαιοῦ αὐτῶν ἄγχιστα " οὗ 
δὴ καὶ νεὼς ἦν ἀρχαῖος αὐτοῖς, ὅνπερ ἐσέβοντό τε καὶ ἐτεϑήπεσαν 
μάλιστα, δειμαμένου τοῦτο Σολομῶνος, ὥσπερ φασὶ, βασιλεύον- 10 
τος Ἑβραίων τοῦ ἔϑνους. ἀλλὰ καὶ αὐτοὺς ἅπαντας Ἰουστινια- 
νὸς βασιλεὺς μεταγνῶναί τε τὰ πάτρια ἤϑη, xol Χριστιανοὺς 
γεγονένωε διαπραξάμενος, τοῦτον δὴ τὸν νεὼν ἐς ἐκκλησίας με- 
ϑηρμόσατο σχῆμα. ' 

σ y. Μετὰ τούτους αἱ Σύρτεις εἰσὶν af μεγάλαι ὠνομασμέ- 15 
ναι. ἐφ᾽ οὗ δέ εἶσι σχήματος αὗται," καὶ ὅτου δὴ ἕνεκα τούτου 
μεταλαγχάνουσι τοῦ ὀνόματος, ἐγὼ δηλώσω. προβέβληταί τις 
ἐνταῦϑα ἠιών" σχιζομένη δὲ αὐτὴ τῇ τῆς ϑαλάσσης ἐπιρροῇ, τῷ 
τε ῥοϑίῳ ἀφανιζομέχκη, ἀποβαίνειν δοκεῖ, καὶ ἐφ᾽ ἑαυτὴν ὑποχω- 
ροῦσα ὀπίσω ἰέναε" ἐς κόλπον δὲ μηνοειδῆ ἐπὶ μακρότατον τέτρα- 20 
πται. καὶ ὃ μὲν ἀρχομένης πλευρᾶς διάπλους ἐς τετρακοσίους 
διήκει σταδίους " τοῦ δὲ μηνοειδοῦς τὸ περίμετρον ἐς ἡμερῶν ἕξ 
ὁδὸν κατατείνει, ταύτης γὰρ 7j ϑάλασσα πεπιεσμένη τῆς ἠπείρου 
ἐντὸς τὸν κόλπον ποιεῖται. ἐπειδάν τε ναῦς ἀνέμῳ ἢ κλύδωνι 

D βιαζομένη τοῦ διάπλου ἐντὸς ὑπὲρ τοῦ μηνοειδοῦς τὴν ἀρχὴν γέ- 35 
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et deiparae templum aedificavit, praesidium salutis ac verao fidei futurum 
urbibus. Haec ibi ita se habuere. 

Urbs vero Borium , Mauris barbaris vicina, ad hanc diem immunis fuit, 
neque ulli tributorum aut vectigalium exactores eo ivere post hominum me- 
moriam. ludaei, Boriensium veteres accolae, templum babebant antiquum ; 
quod apud ipsos in honore erat summaque admiratione, conditum, ut ferunt, 
& Selomene Hebraeorum rege. Illis quoque omnibus imp. Iustinianus ab avi- 
tis moribus ad Christianam religionem traductis, templum hoc in ecclesiae 
PS. His ultodres sunt 8 d 

. sunt Syrtes 3 quarum ego situm, origi ue 
vocabuli explicabo,  Praeteatum ibi fitus scinditur illépsa maris, utibal- 
que adesum subducere se videtur, et introrsum recedendo refugere. Lunato 
arcu longisüme obliquatur: qua incipiunt aperire se latera, traiectus stadia 
quadringenta patet: sinuosus autem recessus ambitu suo dierum sex iter col- 
ligit. Quippe sinum efficit mare, continenti hic interceptum. 8i qua navis 
veuío aut tempestate compulsa, in traiectu sinum semel intraverit, reverti 
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γηται, τὸ ἐνϑένδε αὐτῇ ἐπανιέναι ἀμήχανά ἐστιν, ἀλλὰ συρομένῃ 
τὸ λοιπὸν ἔοικε, καὶ διαφανῶς ἐπίτροσθεν ἀεὶ ἑλχομένῃ. καὶ 
ἀπ᾽ αὐτοῦ, οἶμαι, οὗ ἀάλαε ἄκϑρωποι τὸν χῶρον τοῦ πάϑους 
τῶν νεῶν ἕνεκα Σύρτεις. ὠνόμασαν... οὐ μὴν οὐδὲ διανεῦσωι τοῖς 
5 πλοίοις ἄχρι ἐς τὴν ἠιόνα δυνατὰ γεγένηται. πέτραι γὰρ ὕφαλοι 
διακεχληρωμέναι τὰ πλεῖστα τοῦ κόλπου πλώϊμα οὐ ξυγχωροῦσιν 
ἐνταῦϑα εἶναι, ἀλλ᾽ ἐν τοῖς βραχέσι τὰς. ναῦς διαχρῶνταε.. uó- P 119 
ψοις δὲ τοῖς λέμβοις οὗ πλωτῆρες τούτων δὴ τῶν νηῶν οἷοί τέ εἶσι 
διασώζεσϑαε, ἄν οὕτω τύχοι, μετὰ κινδύνων τὰς διεξόδους ποι- 
10ούμενοι. | | E εἰ 
Τριπόλεως τῇδε τῆς καλουμένης τὰ ὅριά ἐστι. ἸΠαυρού- 
σιοί τε βάρβαροι ἐνεαῦϑα οἰκοῦσι, ᾿ Φοινικικὸν ἔϑνος. οὗ δὴ καὶ . 
πόλις ἐστὶ Κιδαμὴ ὄνομα. ἐνταῦϑά τε ἸΠαυρούσιοε ᾧκηνταιε 
“Ῥωμαίων ἔνσπονδοι ἐκ παλαιοῦ ὄντες" οἵπερ ἅπαντες πεισϑέντες 
15 Ἰουστινιανῷ βασιλεῖ, δόγματι τῶν Χριστιανῶν ἐϑελούσιοι προσ-- 
ἐχώρησαν. Πάκατοι δὲ οὗτοι τανῦν οἱ Ἰ]Παυρούσιοι ἐπικαλοῦνται, 
ἐπεὶ πρὸς Ῥωμαίους ἀεὶ σπονδὰς ἔχουσι. πάκεν γὰρ τὴν εἰρήνην 
τῇ «““ατίνων καλοῦσι φωνῇ. Πενταπόλεως δὲ Τρίπολις ἡμερῶκ 
διέχει ὁδῷ εἴκοσιν εὐζώνῳ ἀνδρί. .B 
90 δ΄, Πόλις ἐνθένδε ἥ ““επτιμάγνα ἐχδέχεται, μεγάλη μὲν V 475 
: xal πολυάνθρωπος τὸ παλαιὸν οὖσα, ἔρημος δὲ χρόνῳ ὕστερον 
γεγενημένη ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον, ψάμμου τε πλήϑει τὰ πολλὰ v. 
ἀπημελῆσθϑαι καταχωσϑεῖσα. καὶ ταύτης δὲ τὸν περίβολον ix C 
τῶν ϑεμελίων ὃ καϑ᾽ ἡμῶς ὠχοδομήσατο βασιλεὺς, οὐ τοσοῦτον 
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nequit; sed iam tractae et manifesta vi abreptae similis, porro pergit, Ex 
quo tractarum navium infortunio factum arbitror, ut veteres locum hunc Syr- 
tes appellaverint, Nec littus contingere maioribus navigiis licet: siquidem 
caeci scopüli, qui partem sinus maximam obtinent, non modo cursum impe- 
diunt, sed naves etiam male perdunt in brevibus: nec nisi lembis, si fors tu- 
lerit, expedire salutem possunt, qui in iis sunt navibus, non sine periculo 
transeuntes. 

Haec ora limitem habet 'Tripolitanum, inoolasque Mauros barbaros, 
tem a Phoenicibus oriundam : ubi urbs quoque est nomine Cidama. Hic 
itant Mauri, iam inde olim Romanis coniuncti foedere : qui omnes Iusti- 

niani Aug, impulsu fidem Christianam sponte amplexi sunt. Et quia foedus 
cum Romanis initum minime violant, pecetos hodie dicimus, ἃ pace, quae 
Latina vox est, appellatione ducta. A Pentapoli ad Tripolin dierum xx. 
iter est viro expedito. 

4. Sequitur Leptis magna, urbs olim ampla ac frequens, postmodum 

deserta fere penitus, et quia negligebatur, arenae vi late obruta. Huius mu- 
ros imperator noster extruxit a fundamentis, non oo ambitu, quem prius ha- 
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μιέντοι, ὅσος τὸ πρότερον ἦν, ἀλλὰ κατὰ πολὺ ἥσσονα" ὡς μὴ 
τῷ μεγέϑεε σφαλερὰ καὶ αὖϑις ἧ πόλις εἴη, καὶ πολεμίοις μὲν 
ἁλωτὴ, ψάμμῳ δὲ πρόχειρος. νῦν δὲ δὴ τῆς πόλεως τὸ μὲν κα- 
ταχωσϑὲν ἐφ᾽ οὗπερ ἦν σχήματος εἴασεν οὕτω δὴ ψάμμῳ ἐς λό- 
φους συνειλεγμένῃ κεκαλυμμένον, τήν τε λοστὴν ἐτειχίσατο ἐν τῷ 5 
τῆς οἰκοδομίας ἐχυρῷ μάλιστα. καὶ ἱερὸν μὲν ἀξιοϑέατον τῇ 
ϑεοτόχῳ τῇδε ἀνέϑηκεν, ἐκχλησίοις δὲ vírrapuc ἐδείματο ἄλλας. 
πρὸς δὲ καὶ ἀνῳκοδομήσατο τὰ τῇδε γεγονότα ἐν τοῖς ἄνω χρόνοις 
καὶ καταπεπτωχότα βασίλεια, Σεβήρον. βασιλέως τοῦ παλαιοῦ 
ἔργον" ὃς δὴ ἐνθένδε ὁρμώμενος μνημεῖα τῆς εὐδαιμονίας. τὰ βα- 10 
σίλεια τάδε ἀπέλιπεν. | | 
D 2411à yàp ἐνταῦϑα γενόμενος τοῦ λόγου τὸ ξυνενεχϑὲν ἐπὶ 
“Δεπτιμάγνας ἐν χρόνῳ τῷ καϑ' ἡμᾶς ὡς ὅκιστα σιωπήσομαι. 
ἤδη μὲν Ἰουστινιανοῦ τὴν βασιλείαν παραλαβόντος, οὔπω δὲ nó- 
H 54 λέμαν τὸν Βανδιλικὸν ἀνῃρημένου, ἸΜαυρούσιοε βάρβαροι, οἱ 16 
»“Ἰευκάϑαι καλούμενοι, βιασάμενοι τοὺς “Διβύης τότε κυρίους 
Βανδιλους, ἔρημον ἀνθρώπων τὴν “Πεπτιμάγναν παντάπασι κατε-- 
στήσαντος. ἐν χώροις δὲ λοφώδεσι ξὺν τοῖς ἡγεμόσε διατριβήν 
' τινα ἔχοντες ““επτιμάγνης οὗ πολλῷ ἄποθεν; φλόγα πυρὸς ἐξα-- 
πιναίως ἐν μέσῃ τῇ πόλει τεϑέαντᾳι. πολεμίους δὲ ὑποτοπήσαν-- 90 
τες ἐνδήμους ἐνταῦϑα γενέσϑαι, δρόμῳ ἐπ᾽ αὐτοὺς ἐβοήθουν 
Ῥ 118 πολλῷ. ἀνϑρώπων δὲ οὐδένα εὑρόντες ἐπὶ τοὺς μάντεις τὸ πρᾶγμα 
ἦγον, οὗ δὴ τῷ ξυμβεβηκότι τεκμηριούμενοι τὴν “επτιμάγναν οὐκ 
. εἰς μακρὰν οἰχισϑήσεσθαι προὔλεγον. οὗ πολλῷ τε ὕστερον ἀφι- 
κόμενος ὃ τοῦ βασιλέως στρατὸς «“Τιβύην τε τὴν ἄλλην καὶ Τοίπο-- 25 


16. Μευκάθαι!) λευάσθαι 'Tolos. 


buerant, sed longe minori: ne urbs in discrimen amplitudine relaberetur, et 
cum hosti captu facilis tum arenae esset obnoxia. Ac partem quidem urbis. 
gepultam, qualis erat, iacere sivit; ita ut sub arena in tumulos congesta 
etiamnum lateat: reliquam autem moenibus validissimis cinxit. Ibidem tem- 
. plum spectatu dignum deiparae posuit: ecclesias praeterea quatuor aedifica- 
vit. Kestituit collapsum vetus palatium ,. opus Severi Aug. senioris : qui ibi 
natus regiam illam in monumenttm felicitatis reliquerat. 

Et quando hnc me deduxit oratio, quod aetate nostra in urbe Lept 
magna accidit, silentio non praetermittam. Iam quidem imperium Iustinia- 
nus, sed nondum bellum Vandalicum susceperat; cum Mauri barbari, Leu- 
cathae dicü , pulsis Vandalis tunc Africae dominis, Leptin magnam penitus 
desolarunt. ud procul hinc, tumaloso in loco, cum ducibus commorantes, 
mediam urbem igni collucere vident. Mox rati ingressum hostem, cursu il- 
luc contendunt: neminem nacti, rem deferunt ad divinos. Hi casu conie- 
ctura expenso, Leptin magnam brevi frequentatum irl praenuntiarunt, Nec 
multo post eo portatus imperatoris exercitus, "Tripolim cum reliqua recepit 
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λὲν ἔσχε, Βανδίλων τε xol Movoovolav καϑυπέρτερος τῷ πολέμῳ 
γεγενημένος. ἐγὼ δὲ ὅϑεν τὴν ἐχβολὴν τοῦ λόγου ἐποιησάμην 
ἐπβνειμι. 
"Ev ταύτῃ τῇ πόλει Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς καὶ λουτρῶνας d» 
δ δημοσίῳ πεποίηται, τόν τε περίβολον τῆς πόλεως ἐκ ϑεμελίων 
τῶν ἐσχάτων φχοδομήσατο,. καὶ τοῖς τε βαλανείοις τοῖς τε ἄλλοις 
πᾶσιν ἐς πόλεως αὐτὴν κατεστήσατο σχῆμα. τούς τε πλησιοχώ- 
θους αὐτῇ βαρβάρους, of Γαδαβετανοὶ ἐπικαλοῦνται, κατακόρως 
ἐς τόδε τοῦ χρόνου τὴν Ἑλληνικὴν καλουμένην ἀϑείΐαν δοξάζοντας, B 
10 Χριστιανοὺς διεπράξατο γενέσϑαι τανῦν προϑυμίᾳ τῇ πάσῃ. ἀλλὰ 
καὶ Σαβαραϑὰν ἐτειχίσασξο πόλεν, οὗ δὴ καὶ λόγου ἀξίαν πολλοῦ 
ἐκκλησίαν ἐδείματο. 
Πόλεις δὲ δύο εἰσὶ ταύτης ἐν ἐσχάτῳ τῆς χώρας, Τάκαπά 
τε καὶ Γίργις, ὧν δὴ κατὰ μέσον Σύρτεις τὰς μικρὰς ξυμβαίνεε 
15 εἶνω. ἐνταῦϑα γίνεταί τι ἐς ἡμέραν ἑκάστην ϑαυμάσιον ἡλίκον. 
4 ϑάλασσα ἐν στενῷ ϑλιβομένη ἀπεργάζεται μηνοειδῆ κόλπον, 
ἧπερ γίνεσϑαι κατὰ τὰς ἄλλας Σύρτεις ἐρρήϑη. ἀναβαίνει δὲ εἰς 
τὴν ἤπειρον πλεῖον ἢ ὁδῷ ἡμέρας εὐζώνῳ ἀνδρὶ, ἀμφί τε τὰ 
πρὸς ἑσπέραν ἐπάνεισιν αὖϑις, ἐπιλιποῦσα ἐπὶ τοῦ ξηροῦ τὴν ἠιόνα 
80 ταύτην κατὰ ταὐτὰ ταῖς ἄλλαις ἀκταῖς. οἵ τε ναῦται εἷς τὴν ἤπει- C 
ρον ἀναγόμενοι ϑάλασσαν .ἐπὶ καιροῦ γεγενημένην, τῆς μὲν ἧμέ- 
ρας ὡς πορρωτάτω τὰ εἰωϑότα ναυτίλλονται, ἀμφὶ δείλην δὲ πάν-- 
τως ὀψίαν ὡς ἐν γῇ αὐλισόμενοι συσκευάζονται, κοντούς τινας ἐν 
παρασχευῇ μακροὺς ἔχοντες. ἐπειδάν τε τάχιστα τοῦ ῥοϑίου ai- 
96 σϑωνται ὑπόπτως ἐς τὴν ἀναχώρησιν ἔχοντος, οἵδε τοὺς κοντοὺς 


14. Γίχθις Ptolem. 4, 9, p. 97. 


Africa, Vandalis ac Mauris debellatis: ego vero illuc, unde sum digressus, 
revertor, 

In hac urbe balneas fecit publicas Iustinianus Aug. et moenia ab imo 
fundamento construxit: neo solum balneis, sed ornamentis etiam caeteris 
locum in speciem urbe dignam adduxit, Gadabitanos, finitimos barbaros, 
qui ad hanc aetatem Graecanicae impietati dediti fuerant, modo perpulit, ut 
toto animo sese Christo adiungerent, Urbem Sabaratham muris circumde- 
dit, nobilissimaque ecclesia ornavit. 

In extrema hac regione urbes sunt geminae, 'Tacapa ac Girgis, quas 
Syrtis minor interiacet, Ibi mirabile quiddam quotidie videre est. Arcta- 
tum angustiis mare sinum lunatum efficit, qualem in Syrti altera fieri diximus. 
Ja terram autem effunditur ultra quam viator expeditus uno die procedat. 
Sub vesperam refluit, littus illud perinde ac caetera siccum relinquens. Pro- 
vecti nautae in continentem, quae maris faciem ad tempus induit, de die 
longissime pro more navigant: appetente nocte, ad illam in £erra transigen- 
dam se comparant, oblongis quibusdam contis instructi. Simul sentiunt mare 
δὲ reditum spectare et vergere, contis arreptis sine mora navi exiliunt : ac 

Procopius 11]. 22 
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ἔχοντες καὶ διαχειρίζοντες ἐκπηδῶσιν ἐν ὄκνήσειε οὐδεμιᾷ ἐκ τῆς 
γεώς. νηχόμενοι δὲ πρῶτον, εἶτα ἑστήκασιν, ἡνίκα ἂν σφίσι τὸ 
ὕδωρ οὐχ ὑπεραίροι τὰ πρόσωπα. ἔκ τε τῶν ἄχρων τοὺς κοντοὺς 
ἐπὶ τῆς γῆς προσουδίσαντες ἐν ξηρῷ ἤδη γεγενημίης ἢ ἐσομένης 

V 473 αὐτίκα δὴ μάλα, ὀρϑοὺς ἱστᾶσιν, ὑποχεισομένους τῷ πλοίῳ xai 5 

D μετεωρίσοντας ἑκατέρωθεν, ὥς μὴ ἐπικλῖναν ἐπὶ ϑάτερα συντριβὲς 
γένηται. τῇ δὲ ὑστεραίᾳ ὄρϑρου βαϑέος ἢ μὲν ἤπειρος μεταμ- 
φιασαμένη τὴν ϑάλασσαν ἐπικυρτοῦται κυμαίνουσα, τὰ δὲ πλοῖα 
ἐπαιρόμενα πλεῖ, οἷ τε ναῦται περιελόντες ἐπικαιριώτατα τοὺς 
κοντοὺς ναυτίλλονται αὖϑις. παράλλαξίν τε οὐδεμέαν τοῦ ἔργου 10 
γενέσϑαι, ἀλλ᾽ ἐς ἡμέραν ἑκάστην ἢ τῶν στοιχείων διαδοχὴ ἐπε- 
γίνεται. 

P 114 £^ ἹΜετὰ dà TolnoMy τε καὶ Σύρτεις ἡμεῖς ἐπὶ “«4ιβύην 
τὴν ἄλλην ἴωμεν. ἀρχτέον δὲ ἡμῖν ix Καρχηδόνος, 5] μεγίστη τε 
καὶ ἀξιολογωτάτη τῶν τῇδε πόλεων τυγχάνει οὖσα, τοσοῦτον πρό-- 15 
τερον ὑπειποῦσιν, ὡς ἡνίκα Γιζέριχός τε καὶ Βανδίλοε «Λιβύην 
ἔσχον, ἐνθύμημα ἐπιγέγονεν αὐτοῖς ἀξιώλεθϑρόν τε καὶ πρέπον 
βαρβάροις. ἄμεινον γὰρ ἐλογίσαντο σφίσι τὰ πράγματα ἕξειν 
ἀτειχίστων ὄντων τῶν τῇδε χωρίων, ὥς μή τι καταλαβόντες αὐτῶν 
“Ρωμαῖοι Βανδίλους κακουργεῖν ἔχοιεν. ἅπαντα οὖν τὰ τείχη ἐς 90 
τὸ ἔδαφος καϑεῖλον εὐϑύς. βάρβαροι γὰρ ἅπαντες ἐκ τοῦ ἐπι- 

Β πλεῖστον ἐπὶ πονηρῷ τῶν Ῥωμαίων βουλεύονταε μὲν ὡς ὀξύτατα, 
ἐπιτελοῦσι δὲ ὡς ταχύτατα, ὅσα ἂν αὐτοῖς δοχοῦντα εἴη. μόνον 
δὲ αὐτοῖς τό τε Καρχηδόνος καὶ ὀλίγα ἅττα ἐφ᾽ οὗπερ ἦσαν σχή- 
ματος ἔμειναν, ὧνπερ ἐπιμελεῖσθαι ἀπαξιοῦντες, διαφϑορεῖν αὐτὰ 95 
τῷ χρόνῳ ἀφῆκαν. βασιλεὺς δὲ Ἰουστινιανὸς (ἀνθρώπων μὲν 
primum quidem nafant, dein vero consistunt pedibus, ubi vultum aqua non 
superat, et solo vel iam sicco vel mox siccando infixis contorum cuspidibus, 
ipsos erigunt, ut navigium his suppositis utrinque suspensum extet, nec 

tur in partem alteram inclinando. Postridie, o diluculo, terra 
mari induitur, ac tumidis inhorret fluctibus: tum elatae feruntur naves, et 
nautae refixis peropportune contis denuo navigant, Necres variat: sed die- 
bus singulis contingit illa elementorum successio. 

5. Post Tripolim et Syrtes ad reliquam us Áfricam. Ducen- 
dum autem initium a Carthagine, urbium, quae in sunt partibus, maxima 
ac nobilissima; si modo unum praemonuero: Gizerico et Vandalis Africa 
potitis cogitationem exitiabilem ac barbaris consentaneam incidisse. Res 
enim suas melius processuras rati, si moenibus spoliarentur munita loca; ne 
Romani, eorum copiam recepto negotium Vandalis facesserent, muros omnes 
confestim aequarunt solo. Enimvero id plerisque barbaris commune est, ut 
consilia Romanis perniciosa promptissime ineant, et deliberata calidissime 


exequantur. Carthaginis moenibus aliisque nonnullis cum pepercissent , ea 
ipsa per incuriam aevo corrumpi siverant. At imp. Iustinianus, hortante 
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οὐδενὸς ἐπαινοῦντος, ἀλλὰ καὶ πεφρικότων τὸ ἔργον ἁπάντων, 
μόνου δὲ τοῦ ϑεοῦ εἰσηγουμένου τε καὶ ξυλλαμβάνοντος) Βελισά-- 
᾿ριόν vt καὶ στράτευμα ἐπὶ “Διβύην πέμψας, Γελίμερά τε καὶ 
δύναμιν τῶν Βανδίλων καϑεῖλε, πολλοὺς μὲν κτείνας, τοὺς δὲ 
δλοιποὺς δορυαλώτους πεποιημένος, ἧπέρ μοε ἐν λόγοις τοῖς ὑπὲρ C 
τῶν πολέμων δεδήλωται. καὶ τὰ μὲν καϑῃρημένα τῶν ἐν “Ἰιβύῃ 
ὀχυρωμάτων ἀνενεώσατο ἅπαντα, ἕτερα δὲ παμπληϑῇ ἐπετεχνή- 
σατο νεοχμώσας αὐτός. 
Πρῶτα μὲν οὖν Καρχηδόνος, τῆς νῦν καὶ Ἰουστινιανῆς, ὡς 
10τὸ εἰχὸς, ἐπεμελήσατο, διερρυηκότα μὲν τὸν περίβολον &vorxodo- 
μησάμενγος ἅπαντα, καὶ τάφρον lv περιδρόμῳ διορύξας οὐ πρό- 
τερον οὖσαν. ἀνέθηχε δὲ καὶ ἱερὰ τεμένη, τῇ μὲν ϑεοτό- 
xQ; ὅπερ ἐν παλατίῳ ἐστὶ, καὶ τούτου ἐκτὸς τῶν τινι ἐπιχω- 
olo» ἁγίων, ἁγίᾳ Πρίμῃ. ἔτε.. μέντοε καὶ στοὼς ἑχατέρωθϑε 
15 τῆς Ἰαριτίμου ἀγορᾶς καλουμένης ἐδείματο, xal βαλανεῖον ἐν Ὁ 
δημοσίῳ ἀξιοϑέατον, ὅπερ  ἐπωνύμως τῇ βασιλίδι Θεοδωριανὰς. 
ἐπωνόμασαν. ἐδείματο δὲ καὶ μοναστήριον τοῦ περιβόλου ἐντὸς 
ἐπιϑαλασσίδιον, ἄγχιστα τοῦ λιμένος, ὅπερ Ἰανδράκιον ὀνομά- 
ζουσιν, ἐρύμαᾳτί τε αὐτὸ ἐχυρωτάτῳ περιβαλὼν φρούριον ἄναντα- Ἡ 55 
20 γώνιστον ἀπειργάσατα. | 
Ταῦτα μὲν οὖν ἐπὶ Καρχηδόνος τῆς νέας ἸἸυυστινιανῷ εἶρ- 
γασται. ἐν δὲ χώρᾳ τῇ ἀμφ᾽ αὐτὴν, 7j Προκονσουλαρία ὠνόμα- 
σται;, πόλις ἀτείχιστος ἦν Βαγὰ ὄνομα, μὴ ὅτι βαρβάροις ἐπιοῦ-- P. 115 
σιν, ἀλλὰ καὶ τύχῃ τινὶ περιοῦσιν ἁλωτὴ οὖσα. ταύτην ἐρύματε 


23. Βαγὰ] βάνα 'Tolos. 


memine, immo omnibus incoeptum perhorrescentibus, unoque admodum au- 
ctore et adiutore deo, misso in Africam eum copiis Belisario, Gelimerem 
opesque Vandalicas fregit, ac multis caesis, caeteros captivos habuit, prout 
in historia bellorum narravi: nec dirutas modo munitiones Africae refecit, 
: sed novas etiam complures excitavit. 

Ac primum Carthagini, quam hodie Iustinianam iure meritoque appel- 
Ἰαπί, curam impendens, muris, qui passim ruinam dederant, omnino repara- 
tis, novam fossam circumdedit. Dei genitrici aedem posuit in palatio, item- 
que extra s palatium alteram S. Primae, quae una est ex sanctis indigenis. 

orticus ad utrumque latus fori, quod maritimum appellant, extruxit, publi- 

casque balneas apectatu dignas, quas de Augustae nomine Theodorianas nun- 

cuparunt Monasterium quoque maritimum intra muros aedificavit ad por- 

tom, cui nomen Mandracium, ac tam valide muniit, ut castellum fecerit in- 
expugnabile. 

aec babet aedificia lustiniani Carthago nova: in circumiecta autem 

» quae Proconsalaris dicitur, erat urbs Baga moenibus nuda; ita ut 

eam barberi absque impressione ac forte in transitu capere possent. Hanc 
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ἐχυρωτάτῳ περιβαλὼν Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς πόλιν τε διεπράξατο 
. καὶ τοὺς οἰκήτορας ἐν τῷ ἀσφαλεῖ διασώσασθαι οἵαν τε εἶναι. oV 
δὴ τετυχηκότες τῆς χάριτος ἐς τὴν τῆς βασιλίδος τιμὴν Θεοδω- 
οιάδα καλοῦσι τὴν nÓAc. φρούριον δὲ φχοδομήσατο ἐν ταύτῃ 
τῇ χώρᾳ, ὃ Τούκκα καλοῦσιν." 6 
B ς΄. Ἐν Βυζακίῳ dd πόλες, ᾿Ἡδράμυτος ὄνομα, dv τῇ πα- 

V 474 ραλίᾳ οἰκεῖται, μεγάλη καὶ πολυάνϑρωπος ix παλαιοῦ οὖσα, xai 
δι᾽ αὐτὸ τὸ τῆς μητροπόλεως ὄνομά τε καὶ ἀξίωμα κληρωσαμένη 
ἐν ταύτῃ τῇ χώρᾳ, ἐπεὶ πρώτην αὐτὴν μεγέϑει τε καὶ τῇ ἄλλῃ 
εὐδαιμονίᾳ ξυμβαίνεε εἶναι. ταύτης Βανδίλοι μὲν τὸν περίβολον 10 
ἐς ἔδαφος καϑεῖλον, ὡς μή ποτε Ῥωμαῖοι αὐτῆς ἀντιλαβέσθαι 
δυνατοὶ εἶεν. Ἰἤαυρουσίοις τε χαταϑέουσι τὰ ἐκείνῃ χωρία ἐν 
ἐπιτηδείῳ ἀπέκειτο. «ίβυες δὲ κατὰ ταύτην οἰκήτορες, ὅσα γε 
δυνατὰ τῆς σφῶν σωτηρίας ἐπιμελούμενοι, τὰ διῃρημένα τῶν τοί- 
χων ἀποτριγχώσαντες, τὰς οἰκίας ἀλλήλαις ἐνῆψαν" ἐξ ὧν δὴ 15 

C τοῖς ἐπιοῦσι διαμαχόμενοι ἔν τε τῷ σφαλερῷ τῆς ἐλπίδος καὶ τῷ 
ἐπικενδύνῳ ἠἡμόνοντο. ἦν δὲ αὐτοῖς ἐπὶ τριχὸς ἦ σωτηρία διηνε- 
πὲς καὶ ἐπὶ ϑατέρου σκέλους ἑστῶσα, πολεμουμένοις μὲν ὑπὸ τῶν 
Μαυρουσίων, ὑπὸ δὲ τῶν Βανδίλων ἀμελουμένοις. ἀλλ᾽ ἡνίκα 
«Διβύης κύριος τῷ πολέμῳ βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς γέγονε, τεῖχός 90 
τε τῇ πόλει εὐμέγεϑες ἄγαν περιβαλὼν καὶ φρουρὰν ἐνταῦϑα 
στρατιωνῶν καταστησάμενος ἀξιόχρεων ϑαρσεῖν τε ὑπὲρ. ἀσφα- 
λείας τοὺς τῇδε φκχημένους πεποίηται ἀφροντιστῆσαί τε πολεμίων 
ἁπάντων. διὸ δὴ αὐτὴν καὶ Ἰουστινιανὴν καλοῦσι τανῦν, σῶστρα 

D τῷ βασιλεῖ ταῦτα ἐχτένοντες, μόνῃ τοῦ ὀνόματος τῇ παρενθήκῃ 95 


Iustinianus Aug. optime communiendo, vere urbem effecit suis idoneam ser- 
vandis civibus: ad tali affecti beneficio, in honorem Augustae urbem vo- 
cant 'Theodoriadem. In eo tractu castellum condidit, 'Tucca dictum. 

6. In Byzacio urbs est maritima Adrumetus , antiquitus magna ac fre- 
quens, et in ea provincia nomen dignitatemque adepta metropoleos; quod 
caeteris et amplitudine et absoluta felicitate praestaret, Huius muros Van- 
dali funditus verterant, ut ἃ Romanis nunquam retineri posset: eratque 
Maurorum incursibus exposita. Qui eam incolebant Afri, saluti suse pre 
virili parte consulentes, obseptis aedium parietibus, qua erant pervii, inter ἡ 
se domos contingaverant: unde aggressoribus repugnantes, cum spe dubia 
ac periculo se tuebantur. Eorum certe salus in pilo tenui semper posita 
erat, nec nisi altero, ut dicitur, stabat crure, cum ipsos Mauri armis ap 
terent, Vandali nulla omnino cura ac providentia dignarentur. Verum lu- 
stinianus Augustus postquam bello Africam in ditionem suam subiunxit, urbe 
muris maximis cincta ac iusto instructa praesidio, cives ab hostium quorum- 
vis metu in securitatis fiduciam vindicavit. Quapropter et hanc etiam urbem 
hodie vocant lustinianam , servatori principi solventes eiusmodi praemium, 


solaque nominis impositione gratem animum significantes: quippe nihil aliud, 
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τὴν εὐγνωμοσύνην ἐπιδεικνύμενοι, ἐπεὶ ἄλλο οὐδὲν ὅτῳ ἄν καὶ 

βασιλέως τὴν ἀγαϑοεργίαν ἀμείβοιντο αὔτε αὐτοὶ εἶχον οὔτε οὗτος 

ἐβούλετο. 

Ἣν δέ τι καὶ ἄλλο ἐν τῇ τοῦ Βυζακίον παραλίᾳ χωρίον, 

6 ὕπερ ἐκάλουν Καπούδβαδιι οἱ ἐπιχώριοι. ἐνταῦϑα καταπλεύσας 
τὰ πρῶτα ὃ τοῦ βασιλέως στόλος ifocw τῆς γῆς ἐπεβάτευεν, 
ἡνίχα ἐπὶ Γελίμερά τε καὶ Βανδίλους ἐστράτευεν. οὗ δὴ καὶ τὸ 
ϑαυμάσιον ἐχεῖνο καὶ λόγου κρεῖσσον ἐς τὸν βασιλέα ἐπιδέδεικται 


0 ϑεὸς δώρημα, ὅπερ μοι ἐν τοῖς ὑπὲρ τῶν πολέμων δεδήλωται P 


10Aóyoi. ἀνύδρου γὰρ τοῦ χωρίου τὰ μάλιστα ὄντος, ὕδατός τε 
ἀπορίᾳ πολλῇ πιεζομένου τοῦ Ῥωμαίων στρατοῦ, ἡ γῆ, πρότερον 
ἐπὶ ξηροῦ βεβαιότατα οὔσω, πηγὴν ἀνῆκεν, οὗ δὴ τὸ χαράκωμα 
oí στρατιῶται εἰργάζοντο. οἱ μὲν γὰρ ὦρυσσον, ἡ δὲ ἀνεβλύ- 
στανεν. 4 τε γῇ αὐχμὸν ἀποβαλοῦσα τὸν ἐπιχώριον καὶ μεϑαρ-- 
16 μοσαμένη τὴν αὐτῆς φύσιν ὕδατι ποτίμῳ ὑγρὰ ἐγεγόνει. ταύτῃ 
τὸ τὸ λοιπὸν ἐν ἐπιτηδείῳ στρατοπεδεύσαντές τε καὶ αὐλισάμενοι, 


καὶ τῇ ὑστεραίᾳ ὡς ἐς τὴν μάχην συσκευασάμενοι, ἵνα τὰ ἐν μέσῳ Β 


συντέμω, “«Τιβύων ἔσχον. μαρτυρίῳ τοίνυν διχνεκεῖ τὸ τοῦ ϑεοῦ 
δῶρον πιστούμενος Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς, ᾧ δὴ βουλομένῳ τὰ 
90 ἀμηχανώτατα εὔκολα γίνεται, ἐς πόλιν αὐτίκα μεταβιβάσαι τὸ 
χωρίον τοῦτο βεβούλευται, τείχει μὲν ἐρυμνὴν, τῇ δὲ ἄλλῃ κατα-- 
σχευῇ ἐς πόλεως ὄγκον ὑπογεγραμμένην εὐδαίμονος, καὶ γέγονεν 
ἔργον τὸ τοῦ βασιλέως ἐνθύμημα. τεῖχός τε γὰρ ἀποτετόρνευταε 
καὶ πόλις, καὶ ἀγροῦ τύχη ξξαπιναίως ἀμείβεται. οἵ τε ἄγροικοε 
96 τὴν ἐχέτλην ἀπορρεψάμενοι παλιτικῶς βιοτεύουσ᾽, οὐκ ἄγροικον 


quo imperatoris beneficentiam remunerentur, neque habent ipsi, neque ille 
exoptat. 


In littore Byzaceno locus erat, dictus indigenis Caputvada. Eo primum 
appulsa classis imperatoris, invasit Africam, suscepta adversus Gelimerem 
andalosque expeditione, Ibidem suam erga Augustum benignitatem deus 
ostendit mirabili illo nec satis unquam laudando munere, de quo egi in bello- 
rum historia. Cum enim locus essct peraridus, Romanusque exercitus summa 
e penuria premeretur, terra ad eam diem siccissima emisit fontem, ubi 

ites vallum ducebant. His enim fodientibus, erupit ille, ac tellus nativum 
squalorem exuit, et, mutata natura, dulci aqua permaduit. Itaque tum ca- 
stra commode metati, ibi noctem egerunt, postridie discesserunt ad pugnam 
rocnes, atque (ut ea quae intercessere praecidam) Africam receperunt, 
go Iustinianus Augustus, cuius voluntati expedita sunt quae maximam ha- 
bent difficultatem, ut monumento mansuro fidem faceret divini muneris, pro- 
tínus illic urbem condere statuit, quam et moenibus validam, et rebus omni- 
bus, quae splendorem dant civitati, instructam delineavit. In opus exiit 
in ris consilium: urbs oum muris aedificatur: repente mutatur agri 
fortuna: coloni, abiecta stiva, civiliter vivunt, nec iam rustica instituta, sed 
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δίαιταν ἔτι, ἀλλ᾽ ἀστείαν διαχειρίζοντες. ἐπεὶ καὶ ἀγοράζουσιν 


C ἐνταῦϑα διημερεύοντες, καὶ ὑπὲρ τῶν σφίσεν ἀναγκαίων ἐκκλησιά-- 


V 475 


ζουσι, xal ἀγορὰν ἀλλήλοις συμβάλλουσι, τἄλλα τε ἅπαντα πράσ-- 
σουσιν ὅσα δὴ ἐς πόλεως ἀξίωμα ἥκει. | 

Ταῦτα μὲν iy. Βυζαχίῳ τῷ ἐπιϑαλασσίῳ πεποίηται. κατὰ 5 
δὲ τὴν μεσόγειαν ἐς τῆς χώρας τὰ ἔσχατα, ἵνα δὴ αὐτὴν βάρβα- 
Qo: πρυσοικοῦσι Ἰαυρούσιοι, ἐπιτειχίσματα κατ᾽ αὐτῶν nenoln- 
ται δυνατώτατα, ἐξ ὧν δὴ οὐχέτι οἷοί τέ εἶσε καταϑεῖν τὴν Ῥω- 


᾿μαίων ἀρχήν. πόλεις τε γὰρ τὰς ἐνταῦϑα οὔσας ἐν ἐσχατιᾷ τῆς 


D 
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χώρας ἑκάστῃ τείχεσιν ἐχυροῖς ἄγαν περιβαλὼν, αἷς ai προσηγο- 10 
gla. ἹΠάμμης τε καὶ Τελεπτὴ, Κούλουλις, καὶ φρούριον τειχισά- 
μένος, ὅπερ καλοῦσιν οὗ ἐπιχώριοι «ὐμετέρα, ἐχεγγύους ἐνταῦϑα 
φρουροὺς στρατιωτῶν κατεστήσατο. 
ζ΄. Ὑρόπῳ δὲ τῷ αὐτῷ Νουμιδίων τῇ χώρᾳ τειχίσμασί τε 

καὶ στρατιωτῶν φυλακτηρίοις τὴν ἀσφάλειαν προσεποίησεν, ὧν- 15 
περ ἕκαστα ἐρῶν ἔρχομαι. ὅρος ἐσεὶν ἐν Νουμιδίᾳ, ὅπερ «ὐρά- 
σιον ἐπικέκληται, οἷον δὴ γῆς τῆς οἰχουμένης ἑτέρωθι ὡς ἥκιστα 
ξυμβαίνει εἶναι. τοῦτο γὰρ τὸ ὄρος οὐρανόμηκες μὲν ἐν τῷ ἀπο- 
τόμῳ ἀνέχει, ἐς περίμετρον δὲ ἡμερῶν διήκει μάλιστα 000 τριῶν. 
καὶ προσιόντε μὲν ἀπρόσβατόν ἔστιν, ἀνάβασιν οὐδεμίαν ὅτε μὴ 90 
ἐν ἀποχρήμνῳ ἔχον. ἄνω δὲ γενομένῳ γεώδης τε 7j χώρα xal 
ὅμαλῆ τὰ πεδία καὶ ὁδοὶ προσηνεῖς, λειμῶνες εὔνομοι, παράδεισοε 
κατάφυτοι δένδροις, ἀρώματα πάντα. καὶ πηγαὶ μὲν ἀποβλύ- 
ζουσαι τῶν τῇδε σκοπέλων, γαληνὰ δὲ τὰ ὕδατα, καὶ ποταμοὶ 
πλήϑει ῥοθϑίου ἐπικυρτούμενοε, καὶ τὸ δὴ πάντων παραδοξότα- 95 
τον; τά τε λήια xal τὰ δένδρα ἐν τούτῳ τῷ ὄρει διπλάσιον μεγέ- 
Urbana sectantor, Siquidem ibi forum obeunt quotidie ; de rebus sibi neces- 
sariis deliberant in conventibus; nundinas habeat ; nibil denique, quod ad 
urbis dignitatem spectet, omittunt, 

Ea quidem in ora Byzacii maritima fecit: in partibus vero mediterraneis, 
ad provinciae fines, ubt ipsam Mauri barbari accolunt, propugnacula illis 
opposuit validissima: quo fit ut Rom. imperium incursare amplius nequeant. 


Cum enim urbes limitaneas, Mammam, 'l'elepten et Cululim firmissimis cin- 
xisset moenibus, castrumque, quod Aumetera vocant indigenae , muniisset, 
fida illic praesidia collocavit. 

7. Similiter Numidiam muris militaribusque praesidiis securam reddi- 
dit: ad singula venio. Kst in Numidia mons Aurasius, cui parem nallum 
habet orbis terrarum. Abruptus enim surgit altissime, ac tridui fere iter 
ambitu colligit. Primo aditu difficillimus, nusquam ascensum nisi in praeci- 
piti offert. In vertice terrenum est solum, plani campi, viae faciles, prata 
uberrima, horti arboribus consiti, aromata cuiusque generis, manantes rupi- 
bus fontes, aquae placidae fluvii undarum copia tumidi, et, quod maxime 
mireris, fruges atque arborum fructus tanto altero maiores sunt in hoc monte, 
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Sovc πέφι τὸν καρπὸν φέρουσιν ἢ ἐν «Δι βύῃ τῇ ἄλλῃ πέφυκε γί- B 
ψεῦϑαι, τὰ μὲν οὖν ὄρους τοῦ αἀὐρασίου ταύτῃ πη ἔχει. Bay- 
δίλοε δὲ αὐτὸ κατ᾿ ἀρχὰς εἶχον, οὖς δὴ Ἰαυρούσιοι ἀφελόμενοι 
τῇδε ἑδρύσαντος — DMavoovolov; δὲ ἐξελάσας ἐνθένδε Ἰουστινιανὸς 
56 βασιλεὺς, τῇ ἄλλῃ προσεποίησε Ῥωμαίων ἀρχῇ. προνοήσας τε 
ὡς μὴ καὶ αὖϑις οἱ βάρβαροι κακουργοῖεν ἐνταῦϑα ἰόντες, πόλεις. 
μὲν ἀμφὶ τὸ ὅρος ἐρήμους τε καὶ ἀτειχίστους τὸ παράπαν εὑρὼν 
ἐτειχίσατο, ἕτε μέντοι καὶ φρούρια δύο, φυλακτήρια δὲ στρα- 
τιωτῶν διαρχῇ ἐνταῦϑα καταστησάμενος, οὐδεμίαν τοῖς ἐκείνῃ 
10 βαρβάροις ἐλπίδα τῆς ἐπὶ τὸ «Αὐράσιον ἐπιβουλῆς ἀπελείπετο. 
ἐν δὲ πόλεσι ταῖς ἐπὶ Νουμιδίας τῆς ἄλλης κειμέναις ἀγανταγώ- Ἡ 56 
ψιστα ἐρύματα κατεστήσατο. ταῦτα μὲν ὧδέ πη ἔσχε. C 

Πόλις δέ πού ἔστιν ἐν τῇ νήσῳ Σαρδοῖ, ἢ viv Σαρδινία 

καλεῖται. Τραϊανοῦ φρούριον αὐτὴν καλοῦσε Ῥωμαῖοι. ταύ- 
16 τὴν τειχήρη πεποίηται Ἰουστινιανὸς, οὐ πρότερον οὖσαν. 

Ἔν δὲ Γαδείροις, κατὰ ϑάτερα τῶν “Ἡρακλέους στηλῶν, 
ἂν δεξιᾷ κατὰ τὴν “4ιβύης ἀκτὴν φρούριον ἦν ποτε Σεπτὸν ὄνομα, 
ὅπερ ἐδείμαντο μὲν ἐν τοῖς ἄνω χρόνοις Ῥωμαῖοι, Βανδίλων δὲ 
ovx ἐπιμελουμένων καϑεῖλεν ὃ χρόνος. ὃ δὲ xa9^ ἡμᾶς βασιλεὺς 

50 Ἰουστινιανὸς τείχει μὲν ἐρυμνὸν, φυλαχτηρίῳ δὲ ἰσχυρὸν κατεστή- 
σατο. οὗ δὴ καὶ νεὼν ἀξιοϑέατον τῇ ϑεοτόκῳ ἀνέϑηκεν, ἀνα- 
ψάμενος μὲν ἐπ᾽ αὐτῆς τὰ τῆς πολιτείας προοίμια, παντὶ δὲ ἄν- 
ϑρώπων τῷ γένεε ταύτῃ ἄμαχον τὸ φρούριον τοῦτο ποιούμενος. 

᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν τοιαῦτά ἐστιν. ἀμφίλεχτον δὲ οὐδενὶ γέ- V 476 

925 yovty, ἀλλ᾽ ἔνδηλον ἀνθρώποις διαφανῶς πᾶσιν, ὥς ἐκ τῶν ἑῴων 


14, φρούριον] φόρον Pm. 


cum montem desertas ac plane immunitas reperit, moenibus cinxit. Praeter- 
i inis iusto cum praesidio positis, nullam vicinis barbaris 


e 
pre gemit, se primam ips arriere m etis tie 
cta ambiguitate, omnibus patet, ab ex- 
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: ὁρίων ἄχρι ἐς δύοντά που τὸν ἥλιον, ἃ δὴ πέρατά ἦστε τῆς Ῥω- 
μαίων ἀρχῆς, οὐκ ἐρύμασι μόνοις, ἀλλὰ καὶ στρατιωτῶν φυλακ- 
τηρίοις Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς τὴν πολιτείαν ἐχρατύνατος ὅσα 
μὲν οὖν τῶν Ἰουστινιανοῦ οἰχοδομημάτων μαϑεῖν ἴσχυσα ἢ αὐτό- 
πτῆς γεγενημένος ἢ τῶν ϑεασαμένων αὐτήχοος, ὅση δύναμις τῷ 5 
λόγῳ ἐπῆλθον. ἐξεπίσταμαι δὲ ὡς πολλά με καὶ ἄλλα παρῆλϑεν 
εἰπεῖν ἢ ὄχλῳ λαϑόντα ἢ παντάπασιν ἄγνωστα μείναντα. ὥστε 

P 118 ὅτῳ διὰ σπουδῆς ἔσται διερευνήσασθαί τε ἅπαντα καὶ τῷ λόγῳ 
ἐνθεῖναι, προσέσταε αὐτῷ τὰ δέοντα πεποιηκέναε καὶ φιλοκάλου 
κλέος ἀπενεγκεῖν. 10 


ortivo limite &d solem usque oceidentem, quae extrema sunt ditionis Roma- 
nae, lustinianum Augustum non solum munitionibus, sed militaribus etiam 
praesidiis imperium confirmasse. Ego vero quaecumque ab illo aedificata 
accipere potui, vel oculis ipse meis, vel eorum relatu, qui viderant, literis 
pro virili parte sum persecutus. ld tamen apprime scio, me multa praeter- 
misisse , sive magno abdita numero, sive prorsus incognita. Quare si quis 
eo studium conferet, ut scrutetur omnia ac scriptis inserat, is certe cum 
recte facti conscientia gaudebit , tum cultae honestatis gloriam conse- 
quetut. 
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P. 7. Paocorz CaxsAnmxsrs] Doctis fere omnibus nulla Pro- A 1 
copium alia notum re video, nisi Commentariis, quibus immor- P 89 
tale sibi nomen comparavit, Ex qua vero sit ortus patria, quando 841 
Constantinopolim venerit, ut Yustino ao lustiniano domi atque 
militiae navarit operam, in Perside, in Africa, in Italia, quae 
cum Belisario gesserit, quibus honoribus auctus, qua dignitate 
Byzentii functus sit, nos diximus cum de hoc libro iudicium 
tulimus. Multa etiam ad lectorem praefati sumus de eius histo- 
riae fide, de libertate dicendi, de genere, formaque scriptionis, 
de illius librorum ordine, numero, variaque fortuna ; reliqua 
sparsim in his notis, ex oocasione. Ad Procopii nomen et pa- 
triam in libri titulo Suidas legit Ἰλλουστρίου, ΝΈΑΙ rLLUSTRUS, 
quo primo fuit honore decoratos ἃ Iustiníano imperatore. Eva- 
grius, Agathias et Photius addunt Ῥήτορος, Cavsmicr; neque 
enim medicinam, ut, Blondus et Sabellious credunt, sed iuris- 
prudentiam professum fuisse Procopium compertum est; ex eo- 
que ordine Σύμβουλοι, Consiliarii, et IHagsógot, 4fssessores, exer- 
citus ducibus, summisque megistratibus dabantur; quem locum 
apud Belisarium tenuisse se Procopius affirmat, Alius est Pro- 
copius Sophista Gazaeus, quem eiusdem patriae cum nostro ideo A 2 
Photius dixit, quod Gaza et Caesarea , quam olim Stratonis Tur- 
rim appellarunt, in Palaestina sint. Uterque sub Iustiniano flo- 
ruit. Alius est Procopius Sophista, cuius extant epistolae, sed 
declamationes adhuc ineditae sunt, 

ARCANA HISTORIA] Sic modo velim accipias ᾿Δνέκδοτα, sive 
ἀνέκδοτος Íovoola, quam scilicet in abditissimo loco Procopius 
recondidit, neque ut reliquos libros ἐξέδωκεν, evulgavit. ᾿Δνέκ- P 90 
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dora consueverant Autores praenotare schedis librorum, de qui- 
bus aetatem suam celare volebant. Romanam historian, quam 
Cicero lucubrabat, et Q. Fufius Calenus apud Dionem libro 46 
deridet in senatu ᾿δνέχδοτα saepe ipse nominat, lib. 9 epist. 6 et 
lib. 14 epist. 17 ad Atticum: quod eam (in qua Senatorum, No- 
biliumve aequalium res gestas, mores, vitamque carperet) non 
aliis, sed sibi, Pomponioque suo, et posteriteti soribebat. Πα. 
que, 'ait, ἀνέκδοτα a nobis, quae tibi uni legamus, Theopompino 
genere, αμὲ etiam aeperiore multo, pangentur. Nam Theopom- 
pus Chius homo πολυπράγμων, nimium alienarum rerum curioeus, 
multorum aequalium vitam in historia sugillavit, quam ut edi- 
dit, aliorum invidiam collegit, et Ptolemaei Aegyptiorum regis, 
a quo prope fuit, ut interiret ; sicuti Photius est autor, 1n fronte 
huius libri ᾿Δνέκδοτα praescripsimus ex Suida, et ita praenota- 
tum codicem Ioannis Vincentii Pinelli, qui viderunt Petrus Pi- 
theus, et Guidus Pancirolus, affirmant; nam uterque codex Va- 
ticanus et scriptoris, et operis titulo omnino destitutus erat; 
quam notam olim, eodem teste Suida, praetulisse hanc historiam 
credimus, ab ipso fortasse Procopio inditam, ut suae Tullius 
eandem indiderat, quandiu scilicet clam alios eret et in arca re- 
condita; nam alioqui historiarum Procopii liber nonus hic in- 
scribendus est, quippe qui illos ordine sequatur, ut ex primis 
statim verbis liquet. Nicephorus Callisti 1, 17 c. 10. Avslóónow 
hoc opus appellat, quaes retractatio sit earum, ut ait, oratio- 
num, quas apud lustinianum laudibus eum vehene habuit , et 
quaedam palinodia , eeu recantatio minus recte ab eo dictorum. 
Nimirum indicat, huno se minime librum vidisse Nicephorus, ut 
in iudicio de hoo opere lectorem praemonuimus. 

P. 14, 1. -4dolescene nomine Theodosius] Ad ea quae de 
"Theodosio minute narrat Prooopius, adde; ab Epiphanio petriar- 
che Constantinopolitano sacro statim ablutum lavacro (cuius hic 
mentio est) iussum conscendere praetorianam Belisarii navem, 
ut fausto omine Byzantio solveret classis, quam ille ducebat i in 
Africam. Procop. 1. 1 bell. Vand. Ἐνταῦϑα  Ἐπιφάνιος Ó τῆς 
πόλεως ἀρχιερεὺς ἀφικόμενος , εὐξάμενός τὸ ὅσα εἰκὸς ἦν τῶν 
τινὰ στρατιωτῶν ἄρτι βεβαπτισμένον, καὶ τοῦ χριστιανῶν ὀνόμα- 
τος μεταλαχόντα εἷς τὴν ναῦν εἰσεβίβασε. — Huc Epiphanius urbis 
antistes venit, fusisque, ut par erat, ad deum precibus , m4li- 

À 8 tem, qui nuper in baptismo nomen Christo dederat, in navem 
immisit, Idem 'Theodosius domus Belisarii magister alibi a 
Procopio vocatur, cuius industria oum in Africa, tum in Italia 
usus est Belisarius, ut ad Vitigem pro rebus gravissimis mitteret; 
et, ἄλλους καὶ Θεοδόσιον τὸν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ ἐφεστῶτα, alios εἰ 
Theodosium suae domus praefsctum. | Procop. 1, 2 bell. Gotth. 

P. 14, 4. Quo Christians] more consueverunt filios adsciscere] 
Hoo est inter sacras Baptismi ceremonias, Sanctus Nicephorus 
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in histor. Σκήπτεται δὲ "Hodxltiog τῷ ϑείῳ λουτρῷ τὸν υἱὸν κα- 
ϑαγνίζειν, υἱοθετεῖσϑαι δὲ αὐτὸν ὑπὸ Κρίσπους Heraclius cum 
filium suum divino lavacro abluere, e£ Crispo adoptandum dare 
velle se simulasset, Leonis imperatoris tempore hic adoptando- 
rum ritus filiorum obsoleveret, quare novella 24 liberorum ado- 
ptiones factas ἄνευ τελετῆς sal "npdiv Gólvoy , eine ceremoniis, et 
eacrae regenerationis ritu reprehendit, et omnino probibet. 

P. 14, 6. fntonina) Fuit imperatricis Theodorae Ζωστὴ, ὦ 
veste, dignitate patricia; ex viro, cui ante Belisarium nupserat, 
plures susceperat liberos; in his Photium, de quo infra dicetur; 
et filiam, quam Ildigeri tradidit in matrimonium. Ex Belisario 
unam habuit Ioanninum Anastasio '"Theodorae Augustae nepoti 
desponsam. Mulier solertissima , et ut Procopius loquitur, íxe. 
ψωτάτη ἀνθρώπων ἀσάντων μηχανᾶσθαι τὰ ἀμήχανα, ad impli- P 91 
cata negotia explicanda, expediendaque omnium mortalium 
aptissima. Belisarii coniugis ad quodcumque bellum proficis- 
centis semper lateri adhaesit. Eidem in Italia rem male gerenti 
euxilia maiora ab Caesare impetratura Byzantium venit. Ioanni 
Cappadoci exconsuli, praetorilique praefecto in gratiam Theodo- 
rae oallide struxit insidias. 1n Africana navigatione, aquam, 
quae Romanae classi computruerat, vitreis amphoris arena con- 
tectis sola integram servavit. Belisario coniugi superfuit ad Iu- 
stinum secundum imperatorem ; jamque exatta aetate, suasu Vi- 
gilentiae Iustiniani Augusti sororis, templum sancti Procopii post 
conflegrationem, Bvzantii restauravit. Avsovíva Βελισαρίου τοῦ 
πατρικίου γυνὴ, ἥτις ζωστὴ ἦν Θεοδώρας τῆς γγνναικὸς Ἰουστινια» 
νοῦ τοῦ μεγάλου, μετὰ τὸ ,χηρεῦσαι αὐτὴν κατώκει μετὰ Βιγλαντίας 
καὶ συναινέσει αὐτῆς ἀνήγειρε τὸν ναὸν τοῦ &ylov Προκοπίου τὸν V 342 
καλούμενον vd Βιγλάντια. Autor de origine urbis Byzantii: 4΄η.. 
Zonina Beliearii patricii uxor a veste Theodorae uxoris Iustiniani 
mapni iam vidua una cum Figilantia habitavit, cuius suasione 
refecit templum sancti Procopii de Vigilantiae nomine dictum, 
Quaedam de Antonina Procopius in initio statim huius libri nar- 
ravit, quae tamen in mutilo Vaticano codice non extant, ex iis 
haec accipe ex Suida in voce, Ἐγγνήσασϑαι. Ἣδε ἐγγυητὴ 
ὥστερον Βελισαρίω γυνὴ γέγονεν ἤδη παίδων μήτηρ γεγενημένη 
πολλῶν, εὐθὺς οὖν ηἠξίου μοιχεύτρια τὸ ἑξῆς εἶναι. — Haec deinde 
multorum iam liberorum mater, Belisarii coniux fuit , statim- 
que adulterio infamis, — 

Pag. 15, 16. Constantinus] Alibi Constantianue, Erat is 
imperatori stabuli magister, vir domi et militiae clarus. Res ab A 4 
eo in Delmatia, et Liburnia, Ravennae, Salonisque praeclare 
gestas, fuse im aliis libris .narrat Procopius; historiam vero de 
ficis, et praesidio, quam statim innuit, prosequitur ]. 2 de bell. 
Goth. In Campania occidi a Belisario iussus est, ut habet autor 
eppendicis ad chronicon Marcellini. 


P 92 
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P.16,8. Contra Süverium] Editio Procopii Augustana habet 
“ιβέριον, Liberium; Vaticani codices, Latinique scriptores, Si- 
verium, | Hinc videre licet Silverii necem iniuria adscribi Vigi- 
lio pontifici. Liberetus Carthaginensis c. 22, Figüius, inquit, 
ne sede pelleretur, Belisario mandavit. Trade mihi Silverium, 
alioqui non possum facere quod a me exigie; ita Silverius tra- 
ditus est. duobus Vigilii defensoribus, εἰ servis eius; qui in 
Palmariam insulam adductus, eub eorum custodia defecit in- 
edia, Procopius hio et Sicarium nominat Eugenium Antoninae 
gatellitem , et Silverium non inedia enectum, sed ferro, aut alia 
senguinarii hominis arte; cuiusmodi scelera iisdem, quibus hic 
verbis, ἐργάζεσθαι μέασμα, piaculum patrare, ubique Procopius 
describere solet. 1. 2 bell. Vand. de Uliare, qui iaculo Ioannem 
occiderat, μηδεμίαν ἐς αὐτὸν γενέσϑαι τίσιν, ἅτε οὐκ ἐκ προνοίας 
τὸ μίασμα εἰργασμένον. nullam de illo poenam eumendam esee, 
qui non data opera piaculum patrasset. Et L 1 bell. Gotth. de 
nece Amelasunthae, Θεύϑατος πείθειν ἤϑελεν ὡς αὐτοῦ οὐδαμῇ 
ἐπαινοῦντος, ἀλλ᾽ ὡς μάλιστα ἀκουσίου ἐργασϑείη τὸ μίασμα. 
TAeodatus persuadere studebat, haudquaquam. se approbante, 
sed plane invito a Gotthie id scelus commissum fuisse,  Ylla de 
Vigilio Liberatus narravit, animo in eundem non ita benevolo; 
nam Africani ob confirmatam ἃ Vigilio quintam Constantinopoli- 
tanam: Synodum, de tribus capitibus, non solum scriptis eum 
Jacessiverunt, ut Facuridus Hermienensis; sed et epistolam sub 
eius nomine ab haereticis confictam ipsi vulgarunt, et ad posteros 
transmiserunt, nempe Liberatus in breviario, et Victor Tunnen- 
nensis in chronico; ae denique anathemate illum impetere ausi 
sunt. Postremo Liberatus de nece Silverii scripsit quae ab aliis 
acceperat: Procopius vero horum testis fuit oculatus, Romae 
tunc degens et apud Antoninam tanti sceleris artificem. 

P. 16, 17. .. Nisi Photius] 'Theophani est Photinus, de quo 
infra ad pag. 15 lin. 84 ed. nostrae, Belisarii privignus, Antoninae 
filius ex priore marito. In Persidem secutus est Belisarium du- 
cem ; sub quo in Italia prima stipendia fecerat, νέος ὧν ἕτε καὶ 
πρῶτον ὑπηνήτης, ξυνετώτατός τε καὶ φύσεως ἰσχὺν ὑπὲρ τὴν 
ἡλικίαν δηλώσας. adhuc primae lanuginis adolescens , pruden- 
tia praestantiaque naturae pollens, eupra quam aetas ferre poe- 
set. Prooop. l. 1 de bell. Gotth. Dum Romae agebat, atque 
Antonina inater '"Theodorae imperetrici gratum factura Silverio 
pontifici tendebat insidias, ad pontificem venit in Basilica B. Ma- 
riae Sabinae latitantem, quem, data fide, inde in palatium evo- 
cavit. Liberatus Carthag. o. 22. 

P. 17, 4. Decem millia pondo auri] Graece est ἑκατὸν 
κοντηνάρια. Hanc numerandi rationem passim bic et in reliqua 
historia usurpat Procopius, et 1. 1 de bell. Pers. ita reducit ad 
calculum. ἕλκει λίτρας τὸ κεντηνάριον ἑκατὸν, ἀφ᾽ οὗ Ox καὶ 





NOTAE ALEMANNI, 351 


εὐνόμασται. ' Centum ydo τὸ ἑκατὸν καλοῦσι Ῥωμαῖοι. — Centena-. 
rium ex eo nomen sumpsit, quod centum librae contineat, ut 
JHomanum ipsum nomen declarat; idem habet Isidorus l. 1G. 
Originum c. 24. Constantinus magnus Turrim Byzantii a se 
exaedificatem cenfenarium ab impensa nominavit. De variis 
centenariorum impensis lege Olympiodorum apud Photium. 

P.17,16. Comaque, sicut fieri consuevit, detonsa] Nempe 
seculeri cultu et luxurie. Apud Procopium, aliosque vetereg 
scriptores vel una illa voce ἀποχαρεὶς, ἀποϑριξάμενος, detonsue, 
znonachico initiatus ordine significatur. "Theodorus Studita epist, 
27 inter alia incommoda monachorum, qui in custodiis contine- 
bantur, numerat τὴν τῆς κόμης ἄκαρσιν, intonsam promissam. 
que comam, Et ad Procopium monachum, quam illum coma 
dedeceret, et aliunde probat, et quod. eremitis conveniet is ha- 
bitus, quem ἐρημικοειδὲς πολίτευμα vocat.. Sanctus Nicephorug 
Constentinopolitanus in histor. de monacbis trensfugis, τὸ σεμνὸν 
μεταμφιέννύμενοι στόλισμα κομῆται ἀντὶ κεκαρμένων διεδείκνυντο 
καὶ tig λαϊκῶν σχῆμα εὐθὺς μεθηρμόξοντο.  Fieligioso cultu de. 
posite , ex attonsis in comatos mutati eunt, atque ad laicorum 
epecier traducti, Quales hodie orientales monachi comati vi- 
derí possunt. Ν᾿ 

P. 18, 19. .Belisarius adversus Chosroé&m] De Belisario tota 
Procopii historia est. Accipe de eius tyrocinio, et patria haec 
summatim. Primum sub Iustiniano Romani exercitus duce me- 
ruit, eiusque fuit δορυφόρος. ἃ quo deinde cum Sitta, aliquot 
cohortibus praeficitur adversus Persas pro Iberis pugnaturus. 
Tum tribunus militum Darae factus, denique per orientem Ro- 
mani exercitus imperator designatur; inde in Africam, ac tum 
in Italiam evocatur. Eius laudes praecipue prosequitur Proco- 
pius 1. 8 bell, Gotth. initio. De eius patria 1. 1 bell. Vand. ὧὥρ- 
pro δὲ Βελισάριος ἐκ Γερμανίας, 3] Θροκῶν vs xal Ἰλλυριῶν με- 
ταξὺ κεῖται, μοεδαὲ Belisariue originem ex Germania, quae 
inter Thraces et lilyrios eita est. Hubertus Giphanius in com- 
mentario de Iustiniano imperatore, cui adstipulatur Marcus Vel- 
serus 1. 4 rerum Augustanarum, sic eum locum accepit, ut Be- 
lisarium Germanum crediderit: rationes quibus id astruere cona- 
tur, ingeniosae sunt, non verae. Nam Germania, quae inter 
"Thraciam et Illyrium iacet, non sunt Quadi in Jfustria, sed 
urbs Thraciae et alibi nota, et in sanctionibus orientalium Anti- 
stitum; eaque metropolis est. Plura de Belisario infra, ad p. 17. 
22. 80 ed. nostrae et alibi. 

P.19, 14. 4d consularem te dignitatem evexi] Nec tamen 
in fastis consularibus Photium reperias: Seneca de se, consulem 
7Je fecit, sed non ordinarium. Codicillares hi, et honorari consu- 
les vocabantur. 1. 8 bell. Gotth. ὕπατος καλούμενος μόνον, con- 
sul nomine tenus, — Ausonius de patre utriusque Romae senatore: 
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A 6: ' Curia me duplex, et uterque eenatus habebat 
Muneris exortem , nomine participem, 

Justinianus novell. 70. NNovimue enim quia antiquitus erat quae- 
dam praefecturae figura, quam honorariam vocabant, codicillis 
P 99:ab imperio super ea re collatis; hanc autem eic appellabant, ut 
niil aliud nisi purum honorem iis quibue praebebatur, conferret, 
Hi vocabantur ὕπατοι, sed frequentius ἀπὸ ὑπάτων. ex consuli- 
bus, quasi ex ordine, et numero consulum. . Ex his erat Ioannes 
Cappadox;, qui ubi demum «consulem ordinarium gessit, sic in 
epigrapha notatur novell..71 et 72. loanni gloriosissimo per 
orientem iterum praefecto, exconeuli, consuli ordinario et pa- 
fricio. XEvagrius qui ecclesiasticam conscripsit historiam, eret 
ἀπὸ ὑπάρχων, ut eius operis titulus habet, quod perperem vertit 
Christophorsonus, ex praefectie oriundus; nam ipse de se histo- 
ria extrema sio ait:: Μαυρικίου δὲ Τιβερίου δέλτους ὑπάρχων 
σεείλαντος. — Mauricius Tiberius nobis praefecti codicillos misit, 
id est, codicillarem praefectum fecit, quem locum interpres 
omnino pervertit. Illud animadvertendum; hisce dicendi for- 
mis, ex práefectis, ex consulibus, modo notari praefectos, con- 
sulesque codicillares, mmodo ordinarios, qui iamdudum iis digni- 
tatibus abierint. Id colligere licet ex una illa Narsetis Eunuchi 
inscriptione ad pontem Sialarium. | NARSES. VIR GLORIOSISSIMUS. 
EX PRAEPOSITO. SACRI PALATII. EX CONS. ATQUE PATBICIUS. 
Nam palatii quidem Eunuchis praefuit, eoque funotus ipse officio 
est; consul vero nonnisi codicillaris fuit, cum ordinarius esse 
lege prohiberetur; et omnium eunuchorum primum postremum- 
V 348 que consulem fuisse Eutropium Marcellinus scribat: qui tum id 

soripsit, cum primum consules esse desierunt, 

P. 291, 4. De loanne Cappadoce narrata sunt] Integram 
bes historiam ad calcem libri primi de bell. Pers. Homo fuit 
sceleratissimus , Tustiniano unice carus, et omnium licet littera- 
rum expers, utpote qui apud ludimegistrum nihil aliud didicerit, 
nisi γράμματα xol ταῦτα κακῶς γράψαι, inelegantes litterarum 
apices vitiose ecribere, tamen summus iudiciorum arbiter fuit ; 
ad quem extánt Iustiniani centum et amplius constitutiones, hoc 
titulo, Ἰωάννῃ τῷ ἐνδοξοτάτῳ ἐπάρχῳ τῶν ἱερῶν τῆς ἕω πραιταν- 
ρίων, τὸ δεύτερον ἀπὸ ὑπάτων καὶ πατρικίῳ. | Joanni gloriosis- 
eimo sacrorum per orientem praetoriorum praefecto, iterum ex- 
consuli, et patricio. Editio Schrimgeriana sic interpungenda, 
et interpres emendandus est; per orientem praetoriorum iterurms 
praefecto, exconsuli, et patricio; nam quomodo iterum exconsul, 
qui semel tantum consul fuit? contra vero praefecturam prae- 
torii bis gessit; semel ante viotoriatorum excitatam seditionem, 
atque iterum ab anno Iustiniani septimo, et deinceps, ut infra 
ad pag. 92 in tabella praefectorum praetorio repraesentabo. 
Deinde. codicillares consules, qualis tum erat Ioannes, neque 
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iterum , neque tertio consules dicebantur, cum illorum nomina À 7 


neque in fastis inscriberentur, neque iis anni supputatio ordina- 
retur. de Ioanne Cappadoce infra ex occasione. Interim falso 
centuriatores narrant, hunc ex praefeoto praetorii fuisse Constan- 
tinopolitanum antistitem: mitto alias rationes, quas infra ad pag. 
80 lin. 21 dicam. Procopius sic habet. ἱερεὺς γενόμενος axov- 
σίως Πέτρον ξαυτὸν μετωνόμασεν, οὐκ ἐπίσκοπος uiv, ἀλλ᾽ ὄνπερ 
καλεῖν πρεσβύτερον νενομίκασιν, ὁ δὲ ἱερουργεῖν ὡς ἥκιστα ἢἦϑε- 
λεν, οἷς μήποτε αὐτῷ ἐμπόδιον εἴη ἐς τὰς ἀρχὰς αὖϑις ἰέναι. — Fa- 
ctus invite sacerdos, Petrus dici voluit. |.Neque vero episcopus 
fuit, sed. ex iis, quos presbyteros vocare solemus. | .P'erum sa- 
crificiis abstinuit in primis, ne sibi ad dignitates vía praeclu- 
deretur ; huno nonnulli sub Anastasio consulatum gessisse puta- 
runt; sed ille Ioannes Gibbus fuit, quem Procopius et Theodo- 
rus Lector κυρτὸν appellant. 

P.21,13. iia in exercitu causa fuit] Morbus; de quo 1. 2 
bell. Pers. pag. 74, editionis Augustanae. 

P.22,6. Quare.4retam iubet] 1s Gabalae Saracenorum regis 
filius plurimis cohortibus a Iustiniano praefectus, et imperatoris 
nomine donatus fuit. Rem plerumque male gessit, an hostibus 
de industria cedens, an adversa belli fortuna, ipse Procopius in 
medio reliquit. 

P.25,11. In templum loannis apostoli] Quod ob id ἀποστο- 
λεῖον, apostolium, in concilio Ephesino vocatur, sub urbe ipsa 
Epheso situm est, olim perexiguum a lustiniano dirutum, ao 
rursus amplissime aedificatum. — Procop. de aedif. Iust. l. 5 initio. 

P.25,18. Andreas urbis antistes] A Sancto Timotheo, quem 
apostolus Paulus Ephesiorum ecclesiae primum dedit antistitem, 
usque ad imperium Marciani septem et viginti Ephesi fuerunt 
episcopi, ut Leontius Magnesianus refert. Ex his vigesimus- 
quartus Memnon, vigesimusquintus Basilius, cui Basijanus suc- 
cessit ac Stephanus, qui cum eodem Leontio Chalcedonensi 
concilio interfuit. Post hos qui fuerit in mentem modo non 
venit. Verum sub Iustiniano Hypatius eam rexit ecclesiam, Ro- 
mamque legatus venit. Hypatio Andreas sic succedit, qui inter- 
fuit quintae synodo Constantinopolitanae, et cum aliis episcopis 
ad evocandum Vigilium summum pontificem missus est collatione 
secunda. 

P.98,19. In deiparae tempio] 'Templum dei matris, quod 
Byzantii sanctissimum fuit, erat ad ipsa urbis moenia, et ostia 
Euxini maris in Blacherniano ; quod ibi summa religione serva- 
retur Mariae virginis ὠμόφορον, pallium, sive lacerna. Apud 
omnes fere Graecos scriptores ecclesiasticos, et in concilio Ni- 
caeno secundo mentio est templi in Bjachernis; de quo nomine 
inter Graecos minime convenit: alii dictum crediderunt a B/a- 
cherno Scytha ibi interfecto: alii quasi Βλάχου κέρμα, Blachi 

Procopius III, 23 
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caedes: elii quod ibi Jacunae aliquando fuerint. A Jacerna 

A 8 Beatae virginis, de qua modo dicebam, loco nomen fuisse alii 
crediderunt; verum .JB/acherniani vocem reperimus apud Dio- 
nysium Byzantium longe antiquiorem Pulcheria Augusta, quae 
templum illud excitavit: a Iustino seniore deinde instauratum 
est, licet Iustiniano id Procopius tribuat, reddatque rationem 
l. 1 aedif. quae in Augustana editione desideratur. De hoc 
templo etiam infra Procop. p. 109. 

P. 28, 14. Sophiae templi emissarium] In Graeco est δεξα- 
μενή. Suidas qui hunc locum descripsit, sio eam vocem ex- 
posuit, τουτέστιν ἡ τράπεζα ἡ τὰ Otia δεχομένη, mensa, quae 
sacra mysteria recipit, Graecis patribus Κολυμβήϑρα οἱ βα- 
πτιστήριον est divini lavacri locus; δεξαμενὴ vero conceptacu- 
lum aquarum, quae sacris perficiendis inservissent. Ab aliis 
dicitur ὑπόνομος : Gregorius magnus hom. 17 in eveng. cloa- 
oam appellavit. Hio Photius delituit. 

P. 28, 17. Pim omnibus inferre sacris] Haec in asylum 
'Theodorae impietas, quae et infra saepe ab eutore notatur, tam 
insignis fuit, ut illa eius sit vox imperantis Anthemio.  Ex- 
ceptis omnibus, in basilica sancti Petri parce: nam δὲ in La- 
beranis, aut in palatio, aut in qualibet ecclesia inveneris Fi— 
gium mox impositum in navim perduc eum usque ad nos ; 
nam perviventem jn secula excoriari te faciam. — Anast. in Vi- 
gilio. Abstractus est Vigilius e templo sanctae Caeciliae Ro- 
mae, iterum e templo sanctae Euphemiae Chalcedone; Sylve- 
rius ex ecclesia sanctae Mariae Sabinae; aliunde alii. 

P. 29, 3. Zacharias propheta] Post inventum effossumque 
buius prophetae corpus omnino integrum, ac pene vivum, ut 
Sozomenus scribit 1. 9 extremo, et Constantinopolim transla- 
tum 'Theodosii iunioris tempore, a civibus deinde cultum est 
religione singulari. 

P. 29, 6. Monachorum habitu] 'Tum Photius, instituto 
meiorum, seculi vocabulum deposuit, Photinusque appellatus, 

. Hierosolymitano deinde monasterio moderatus est. "Theophanes, 
Ἰουστῖνος ἀπέστειλε τὸν ἀββὰν Φωτεινὸν τὸν πρόγονον Βελισα- 
ρίου τοῦ πατρικίου δοὺς αὐτῷ ἐξουσίαν κατὰ παντὸς προσώπου 
καὶ πράγματος τοῦ εἰρηνεῦσαι rdg ἐκκλησίας Αἰγύπτου καὶ ᾿Δλεξ- 
ανδρείας. Justinus imperator misit. abbatem Photinum .Beli- 

P 95 sarii patricii privignum plena in omnes autoritate illi tradita, 
L£ ecclesiae /fepgypti et 4lexandriae ad. pacem reduceret. Idem 
ex Theophane Anastasius, et Paulus Diaconus 1. 16. Et Gre- 
gorius "Turonensis 1l 1 de gloria Mart. cap. 6 ubi corrupte 
nomen Photini legitur. Quando, inquit, Zerosolymam abii, 
Futen abbatem reperi, qui magnam cum Sophia Augusta gra- 
tiam habuit: huic enim omnem orientem quasi praefecto com- 
misit, Pro Futen, lege, Photinum. 
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P. 80,9. Morbo difficillimo laborabat] τῶν αἰδοίων αὐτῷ 
σσονήρως ἐχόντων, καὶ τῆς κύστεως ἕλκει χαλεπῷ κακωϑείσης. 
JNempe pudendis vitio affectis, εἰ grayiter ulcerata vesica: ita 
Metaphrestes in vita sancti Sampsonis patridi Romani, a quo 
adhuc vivo mirifice Iustinianus sanatus est. Longe antiquio- 
rem lustiniano Sampsonem credit cardinalis Baronius in notis 
&d martyr. et vacillare fidem illius historiae putat, quae ha- 
beat Nosocomium Sampsonis eodem rogante, a lIustiniano ere- 
ctum ; cum Procopius dicat restauratum, quod iam antea idem 
Sampson exaedificesset. Verum adeo exiguum fuit primum 
illud Sampsonis aedificium, tam illustre vero, tamque magni- 
ficum ab lustinieno factum , ut qui integram constructionem 
Justiniano adscribit Metaphrastes nihil veritati detraxisse vi- 
deri possit. Quod .addit de conflagratione eius Nosocomii, 
quam tum contigisse arbitratur, cum sub Anastasio sanctae 
Sophiae templum exustum: fuit, clerum est in historiis non 
semel illud templum incendiis obnoxium fuisse; Iustiniani 
vero ahno quinto.illud Nosocomium incensum esse, idem Pro- 
copius refert 1. 1 aedif. et 1 bell. Pers. et "Theophanes ad 
annum quintum lustiniani. Fortasse maioris momenti sit in 
hac re, quod Procopius de Sampsonis aetate. ait: ἀνήρ τις 
θεοσεβὴς ἐν τοῖς ἄνω χρόνοις Σαμψὼν ὄνομαα Κὼ" quidam 
pius , «φιὶ superioribus annis floruit. At hgc etiam nihil est; 
nam Procopius librum illum de aedificiis ubi hoo habet, ex- 
᾿ tremo Iustiniani imperio scripsit, nempe sex et triginta, atque 
amplius annos post mortem Sampsonis. Vigebat tamen adeo 
eius memoria, ut lustinianus novella 69 et 191 ubi de Sam- 
psone loquitur, d τῆς ὁσίας μνήμης Σαμψὼν dicat, sanctae 
memoriae Sampson. Quod (obiter). cum in antiquis enanuscri- 
ptus, litteris singularibus .8. JM. notatum esset, male-in Latinis 
editionibus novell. 131 exceptum, eanctüáe Mariae Sanso. Quod 
autem in Metaphreste corrigendum plene censeo, est ratio tem- 
poris vitae Sampsonis, et annorum imperii Iustinjani: nam 
Antistite Mena, Sampsonem superfuisse, haud beme Metaphra- 
stes narrat, cum ante consulatum Belisarii obiisse,. ex. novell, 
59 perspicue constet. Porro eiusdem novellae publicatio, at- 
que electio Menae, fere in ldem tempus incidunt; nempe circa 


A 9 


y 94 


annum [ustiniani undecimum: at véro ante annum eius qüin- : 


tum, mortuum Sampsonem fuisse, nemo dubitet. "Ad hunc 
caleulum revocanda sunt, quae de incendio Nosocomii a Meta- 
phraste narrantur. De aliii Iustiniani morbis infra ad pag. 43. 

P.30,9. .Petrue et loannes Heluo) Ambo in exercitu Ro- 
meno clari duces; ; de quibus passim Procopius in prioribus 
libris. — 7Zeluo Greece est q«ydg, gdyov apud Vopiscum. 
Huiusmodi cognominum significationes dare Latine praestat, 
quam sonum Graecae vocis referre, Marcellinus in chronico 
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Ioannem Gibbum nominet, quem infra Procopius et "Theodorus 
Lector Cyrum; quisque pro suae linguae proprietate. Sic Iu- 
stinianus a suis gentilibus UrRAuDA, hoo est, recta iustitia 
dictus est: Penetos Graeci Κυανέους vocarunt: Biglenizam lu- 
stiniani sororem, Pigüantiam Latini vocis similitudinem secuti 
dixerunt. Ad usum ergo illius aetatis nos 7Zeluonem vertimus, 
et infra. cucurbitinum, forficulam , et si quos alios; φαγὰς, 
barbara vocis forma vulgo etiam ante Iustiniani tempora usur- 
pata; Basilius ad Amphilochium, τὸν δὲ φαγὰν παροξυτονοῦ- 
μὲν», nos acuta voce pronunciamus φαγόν. 

P. 80, 10. Haec ab iis de se dici] Nam cum Theodora libe- 
ros imperii successores non haberet, omnes sibi persuadebant, 
feminam solertissimam, et imperandi cupidam ita rem acturam, 

A 10 ut lustiniano defunoto, ne prorsus dominatiene deturbaretur, 
paratum haberet hominem benevolum, cui imperium assereret, 

P 96 vel etiam matrimonio sociaretur: quod Sophia Iustini Iustiniani 
nepotis uxor, ao Theodorae neptis summa diligentia curavit ; 
quamquam res illi demum sinistre cecidit cum "Tiberio Con- 
stantino imperatore. 

P.30,12. Busen repente accereit| Hic in Thracia natus, bel- 
loque clarus ἃ lustiniano im Ármemos mittitur; deinde collega 
imperii per orientem datur Belisario; demum totam unus ipse 
administrationem babuit, quandiu Beliserius in Italia adversus 
Gotthos pugnavit: reliqua de eodem hic legis. 

P. 31, 10. Imperator exautoravit] Autor appendicis ad 
chronicon Mercellini; Belsarius de oriente evocatus in, offensam 
periculumque incurrene grave, et invidiae eubiacens, rursus 
remittitur ad. Italiam. Hoc loco veram et integram de Beli- 
sari exauthoratione atque restitutione videmus historiam. Nam 
effossis oculis in trivio mendicasse obolos Belisarium nmarrent 
alii, quibus Petrus Crinitus 1. 15 de honesta disciplina, et Ra- 
phaél Volaterranus 1. 99 Authropol. fidem habent. Id etiamsi 
Ioannes 'Fzetzes Chiliade 3 commemoravit; tamen illud magis 
consentaneum huic Procopii narrationi subdidit. 

ἄλλοε φασὶ τῶν χρονεκῶν μὴ τυφλωϑῆναι τοῦτον, 

ἐξ ἐπιτίμων δ᾽ ἄτιμον ἔσχατως γεγονέναι, 

καὶ πάλιν εἷς ἀνάκλησιν δόξης ἐλϑεῖν προτέρας. 
Ilii chronologi tradunt, non excaecatum illum fuisse, eed 
dignitate, δὲ omnibus pene honoribus spoliatum, iterum ad 
pristinam gloriam revocatum fuisse, De Yoanne Cappadoce 
viro patricio exconsule, et praetorii praefecto, non de Belisa- 
rio, narrat Procopius 1. 1 bell. Pers. extremo, cum in exilium 
apud Aegyptum iret, a satellitibus coactum ἄρτον ἢ ὀβολὸν ἐκ 
τῶν προσπιπτόντων αἰτεῖσϑαι, panem. vel obolum ab obviis pe- 
tere. Sed de Belisario tyrannidis insimulato, eiusque obitu, 
infra, ad pag. 80. 
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P.81,19. Belisari satellitium] Milites aere suo conscribebát 
Belisarius longe plures, ut ait Procopius, quam unquam alii 
imperatores: nam ex sua familia ἑπτακισχιλίους ἱππέας, septies 
málle equites dabat, 1. 8 bell. Gotth. init. Aimoinus 1. 2 c. G 
de: gest. Francor. Sunt nobis duodecim millia puerorum, quoe 
propriis alimue stipendiis, σὲ decem et octo millia militum. 
Fides sit apud autorem: verisimilia narrat Procopius. 

P.35,1. Ex filia nepoti] Hanc Iustiniano duntexat filiam 
peperit Theodora; quare Cyrilli Scythopoliteni Procopii aequa- 
lis locum, ig quo Theodora de prole suscipienda Sabam virum 
sanctum rogavit; de liberis maribus accipias imperii suceesso- 
ribus; quod Sabas omnino se facturum negavit, ut dicam infra 
ad p. 121. Perperam Constantinus Manasses, ovx ἦν ϑυγάτηρ, 
οὐχ υἱὸς, οὐ διαδόχων γένος. Non erant lustiniano filiae, vel 
filii, nec successorum genus. "Theophanes Byzentius historicus 
apud Photium meminit TAeodori cognomento Ziri lustiniani A 1f 
imperatoris filii, quem fortasse pest 'Theodorae obitum habuit. 
Nalluntus Adolphus Occo, Octavius a Rosberg, Raphael Vole- 
terranus, et Onophrius Panvinius ; quomm ille Iustinum iu- 
niorem lustiniani nepotem ex filio; hi vero ex filia putarunt; 
mam fuit nepos er sorore Vigiluntia, ut Corippus, et Victor 
"T'unnensis illorum temporum scriptores. affirmant. Justinus 
iunior Pigilantiae sororis lustiniani Augusti filius patre dul- 
eissimo naius, Maec Anastasii et loanninae sponsalia quem 
exitum habuerint, infra narratur, p. 24. 

Pag.86,5. Sane res. mortalium] Idem αὐτολεξεὶ Procopius 
prenuntiavit l. 4 bell. Gotth. Postrema illa verba, verum quis- 
que ut libet, de his ita sentiat, mihil animum offendent, si 
cum his conferas, quae de fortuna in eamdem sententiam 
scribit infra p. 47. 

P. 56,11. Thrpissime inde reducitur] Incredibilis.est Procopii 
libertas, haee eadem acerbius 1, 8 bell. Gotth. quem etiamnum 
superstite Belisario oum reliqua historia vulgaverat. Integrum P 97 
locum ex manuscripto Vaticano emendatum tibi damus, ad 
juem nostram interpretationem maluimus conformare, cum in 
εἰνεκδότοις haeo corruptissime legentur. Βελισάριος μὲν τὴν 
ἐπὶ τὸ Βυζάντιον οὐδενὶ κόσμῳ Ta, γῆς μὲν τῆς Ἰταλῶν πεντά- 
ετες οὐδαμῆ ἐπιβὰς, οὐδέ πῃ ὁδῷ ἱέναι ἐνταῦθα ἰσχύσας, ἀλλὰ 
φυγῇ κεκρυμμένῃ ἐχόμενος πάντα τοῦτον τὸν χρόνον Ex τε ὀχυ- 
φώματος ἐπιθαλασσίου τυνὸς ἐς ἄλλο ἐπὶ τῆς παραλίας ὀχύρωμα 
διηνεκὲς ναυτιλλόμενος, καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ ἀδεέστερον τοὺς πολεμίους 
τετύχηκε Ῥώμην τε αὐτὴν ἀνδραποδίσαι, καὶ v' ἄλλα ὡς εἰπεῖν 
ὥπαντα. τότε δὰ καὶ Περυσίαν πόλιν, ἢ πρώτη ἐν Τούσκοις 
οὖσα τετύχηκε πικρότατα πολιορκουμένην κατέλιπεν, ἥπερ αὐτοῦ 
ἔτι ὁδῷ iovrog κατάκρας ἑάλω.  Beliearius turpiter Byzantium 
discessit, Cum quinque £otos annos nunquam in talia pedem 
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figere potuerit, neque certis itineribus progredi, sed toto hoc 
tempore clanculum fugitans, ab uno maritimo praesidio ad 
aliud classe deveheretur, unde tanto securius hostes Romam 
et caetera. omnia subiugarunt, Perusiam vero primariam 
Tusciae civitatem dira obsidione cinctam reliquit, quae illo 
Byzantium contendente, capta fuit. Haec infra Procopius, p. 
28 et 94. 

Ῥ, 87, 7. Vitae cogitationum poenas exegit] His fere 
verbis Herodiezio Belisarius minatus est, ut habetur 1. 3 bell. 
Gotth. ubi et eiusdem Herodiani ad Totilam defectio, deditio- 
que Spoleti narratur. 

P. 87, 19. loannes Fitaliani] De Vitaliano infra ad p. 80 
ln. 25 loannis bellicam virtutem passim in reliquis historiae 
libris Procopius commendat, Anno belli Gotthici undecimo ἃ 
Belisario Constantinopolim ad Iustinianum a&blegatur, auxilia 
petiturus* tum vero haeo, quae de coniugio Procopius hic nar- 
rat, acciderunt; ac licet eas nuptias adornatas potius, quam 
confectas dicere hoc loco videatur: tamen alibi Ioannem vocat 
Germani κηδεστὴν, et γαμβρὸν, generum. Duxit autem Iusti- 
nam, de qua hic mentio. 

A 12 P. 37,14. Fratris filio] Arnoldus Uvion de Aniciana familia 
grad. 91 et Antonius Bonfinius rer. Hung. decad. 1 perperam 
Justiniani fratrem fecerunt huno Germanum. . Uvion falso etiam 
credit, a Procopio modo fratris Iustiniani, modo sororis filium 
eumdem appellatum: interpretum lapsus ille est; nam Proco- 
pius, non solum hic, sed etiam 1. 2 bell. Pers. et 9 Vand. et 
S Gotth. vocat Germanum 1ustinieni ἀνεψιὸν, in cuius vocis 
ambiguitate vacillarunt interpretes; Raphaél Volaterranus fra- 
tris filium, Christophorus Persona ex sorore nepotem; Leonar- 
dus Aretinus Zatruelemy verterunt. Nos Latinos eius aetatis 
historicos consuluimus, ut Graeca sublata dubietate, veritatem 
interpretando certo statueremus, atque ex lornande converti- 
mus fratris filium, quem ipse fratruelem scribit, et iterum ac 
tertio repetit lib. de reb. Getic. Nam errorem librarii corri- 
gas ad calcem eiusdem libri, ne autor a se et a Procopio discre- 
pet, reponasque pro fratri suo, fratrueli euo. Caeterum Pro- 
copio ἀνεψιὸς est Jratrie filius; sororis vero ἀδελφιδοῦς, sio 
Tustinianum vocat, qui erat sororis lustini senioris filius, et 

V 945 Proiectam Vigilantiae Iustiniani sororis filiam ; idque perpetuo 
religiose servat: posteriores Graeci scriptores aliquando variant. 

P.37,15. Connubia iungere] Germanus ipse prima coniuge 
orbatus, curante lustiniano captivam duxit, licet ex Amala fa- 
milia Gotthorum nobilissima Mathasuntam reginae Amalasun- 
thae filiam, et Vitigis regis quondam uxorem, quod Iornandes 
lib. de reb. Get. iterum ap tertio repetit, Ex ea filium habuit 
Germanum posthumum; ex prima vero nomine Passara Tusti- 
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num, Tustinem, et TIustinienum suscepit. Ex hoc Procopii loco 
erroris arguitur Onophrius Panvinius, qui Iustino Germani filio 
matrimonio iungit Vigilentiam ; quam et Iustiniani filiam falso 
credit; sed de his infra. 

P.989, 9. JNuptiae 2fnastaeio nepoti perficere maturabat] 
Nam graviter aegrotans Theodora, paucis post mensibus obiit; 
haec enim incidunt in annum Iustiniani vigesimum secundum, 


quando et Theodorae obitum, et Antoninae ex [talia profectio-. 


nem, et Belisarii ob rem male gestam, reditum in orientem 
narrat Procopius 1. 8 bell. Gotth. 

P. 40, 8.  Extincta imperatrice] Mense Yunio, indictione 
prima, ut habet "Theophanes, anno imperii Iustiniani vigesimo 
secundo, nempe exactis in imperio annis uno et viginti, tri- 
busque mensibus: Procopius 1l. 8 bell. Gotth. Ex his corrige 
Octavium a Rosberg.  TAeodora, inquit, mulier eapientissima, 
marito ob senectutem delirante, rempublicam maxime guber- 
navit. Nam Iustinianus mentis compos complures annos su- 
perfuit. Obiisse Theodoram scribit Victor T'unnensis, cancerzs 
plaga corpore toto perfusam. Num moriens resipuerit, silent 
historici. Solus Theophanes brevem illam vocem addit, εὖὐσε- 


P 98 


βῶς ἐκοιμήϑη. — Pie moritur; si tamen ad poenitentiam mele ἃ 18 


& "Theodora factorum comprobandam eruditis viris satis hoc 
esse potest, quod ex consueta imperii ac principum reverentia 
solet usurpari. Nam de Apastasio imperatore Haeretico, qui 
divinitus fulmine ictus interiit, lustinianus novella quinquage- 
sima nona, et alibi saepe ait, ᾿ἀναστάσιος ὁ τῆς εὐσεβοῦς λή- 
ξεως. .nastasius qui pie mortuus est. Et vir sanctissimus 
Sabas cum eodem Háaeretico imperatore loquens venisse se ait 
εἰς τὸ προσκυνῆσαι τὸ ἴχνη τῆς ὑμετέρας εὐσεβείας, ad. ado- 
randa vestigia vestrae pietatis, &epud Cyrillum Soythepolita- 
num. Et quidquid erat imperatorum ea venerationis forma 
nominabatur, ut pium imperium, pium caput, pia vestigia, 
«c pedes, εὐσεβῆ ἴχνη, in ep. episcoporum ad Iustinianum. 
Et Marcellinus eundem Anestasium prvuM appellat. Lege has 
notas ad pag. 61 lin. 8. 

P.41,8. Sergius Bacchi filius] 'Tres Bacchi filii in Afri- 
cana expeditione fuerunt, Cyrus, Sergius et Solomon iunior; 
nam senior horum avunculus erat, qui post Belisarium rem 
praeclare gessit contra Mauritanos, quos et omnino delevit. 
De utroque Solomone, deque Sergii moribus fusius atque libe- 
rius scribit Procopius 1. 9 bell. Vand. ibidemque de Ioanne 
Sisinioli, quae multam lucem afferunt huic loco. Meminit 
Solomonis senioris eiusque patriae Solachonis "Theophylactus 
Simocatta 1. 2 c. 8. 

P. 41,10. Mfreobynthi] Legitur et freobyndi; alius est, quem 
sub Anestesio populus imperatorem consalutavit, ut soribit Mar- 
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cellinus. Hic senator fuit illustri loco natus, coniux Preiectae, 
seu Proiectae Vigilantiae Iustiniani sororis filiae, quae, occiso 
in Africa Areobyndo, cum loanne Pompei Anastasii nepotis 
filo matrimonium contraxit. Praeterea gessit Areobyndus 
utramque praefecturam , urbanam et praetorianam. 

P.48,1. 1n» Zyria nati] Hoc idem Theodorus Lector, et 
Theophanes, Victor etiam "T'unnensis Procopii aequalis, IHyri- 
cianum lustinum dieit in Chronico; sed Zacharias apud Eva- 
grium ]. 4 c. 1, et Basilius Cilix apud Photium in Biblioth. 
et qui post Procopium scripserunt historici, Z/racem Yustinum 
vocant. Bene est; nam Bederina, quae, ut statim ait Proco- 
pius, Tustino patria fuit, in limitaneis Illyriae, Thraciaeque 
agris sita erat. Porro saepissime fit, ut quae urbes duarum 
provinciarum, vel fines terminant, vel circa fines sunt, in am- 
barum partes aliquando ab autoribus nullo discrimine admit- 
tantur; praesertim cum provinoiarum partitiones non eaedem 
apud omnes geographos et historicos sint. Etiam Agathias 
J. 5. Bederinam in Illyria collocat: Iustinianus novella 11 in 
secunda Pannonia; verum haec nihil discrepant, ut statim di- 
cemus lin. 18. 

P.43, 1. .Exercendisque agris assueti] Addit Zonaras Iusti- 
num fuisse βουκόλον xol συφορβὸν, armentarium et subulcum, 
& quo Pomponius Laetus in Iustino, Andreas Alciatus dispumct. 
4 c. 7 et alii acceperunt. Nihil fuisset magis ab re, quam si 
Yustinum loco non humili solum, sed etiam sordido natum hic 
siluisset Procopius. Secus alii, 4nicium fecerunt, nempe fa- 

A 14 miliae, Romanorum omnium, qui Christo nomina dederunt, ut 
P 99 Prudentius ait l. 1 contra Symmechum, antiquitate et nobili- 
tate praestantissimae. Parum refert, quod in antiquis nummis 
vel fastorum laterculis Iustinus, 2fnicius habeatur; nam illum, 
ut ex milite gregario palatii curam accepit, et quemadmodum 
Theodorus Lector ait, patricii honorem consecutus, et in albo 
senatorum conscriptus fuit, vero simile est ab Anicianis in fa- 
miliam fuisse cooptatum, vel tandem sibi id nominis adscivisse, 
cum imperator est appellatus; sicut etiam in iisdem nummis 
Flavium se inscribit, et Lupicinam coniugem ex serva Ζ7α- 
»iam nuncupat. Quod ex imperatoribus Christianis factitasse 
Constantinum, eiusque patrem Constantium, deinde alios, no- 
tum est. fic etiam accipias locum lornandis lib. rer. Get. 
extremo, ubi Germanum Iustiniani fratris filium inter 2fnicios 
refert. Sed emendanda omnino est editio Parisiensis Cassiodori 
l. 8. Var. epist. prima. JVon vos maiorum purpuratus tan- 
tum ordo claríficat, etc. quantum longe lateque potens gratia 
vestra nobilitat, Lego, non nos, nam Athalarici pater Eutha- 
ricus consulatum gessit cum Iustino, "Theodoricus Avus cum 
Venantio, Theodemirus proavus et avus ipse Gotthorum reges 
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fuere. Iustinus vero, ad quem ea epistola est (ut infra pro- 
babo) quibus maioribus natus sit, hinc liquet. 

P. 48, 2.  Zimarchus, Ditybistus, et Iustinus] Ubi Tu- 
stinus cum imperio fuit, socios et commilitones suos dignita- 
tibus et honoribus auxit. Horum alter Zimarchus adhuc sub 
Xustiniano vivebat, comes orientis; de quo haec Theophanes, 
συνέβαλον κατ᾽ ἀλλήλων of ὀρθόδοξοι, καὶ of Σευηριανοὶ, καὶ 
στολλοὶ φόνοι γεγόνασι, καὶ ἀποὸτείλας ὁ βασιλεὺς Ζίμαρχον τὸν 
Κόμητα τῆς ἀνατολῆς ἐκώλυσε τοὺς ἀτακτοῦντας. καὶ πολλοὺς 
ἐξώρισε καὶ ἐδήμευσε. Jneurrexerunt. ἐπ orthodoxoe .Severiani, 
εἰ multorum secutae sunt caedes. Quare imperator Zimar- 
chum orientis comitem misit, qui seditiosos cohibuit, eorum- 
que alios exilio, alios capite punivit. Fuit is etiam curator 
domus Placidiae, ut infra, ad p. 116 lin, 28. 

P. 43, 8.  Bederiana patria fuit] Agathiee JBederina. 
Yustini patriam nominat etiam autor chronici Alexandrini, Ἰου- 
στῖνος ὁ βενδαρίτης ó OgGE, lege Βεδερίτης. Corruptus codex 
fraudi fuit docto interpreti, qui vertit, Justinus tribunus, seu 
vexillifer, amnnotavitque βενδαρίτης videri Pendrich, Etiam Iu- 
stiniani patriam fuisse Bederinam, affirmat Agathias 1. 5. Sed 
eut eum allucinetum putat Svalembergius, aut Procopium, qui 
l. 4 de aedif. Tauresium, vel T'urisium scribit. Ortelius ut 
hos autores conciliet, unam urbem dicit Bederinam, et Tau- 
resium ; sed utrumque in errorem induxit mutilus Procopii 
liber, quo nihilo sanior est editio Augustana: codex Vaticanus 
emendatissimus sic habet. Ἔν Zfagóavoig που τοῖς Εὐρωπαίοις, 
o? δὴ μετὰ τοὺς Ἐπιδαμνίων ὅρους ὥκηνται, τοῦ φρουρίου à 
χιστα, ὅπερ Βεδεριάνα ἐπικαλεῖται, χωρίον Τανρήσιον ὄνομα A 
ἔνϑεν Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς ὃ τῆς οἰκουμένης οἰκιστὴς ὥρμη- A 15 
ται. τοῦτο μὲν οὖν τὸ χωρίον ἐν βραχεῖ τειχισάμενος κατὰ τὸ 
τετράγωνον σχῆμα, καὶ γωνίᾳ ξκάστῃ πύργον ἐνθέμενος Τετρα- 
πυργίαν εἶναί τε καὶ καλεῖσθαι πεποίηκε. παρ᾽ αὐτῷ δὲ μάλι- 
στα τῷ χωρίῳ πόλιν ἐπιφανεστάτην ἐδείματο, ἤνπερ Ἰουστινια- 
γὴν ὠνομασε πρίμαν, ταῦτα τῇ θρεψαμένῃ τὰ τροφεῖα ἐκτίνων. 
"fpud Dardanos Europaeos, qui post Epidamniorum terminos 
Aabitant ad praesidium, quod Bederiana vocatur, oppidum 
“σὲ Tauresium, nomines hinc Justinianus princeps orbis repa- 
rator ortus est; eum locum muro circundans quadrangula 
figura singulis angulis turrim imposuit, effecitque, ut esset, 
et vocaretur quadriturrita. Iuxta eundem locum urbery nobi 
Jiseimam condidit, quam lustinianam primam appellasit, at- 
que nutricationis officium altrici patriae rependit, De qua 
Agathias nihil ἃ Procopio disorepans, haec habet. Πατρὶς sjv V 946 
αὐτῷ πόλις Ἰλλυρικὴ Βεδερίνη μὲν dx παλαιοῦ ὀνομαζομένη, ' 
ὕστερον δὲ πρώτη Ἰουστινιανὴ μετακληϑεῖσα. "lovazwiavóg γὰρ 
ἅτε δὴ κατ᾽ αὐτὴν εἰς φῷς προηγμένος ἐκόσμησεν εἰκότως τὴν 
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πατρίδα. Patria illi erat lilyrica civitas Bederina  etusto 
nomine dicta, deinde prima lustiniana denominata,  lusti- 
nianus namque quia ibi primum editue in lucem est, mirifice 
patriam ornavit, Procopius accuratius distinxit locum Iusti- 
niani natalem, qui fuit T'euresium, nam eit, ἔνϑεν ὥρμηται, 
inde prodiit: et locum in quo altus et educatus est, quae fuit 
P 100 Bederina, cui rd τροφεῖα ἐξέτινεν, altrici debitum persolvit. 
A Procopio et Agathia nihil discrepat novella undecima de 
prima Iustiniana: nam provinciarum partitiones et nomina aliis 
alia sunt, Id saepe legis apud Strabonem, aliosque geographos. 

P. , 48, 6. Numeris militaribus inscripti] Theodorus Le- 
etor, ἀπὸ στρατιωτῶν ἀρξάμενος xol μέχρι τῆς συγκλήτου προ- 
κόψας, ex militum ordinibus ad. senatum pervenit. Quare in 
diversis antiquis monumentis Ταξιδάρην. ordinarium vocatum 
lustinum invenimus; quemadmodum et alios imperatores lIu- 
lianum, lovinianum, Valentinianum, Valentem, 'T'heodosium, 
qui militari deposito sago purpuram induerunt. 

P. 48, 10.  Criminis reum) Cuius? Neque ipse dicit, ne- 
que alii scriptores, qui satis ieiune de lustini rebus egerunt. 
At vero ne calumnia Procopii silentio subesse videatur, unum 
de Iustini flagitiis, cum adhuc erat in castris, referam. Ὅ μα- 
qoc. ἐκεῖνος μεταβολεὺς καὶ παλιγκάπηλορ Ἰωάννηρ, ἦν εἷς τῶν 
ὑπὸ Ἰουστῖνον τὸν στρατηγὺν τεταγμένων, t ὃς αἰτήσας αὐτὸν ἀλί- 
γον χρυσίον ὑπέσχετο τοὺς ἑπομένους τῷ στρατηγῷ τρέφειν; καὶ 
ἀποδοῦναι πάλιν τὸ χρυσίον ἐκεῖνο. περιϊὼν οὖν ἀνὰ τὰς κο- 
μας ἔνϑα βοῶν οὐδὲ ὄνομα ἠχούετο, ὅδε τούτων χάριν ὠνήσεως 
ἔλεγεν ἀφικέσϑαι; ἐνέκειτό τε ἀπαιτῶν, καὶ χρυσίον προτεινόμε- 
νος ἐστ᾽ ἂν οἵ δείλαιοι ἐκεῖνοε συναγαγόντες χρυσίον μόλις aU- 
τὸν ἔπειϑον λαβόντα τοῦτο ἀπαλλαγῆναι. ἔπειτα οὕτω περιερ- 
χόμενος ἔνϑα Κάμηλοι οὐκ ἦσαν, τούτων ἕνεκα ἥκειν ἔφασκε, 
καὶ οὕτως ἠργυρολόγει τοὺς ἀνθρώπους καὶ ἀπὸ τῶν ἀδικημά- 

À 16 zov κατήσϑιεν. ἥδετο δὲ αὐτῷ Jovdsivog ἀπριάτην εὐωχούμενος. 
Scelestus iile negotiator, et propola Joannes, erat ex militibus 
qui lustinum ducern sequebantur. 1. ut paucas eibi pecunias 
concederet, lustinum rogabat, pollicens non solum pecuniam 
ee illam redditurum; sed. etiam annonam comitatus ministra- 
turum. Ergo per pagos circumiense, in quibus Boum ne no- 
men quidem, notum esset, emendi boves causa illuc venisse se 
dictitabat, eosque petebat identidem, instabatque, et ostentabat 
pecuniam. Quare miseri Pagani collatitio aere ilii oblato, 
vel sic ab eo vix obtinebant, ut inde discederet, "Tum eo per- 
gebat, ubi Cameli non essent, et ad hos ipsos coémendos se 
advenisse affirmabat. Porro his artibus pecunias ab omni- 
bus corradebat, victumque sibi parabat iniuste. Quin et Iu- 
etinus acceptum illum habuit, quod. nullis expensis laute con- 
vivaretur, Ex veterum historicorum collectaneis cod, Vat. 96. 
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P. 48, 11. Dux ille narrare solebat] Mirificem Iustini 
liberationem alii quoque scripserunt, Joannes Zonaras, Cedre- 
nus, et Ephraemius in chronico; verum alia plane ab hac est, 
quam Procopius contigisse affirmat in lsauros copias ducente 
Joanne Gáibbo, sub cuius potestate tum agebat Iustinus, nempe 
initio principatus Anastasii; nam extremo eiusdem imperio Iu- 
stinus erat patricius, senator, et comes praetorianorum ; idque 
magis ao magis confirmat, quod lustinianus lustini nepos, cum 
Gibbus ductabat exercitum, plane puer erat, neque versabatur 
in castris, ut criminis aut carceris avunculi, quae historici nar- 
rant, socius esse posset: nam candidata militia, quemadmo- 
dum ait Victor Tunnensis, functus est sub initium imperii Iu- 
stini, Ergo secundo Iustinus in carcerem ab Anastasio conii- 
citur cum lustiniano nepote tunc trigenario maiore perduellio- 
nis insimulatus. Eripitur vero non ea hominis specie appa- 
rente (ut Zonaras et alii scribunt) quam hic Gibbo militiae 
magistro apparuisse Procopius refert; sed visis per quietem 
Anastasio imperatori Sergio et Baccho martyribus, quorum 
summa erat apud Dardanos et Illyrienses veneratio, et apud 
hos ipsos contribules atque gentiles Iustinum et Iustinianum, a 

quibus, paulo post superbissimum templum ad urbem Scodram 

Barbenamque fluvium iisdem Sergio et Baccho martyribus ex- 
citatum fuit, ut pluribus narravit Theophilus Yustinian? prae- 
ceptor. Prima illa loannis Gibbi, et secunda haec Anastasii 
imperatoris visio in ea voce plane conveniunt, quod lustinus 
eiusque propinqui futuri essent, ut Cedreni verbis utar, σκεύη 
χωρητικὰ τῆς τοῦ ϑεοῦ βουλῆς τε καὶ προνοίας, xal μέλλουσιν 
ὑπουργῆσαι τῷ ϑεῷ ἕκαστος ἐν τοῖς καιροῖς αὐτοῦ, vasa consi- 
Jio providentiae divinae exequendo apta, e£ uterque suo tem- 
pore deo esset. operam navaturus. 

P. 44, 6.  Praetorianis militibus praefectus] Horum plu- P 101 
res ordines, scholarii, domestici, protectores, silentiarii, de qui- 
bus Procop. infra p. 108 et deinceps. Ex his alii in atrio et 
vestibulo regiae versabantur, alii pro cubiculis desidebant; hi 
σωματοφύλακες, corporis custodes, Latine vero excubitores, ut 
est apud Evagrium 1. 4 c. 1 et 2. Illi φύλαχες τοῦ παλατίου, A 1T 
custodes palatii , praetorii milites, seu praetoriani, aulae vel  ' 
aulici milites, ut Evagr. ibid. praefectum his ordinibus comi- 
£em praetorianorum, seu excubitorum appellat Iornandes, &g- 
qovra τῶν φυλάκων τοῦ παλατίου, principem custodum palatii, 
Procopius. Corippus curam paiatá 1. 2. 

Dispositorque novus sacrae Badoarius aulae 
Successor soceri factus mox cura palati est, 
Graeci Κουροπαλάτην, deinde πρωτοκουροπαλάτην, nimirum cum 
imperatores eo nomine alios donare honoris ergo coeperunt. 
Male interpretatur Octavius ἃ Hosberg procuratorem palati. 
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Glossarium Graecobarbarum confundit cum alio cura palatii, 
de quo Cassiodorus l. 7, Var. epist. 5, qui fabricae palatii 
praepositus erat. Et errorem auget, cum illius magnam fuisse 
dignitatem credit: quod ante regem '"T'heodoricum auream vir- 
gam gestans primus incederet. Αἱ Cassiodorus, primus, in- 
quit, inter obsequia numerosa, hoc est, non inter singulares 
et primarios viros patricios, senatores et consulares. Aurea 
vero virga est quam Codinus Oixavixiov appellat, inferioribus 
etiam ordinibus honoris ergo concessa; idque ex eodem Cas- 
siodori loco colligere est. Quod foediore lapsu comprobare 
nititur ex Corippo: 

Par extans curis, solo diademate dispar. ' 
Sed hoc de alio est cura palatii, ordinum militarium, — Zar, 
autem inquit, et dispar non autoritate, nam is eret praefectus 
praetorio, ut dicam ad p. 91 sed mutuam lustiniani impera- 
toris benevolentiam, et lustini iunioris ex sorore nepotis fide, 
atque etiam dignitate. Nam subdit Corippus: 
Dispositu nam Caesar eras. 
Denique abusu, qui posteaquam lustinus senior ex eo gradu 
ad imperium ascendit, primum coepit inolere, ut officium cu- 
- ropalatae gradus proximus esset ad imperii fastigium perve- 
niendi; quamquam Caesares prius oreabantur, ut de Tiberio 
Corippus ait l. 4 et S. Nicephorus de Mauritio. Quis Iustino 
in ea dignitate successerit non liquet; sed Iustiniani tempore 
curopalatae fuerunt eiusdem nepotes Marcellus, Marcianus, Tu- 
stinus, de quibus infra in genealogia Iustiniani; post Yustinum 
Baduarius, Tiberius, et Mauritius. "Video eruditos viros con- 
fundere praefectum. praetorianorum , qui est cura palatii, ac 
praefectum. praetoriorum, Sed de hoc infra p. 91. 

P. 44, 8. Senex capularis] Annos netus octo, et sexa- 
ginta. "Theodorus Lector, ἄνδρα πρεσβύτατον, homo Qui ad 
summam, senectutem vixeril, infra Procopius, ἐσχατόγερων, re- 
liqua ad p. 45. 

P. 44, 0. fnalphabetus] Anni excurrunt centum et vi- 
ginti, nec amplius, ex quo lustinianus dicitur, et vulgo habe- 
tur analphabetus: nempe post impressum Mediolani Suidam, 





À 18 quem Demetrius Chalcondyles de Graecis litteris. benemeritus 


emendavit.  Desinant eruditi iurisconsulti Andreas Alciatus, 
Gulielmus Budaeus, aliique lustinianum suum scribere indo- 
ctum ac plane rudem ; et mendosum Suidae locum, qui occa- 
sionem illis fecit errandi, ex hoc Procopii corrigaut, unde illa 
verba Suidas describit, ἀμάϑητος γραμμάτων ἁπάντων καὶ τὸ 
δὴ λεγόμενον ἀναλφάβητος, quae de Iustino Procopius dixit, 
non de Iustiniano. Quem fidem euam chirographo scriptam 
proprio ad sedem apostolicam misisse testantur historiae, et 
Anastius in Ioanne secundo. Recte habent omnes Suidae co- 
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dices Vaticani Ἰουστῖνος. Verum ex eadem illa Chalcondyliane 
editione iam diu poterat illud mendum tolli, si quis animum 
attendisset; nam in voce duaOmrog, haec eandem Procopii sen- 
tentia profertur integro lustini nomine. Αἱ frequens sane est 
librariorum lapsus in his duobus Iustini ac lustiniani vocabu- P 102 
lis, cum in hao historia, ut infra, et in notis censoriis mone- 
bimus, tum alibi apud Evagrium, aliosque scriptores, ita ut 
viri gravissimi eam ob rem longe a veritate historiae aberra- V 847 
rint Nam Athalerici Gotthorum regis legatio de pace quae 
habetur 1.8, variar. Cassiodori epist. 4. ad fustinum est, quem- 
admodum legimus in Vaticano codice; non ad Iustinianum, 
ut titulus editionis Parisiensis prae se fert, et vir doctus Ba- 
ronius credere non dubitavit. Siquidem ait Athalaricus: pri- 
mordia itaque nostra, solatia mereantur principis longaevi 
Aabere. Atqui lustinianus κομιδῆ νέος, admodum adolescens 
erat (ut statim subdit Procopius) cum Athalaricus eam lega- 
tionem adornabat. Ait praeterea; vos genitorem meum in [ta- 
Jia palmatae claritate decorastis, Sed genitor Athalarici Eu- 
tharicus ante novem annos quam [lustinianus Caesar esset, et 
eb eo consul creari posset, palmatem induerat in Itelia, neo 
diu post, diem obierat. Ait demum; deeiderio quoque concor- 
diae factus est per arma filius, quamvis vobis pene videbatur 
aequaevus, Ergo lustinianus qui non solum plena pubertate 
Eutharicum non praecedebat, sed κομιδῆ νέος, plane adolescens 
erat, senem adoptavit, a quo multis annorum decuriis supera- 
batur. Lege lornendum lib. rer. Getic. extremo. Haec obi- 
ter, sed necessario monuimus; plura infra ad p. 45 lin. 15, 
135 lin. 16. Et in Notis censoriis ad. p. 27 lin. 86. 

P. 44, 12.  Procius] Alius est Proclus insignis mathema- 
ticus, qui hoc tempore florebat, et Anastasii imperatoris mor- 
tem coniecit, et Vitaliani classem miro artificio combussit, ut 
Marcellinus et Evagrius narrant. Hic vero fuit Pauli Byzantii 
filius iuris consultissimus , ἀνὴρ δίκαιος καὶ χρημάτων ἀδωρό- 
τατος, ἄοπιο iustus, nullisque largitionibus corrumpendus, qui 
Xustinum imperatorem paratissimum ad Chosro&m Cabadae Per- 
sarum regis filium sibi adoptandum, a sententia deterruit, ne 
ad Persas, inquiens, Romanorum imperium veniret. Quod im- 
perante Justino universa Romana respublica ab huius ore, ut 
ait Procopius, penderet, sub eius signo aeneo scriptum id erat 
Constantinopoli. 

Πρόκλος ἐγὼ Βυζάντιος, ὃν περὶ δῶμα 

τηλεϑάοντα δίκης βασιλήϊος ἤρπασεν αὐλὴ, 

ὄφρ᾽ εἴην στόμα σιστὸν ᾿ ἐρισθενέος βασιλῆος. Α 19 
ἀγγέλλει δ᾽ ὅδε χαλκὸς ὅσον γέρας ἐστὶν ἀέϑλων. 

καὶ τὰ μὲν εἴκελα πάντα καὶ υἱέϊ xol, γενετῆρι; 

ἐν δ᾽ ὑπάτων ῥάβδοισι παῖς νίκησε τοκῆα. 
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Hoc epigrmma, quod Yoannes Brodaeus perum intellexit, ex 
hoc Procopii loco illustratur. Quod ait de consulatu, de ho- 
norario intelligas necesse est. 

P. 44, 14. 44 magistratu, qui id muneris habet] Habe- 
bat id munus primarius ἃ secretis, quem posteriores orientis 
imperatores Κανικλίωνα, sive τὸν ἀπὸ Κανικλίου nominarunt. 
Frequens est eius mentio apud Gregentium episcopum 'Ta- 
phrensem, Codinum, Nicetam, et recentiores historiae Graecae 
Scriptores. Huius magistratus officium, ac nominis rationem 
statim explicabimus. 

P. 44, 15. Quae legi Latine possent] Etiamnum vide- 
mus ad oalcem Graecarum constitutionum subscriptiones im- 
peratorum, notasque consulum Latinas, sed non ita multo post 
obsoleverunt. Lege 74. novellam lustiniani, et has notas ad 
p. 63 lin. 28. 

P. 44, 156. Formam quatuor litterarum] Audieram in 
archivo Cassinensi haberi fustini diplomata eiusdem manu 
consignata: ex quibus formam illarum quatuor litterarum ex- 
cipere, earumque longitudinem latitudinemque, et apicum ipso- 
rum ingenium summa qua fieri potuisset industria adamussim 
exprimere, tibique Lector proponere constitueram. Sed per- 
fertur ad me ibi Iustini nomen integrum esse. Quare diplo- 
mata quae aliis etiam de causis suspectae fidei olim Baronio 
visa sunt, ex hoc Procopii loco imposturae iam quisque facile 
convincat. Caeterum Proclus quaestor quatuor illas tantum 
litteras tabellee incidendo non commoditati modo lustini con- 
suluit, sed etiam priscum Romanorum usum utcumque reti- 

P 103 nuit; qui, autore Plutarcho, praenormina integra non scribe- 
bant, sed una litera, ut M. T. L. duabus, ut cN. tribus, ut 
SEX. SER. Ausonius, 

Lucius una quidem, geminis sed dissita punctie 

Littera praenomen sic nota sola facit. 

Verum haec consuetudo paulo post intermissa est: nam orien- 
tis ünperatores integrum nomen arcanis quibusdam nodis, et 
implicationibus litterarum scribere coeperunt, ut in antiquis 
eorum diplomatibus apparet; et mentio est in sexta synodo, 
actione 12 μονογράμμου imperatoris Constantini Pogonati, quod 
continebat has voces, Κωνσταντίνου δεσπότου. Et in capitulis 
Caroli Calvi. Ut ia denariis novae nostrae monetae ex una 
parte nomen nostrum habeatur in gyro, et. ἐπ medio nostri 
noménts monogramma, Verum unica littera T. suum notare 
Iustinianum consuevisse nomen Corippus indicare videtur libro 
primo extremo, quamobrem et iota fustinianum apicem vocat. 

Sic decus imperii sanctum, sic lota resurgens 


Exortum est de fine suo seniumque reponens 
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JNominie et recti lustino in principe vivit 
Justinianus apex. domini. 

P. 45, 1. Colore imbutus, quo scribere mos est impera- 
£oribus] Gregorius secundus ad Leonem 1saurum imperatorem. 
LLitterae tuae, et non alienae sigillis imperatoris obsignatae 
diligenter essent, et accuratae intus subscriptiones per cinna- 
barin propria manu tua, ut mos est imperatoribus, subscribere, 
Cinnabarin vocavit ob coloris similitudinem ; sed imperatorium 
encaustum purpureum erat ex murice. Sacri affatus quos- 
cumque nostrae mansuetudinis in quacumque paginarum scri- 
pserit autoritas, non alio vultu penitus, au£ colore, nisi pur- 
purea tantummcdo inscriptione dustrentur: scilicet μὲ cocti 
muricie, et triti conchylii ardore signentur. Hanc autem 
eacri encausti confectionem nulli sit licitum, aut concessum 
Aabere. 1. G c. de divers. rescript. encaustum hodie in Italia 
dicimus enchiostro; encausta, et encaustaria legendum δὰ 
1. 9 c. de agric. liquor ille purpureus, quem bic non atra- 
mentum, sed purpuramentum vocare liceat, servabatur in atra- 
mentario, nisi dicere etiam inalis, purpuramentario; quod cum 
caniculi formam effigiemque prae se ferret (quales atramenta- 
riorum formas hodieque usurpamus) ob id cAwicuLUs est ap- 
pellatum. Et a cAwmicuro eret, qui Caesari eiusmodi purpura- 
xnentarium ministrabat. Anastasius Bibliothecarius ad octavam 
synodum act. 10. Praepositus caniculi est, qui curam et cu- 
stodiam gerit caniculi, id est, atramentarii, ex quo imperator 
PHOENICEAS Zitterae scribit in chartis, Ad nomen si quid 
praeterea Caesari subscribendum erat, id praepositus caniculi 
znanu su& exarabat, quod in calce eiusdem synodi Christopho- 
rum Basili imperatoris a caniculo fecisse liquet.  Praeficieban- 
tur caniculo primarii ἃ secretis, quorum magna dignitas et au- 
torites fuit, utpote quae solis tandem imperatoris sanguine pro- 
pinquis concederetur. Quae Iunius de hoo officio apud Codi- 
mum, nugae sunt. 

P. 45, 6. Lupicinae] Sanctus Nicephorus in chronico 
Euphemiam appellat. Uterque bene; illud vocabulum natali- 
tium fuit, hoc nomine ἃ Iustino, populoque Constantinopolitano 
Augusta consalutata est, ut habent Graeci scriptores quos infra 
ad p. 45 lin. 2 laudabimus. Victor 'Tunnensis in chronico. 
Justini coniux Lupicina nomine dicebatur, quam Constantino- 
politani Euphemiam postea vocaverunt. 

P. 45, 8. Jneignis homo stoliditatis] Ydem, sed mode- 
stius 1. 1 bell. Vend. οὕπω uiv ἥκοντι ἐς βασιλείαν, διοικου- 
μένῳ δὲ αὐτὴν κατ᾽ ἐξουσίαν, ἐπεί οἱ ὅ ϑεῖος Ἰουστῖνος ὑπέρ- 
γηρώς τε ὧν ἐβασίλευε, καὶ τῶν κατὰ τὴν πολιτείαν πραγμάτων 
οὐ παντελῶς ἔμπειρος. Nondum ad ἐπιρετὶξ administrationem 
accesserat lustinianus, eary tamen summa, exercebat. autoritate, 
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quod lustinus avunculus imperator exacta iam esset aetate, 
eb. reipublicae gerendae haud omnino peritus, Vide infra ad 
p. 46 lin. 8. 

P. 45, 9. lustinianus sororis filius] In Graeco est ἀδελ- 
φιδοῦς, sic etiam Evagrius, et Cyrillus Scythopolitanus Proco- 
pi aequales; '"Theophanes vero, et alii posteriores ἀνεψιὸν, 

P 104 Anastasius Bibliothecarius vertit nepotem, Graecae vocis ambi- 
guitatem secutus, quae tum ex fratre, tum ex sorore filium 
significat. Vide quae supra notavimus ad p. 22 lin. 38. La- 
tini eius temporis historici explicatius, Marcellinus in chronico 
ex sorore nepotem dixit: sic etiam lornandes, qui anno [usti- 
niani vigesimo quarto scribebat, et zvunculum lustinum ap- 
pellavit, nempe matris Iustiniani fratrem. — Andreas Alciatus 
1l. 4, dispunct. c. 7, et Hubertus Goltius in festis, Iustiniani 
parentem lustinum fecerunt. Fortesse quia sic eum in consti- 

tutionibus saepe lustinianus nominavit; sed adoptetus est a 
lustino, non genitus. 

P. 46, 10. etate iunior] Graece est κομιδῇ νέος , plane 
adolescens. uoto aetatis anno ad rempublicam aocesserit Iu- 
stinianus, inter antiquos scriptores non convenit, minus inter 
recentiores. Hubertus Giphanius in comm. de lustin. sub Ze- 
none imperatore consule Fausto natum, ex Marcellino refert; 
verum id in Marcellino nusquam legimus; "Pheophilus lusti- 
niani praeceptor lioet sub Zenone et Acacio patriarcha dicat, 

V 848 consulstum tamen reticet, Panvinius 1. 8 fastorum, anno ae- 
tatis quarto et quadragesimo imperium cepisse, nullo autore, 
narrat; fortasse accepit ἃ Zonara, qui quintum et quadragesi- 

mum notat annum. Pugnare tamen secum Zonaras videtur, 
ubi narret Iustinum avunculum recusasse Iustiniabpum imperii 
socium habere, atque id urgentibus principibus dixisse; vobis 
optandum est ne hanc purpuram iunior aliquis induat: nam 
non est iunior qui quinque et quadraginta annorum est. Α 
Zonera parum discrepat Nicephorus, qui anno aetatis octoge- 
simo secundo Iustinianum obiisse scribit. Scbolium ab erudito 
viro descriptum olim offendi in manuscripto Vaticano. Koy- 
σταντίνα ἡ γαμετὴ Movoixlov. ἐγέννησεν υἱὸν, ὃν ὁ Μαυρίκιος 
ἐπωνόμαξε Θεοδόσιον. τῶν οὖν Βενέτων κραζξόντων Ἰουστινια- 
ψὸν καλεῖσϑαι, οἵ Πράσινοι ἔκραζον Θεοδόσιον, διὰ τὸ Θεοδό- 
σιον τὸν βασιλέα ὀρθόδοξον γενέσθαι, καὶ πολλὰ ἔτη ζῆσαι. 
ἤρξαντο οὖν οἱ Βένετοι λέγειν, τὰ δωρηϑέντα ἕτη τῷ Ἰουστι- 
νιανῷ ὁ Κύριος παράσχοι σοι ἐν εἰρήνῃ, ὅτε εἰσὶ b ἔτη καὶ 
πλείω. ἡ γὰρ ζωὴ τοῦ βασιλέως Θεοδοσίου ἐγένετο ἔτη ν΄. 
Constantina. Mauriti& coniux filium genuit, quem Mauritius 
Theodosium nominavit; at Feneti lustinianum appellandum- 
contendebant: contra Prasini Theodosium, quod ille orthodo- 
xus fuerit, diuque vixerit, Tum Veneti acclamarunt, lusti- 
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niani iibi deus annos cum pace concedat; nam illius nona- 

inta et amplius anni fuerunt, Theodosii vero quinquaginta. 

ro nota 5 repono non dissimilem, eidemque proximam in 
ordine numerorum s;, ut sint anni octoginta; vereor enim ne 
in eo scholio mendum sit, vel in Venetorum acclamatione 
&dulatio. Nam ut nonaginta lustiniani vitae annos compute- 
mus, addendi sunt ad novem atque triginta eius imperii, unum 
et quinquaginta: atqui virum unius et quinquaginta annorum 
aetate iuniorem Procopius minime dixisset. Quamquam, ut 
plane liquet, non tum aetate iuniorem fuisse dicit Iustinianum 
Procopius, cum Caesar declaratus est; sed oum in ipso lustini 
principatus exordio per licentiam, vel avunculo permittente 
sibi administrationem imperii sumebat, Quando κραταιῶς dv- 
τείχετο τῆς πολιτείας, cum. potestate rempublicam gerebat, ut 
Cyrillus Scythopolitenus loquitur. 'Tuno vero quantum con- 
lectura assequi possumus, tertium et trigesimum aetatis an- 
num lIustinienus agebat. Nam sub finem Anastasii domina- 
tus Byzantium venisse lustinianum trigenario maiorem Theo- 
philus eius praeceptor affirmat, In obscuro quidem est annus, 
et consulatus; dies vero lustiniani natalitius fuit quinto Idus 
Maii, ludosque ea die celebratos, apud 'ÜTheophanem notatos 
habes ad annum vigesimum primum, et vigesimum octavum. 
Ridiculum est comunentum interpretis δὰ ea verba Suidae in 
voce Τυμβογέρων. Πρὸ κδ΄. ὁ δὲ Ἰουστινιανὸς ὅ βασιλεὺς vvu- 
βογέρων ἦν ἤδη. Non constat, inquit, quid sibi velint haec 
σερὸ x0. id est, ante viginti quatuor: fortasse legendum, ὁ δὲ 
βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς πρὸ κδ΄, ἐτῶν ἦν τυμβογέρων, hoc est, 
Áustinianus autem imperator ante vigesimum quartum aetatis 
annum erat iam ut senex decrepitus,  Nugae; Suides citat 
huius historiae verba ad p. 29. Deinde de Iustino loquitur, 
non de lustiniano. "Tertio, dictio compendiaria, quam iste 
numerariam notam interpretatur, Procopii nominis (cuius verba 
citantur) compendium est; ita Προκῦ, 

P. 45, 10. Qui summam moderabatur imperii] Yd con- 
stat ex loco, quem paulo ante laudavi 1. 1 de bell. Vand. et 
ex alio l. 1 de aedif. ubi restaurationem templi Blacherniani 
& Justino factam Iustiniano nepoti tribuens Procopius, sic rem 
excusat, quod in impressis non habetur. αὐτῷ ydg λογιστέον 
xal τὰ ᾿Ιουστίνῳ εἰργασμένα τῷ θείῳ, ἐπεὶ καὶ αὐτοῦ τὴν βασι- 
λείαν κατ᾽ ἐξουσίαν αὐτὸς διωκεῖτος. Nam Justiniano, inquit, 
ad'scribenda suns Jusiini avunculi gesta, cum huius imperium 
ille summa autoritate administraret, Et Cyrillus Scythopoli- 
tanus ait Tustinianum antequam Caesar renunciaretur, fuisse 
σεατρίκιον, ὕπατον, στρατηγὸν, καὶ τῶν τῆς πολιτείας πραγμάτων 
κραταιῶς ἀντεχόμενον, patricium, consulem, ducem exercitus, 
e£ cum potestate rempublicam rexiese, 

PProcopius 11]. 24 
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P. 46, 11. .fmantium eunuchorum aulae principem] 


Marcellinus palati praepositum nominat; Evagrius imperato- 
ris cubiculi praefectum, — Erat is eunucbus, eaque re cum sibi 
quaerere imperium non posset, id optabat 'Tbeocrito familiari 
suo; unde perduellionis suspicionem incurrens, a Ilustino ne- 
catur: addit Marcellinus causam haeresis Manichaeorum, quare 
ἀντάρτης τῆς τριάδος, rebellig trinitatis ἃ 'Tyris vocatus est, 
et a Byzantiis Zummas ab insigni Manichaeo eiusdem nomi- 
nis: Procopius iniuriam illatam Ioanni patriarchae; fortassis 
occasio necis captata hinc est. Huius Amaptii domus erat, 
quae deinde sancti Thomae ecclesia fuit Constantinopoli, ut 
est apud autorem originum CP. et Zonaras confirmat.  Anti- 
qua tamen inscriptio Pauli Silentiarii ad domum suam tem- 
plum aedificasse Amantium testatur. 
Τόνδε Oso κάμες οἶκον ᾿άμάντιε μεσσόϑι πόντου 
Τοῖς πολυδινήτοις κύμασι μαρνάμενον. 
Οὐ νότος, οὐ βορέης ξερὸν σέο δῶμα τινάξει, 
Νηῷ ϑεσπεσίῳ τῷδε φυλασσόμενον. 
Ζῴοις ἤματα xolÀa^ σὺ γὰρ νεοϑηλέα Ῥώμην 
Πέντῳ ἐπαΐξας ϑήκαο φαιδροτέρην. 
P. 46, 18. 4n loannem urbis antistitem] Quem quod 
plurimum Iustinianus, ut hic vides, amabat, oecumenici nomen 
A 98 tunc primum sibi arrogantem non compescuit, ut in praefa- 
tione diximus. Cum hic fuerit Cappadox, a nonnullis con- 
funditur cum alio eiusdem cognomine et concive; sed hic 
presbyter fuit Constantinopolitanus, ut Theophanes narret, et 
"Timothei patriarchae Syncellus, et anno Iustiniani tertio mo- 
ritur; alter vero Ioannes Cappadox praetorii praefecturam ce- 
pit primum sub lustiniano; nam sub Iustino eam gessit Ma- 
rinus, dein Appion patricius, et alii, quos vide infra ad p. 92. 
P. 46, 156. Fitalianum Tyrannum] Numeratur ἃ Proco- 
pio l. 1 bell. Pers. inter duces exercitus Anastasii imperatoris, 
adversus quem deinde arma sumpsit. Extincto Anastasio ad 
rempublicam revocatur ἃ lustino, eeptimoque receptionis euae 
die, ut Marcellinus ait, magister militiae ordinatur , deinde 
consul. 'Tentae fuit apud Iustinum autoritatis, ut eo instante 
Severum et Iulianum Haereticos iusserit exulare; et sanctus 
Hormisda papa ad eum scripserit de gravioribus ecclesiae re- 
bus, ut est in epistola lustiniani ad eundem Hormisdam: in 
qua cum /frafrem eum lustinianus appellet, Arnoldus Uvion 
sic accepit, quasi de Germano fratre dixerit; sed perperam. 
Nam Vitaliani, et Iustiniani nepotes, nempe Joannem et Ger- 
manum, non modo consanguineos fuisse negat Procopius, sed 
familiae dignitate longe inter se distasse etiam affirmat supra 
p. 29. Praeterea fuit Vitalianus genere ScytAa, ut Marcellinus 
habet, Patricioli fius, ut Procopius nerrat 1. 1 de bell. Pers. 
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Justinianus vero ZZyriensis ex patre Sabbatio, ut infra p. 57 
narratur. In ea vero epistola frater lustiniani dicitur, non 
sanguine, sed ἀδελφοπιστίᾳ quam Graeci vocant, iurata fra- 
fernitate. Nam Vitalianus ob affectatam sub Anastasio tyran- 
nidem sibi timens, publicam postulavit fidem, quam Iustinianus 
nomine Caesaris non solum dedit, sed etiam super sacram men- 
sam, ritu Christianis consueto, ἀδελφοπιστίᾳ, i. e. iurata mutuo 
Jraterna fide, Vitalianum sibi devinxit; quod curiose Procopius 
illis verbis observavit, o) δὴ τὰ πιστὰ πρότερον ὑπὲρ τῆς ἀσφα- 
λείας παρέσχετο διαλαχὼν αὐτῷ τῶν ἐν Χριστιανοῖς μυστηρίων: 
ἐπιρισξέαξε promissa, fide publica, una susceptis Christiano- 
rum mysteriis, Bic et Straetegium aerarii praefectum Iustiniani 
fratrem appellatum video in historia de templo sanctae So- 
phiae, quem ibidem infra ἀδελφοποιητὸν autor nominat: nem 
Btrategio Appius Aegyptius pater fuit, ut Innocentius Maronia- 
nus scribit in epist. ad Thematem. Hos etiam ἀγαπητοὺς no- 
minare Christiani consueverant; quare Felix papa quartus cum 
adhuc laicus fraternam fidem Iustiniano iurasset, exinde di- 
ctus est Ἰουστινιανοῦ ἀγαπητὸς, ut in Romanorum pontificum 
serie Graeoe conscripta observavi. Hao eadem ratione et fide 
Xustiniani frater fuit Theodoricus Gotthorum rex, ut Theophi- 
lus Iustiniani praeceptor explicat. Ritum hunc ἀδελφοπιστίας; 
antiquissimi patres hausto Christi poculo sacrum fecerunt, qui- 
bus curae fuit evertere illas humani cruoris potiones, quas ad- 
hibuerunt non solum bayberi, et orientis populi, ut refert Lu- 
cianus in lib. de amicitia, cui titulus est Τύξαρις, sed etiam 
Romani ad amicitias, foedera et coniurationes stabiliendas. 

P. 46, 16. Dato offeneioni loco] Haec acerbius Zacha- 
rias apud Evagrium l. 4 c. 3. Emendendus est "Theophanes, 
qui populo Constantinopolitano Vitaliani caedem adscribit, διὰ 
τὸ πολλοὺς ἀνῃρηκέναι τῷ καιρῷ τῆς ἐπαναστάσεως αὐτοῦ κατ᾽ 
"dvacraclov, quod, inquit, multos deleverit quo tempore in “πα- 
setasium arma sumpserat. Sed Vitalianus quam fuerit populis 
acceptus, publicae illae acclamationes declarant. ^Fitaliani pa- 
£ricii multi eint anni,  Fitaliani orthodoxi multi eint anni; 
quas Epiphanius Tyrius in epist. refert. 

P. 46, 17. Eum in aula impie contrucidavit] Victor 
'Tunnensis eorum temporum aequalis. —'italianus Constanti- 
nopoli intra palatium, loco quem Delphicum Graeco vocabulo 
dicunt, lustiniani patricii factione dicitur interfectus fuisse, 
Extincto Vitaliano, qui erat magister militiae, fustinianus de- 
signatus est dux Romanarum legionum. ]ta Zonaras; Con- 
stantinus Porphyrogenitus 1. 1 Them. 12. Ὁ μέγας ἐκεῖνος 
xal περιβόητος βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς (ὅτε τῶν σκήπτρων ἐκρά- 
τει τῆς Ῥωμαϊκῆς βασιλείας ὁ τούτου ϑεῖος Ἰουστῖνος) μονο- 
στράτηγος τῶν Ῥωμαϊκῶν ταγμάτων Καῖσαρ ὧν ἐχρημάτιζε. 
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Magnus ille ac celebris imperater. Iustinianus. (imperante Iu- 


etino avunculo) solus Hiomanarum legionum dux, cum iam 
Ca«sar esset, appellabatur. Σερατηγὸν eum appellat in senatu 
Proclus quaestor apud Procopium 1, 1 bell. Pers. Sed corri- 
gendus est Constantinus; nam Procopius ibidem diu post Iu- 
stinianum oonsalutetum fuisse Caesarem affirmat.  Zírrag καὶ 
Βελισάριος νεανία μὲν καὶ πρώτω ὑπηνήτα ἤστην, Ἰουστινιανοῦ 
δὲ στρατηγοῦ δορυφόρω, ὃς χρόνῳ ὕστερον ξὺν Ἰουστίνῳ τῷ 
ϑείῳ τὴν βασιλείαν ἔσχεν. — Sittas εἰ Belisarius primae lanugi- 
nis adolescentes. eatellites erant lustiniani militiae magistri, 
qui diu post cum lustino avunculo habuit imperium. | Clarius 
Cyrillus Scythopolitanus Procopii aequalis, Ἰουστῖνος Ἰουστινια- 
ψὸν ἀνθ᾽ αὐτοῦ τὸν ἀδελφιδοῦν αὐτοκράτορα κατέστησε πατρί- 
κιον, καὶ ὕπατον ὄντα καὶ στρατηγόν. lustinus lustinianum 
ex sorore nepotem suo ἔοοο imperatorem conetituit, qui iam 
erat patricius, consul et magister militiae. 

P. 47, 1. Duae populi factiones] Duae, quae seditiones 
agitarent; nam alioqui quaternae Circensium Aurigarum priscae 
factiones erant: adde Prasinis et Penetis /4ibatos, et Husatos, 
de quibus omnibus extant epigremmeta in 1l. 5 Anthologiae. 
Domitianus τοῖς ἁρματηλάταις δύο γένη ἕτερα, τὸ μὲν χρυσοῦν, 
τὸ δὲ ἀργυροῦν ὀνομάσας προσκατέστησε. dd numerum .duri- 
garum, inquit Dio, duos alios ordines adiecit, quorum alte 
rum .furatorum, alterum .Argentatorum vocavit. Bunt qui 
efferant Prasianos, et Penetianos? ita Antoninus imperator in 
vita sua; et antiquus lapis. 

VICTORIA 
VENETIANORUM 
SEMPER 
FELICITER. | 


A 25 Prasinos qui viridi colore utebantur, nonnunquam Marcellinus 


cereales dixit. Dio 1. 69 illorum vestem βατραχίδα, ranuncu-— 
larem a ranarum viridate vocat. Veneti a Graecis dicti Kvd- 
ψέοι, hoo est, caerulei, confirmatque Vegetius; quod Christo- 
phorsonus ad o. 81 1. 4 Eveagrii parum animadvertit. Τὺ Bé- 
vsrov ἀπὸ Βενετίας ὠνόμασται, dv ἡ γίνεται xvavd χρώματα. 
Fenetus color a Venetiis dicitur, ubi caerulei colores fiunt. 
Male, nam ante conditas Venetias id nomen fuit; Venetae 
namque factionis meminit Suetonius in Vitellio c. 14. Prasi- 
nae, Dio 1l. 59. De origine Venetorum, ac Prasinorum sic in 
antiquis historiarum collectaneis cod. Vat. 96 legebam. Οἶνό- 
peog πρῶτος ἐφεῦρε vd τοῦ ἱπποδρόμου χρώματα, dyowifou£- 
vue γῆς καὶ θαλάσσης. ἐβάλλοντο κλῆροι, καὶ ὃν ἔλαχεν ὑπὲρ 
τῆς γῆς ἀγωνίζεσθαι ἐφόρει χλοανὸν. ὃς δὲ ὑπὲρ τῆς θαλάσσης 
κυάνεον, καὶ ἐποίει τὸν ἀγῶνα μαρτίου εἰκοστῇ τετάρτῃ. Καὶ 
εἰ μὲν τὸ χλοανὸν ἐνίκα, τῆς γῆς εὐφορίαν ἤλπεξζον" εἰ δὲ τὸ 
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κυάνεον, τῆς θαλάσσης εὐπλοῖαν. Kal ἠύχοντο ob μὲν γεωρ- 
γοὶ τὸν χλοανὸν νικᾷν, οἱ δὲ αὖ πάλιν ναυτίλοι τῷ πυανέῳ 
ἐβούλοντο τὴν νίκην. O«nomaus primus adinvenit Circensium 
colores, quibus terrae ac maris quasi certamen repraesentayit. 
AMittebantur sortes; quem vero contigissek terrae vicem apere 
certando, ille vestem viridem induebat; caeruleam. autem qui 
partes maris agebat. Hoc certamen vigeeima quarta die Mar- 
£i Oenomaus constitui. Quod δὲ color viridis vieisset, terrae 
J'ertilitatem omnes eperabans; si caeruleus, &ranquillam marie 
navigationem, Quare agricolae optabant victoriam viridi co- 
dori: nautae, caeruleo. Praeter haee quae Procopius narrat 
de Venetorum, Prasinorumque seditionibus, lege Ll. 1 de bell. 
Pers. Evagrium ibidem, Marcellinum in chronico, 'Theopha- 
nem, et Zonaram in lustiniano. Vide has notas infra ad p. 
ÁS lin. 18 et 83 lin. 80. 

P. 48, 4. Ut Massageiae solené, quare hune habitum 
JHunnicum appellant] Non Hunnorum, non Massagetarum, sed 
Saracenorum proprium alii hunc hebitum fuisse narrant; Gen- 
tilibus passim omnibus hoe tribuit Hieremias. o. $0 super omnern 
attonsum circa faciem suam. Oli Σαρακηνοὶ (ad eum locum 
ait Theodorus Mopsuestenus) τὴν κόμην κανὼ τὸ ὕπισϑεν μέρος 
δῶντες μόνον ἀποκείρονται τὸ μέρος τὸ ἐπὸ τὸ μέτωπον, οἵ εἶσιν 
ef νῦν λεγόμενοι γεντίλιοι. | Comam ad. oecipitium promitien- 
£es Saraceni, partem solummodo tondent, quae frontó imminet; 
Ahos hodie Gentiles appellamus. 

P. 48, 9. Intenta manu, etc. adios inciarent] Haee stu- 
dia faventium in eirco festive Caesarius describit dialego primo 
initio; sed hic ea tantum delibo quae ad χδιρονομέαν pertinent. 
Τὴν χεῖρα, inquit, κατ᾽ αὐτῶν παρατείνοντες xol τῷ λιχανῷ 
δακεύλῳ τοὺς ἐχομένους παίοντες. καὶ τὴν παρειὰν παρακνώμε- 
vot, καὶ αὕτανδροι ἐπὶ τοὺς σταδιοδρομοῦντας διανιστάμενος 
χειρονομοῦσιν αὐτοῖς τὸ δοκοῦντα πρὸς τὸ ἔκαϑλον. 

P. 49, 9.  4fntehac armati fere omnes] Haeo de Veneto- 
rum Presinorumque facinoribus narratio quaedam. veluti tabula 
est, in qua contemplari licet, quid sceleratorum in urbibus li- 
centia possit, quando principum favore studiisque foveetur. 
Neque ad baeo Procopii confirmanda operaepretium est alio- 
rum testimonia scriptorum in medium adducere. Satis sit haec 
Xustiniani tempora ex modestiore aetate, et imperio "Theodosii 
xuagni coniicere, quod licet hisce factionibus blanditum non 
sit, earum tamen gravissime damnum sensit, ut Gregorius Na- 
zianzenus iambis declaravit ad Seleucum. 

——— aya πωλικῶν ἑἐπποδρόμων 
πόλεις διασπᾷ, δῆμον εἰς στάσιν φέρει, 


μάχας διδάσκει, λοίδορον ϑίγει στόμα, 
τέμνει πολιτῶν φίλτρα, συγκρούει γένη, 


A 26 


P 108 


374 ^ IN HIST. ARCANAM 


καταισχύνει γέροντας. ἐκμαίνει νέους, 
ἔχϑρας ἀνάπτει φιλτάτων, πατεῖ νόμους, 

^ «al πρός γε τούτοις χρημάτων σαφὴς βλαβη. 
σόσους μὲν οἴκους ἀϑρόους κατέσπασε; 
πόσους προσαιτεῖν πλουσίους ἠνάγκασε; 
sógag δὲ τὸ πρὶν εὐνομουμένας πόλεις 
ἄρδην καϑεῖλεν; ὡς ydo ἡβῶσα στάσις 
φύνοις δυναστῶν ἔχρανε δήμου χέρας, 
χήρωσεν ἀνδρῶν τὰς πόλεις νόμῳ ξίφους, 
πῦρ καὶ σίδηρος τὰς πόλεις ἐνείματο, 
σφαγαῖς κολαΐζων τὰς σφαγὰς, φόνοις φόνους. 

P.52, 4. Neque immunes hac violentia nuptae foeminae) 
Et statim exemplo id confirmat Procopius. At illa mulier fuit 
violentia sceleratorum immunis, quae morte stuprum antever- 
tit. Sed plane non deerant historico exempla, quae a&damus- 
sim narrationi convenirent. Petrus Apamensis homo factionis 
Venetae, militis oniusdam cognomento Psephae coniugem con- 
stupravit, 4] μὴ δυνηϑεῖσα τὴν ἄτοπον ἐπιϑυμίαν τοῦ ἀνδρὸς 
φυγεῖν εἰς σφαγὴν ἀπεχώρησε τραγῳδοῦσα τάς τε οἰκείας, καὶ 
τοῦ γεγαμηκότος émovsidicrovg ξυμφοράς. Quae cum scelerati 
hominis perditam vitare cupiditatem nequivisset , euae et ma- 
riti infamiae tragicum plane remedium adhibens in. suam cae- 
dem prorupit. Episcopi secundae Syriae in epist. ad Conc. 
sub Iustinieno. | 

P. 63, 5. lisque magnas elargiretur opes, εἰς. Evagr. 
1. 4 c. 81. ὥστε xal μιαιφονίας αὐτοὺς ἐν μέσῃ ἡμέρα. καὶ 
iv μέσῃ τῇ πόλει ἐργάζξεσϑαι τῶν ἀπεναντίας, καὶ μὴ μόνον 
soivdg μὴ δεδιέναι, ἀλλὰ καὶ ἀξιοῦσϑαε γερῶν. | Ut impune 
possent. ipsa meridie ἐπ media civitate adversarios trucidare, 
et non. modo non poenas metuerent , verum etiam dignarentur 
praemiis, 

P. 53, 11. Cum neque eorum sensum. aliquem acciperet 
quae se epectante in circo fierent] Non solum hoc eit de fa- 
ctiosorum caedibus, sed etiam de conviciis et contumeliis in 
principes, in Theodoram Augustam, et in Iustinianum a vilis- 
sima plebe iactis; Chron. Alexandr. πολλῶν ὕβρεων γενομέ- 

A 28 vov μεταξὺ τῶν μερῶν Βενέτων τε καὶ πρασίνων, καὶ πολλὲ 
λοιδορήσαντες τὸν βασιλέα κατῆλθον ob πράσινοι ἐάσαντες τὸν 
βασιλέα καὶ τοὺς Βενέτους ϑεωροῦντας. Inde multis inter ge- 
minas factiones P'enetorum et Prasinorum iactis conviciis, et 
in ipsum imperatorem, Praeini ex circo descenderunt relictis 
imperatore et P'enetis in spectaculo. Haec in eo chronico di- 
minuta, apud Theophanem vero cum integra habeantur, infra 
ad pag. 56 opportuno loco tibi dabimus cum nostra interpre- 
tatione. 


,P. 598, 12. Nam mire stolidus fuit] At in rebus agendis 
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lustiniani peraore ingenium in hoo libro saepe Procopius lau- 
dat. Ibi florentis aetatis fervorem, hic senescentis languorem 
stuporemque notat. Menander lustiniani protector, oU γὰρ V 850 
ἐσφρίγα οἱ τὸ σῶμα, οὐδὲ ἤκμαξεν ἡ ἀλκὴ, ἀλλ᾽ ἤδη γηραλέος 
τε ἦν, καὶ τὸ ἀνδρεῖον ἐκεῖνο φρόνημα μετεβέβλητο εἰς τὸ ῥᾳ- 
ϑυμότερον. Neque enim amplius vegeto erat corpore, viribua- 
que florentibus; sed iam senuerat, et fortis ille animus in 
segnitiem vecordiamque degeneraverat, — Agathias 1. 6. ταῦτα 
Ἰουστινιανῷ νεάξοντε Fr xol ἐῤῥωμένῳ ἐξεΐργαστο, ἀμφὶ δὲ τὴν 
ἐσχάτην τοῦ βίου πορείαν ἀποιρηκέναι τοῖς πόνοις ἐδόκει. Haec 
Ῥγαεοίαγε acta. sunt ]1ωδέϊπίαπο adhuc iuniori, ac aetate vi- 
genti; verum is postremo vitae decureu a curis abhorruisse 
visus est. Ut vero languori desidiaeque se dederit Iustinisnus, 
et quanto cum reipublicae damno, lege quae statim fuse scri- 
bit Agathias. De lustiniani pene stolide senectute vide notas 
has ad pag. 187 ex quibus intelliges, quam frigide Corippus 
eam stoliditatem in sanctimoniam accipiat ao interpretetur. 
Plurima sunt vivo nimium neglecta parenti; P 109 
Nulla fuit iam cura senis, iam frigidus omnis 
"terius vitae solo fervebat amore, 
In coelum mene omnis erat, iam corporis huius 
Ámmemor hanc mundi faciem transisse pwtabat. 

P. 59, 12.  Simillimus asino] Statimque subdit aures Iu- 
stiniano agitari solitas; quamobrem publice in theatro Prasini 
cum illi convicierentur, asinum  appellabent. Fasti Siculi. 
ἄλλοι δὲ Éxgotov, ἐπιορκεῖς Σγαύδαρι. «4112 clamitarunt, peie- 
ras, Sgaudari, lege Γαὕύδαρε, sive Γαύδάρη. Matthaeus Rade- 
rus, nescio, inquit, quid hoc vocis; videtur convicium. Lingua 
Graecorum vernacula γαύδαρος, est asinus. 

P. 68, 16. Hunnos qui saepius ad se adventarent] Lege 
quae infra notamus ad p. 49 lin. 27. 86. 37, et p. 50 lin. 12, 
et P. 87 lin. 11. 

P. 64, 6.  Marinis substructionum melibus] Quas exci- 
tavit in Heraeo suburbeno; eas in fine primi aedificiorum libri 
describit Procopius, ibique more suo per speciem cemamenda- 
tionis tacitam parat vituperationem, quam aperte in hoo libro erat 
exaggeraturms. ᾿4λλ᾽ ἀποχρήσει ταῦτα εἰπεῖν βασίλειά τε εἶναι 
καὶ πρὸς Ἰουστινιανοῦ γεγονέναι παρόντος τε καὶ ἐπιτεχνωμένου, 
καὶ οὐδενὸς ἀπεριόπτου, ὅτε μὴ χρημάτων πωϑθισταμένου. De 
λοο toto, inquit, aedificio illud satis eit dicere, regiam esee 
constructamque a lustiniano assiduitate, et arte rem urgente, 
omniaque praeter impensas, diligentissime curante, Bi quis A 98 
enimum attendat, hec solet ambiguitate Procopius, vel etiam 
ex aliorum opinione, Iustiniani gesta laudare, quae in dvexóo- 
τοῖς erat vituperaturus. Vide has notas ad p. 50. 

P. 64, 16. Huius hominis formae ducere lineamenta] 
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Cedrenus, οὗτος τὴν τοῦ σώματος ἀναδρομὴν εἶχε βραχὺ usl- 
fova τοῦ μέσου, ἐρυϑρὸς τὴν χροιὰν χαροπὸν καὶ εὐπερίστροφον 
βλέπων, καὶ τὴν κεφαλὴν πρὸς κόμης κάλλος μικρὸν ἐψιλωμέ- 
νην. Fuit statura corporis aliquantulum mediocrem excedente, 
colore rubro, aspectu hilari et versatili, capite ad comae pul- 
chritudinem nonnihil glabro. Omnia respondent Procopianae 
descriptioni; quod vero addit Cedrenus de ooma, et capillitio, 
perpendemus accuratius ad p. 68. Fasti Alexendrini: dv δὲ ἡ 
ἐδέα Ἰουστινιανοῦ τοῦ βασιλέως κωνοειδῆς, εὔστηϑος, λευκὸς, 
ὀλιγόϑριξ, ἀναφαλὰς, στρογγύλοψ, εὔμορφος, ἀνθηροπρόσωπος, 
ὑπογελῶν, μιξοπόλιος τὴν κάραν, τὸ γένειον κείρων ὡς οὗ Ῥω- 
μαῖοι, εὔρινος, ὑπόλευκος. Fuit lustinianus rotunda facie, 
ectorosus , candidus, raro capillo, recalvaster, rotundis ocu- 
is, formosus, florido . aspectu, subridens, subcanus, mento 
rasus rità Homanorum, naso iusto, eubalbus. Sed haec tu- 
multuarie ex diversis autoribus hino inde decerpta videntur. 
Quod ait mento rasus ritu Homanorum; ita Gentiles omnes 
imperatores ante Adrianum, qui teste Dione primus barbam 
nutrire coepit; post Constantinum Iulienus Apostata, qui eam 
ob rem in Antiochenos μεσοπώγωνα scripsit. Post Iustinianum 
passim Graeci imperatores barbati. Porro calvi&um in Iusti- 
niano, nummi, extremo eius imperio cusi minime ostendunt. 
Eius haec imago est, Ravennae secundo et vigesimo imperii 
&uno musivo opere expressa. [Vid. fig. 1.] 
A. 99 P. 65, 6. Ne Domitiani nomen, vel statua ulla extaret] 
P 110 Suetonius; senatus adeo laetatus est, u$ εἰ scalas inferri, cly- 
peosque, σὲ imagines eius coram detrahi, e$ ibidem loco affligi 
"&nberet, novissime eradendos ubique titulos, abolendamque 
omnem memoriam decerneret. idem uberius Plin. in Pane- 
rico. 

P. 55, 10. Zrat Domitiano) Haeo unus omnium histori- 
corum Procopius refert: nam necis Domitiani conscjam Domi- 
tiam coniugem fuisse scribunt Dio Cassius, Philostratus, Sex- 
tus Aurelius, Georgius Syncellus, et alii Graeci, Latinique au- 
tores. De eius funere narrat haeo Suetonius, cadaver eiue 
popwari sandapila per vespilones exportatum Phyllis. nutrix 
in suburbano suo Latina via funeravit. Haec tamen fidem 
Procopienae narrationi non minuunt, cum ei contra nihil di- 
cant; et Domitiani aeneam imaginem autor ad sue tempora 
in clivo Capitolino extasse affirmet, hoc ipsum quod narrat, 

V 351 repraesentantem, non solum forma, sed etiam inscripto titulo: 
nam fuit Procopius homo Romanae antiquitatis curiosissimus, 
ut passim in libris de bello Gotth. singulari diligentia descri- 
pserit urbis moenia, portas, cloacas, vias, aedificia, suburbia ; 
nullusque illo exactius prosequatur viam Appiem, Aeneae na- 
vigium, mausoleum Adriani, bovis Myroniani signum in foro 
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pacis; quae, éóompluraque alia, et haec ipsa de Domitiano uni 
Procopio debemus. 

P. 56, 18. Jpse nihilominus fraudibus passim omnium 
expositus] Hanc Procopius μωρείαν appellet, Eustathius Pres- 
byter honestiore vocabulo ἁπλότητα, quam tamen exemplis 
quae narrat plusquam μωρεέαν fuisse probet. 

P. 57, 5. Mendaciis fallebat] Ita ut in theatro per con- 
tumeliam ab ireta plebe id illi obiiceretur. Fasti Alexandrini: 
ἄλλοε δὲ ἔκραξον, ἐπιορκεῖς Γαύδαρε. Ui vero clamitarunt, 
peieras sine. Cum temen ad Evangelia pro tribunali iuras- 
set. Idem infra repetit p. 62 factarum saepenumero eponsio- 
num, eb sacramento vel tabulis confirmatarum statim oblivio- 
nem eimulavit, Non tamen earum, si Paulo Silentiario credi- 
amus, quas iuraens Theodoree nomen fecisset, 

"Hv ζῶσαν εἶχες εὐσεβῆ συνεργάτιν, 

Ἐπεὶ δὲ μετῆλϑε παρέσχες τοῖς ὑπηκόοις 
"Oexov βοηϑὸν, ὅρκον ἀῤῥαγέστατον, 

Ὃν οὐ παρῆλϑες, οὐδ᾽ ἑκῶν παραδράμοιρ. 

P. 57, 10. durum ardentiseime sitivit] Evagrius 1. 4 
c. 99 ὁ δὲ Ἰουστινιανὸς ἦν μὲν χρημάτων ἄπληστος, καὶ τῶν 
ἀλλοτρίων οὕτως ἐκτόπως ἐραστὴς, ὡς καὶ τὸ ὑπήκοον ἅπαν 
χρυσίου πιπράσκειν. 1π lustiniano tam. inexplebilis fuit pecu- 
niae cupiditas, et tam turpis rerum alienarum appetitio, ut 
subditos omnes pecunia venderet, etc. Eadem scribit Zonaras, 
quorum integras pericopas habes initio huius libri argumenti 
loco. luliana Anicia intelligens Aoc imperatoris ingenium, ut 
loquitur Gregorius Tunnensis de glor. martyr. c. 1393 magnam 
&uri copiam, quam ab ea Tustinianus petierat, artificibus tradit; 
ite, inquit, et factis iuxta meneuram tignorum tabulis, ex hoc 
-B. Polyeucti martyris cameram exornate, ne haec avari im- 
peratoris manus attingat. 

P. 57, 10. Sitivii et sanguinem] Hoc etiam Presini, po- 
pulusque Constantinopolitanus publice Iustiniano inclamabant, 
eratque eis vox illa solemnis, quam "Theophanes refert, εὖθ 
“Σαββάτιος μὴ ἐγενήθη, ἵνα μὴ ἔχῃ υἱὸν φονέα. Utinam in 
ἔμοεπι Sabbatius non venisset, certe filium te non habuisset 
eanguinarium,  Wuit Sabbatius Iustiniani pater, ut infra dice- 
mus. Huc etiam illa S. Agapeti pontificis vox pertinet; epo 
ad lustinianum imperatorem] venire desiderayi, sed Diocletia- 
num inveni. Anestaesius et historia miscell. l. 16. Et Vigi- 
lius; ut video, non me fecerunt venire ad. se lustinianus et 
Theodora piissimi principes; sed hodie scio, quod Diocletia- 
num et Eleutheriam inveni, Anastasius in Vigilio. 

P. 68, 8. Ineana munificentia] lustiniani prodigentiam 
notant Evagrius et Zonaras, quos peulo ante laudavi. Mar- 
cellinus de largitionibus Iustiniani in primo consulatu.  FG- 
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moeissimum hunc consulatum lustinianus consu] omnium 
orientalium consulum profecto munificentius his. liberalitati- 
bus edidit. .Nam ccuxxxvun. millia solidorum in populum, 
inque spectacula, sive in apectaculorum machinam distributa, 
XX. Jeones, Xxx. pardos, exceptis aliis feris, in amphitheatro 
simul exhibuit, .Numerosos praeterea phaleratosque ἐπ circo 
caballos iam donatis quoque impertivit aurigis, una dunta- 
xat, ultimaque mappa insanienti populo denegata. Theopha- 
nes vero de secundo consulatu. ἔδωκεν ὅ βασιλεὺς “ὑπατείαν, 
καὶ τοσαῦτα ἔδωκε χρήματα ὅσα οὐδεὶς βασιλεὺς ὑπατεύσας. 
Dedit populo imperator congiarium, idque tam munificum, 
ut nullus imperatorum, qui consulatum suscepit, Quod sub- 
dit, nullaque ratione barbarie effundebat, vide infra pag. 87 
lin. 11. 

P. 58, 16. .4cacius quidam erat Byzantii] Ex hoc loco 
colligere '"Theodorae patriam licet. Nam video Nicephorum, 
Zonaram, nonnullosque alios, inter hos est Cuiacius ad novel- 
Jam rr quibus huius historiae copia non fuit, asserere "lTheo- 
doram in ea Cypri urbe natam, quae ob id secunda Iustiniana 
vocata deinde sit. Αἱ secunda Iustiniana est in Epiro, ut in- 
fra dicemus. | Et ob natale solum Theodorae, ut aliae, sic ista 
Jheodorías nuncupanda fuisset. Vide has notas ad pag. 49 
lin. 19. 

P. 58, 17. .4d venationes) Addidimus amphitheatralee ; 
nem de his intelligit 1. 3 bell. Gotth. τὸ τῆς πόλεως κυνηγέ- 
σιον, ὄπερ' καλεῖν ἀμφιθέατρον νενομίκασι. — Urbanarum vena- 
tionum locus, quem amphitheatrum, nominare consueverunt. 
Dio Cassius 1. 48. Θέατρον κυνηγετικὸν ἰκριώσας , ὃ καὶ pg 
ϑέατρον, ix τοῦ πέριξ ἕδρας ἄνευ σκηνῆς ἔχειν προσεῤῥήϑη. 
Theatrum. ad. venationes. circumsepsit; id.et amphitheatrum. 
vocatur, quod, nulla in medio scena, circumcirca habeat sub- 
«εὐδία. 

P. 68, 17. Quem vocant urearium) In Graeco est dgxo- 
τρόφον, ursorum altorem. Leontius quidam fuit ἀπὸ ἀρχοτρό-- 
gov, qui ex ursorum altore monachus evasit, hunc antiquus 
interpres concilii Chalcedonensis urearium appellavit. 

P. 68, 18.  Comiona] Hauc lustinianus anno primo im- 
perii tradit in matrimonium Sittae patricio Armeniae duci de- 
signato. "Theophanes; προεβάλλετο δὲ ὁ βασιλεὺς στρατηλάτην 
“Ἀρμενίας Σίτταν ἄνδρα πολεμικὸν; καὶ ἱκανώτατον, Q Iis 
γυναῖκα Κομιτὼ τὴν ἀδελφὴν Θεοδώρας τῆς «Αὐγούστης. Crea—- 
vit autem imperator exercitus ;Írmeniae imperatorem Sittam 
virum, bellicosum ac strenuum, cui dedit uxorem Theodorae 

A. 81 .dugustae sororem, nomine Comitonam. An huius Comitonae, 
an vero Anastasiae filia fuerit Sophia Augusta lustini iunioris 
uxor, quam Victor Tunnensis in chron.  TAeodorae neptem 
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appellat, obseurum est. Neque etiam liquet utrius illarum P 112 
liberi sint Ioannes consul codicillaris, et Georgius Xenodochii 
marinae curator, quos Theophanes συγγενεῖς vocat Theodorae 
binperatricis. En illos de quibus liquet in hoc diagremmate. 


Acacius zz N....Ursarii 


Bittas —: Comitona Theodora — Iustinianus Anastasia 
imp. 
Sophia — Iustinus iun, imp. 
N....filia 
Justinus Arabia . 
Anastasius. 


Ex his corrige Pseudogordieni epistolas quae habentur in calce 
chronici Cassinensis. ls Theodoram non solum ex Aniciorum 
familia, sed etiam 'Tertulli primarii Romani patricii cognatam, 
et sanctum Placidum martyrem TTheodorae nepotem mentitur; 
sed de hoc infre ad p. 57 lin. 6 et 83 lin. 12. 

P. 69, 8.  ZImpositis puellarum capitibus, manibusque 
coronis] Ad maiorem conciliandam commiserationem aspectu 
trium puellarum virginum, quae infulatis olim coronis digno- 
scebantur; quas vel revinctas in capite, vel solutas prae ma- 
nibus, pendentibus infulis vestales virgines in antiquis lapidi- 
bus gestantes videmus, et alias etiam quascumque puellas in- 
ter sacrificia, et religiones. In Christianarum virginum anti- 
quis tumulis, atque urnis sepulcralibus harum coronarum 
symbola Romae saepe memini animadvertisse me. 

P. 59,16. .Humerisque subsellium detulit] Quod ut com- 
modius huc atque illuc portaretur plicetile fuit. Hoc sedium 
genus hodieque duret: sed circumferendi usus non item; for- 
tasse paulo post Procopii tempora desiit. Vocant Graeci ϑρό- 
vovg ὑκλαδίας, ut notet Hesychius: et addit. οὗς of dxolov- 
ϑοι φέρονται τοῖς ἐς τὰς ἀγορὰς ἐξιοῦσι πλουσίοις, quos divi- 
Ζίδωσ in forum prodeuntibus servi deferunt. Athen. lib. 12. 
Ὀκλαδίας t8 αὐτοῖς δίφρους ἔφερον οὗ παῖδες, ἵνα μὴ καϑίζοιεν 
οἷς ἔτυχε. | Complicatiles sedes eis pueri ferebant, ne indecore 
femereque aederent. Synes de regno. τῶν ἀκολούϑων οἱ τοὺς 
χϑαμαλοὺς σκιμποδίσκους ὀκλαδίας ἐπὶ τῶν ὥμων ἀνατιϑέμενοι, 
ἐφ᾽ d τοῖς ἑωνημένοις ἐν ταῖς ἀγυιαῖς εἶναι καϑίζεσϑαι, Σκύϑαι V 852 
εἰσί. | Pedisequi, qui eeliulas humiles atque plicatiles humeris 
imponunt, ut iis domini in foris insideant, Scythae sunt, In 
hoc Synesii loco pro ἀγυιαῖς, lego ἀγοραῖς ex Hesychio, ex A 82 
quo et ex Procopii hoc loco tam perspicuus iam ille est, ut 
doctus interpres Synesii baerere non possit. 
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P. 60, 5. nter prostibulas habetur] Aimoinus 1, 9 de 
Gest. Franc. c. 6 '"Theodorae meretricium refert; at id ipsum, 
atque totam de Justiniano, Belisario, eorumque coniugibus hi- 
storiam tam prodigiose narrat, ut potius ex aliorum sermone, 
ac levi tenuique fama rem accepisse videatur, quam ex com- 
mendata litteris historia. Justinianus, inquit, et Belisarius 
quadam die cum coaequaevis sibi lupanar ingressi conspi- 
ciunt duas mulierculas ex gente 4£mazonum sorte captivitatis 
abductas inibi esse prostitutas; eas ili rapiunt, atque ad 
proprias domos deducunt, | Uni eorum nomen "Theodora, alia 
vocabatur 4ntonina. .Et Theodoram quidem lustinianus, 4n- 
toninam vero Belisarius accepit. 

P. 60, 8. Mimis in theatro] In eorum spectacula saepe 
patres invehuntur; acrius Xoannes Chrysostomus: ea tamen 
lustiniani temporibus moxime vigebant. Nam ex septem mu- 
neribus, quae & consulibus populo quotannis exhibebantur, 
quintum hoo eret, Zornae, vocatum, de quo novella 105. 
Quintum quoque faciet processum, quod ad theatrum ducit, 
quem Pornas vocant: ubi in scena ridiculorum est locus tra- 
goedis, εἰ "Thymelicis choris, e£ spectaculis universis, et audi- 
bilibus apertum est theatrum. 

P. 60, 13. /nflictas alapas tumentibus genis excipiens] 
Hoc spectaculi genus carmine Gregorius Nazianzenus exposuit 
iv τῷ Nixofoviov πρὸς τὸν πατέρα. 

------...--.-.-.. ἔ ὕβρεσιν ἄλλοι 

ἀνδρῶν, ϑηλυτέρων, πολυκαμπέα τέρψιν ἔχοντες, 

xal μίμων σκιεροῖσε βαπίσμασιν, οἷς ὕπο κοῤῥη 

γυμνοῦται ψοφέουσα γελοίϊον ἀντὶ γόοιο. 

Nunc in foemineis, nunc in probrisque virorum 

Dum varios animi lusus, et gaudia quaerunt 

Prospiciunt avidi colaphismata; queis sibi malas 

Dum reterunt illi, sonitus crepitusque cietur, 

Ex quo pro lacrymis oritur gemituque cachinnus. 

Et ad Seleucum, uiuos γελοίων κονδύλοις εἰϑισμένοι. — Scurrae, 
quibus feriri mos pugnorum 'ictibus. "Tertull. lib. de spectat. 
Contumeliis alaparum sic obiicit, quasi de praecepto domini 
Judat, 

P. 69, 4. In mulierculae eiusdem theatri] Ex Byzantiis 
meretricibus duas tantum babuit amicas Theodora, Chrysomal- 
Jam et Indaram; quas post acceptum imperium in regia apud 
apud se continuit, et socias habuit consiliorum.  Suides, Xov- 
σομαλλὼ ὄνομα ὀρχηστρίδος, εἶτα ἑταίρας. ἤκμαξεν ἐπὶ Ἶουστι-- 
νιανοῦ καὶ Θεοδώρας. Chrysomalla, nomen est saltatriculae, 
ac postmodum meretricis, quae celebris fuit Iustiniani et Theo—- 
dorae temporibus. Ynnuit huius historiae locum infra p. 78. 


P. 68, 6.  Pentapolis praefecto] Eem intelligit, quae est 
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in Aegypto, et ab Alexandria decem dierum itinere distat. A 93 
Vide infra ubi de reditu '"Theodorae ab Hecebolo expulsae. 

P. 63, 10. Orzente toto peragrato Byzantium reducitur] 
Orientis provincia, ex qua ultima Byzantium discessit, fuit 
Paphlagonia. Τὸν ἅγιον παντελεήμονα Θεοδώρα ἡ γυνὴ τοῦ. 
μεγάλου Ἰουστινιανοῦ ἀνήγειρε, διότε ὅτε ἦλθεν ἀπὸ Παφλαγο- 
νίας ἐκεῖσε ἐν τῷ ἐμβύλῳ κατῴκει πένης οὖσα, καὶ ἔρια νή- 
ϑουσα, ἐξ ὧν εἶχε καὶ τὴν διατροφὴν, μετὰ δὲ τὸ βασιλεῦσαε 
ἔκτισε τὴν πενιχρὰν ἐκείνην οἰκίαν εἷς ναόν. Theodora uxor 
magni lustiniani post reditum ex αρλἑαροπέα in embolo ha- 
bitavit, ubi propter egestatem lanam nebat, ex quo opificio 
sitam. sustentavit; wbi vero ad imperium pervenit in. abiecta 
illa domo, templum construxit S. Pantaleonis. Autor de an- 
tiquitate urbis Constentinopolitanae. In embolo Theodora com- 
morabatur, ubi scilicet abiectissimae meretrices corpora pro- 
stituebant. Hino apud Plinium xwsoLAnRiA, de qua tot criti- 
corum eruditissimae nugae. .EMBOAOI (praeter alias eius 
vocis acceptiones) sunt porticus. Hesychius Milesius in πα- 
τρίοις Constantinum muros Byzantii protulisse narrat usque ad 
Τρωαδικοὺς ἐμβόλους, porticus Troadenses vocet autor antiquis- 
simus  descriptionis urbis Constantinopolis. | Quemadmodum 
ergo a porticuum fornicibus fornicariae mulieres dictae sunt; 
sic ἃ porticibus ipsis, lioc est, embo/is, EzMBOLARIAS alii voca- 
runt. JPorticibusne tibi monstratur femina voto digna tuo? 
Iuvenalis Satyr. 6. 

P. 64, 6. | Uterque Fenetae factionis] Acacius "Theodorae 
parens Prasinam secutus est; verum "Theodora ad Venetos 
transivit, ubi post Acacii obitum cum matre, sororibusque mu- 
nus alendi bestias ab illis accepit. De lIustiniano miror Chri- 
stophorsonum ignorasse, qui ad c. 31 1. 4 Evagrii, ita inter- 
pretatus est. J/Jacuit Iustiniano in alteram factionem eorum, 
qui Prasini dicuntur, animo propendere. Yn Graeco est Kva- 
νέων, Caeruleorum: hi sunt Veneti. Chosroés Iustiniano in- 
fensissimus Apameae cum esset, ἐπεὶ ἠκηκόει πολλῶ πρότερον 
Ἰουστινιανὸν βασιλέα χρώματος τοῦ Βενέτου (ὃ δὴ xvavsov ἐστιν) 
ἐχτόπως ἐρᾷν, ἀπεναντίας κανταῦϑα αὐτῷ ἰέναι βουλόμενος, 
ἤθελε τῷ lioucívo τὴν νίκην ἁρμύσαι, audissetque lustinia- 
num inperatorem colori Feneto (qui caeruleus est) insane 
favere; ipse contrariis in Aoc etiam studiis, Prasino colori 
victoriam concedi volebat. "Vide has notas infra. fStuduit fa- P 114 
ctioni Venetae Aulus Vitellius, qui, ut ait Suetonius, quosdam 
de plebe ob id ipsum, quod Venetae factioni clare maledixe- 
rant, interemit; contemptu sui, εἰ nova spe id ausos opinatus, 
Presinis favit C. Caligula. Dio 1, 69 ἰσχυρῶς γὰρ τῷ τὴν βα- 
τραχίδα ἐνδύνοντι, καὶ διὰ τοῦτο ἀπὸ τοῦ χρώματος καλουμένῳ 
Πρασίνῳ προσέκειτο.  Fehementer propensus erat animo in eos. 


A 84 
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qui ranuncularem vestem induerent, qui et Prasini a colore 
nuncupati. 

' P.64,9. Morbo lustinianus urgebatur] Cruris affectione 
gravissime laboravit; omni abiecta spe salutis. De hac Pro- 
copium intelligere certum est ex iis quae subdit, miro casu 
imperatorem convaluisse, nempe adhibitis sanctorum martyrum 
reliquiis, quas effodi contigit, dum sanctae Irenae templum 
instaurabatur. Rem totam ipse luculenter prosequitur 1. 1 
aedif; Haec Iustiniani aegrotatio incidit in annum circiter vi- 
gesimum tertium, vel quartum eius imperii; nam anno quinto 
et vigesimo, mense Septembre, indictione decima quinta illud 
sanctae Irenae templum dedicatum fuit; ut Theophanes notet. 
"Theodora suum iam diem obierat; quare elia plane lustiniani 
haec est valetudo ab ea, de qua supra Procopius p. 16. At- 
que alia etiam fortassis est ἃ qua liberatus fuit ope sanctorum 
Cosmae et Damiani, quibus et templum ex voto excitavit, ut 
eodem libro aedif. primo narrat. Alia itidem illa óvcovoía, 
difficultas urinae, quam removit aqua τῆς ζωηφύρου πηγῆς, ut 
vocant Byzantii, vivifici fontis: ad quem deiparae liberatrici 
aedem dedicavit, ut Nicephorus Callisti refert in officio eccle- 
siastico feriae quintae τῆς διακαινησίμου. Quintum Iustinianus 
aegrotavit post reditum e Thracia, quo ad restaurationem mu- 
rorum, quos Zongos appellant, perrexerát: nempe anno imperii 
trigesimo quarto, nonis Septembris, indictione nona. Ex fre- 
quentibus morbis divino praesidio lustinianum  convaluisse 
Paulus Silentiarius in libro de sanctae Sophiae templo indicat: 

ὅϑεν νύσους μὲν διαδιδράσκεις εὐκόλως. 
Vide Theophanem, et has notes ad p. 16. 

P. 64, 14. 4fbeentis Caesaris] Secesserat Iustinianus vel 
in suburbanum Heraeum, de quo infra p. 70, ad cruris vitium 
curandum, vel in Sycanum, ubi tum sanctae Irenae templum 
oonstruebatur, ibidemque fortasse veneratus est reliquias, de 
quibus modo dicebam. Saepe venit Calchedonem, et anno 
primo et secundo diutius ibi commoratus est, ut ex plerisque 
eius constitutionibus patet; "longius autem &b urbe Byzantio 
ad orientem raro discessit, semel anno trigesimo secundo, 
cum in Selymbriam ad excitandos muros Jongos terrae motu 
collapsos, et abigendos barbaros, qui inde in Thraciam inva- 
serant. Atque iterum anno trigesimo septimo, mense Ootobre, 
indictione: duodecima , ad Myriangelos (perperam AMyrangolos 
in historia miscella) hoo est, Germios in Galatia relipyionis et 
orationis causa; 'Theophanes. In Italiam venisse, cives Ra- 
vennates haud probare possunt; etsi dedioationi ecclesiae S. 
Vitalis Iustinianum cum 'T'heodora credant interfuisse, nempe 
anno post consulatum Basilii sexto, indictione decima, ut re- 
fert Hieronymus Rubeus 1. 3. Nam Theodora eodem illo sanno, 
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iisdemque diebus Byzentii graviter aegrotans, suaeque vitae 
timens, in Italiam Belisario scribebat de Ioanninae illius filiae 
et Anastesii nepotis sui coniugio maturando, et tandem quarto 
nonas Iulias diem clausit extremum. Vide Procopium lib. 3 
bell. Gotth. et hic p. 24. "Theophanem ad annum primum 
et vigesimum Iustiniani, et has notes ad p. 24. "Venit quidem 
Ravennam Iustinianus plane adolescens, eoque missus est ob- 
ses ad 'Theodoricum Gotthorum regem ἃ lustino avunculo 
exercitus duce, ut Theophilus Iustiniani praeceptor exponit. 
Theodora quando Byzantio digressa sit, dicemus ad p. 70. 

P. 64, 16. Praefecto urbis Theodoto Cacurbitino] De 
quo mentio fit in historia de templo senctae Sophiae, quam 
in Vaticana bibliotheca vidimus. Huic Theodoto in exilium, A 35 
ut statim ait Procopius, ebeunti succedit Joannes Coccorobius. 
Plures legimus in antiquis monumentis, qui sub Iustiniano ur- 
bis Byzantii praefecturam gesserunt:. insigniores sunt, patricius 
post consulatum Belisarii, ad quem rescriptum fuit de secun- 
dis nuptiis.  ;freobindus lustiniani neptis Proiectae meritus. 
Tribonianue, qui ob id expraefectus vocatur, ad quem extat 
edictum lastinieni nonum.  ZYyphon in seditione victoriatorum. 
Theodori frater, qui pridem eumdem magistretum habuerat: P 115 
chron. Alexendr. Longinus, cuius praefecturae infra meminit V 855 
Procopius. .Domnicus, qui Apione consule, cum potestate fuit. 
JMusonius, ad quem soripsit Iustinianus novellam 184.  Geor- 
gius falso coniurationis in imperatorem accusatus, ut prodit 
"Theophanes. JProcopius noster, qui successorem habuit “4π-- 
dream enno lustiniani trigesimo sexto; post quem Victor Tun- 
nensis ponit Juanum trigesimo nono anno lustiniani. 

P. 65, 9. Miro sane casu conva(uit] 'Testem huiusce 
mirifidi casus ipsam imperatoris purpuram fuisse, narrat Pro- 
copius l. 1 aedif. quae in regia servabatur eo imbuta liquore, 
qui ex martyrum reliquiis, vitiato cruri admotis abunde re- 
dundareat. 

. 65, 4. Quosdam ex familiaribus dire caesos impellit 
ad falsas illius accusationes] Quis non credat, cum ecclesia- 
$ticos etiam his technis Iustinienus circumvenerit? narrat id 
Eustathius Presbyter in vita S. Eutychii. οὗ τοῦ ἀγρίον ϑηρὸς 
ὑπουργοὶ συλλαμβάνουσι σύροντες τοὺς ἐπὶ τὴν ὑπηρεσίαν τοῦ 
ἁγίου ἀνδρὸς ὀφείλοντας αὐτοῦ καταμαρτυρφῆσαι , ἵνα δείξωσι 
δῆϑεν μετ᾽ εὐλόγου προφάσεως αὐτὸν τῆς ἐπισκοπῆς ἐξεοῦν. 
Immanis belluae ministri comprehendendos trahunt sancti viri 
famulos, ut adversus eum testimonium dicant. .Ne sine iusta 
causa ille ex episcopatu pulsus videatur. Sed cum re ipsa 
pulsus sit a Iustiniano Eutychius, et de eo sit institutum iu- 
dicium, quemadmodum hic in Theodoti causa narret Proco- 
pius, τὸ περιεῖχον οὗ λίβελλοε ἀναγκαῖον ἀκοῦσαι, καὶ γελάσαι 
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τρανῶς. ὅτε συκοτόκυλα ὀρνιθίων ἔφαγε. καὶ ὅτι πολλὰς ὥρας 
γονυκλισίας ποιῶν ἤυχετο, καὶ ἄλλα τούτων καταγελαστότερα: 
quid libelli continerent operaepretium est. audire, ac tum ef- 
fuese ridere. | .Eutychium gallinarum hepar, et intestina come- 
disse, multasque horas de geniculis orando consumpsisse ; haec 
in illum, et his similia risu digniora, Et mariti aemula Theo- 
dora iisdem artibus in Sylverium usa est, nam misit iussiones 
ad Belisarium ita continentes; vide aliquas occasiones in Syí- 
perium papam, εἰ depone ilium ab episcopatu, aut certe festi- 
nus transmitte ad nos.  Anast. in Sylverio. 

P. 66, 4. Jn hoc enim illa plane repugnabat] Non so- 
jum Euphemia; sed etiam Iustiniani mater Bigleniza, quod 
cum evincere illa nequivisset, ut "Theophilus in vita Iustiniani 
affirmat, moerore contabuit. 

P. 66, 8. Cum suo nomine sane ignominioso] Id est, 
Lupicinae, sive Lupiciae: nam. vilissima scorta Latine LLupas 

A 86 dicimus. "Theodorus Lector: σύμβιον εἶχεν ὀνόματε Δουπικίαν, 
ἣν γενομένην Αὐγούσταν Εὐφημίαν of δημόται ὠνόμασαν. — Con- 
ijugem habuit nomine Lupiciam, quam creatam “ὡρ ἐϑέαπι po- 
pulus Euphemiam vocavit, In publicis acclamationibus; lYu- 
STINE. AUG. TY. VINCAS. EUPHEMIA. AUG. TY. VINCAS. et in 
antiqua insoriptione.  DoxriNr. TOTIUS. ORBIS. lusTINUS. ET. 
EvurnEkMiA. Pr. AUGG. Pia foemina venerata est martyrem Eu- 
phemiam non solum nominis tessera, sed etiam templo Con- 
stantinopoli magnifice constructo, in quo sibi statuam posuit. 
Ἐὐφημίας τῆς γυναικὸς Ἰουστίνου τοῦ Θρᾳκὸς στήλη ἴστατο iv 
τῇ ἁγίᾳ Εὐφημίᾳ τῇ ὑπὸ αὐτῆς κτισϑείσῃ.ς Euphemiae uxoris 
Justini Thracie etatua est ἐπ templo sanctae Euphemiae ab 
eadem, aedificato. | Suidas. 

P. 66, 9. Haec non ita multo post excedit e vita] Non 
dubito quin ante annum imperii sextum, quo Cedrenus, ut 
mox dicam, Euphemiae obitum perperam notat. Nam falsum 
omnino illud etiam est, quod de secunda Iustini coniuge affir- 
mat. ἔστεψε δὲ xol Θεοδώραν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ Αὐγούσταν 
τῆς ἙΕὐφημίας τελευτησάσης. Οὐγοπανὲξ quoque Theodoram 
nxorem suam Jfupgustam, iam mortua Euphemia. Ex hoc 
fonte Octavius a Rosberg, et multi nostri temporis scriptores 
id hauserunt. Verum enimvero ut ingenium lustini Procopius 
declararet, nihil δὰ rem magis fecisset, quam hominis confecti 
summa senectute, ac pedis vulnere, ut statim dicemus, gravis- 
sime laborantis choreas, nuptiales faces, tibiasque narrare. 
Sed, in illis Cedreni verbis duo sunt animadvertenda: alterum 
est, Graecis ἔστεψε matrimoniis celebritatem denotare, quod 
alibi passim, et in matrimonialibus iuris Graeco Romani quae- 
stionibus observes. Etenim Graeci solemnes nuptiarum ritus 
prolatis coronis absolvunt, quas sponsis imponunt, estque στέ- 
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φουσι, quo perfectum stabilitumque connubium explicant, Al- 
terum, quod supra etiam monebam, viris gravissimis freu- 
dem fecisse illam Iustini ac Iustiniani nominum compendio- 
sam, vel mendosam scriptionem librariorum; nam erat for- 
tessis apud autores, quos Cedrenus compilavit, Justinianum P' 116 
(non Justinum) matrimonial; corona TAeodoram uxorem suam, ' 
et dein 4ugustam ornaase, iam mortua Euphemia; quod aptis- 
sime convenit cum. hac Procopii historia, qui Euphemiam. Iu- 
stiniano ait repugnasse in matrimonio, quod cum Theodora 
moliretur: idque demum illum confecisse, ubi naturae cessit 
Euphemia. Ne quid vero dissimulemus, Theophanes ad an- 
num lustini sextum, sio habet; ἔστεψε δὲ καὶ τὴν ἑαυτοῦ yv- 
ναῖκα Θεοδώραν «Αὐγούσταν ἅμα τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν.  Coro- 
navit autem Augustam. uxorem euam  Theodoram simulatque 
cepit imperium. Hinc, ut vides, suam Cedrenus ipsis verbis 
rhapsodiam decerpsit ao depravavit: nam Euphemiae mortis 
nulla mentio est, scilicet ad huno annum sextum, id ex suo 
ile addidit: et quod minime debuit », extrema praetermisit 
Theophanis verba, ἅμα τῷ βασιλεῦσαι αὐτὸν, simulatque cepit 
imperium; quibus nodus huius difficultetis explicetur. Nam 
ex iis plane intelligimus Theophanem eo looo non agere de 
Iustini uxore. Qui enim potuit Theodoram lustinus coronare 
simulatque cepit imperium, cum sextus ille esset aunus eius 
imperii? At simulatque cepit imperium, Euphemiam Iustinus 
coronavit, ut sub ipso statim limine anni primi narrat ipse 
Theophanes; ; σύμβιον δὲ ἔχων ὀνόματε «Δουπικίαν ἔστεψε: Αὐ- 
γούσταν, ἣν οἱ δῆμοι ἐχάλεσαν Εὐφημίαν εἰς τὸ στέψαι αὐτήν. A 87 
Coniugem vero habens nomine Lupiciam coronavit “ἰμριδέαπι, 
eamque populus dum  coronaretur, Euphemiam appeilavit. 
Quare cum iota illa pars historiae Theophanis luxeta sit, ita 
hunc locum puto restituendum. Ἔστεψε δὲ καὶ τὴν (non éav- , 
τοῦ, sed) Ἰουστινιανοῦ γυναῖκα Θεοδώραν AUyovorav ἅμα τῷ 
βασιλεῦσαι αὐτόν.  Coronavit .Mugustam | uxorem lustiniani 
Theodoram simulatque cepit ille (hoc est Iustinianus) impe- 
rium. Sed haec a Theophane per anticipationem narrata sunt 
ad annum sextum, quae anno lustini nono contigisse ola- 
rum est. 

P. 66,.10. | Justinus summa senectute confectus] Simeon 
Metaphrastes in S. Sabae vita. ó βασιλεὺς Ἰουστῖνος βαϑύτατα 
ἤδη γηράσκων, ἄλλως τε δὲ καὶ νόσῳ τινὶ τοῦ σώματος βαρυ- 
vopevog, καὶ οὐχ ἱκανὸς ὧν ἕτι πρὸς τὴν τῶν κοινῶν ἐξαρκεῖν 
σεροστασίαν, jv ἀρχὴν ἀποτίϑεται Ἰουστινιανὸν dvo" αὐτοῦ τὸν 
εἰδελφιδοῦν αὐτοχράτορα καταστήσας πατρίκιον, καὶ ὕπατον ὄντα, 
καὶ στρατηγὸν, καὶ κραταιῶς ἤδη τῶν τοῦ κοινοῦ πραγμάτων 
ἐπειλημμένον. Justinus imperator provecta cum, esset. senectute, 

et corporís morbo gravatus, neque amplius ad. rempublicam 
Procopius 11]. 25 
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gerendam. apiue, deponit imperium, lustiniano sororis filio 
"ugusto constituto, qui tum erat patricius, exconsul, militiae- 
que magister, eb serio iam publicam ceperat rerum admini- 


. etrationem, Vide quae notavimus ad p. 29 lin. 16. 


P. 66, 14. Nam cum viris eenatoriis (quod prisca lege 
cautum est) uxorem ducere meretricem non liceat] Constantini 
rescripto ad Gregorium 1l. 1. Senat. c. de nat. lib. et Velen- 
tiniani ac Martiani ad Palladium. 1l. 7 o. de incest. et inutil. 
nupt. Senadores seu praefectos, vel quos in civitatibus duum- 
viriditae, vel sacerdotii, id. est, Phoeniciarchiae vel Syriarchiae 
ornamenta condecorant, placet maculam subire infamiae, εἰ 
alienos a Homanis legibus fieri, si ex ancilla, vel ancillas 

iG, vel liberta, vel libertae filia, vel acenica, . vel ecenicae 
filia, vel tabernaria, vel tabernariae filia, vel hurnili, vel ab- 
decta persona, vel Lenonis, aut. Zrenarii filia, vel quae mer- 
eimoniis publice praefuit, susceptos filios in numero legitimo- 
rum habere voluerint, aut proprio iudicio, aut noatri praero- 
gativa rescripti. Hanc legem Iustinus antiquavit. 

P. 66, 15. Principem adigit ad legem noea constitu- 
ione evertendam] Ionuit Procopius fFustini legem 23 o. de 
nupt. Verum quod hie repetere saepe cogor, quatuor ille 
litterae TIusr. quibus nomen lustinus senior notabat suum, 
quemadmodum supra pag. 28 Procopius narravit; quaeve illi 
praefixae Constitutioni in antiquis manuscriptis libris erant, et 
nos in Vaticano observavimus, doctis viris imposuerunt, qui 
eius notae ambiguitatem ad lustiniani, quam ad Iustini nomen 
interpretari maluerunt, eidemque oonstitutionem adscribere: et 
Hubertus Giphenius eam 'Theodorae suasu in commodum mu- 
lierum editam a Iustiniano etiam credidit. Sed Iustini omnino 
est: nam in oodicem non semel irrepserunt falsae legum in- — 


P 117 scriptiones, atque etiam subscriptiones. Dicam tantum in re 


praesenti exploratissimas quasque. 1. 6 restituendae. C. de 
advoc. fisc. et 1. 7 per hano legem, et 1. 8 nemo, tum in 


A 88 epigrapha, tum in nota consulum ad caloem mendose est no- 


men lustiniani; nam ex tribus illis constitutionibus, prima 
sancita est anno lustini primo; secunda et tertia, amno sexto; 
notandique sunt duo Iustini Augusti consulatus, alter colleg* 
Eutharico, alter Opilione; ut recte est l. 28 consulta. C. de 
testib. nam Iustinianus cum Valerio primum consulatum gestit 
enno lustini avunculi tertio. Ad hanc normam emendandis 
et aliae sunt, et 1. 7 legem. €. de nat. lib. Praeterea legem 
illum de scenicis mulieribus Iustini esse prorsus evincit alis 
de iisdem scenicis Iustiniani constitutio, ab illa Justini plane 
diversa, quippe quae non solum plura capita, sed etiam anti- 
nomíam contineat, ut statim exponam. Ea licet hodie no 
extet, summam tamen eius habemus in rescripto lustinian! 
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δὰ episcopos in eandem sententiam dato, ut mox declarabo. 
Quamquam vero lustini constitutio, cuius hioc meminit Proco- 
pius, nota consulis careat non solum in impressis libris, sed 
etiam in antiquo oodice Vaticano; tamen ex inscripto De- 
mosthenis nomine, promulgaetam eam non dubitamus post an- 
num lustini tertium, vel duobus. sequentibus, quando praetorii 
praefecturam Demosthenes administravit, ut ex praetorum serie V 854 
ad consulum tempus a nobis revocata videre licet infra ad 
p. 92. Ipsam Iustini constitutionem, quod ad illustrandam 
partem huius historiae praecipuam pertineat, hic integram da- 
mus, In qua duo velim snimadvertas. Post legem Iuliam, 
Constantinianam , et Martianam de senatorum matrimoniis, 
primum sub Iustino et lustiniano auditam esse in orbe Ro- 
mano sanctionem de senatorum muptiis cum abiectis personis. 
Deinde licet ia Constantiana lege per hano antiquata nomina- 
tim notentur ancillae, libertae, scenicae, tabernariae, lenonum 
et arenariorum fiae, quaeque mercimoniis publice praefuerint ; 
tamen ut plane intelligeremus pro Theodora sancitam hano le- 
gem fuisse, Iustinum solas hic nominare mulieres ecenicae, ex 
qua nimirum faece Theodora fuerat. 


Iwr. IUS T AvucvusTUS 


DxkMOosTHENI PRAEFECTO PRAETORIO. 


Imperialis benevolentiae proprium hoo esse indicantes, ut 
omni tempore subiectorum commoda tem investigare, quam 
eis mederi procuremus: lapsus quoque mulierum, per quos 
indignam honore conversationem imbecillitate sexus elegerint, 
competenti moderatione sublevandos esse censemus: minime- 
que eis spem melioris conditionis adimere, ut ad eam respi- 
cientes, improvidam et minus honestam electionem facilius 
derelinquant. Nam ita oredimus dei benevolentiam, et circa 
genus humanum nimiam clementiam, quantum nostrae naturae À 39 
possibile est, imitari, qui cotidianis hominum peccatis semper 
ignoscere dignatur, et poenitentiam susoipere nostram, et ad 
meliorem eam statum deducere. Quod si ciroa nostros sub- 
iectos imperio nos etiam facere differamus, nulla venia digni 
esse videbimur. taque cum iniustum sit, servos quidem li- 
bertate donatos, posse per divinam indulgentiam natalibus suis 
restitui, postquam huiusmodi principale beneficium ita degere, P 118 
quasi nunquam servissent, sed ingenui nati essent: mulieres 
autem, quae scenicis quidem lupis sese ante immiscuerunt, 
postea vero spreta malae conditione ad meliorem migravere 
sententiam, et inhonestam professionem  effugerunt, nullam 
spem principalis habere beneficii, quod eas ad illum statum 
reduceret, in quo si nibil inhonesti pecgatum esset, commorari 
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potuerunt. Praesenti sanctione clementissima principale bene- 
ficium eis sub ea lege coondonamus, ut si derelicta mala et 
inhonesta conversatione, commodiorem vitam amplexae fuerint, 
honestatique sese dederint; liceat eis nostro supplicare numini, 
ut divinos effatus sine dubio mereantur, ad matrimonium eas 
venire permittentes legitimum: iis, qui eis coniungendi sunt, 
nullo timore tenendis, ne scitis praeteritarum legum infirmum 
esse videatur tale coniugium , sed ite validum huiusmodi per- 
manere matrimonium confidentibus, quasi nulla praecedente 
inhonesta vita uxores eas duxerint: sive dignitate praediti sint, 
sive alio modo scenicas in matrimonium ducere prohibeantur; 
dum tamen dotalibus omnimodo instrumentis non sine scriptis 
tale probetur coniugium. Nam omni macula penitus direpta, 
et quasi suis natalibus huiusmodi mulieribus redditis, neque 
vocabulum inhonestum eis inhaerere de caetero .volumus; ne- 
que differentiam aliquam eas habere cum iis, quae nihil simile 
peocaverunt. Sed et liberos ex teli matrimonio procreandos, 
suos et legitimos patri esse: licet alios ex priore matrimonio 
legitimos habeat: ut bona eius tam ab intestato, quam ex te- 
stamento, isti quoque sine ullo impedimento percipere possint. 
Sed et si tales mulieres post divinum rescriptum ad preces 
earum datmm, ad matrimonium venire distulerint, salvam eis 
nihilominus existimationem servari praecipimus tam in aliis 
omnibus, quam ad transmittendam quibus voluerint suam sub- 
stantiam, et suscipiendam competentem sibi legibus ab aliis 
relictam, vel ab intestato delatam haereditatem. Similes vero 
tale merentibus ab imperatore beneficium mulieribus, illas 
etiam esse volumus, quae dignitatem aliquam habent, et si 
non serenissimo principi supplicaverint, ultroneam tamen do- 
.metionem ante matrimonium meruerint, ex qua dignitate, et 
: aliam etiam omnem maoulam, per quam certis hominibus le- 
gitime coniungi mulieres prohibentur, aboleri penitus oportet. 
His illud adiungimus, ut et filiae huiusmodi mulierum, siqui- 
A 40 dem post expurgationem prioris vitae matri suae natae sint, 
non videantur scenicarum esse filiae, nec subiacere legibus, 
quae prohibuerunt filias scenicarum certos homines in matri- 
monium ducere. Si vero ante procreatae sint, liceat eis pre- 
ces offerentibus invictissimo principi sacrum sine obstaculo ullo 
mereri rescriptum, per quod eis ita nubere permittatur, quasi 
non sint scenicae matris filiae: nec iam prohibeantur illis co- 
pulari, quibus scenicae filias, vel dignitatis, vel alterius causae 
grstia uxores ducere interdicitur: ut tamen omnimodo dotalia 
inter eos etiam instrumenta conficiantur. fed et si ἃ scenica 
matre procreata, quae usque ad mortem suam in eadem pro- 
fessione duraverit, post eius obitum preces imperatoriae cle- 
mentine obtulerit, et divinam indulgentiam meruerit, liberatio- 
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nem maternae iniuriae, et nubendi licentia sibi condonantem: 
istam quoque posse sine metu priorum legum in matrimonio 
illis copulari, qui dudum scenicae filiam uxorem ducere pro- 
hibeantur. Imo etiam illud removendum esse censemus, quod 
in priscis legibus (licet obscurius) constitutum est, ut matri- 
monia inter impares honestate personas contraehenda, non ali- 
ter quidem valeant, nisi dotalia instrumenta confecta fuerint, . 
His vero etiam non intercedentibus, omnimodo firma sint sine 
alique distinctione personarum; si modo liberae sint et inge- 
genuae mulieres, nullaque neferierum, vel incestarum coniun- 
ctionum suberit suspicio: nam nefarios et incestos coitus omni- 
bus modis amputamus, sicut et illos qui praeteritarum legum 
sanctione specialiter vetiti sunt: exceptis videlicet iis, quos 
praesenti lege permitthnus, legitimique matrimonii iure muniri 
praecipimus. His itaque per hane generalem legem ita con- 
stitutis, et de caetero conservandis, praeteritas etiam huiusmodi 
coniunctiones ex subiecto tempore factas secundum praedictam 
dispositionem iudicari praeeipimus, ut si quis talem uxorem 
ab initio nostri imperii (preut dictum est) iam duxerit, et li- 
beros ab ea procreaverit; iustos eos et legitimos, et tam ab 
intestato quam ex testamento successores habeat, et legitima P 119 
in posterum nihilominus ea uxore permanente, procreati quo- 
que liberi legitimi sint. 

Hanc legem Iustinianus saepius deinde confirmavit novell. 
89 c. 15 et novell. 117 c. 6. Sed in primis celebri illa con- 
stitutione, quae, ut idem affinnat, olim erat in quinto libro 
codicis; sed plane ab hao lustini diversa; nam illa rescripta 
fuit πρὸς τὰς πολιτικὰς ἀρχὰς, ad civiles magistratus; haec 
vero lustini ad Demosthenem praefectum praetorio. Deinde 
asd matrimonia scenicarum mulierum dotalia quidem instru- 
menta requisivit in illa Iustinianus, non autem imperatoris re- 
scriptum ::in hao vero contra Iustinus sancivit. Haec explica- 
tius habes in lustinjeni rescripto ad omnes episcopos, quod 
Graece tibi damus ex Vaticana bibliotheea. 


Βασιλεὺς Ἰουστεινιανὸς τοῖς ἁπανταχοῦ γῆς 9:0 — AA 
φιλεστάτοις Ἐπισκόποις. 


Θείαν ἐποιήσαμεν διάταξιν οὐδενὶ συγχωροῦντες ἄκουσαν 
γυναῖκα δούλην, ἢ ἐλευθέραν εἷς σκηνὴν, ἡ εἰς ὀρχήστραν πα- 
ϑέλκειν, οὐδὲ ἀπαλλαγῆναι βουλομένην κωλύειν τοὺς ἐγγυητὰς 
τοὺς αὐτῆς, ὡς ὑπὲρ αὐτοῦ τούτου χρυσίον ῥητὸν ὁμολογήσαν. 
τας ἀπαιτεῖν. ἀλλ᾽ εἴ τι τοιοῦτο γένηται, κωλύεσθαι ταῦτα παρὰ 
se τῶν λαμπροτάτων τῶν ἐπαρχιῶν ἀρχόντων, καὶ παρὰ τῶν 
ἐν ταῖς πόλεσι Θεοφιλεστάτων ἐπισκόπων διεταξάμεϑα, δόντες 
ἄδειαν τοῖς θεοφιλεστάτοις ἐπισκόποις, ἅμα τῷ λαμπροτατῷ τῆς 
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ἐπαρχίας ἄρχοντι, καὶ ἄκοντας ἄγειν πρὸς ξαυτοὺς τοὺς βιασα- 
ovg, ἢ τοὺς ἀπαλλάττεσθαι τῆς ἐργασίας κωλύοντας D xal 
δημοσίαν μὲν αὐτῶν ποιεῖν τὴν οὐσίαν, ἐκείνους δὲ τῆς πό- 
λεως ἐξελαύνειν. εἰ δὲ ó τὴν ἐπαρχίαν ᾿Ιθύνων αὐτὸς ό βιαξό- 
V 865 μενος e», ἢ τὴν ix τῆς εἰρημένης ἐργασίας ἀπαλλαγὴν κω- 
λύων, διδοῦσαν ἄδειαν καὶ μόνοις τοῖς ϑεοφιλεστάτοις ἐπεσκό- 
ποις προσιέναι τὴν ταῦτα παρασχοῦσαν, ἢ τὸν αὐτῆς ἐγγυητήν. 
τὸν δὲ ἐναντιοῦσϑαι τῷ τὴν ἀρχὴν ἕχοντε, καὶ μὴ συγχωρεῖν 
ἀδικεῖν, 5 εἰμὴ γένοιντο βὰν τοῦτο ἱκανοὶ, μηνύειν εἰς τὴν βα- 
σιλείαν, ὥστε ἐξ ἡμῶν τὴν προσήκουσαν ἐξενεχθῆναι ποινὴν, 
τῶν ἐγγυῶν καϑαάπαξ λυομένων, καὶ τῶν ἐγγυητῶν ἀζημίων φυ- 
λαττομένων. ἄδειαν διδόντες ταῖς ἀπαλλαττομέναις τοιαύταις γυ- 
γαιξὲν, ἐλευϑέραις καὶ εὐγενέσιν οὔσαις πρὸς γάμον χωρεῖν ψό- 
μιμον, καὶ εἰ τυγχάνοιεν ταῖς σεμνοτάταις ἀξίαις οὗ ταύτας λαμ- 
βάνοντες κεκοσμημένοι, μηκέτι δεομέναις βασιλικῆς ἀντιγραφῆς, 
ἀλλὰ κατ᾽ ἐξουσίαν τὸν γάμον πραττούσαις, γαμικῶν μέντοι 
συμβολαίων ἐκ τρύπου παντὸς μεταξὺ αὐτῶν γινομένων. τὰ 
αὐτὰ καὶ περὶ τῶν ϑυγατέρων τῶν σκηνικῶν διαταξάμενοι, τὴν 
μὲν εἰρημένην διάταξιν καὶ ἐν τῷ ἑτέρῳ βιβλίῳ τῷ πασῶν δια- 
τάξεων, τούτου δὴ τοῦ τῆς "ue ρας εὐσεβείας ἐπωνύμου βιβλίου 
σρὺς τὰς πολιτικὰς ἀρχὰς ἀντιγεγραμμένην τεϑείκαμεν. ἐπειδὴ 
δὲ ἐχρῆν διὰ τῆς παρούσης νομοϑεσίας καὶ ὑμῖν τοῖς πανταχοῦ 
γῆς ϑεοφιλεστάτοις ἐπισκόποις ταῦτα ποιῆσαι φανερὰ, διὰ τοῦτο 
συνελόντες τὰ κατ᾽ ἐκείνην ἀφηγή Get πλατυτέρᾳ νομοϑετηϑέντα 
τήνδε τὴν ϑείαν διάταξιν ποιούμεϑα καὶ πρὸς ὑμᾶς, ὕπως τὴν 
ἱερατικὴν διασώξοντες σεμνότητα, καὶ σωφροσύνης ἀντεχόμενοι 
ταῦτα φυλάττοιτε, T0T8 ἐκ τοῦ μεγάλου θεοῦ δέος, καὶ βασιλι- 
κὴν ἀγανάκτησιν, εἴτε τούτων παραβαίνοιτε, λογιζόμενοι. — D. X. 
NON. ΟΡ. DN. lustin. Pr. A. rv. et Paulino Coss. 

P. 67, 1. Cum avunculo Homanorum Caesar consalu- 
&atur] Vir doctissimus lIustinianum tum Caesarem consaluta- 
tum putat, cum nobilissimus est appellatus, ex eo loco Mar- 
cellini. nno regíae urbis conditae cxcvix, Justinus imperator 
Justinianum ex sorore sua nepotem iam dudum a se nobilis- 

ἃ 42 simum designatum, participem quoque regni sui, euccessorem- 
que creavit. Neque vidit Caesaris et nobilissimi dignitates 
etiam tempore hic a Marcellino distinctas. Valentinianus iu- 
nior, ut refert Olympiodorus Thebanus apud Photium, adhuc 
in cunabulis ab Hónorio imperatore nobilissimus dictus est, 
quinto vero post anno a "Theodosio per Helium officiorum 
magistrum Thessalonicae Caesar pronunciatus fuit. "Vide Mar- 
eellinum ad consulatum Maximi, et Plintae, atque Victoris et 

P 190 Castini. Sanctus Nicephorus in histor. Τῶν υἱῶν αὐτοῦ τοὺς 
μὲν δύο Χριστοφόρον καὶ Νικηφόρον Καίσαρας, Νικήταν δὲ 
νοβελίσσιμον. Duos 6 liberis suis Christophorum et INicepho- 
rum Caesares, Nicetam vero nobilissimum creat, Sane multos 
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legimus nobilssimoe, qui nunquam Caesares fuerunt; Euma- 
thius, qui Hysminii et Hysminiae descripsit amores, protono- 
bilissimus erat. Ergo lustinianus nobilissimus appellatus est, 
cum ἃ lustino est adoptatus sub initium imperii, ut clare Pro- 
copius significat 1. 1 bell. Pers. Caesar autem  pronuncietus 
fuit anno nono, ut est apud Evagr. 1. 4 c. 9. Tovro τῷ lov- 
Grívo ὄγδοον Frog τῆς βασιλείας ἄγοντι ἐννέα τὲ μῆνας πρὸς 
τρισὶν ἡμέραις Ἰουστινιανὸς ἀδελφιδοῦς συμβασιλεύει ἀναῤῥηϑεὶς 
τῇ πρώτῃ τοῦ ξανϑικοῦ. Cum lustinus octo annos, menses 
novem, et dies tres regnasset, lustinianum sororis filium sibi 
in societatem imperii gerendi ascivit; qui Caesar. declaratua 
fuit prima die mensis Xanthici, id est, calendis prilis, 
Idem comprobat antiquum nomisma a viro humanissimo Dio- 
nysio Octaviano Sada nobis traditum, in cuius aversa parte 
est ἐπίσημον 5 Graeoum cum tribus Latinis notulis τῆς. quibus 
colligitur summa novem annorum.  [Vid. fig. 2.] 

P. 67, 2. Metu. ac minis S. P. Q. perterritus in eara 
impellitur sententiam] Contrarium narret Victor 'lTunnensis ; 
lustinus .dugustus lustinianum nepotem suum ad senatorum 
supplicationem invitus Caesarem facit, Cyrillus Scythopolita- 
nus, συναινέσει πάσης τῆς συγκλήτου βουλῆς, universo senatu 
comprobante, lita loqui solemus, cum in comitüs vel pauci 
aperte reclamant, veh multi occulte adversantur. Sane in re- 
nunciatione suffragiorum universum senatum et populum in 
eandem minime ivisse sententiam par est credere; quare sub- 
indicare Procopius videtur, cum iis lustinianum minis egisse A 43 
qui refragarentur. 

P. 67, 8. Suscepere dominationem tertio ante festum Pa- 
schatis die| Hoc est, feria quinta maioris hebdomadis, ut €Cy- 
rillas Scythopolitanus declerat, vj ἁγίᾳ πέμπτῃ. "Theophanes, 
τῷ db ᾿“πριλίῳ μηνὶ πρώτῃ τῆς αὐτῆς πέμπτης ἱνδικτιῶνος τῇ 
ἑορτῇ τοῦ Πάσχα ἀσθενήσας ὃ βασιλεὺς Ἰουσεῖνος προεχειρίσατο 
ἔτι ζῶν sig βασιλέα Ἰουστινειανὸν τὸν ἴδιον ἀνεψιὸν, καὶ ἔστεψεν 
αὐτὸν, καὶ συνεβασίλευσεν αὐτῷ μῆνας τέσσαρας. .Die prima 
(quinta Cyrillus habet) mensis “ρνέδ, indictione quinta, die 
festo Paschae, imperator lustinus aegrotane, adhuc vivens ad 
imperium promovit luetinianum nepotem, eumque coronavit, 
et simul imperarunt menses quatuor, A Procopio Theopha- 
nem discrepare non arbitror; nam ante Pascha designatum 
Caesarem lustiniamum crediderim; ipso vero Paschatis die ἃ 
populo consalutatum ; hoo Theophanes, illud Procopius narrare 
videtur. 

P. 67, 4. Festum Paschatis] In Graeco est τῆς ξορτῆς. 
Nos addidimus Paschatis; nam festum Christianis omnium fe- 
storum celeberrimum, ita per quandam excellentiam Graeci 
nominarunt. Hinc fogvacsxe] epistolae et homiliae, quibus 
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futurum Pascha praenuncjatur. lustinianus novella octava, 
τὸν παρόντα νόμον ἐγράψαμεν Θεῷ τε αὐτὸν ἀνατιϑέντες xal 
ταῖς τῆς μεγάλης καὶ κοινοτάτης ἑορτῆς ἡμέραις. Hanc legem 
ecripsimus, quam deo dicavimus, et hisce magni εἰ universa- 
lis festi diebus, Nonnunquam etiam vocatur κατ᾽ ἐξοχὴν dies, 
ἡμέρα. Ut in synodo Berytensi, ἐπειδὴ τεσσαρακοστὴ ἦν ἐχέ- 
λευσε μετὰ τὴν ἡμέραν ἀπαντῆσαι. — Quoniam quadragesima 

P 191 erat post Pascha iussit nos occurrere, Et statim addit, διὰ 
τὴν ξορτὴν ἀπέλυσεν αὐτοὺς τῆς ἀκοινωνησίας. Propter festum 
Paschae absolvit eos αὖ excommunicatione, Chrysostomus di- 
xit Kvgíav ἡμέραν. 

P. 67, 4. Quando nulli dicere salutem vel pacem fas 
est] In omen infaustum id accipere Procopius videtur, nempe 
bellorum, coniurationum, pestium, prodigiorum, terraeque mo- 
tuum, quae imperatore Tustiniano contigerunt. Innuit praeterea 
veterem ecclesiae ritum, quem oonsuetum iam olim habuit, 
hodieque servat ecclesia Romana. Nam die, quem coenae 
Christi domini vocamus, nempe tertio ante Paschatis celebri- 
tatem, licet inter missarum solemnia pacem de more sacrorum 
Antistes ἃ deo petat, qui tamen mysteriis intersunt sacri viri, 
&c populus, ob moestitiam Christi passionis, a laeto pacis osculo 
et salutatione temperant. gnus dei dicitur, sed pax non da- 
iur. Libri rituales. Dicat, agnus dei, absque osculo. Ordo 
Romanus. 

P. 67, 6. Morbo lustinus absumptus est] Recrudescente 
vulnere quod olim pugnans acceperat. Chronicon Alexandri- 
num; Συνέβη ἀσϑενήσαντα τὸν βασιλέα Ἰουστῖνον ἐκ τοῦ ἕλκους, 
οὗ εἶχεν ἐν τῷ ποδὶ αὐτοῦ ἐξ ἧς ἔλαβε σταγίτας ἐν τῷ πεολέμῳ 
τελευτῆσαι μηνὶ λόῳ, κατὰ Ῥωμαίους «Αὐγούστου πρώτῃ ἡμέρα 

A 44 κατὰ ὥραν τρίτην τῆς παρούσης πέμπτης ἐπινεμήσεως. τελευτὰ 
δὲ ἐτῶν ἑβδομήκοντα ἕπτα. — Mccidit, ut imperator. Iustinus ex 
ulcere pedis, quod ex ictu sagittae in bello contraxit, extin- 
gueretur mense Loo, id est, Augusti die primo (secumdo, ut 

V 856 habet Cyrillus) sub horam diei £ertiam, indictione hac quinta. 
Fixit annos Lxxvit. ὁ ϑεῖος τοῦ μεγάλου Ἰουστινιανοῦ ἔκτισε 
τὰ Προκοπίας σὺν τῇ γυναικὶ αὐτοῦ Εὐφημίᾳ, ἔνϑα καὶ θανὼν 
ἐτάφη. «Ανωποιμέμα magni lustiniani aedificavit ecclesiam vo- 
catam Procopiae una cum Euphemia coniuge, ubi post obitum 
conditus est. Ex πατρίοις CP. Nescio, an haec Procopiae 
ecclesia, eadem cum illa sit, de qua Cedrenus memorat; ἔσε- 
λεύτησεν Ἰουστῖνος, xol ἐτέθη τὸ σῶμα αὐτοῦ ἐν μονῇ τῆς 
“ὐγούστης ἐν λάρνακι πρασίνῃ μετὰ τῆς γυναικὸς Εὐφημίας. 
Mortuus est pisseimus Justinus: corpus eius in arca ργαδίπα 
repositum, est in monasterio Jugustae iuxta uxorem Euphe- 
miam | 


P. 67, 6. “1“ππὲ in principatu novem exactis] Ita illorum 
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temporum aequales fornandes et Cyrillus; sed non solum an- 
num nonum exegit, verum etiam excessit. Marcellinus Iusti- 
niani Cancellarius duos praeterea menses addit; Evagrius, et 
ipse Synchronus tres tantum dies; 1. & c. 9. Bed in utrius- 
que libris mendum inesse palem est. Eam eit Evagrius Iu- 
stinum anno imperii octavo, mense nono (is erat Martius) ao 
tertio die Iustinianum participem regni fecisse, et cum eo im- 
perasse menses quatuor, id est, a Calendis Aprilis ad Calendas 
fextiles. Exegit ergo Iustinus in imperio annos novem, men- 
sem unum, dies tres, Nempe decimum annum attigit, quo 
magistratus Cyzioenus cudebat hoc nomisma, quod ab huma- 
nissimo viro Dionysio Octaviano Sada hebuimus [vid. fig. 8]; 
aliud huic simile a Nicopolitis cusum profert Adolphus Occo. 


A 1d P 122 
D. N. IUSTINUS. P. . Aug. "Mx 
0 B 


Tertium vidimus in quo eadem annorum summa Graeco erat A 45 
numero notata. 


D. N. IUSTINUS. P. P, AUG. VICTORIA. AUGG. I. 


Ad huius vero calculi rationem omnino restituas necesse est 
cum alios historicos, tum editionem Victoris Tunnensis, quae 
habet annos octo, menses novem.  Corrigenda praeterea est 
editio Graeca de sectis Leontii Scholastici, qui sub lustiniano 
floruit; nam ex vocis àvvía similitudine, fyc habet: Leuncla- 
vius male cautus, mendum sua interpretatione confirmavit. 

P. 67, 6. Solusque lustinianus imperavit cum Theodora] 
Dum haec Procopius scribebat, annum in imperio agebat Iu- 
stinianus secundum et trigesimum. Quid ergo in mentem ve- 
nit Pseudogordiano in privilegio Casinensi collegam Iustiniano, 
inde ab anno eius principatus duodecimo, dare lustinum iu- 
niorem? Adolphus etiam Occo nescio quem Tiberium Iusti- 
niano nostro socium dedit imperii; nec animadvertit aureum 
illum nummum, ex quo id elicit, Iustiniani iunioris esse, quo- 
cum Tiberius filius regnavit. τοῦ αὐτοῦ κόμματος est alter 
quem profert cum hac inscriptione. D. N. IUSTINIANUS. ET. 
EKYCHRISTIUS. Denique frustra viri docti Caesar Baronius, et 
Iacobus Gretserus ex lustiniani nomismatis alios eius collegas 
quaerunt. lllud proferunt, in cuius aversa parte est; vicTO- 
A!A. AUGGG. B.  Triplice littera c. tria Augustorum nomina 
denotari volunt; hoc est, cum lustiniano ac Theodora Iusti- 
num. Quem lustinun? iuniorem? Reclamat cum Procopio 
Corippus, qui nonnisi extinoto Tustiniano Caesarem et impera- 
torem creatum Justinum fuisse refert, solemnesque ritus inau- 
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gurationis carmine describit. Seniorem ? Nonne vident illud 
nomisma anno lustiniani. s. secundo cusum fuisse? Imo cum 
de hac re consulerem illustrissimum Card. Barberinum virum 
de omni genere litterarum bene meritum, ex ditissimo suo 
musaeo, in quo certant inter se rerum antiquitas et opulentia, 
duo protulit aurea nomismata quarto et sexto anno Iustiniani 
cusa; in quibus ter nihilominus repetita est littera 6. — Alte- 
rum hic accipe: alterum dabimus infra. JIncisorum ille abusus 
est. In alio nummo ἐκ τοῦ ἐναντίου peccarunt, ut vides. 
[Vid. fig. 4. n. ΚΝ. rusTINUS. ET. IUSTINIANUS. P. F. AUG. in 
quo litteras singulares, et extremam Auc. geminare oportuisset. 
Verum haec curiosius persequi, non huius est otii. 

A 46 P. 68, 7. | Nullus ex senatu, eto. prohibendam censuit 
rem detestabilem] Contrarium Aimoinus 1. 2 c. 5. Quod fa- 
ctum vehementer abhorruit populus, cunctusque senatus, adeo 
ut palam clamarent nefariam rem fecisse Jdugustum, ἐξ pu- 
blicae abiectionis scortum sibi copularet in matrimonium. .Hac 
Caesar exagitatus iniuria, plerosque senatorum pertrahi iubet 
ad necem, | Quae res in tantur perterruit plebem, ut sibi quis- 
que metuens conatibus eius in posterum minime obviare aude- 
ret. Haeo vera siluisset Procopius ? fortasse Aimoinus innuit 
iacta in Iustinianum eam ob rem convicia in circo et theatro, 
quod et in aliis autoribus legimus. 

P. 68, 9. Nullius ntistitum] Epiphanium Constantino- 
politanum patriarcham hic praecipue carpit, quo ἐπιϑέντος τὰς 

P 183 χεῖρας, manus imponente more maiorum Iustinianus adivit im- 
perium, ut Cyrillus Scythopolitanus explicat. 

P. 68, 10. Qui eam dominam esset compellaturus] Sci- 
licet et huno Procopii locum urgeant, qui illum Gregorii ma- 
gni nobis obtrudunt, ubi Mauritium imperatorem et Constan- 
tiam Augustam sanctissimus pontifex dominos vocat. Proco- 
pius quam nominis illius fastum vituperet, habes infra p. 134. 
Gregorius, aliique prisci pontifices, et orientis episcopi quam 
modeste, et συγκαταβατικῶς id egerint, omnes intelligunt. Nam 
Romani quidem pontifices, quos ex usu reipubl. dominos, eos- 
dem iure filios appellabant. .4driíanue Episcopus servus ser- 
wgorum dei dominie piissimis et. serenissima ac triumphalibus 
imperatoribus, filiis diligendis in deo et domino nostro lesu 
Christo Constantino et. lrenae upustis. Et in contextu epi- 
stolae: Püssimi et tranquillissimi domini et filii. Eandem 
compellandi formam observavit Agatho, cum in epigrapha, tum 
in contextu earum litterarum, quas pro concilio Constantino- 
politano sexto ad Constantinum Heracliun et Tiberium Au- 
gustos dedit. Ex orientalibus autem "episcopis plane fuerunt 
et quibus eo uti nomine non libuit, ut Leontio T'ripolitano, 
quem sua aetas Kavova τῆς ἐκκλησίας, ecclesiae normam, licet 
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Ariana infectum ]abe, vocavit. [6 (quoniam hic loous est de 
Graecis episcopis, et imperatrice 'Theodora) ad Eusebiam Con- 
stantii coniugem, foeminam in episcopos insolentis supercilii 
ita scripsit. δὲ ad te venire me volueris, debita episcopis re- 
verentia conservata, ut ego quidem ingrediar: tu autem sta- 
iim de sublimi isto aolio descendens, reverenter mihi obviam 
procedas, et caput meis manibus supponas, benedictionem ac- 
ceptura, ac deinde ego sedeam, tu verecunde adstes; cum ius- 
eero, signo dato, sessura: δὲ hae, inquam, tibi. conditionea 
placuerint, veniam ad. te: ein alio modo, non tam multa da- 
bis, tam magna non poteris, ut nos honore episcopis conve- 
niente neglecto, divinum sacerdotii institutum violemus. — Graeci 
autoris historiam habes apud Suidam in .Leontio. "Theodora V 857 
et Iustinianus ab ecclesiesticis domini dici voluerunt: an et 
oscula pedum ab iisdem ut a secularibus requisierint, dicam 
ad p. 133 1]. 81. 

P. 69, 9. Erat Theodora venusta facie] Procopius 1. 1 
aedif. de statua Theodorae a Byzantiis posita. Ἢ μὲν εἰκὼν 
εὐπρόσωπος, ἀλλὰ τῆς βασιλίδος τῷ κάλλει ἐλάσσων, ἐπεὶ αὐτῆς 
τὴν εὐπρέπειαν λόγῳ τε φράσαι, καὶ ἰνδάλματι ἀπομιμεῖσϑαε 
ἀνθρώπῳ γε ὄντι παντάπασιν ἀδύνατον. Praestantie quidem 
figurae imago est, sed a pulchritudine “μριδέαα longe abest, 
cum eius formae praestantiam humanum, non possit artificium, 
vel sermone declarare, vel exprimere simulacro. Pauli Silen- 
tiarii poétae sub Iustiniano apprime illustris extant 1. 4 Anthol. A 47 
duo epigrammata de Theodorae pulchritudine. An Augusteet 
affirmare non ausim. Haec illius imago est musivo opere ex- 
pressa Ravennae dum adhuc vivebat. ([Vid. fig. 5.] 

P. 69,15. —Ni/ul non in communi actitatum] Haeo summa 
est litterarum, Theodoree ad Zaberganem, ques supra p. 11 
Procopius retulit. Quamobrem lusüniani συνεργάτιν Paulus 
Silentiarius nominat: ἣν (Gocv εἶχες εὐσεβῆ συνεργάτιν. Ἰυ- 
stinianus autem in rebus gravissimis consiliorum participem 
habuisse se Theodoram saepe fatetur. Novell. 8. aec omnia 
apud, nos cogitantes, et hic quoque participem consilii sumen- 
dee, eam quae a deo data est nobis piiseimam coniugem. Ζο- P 124 
naras in lustiniano; οὐδὲν ἧττον τοῦ κρατοῦντος εἰ μὴ καὶ 
μᾶλλον ἡ κοινωνὸς αὐτῷ τοῦ βίου δεδύνητο. Nihil ipso im- 
peratore minus, nisi etiam plus, uxor pollebat. Qui provin- 
cias, et magistratus suscipiebant, aeque lustiniano aoc Theodo- 
rae fidem, iuramenti religione, publice profitebantur, et suam 
utrique acceptam referebant dignitatem, et utriusque servos 
sese appellabant. Novell. 8 in iuramento. Belisarius in duo- 
bus triumphis ad Iustiniani Theodoraeque vestigia sistit Geli- 
merem Vandalum, Gotthumque Vittigem, idque opere musivo 
in Augustaeo praetorio exprimendum Justinianus curavit, ut 
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est l. 1 aedif. Κατὰ τὸ μέσον ἑστᾶσιν ὃ τε βασιλεὺς καὶ εἶ a- 
σιλὶς Θεοδώρα ἐοικότες ἄμφω γεγηϑόσι τε καὶ νικητήρια ξορτά- 
ξουσιν ἐπί τε τῷ Βανδίλων καὶ Ior0ov βασιλεῖ δορυαλώτοις τε 
καὶ ἀγωγίμοις παρ᾽ αὐτοὺς ἥκουσι. Media vero in tabula sunt 
imperator ac Theodora 4ugusta gestientibus similes et exul. 
tantibus ob devictos Vandalorum, Gotthorumque regee, qui 
captivi per triumphum ad ipsos trahuntur. Sic in publicis 
inscriptionibus communis utrique titulus. Lege apud Cedre- 
num inscriptionem, quae erat in templo Sophiae. In templo 
Tero S. Sergii, quae domus pridem Iustiniani adhuc patricii 
haec extabat inscriptio, quam in mahnusoriptis Vaticanis 
codicibus legi. 

ἄλλοι μὲν βασιλῆες ἐτιμήσαντο ϑανόντας 

ἀνέρας, ὧν ἄνοητος ἔην πόνος. ἡμέτερος δὲ 

εὐσεβίην σκηπτοῦχος Ἰουστινιανὸς ἀέξων 

Σέργιον αἰγλήεντι δόμῳ ϑεράποντα γεραίφει 

Χριστοῦ παμμεδέοντος. τὸν οὐ πυρὸς ἀτμὸς ἀνάπτων, 

οὐ ξίφος, οὐχ ἑτέρη βασάνων ἐτάραξεν avayxm, 

ἀλλὰ ϑεοῦ τέτληκεν ὑπὲρ Χριστοῖο δαμῆναι 

αἵματι κερδαίνων δόμον οὐρανοῦ. ἀλλ᾽ ἐνὶ πᾶσι 

ποιρανίην βασιλῆος ἀκοιμήτοιο φυλάξοι; 

καὶ πράτος αὐξήσειε ϑεοστεφέος Θεοδώρας, 

ἧς νόος LU φαιδρύνεται, ἧς πόνος αἰεὶ 

κἀκ κτεάνων ϑρεπτῆρες ἀφειδέες εἰσὶν ἀγῶνες. 

P. 70, 1. Simulatus hie ex adverso studiis] Ex adversis 
studiis in rebus fidei licet colligere, et in reliquis negotiis 
discrepantiam, vel simulationem. Erat Iustinianus, ut ait Leon- 
tius de sectis, plane Συῤοδίτης, Conciliaris; ita tum vocati 
sunt concilii Chalcedonensis propugnatores. Contra Theodore 
(ut Victor Tunnensis affirmat) occulta esse eynodi Calchedo- 
nensis nunquam, destitit inimica, Evegr. 1. & o. 10. Ἰουστι- 
νιανὸς μὲν οὖν τῶν Καλχηδόνι συνεληλυϑότων, καὶ τῶν παρ᾽ 
αὐτῶν ἐκτεϑειμένων μάλα γενναίως ἀντείχετο. Θεοδώρα δὲ ἡ 
τούτου σύνοικος τῶν μίαν φύσιν λεγόντων, εἴτε οὕτως ἔχοντες, 
εἴτε καὶ κατά τινὰ συγκειμένην οἰκονομίαν, ὅμως δ᾽ οὖν ἀλλή- 
λοις οὐκ ἐνεδίδοσαν. — Quemadmodum lustinianus Episcopis, 
qui Calchedone in unum convenerant, et. decretis ab illis edi. 
iis valde constanter adhaesit: sic Theodora eius coniux, ills 
qui unam in Christo naturam asserebant; eive igitur ia re 
vera sentirent, sive dedita opera sic inter se convenissent, nemo 
tamen alteri cedebat, Reliqua Tustiniano flagitia fortasse con- 
dones, hao simulatione nihil tum orbi Christiano perniciosius 
esse potuit. . 

P. 70, 1. Christianos inter δὲ quaestionibus concitatos| 
Praecipuae quatuor ferme fuerunt; duae sub Zenone et Ana- 
stesio eruperunt: Concilium Calchedonenee an referendum ἐπ 
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Diptycha, | .dfdditio facta Trisagio num γεσρμεπᾶα. Duae sub 


Iustiniano excitatae: Tria capita a lustiniano proposita, da- 
mnanda , necne. | Christi corpus an corruptioni obnoxium. 

P. 70, 1. Ut paulo post dicam] Ubinam? vel in codi- 
cibus Vaticanis hoc desideremus: vel hanc historiam ad um- 
bilicum Procopius non perduxit. Neque enim memoria exci- 
disse crediderim, quod dicturum se saepius promisit, iterum 
infra p. 121 et constituta eam ob rem Christianis supplicia, 
p. 53 et 115. "Vide quae ad haec singula loca disserimus. Α 49 

P. 71, 8. Quae priscis legibus prohibita essent, in rem- P 125 
publicam introducere] Yn entiquis mutandis legibus levitatem 
Iustiniani alii notarunt, et Andreas Alciatus l. 4 dispunct. c. 7. 
Quod statim subdit Procopius de magistratuum formis abroga- 
tis. Lege novellas 20. 24 et deinceps usque ad trigesimam 
primam, lustinianus ipse fatetur; a nobis inventos et in am- 
pliorem formam redactos magistratus. Novella 99. Praecon- 
seules ergo e£ praetores, et moderatores, atque veterum huius- 
modi nominum maiestas a nobis adinventa est. Novella 109 V 358 
idemque repetit novella 103 et edicto 4. Magistratus ait mul- 
tifariam mutasse παρὸ τὸ πάλαι κεκρατηκὸς, contra veterem con- 
eustudinem, quod id e re publica esse puterit. 

P. 71, 11. tatis. magistratuum formis abrogatis] Eos 
fere omnes Justinianos vocavit, de quibus in sequenti nota- 
tione dicam. Praeterea quaesitorem, et praetorem plebis ad- 
didit ad magistratus urbanos; lege novell. 13 et 80. 

P. 71, 13. Ut omnia nova et de euo nomine dicerentur] 
Quatuor urbes de Iustiniani nomine vocatas nonnulli recensent, 
idque nimia honoris cupiditate a gravissimo principe factum 
mirantur; quid si longe plures? ac praeterea oppida, domos, 
libros, scholares, magistratus, milites eodem noinine insignitos 
numerassent ? Duodecim urbes ab Alexandro Macedone condi- 
tas ac de illius nomine dictas autor chronici Alexandrini re- 
fert; et huno numerum Iustinianus excessit, 


URBES. 

Tustiniana prima, antea Bederina lustiniani patria. Procopius 
l. 4 aedif. Agath. 1. 5 hist. 

Iustiniana secunda, olim Ulpiena apud Dardanos Europaeos. 
Procop. ibid. 

Iustiniana, post debellatos Vandalos, appellata est Carthago in 
Africa. Novell. 131. 

Iustiniana in provincia Byzacena, olim Adrumetus. Procopius 
l. 6 aedif. ' 

Tustiniana in regione Lazica, antea Petreum dicta. Novell. 28. 

Iustiniana in Armenia interiore, olim Bezanis, seu Leontopolis. 
Novell. 81. 
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lustiniana in Campo Armeniae maioris Zumina vocato. Pro- 
copius 1. 3 aedif. 

Iustiniana, quae Sycae quondam vocabatur, modo Galata. Νο- 
vell. 59. Chron. Alexandr. Stephan. de Urb. Hesych. 

fustinianopolis nova in insula Cypro. fynod. Trull. can. 39. 

Justinianopolis in Epiro, olim Adrianopolis. Procop. l. 4 aedif. 

Iustinianopolis seu Myloma in Pamphylia. In provincial ec- 
cles. orientis. 

Justininnopolis sive Spalaea in Galatia. Ibidem. 

Justinianopolis, quae et Evaria in Phoenicia Libani, Ibidem. 

Tustinienopolis in secunda Cappadocia. Synod. V. Constant. 

Iustinianopolis dicta Cypselon. Ibidem. 

Justinianopolis in Armenia. Ibidem. 

Justinianopolis Camulianorum. Ibidem. 

Xustinianopolis in Bithynia. Ibidem. Quarum episcopi Theo- 
dosius, Georgius, Gregorius, Besilius, Maoedonius eidem in- 
terfuerunt synodo. 


ΟΡΡΙΡ 4. 
Ἰυκῖϊηϊδηορο 115 oppidum in Mysia. Procopius 1. 4 aedif. 
Pon'Tvus. 


ustinianeus portus Byzantii, ἐκεῖ Ἰουστινιανὸς κατῴκει πρὸ τοῦ 
βασιλεῦσαι. 76ὲ Justinianus antequam imperaret, habitabat. 
In πατρίοις CP. 


D o « v s. 
Justinianeum paletium, in quo rescripta imperatoris vulgabat 
Demosthenes praefectus praetorio. In ood. 
/ LirTTERAE. 4 


Justinianus apex I. littera diota fuit, ut Coripp. L 1. 
Nominis et recti. lustino In prinupe vivit 
Justinianus apex. ————————————— 


LriBAr 
Iustinianeum digestum. 
Iustinianeus codex. Novell. 66 1l. unica de nov. ood. fao. 
SCHOLAARE 8. 
Tustinieni novi; iuris candidati, olim Dupondii, Prooem. digest. 


DrxyADEMA 


lustinianeum. Genus quoddam diademaetis imperialis. Georg. 
Codin. de quo dicam infra ad p. 68 lin. 96. 
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MaAors8TRATUS. 


Proconsul fustinianus Cappadociae, Novell. 30. 

Moderator Iustinianus Helenoponti. Novell. 98. 

Moderator Iustinianus Arabiae. Novell. 102. 

Quaestor Iustinianus exercitus. Novell. 41. 

Praefectus Iustinianus inilitum  Mysiae et Scythiae. Novell. 1 
Justini II. 

Praetor lustinianus Pisidiae. Novell. 94. 

Praetor lustinianus "Thraciae. Novell. 26. 

Praetor Iustinianus Lycaoniae. Novell. 95. 

Praetor fustinianus Paphlagoniae. Novell. 29. 

Comes lustinianus Phrygiae Pacatianae. Novell. 94. 

Comes lustinianus primae Galatiae. Novell. 24. 

Comes Iustinianus lIsauriae. Novell. 27. 

Comes lustinianus tertiae Armeniae. Novell. 91. 


Mrirrz-TEs. 


Vandali Iustiniani stationarii, quibus post triumpbum Vandali- 
cum, praesidia in oriente constituit. Prooop. l. 2 bell. Vand. 
Non suum modo lustinianus nomen, sed etiam 'Theodorae con- 
iugis ita studuit immortalitati commendare; quod minime 
referre piget. 
'Theodorias urbs prope Carthaginem novam, olim dicta Baga. 
Procop. l. 6 aedif. 
'Trheodorias urbs in confinibus Colchidis. Agath. 1. 5. 
'Theodorias urbs in Asia minori. Synod. Const. V. 
TTheodoropolis dicta Laodicea. bid. 
'Tbeodoropolis urbs in Thracia. Procop. 1. 4 aedif. 
'Theodoropolis praesidium ad Danubium. Ibidem. 
'Theodoropolis castellum in "Thracia. Ibidem. 
"Theodora oppidum in altera Danubii ripa. Ibidem. 
Theodorianae Balneae in Africa. Procop. l 6 aedif. Ut no- 
mina, sic et iinagines ubique in imperio Romano extabant ; 
idque passim curarunt subditi, cum suam lustinianus vel in 
patinis poculisque, ac vasis caelari vellet effigiem, ut refert 
Corippus libro tertio. 
"urea purpureis apponunt fercula. menais 
JPondere gemmarum plus gravia, ΤΡ οέωδ ubique 
Justinianus erat. — — ——— ——— 

P. 71, 18. | Ut omnia nova et de suo nomines dicerentur] 
Verum imperatorum nomina abolevit, ut suum induceret; nam 
Theodosii magni statua argentea, ut refert Zonaras, e super- 
bissima columna detracta, suam equestrem imposuit, de qua 
extat Graecum epigramma. Praeterea suum nomen publice 
scribi voluit, omnium fere exterarum gentium ac populorum 
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nominibus quasi satellitio stipatum, Tustinianus 4flamanicus, 
Gotthicus, Francicus, Germanicue , JAnticus, dlanicus, Pan- 
dalicus, Jfricanus, non secus ac si de iis omnibus trium- 
phasset, quamvis nonnullis nationum illarum ipse tributa sol- 
veret, alias vero nunquam devicerit. Quare Theodebertus 
Francorum rex id non solum aegre tulit, sed eam ob rem 
Longobardos aliosque populos ad inferendum Tustiniano bellum 
permovit, ut lib. 1 narrat Agathias. Huno lustiniani fastum 


Α 52 Chosroés Persarum rex cum ad eum scribebat, maiore solebat 


fastu contemnere, ut Menander Protector exponit. Θεῖος, dya- 
ϑὺς, εἰρηνοπάτριος, ἀρχαῖος Χοσρόης βασιλεὺς βασιλέων, εὐτυ- 
χὴς.» εὐσεβὴς, ἀγαθοποιὸς, d τινι οὗ ϑεοὶ μετὰ τύχην καὶ με- 
γάλην βασιλείαν δεδώκασι, γίγας γιγάντων, ὃς ἐκ Θεῶν χαρακ- 
τηρίζεται Ἰουστινιανῷ Καίσαρι ἀδελφῷ ἡμετέρῳ. Denique rerum 
ἃ se gestarum, ac praesertim aedificiorum multitudine, atque 
splendore omnium obscurasse se imperatorum regumque no- 
mina putavit. Quare post absolutum Sophiae templum, ut autor 
eius historiae narrat, illa lustiniani vox fuit, ZO40MQN 
NENIKHKA ΣΕ. vici TE SOLOMON, Quem etiam lapide ex- 
pressum e regione S. Sophiae collocat, moestum atque κρα- 
τοῦντα τὴν σιαγόνα αὐτοῦ καὶ ὁρῶντα τὴν dylav Σοφίαν, ὅτι 
ἐνικήϑη εἰς μῆκος καὶ κάλλος, genas dum eam Basilicam οοπ-- 
templatur, carpentem, quasi eius aedificii mole ac pulchritu- 
dine suum templum superatum doleret, | Autor Originum CP. 
P. 72, 1. Quas fortunarum rapinas illico vel prodegit 

barbaris, vel in. insana aedificia insumpsit] Ephraemius in 
chronico pene ad verbum hanc sententiam, ab aliis licet scri- 
ptoribus acceptam, carmine expressit. 

Σωροὺς ἀπείρων χρημάτων χρυσαργύρου 

ἐκ παντοδαπῶν ἠρανισμένους τρόπων; 

ταῦτ᾽ ἦν ἀφειδῶς ἐχκενῶν ὁσημέραι 

εἷς βαρβάρων ἄμυναν εἷς κτίσεις δόμων. 
"fcervos infinitae pecuniae auri et argenti quacumque ratione 
aggeratos, quotidie prodigus exhausit vel in barbaros, vel in 
aedificia, Agsthias qui haec vidit 1. 5. Of δὸ ἀμφὶ τὸν Za- 
βεργὰν οὐ πρότερον ἀποστήσεσθαι ἔφασαν πρὶν ἂν χρήματα 
πολλὰ παρὰ Ῥωμαίων κομίδσαιντο καϑάπερ οἱ Κουρτίγουροι. ὅ 
δὲ βασιλεὺς χρυσίον αὐτοῖς ἀπέστειλεν ὁπόσον ἀποχρῆν ᾧετο, 
ὅπως εἰφρηναῖοι ἀπαλλαγεῖεν τῆς χώρας. Miles Zaberganae non 
ante se disceseurum affirmabat, quam multam pecuniam, quem- 
admodum Curtiguri acciperet. Quare imperator tantum auri 
ad eoe misit, quantum sufficere putabat, ut barbari data pace 
inde excederent. 18 vero qui ad barbaros munera detulit Va- 
lentinus fuit βασιλικὸς μαχαιροφόρος, ut Menander Protector 
narret. Vide tres sequentes notas. 

P. 72, 6. Barbaros inter ee commisit] Ioannes Antioche- 
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nus in collectareis. “ογισάμεψος Ἰουστινιανὸς τὴν δαπάνην 
τῶν τοσούτων χιλιάδων δεῖν ἔκρινε μᾶλλον δι᾽ ὀλίγων δώρων 
συμβάλλειν ἀλλήλοις τοὺς τῶν ἐθνῶν ἄρχοντας, ἵνα αὐτὸς μὲν 
μητε τοσαῦτα δαπανᾷ sig τὸν στρατὸν μήτ᾽ ὀχλεῖται πέμπων κατ 
αὐτῶν, ἐκεῖνοι δὲ ἀλλήλοις αἴτιοι φϑορῶς γίνοιντο, ὃ δῆτα τέως 
ἐπὶ τοῖς ἐκεῖϑεν τοῦ Ἴστρου Οὔννοις ἐποίησεν. Ἔγραψε γὰρ 
πρὸς ἕνα τῶν ἀρχόντων, Ort τῷ κρείττονι ὑμῶν πέπομφα δῶρα, 
καὶ dyo μὲν σὲ οἰόμενος εἶναι τὸν κρείττονα διὰ σὲ τοῦτο ἔγραψα, 
ἕτερος δέ τις ἀφείλετο ταῦτα βίᾳ λέγων ἐκεῖνος εἶναι κρείττων. 
Σπούδασον οὖν ὅτι συ πάντων ὑπερέχεις, καὶ λάβε τὰ ἀφαιρε- P 198 
ϑέντα τιμωρησάμενος αὐτὸν κατὰ λόγον. Ei δὲ μὴ τοῦτο ποι- 
4016, εὔδηλον ὅτι ἐστιν ὁ μείζων, καὶ πάντως ἡμεῖς ἐκείνῳ A 58 
σιροσκεισόμεϑα, καὶ σὺ στερηϑήσῃ τοσούτων. Ταῦτα μαϑὼν ó 
Οὖὗννος ἐκρύότησε πόλεμον κατὼ τῶν ὁμοεθνῶν. καὶ οὕτως imi 
soÀlU μαχόμενα ταῦτα τὰ ἔϑνη ὑπ᾽ ἀλλήλων ἀπώλοντο. Hevo- 
cans ad calculum lustinianus quae expendebantur in tot mi- 
litum multitudinem, iudicayit magis expedire paucis muneri- 
bus concitare inter se barbarorum tribunos, quam tot pecuniaa. 
in exercitum, qui in eos immittendus esset ,| insumere, caque 
cura vexari; quo ill sui forent interitus aufores. 74 sane 
adversus Hunnos fecit, qui in altera sunt ripa Danubii, .Nam 
ecripsit ad unum ex tribunis: munera vestrum praestantissimo 
misi, te vero omnibus antecellere ratus, haec ad te potissimum 
destinavi, [ft alius, ut audio, «i ea diripuit se praestantis- 
simum esse diciitans. Tuum ergo erit studium ostendere quod 
donge caeteris excellas. Sume tibi ablata, et illum ulciscere, 
nu£ par est. Quod. nisi feceris, plane manifestum erit, ilium 
praestare; quare nos quidem ei favebimus, tu vero etiam mu- 
neribus privaberis. His auditis Hunnus bellum in suos. po- 
pulares excitavit ; sicque ea gens diuturnis et intestinis bellie 
deleta est, lisdem artibus in Sandiclum et Zaberganem Cotri- 
gurorum tribunos usus est, ut explicat Agathias ]l. 5, et Me- 
nander Protector in eologis. qui et Abares, inquit, ἠἤφανισεν 
ἄν, delevisset lustinianus, elye μὴ τῷ ὀφειλομένῳ τέλει πρότερον 
ἠφάνιστο αὐτὸς, nisi ipse prius morte deletus fuisset. 

P. 72, 6. Immanes pecunias perdita munificentia largi- 
£us est] 1n libris ipsis, quos Iustiniano legendos Procopius tra- 
didit, idem habet, et 1. 8. Οὖννοι δῶρα πολλὰ ἀνὰ πᾶν ἔτος 
“ερὸς βασιλέως κομίζονται, καὶ διαβαίνοντες ποταμὸν Ἴστρον κα- 
ταϑέουσιν ἐσαεὶ τὴν βασιλέως χώραν, ἕἔνσπονδοί τε καὶ πολέμιοι 
“Ῥωμαίοις ὄντες. Hunni plurimi quotannis a principe acci- 
pient donativa, quamquam Danubium transgressi, perpetuo 
àn imperatoris ditionem excurrant, semper foedera, semperque 
inimicilias cum Ἠοπιαπὲδ exercentes.  'T'oto sui imperii tempore 
id lustinianus commisit, sed cum senescere coepit, atque de- 
sidiae se dedere, haeo una illi ad hostium vim repellendem 

Procopius 111, 26 


402 IN HIST. ARCANAM 


fuit machina, ut eit Agathias L 5. ἀμφὶ τὴν ἐσχάτην τοῦ βίου 
σεορείαν Ἰουστινιανὸς ἀπειρηκέναι τοῖς πόνοις ἐδόκει, καὶ μᾶλλον 
αὐτὸν ἤρεσκον ξυγχρούειν ἐν σφίσε τοὺς πολεμίους, καὶ δώροις 
αὐτοὺς εἴ που δεήσοι καταθωπεύειν καὶ ταύτῃ ἀμωσγέπως dxo- 
κρούεσθαι, ἢ ἐφ᾽ ξαυτῷ πεποιθέναι, καὶ μέχρε παντὸς διακιν- 
δυνεύειν. dd ultimum suae vitae cursum lustinianus a la- 
boribus visus est abhorruisse, cum potius haberet committere 
inter se hostes, e£ muneribus delinitos tantisper repellere quam 
sibi fidere, et in apertum «se inferre discrimen. Menander, οἷς 
ovx ἐχρῆν τὸ μεγαλόδωρον ἐπεδείκνυτο. Quibus haud conve- 
niebat munificentissimus erat. De hoc saepe in reliqua histo- 
ria Procopius, et nos infra, ad p. 87 lin. 11. 

P. 72, 18. Qui acta praeda insuper incureionie merce- 
dem consequerentur a munificentissimo principe] Quod aegro 
non solum animo tulit populus Constantinopolitanus; sed etiam 
publice in imperatorem iis vooibus invectus est, ut scribit Aga- 
thies 1. 5. Of βάρβαροι χρυσίον ἐκομίσαντο χαριστήριον, ὥσπερ 

A 54 ἡμῶν ἐς αὐτοὺς πεπλημμεληκότων. Barbari aurum dono ἐμ: 
lerunt, quasi in eos iniurii nos fuerimus. Qua in re cum ex- 
cusare lustinianum Agathias nitatur, eo magis accusat. 

P. 78, 8. Multae provinciae quinta δὲ amplius oppreseae 
sint vastatione] Plenae sunt illius temporis historiae; nec re- 
fert de provinciis dicere, quod una sensit urbs Roma. Hanc 
anno sexagesimo, quam ab Odoacro oapta fuerat, Belisarius 
primo recuperat. "'Totilas deinde post secundam Belisarii in 
Gotthos expeditionem, pulsis Romanis occupat.  Insequente 
anno, Belisarius dirutam, peneque vacuam ingreditur. Rursum 
tertio post anno, 'Totilas a Belisario refectam invadit, suoque 
tenet praesidio. 'landem Narses, fusis Gotthis, profligatoque 
Totila, adserit imperio Romano. . Ex Procopio et Agathia. 

P. 78, 7. Pro pace cum Chosrosé stabilienda] Pecunia 
Chosroae pro pace numerata fuit δέκα καὶ ἑκατὸν κεντηνάρια. 
Vide 1. 1 de bell. Pers. Iustinianus imperium Romanum Persis 
tributarium fecit; quanto id cum damno, sensit eius successor 
Iustinus. Nam arma in Romanos Persae ideo sumpserunt, ut 

P 129 foannes Epiphaniensis illorum temporum scriptor l. 1 narret, 
ὅτι ó βασιλεὺς Ἰουστῖνος οὐδαμῆ ἠξίου χρυσίου λίτρας πεντα- 
κοσίας, ἐφ’ αἷς πρότερον γεγόνασιν al σπονδαὶ παρέχειν Μηήδοις 
ἐς ἕκαστον ἕτος, καὶ τὴν Ῥωμαίων πολιτείαν Πέρσαις ὑπόφορον 
ἐσαεὶ καταστήσασθαι. Quia lustinus imperator solvere Persis 
quotannis recusabat quingentas auri librae, quibus stabilitae 
aub lustiniano induciae fuerant. Νὲε Homana respublica Per- 
eis tributaria perpetuo fieret, Ydem de Abaribus Menander in 
eclogis; quorum legatio barbarorum haec continebat. Χρεὼν 
d βασιλεῦ κληρονομοῦντά σε τῆς πατρώας ἀρχῆς, καὶ τοὺς πα- 
τρώους φίλους οὐκ ἄλλως ἥπερ ὁ πατὴρ ó σὸς εὖ ποιεῖν, καὶ 
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ταύτῃ φαίνεσθαι μᾶλλον διάδοχον εἶναι τετελευτηκότος τῷ μηδὲν 
ἐναλλάττειν ὧν ἐκεῖνος ἔπραττε περιῶν, οὕτω γὰρ xa ἡμεῖς 
τῆς αὐτῆς ἀνθεξόμεθα γνώμης, καὶ οὐχ ἧττον τὸ τῆς εὐεργε- 
δίας ὄνομα μεταϑήσομεν, εἰ δὲ sal μετ᾽ ἐκεῖνον εὐεργέτην ἀπο- 
καλέσομεν πρός γε καὶ αἰσχυνθησόμεϑα τῷ πεπονϑέναι καλῶς 
μὴ τοῖς ὁμοίοις ἀμείβεσθαι τὸν δεδρακότα. Καὶ γὰρ πατέρα 
τὸν σὸν δώροις ἡμᾶς φιλοφρονούμενον ἀντεδωρούμεθα τῷ καὶ 
δυνάμενοι μὴ κατατρέχειν τὴν Ῥωμαϊκὴν , ἀλλὰ πλέον ἐνδείκνυ- 
σϑαί τι- τοὺς γὰρ ἐκ γειτόνων ὑμῖν βαρβάρους φὴν Θράκην 
ἀεὶ περικόπτοντας ἠφανίσαμεν ἀϑρόον, καὶ οὐδεὶς ὁστισοῦν av- 
τῶν περιλέλεισπτται τὰ Θροκῶν ὁρέσματα καταδραμούμενος, δεδίασε 
γὰρ τῶν ᾿Αβάρων τὴν δύναμιν "λίως ἔχουσαν πρὸς τὴν Ῥω- 
μαίων ἀρχήν. πεπείσμεϑα δὴ οὖν ec ἐν τούτῳ μόνῳ καινοτο- 
μήσεις ἡμᾶς, τῷ πλέον παρέχειν ἡμῖν, ἢ ὁ σὸς ἐδίδου πατήρ. 
ἀνθ᾽ ὧν καὶ ἡμεῖς ἤπερ ἐκείνῳ γενησόμεϑά σοι κατὰ τὸ πλέον 
ὑπεύϑυνοι, καὶ μείξονας ἐποφλή σομέν σοι τὰς χάριτας. πάρεσμεν 
οὖν ληψόμενοι τὰ κατὰ τὸ εἰωθός. γνῶϑι γὰρ ὡς ἄλλως οὐκ 
ἔστι δυνατὸν τὸν xaO" ἡμᾶς ἡγεμόνα σοί τε καὶ τῇ Ῥωμαίων εὐ- 
νούσξατον ἔσεσθαι πολιτείᾳ, εἴγε μὴ ἐγχειρισϑείη πρότερον αὐτῷ 
vd ἐφ᾽ οἷς οὐ κινεῖν ὅπλα κατὰ Ῥωμαίων ἔγνω. Huiusce lega- A 6 
tionis sententiam in illis Corippi carminibus habes. 

“4 tua nos princepe haec splendida moenia misit 

"nnua perlargi patris solatia vestri 

Sumere tempus adest. Sanctus quae praebuit ille, 

Fos etiam praebere decet, δὲ foedera pacis 

Intemerata tibi, σὲ mavis pacta manere, 

Debita quaerenti tranemittite munera regi. 

P. 73, 9. Jn societatem. pertractie Alamundaro, et Hun- 
nis] De Alamundaro, et Hunnis in societatem vocatis, et de 
bello ob id recrudescente lege 1. 2 bell. Pers. ubi quasi ex 
aliorum sententia hoo idem lustinieno flagitium  improperat, 
Nam secundum caput conditionum pacis cum Chosroé stabili- 
tae sio habebat. “ὃς dv οὗ σύμμαχον Σαρακηνοὶ ἑκατέρας πο- 
λιτείας ἐμμένοιεν καὶ o? τοῖς ᾿βεβαιωϑεῖσι, καὶ μήτε τοὺς Περ- 
σῶν κατὰ Ῥωμαίων, μήτε τοὺς Ῥωμαίων ὁπλίξεσϑαε κατὰ Περ- 
σῶν. Ut narrat Menander Protector. Saraceni utriusque rei- 
publicae socii, haec stabilita capita observent, ut neque Per- 
earum socii contra Homanos, neque Romanorum foederati 
conira Persas arma sumant, 

P. 78, 16. .Hos omnes priori sententia decedere. iussit) 
iNon damnat Procopius Iustiniani zelum, sed apostoli censura 
carpit, quod is non secundum scientiam fuerit. Primo, ob 
exactas &b haereticis poenas non tam religionis causa, quam 
pecuniae cupiditete. Deinde, quod Samarites et Gentiles, qui 
verbi praedicatione ab erroribus erant abstrahendi, ipse legum, V 360 
et armorum vi ad pietatem cogere maluerit. Tertio ; quod 
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non tam falsas sectas aboleverit, quam Christianam religionem 
illorum colluvie polluerit, qui legum terrore, et poenae formi- 
dine per simulationem ad eoclesiam transierunt. Denique quod 
e& severitate Remanam rempublicam flagitiosorum hominum 
coniurationibus perturbaverit, ac tot populorum sanguine, cae- 
dibusque compleverit. Quae omnia prudens quisque imperator 
mullo reipublicae periculo, eo minimo subiectorum incommodo 
facile obtinuisset. Addit Theophanes, δοὺς αὐτοῖς προϑεσμίαν - 
τριῶν μηνῶν πρὸς ἐπιστροφὴν, constitutum his omnibus a 7μ- 
etiniano fuisse trium meneium tempus ad conversionem. 
P. 74, 8. Quibus nemo principum aliquando molestiam 
intulisset] 'Non negat Procopius ab aliis principibus animad- 
P 130 versum olim in Arianos fuisse, quorum exilis, bonorum pu- 
blicationibus, atque suppliciis plenae superiorum essent tem- 
porum historiae: sed indicat a Iustiniano haereticorum fortunas 
oppidatim, populatimque, et sub idem tempus confertim fuisse 
direptas ; quod alii principes nonnisi privatin, et per occasio- 
nem, parciusque fecissent. Caeterum non solum ecclesiastici 
ultimo supplicio afficiendos putarunt haereticos; Dioscori si- 
quidem Alexandrini im -hominem religionis reum ea vox est, 
ov μόνον τιμωρίας ἄξιός ἐστιν, ἀλλὰ πυρὸς, non qualicumque 
A 56 dignus poena est, sed igne. Et contra Rusebium Dorylaei 
episcopum conclematum. est Ephesi; ἄρον, καῦσον Εὐσέβιον. 
οὗτος [àv καῇ. οὗτος εἰς δύο γένηται. «ὡς ἐμέρισε, οὕτω με- 
ρισϑῇ. — To//e, incende Eusebium, | Hic vivus ardeat. — Hic ἐπ 
duo dissecetur. Sicut divisit, ita dividatur. "Verum etiam 
Constantinopolitani imperatores, ut Constantinus in Arii libro- 
rum lectores, sectatoresque, et Marcianus Augustus in Euty- 
ehianos capitali supplicio animadvertendum censuerunt. Hi 
vero neque ἃ ridiculis tem perniciosarum pestium improperiis 
abstinuerunt. Nani Byzanti in publicis latrinis haereticorum 
antesignani ex marmore sculpti humi iacuerunt, ut in teter- 
rima capita ventris onera plebs egereret: quod hic satis fuerit 
addidisse ad sexcenta alia, quae docti viri hao super re er 
antiquis monumentis collegerunt. Ἔνϑα "4otiog τὸν αἴσχιστον 
θάνατον ἀπέλαβεν, ὑπὸ τοῦ ϑεοφιλοῦς Θεοδοσίου ἄρειος ἐν μαρ- 
μάρῳ ἀναγλύφῳ γειτνιῶντι τῇ γῇ ἐτέϑη, καὶ σὺν ἐκείνῳ ἽΜακε- 
δόνιος, Σαβέλλιος, καὶ Εὐνόμιος πρὸς αἰσχύνην αὐτῶν, αἷς ἂν 
οἵ παρερχόμενοι κόπρον, καὶ οὖρον, καὶ ἐμπτύσματα ἐνρίψωσιν 
αὐτοῖς. Eo in loco ubi “γὲμϑ abominandam mortem subivit, 
a pissimo Theodosio sculptus est ex marmore humi haerena, 
σὲ una cum illo Macedonius, Sabellius, et Eunomius ad im- 
properium, μὲ praetereuntes eputis, urina, ac stercore eos de- 
£urparent. 1n πατρίοις CP. Demum si qui principes, ut 
Procopius ait, Arianis vel. aliis sectariis non intulerunt mole- 
stiam, ii vero non solum contra ecclesiasticas sauctiones, sed 
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ímperiales etiam fecerunt; ut idem Iustinianus, qui lege ad. 
versus omnes Arianos lata, immunes tamen Exocionitas Aria- 
nos pronunciavit. Eos scilicet qui ad sua sacra extra urbem 
Byzantium parte septemtrionali conveniebant; quem locum 
"Ebo κιόνια, ἃ compluribus extra moenia colummis inibi extan- 
tibus dictum fuisse legimus in antiquitatibus CP. Theopha- 
nes, ὁ βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς ἀπέσπασε πάσας τὰς ἐκκλησίας 
τῶν αἱρετικῶν, καὶ ἀπέδωκεν αὐτὸς τοῖς ὀρϑοδόξοις, δίχα τῶν 
ἘΞξακιονιτῶν ᾿Αρειανῶν. Ϊηρεγαέογ᾽ Iustinianus abstulit omnes 
haereticorum ecclesias, easque orthodoxis οοπαεδοὶέ, exceptis iia, 
quae zrianorum Exacionitarum essent. Hi nempe nobilissimi 
Arianorum erant, in quorum collegium adscribi Gotthorum re- 
ges Italici consueverant. Quare autor chronic Alexandrini, 
ad annum Zenonis undecimum, Theodoricum JExocionitam vo- 
cat; quem locum eruditus interpres Matthaeus Raderus parum 
intellexit. 

P. 74, 16. .4 seditionum pepularibus passim.  mactati] 
In ecclesia sancti Mocii a Constantino exaedificata, et iam inde 
ab Arianis oceupata, eorum πολλοὶ ἀπεκτάνϑησαν ἐν ταῖς ἡμέ- 
θαις Ἰνυστινιανοῦ τοῦ μεγάλου, quamplurimi contrucidati sunt 
tempore Justiniani magni. Yu πατρίοις CP. ita legimus. 

P. 75, 1. Cum iis temere conflagrarunt] Similia in hi- 
storiis habentur; Salustius idem plane de T'halensibus scribit. 
"δ posiquam murum arietibus feriri, resque suas afflicta 
videns ,, aurum, argentumque, et alia, quae prima ducuntur, 
domum regiam comportant; ibi vino e£ epulis onerati, illaque 
et domum, et semet igni corrumpunt, e$ quas victi ab hosti- 
bus poenas metuebant, eas ipsi volentes pependere. 

P. 75, 9. Lege hac lata etiam in Samaritas] Quid illa 
Jex contineret, paulo ante Procopiws dixit. Jos omnes priore ἃ 57 
sententia decedere iussit, protervis tum alia. minatus, tum et 
ne liberie aut propinquis bona relinquerent interdicens, — Iusti- 
niani ergo constitutio contra Samaritas non est lex nona eod. 
de haeret. ut vir doctus Caesar Baronius opinatur. Accedit 
quod in novella 129 singula numerentur capita constitutionis 
in Samaritas, quae in lege illa nona minime apparent. Porro 
tres de Samaritis video lustiniani constitutiones. Prima de 
religione ilis interdicta, cuius bic Procopius meminit; unde 
turbae et seditiones in Palaestina manarunt. fSecundae sin- 
gula capita in novella 129 recensentur, quam, ut Cyrillus 
Scythopolitanus ait, instente sanctissimo viro Saba Palaestino- P 181 
rum legato lustinianus sancivit, factam ab eis rebellionem, et 
damna Christianis illata vindicaturus. Haec summa constitu- 
tionis fuit. παύεσθαι τὰς τῶν Σαμαρειτῶν συναγωγὰς, xal πά- 
σης τῆς πολιτείας ἀπελαύνεσθαι, καὶ μήτε κληρονομεῖν τοὺς 
ἰδίους, μήτε κατὰ δωρεᾶς δίκαιον αὐτοῖς παραπέμπειν, ἔτι δὲ 
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ἀναιρεθῆναι αὐτοὺς, μάλιστα τοὺς ἀρχηγοὺς, καὶ ἀτάκτους. Ut 
Samaritarum σγπαρόραε clauderentiur.  Jpsi vero a. republica 
gerenda. submoverentur, Ne. ad. suos haereditates, vel etiam 
donationis nomine tranemiüterent, Ut denique ipsorum pri- 
mores εἰ seditiosi occiderentur. "Tertia lustinianus superiorem 
revocavit Sergii Caesareae praesulis rogatu. Nam novella 45 
quae : de Iudaeis aeque ac Samaritis est, huc non pertinet. 

P. 78, 6. Christianorum nomine cum suo permutato] 
Fustinus iunior novella de Samaritis. JEvaserunt, inquit, in 
Jantam, nonnulli eorum wvesaniam, τ vel. salutari baptismo 
dignati, denuo ad. id mali unde dieceseerant, redierint, e£ ea- 
dem cum Samaritanis habere in pretio, eodem cum ipeis agi- 
tari furore dignoscantur. Chronicon Alexand. Τινὲς ἐξ αὐτῶν 
φοβηθέντες προσῆλθον ἐξ ἀνάγκης τῷ Χριστιανισμῷ 5 καὶ δε- 
χϑέντες ἐβαπείσϑησαν , xal feg τῆς σήμερον ἐπαμφοτερίξουσιν- 
καὶ ἐπ᾽ αὐστηρίᾳ μὲν ἀρχόντων σχήματι διεψευσμένῳ ὑπούλως 
καὶ κακούργως ς Χριστιανοὺς ἑαυτοὺς ἐμφανίξουσιν, ἐπὶ χαυ- 
ψότητι δὲ ἀρχόντων φιλοχρημάτων Σαμαρεῖται καὶ μεσοχριστιω- 
ψοὶ, καὶ αἷς μὴ γνόντες “Χριστιανισμὸν οὕτω διαπλάττονται τοὺς 
ἄρχοντας πείθοντες Σαμαρειτίζειν διὰ τῶν χρημάτων. Quidam 
ex illis eibi metuentes, urgente necessitate, se αὐ Christianam 
religionem contulerunt, qui recepti sacro fonte tincti sunt, 
Ahodieque utramque religionem consectantur in epeciem quidem 
propter severitatem praesidum ee subdole et perfide Christia- 
nos mentiuntur: nacti vero magistratus avaros, e£ in reli- 
gione remissos , Samaritae eunt, peseimeque oderunt. Christia- 
nos, itaque vivunt, ac δὲ Christum nescirent, ut provinciarum 
procuratores pecunia corrumpunt, ut Samaritis faveant, Ex 
his, ut Cyrillus Scythopolitanus ait, fuit Arsenius homo sin- 
gularis apud lustinianum et "Theodoram . autoritatis, de quo 
Procopius infra p. 120. 

P. 75, 10. 4greetes agmine facto in Caesarem arripiunt 
arma) Huiusoe Sameriterum rebellionis omnes fere posteriores 
historici meminerunt. 'Pheophanes accidisse ait anno Iusti- 

A 58 niani secundo, mense Íunio. Chron. Alexandr. anno quarto 
Lampadio et Oreste consul. Uter veríus, haud facile dixerim. 

- Tovro τῷ ἕτει Σαμαρειτῶν στασιασάντων, xol ποιησάντων ξαυ- 
τοῖς βασιλέα καὶ Καίσαρα, ἐπέμῳφϑη Εἰρηναῖος ó Πενταδίας 
Σερατηλάτης, xxl ἐθανάτωσε πολλούς. Hoc anno Samaritanis 
tumultuantibus , sibique regem et Caesarem creantibus, re- 
naeus Pentadiae dux exercitus miesus “δὲ, qui multos inter- 
J'*cit. Aliam refert Samaritarum seditionem "Theophanes ad 
annum lustiniani vigesimum nonum; quem loeum ita vertit 
Anestasius Bibliothecarius. —J'igesimo nono imperii lustiniani 
anno seditionem concitavere ludaei et Samaritae Caesareae 
Palaestinae, e£ facti quaes in ordine Prasinovenetorum irrue- 
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runt in Christianos eiusdem civitatis, εἴ multos interfecerunt, 
et ecclesias combusserunt,. | Stephanumque praefectum | ipsius 
urbis in praetorio peremerunt, et substantiam eius surripue- 
runt, Uxor vero illius ascendens ad urbem, adiit imperato- 
rem, qui iussit /damantio magistro militum descendere. in 
Palaestinam εἰ occisionem exquirere Stephani, etc. In hac 
expeditione imperator fuit Adamantius; in priore illa Irenaeum 
Pentadiae Theophanes memorat, Cyrillus Scythopolitanus Theo- 
dorum et Joannem. Sed huius, utpote eiusdem aetatis scri- 
ptoris, integram audire narrationem praestat, quam e scriptis 
Vaticanis libris decerpsimus. Οἱ κατὰ Παλαιστίνην Σαμαρεῖταε 
τὸ ἔθνος ἅπαν κατὰ τῶν Χριστιανῶν στρατεύσαντες πολλὰ ἀϑέ- 
puro διαπράξαντες, τὰς μὲν ἐμπιπτούσας ἐκκλησίας πραιδεύοντες, 
τοὺς δὲ συμπίπτοντας Χριστιανοὺς διαφόροις κολάσεσιν. ἀφειδῶς 
ἀποκτείνοντες, καὶ χωρία ὁλόγληρα τῷ πυρὶ παραδιδόντες, ἐν 
τοῖς μάλιστα περὶ Νεάπολιν τύποις, ἔνϑα τυραννήσαντες Éovs- 
Ψαν ἑαυτοῖς βασιλέα Ἰουλιανόν τινα σύνεθνον αὐτῶν. Τότε δὴ 
τὸν μὲν ἐπίσχοπον Νεαπόλεως Σαμμωνᾶ κατέσφαξαν, τινὰς δὲ 
συλλαβόμενοι πρεσβυτέρους, καὶ τούτους κατακόψαντες ἀπετηγά- V 861 
ψισαν μετὰ λειψάνων ἁγίων μαρτύρων, καὶ πολλὰ τοιαῦτα δεινὰ 
πεποιήκασιν, ὥστε τὰς βασιλικὰς καλουμένας ὁδοὺς ἀδιαβάτους 
τοῖς Χριστιανοῖς γενέσθαι. Τούτων οὖν ἁπάντων εἰς ἀκοὰς 
εἰσελθόντων τοῦ εὐσεβεστάτου ἡμῶν βασιλέως Ἰουστινιανοῦ ἔκε- 
λεύϑησαν Θεόδωρος καὶ Ἰωάννης οἵ ἐνδοξότατοι στρατὸν συνα- P 189 
γεῖραι, καὶ τῶν Σαμαρειτῶν κατασερατεῦσαι, καὶ συμβολῆς γε- 
ψομένης ἀνῃρέθη Ἰουλιανὸς καὶ πλῆϑος πολυ Σαμαρειτῶν. 

P. 75, 10. Designatoque sibi imperatore Iuliano] Sicuti 
multarum gentium ἃ se profligatarum nomina sibi Iustinianus 
escivit, ita et eius tyranni, ut habes in edicto septimo, zmper. 
Caes, Flay. Iustinianus, 4fleman. Gotth. Franc. Germ. dnt, 
“ἴων. P'and. ffr. — Pius, felix, inclytus, victor, triumphator, 
semper ugustus, lulianus, Parum hoc animadvertit Henri- 
cus Agylaeus, vel quisquis alius ad illam inscriptionem nota- 
vit: Quod lulianus Ais adicitur, vitiosum iudicio. Num 
(quod modo succurrit) ibi Iustinianus rescribit Iuliano praefe- 
cto praetorio ? de quo nos infra ad p. 92. Octavius a Ros- 
berg profert buius luliani antiquum nomisma; sed allucinetur ; 
nam luliani Apostatae id esse cum reliqua omnia declarant, 
tum aversa nomismatis facies gentilium simulacris insignita, A 59 
et votum Cybalae Turritae ac Palladi nuncupatum. 

P. 75, 17. .Exactione nullo humanitatis modo imperata] 
Non dissimulo Cyrilli Scythopolitani, qui haec pene vidit, nar- 
rationem plane contrariam. [5 refert primae Palaestinae, ubi 
potissimum Samaritarum incursio desaevierat, δώδεκα κεντηνα- 
ρέων συγχώρησιν ἐποιήσαντο δημοσίων, duodecim centenariorum 
ex publicis vectigalibus remissionem factam fuisse: Scythopoli 
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vero quae hostium damna minus senserat, ἑνὸς μόνον κεντη- 
vaglov συγχώρησιν δοϑῆναι συνεῖδον οἱ ἐπίσκοποι, unius tan- 
tum centenarii remissionem dandam episcopos decrevisse. Epi- 
scopos ait decrevisse, nempe Antonium Ascalonitam, et Zacha- 
riam Pellensem, quos pensitandis clericorüm et ecclesiarum 
damnis Iustinianus praefecerat, ut idem Cyrillus narrat. Nam 
Sabas vir sanctus eam remissionem non pro clero tantum, sed 
etiam pro populis Palaestinae fidelibus fortasse petierat: Iusti- 
nianus instante tali tantoque viro ecclesiis negare veritus est; 
reliquis populis concedere noluit. Hoc est de quo Procopius 
conqueritur. Imo ea ipsa tredecim centenariorum remissio, si 
ctun cleri, ecclesiarum, et monasteriorum Palaestinae multitu- 
dine comparetur, post tantam cladem minima et pene ridicula 
videbitur. De vectigali ab ecclesiasticis etiam persoluto dicam 
infra, ad p. 102. lin. 81. 

P. 70, 1. Jn gentes saevitiam convertit] Anno imperii 
euo tertio, indictione octava, ut scribit Theophanes, ἐποίησεν 
ὁ βασιλεὺς "ovoriviavog διωγμὸν μέγαν κατὰ Ελλήνων, καὶ πά- 
σης αἱρέσεως, καὶ τὰς τούτων οὐσίας ἐδήμευσεν ἁπάσας. Fecit 
Justinianus imperator persecutionem magnam adversus. genti- 
les, εἰ omnes haereticos, illorumque substantias publicavit. 
Mirum sane est primarios imperatoriae aulae principes, hac 
lata lege, gentilitiae superstitionis reos actos fuisse. Inter 
hos, ut refert Hesychius, Procopius, Theophanes, et Suidas, 
fuerunt T^ibonianus quaestor, Thomas magister officiorum, 
Joannes praefectus praetorio, et Phocas patricius magister 
militum conficiendo codici a lustiniano praefecti. His addit 
"Theophanes Jsclepiodotum praefectum praetorio, Macedonium 
referendarium, et Pegasium Heliopolitanum patricium. | Falso 
Aimoinus numerat Ze/isarium: lege quae supra narrat Proco- 
pius de Theodosio e sacro lavacro suscepto ab Antonina et 
Belisario. . 

P. 76, 8. Inter libamina, et eacrificia, atque impias τ΄ 
ligiones deprehensi sunt] Hac infamia notatur Severus, quem 
unice amavit ac fovit Theodora imperatrix. In ep. monacho- 
rum ad Menam. 

P. 76, 4. Quae vero in Christianos ipsos commisit, in- 
Jra dicturi sumus] Saeviit etiam in Christianos; quod licet 
hic, et rursus infra p. 115 polliceatur, nescio tamen an obli- 
vione promissum non fecerit. Hoc autem loco (quantum as- 
sequi coniectura possumus) dicturus erat Procopius de Chri- 
stianorum caedibus, aliisque suppliciis ob tria capita, et alias 
eo tempore controversas.de dogmatibus quaestiones. Id i 

A 60 Procopius innuit lib. hist. 8. oí γὰρ ἄλλοι dv Ἰλλυριοῖς ἀμφὶ 
πόλιν Οὐλπιάναν βασιλέως ἐπαγγείλαντος διατριβὴν ἔσχον στά- 
P 188 σεως ἐνταῦϑα πρὸς τῶν οἰκητόρων γεγενημένης, ὧνπερ ἕνεκα 
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dv σφίσιν αὐτοῖς οἱ Χριστιανοὶ διαμάχονται, ἧπέρ μοι ἕν λό- 
γοις τοῖς ὑπὲρ τούτων γεγράψεται. Nam alii Ulpianae in 1}- 
4yrico (αεδαγὲδ iussu substiterunt; nempe excitata inibi a ci- 
vibus seditione ob eas quaestiones, quibus inter se Christiani 
dissident; de quibus opportuno loco dicturus sum, Scilicet 
iem tum librum "dvsixóovov moliebatur. Vide has notas infra 
ad p. 1165. 

P. 76, 8. Post haec turpes puerorum amores lege vetuit] 
Duae hac de re constitutiones extant. 77 et 141 quarum altera 
cum per aliam occasionem scripta videatur, eltera vero data 
sit anno decimo octavo post consulatum Basilii, haud dubito, 
quin prima intereiderit, qu&m sub initium imperii factam hio 
Procopius subindicat, ac "Theophanes editam anno secundo 
aperte dicit, et occasionem ferendae legis ita narrat. Tovro 
τῷ ἕτει Ἢ σαΐας ἐπίσκοπος "Poóov, καὶ ᾿Αλέξανδρος ἐπίσκοπος 
Ζιοσπόλεως τῆς Θράκης παϑῃρέϑησαν ὡς παιδερασταὶ εὐρεϑέν- 
τες, καὶ ἐτιμωρήϑησαν δεινῶς ὑπὸ τοῦ βασιλέως καυλοτομηϑέν- 
τες καὶ πομπεύσαντες τοῦ κήρυκος βοῶντος. «Ἐπίσκοποι ὄντες 
τὸ τίμιον σχῆμα μὴ ἐνυβρίζοιτε. καὶ ἐξέϑετο ὁ βασιλεὺς νόμους 
σφοδροὺς κατὰ τῶν ἀσελγαινόντων, καὶ πολλοὶ ἐξ αὐτῶν ἐτιμω- 
ρήϑησαν. Joc anno Esaias episcopus Hhodi, et 4lexander 
episcopus Diospoleos in. Thracia exautorati sunt, utpote mas- 
culorum corruptores deprehensi, et αὖ imperatore severe puniti 
eunt, nam. exsectis veretris per urbem ducti, praecone procia- 
mante; quicumque estis episcopi reverendam dignitatem ne 
dehonestetis, Quare Augustus in libidinosoe severas leges 
edidit, multique eupplicio affecti sunt. Severas nominat leges 
quas hic Procopius refert, ac detestatur, quibusque nescio an 
religiosissimus imperator Constantinus magnus bonum factum 
adscripsisset; praesertim cum in episcopos tam indecore ob- 
servarentur. Nam ille (ut Theodoretus narrat l. 1 c. 11) pa- 
dudamento se obtecturum affirmabat eum episcopum, quem 
alienae uxori stuprum inferentem. forte vidisset, ne facinoris 
aspectus, eos qui id ipsum cernerent, ulla ex parte laederet. 

P. 76, 7. Nullo prorsus decoro in eos facta animadvcr- 
sione] Scilicet, ut statim subdit, pudendis truncati, publice lu- 
dibrio erant, sicuti modo ex Theophane diximus. Addit Ioan- 
nes Siculus et Anonymus in chronico, τοῖς δὲ καλάμους ὀξεῖς 
εἰς τοὺς πόρους τῶν αἰδοίων διεπέρασε. "liis vero acutos ca- 
damos in meatus genitalium ingessit. Quod nescio quis dete- 
status, id cur faceret, ab Iustiniano quaesivit, εἰ δὲ ἱεροσυλή- 
κασιν, οὐκ ἂν τὴν χεῖρα τούτων ἀπέτεμον ; an non, inquit ille, 
αὐ sacrilegium  commisiseent , manus illis amputandae fuis- 
eent? Zonaras. 

P. 77, 7. Senatores vero ut ab iisdem emungi fortunis 
potuerit , iam dico] Licet de suppilatis senatorum bonis in 
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hac tota historia sparsim complura disserat Procopius; hoc ta- 
men loco quasi proprio ex praecipuis senatoribus nonnullos 
nominat. nter alios fuit Iuliana nobilissima, eademque piis- 

A 61 sima femina; a qua tamen singulari prudentia, atque religio- 
nis documento delusus est lustinianus. Longior narratio est, 
tu eam lege apud Gregorium Turonensem de gloria marty- 
rum c. 133. 

P. 78, 1. Possessionem quasi haeredes adeunt, productis 
tabulis, quas ab eo minime confectas fama erat] Hoc etiam 
supra p. 36 et p. 87. Horum scelerum minister fuit Anato- 
lius domus imperatoriae curator, ἄδικος ἐς τὰ μάλιστα γεγονὼς 
καὶ πολλοὺς ὅσους τῶν οἰκείων ἀφῃρημένος γραπτὰς σανίδας, 
καὶ ῥάκη ὑποπόρφυρα τοῖς τῶν εὐδαιμόνων οἴκοις θαμὰ ἐπέ- 
βαλε τὴν ἐς βασιλέα εὔνοιαν προϊσχόμενος, καὶ ταύτῃ ἅπαντα 
ἐσφετερίζετο βιαζόμενος μὲν ἀναίδην, καὶ ἀναῤῥηγνὺς τὰ βου- 
λεύματα τῶν ἀποιχομένων, χαίρειν δὲ λέγων πολλὰ τοῖς νόμοις, 
οἱ δὴ τοὺς παῖδας κληρονομεῖν ἐθέλουσι τῆς τῶν φυσάντων πε- 
ριουσίας : homo iniustissimus, qui quam multorum bona expi- 
Javit, e& titulorum tabellae, vel purpurae segmenta divitum 
domibus saepe affixit, praelataque illorum in. Caesarem bene- 
volentia sic omnia furatus est, impudenter violatis, atque ab- 
olitis defunctorum voluntatibus, necnon legibus pessumdatis, 
quae liberos paternae substantiae haereditatem adire volunt. 

P 194 Agathias l. 5. "Vide has notas ad p. 127. Ut in aere Cae- 
saris ea fuisse bona intelligerentur, scripti illi tituli, vel ap- 
pensa purpura declarerunt. Hoc non est assecutus Christo- 
phorus Persona interpres; ad quod illustrandum facit locus 
ile novellae 28 ubi Iustinianus ait nemini licere titulos affi- 
gere praediis vel domibus alienis. μόνον ydg ἴδιον τοῦτο τοῦ τε 
δημοσίου, τῶν τε βασιλικῶν οἴκων, τῶν τε ἡμετέρων, τῶν τε τῆς 
εὐσεβεστάτης Δυγούστης, id enim proprium esse fisci, domorum 
imperialium, nostrarum, et piissimae fugustae, Ibique vocat 
titulos σανίδας, ut hoc loco Agathias. Iurisconsultus Graecus 
sic explicat. “Μηδεὶς τίτλους ἰδικοὺς τοῖς ἀγροῖς αὐτοῦ ἐπιϑή- 
σοι ἢ τοῖς τοῦ Πέτρου. οἷον ἵνα τυχὸν ϑήσοι dv τῇ εἰσόδω 
τοῦ ἀγροῦ πινακίδιον, ἢ σκουτάρεν, ἢ ἄλλο τε τοιοῦτο, καὶ γρά- 
jos ἐν ἐκείνῳ ὅτε ὁ παρὼν ἀγρὸς τοῦ Σεβαστοκράτορός ἔστιν, 
ἢ τοῦ μεγάλου Δομεστίκου, ἢ πρεμάσοε βῆλον βασιλικὸν, ὥστε 
γνομίξεσϑαι αὐτὸν εἶναι βασιλικόν. Vide has notas ad p. 128. 

V 362 P. 78, 9. "Tatiani, Demosthenis, Hilarae] 'Tetianus vir 
ditissimus, magister officiorum, ad quem Iustinus et Iustinia- 
nus rescribunt. 1. 6 cod. de mag. offic. Demosthenes sub Iu- 
stino egit praefectum praetorio, atque iterum sub lustiniano, 
ut dicimus infra ad p. 92. De Hilara in antiquis monumentis 
nihil occurrit. 

P. 78, 6. loannis Basilü fili] Tantae foerunt borum 
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divitiae, ut passim ab imperatoribus darentur obsides, et a 
barbaris perlibenter acciperentur. Basilius pater ab Anasta- 
sio Persis datus est, et anno eius imperii quinto decimo re- 
demptus. "Theophanes. loannes vero filius datus iisdem est - 
ἃ Belisario. Procopius l. 2' bell. Pers. 

P. 78, 11. Pretium id Daram convectum] De huius ci- 
vitatis nomine nescio quid somniarit Aimoinus 1. 2 de gest. 
Franc. nam Perearum regi captas Homanorum urbes restituere À 62 
neganti, lustinianus, inquit, respondit, Daras. Pro cuius no- 
vitate sermonis civitas eo loci constituta est, cui .-Darae no- 
men est. ᾿Δναστάσιος ὁ βασιλεὺς ἐτείχισξ τὸ Φαρὰς χωρίον τῆς 
ἹΜεσοποταμίας μέγα καὶ ὀχυρὸν μέσον τῶν ὁρίων κείμενον Ῥω- 
μαίων τὸ καὶ Περσῶν, καὶ ἐποίησεν ἐκκλησίας, καὶ ἀποϑήκας 
σίτου, xal κιστέρνας ὑδάτων καὶ ἐμβόλους, ὀνομάσας αὐτὴν 
᾿“Δναστασιούπολιν, καὶ ἔδωκεν αὐτῇ δίκαια πόλεως. .dnastasius 
imperator Daras Mesopotamiae Pagum magnum et munitum 
ad fines Persarum, et Homanorum situm moeniis cinxit, or- 
navitque ecclesiis, horreis, cieternie, ac propugnaculis, et 4fna- 
stasiopolim vocatum, donavit iure civitatis, Idem habet Pro- 
copius l. 1 bell. Pers. et Evagrius 1. 8 c. 87 additque locum 
illum Daras ob id appellatum, quod Darius ibidem ab Ale- 
xandro rege Macedonum penitus devictus fuerit. Chron. Ale- 
xandr. Doras, quia δόρατι, hasta Darius ab Alexandro con- 
fossus interierit, 

P. 78, 16. Sed plane difficile memoratu est, quot homi- 
num sese ultroneos haeredes insiituerint] Etiam Evagrius 1. 4 
carptim breviterque tam uberem historiae partem perstringere 
maluit. Sed 1. 5 o. 8 libere prodidit Aetherium patricium, 
qui Iustiniano tot scelerum ac furtorum minister fuit,  4/04- 
οιος διὰ πάσης ἰὼν συκοφαντίας τάς τε τῶν ζώντων, xal τελευ-- 
τώντων οὐσίας ληϊζόμενος ὀνόματι τῆς βασιλικῆς οἰκίας, ἧς ἐπὶ 
Ἰουστινιανοῦ προειστήκει.  etherius nullum calumniae genus 
praeteriens , tumry vivos, tumy mortuos nomine aulae imperato- 
riae, cui, regnante lustiniano, praefuit, fortunie spoliavit, 

P. 79, 1. .4ntequam seditio existeret. victoriatorum] In 
Graeco est, 4j τοῦ ΝΙΚΑ͂ στάσις, seditio FINCE.  Evegr. 1. 4 
c. 13. 4| προσηγορίαν τὸ σύνϑημα τῶν δήμων δέδωκε. τὸ Νίκα 
γὰρ ἐπίκλησιν ποιοῦσι τοῦτο τῶν δήμων ἀλλήλοις συναφϑέντων 
σύνϑημα δόντες τῆς ἐς ἀλλήλους γνώσεως. Quae nomen ex 
tessera. populi accepit: quippe Nica, id est, Pince, fuit pro- 
pterea. appellata, quod. populus inter se congressus, hanc tes- 
aeram, Nica sibi praeecripsit, quo alter ab altero internosce- 
retur. Procop. l. 1 bell. Pers. 

P. 79, 1.  Seditio Fictoriatorum] Quam Prooopius fuse 
prosequitur l. 1 bell. Pers. affirmatque in ea caesa fuisse Con- 
stantinopoli triginta hominum millia. Quem parva vero iurgii 
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scintilla tantum incendium exciterit, Theophanes minutissime 
narrat ex antiquis et publicis urbis Constantinopolitanae mo- 


P 135 numentis: in quibus cum veluti in tabula videre sit eius im- 
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peri statum, Justiniani mores, circi, et theatri licentiem, alia 
demum, quae ad hanc illustrandam historiam vehementer fa- 
ciunt, eaque inedita sipt, hic ex manuscriptis Vat. codd. danda 
curavimus oum nostra interpretatione. 


Ityovtv ἡ ἀνταρσία τοῦ Νίκα τρόπῳ τοιούτω. ἀνελθόντα 

τὰ μέρη ἐν τῷ ἱππικῷ ἔχραξαν οὗ τῶν Πρασίνων, &xra διὰ 
Καλοπύδιον τὸν Κουβικουλάριον, καὶ Σπαϑάριον. ΠΡΑ͂Σ. ἔτη 
πολλὰ Ἰουστινιανὲ ΑΓὔγουστε, Tu vivas. ἀδικοῦμαι, μόνε ἀγαϑὲ, 
οὐ βαστάξω. olótv ὁ ϑεός. φοβοῦμαι ὀνομάσαι, μὴ πλέον εὐ- 
τυχήσῃ; καὶ μέλλω κινδυνεύειν, ΜΑΝ4ΔΑΤΩΡ. τίς στιν; οὐκ 
οἶδα. ΠΡΑ͂Σ. ὃ πλεονεκτῶν με τρισαύγουστε εἰς τὰ τξαγγάρια 

εὐρίσπεται. MANNA. οὐδεὶς ὑμᾶς ἀδικεῖ. ΠΡΑ͂Σ. εἷς καὶ μό- 
vog ἀδικεῖ μὲ; ϑεοτόκε, μὴ ἀνακεφαλήσοι. MANA. τίς ἐστιν 
ἐκεῖνος; οὐκ οἴδαμεν. IIPAZ. σὺ xol μόνος οἶδας, τρισαύγου- 
στε, τίς πλεονεκτεῖ μὲ σήμερον. MANA. εἴτις ἄν ἔστιν, ovx 
οἴδαμεν. ΠΡΑ͂Σ. Καλοπόδιος ó “Σπαϑάριος ἀδικεῖ με, δέσποτα 
πάντων. MANA. οὐκ ἔχει πρᾶγμα Καλοπόδιος. IIPAZ. εἴ 
τίς ποτέ dion τὸν μόρον ποιήσοι τοῦ Ἰούδα. ὁ ϑεὸς ἀνταπο- 
δώσοι αὐτῷ ἀδικοῦντι με, διὰ τάχους. MANA. ὑμεῖς οὐκ 
ἀνέρχεσϑε εἷς τὸ ϑεωρῆσαι, εἶ μὴ εἰς τὸ ὑβρίσαι, τοὺς ἄρχοντας. 
IIPAZ. εἴ τις δήποτε ἀδικεῖ με, τὸν uOQov ποιήσοι τοῦ Ἰούδα. 
MANA. ἡσυχάσατε Ἰουδαῖοι, Μανιχαῖοι, καὶ Σαμαρεῖται. | IIPAZ. 


Rebellio, quae dicta est Vince, ita contigit. Utraque factio 
in circum convenerat: onagnisque clamoribus rogabant Prasini, 
ut in Calopodium Cubiculerium, et Spatharium ageretur ex lege. 
Pnasiwr. Multos annos tu vivas lustiniane Auguste.  Iniusta 
patior, optime Caesar, nec sum ferendo; testis mihi deus: sed 
nominare non audeo, ne et illi meliorem fortunam, et mihi 
ob id periculum pariam. Mauwp. Quis ille est? nam ignoro. 
PnRAs. Qui me iniuriis afficit, in Sutorum regione habitat, Au- 
guste maxime. Maxwn. Nemo vos afficit iniuria. PnRAs. Unus 
ac solus est, qui mecum agit iniuste. Sic ille nunquam at- 
tollat caput, o deipara. Map. Quis vero ille est? plane non 
novimus. PnRaAs. Imo tu solus nosti Auguste maxime, ἃ quo 
ego his diebus premor iniuste. Maxp. Quis tandem sit ille 
nescimus. PnaAs. Calopodius Spatharius, supreme domine, ille 
iniurius in me est. Mawp. Atqui laedit Calopodius neminem. 
PnaAs. Quisquis ille est, sic ut Iudas dispereat. Homini in me 
iniurioso vicem deus reddat quantocyus. Maxnp. Huc non spe- 
otaturi vos acceditis, sed conviciis principes inseotaturi. PRaAs. 
Quisquis, inquam, iniuria me vexat, sicut Iudas dispereat. 
Maxzp. Quiescite Iudaei, Manichaei, Samaritae. PnaAs. Iudaeos, 
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Ἰουδαίους, καὶ Σαμαρείτας ἀποκαλεῖς; ἡ Θεοτόκος μετὰ ὅλων. 
MANA. Ἕως πότε ἑαυτοὺς καταρᾶσϑε; ΠΡΑ͂Σ. εἴ τις οὐ λέ- 
γει, ὅτε ὀρϑῶς πιστεύοι ὁ Δεσπότης » ἀνάϑεμα αὐτῷ, ὡς τῷ 
Ἰούδα. MANA. ἐγὼ ὑμῖν λέγω εἰς ἕνα βαπτίξεσϑαι. IIPAZ. 
ἀνεβόησαν ἐπάνω ἀλλήλων, καὶ ἔκραζον, ὡς ἐκέλευσεν ᾿άντλας, 
εἷς "Eva βαπτίζομαι. ΜΑ ΝΖ. ὄντως εἰ μὴ ἡἠσυχάσητε, ἀποκε- 
φαλίξω ὑμᾶς. IIPAZ. Éxacrog σπεύδει ἀρχὴν πρατῆσαι; ἵνα A 64 
σωϑῇ. καὶ εἴτε ἂν εἴπωμεν ϑλιβόμενοι, μὴ ἀγανακτήσρι τὸ 
κράτος σου. τὸ γὰρ ϑεῖον πάντων ἀνέχεται. λόγον ἔχοντες, 
αὐτοκράτορ, ὀνομάζομεν ἄρτι πάντα. ποῦ ἐστὶν οὐκ οἴδαμεν, 
οὐδὲ τὸ παλάτιον; τρισαύγουστε, οὐδὲ πολιτείας κατάστασιρ. 
μέαν εἷς τὴν πόλιν προέρχομαι, o ὅταν εἰς ᾿Βουρδώνην καϑέξωμαι. 
εἴθε μηδὲ τότε τρισαυγουστε.  MANA. ἕκαστος ἐλεύϑερος ὅπου 
ἐθέλει, ἀκινδύνως δημοσιεύει. ΠΡΑ͂Σ. καὶ ϑαῤῥῶ ἐλευϑερίας, 
καὶ ἐμφανίσαι οὐ συγχωροῦμαι. καὶ ἐάν ἔστιν ἐλεύϑερος. ἔχει V 8363 
δὲ Πρασίνων ὑπόληψιν, πάντως εἰς φανερὸν κολάζεται. MAINZ. P. 136 
ἑτοιμοϑάνατοι, οὐδὲ τῶν ψυχῶν μῶν φείδεσϑε.. IIPAZ. ἐπαρ- 
ϑείτω τὸ χρῶμα τοῦτο. καὶ ἥ δίκη. οὐ χρηματίξει. ἄνες τὸ 
ονεύεσϑαι. καὶ ἄφες “πολαξόμεϑα. ἴδε» πηγὴ βρύουσα, καὶ 
ὅσους ϑέλειρ κόλαζε. ἀληθῶς δύο ταῦτα οὐ φέρει ἀνθρωπίνη 


et Samaritas nos appellas? Et nobis propitia deipara est. 
MaxD. Quousque in vestra capita effundetis maledicta?  Pnas. 
Quisquis non recte credere Augustum dicat, ut ludae, sic illi 
anathema sit. MaNwp. Si me auditis, in unum omnes baptiza- 
minor. Pnas. Tumultuose exclamarunt; sic ut Antlas iussit, 
in unum baptizor. Maxp. Omnino, nisi quieveritis, capite pu- 
niemini. Pnas. Quisque ambit inperium, ut securus vivat. 
At nos qui in aerumnis versamur, quidquid loquimur, aequi 
bonique consulet imperium tuum: nam et divinum numen sio 
omnes suffert. Quaestionem , imperator, habemus, ideoque 
omnia hic loquimur. Quandoquidem Aususte maxime, neque 
curiae, neque reipublicàe dignitatem ullam superesse videmus; 
tum solum prodeo in urbem, cum Burdoni insideo, utinam 
Auguste maxime, ne tum quidem. Mau». Quisquis liber, quo- 
cumque libitum illi est, secure prodire potest, PnAs. Mea sane 
libertate fido, nec tamen mihi in publicum venire permittitur. 
Quisquis liber cui Prasinae factionis iniecta suspicio sit, statim 
luce palam punitur. Mas». Destinata cruci capita, itane ve- 
stras animas devovetis? PRnAs. Scilicet de medio tollamur nos 
hoc insigniti colore. Interim nullus sit iustitiae locus. Tu a 
caedibus abstine; ac tum malefactorum nos poenas luamus. 
Ut illae ex fonte saliunt aquae, ita fluat illorum cruor, quos 
ad supplicium expetieris. "Verum duo illa (iniustitiam et cru- 
delitatezm humanum ingenium plane abhorret. Utinam in lu- 
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φύσις. εἴθε Σαββάτιος μὴ ἐγενήϑη, ἵνα μὴ ἔσχεν υἱὸν φονέα. 
εἰκοστὸς ἕχτος φόνος. ἐστὶν ὅ γενόμενος εἷς τὸ ξεῦγμα. τῇ πρω- 
fag ἐθεώρει; καὶ τῇ δήλῃ ἐσφάγη, ὦ δέσποτα πάντων. BE- 
ΝΕΤ. τοὺς φονεῖς ὅλου τοῦ σταδίου ὑμεῖς μόνοι ἔχετε. ΠΡΑΣ. 
σιότε οὐ σφάξεις, xal ἀποδημεῖς; BENET. συ δὲ σφαζεις, καὶ 
διακενῆς. τοὺς φονεῖς γὰρ τοῦ σταδίου ὑμεῖς μόνοι ἔχετε. 
IIPAZ. δέσποτα ἸΙουστινιανὲ αὐτοὶ παρακαλοῦσι, καὶ οὐδεὶς 
αὐτοὺς φυνεύει. Νοήσει n] μὴ ϑέλων. τὸν ξυλοπώλην τὸν , tis 
τὸ ζεῦγμα τίς ἐφόνευσεν ; αὐτοκράτορ; MANA. ὑμεῖς αὐτὸν 
ἐφονεύσατε. IIPAZ. τὸν υἱὸν τοῦ Ἐπαγάθου. τίς ἐφόνευσεν, 
αὐτοχράτορ; ΜΑ͂ΝΖ. καὶ αὐτὸν ὑμεῖς ἐφονεύσατε, καὶ τοὺς 
Βενέτους πλέκετε. ΠΡΑ͂Σ. ἄρτι Κύριε ἐλέησον. τυραννεῖται ἡ 
ἀλήϑεια. ἤϑελον ἀντιβάλαι τοῖς λέγουσιν, ἐκ ϑεοῦ διοικεῖσθαι 
τὰ πράγματα. σόϑεν αὕτη ἡ δυστυχία; ΜΑΝΖ. ὁ ϑεὸς κα- 
κῶν ἀπείραστος. ΠΡΑ͂Σ. ϑεὸς κακῶν ἀπείραστος. καὶ τίς ἐστὶν 
ὅ ἀδικῶν με; εἰ φιλόσοφός ἔστιν, 7 ἐρημήτης τὴν διαίρεσιν 
εἰπάτω τῶν ἑκατέρων. MANA. βλαάσφημοι, καὶ ϑεοχόλωτοι; 
ξως πότε οὐχ ἡσυχάζετε; ΠΡΑ͂Σ. ἂν ϑεραπεύεται τὸ κράτος 
σου, στέγω, καὶ μὴ θέλων τρισαύγουστε. ὅλα, ὅλα οἶδα. ἀλλὰ 
σιωπῶ. σώζου δίκη, οὐκέτι χρηματίζεις. μεταβαίνω, καὶ τότε 
ἐουδαΐζξω. μᾶλλον δὲ ξλληνίσαι συμφέρει, καὶ μὴ βενετίσαι, ὁ 


cem Sabbatius non venisset, certe filium te non habuisset san- 
guinarium. Sexta et vigesima nunc caedes ad Zeugina patrata 
est. Mane ille in theatro spectabat; sub vesperum, supreme 
domine, caesus fuit. "VxwETr. Apud vos duntaxat convenien- 
tium in stadio sunt homicidae. PnA4s. Tu vero sine sanguine, 
quando hinc abscessisti? "Vxw. Tu vero nulla etiam de causa 
in caedes prorumpis. Nam apud vos inquam, duntaxat con- 
venientium in stadio sunt homicidae. PnaAs. Domine Iustiniane, 
isti alios irritant, et a nemine trucidantur. Hoc, et qui nolit, 
intelligit, puto. Fabrum lignarium ad Zeugma quis interfecit, 
o imperator? Mawp. Vos illum occidistis. PnaAs. Filium Epa- 
gathi quis interemit, o imperator? Maxp. Et illum vos; in 
causam vero Venetos trahitis. PnAs. Hem mmodo, propitius sis 
deus, ut veritas conculcatur. Pene nunc velim cum iis disse- 
rere, qui divino nutu res humanas gubernari contendunt. Unde 
haec infortunia? "Maxwp. Deus intentator malorum est. PnaAs. 
Ita sane, deus malorum est intentetor. Αἱ quis iniuste me 
opprimit ? Age quisquis es philosophus, vel eremita: cedo 
utriusque distinctionem. Μίλπο. Blasphemi, impii, quando de- 
mum quiescetis? PnAs. Dum tibi Auguste maxime ita cordi 
est, vel invitus quiesco. Omnia, singula novi, at obmutesco. 
Iustitia vale. Nullus iam tibi locus " reliquus est. Discedam 
hinc, ut nomina ludaeis dem. Omnino praestat et gentilium 
ritibus initiari ; Obtestor deum, quam cum Venetis convenire. 
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ϑεὸς οἶδε. BENET. τὸ μισῶ, οὐ ϑέλω βλέπειν, καὶ ὃ φϑόνος 
παρενοχλεῖ pos ΠΡΑ͂Σ. ἀνασχαφείτω τὰ ὀστέα τῶν ϑεωρούν- 
τῶν. καὶ κατῆλθον οὗτοι, καὶ εἴασαν τὸν βασιλέα, καὶ τοὺς 
Βενέτους ϑεωροῦντας ἐν τῷ ἱπποδρόμῳ. 

VzwET. Tantum scelus non videam. Vestri tamen odium me 
ut id velim stimulat. Pnas. Effodiantur illorum post mortem 
ossa, qui hoc in spectaculo subsederint. Sic Presini abierunt, 
Caesare ac Venetis in circo relictis. 


P. 79, 8. Mihi, et mei ordinis plerisque) Nempe prima- 
ris viris illustribus et ordinis senatorii; nam et urbanam prae- 
fecturam gessit Procopius, ut in praefatione dixi. Medicum 
fuisse somniant Blondus et Sabellicus. 

P. 79, 9. | Perniciosi daemones, et funestae hominum pe- 
stes] Hanc fuisse consuetam hominum sui ordinis, hoc est, se- 
natorun vocem, affirmat Procopius. Nam ex quodam usu, et 
communi consuetudine, qui rempublicam atrocius vexarint prin- 
cipes, id ipsum olim etiam audierunt. Infra p. 84 explicatius. | 
«li genio huius hominis comiti adscriberent, pare dictitaret Α 66 
iratum, mortalibus numen, Homanorumque exosum imperium 
perniciosis furiis potestatem fecisse tantorum malorum. Et 
Joannes Cappadox praefectus praetorio omnium sceleratorum P 137 
postremus, id ipsum a senatu, populoque Constantinopolitano 
audivit, ut idem Procopius indicat lib. 1 bell. Pers. extremo. 
Synesius epist. 57. '4vógóvixog δαίμων ἀρήϊος ἄπληστος συμ- 
φορῶν. indronicus Martius daemon calamitatum insatiabilis, 
Et rursus, δαίμοσιν ἑαυτὸν ἄρας προσένειμε. Daemonum se 
numero aggregavit. Et epist. 78. OUg dv καὶ ὅστις ὠμότατος 
δαιμόνων ἠλέησεν, ἐξῃρήσθων τοῦ λόγου Θύας τε καὶ ᾿ἀνδρόνι-- 
xog. Quorum vel crudelissimus quisque daemonum | misertus 
esset , excipio Thoantem, et .4ndronicum, qui soli daemonum 
implacabiles. Denique eius gentis, ex qua fuit Procopius, 
nempe Syrorum Palaestinorumque, id proprium est, homines 
notae improbitatis daemoniis comparare.  Sicerii 3. Reg. c. 21. 
Magus act. 18. filii diaboli vocantur. Imo Christus dominus 
si quid non ad gratiam loquitur, statim Iudaeis, apud Ioan- 
nem, JDaermoniacue est, et appellatur. Christus de Iuda parri- 
cida. .Ef unus ex vobis diabolus est. Yoannis 6. De Theo- 
dora ita 'Theophilus in vita Iustiniani. .JDuxit Justinianus 
Theodoram egregiam puellam, licet reclamante matre Bigle- 
niza, quippe quae indolem puellae alioqui scitissimae e£ eru- 
ditissimae, sed. leyioris et arrogantioris ingenii aliquando ob- 
futuram fortunae et pietati filii pertimesceret, praesertirn quia 
vetula quaedam | divinationibus addicta Theodoram futuram 
JDaemonodoram Homano impero, inflexuramque rectitudinem Iu- 
stiniani ex sortium, augurio consulenti Biglenizae praedixerat. 
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P. 80, 7. Sabbatii coniugis] Hic fuit lustiniani impera- 
toris pater. Arnoldus Uvion gradu Aniciano vigesimo alium 
ita comminiscitur: Anicius Germanus Probus, /fnicii lustiniani 
Probi filius, | .W. C. nulla alia re clarus memoratur, nisi quod 
ex... .. . Zfnicia sorore /fnicii lustini imperatoris, quae ei uxor 
fuit, filios tulerit Vitalianum, Germanum, et lustinianum im- 
peratorem, et filiam Biglentiam. | Nomen eius in historiis qui- 
dem non reperitur; addidimus tamen illud nos, tum filii Ger- 
mani coniectura, tum etiam quod omnino arbitremur illum 
Germanum esse, ad quem extat .-Hormisdae papae epistola 54 
tom. 1. Ep. decret. in qua illustrissimus vocatur, hortatur- 
que αὐ defensionem tam ecclesiae quam aliquot etíam episco- 
porum. Si quis tamen aliter repererit, contentioni cedo. Τα 
sane. Nam et lustinianus, eiusque parens, et avunculus ex 
albo Aniciorum delendi. Germanus fratruelis lustiniani dicen- 
dus, ut supra ad p. 28 probavimus. Hormisdae epistola Ger- 
mano viro consulari reddenda. De Vitaliano sentiendum, ut 
δὰ p. 80 diximus. Justiniani pater non Germanus, sed Sab- 
batius appellandus. De Biglentia rectius quam Panvinius, qui 
Iustiniani filiam esse credit: ἀδελφὴν, sororem vocat Procopius 
l. 9 bell. Vand. licet Graecorum more JBZiglantiam dixerit, 
quam Latine Jigilantiam nominamus; sio apud Mauritium in 
Strategicis βίγλα et βιγλίξειν, vigilia, vigilare. Corippus de 
Justino iuniore; 

A 67 Mater. consilii placidis Figilantia vestris 
V 864 Semper inest oculis; quamquam omni pectore gestae 

"ima Jugusta tui consors Sapientia regni, 

Nempe alludit ad nomina Zigilantiae matris, et Sophiae uxo- 
ris Iustini iunioris. Quanquam Jigiantiae nomen Latine in- 
flexum puto ex Illyrico nomine AZigleniza, quod Iustiniani im- 
peratoris matris vocabulum fuit. Huius Vigilantiae maritum 
facit Arnoldus Dorotheum consulem; bene Victor 'ÜT'unnensis 
in chronico, Zustinus iunior Figilantiae sororis luetiniuni 4fa- 
gusti filius, patre dulcissimo natus. Sed ne singulos errores, 
quos in lustiniani imperatoris genealogia texenda commiserunt 
Arnoldus, Panvinius, Trithemius, et alii, singillatim enumere- 
mus, eam tibi ob oculos in diagrammate ponimus, eo sane ve- - 
riorem, auctioremque quod ex pluribus autoribus, iisque anti- 
quioribus, nempe eiusdem aetatis, illam oollegimus. 
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1. N. N. parentes Iustini imperatoris in historia prorsus obscuri. 

2. 8. lustinus imperator, Euphemia Augusta coniuges.  Pro- 
copius hic p. 29. Victor Tunnensis in chron. Theodorus 
Lector. 

4. Eutharicus Cillica Amalasuntae maritus, filius adoptivus Iu- 
stini imperatoris. Cassiodorus l. 8. Var. epist. 1. JDesi- 
derio quoque concordiae factus est per arma filius, quam- 
vis vobis pene videbatur aequaevus, 

6. 4fthalaricus rex Gotthorum. Tunc mihi dedistis gratiam 
nepotis, quando meo parenti adoptionis gaudia praestiti- 
etis, Cassiod. ibidem. Nam ea epistola est ad Iustinum, 
ut probavimus ad p. 28. ᾿ 

6. Bigleniza soror lustini, mater Iustiniani imperatoris, de qua 

A 68 hio Procopius nomine dissimulato, Iornandes lib. de suc- 
cess. Marcellinus ad cons. Mavortii. Nomen JBiglenizae 
Theophilus in vita Iustiniani prodidit. 

7. Sabatius lustiniani pater, cuius nomen bis legimus, semel 
hic apud Prooopium: iterum apud Theophanem, quem 
paulo ante citavimus.  Zs£obus etiam appellatus est ab 
Ilyriensibus. "Theophilus in vita Iustiniani. 

8. Justinianus imperator lustini ex sorore Nepos, et filius 
adoptivus ; quere in Novellis patrem saepius eum appellat. 
Uprauda & suis gentilibus dictus est. Idem Theophilus. 

9. Theodora lustiniani imperatoris uxor. Procopius l. 1 bell. 
Pers. 1 Vand. 3 Gotth. Evagr. 1l. 4. Victor Tunnm. in 
chron. Perperam Aimoinus l. 9 de gest. Franc. 2fn£o- 
niam vocat. 

10. Theodorus Ziírus lustiniani filius naturalis, quem extincta 
Theodora, suscepit; Theophanes Byzantius apud Photium. 
Vide has notas ad p. 90. 

11. Joannes '"Theodorae filius naturalis ex patre Arabe.  Pro- 
cop. hio p. 76. 

19. N. filia Iustiniani, et Theodorae Anonyma. Procop. hic 
p. 20 et 2 bell. Vand. 

18. -fnastasius lustiniani et Theodorae ex filia nepos.  Pro- 
cop. hic p. 20. 

14. Joannina Belisarii et Antoninae filia Anastasio desponsa, 
et cum illo clanculum a Theodora coniuncta; deinde ab 
Antonina post obitum Augustae ab eius amplexu abstra- 
cta. Procop. ibidem. 

P 139-18. Pigilantia soror lustiniani imperatoris, lustini secundi 
mater. Procop. l. 2 bell. Vand. Victor Tunn. in chron. 
fortasse ex Illyrico nomine Bipleniza. 

16. .Dulciseimus Vigilantiae maritus. "Victor ibidem.  . 

17. Justinus iunior Augustus Iustiniani imperatoris nepos ex 
sorore Vigilantia. "Victor ibidem.  Corippus, Evagr. 1. 5. 
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loannes Scholast. Epiphanensis 1. 1. "Theophylactus gl- 
mocatta 1. 8 c. 9.  loachimus Camerarius male vertit 
apud Nicephorum /ratris filium. | Menander Protector l. 1. 


Iustinienum lustini μητραδελφον appellavit, quasi τῆς μη- 


τρὸς lustini ἀδελφόν. 

18. Tiberius ἃ Iustino est adoptatus. Qui uxorem habuit 7f5a- 
etasiam, ex ea duas filias susceperat antequam Caesar re- 
nunciaretur, Charitonam, quam Germano in matrimonium 
collocavit; et Constantinam, alii Constantiam Mauritio de- 
sponsam, qui a Tiberio Caesar creatus eidem in imperio 
successit, Evagr. Theoph. in chron. | 

19. Sophia 'Theodorae neptis, Iustini secundi imperatoris uxor. 
Victor Tunn. Corippus. 

20. lustus Iustini filius ex Sophia, antequam imperium paren- 
tes cepissent, natus ac mortuus. "Theoph. 

21 et 22. rraba seu Δγαδέα filia Iustini iunioris, et Sophiae, 
cuius maritus Baduarius Curopalates. Corippus 1. 2 sed 
nomen quidem ipse reticet; in πατρίοις CP. nos in- 
venimus, 

eimilisque parenti, 
—————————— nomen distabat et aetas, 
Non tam egregiae distabat gratia formae. 
Graeci tamen historici Sophiam imperatricem λωβὴν fuisse 
narrant, 

28. Helena filia Baduarii et Arrabae neptis Iustini imperatoris. 

In πατρίοις CP. 

94. Badurius, alias Bidurius secundus Vigilentiae filius, Iustini 
imperatoris frater, et comes imperatorii stabuli. 'Theo- 
phanes ad annum lustini octavum. 

95. Marcellum Iustini imperatoris fratrem vocat Corippus l1, 2. 

Fratris in obsequium gaudens Marcellus abibat. 

26. Proiecta Vigilantiae, et Dulcissimi filia, Iustiniani impera- 
toris neptis. Procopius 1, 2 bell .Vand. et 8 bell. Gotth. 

27. zfreobindus praefectus praetorio orientis, et Africae, pri- 
mus Proiectae maritus, Mercellinus P. C. Basilii 6. Pro- 
cop. 1. 2 bell, Vand. 

98. Joannes Pompei, filius Anastasii imperatoris promepos, se- 
cundus Proieotae maritus. . Procop. 1. 9 bell. Gotth. 

29, N. N. Iustiniani imperatoris frater, et eius uxor ἃ nullo 
historicorum nominantur, licet eorum filii passim recen- 
seantur εἰ Procopio et aliis, 

80. N. uxor Boraidis Iustiniani imperatoris nepotis, cuius et 
filiae dissimuletis vocabulis, meminit Procopius 1. 8 bell. 
Gotth. 

91. Boraides fratris Iustiniani imperatoris filius primus. Pro- 
cop. ibidem. 
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92. N. filia Boraidis, Fustiniani neptis, de qua Procopius ibid. 

93. Justus fratris Iustiniani imperatoris filius secundus.  Pro- 
cop. 1. 2 bell. Pers. 

84. Germanus fratris Iustiniani imperatoris filius tertius; pas- 
sun de hoc Procopius : Marcellinus, lIornandes de rebus 
Get. lib. extremo. 

85. Paseara uxor Germani prior. Procop. 1. 2 bell. Gotth. 

86. lustinus primus Germani filius ex Passara. Procop. ibid. 
Marcell. in eius consulatu. 

87. Justinianue secundus Germani filius ex Passara. Procop. 
ibidem. Theophylactus Simooatta l. 8 c. 12 Dus, inquit, 
designatur Ἰουστινιανὸς ὁ τοῦ Γερμάνου υἱὸς τοῖς κορυ- 
φαιοτάτοις τῶν ἐν τέλει συναριϑμούμενος. lustinianus 
Germani filius, unus de optimatum primoribus. 

98. lustina filia Germani ex Passara. Procopius hic p. 23. 

89. loannes Vitaliani oonsulis Nepos, lustinae Germani filiae 
maritus. Procop. ibidem, et 1. 8 bell. Gotth. 

P 140 40. Mathasuenta Eutharici, et Amalasuntae reginae filia Vitti- 
gis Gotthorum regis relicta, posterior Germani uxor. ἴογ- 
nand. 1, de rebus Geticis extremo. Procopius 1. 8 bell. 
Gotth. 

41. Germanus Germani filius posthumus ex Mathasuenta.  Tor- 
nand. ibidem. 

Legimus apud Theophanem in chron. Marciani et Marcelli 

Iustiniani bnperatoris Nepotum nomina, quorum hic contra 

Perses duxit exeróitum, anno avunculi trigesimo quinto: ille 

anno trigesimo sexto missus est in Africam contra Mauritanos, 

qui nescio an alius ab eo sit, quem "Theophanes alter Byzan- 

A 70 tius Iustini imperatoris patruelem nominat. De Marciano ita 

Ioannes Epiphaniensis l. 1. Ἰουστῖνος ἐς τὴν ἑῴαν ἐκπέμπει 

ἹΜαρκιανὸν σερατηγὸν ἐν τοῖς πατρικίοις τῆς συγκλήτου βουλῆς 

sezayufvov, αὖτ τε πρὸς γένος συνημμένον τῶν vs πολεμικῶν 

κινδύνων οὐκ ἄπειρον; καὶ ἄλλως ἀνδρεῖον ὄντα vs καὶ δο- 
τοῦντα. Justinus in orientem Marcianum mittit ἐπιρεγαέονγεπε, 
qui inter patricios et senatoree conscriptus erat, eb sibi ean- 
guine propinquus, belli vero periculorum minime expers, qui 
et vir strenuue fuit, e$ eam apud alios opinionem. est. conse- 
quuitus. De eodem Theophyl. Simocatta 1. 8 c. 10. Hos in 
diagrammate non posuimus, quorum incerti parentes sunt. 

Legimus praeterea in πατρίοις CP. ad portam aeneam septem 

Iustiniani συγγενῶν, consanguineorum, posita fuisse signa, quo- 

rum silentur nomina. Pseudogordianus in epistolis quas Theo- 

dorae ac fustiniano falso adscribit, Tertu/ium patricium Roma- 
num lustiniani Exadeiphum, et sanctum Placidum nepotem 
mentitur. Sed facile est fraudem autoris detegere. Plures 

Theodorae liberos iste memorat; sed praeter unam foeminam, 
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nulli eidem faerunt. Sancti Sabae preoibus ne vel unum qui- 
dem, ut infra dicemus, impetrare potuit marem regni suoces- 
sorem. Ea ipsa foemina praemature obiit, atque etiam 'T'heo- 
dora vitem amisit quinquennio antequam quinta synodus Con- 
stantinopoli celebraretur, cuius patres a Pseudogordiano illo 
vitam 'Theodorae liberisque eius precantes inducuntur. fed 
infra plura de illarum epistolarum impostura. 

P. 81, 6. Monachum deo insigniter gratum] Zosimus 
vir eximus, cuius diversa sanctitatis monumenta exponit Eva- 
grius 1. 4 c. 7 e Lyciae destinatus est ad Iustinianum, ut in 
novell. 5 c. 2. fabas homo celebris sanctimoniae a Pelaesti- 
nis ad eundem est allegatus, ut scribit Cyrillus Scythopolita- 
nus: item «elii. Euthymius, 'Theodosius, aliique sanctissimi 
monachi sub fustiniano floruerunt: nullius tamen fixum nomen 
expressit Procopius. 

P. 83, 7. Maneuetissimum hominis ingenium] Cum in 
reliquis pertractandis negotiis, tum maxime in disputationibus, 
quando temperare calorem ingenii, impetum reprimere, sibique 
imperare perquam difficile est. Ipse de se lustinianus apud 
Innocentium Maronianum aequalem suum.  €ognmovistie, inquit, 
quantis propositionibus rationabilibus, εἰ pacificis cum omni 
mansuetudine et patientia prolatis a nobis Episcopus Philo- 
xenus persuaeus est, Qua mansuetudine adeo praestare sibi 
ipse videbatur, ut Episcopos inter disputandum ad eam hor- 
tari veritus non sit; quod idem Maronianus Episcopus refert. 

P883, 10. Sacerdotibus indulgebat | Nen solum. aliena 
occupantibus, ut hio narrat, et infra Emessenorum clericorum 
exemplo explicat: sed etiam Constantinopolitenis patriarchis 
Oecumenici nomen per summam Romanerum ponüficum iniu- 
riam augupantibus. Quod cum primus Ioannes Cappadex au- : 
sus fuisset, ipse qui tum lustino avunculo. superstite rempu- 
blicam administrabat aequo animo tulit, deinde imperium 
adeptus, ratum gratumque habuit, suisque legibus pemiciosum 
nomen inscripsit. Quare iuriseonsulti multis pareant interpre- A 71 
tationibus, cum Oecumenici nomen Constantinopolitano patriar- 
chae attributum, In Iustiniani constitutionibus offendunt. 

P. 83, 19. δὲ quando huiusmodi causas cognosceret] P 141 
Eadem licentia causas ecclesiasticorum Iustinianus cognovit, 
qua iisdem leges praescribere ausus est; neo solum civiles 
causas, sed etiam religionis et controversias de fide sibi sum- 
psit, gaudebatque, ut Liberatus ait, ee de talibus causis iudi- 
cium ferre; adeo ut ab episcopis saepenumero scriptis, gravis- 
simisque verbis, et aliorum Caesarum exemplo monitus nibil 
cesserit. Facundus Herminianensis duodecimum eius operis 
librum quod de tribus capitibus Fustiniano nuncupavit, in hoo 
argumentum insumit. Ex quo libro pauoula delibare ad hanc 
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historiae partem illustrandam operaepretium duximus.  Cogno- 
vit Marcianus quibus in causis uteretur principis potestate, 
εἰ in. quibue exhiberet. obedientiam Christo, et ideo ne impius 
aique eacrilegus videretur, post sacerdotum sententiam opinioni 
suae nihil reliquit, Et statim. Οὐ hoc itaque vir temperans, 
et euo contentus officio ecclesiasticorum canonum executor esee 
voluit, non conditor, nom exactor. Deinde adlatis exemplis 
regis Oziae, Dathan, Abiron, Ozae, et aliorum qui se sacris 
audacter ingesserunt: JJis autem, ait, atque huiusmodi ratio- 
nibus et exemplis 4ugustae memoriae Marcianum commonitum 
et edoctum fuisse credibile est, ne imperii sibi commissi de- 
corem alieni officii usurpatione foedaret. Quod δὲ etiam mi- 
nus eius animo quae memoravimus occurrerunt , | modestum 
virum eua procul dubio ratio temperavit, qua nosse facile 
poterat Christi solius. esse regnum cum eacerdotio simul ha- 
bere, e£ quae propria eunt sacerdotii regibus interdixisse. ἘΠ 
infra profert exemplum Leonis imperatoris. Jdcirco, inquit, 
piae memoriae Leo quietem. non. conturbavit ecclesiae, quia 
non suo arbitrio ac potestate praesumpsit doctrinae Domini- 
cae decreta statuere, nec quidquam «solis creditum sacerdotibus 
usurpavit, Neque eolum non extorquere, eed. nec praeire ten- 
favit sententiam sacerdotum, — Et paulo post ita concludit. Sé 
quis ergo horum periculorum nescius, cum videri doctus ap- 
petit. importune ac. nulla. utilitatg euadente. spontaneis quae- 
etionibus ecclesiam turbat, hic non dispensator familiae Do- 
minicae, eed. diseipator est, et mysteriorum dei dispersor, Quod 
ili principes esee timuerunt, et idcirco non tantum quia vires 
eorum éuperabat tanti negotii magnitudo; verum etiam quia 
non acceperant, non eibi assumpserunt huius dispensationia 
officium. 

P. 88, 5. Male parta aliorum bona templis addixit] 
Evagr. l. 4 c. 29 nerratis Iustinieni rapinis subdit. ἀφειδὴς 
δὲ χρημάτων ὑπῆρχεν ὥστε πρᾶξαί vs ἄλλα μυρία εὐσεβὴ καὶ 
0:9 ἀρέσκοντα, εἴπερ ἐξ οἰκείων δρῷεν οὗ τούτων ἐργάται, καὶ 
καθαρὰς τὰς σφῶν πράξεις καρποφορεῖν. — Erat et prodigus ita, 
ut alia infinita exequeretur opera, sane pia, deoque accepta, 
δὲ modo vel ille, vel alii qui talia moliuntur, de suis ipsorum 
bonis efficienda curarent, suasque actiones vacuae a. sceleris 
labe, tanquam hostias deo offerrent. 

P. 84, 89. lJliud etiam pugnavit, ut in unam omnes con- 
venirent de Christo sententiam] Etiam in hist. de bell. Gotth. 

A 72 aegre ferre videtur Procopius eam legationem qua Hypatius 
V 866 Ephesinus, et Demetrius Philippopolitanus hao super re functi 
sunt apud Romanum pontificem. Has de fide quaestiones non 
solum inutiles esse, verum etiam publicae quieti non parum 
officere Procopius existimavit. De hac eius absurda sententia 
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fuse disseruimus, cum de historia hac quid sentiremus, pro- 
nunoievimus. [ustinianus vero non ideo vituperendus quod 
pugnaverit, ut in unam omnes convenirent de Christo senten- 
tiam; sed quia id ut antistes et eoclesiae dootor egisse visus 
est, non ut imperator; sicuti manifestum erit ex iis quae infra 
ad p. 83 notebimus, et paulo ante ex Facundo Hermionense 
ostendimus. | 

P. 84, 4. Haud esse homicidium ratus, quod in alienae 


opinionis populares committeretur] Haereticos extremo etiam : 


supplicio puniendos perperam hic negat Procopius, ut ex iis 
quae ad p. 51 notavimus perspicuum est. Fortasse de Catho- 
licorum caedibus dicere voluit, qui disereparent a Iustiniani 
opinione de incorrupto Christi eorpore, de tribus capitibus, 
antequam quinta synodus celebraretur, ut infra dicemus ad 
p. 116. | 

P. 84, 18. Tribonianus vereri ee vehementer. affirmabat, 
ne ob singularem pietatem in. coelum improviso surriperetur] 
Hesychius Milesius Procopii aequalis in libello de viris illustri- 
bus. Τριβωνιανὸς κολακεύων Ἰουσεινιανὸν τὸν βασιλέα. ἔπειθεν 
αὐτὸν dg οὐκ ἀποθανεῖται, ἀλλ᾽ εἷς οὐρανοὺς ἁρπαγήσεται. ἦν 
δὲ d Τριβωνιανὸς “Ἕλλην τε καὶ ἄθεος.  Tribonianus adulando 
persuadere. lustiniano imperatori conabatur, eum non moritu- 
rum, sed in coelum assumptum iri. .Erat quippe Tribonianus 
Gentilis, e$. atheus, — ldem refert Suidas: merito Agapetus 
Diaconus illud lustiniano saepe saepius inculcat, ut assentato- 
res caveret. Scilicet ingenium hominis longa consuetudine 
didicerat Agapetus. 

P. 84, 14. Ob singularem pietatem] Scilicet blandieba- 
tur Caesari Tribonienus in ea maxime re, qua ipse summopere 
sibi Caesar placebat. Inde emnia consilia ducere, ad eam 
omnes a se sancitas leges referre nom est ubi Iustinianus non 
dicat ac repetat. fuas ad deum preces pre haereticorum con- 
versione apud Episcopos praedicare non desinit, ut Innocentius 
Maroniae Praesul qui eum coram audivit in epistola ad 'The- 
jnatem narrat. Jneressus sum. (siebat Iustinianus) im orato- 
rium gloriosi Michaelis drchangeli, quod est in Cochlio, et 
rogavi dominum dicens. Quia si in veritate uniri habens 
nobis, compunge eos velociter consentire, eto. ΚΓ cognovistis 
quantis propositionibus rationabilibus, e£ pacificis cum omni 
mansuetudine et patientia prolatis a nobis vir reverendissimus 
Kpiscopus Philoxenus persuasus «set, etc. Denique in ipso 
illo communi imperatorum nomine, P:rus, licet adscititio glo- 
riam pietetis quaesivit novella 78. ᾿Δντωνῖνος ὁ τῆς εὐσεβείας 
ἐπώνυμος, ἐξ οὗπερ xal sig ἡμᾶς «d τῆς προσηγορίας καθήκει. 
"fntoninus qui a pietate nomen inyenit, a quo eiusdem nomi- 
nis decus ad nos usque pertingit, Sed Christiani imperetores 
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inde a Constantino magno quasi tesseram religionis quam co— 
A 78 lerent, Pii nomen sibi vindicarunt. A Gentilibus illa se aoce- 
pisse fatentur.  FLAviUs. AUGUSTUS. CAESAR. 

P. 84, 15. 4n coelum improviso surriperetur] Consecra- 
tionem et ἀποθϑέωσεν, suo more, hoc est, Gentilium, significare 
'Tribonianus volebat, huiusmodi raptus in coelum etiamnum in 
imperatorum nomismatis et in fornice Arcus Titi Romae vide- 
mus, et in suo ludo Seneca deridet. Sic quidem nugator et 
ἄϑεος Tribonianus. Verum ex Christianis non defuit loannes 
Celcedonii filius Constantinopolitanus patriarcha , qui (ut Nioe- 
phorus ait) abhinc annis quadringentis solemni ritu inter mis- 
sarum religiones Iustiniani quasi coelo recepti memoriam oe— 
lebravit. In quo facto Graeculi schismatici levitatem vides; 
nam in ecclesiasticis Romanis tabulis, et in ipsis Graecorum 
menologiis nullum [lustiniani nominis vestigium apparet. 8:2 
unquam a quopiam Graecorum insoriptum, et deinde abrasum, 
et obliterarum est; hoc ipsum temerarium illius patriarchae 
factum explodit. Patres concilii Trullani in praefatione suo- 
rum canonum τῆς ϑείας λήξεως lustinianum dixere; et patres 
concilü sexti CP etiam 'Theodoram. Sed ea. dicendi forma 
omnium Christianorum Caesarum memorias prosequi scriptores 
solent. Etiam Anastesium imperatorem Haereticum ita nomi- 
natum supra ad p. 26 lin. 1. notavi. Patres concilii sexti 
Constentinopolitani, ut in quibusdam manuscriptis codicibus 
est, Iustinianum ἐν ἁγίοις vocant, Sed quid est? etiam An- 
dreas Ephesinus Antistes actione decima synodi Chalcedonen- 
sis Theodosium iuniorem ἐν ἁγίοις semel atque iterum nomi- 
nat, et autor vitae sancti Nili Theodosium seniorem ἐν dyyé- 
Aoig, et concilium Romanum, Gotthorum regem Theodoricum 
sanctum principem dixit; quorum nullus in album sanctorum 
relatus est, et Theodoricus Arianus fuit. Quid plura? Impe- 
ratores passim sACRATISSIMI, et prviwissmMr appellantur; ipsi 
de se, NOSTRUM NUMEN; eorum diplomata SACRAE, DIVINAE 
LITTERAE; Áula SACRUM PALATIUM, DOMUS DIVINA; ipsa im- 
peratorum vrsTIGIA SACRA nuncupantur. Orbiculari illo dia- 
demate, quod diis olim gentilitas, nos sanotis viris tribuimus, 
redimita imperatorum capita in eorum nummis nonne vide- 

P 143 mus? Ea porro non meriti, sed imperialis et regiae dignitatis 
praerogativa est. Nam sanctissimus mertyr Dionysius Alexan- 
drinus, ut autor est Eusebius, etiam Valerianum et Gallienum 
gentiles principes, sanctéíssimos nuncupavit. Idque omnino est 
observandum apud ecclesiastioos scriptores eas dicendi formas, 
ὁ ἐν ἁγίοις, ὁ ἐν ὁσίοις, ὅ iv ἀγγέλοις. honoris tantum gratin 
nonnunquam usurpari. (Quare nimis cautus est interpres octa- 
vae synodi CP. qui »rUM, SACAUM imperatorem quam sanctum 
dicere mevult. Anastasius antiquus interpres bene retinuit 
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SANCTUM, et Adrianus pontifex Ambrosii testimonio ad Gratia- 
num eam vocem tributam imperatoribus fuisse demonstret in 
resp. ad Carolum magnum pro concilio Niceno secundo. 

P. 85, 12. 4 quibus nullus eum cohibere unquam po- À 74 
£uit] Scolicet Romani pontifices, qui tum saepe Byzantium 
appulerunt, loannes, Agapetus, Sylverius, Vigilius, Pelagius 
Romanae eoclesiae arcbidiaconus, aliique orientis episcopi di- 
vino zelo succensi: de his non dubito; nam Agapeti diaconi 
Constentinopolitani etiamnum libellus extat, censor lustiniani 
morum ac vitae. 

P. 86, 1. 7Joc Homanorum principe nulla firma de deo 
J'uit sententia, vel fides] Id ecclesiasticae illius temporis histo- 
riae loquuntur. Nam tum vel priores haereses invaluerunt, 
ut Manichaeorum , Sabbatianorum, Monophysitarum, et alio- 
rum, Vel aliae tum primum extiterunt, JMonothelitarum , Se- 
verianorum, Theodosianorum, Gaianitarum, J4gnoétarum, Theo- 
paschitarum , .4phthartodocitarum, — Victor Tunn. J^eodosius 
Sugas (lege Sycas) relegatus totum pene palatium, et maxi- 
mam regiae urbis partem eua perfidia maculavit. Quae oc- 
casio cunctis pene haeresibus licentiam, tribuit, ita ut non so- 
jum Teodosianitae , eed et Gaianitae Monasteria atque ora- 
toría apud urbem regiam construxissent, Sed praestat de uno 
Justiniano hic dicere. Sensit ille cum Eutychianis, antequam 
Byzantium veniret Agapetus pontifex; a quo post diuturnas 
altercationes, recta est imbutus sententia. Anastasius in Aga- 
peto, Paulus Diaconus in Iustiniano. 'CTheodoram coniugem 
multarum licet haeresium labe contaminatam, ut ad p.121 di- 
cemus, et a summis pontificibus semel atque iterum religionis 
ream ob id pronunciatam, nunquain Iustinianus coércuit. Eva- 
grius 1. 4. Ipse denique in Aphthertodocitarum impietatem 
Jepsus, Eutychio praesule Constantinopolitano a quo redargue- 
batur in exilium pulso, oonseriptoque edicto pro eadem haeresi 
statuenda, moritur.  Evagr. 1. 4. Victor Tunn. Eustathius 
Presbyter in vita sancti Eutychii, qui Iustiniani aequales fue- 
runt; praeterea 'Theophanes, Zonares, Cedrenus, Nicephorus, 
et alii. 

P. 86, 29. Nullum stabile ius] Quamobrem tot videmus 
AmTrsOMIAS in Iustiniani constitutionibus. 

P. 87, 8. Cibus, potusque illi nunquam ad satietatem] 
Idem habet l. 1 de aedif. οὐ μέν τοι οὐδὲ τούτοις κατακορὴς 
γέγονε πώποτε, ἀλλὰ sal ἡνίκα δαῖτα algoito, ἀπογευσάμενος 
τούτων δὴ τῶν αὐτῷ ἐδωδίμων, εἶτα μεθίει, οὕπω ἐδηδοκοὶς 
τὰ αὐτάρκη. Neque ἐδ unquam ad satietatem se explevit; sed 
cum cibum sumeret, delibata tantum fercula statim omittebat, 
nondum cibariis pro neceeeitate comestis., 

P. 87, 8. Saepe unum atque alterum diem, noctemque 
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cibo abstinuit] Narrat idem fusius ibidem, eamque fuisse morbi 
causam asserit, de quo nos egimus ad p. 48. 

P. 87, 6. Horam somno indulgens] Ibidem hoc etiam 
tengit Procopius, πόῤῥω γὰρ τῶν νυκτῶν εἷς κοίτην ἰὼν ἐξανί- 
στατο αὐτίκα μάλα, ὥσπερ χαλεπῶς ἔχων τοῖς στρώμασι. — Poet 
multam noctem cubitum ivit, pauloque post. surrexit, quasi 
cubili indignatus. Haeo de vigiliis, atque ieiuniis ibi Proco- 

A 75 pius fuse atque luculenter, quod Iustiniano gratum id futurum 

V 867 non dubitaret, cum id ipse saepius, et ambitiose repetat; no- 
vell. 8. Omnes nobis dies, ac noctes contingit cum omni vi- 
gÜantia et cogitatione degere, etc. —.Et non in vano vigilias 
ducimus, sed in huiusmodi eas expendimus consilia, perno- 
ctantes, et noctibus sub aequalitate dierum utentes. ἘΠῚ no- 
vella 80. Neque quicquam detrectamus eorum, quae vel ad 
extremam  pertingunt difficultatem: vigiliis simul et. inediis, 

P 144 caeterisque laboribus iugiter pro subditis nostris ultra quam 
naturae modus patitur, utentes, Nescio quis illius aetatis poéta 
ἀκοίμητον βασιλέα , imperatorem insomnem lustinianum dixit, 
ut est in epigrammate, quod supra ad p. 47 dedimus. 

P. 87, 183. Nulla rebus agendis erat opportunitae, nul. 
lum vestigium antiquitatis) Ex his illud etiem est, quod sta- 
tim subdit, exinde iam turba frequens complevit tribunal po- 
stulatura quaestionem , eed apud quos iudices institueret , non 
habuit, Haec in theatro magnis clamoribus Iustiniano plebs 
improperabst. Est apud Theophanem, uem supra laudavimus 
ad p. 96. λόγον ἔχοντες ; αὐτοκράτορ , ὀνομάζομεν ἄρτι πάντα, 
σοῦ ἐστιν; ἡμεῖς οὐκ οἴδαμεν, οὐδὲ τὸ παλάτιον, τρισαύγουστε, 
οὐδὲ πολιτείας κατάστασις.  Quaestionem, imperator, habemus; 
ideoque omnia hic loquimur: quandoquidem, -fuguete maxime, 
neque curiae, neque reipublicae dignitatem ullam superesse vi- 

mus. 

P. 87, 16. Nihil quod imperatoriam deceret. maiestatem 
vel habuit, vel curavit] De hoc ergumento complura hic enu- 
merat Procopius; sed longe plura in reliqua historia, quam 
eidem lustiniano legendam tradidit; ex multis unum  recitasse 
sit satis ex l. 2 bell. Pers. τοῦτον μέντοι τὸν Ἰσδιγούναν Ἶον- 
στινιανὸς βασιλεὺς μάλιστα πρέσβεων ἁπάντων, ὧν ἴσμεν, ξύν τὸ 
πολλῇ φιλοφφοσύνῃ εἶδε, καὶ διὰ τιμῆς ἱκανῶς ἤγαγεν, ὥστο 
καὶ ἡνίκα δὴ αὐτὸν ἐστιύη Beadovxiova, ὅσπερ αὐτῷ fgun- 
ψεὺς εἵπετο, ξὺν αὐτῷ ἐπὶ τῆς στιβάδος πατέκλινε, πρᾶγμα οὔ- 
st0v8 γεγονὸς πρότερον ἐκ Τοῦ παντὸς χρόνου. ἑρμηνέα γὰρ οὐδὲ 
τῶν τινι καταδεεστέρων ἀρχόντων, μήτι γε δὴ βασιλεῖ ὁμοτρά- 
σεζον ἐγονότα οὐδείς ποτὲ εἶδεν. ἀλλὰ καὶ μεγαλοπρεπέστερα, 
4) κατὰ πρεσβευτὴν τὸν ἄνδρα τοῦτον ἐδέξατό τε, καὶ ἀπεπκέμ- 
ψατο, καίπερ ἐπ᾽ οὐδενὶ ἔργῳ τὴν πρεσβείαν (ὥσπερ μοι εἴρη- 
ται) πεποιημένον. Chosroae legatum lsdigunen ea humanitate 
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et honore lustinianus, quo nullum antehac legatum excepit; 
cum enim ille eecum epulabatur, Braducionem eius assecta- 
£orem, ac interpretem, in mensa apud se decumbere voluit; 
quod nunquam ex omni anteactí temporie memoria usurpa- 
tum fuit, Nam interpretem, cum vel infimi ordinis magi- 
etratu, nedum cum imperatore, ad mensam considere, nemo 
est qui viderit. Quin et Jsdigunen ipsum longe honorificen- 
Hue, quam pro legati conditione, excepit, ac remisit; licet 
nullam, τὲ dixi, rem eius legatio contineret. Haec minus ao- 
curate, ut saepe alia, interpretatus est Rapha&l Volaterranus. 
Caeterum Chosroés Braducionem interpretem, post reditum, 
egit in crucem, iure suspectam habens immodicam, et effu- 
sam in eum [lustiniani benevolentiam. Procop. 1. 8 hist. 

P. 87, 16. “ὦ barbarorum morem se citius comparavit & 16 
sermone, habitu, ingenio] Fortasse sermonem, habitumque pa- 
trium indicat, hoc est, Illyricum; nam passim Procopius eam 
gentem barbaram vocat, et hic p. 94 Romanus sermo in re- 
scriptis, et mandatis principis aliquandiu perdurevit, in priva- 
tis vero collocutionibus apud orientis imperatores longe ante 
Justinianum desueta res erat. In publicis conventibus Latine 
et Graece iidem orabant; ut Marcianus in concilio Chalcedo- 
mensi: Constantinus magnus in Nicena synodo post Romanam 
orationem, licet Graecam et linguam calleret, Graeco tamen 
est usus interprete, ut autor est Eusebius 1. 8 de vit. Con- 
stant. c. 18. Qua itidem ratione rescripta, legesque nonnun- 
quam utraque lingua proponebantur. Rei causam reddit Iusti- 
nianus novella 66. Graece quidem διὰ τὸ τῷ πλήϑει κατάλλη- 
λον, Latine vero διὰ τὸ σχῆμα τῆς πολιτείας. In publicis in- 
scriptionibus, praesertim ecclesiasticis, passim lustinianus Grae- 
cam linguam admiserat. In nummis integrum servavit locum 
Romanis vocibus; ex quibus primi Mauritius, et Heraclius eas 
coeperunt expungere. Quod ait de corporis habitu, curiosam 
in primis rem brevitate occultavit potius, quam explicavit Pro- 
copius; nam ex antiquis Iustiniani nummis nonnisi imperialem 
eius aetatis cultum observare est. En tibi Iustinum ipso pene P 145 
Iustiniani ornatu ac supellectile vestitum apud Corippum 1. 2. 

JFareditur, tunicaque pius inducitur artus, 

4durea se veste tegens, ——————— — — 

Purpureo surae resonant fulgente cothurno, 

Cruraque puniceis induxit regia vinclis, 

Parthica campano dederánt quae tergora fuco. 

"fugustis solis hoc cultu competit uti, 
Sub quorum pedibus regum est cruor. 
Nobilibus gemmis, et cocto lucidus auro 
Balteus effulgene lumbos praecinxit heriles, 
Subetrictoque sinu vestis diyina pependit 
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Poplite fusa tenus, pretioso candida limbo. 


Caesareos humeros ardenti murice texit 
Circumfusa chlamys, rutilo quae ornata metallo 
Principis exerta vincebat lumina dextra, 

urea iuncturas morsu praestrinzit adunco 
Fibula, e£ a summis gemmae nituere catenis, 
Gemmae quas Getici felix victoria belli 
Praebuit, atque fayens dominis Havenna revexit, 
Quasque a Fandalica Belisarius attulit aula, 
Signa triumphorum pie lustiniane tuorum. 

A 77 Verum in lustiniani veste nescio quid peculiare fuisse indicare 
Procopius videtur, quod vel a barbaris mutuatus sit, vel ex- 
cogitarit ipse Iustinianus. Certe Ἰουστινιάνειον, Juctinianeurm, 
diadematis quoddam genus dictum fuisse Georgius Codinus 
est autor. Quod eius interpres doctorale fuisse capitium di- 
vinat, ut saepe in eo libello divinare solet. Cedo in veste 
imperatoria hujuscemodi capitij formam et usum. Iacobus 
Gretserus vir doctus invenisse se putat, profertque aeneum 
nomisma lustiniani huic aureo nummo persimile, quem prin- 
ceps utriusque linguae cardinalis Barberinus ex musaeo suo 
aureis, argenteisque nomismatis refertissimo mihi dedit; cri- 
statamque illam, quam vides galeam [vid. fig. 6], IousTiwr£A- 
NEAM dictam Gretserus existimat. Verum ante lustinianum 
"T'heodosius, Mareiaenus, Leo, Zeno, Anastasius, et Iustinus 
eandem πεερωτὴν; cristam, in galea gestarunt, ut in eorum 
nomismatis apparet; atque illa est quam τροπαιουχίαν vocatam 
idem Codinus affirmat. Deinde illud Iustinianeum diadema 
non bellicum aut castrense fuit, sed civium, et quo in sacris, 
et in ecolesis utebatur. Quare eius formam hano fuisse non 
dubito, quam nemo ante Iustinianum usurpasse videtur, et in 
sacris et dum in ecclesiis munera Antistiti offerebat, eum ge- 
stasse haec ex, musivo tabula Ravennae testatur. ([Vid. fig. 7. 

P 146 8.] Num Aabitus corporis indioat capillitium a fronte deton- 

V 968 sum? Venetorum, quibus favebat Iustinianus, is erat habitus, 

78 ut supra docuit Procopius. Quare Cedrenus, τὴν κεφαλὴν πρὸς 
κόμης κάλλος μικρὸν ἐψαλλισμένην, capite ad comae pulchri- 
tudinem nonnihil detonso ; nam lego ἐψαλλισμένην, non ut ha- 
bent impressi libri, ἐψιλωμένην: nemo enim est, qui Iustiniani 
calvitium in antiquis nummis viderit, ut ad p. 37 dixi. 

P. 88, 1. Quae sibi rescripto respondenda forent, haec 
non uii mos est, quaestori committebat] Hine liquet munus 
fuisse quaestoris edendarum legum formas componere, et ple- 
raque in senatu ore tenus pronunciare. Cassiod. Var. 1. 6 
epist. Quaesturam toto corde recipimus, quam nostrae linguae 
vocem esse censemus. fpartian. in Adriano; quaesturam gee- 
sit, in qua orationem imperatoris in senatu agrestius pronun- 
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cians risus est, Hino etiam liquet, complures novellarum Iu- 
stinieni, quas habemus, ab eo conscriptas esse. Certe illam, 
quam, instante Saba Palaestinorum legato, contra Samaritas 
tulit, cuius in 129 mentio est, cum Triboniano in aula nun- 
cupata magnaura lustinianus sub horam diei tertiam condebat, 
ut Cyrillus Scythopolitanus prodit. De numero et editione 
Justinieni novellarum hoc iurisconsulti scholium in calee τῆς 
ἑξήκοντα βίβλον τῶν βασιλικῶν legi. Χρὴ δὲ εἰδέναι ὅτι ἕκα- 
τὸν ἑξήκοντα ὀχτὼ νεαραὶ συνετέϑησαν παρὰ τοῦ Ἰουστινιανοῦ. 
dí αὐτῶν ἑκατὸν τεσσαράκοντα μία ἐτέϑησαν εἷς τοὺς προσφό- 
ῥους τίτλους τῶν ἑξήκοντα βασιλικῶν βιβλίων. αἱ δὲ λοιπαὶ 
ἑπτὰὶ καὶ εἴκοσι παρεσιωπήθϑησαν, ἤγουν a. B. c. f. 9. 1a. μ. 
ps. v. vU. vs. vc. νη. Ex. οὗ. os. og. o9. xy. πδι cn. oc. ox. 
Qx0. ολξ. Qu. μαι Hunc numerum si cum editis novellis con- 
feras, multo plures Iustinianum scripsisse invenies. Argumento 
sint eae, quas eruditi iurisoonsulti nuper offenderunt, quasque 
mos partim κατ᾽ ἐπιτομὴν, partim integras legimus. in codice 
Vaticano manuscripto, ex quo rescriptum illud ad omnes epi- 
scopos de scenicarum nuptiis decerpsimus, quod supra cum 
Iustini constitutione collatum primi vulgaviünus. Quod vero 
non omnino compta lustiniani esset oratio, sed barbare sona- 
ret, id aliquando deprehendere est in novellis, quamquam eru- 
ditae alioqui sint, nihilque magis te in illis offendat, quam 
verbosa sententia, et sane Asiaticum dicendi genus. 

P. 88, 8. Turba Jr'equens. complevit tribunal] Nam Iu- 
stinianus sibi plerumque sumebat munus non solum quaestoris, 
ut dixit, sed etiam iudicum, atque pro tribunali sedebat, au- 
diebatque litigantes, et sententias ferebat. Hoc ipse diserte 
narrat novella 88. .Litezm nuper audientibus nobis (id quod 
publice in regia raro non facimus) orta est controversia, eto. P 147 
Vide etiam novella 91 initio, et 78. 

P. 89, 2. Ea, de quibue coneulendum «eset, imperator 
ae Theodora sibi sumerent] Argumento sit octava constitutio, 
quae licet de re gravissima sit, non sententiam senatus, sed 
unius Theodorae rogasse se lustinianus effirmat. aec omnia 
apud nos cogitantes, e$ hic quoque participem consilii sumen. 
ἔφα eam, quae a deo data «st nobis piissimam coniugem, | Lege A 79 
quae supra notavimus ad p. 47. 

P. 89, 11. eferendariis vix erat locus opportunus eup- 
plicum libellos Caesari ministrandi] Quele fuit referendariorum 
munus explicat. En tibi unum ex lustinianl referendariis ob 
oculos ponimus suum munus exequentem in synodo quinta 
Constant. act. 1. Theodorus circumespectus tribunus, notarius, 
et referendarius piiseimi D. Ν. dixit, | Praesentee. venerabilis- 
eimi monachi supplicationes porrexerunt dipinissimo, ac sere- 
níssimo, e£ svictoriosissimo imperatori noetro, e£ ipeas sanciri 
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imperium suum digne iudicavit, e£ me accipere ac portare ad 
vestram sanctitatem, docereque venerabiles monachos, ut. cum 
vos edocti eritis, quae ab ipsis facta sunt, canonice formetis 
ea, quae vestrae beatitudini videntur bene habere, Has ita- 
que cum ad manus habeam, vestrae beatitudini porrigo ad 
legendum. De refendariorum numero ao dignitate vide no- 
vellam 10. 

P. 90, 2. 1n regia curia conventis iudicibus] Nam in 
porticibus imperatoriae domus erat praefectorum praetorium, 
quaestorum tribunal, iudicum subsellia, referendariorum sedes, 
tabellionum archiva. "Vide Procopium l. 1 aedif. extremo, et 
Agathiam 1. 8 initio. Quare palatii seu curiae nomine iudicia, 
tribunalia, causaeque forenses notantur. Sic in theatro plebs 
inclamabat ustiniano, τὸ παλάτιον ποῦ ἔστιν ovx οἴδαμεν.  Pa- 
Jatium, seu curia, ubi sit nescimus. Hoc est, nulla superest 
iudiciorum forma. 

P. 90, 4. .Erat respublica quasi lascivientium puerorum 
regina| Haec sententia, et consimiles huic aliae fortasse dictae 
ὑπερβολικῶς videantur, et oratorie potius, quam ad historiae, 
&c veritatis modum expressae. Sed aequi rerum aestimatores, 
uti graviora, quae in hoo libello legunt, aliorum historicorum 
testimoniis comprobata vident; ita et leviora illa viderent, quae 
ob sepultam tenebris antiquitatis historiam, invenire testimo- 
nium idem non potuerunt. Αἱ vero ut has ipsas sententias, 
quae veritatem excedere videntur, ab ea minime abhorrere le- 
ctor intelligat; illud, velim, legat historiae fragmentum, quod 
ex Theophane ad p. 56 produximus; in eo sane velut in ta- 
bula adumbratam contempletur rempublicam Romanam, quasi 
lescivientium puerorum reginam fuisse Iustiniani teinporibus. 

P. 90, 6. Leo quidam genere: Cilix) Hio erat imperato- 
ris referendarius, ut habes infra p. 1929. 

P. 95, 16. In maritima suburbana, praesertim ἐπ He- 
raeum secedebat| Praecipua deliciarum loca sub urbe Byzantio 

V 369 haec imperatoribus fuerunt; "Efóonov, Septimum: non septima 
Byzantii regio, ut opinatur Heribertus Rosveydus in not. ad 
vit. Pat. sed suburbanum septimo ab urbe lapide distans. ta 
Socrates, et Sozomenus, ldatius in fastis, Jalens Jugustus 
Constantinopoli ἐπ miliario septimo levatus est; et infra. — His 
consulibus levatus est drcadius dugustus Conetantinopoli in 
miliario septimo. Pleraque alia loca sunt, quae ex mensura 
certae ab urbibus distantiae nomen acceperunt. Id explicat 

A 80 Procopius in consimili nomine 1. 4 aedif. φρούριον δὲ ἄλλο 
διαφερόντως ἐχυρὸν ἀνέστησε Σιγγιδόνος ὀκτῶ σημείοις διέχον, 
ὅπερ Ὀκτάβον λόγῳ τῷ εἰκότε καλοῦσι. Praeeidium aliud ap- 
prime munitissimum ἐποανίξ, quod ab urbe Singidone octo 
ferme. milliaribus distat; quare Octavum apposite vocatur. 
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Ad rem modo. Bgoid, de quo Constantinus Porphyr. de adm. 
imper. c. 61. ligyol, fontes, quem locum primus exornavit 
lustinianus; describit Procopius 1. 1 aedif. "Hoía, sepulcra, 
de quibus statim, Ob aéris salubritatem, Heraclius, ut ait Sui- 
das, πειϑόμενος ἀποθανεῖν ἐν τοῖς εἰς τὰ "Hola παλατίοις διέ- A 80 
τριβε: instare sibi mortem audiens ἐπ Erianis palatiis se con- 
tinuit. Saepe Chalcedonem Iustinienus et Theodora animi 
causa secesserunt, ut ex rescriptis, primis imperii annis indi- 
dem datis, colligere est. Longius vero &b urbe regia semel 
"Theodora digressa est ad 'Thermas Pythias. Theophanes, 
τούτῳ τῷ ἕτει Θεοδώρα ἡ εὐσεβεστάτη «ὐγούστα ἐξῆλϑεν εἰς 
τὰ ϑερμὰ τῶν Πυϑίων ϑερμῆσαι, καὶ συνεξῆλθεν αὐτῇ O τὸ 
“ατρίκιος ηνᾶς ὅ ἔπαρχος, καὶ ὅ πατρίκιος Ἠλίας ὁ κόμης 
τῶν λαργιτιώνων, καὶ ἄλλοι πατρίκιοι, καὶ Κουβικουλάριοι, καὶ 
σατράπαι χιλιάδες τέσσαρες. καὶ πολλὰ ἐχαρίσατο ταῖς ἐκκλησί- 
etg, καὶ πτωχείοις, καὶ μοναστηρίοις. Joc anno, nempe lusti- 
niani sexto, Theodora piissima 4fugusta egressa est ad. Ther- 
mas Pythiorum calefaciendi ee causa; quam comitati eunt 
Menas patricius εἰ praefectus praetorio, Elias patricius et co- 
mes largitionum, aliique patricii, Cubicularii, et satrapae; in 
comitatu vero fuerunt fere quatuor millia hominum, multaque 
dona largita est ecclesiis, ptoohiis, et monasteriis, scilicet re- 
cuperandae sanitatis ergo. 

P. 96, 16. Praesertim in JHeraeum secedebat] | Procopius 
uti maluit prisco eius loci nomine 'Hoaiov, Jeraeum, in quo 
“ρας, id est, Junonis phenum olim fuerat. Nam alii, ut Sui- 
das, et Cedrenus ἠρία, hoo est, sepulcra, quod, ut in πατρίοις 
CP. legimus, τὸ πάλαι ἐκεῖ ἐθάπτοντο oL πολῖται. — Olim ibi 
civium monumenta forent, | Alii ἱερεῖον, et ἱέρεια. Quare Ma- 
ximus Planndes, vel quisquis εἰς τὴν εἴσοδον τῆς Ἱερείας, ἐπ 
ingressum Hieriae titulum fecit epigrammati, quod Iustinianus 
iuscripserat regiis aedibus in Heraeo ἃ se constructis. 

Eig τὴν εἴσοδον τῆς Ἱερείας. 
Τοῦτον Ἰουστινιανὸς ἀγακλέα δείματο χῶρον 
“Ἴδατι καὶ γαίῃ κάλλος ἐπικρεμάσαρ. 
loannes Brodaeus 1. 4 Anthologiaee ad hoc epigramma “Ἰέρειαν 
dictam falso credidit aedem D. M. virg. a Iustiniano constitu- 
tam. fSanctus Nicephorus Constantinopolitanus in hist. ἤυλί- 
ξετο ἐν τῷ παλατίῳ τῷ καλουμένῳ τῆς Ἱερείας, in palatio quod 
-Hieriae dicitur mansit, Sozomenus 1. 7 c. 5 Demophilum 
Episcopum Arianum ἃ "Theodosio urbe expulsum ad “ἹἸέρειαν 
cum suis secessisse narrat. Hunc looum, in quo sine inter- 
pellatoribus Iustinianus ac Theodora se oblectarent, tot instru- 
xerunt deliciis, ut poétis etiam illius celebrandi causam dede- 
rint. ' Extent etiamnum Pauli Silentiarii, et Agathiae Schola- 
stici nobilium eius aetatis poétarum epigrammata 4. Anthol. 


A 81 


P 149 
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lib. quamquam Philologos, de quo potissimum suburbano in 
iis mentio sit, adhuc ignorare solam: sed videant unam illo- 
rum esse sententiam, et inscripti foribus distichi, de quo modo 
dicebam. His multam lucem affert locus Procopii libri primi 
aedif. extremi, 


PAvri SrinrkexTriARIL:. 

Πόντος ὑποκλύξεει χϑονὸς ἕδραν, ἄπλωτα δὲ χέρσου 
νῶτα ϑαλασσαίοις ἄλσεσι τηλεθάει. 2. 
Ὡς σοφὸς ὅστις ἔμιξε βυϑὸν χϑονὶ, φυκία κήποις, 
Naitaóov προχοαῖς χευματα Νηρεΐδων. 

Er:vsprEM. 


Ἐνθάδ᾽ ἐριδμαίνουσι τίνος πλέον ἔπλετο χῶρος 
Νύμφαι νηϊάδες, Νηρίδες, ᾿Αδρυάδες. 

Ταῖς δὲ Θεμιστεύει μεσάτη χάρις. οὐδὲ δικάζειν 
Οἷδεν, ἐπεὶ ξυνὴν τέρψιν ó χῶρος ἔχει. 


AcATHIAE ScHOLASTICE, 


Elfo» ἐμοὶ Δάφνης ἱερὸν κλέτας ἔκτοθι πόντου 
Κείμενον, ἀγραύλον κάλλος ἐρημοσύναρ. 

Ἐνϑάδε γὰρ νύμφαι δενδρίτιδες, αἵ τ᾽ ἐνὶ πόντῳ 
Νηρεῖδες ξυνὴν ϑέντο συνηλυσίην. 

"uo ἐμὲ ydo μάρναντο, δίκασσε δὲ Κυανοχαίτης, 
Καί us παρ᾽ ἀμφοτέρας μέσσον ἔθηκεν ὅρον. 


P. 96, 3. Irrumpentis Ceti periculis] Porphyrionem, Cete 
illud appellarunt Constantinopolitani; quod ex intervallo, an- 
nos ferme quinquaginta, ad utrumque Bospori sinum, 
nautis, atque civibus clades intulit. Vide quae fuse de illo 
narrat Procopius l. 8 bell. Gotth. 

P. 96, 14.  Ferae tunc locus narrationi non fuit] Nimi- 
rum adhuc Theodora supererat, cum historiam de bello Got- 
thico Procopius lucubrabat, ut in praefatione lectorem mo- 
nuimus. 

P. 97, 9. Theodatum rationibus mihi quidem obscuris 
in malasunthae caedem impellit] De hao caede audire pene 
znihi videor submussitantem cum Theodora Theodatum, in ep. 
20 1. 10 Ver. Cassiod. 2e illa persona, de qua ad nos ali- 
quid verbo titillante pervenit; hoc ordinatum eese cognoscite, 
quod vestris credidimus animis convenire. Desiderium. enim 
nostrum tale est, ut interveniente gratia non minus in regno 
nostro, quam in vestro iubeatis imperio, De quo tamen nibil 
statuo. 

P. 97, 8. Exinde Petrus αὐ magistri dignitatem. evehi- 
$ur] Ad quem extant duae lustiniani novellae 128. 137 hoc 
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titulo. Petro gloriosissimo magistro divinorum officiorum. k 82 
Venit cum aliis imperii primatibus Vigilium papam ad syno- 
dum Constantinopolitanam evocaturus, ut est ibidem collat. 9. 
Alius est Petrus praefectus praetorio, de quo infra. Hic erat 
Hilyriensis patria "Thessalonica, ex advocatis ordinariis urbis 
Constantinopoleos, homo singulari prudentia et mansuetudine, 
et ad persuadendum comparatus, ut Procopius ait l. 1 bell. 
Gotth. et Cassiod. l. 10. Ver. epist. 10. ir eloquentissimus 
Petrus legatus serenitatis vestrae, et doctrina summus, et con- 
scientiae claritate praecipuus. Vide epist. 22 eiusdem libri 23 
sed profunda avaritia. Post reditum ex ltalica legatione ad 
"T'heodatum, magister officiorum creatur: tandem in Persidem 
legatus ad Chosroém mittitur. Scripsit historiam et de repu- 
blica, vide plura apud Suidam verbo Πέτρος, et verbo ἐμβρι- 
ϑής. Eius historiam non vidi, sed quaedam fragmenta legi in 
bibliotheca Vaticana in eclogis de legationibus. Jterum eius 
mentio est infra p. 107. Huius filius Theodorus anno Iusti- 
niani trigesimo quarto perduellionis insimulatus est. Quod illi 
manus altera esset brevior, Kovvoyíonv appellarunt. 

P. 97, 5. Erat lustiniano ab epistolis Priscus] Idem de 
Prisco ita refert Theophanes, sed ex alio autore, quemadmo- 
dum tute lector intelliges ; quare non frustra dolemus tot ve- 
terum autorum iacturam, qui eadem, quae Procopius de Iusti- 
niano ac Theodere narrarunt. Tovro τῷ ἔπει Hoíaxog. ὕπατος 
ἀπὸ νοταρίων τοῦ βασιλέως ἀγανακτηϑεὶς ὑπὸ Θεοδώρας τῆς βα- 
σιλίσσης ἐδημεύϑη, καὶ διάκονος Κυζίκου ἐχειροτονήθη κελεύ- 
σαντος τοῦ βασιλέως. Joc anno, nempe Iustinieni septimo, 
Priscus consul, e£ olim notarius imperatoris, qui in se Theo- 
dorae indignationem converterat, publicatis fortunis, Diaconus 
Cyzicenus initiatus est, iubente Caesare. 

P. 97, 11. Detondet, invitamque adigit ad sacerdotium) 
Mos fuit orientalium imperatorum minime commendandus, ut 
quibus viam ad dignitates praecludere vellent, eos vel invitos 
sacris initiandos curarent. Ioannes Cappadox hac eadem arte 
a Theodora circumventus, ἃ sacris faciendis abstinuit, ne ad 
imperium quod sibi vane pollicebatur, impedimento id foret. 
Primus, quorum mihi modo venit in mentem, hoc egit Theo- 
dosius iunior, qui Cyrum praetorio praefectum, ob eam populi P 150 
vocem, Κῦρος xal εἰς ἄλλο νικήσει. dlia te manet Cyre victo- 
ria; quam in tyrannidem Theodosius interpretatus est, Smyr- 
nae fecit episcopum: posteriorum deinde Graecorum Caesarum V 870 
nullus fere est, qui in rebelles amicos, vel consanguineos ab- 
surdam hanc rem non comminiserit. 

P. 100, 4.  Nervo bovino a fronte ad aures circumacto| 
Hoc genus crudelitatis et in Bassum patricium exercuisse Theo- 
doram, in πατρίοις CP. olim legimus. Τὰ δὲ Βάσσου ἀνήγειρα 

Procopius 11]. 28 
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Βάσσος πατρίκιος ἦν τοῖς χρόνοις Ἰουστινιανοῦ. εἷς ἔχθραν δὲ 
ἐλθούσης μετὰ τοῦ. Βάσσου Θεοδώρας τῆς γυναικὸς τοῦ βασι- 
λέως, ἔσφιγξε τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ μετὰ κόρδας καὶ οὗ ὀφθαλμοὶ 
Α 88 αὐτοῦ ἕξω ἐπήδησαν. Ecclesiam, quae ad Bassum appellatur, 
aedificavit sub Justiniano Baessue patricius: in quem Theo- 
dora imperatoris uxor indignata, eidem caput chorda iussit 
astringi, quamobrem oculis eius exilierunt. [6 fortasse Bassus 
est, qui praetorianam gessit praefecturam, ut infra p. 92 nar- 
rat Procopius. Eodem supplicio et Carpianum patricium affecit, 
ut autor explicat in πατρίοις CP. uberioribus. Cod. Vat. 162. 
Bimile genus carnificinae Anthemio interminata est Theodora; 
Per viventem in saecula excoriari te faciam, nisi vinctum Pi- 


P. 100, 9. Duo factiosi Cilicis] Evagr. 1l. 4. 81 idem 
narret, edicitque nomina duorum Venetorum, quos hio Proco- 
ius omisit; ut hinc Hubertus Giphanius intelligat, non ex 
ac historia Evagrium acoepisse, quae de Iustiniani flagitiis 
memoriae prodidit. XeAMvixog δὲ τῶν Κιλίκων ἠγούμενος δύο 
ἀνδροφόνε Κίλικε Παῦλον καὶ Φαυστεῖνον ἐπελθόντε οἵ καὶ δια- 
ρήσασϑαι βουλομένω, ἐπεὶ ταῖς ἐκ νόμων ποιναῖς ὑπέϑηκεν 
ἀνεσκολοπίσϑη, ποινὴν ὑπὲρ ὀρϑῆς συνέσεως καὶ τῶν vouev 
ταύτην λαβών.  Callinicus porro praefectus Ciliciae, cum duo 
Cilices Paulus e& Faustinus, homicida uterque, in eum impe- 
tum facerent, occidereque in. animo haberent, quoniam poena 
ex legibus constituta eos mulctavit, in crucem actus est ; hoc 
quoque &upplicio pro recta conecientia, et legum observatione 
affectus, 

P. 101, 4.  Hetrusitque ἐπ monasterium] Nomen fecit 
monasterio, μετάνοια, poenitentia; in quo feminae degerent, 
quas anteactae vitae poenituisset. Fuse hoc prosequitur L 1 
aedif. laudatque lustiniani ac Theodorae pietatem: hic tamen 
vituperat violentiam illatam mulierculis minus ad meliorem 
frugem paratis. . 

P. 102, 8. Ut paulo post edieseram] "Ubinam? Infra 
enim licet nonnullos magistratus subiectis exosos enumeret; 
de illarum tamen feminarum maritis nihil aperte. Ex quo et 
furtim conscriptam, et non omnino absolutam hanc histori 
intelligas. | 

P. 103, 4. Hac tempestate omnium fere mulierum mo- 
res corrupti] Ita ut soror Sophiae Augustae Iustini uxoris, et 
Theodorse neptis adulterii manifesta publice facta sit. Nam 
ut in πατρίοις CP. observavimus, erat Byzantii inde a Con- 
stentini temporibus Veneris statua; ad quam παρϑένοι ἐν ὑπο- 
ψίᾳ οὖσαι ὅτε ἐπλησίαζον, εἰ uiv ἄμεμπτοι, διήρχοντο ἀβλαβεῖς, 
τῶν δὲ διειφϑαρμένων ἀθρόα ἐσηκοῦντο τὰ ἱμάτια αὐτῶν, καὶ 
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δδείχνυον τὸ αἰδοῖον. ὁμοίως δὲ καὶ af ἔχουσαι ἄνδρας dde 
λαϑραίως ἐμοιχεύοντο τοῦτο ἐγίνετο. ἐκεῖναι γὰρ εὐθὺς ouo- 
λόγουν, ἡ δὲ γυναικαδελρὴ Ἰουστίνου τοῦ ἀπὸ Κουροπαλατῶν 
συνέτριψε τὴν στήλην διὰ τὸ καὶ αὐτῆς φανῆναι τὸ αἰδοῖον 
μοιχευϑείσης ἐκεῖθεν διερχομένης ἐφ᾽ ἵππῳ ἐν τῷ λούσματι τῶν 
Βλαχερνῶν: Pirgines vitii διεδρεοέας cum accederent, siquidem 
&libatae essent, secure discedebant, a£ vero corruptarum sta. 

dim vestis reducebatur patefectia pudendis, | Nuptis etiam 7). 
minis, quae clandestinis adulteriis se foedassent, idem plane A 84 
accidit, ipsaeque stalim rem fassae eunt, | Caeterum soror uxo- 

ris lustini, qui post curam palatii imperium cepit, eam Fene- 

ris statuam comminui iussit: quod et eius, post adulterium, 
pudenda detecta. sint, cum inde praeteriret, et equo vecta, ad 
baíneas  Blachernianas proficisceretur. | Sic etiam adulteras 
vitiatasque virgines deprehensas Iustiniani tempore canis indi- P 151 
cio, quem ex Italia Andreas quidam per provincias circumdu- 
ceret, narrant "Theophanes, Anastasius, Cedrenus, historia mi- 
scella, et Paulus Diaconus. 

P. 108,7. dita statim imperaíríce| Cuius favorem certo 
sibi pollicerentur: nam ut est 1. 3 bell. Gotth. sj βασιλὶς ἐπε.- 
φύκει del δυστυχούσαις γυναιξὶ BonOtiv. Imperatrix quodam 
naturae instinctu comparata erat ad. suscipiendum afflictarum 
mulierum patrocinium. : 

P. 108, 15. Jpsa magistrátus et sacerdotes crearet] De 
magistratibus a Theodora constitutis, infra Procopius. De sa- 
cerdotibus: plenae sunt historiae. Primarias ecclesius tantum 
nomino. Byzantii Anthimum Eutychianum, Alexandriae Theo- 
dosium Háaeresiarcham fovit: Severum Antiochenae ecclesiae 
invasorem Acephalorum Antesignanum restituendum curavit : 
Romae, eiecto Sylverio, Vigilium, Belisarii, Antoninaeque stu- 
diis praefecit; quem ad evertendum Chalcedonense concilium, 
et Anthimum revocandum, fore paratum speravit. 

P. 104, 1. Connubiale ius totum penes se esse voluit] 
Lege 1. 9 de bell. Gotth. Artabanem virum consularem, comi- 
tem praesentum, &o foederatorum principem, ut repudiatam 
pridem uxorem acciperet, invitum nolentemque coégit.  Proie- 
ctam lustiniani imperatoris neptem Artabani desponsam, loanni 
Pompei filio coniungit. | 

P. 104, 7.  Leontium referendarium, et Saturninum, eto.] 
Omnes, quos hic nominat, viri sunt primarii. De Leontio 1. 3 
bell. Gotth. qui ad 'Theodebertum ἃ Iustiniano legatus est. 
Destinatus cum aliis ad compilationem digestorum Const. de 
conf. 9. Fortasse hic est ille Scholasticus (ex his enim refe- 
rendarii) cuius extant elegantissima epigrammata. Alius est, 
qui sub lustiniano scripsit de sectis; et monachus, cuius Cy- 
rilus meminit sub eodem imperatore. Hermogenes fuit quae-- 
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stor Vitaliani tyranni sub Anastasio, deinde magister officio- 
rum, ad quem extant lustiniani rescripta. De Cyrillo magistro 
militum, vide libros de bell. Pers. et Vand. 

P. 104, 16. —Puellam duxisee se haud. imperviam] Cui 
(ut Plinius loquitur 1. 7 c. 16) concretum genitale non erat. 
Vel, ut ait Cornelius Celsus 1. 7 c. 28. Cui naturalia inter 
46 minime conglutinatis oris concubitum non. admitterent.. 
Has puellas Aétius et Graeci vocant ἀτρήτους, imperfossas. 
Scite Saturninus notavit vitiatam Chrysomallae filiam. 

P. 105, 1. Sublatum (ceu pueros in ludo litterario) Sa- 
furninum caederent] Viros illustres hac affectos ignominia ante 

Α 85 TTheodorae tempora non legi. 'Theodoram imitatus est Ste- 
phanus aerarii praefectus, qui lustiniani iunioris matrem ἐν 
σχήματι ὥσπερ τοὺς παῖδας of γραμματισταὶ (ut S. Nicephorus 
loquitur) quemadmodum apud magistros pueri solent, vapulare 
iussit. Si hunc cum alüs huius historiae locis conferas, quid 
catomis, vel catomo caedi sit videbis, quod saepe in marty- 
rum vitis legimus. Neque enim est demisso capite suspendi, 
vel sublatum in humeros caedi, ut viri docti explicarunt. 
Nam p. 13 et 64 Photius et Astrologi neutro modo affecti 
sunt, qui tamen κατ᾽ ὥμους καὶ νῶτα vapulasse dicuntur, ut 
Saturninus hic; Ex nostra ad haeo loca interpretatione, quid 
catomie caedi sit intelliges. 

P. 105, 8. Quo supplicio loannem Cappadocer affecerit, 
διδιὲφ aliis diximus] Lib. 1 bell. Pers. extremo Cappadocis 
ruinam fuse prosequitur, 'Theodoraeque insidias, et crudelita- — 
tem, ao Iustiniani conniventiam. Ibidem de Antistite hoc Cy- | 
ziceno, quem Eusebium nominat: is concilio Constantinopoli- | 
tano interfuit. 

P. 107, 8. Belisarium evocavit insimulatum tyrannidis] 

P 152 Falsa perduellionis suspicio ter in Belisarium sparsa est. Se- 
mel cum in Perside contineret exercitum, Justiniano graviter 
aegrotante, ut est supra pag. 17. Marcellinus; Belisarius de 
oriente evocatus in offensam periculumque incurrens grave, et 
invidiae eubiacene, rursus remittitur ad Italiam. terum in 
Africa post devictum Gelimerem ; quod hic indicat, et uberius 
docet Procopius l. 2 bell. Vand. "Tertio cum iam senex age- 
ret Constantinopoli. Σέργιον ἀνέπεισαν ὁμολογῆσαι, oig καὶ 
Ἰσαώκιος ó ἀργυροπράτης, καὶ Παῦλος ὅ κουράτωρ Βελισαρίον 
ἐγίνωσκον τὴν σκέψιν. συσχεθέντων ἀμφοτέρων καὶ ἐκδοϑέν- 
των Προκοπίῳ τῷ ἐπάρχῳ κατέθεντο καὶ κατεῖπον Βελισαρίου 
τοῦ πατρικίουι Αὐτίκα ὃ βασιλεὺς γέγονεν ὑπὸ ἀγανάκτησιν 
Βελισαρίουι Τῇ πέμπτῃ τοῦ “Δεκεμβρίου μηνὸς ἐποίησεν ὁ βα- 
σιλεὺς Σιλέντιον ἐνέγκας καὶ τὸν ὁσιώτατον πατριάρχην Εὐτυ- 
χιον κελεύσας ἀναγνωσθῆναι τὰς αὐτῶν καταϑέσεις, καὶ ἀκούσας 
Ἐελισάριος ὁ πατρίκιος μεγάλως ἐβαρύθη. καὶ πέμψας ὃ βασι- 
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λεὺς Ἰουστινιανὸς ἔλαβε πάντας τοὺς ἀνθρώπους αὐτοῦ, καὶ αὖ. 
τὸν δὲ εἶχεν ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ παραφυλαττόμενον.  Suaserunt 
Sergio, u$ lsaacium Numularium, εἰ Belisarium gloriosissi- 
mum patricium conscios coniurationis indicaret, necnon F itum 
Numularium, et Paulum Belisarii procuratorem, Hi com- 
prehensi ,| traditique Procopio urbis praefecto Belisarium pa- 
iricium accusarunt, | Quare Belisario Caesar iratus. quinta 
die Decembris indixit senatum, vocatoque sanctissimo patriar- 
cha Entychio confessiones illorum legi iussit; quod Belisarius 
iniquissime $ulit; nam iussu imperatoris omni eatellitio epo- V 871 
&atue, domi sub custodia detentus est,  Insequente vero anno 
τῇ δεκάτῃ ἐννάτῃ τοῦ Ἰουλίου μηνὸς ἐδέχϑη Βελισάριος ἀπολα- 
Bov πάσας τὸς ἀξίας, decima nona die mensis lulii concilia- 
$us esb Belisarius, et in pristinum gradum restitutus, Anno 
demum trigesimo octavo lustiniani μηνὶ Magrím τελευτᾷ Βελι- 
σάριος ὁ πατρίκιος ἐν Βυζαντίῳ, καὶ ἡ τούτου περιουσία ἦλθεν 
εἰς τὸν δεσποινικὸν οἶκον τὸν αρίνης : decima tertia mensis Α 86 
Martii moritur Belisarius patricius Byzantii, cuius fortunae 
addictae fuerunt fugustae domus Marinianae. ldem habet 
Vaticanum chronicon Anonymum, et Zonaras. Haec paulo fu- 
sius, ut falsae de Belisario historiae tandem facessant; neque 
in posterum fabellae de Belisarii obolo- credamus, vel Aimoino, 
qui l 2 de gest. Franc. Beliserium contrucidatum a Francis 
somniavit. 

P. 107, 11.  Ceneitores provinciae mittere] De bis, deque 
&ect&à Arianorum ritibus interdicta, singulisque aliis capitibus, 

uae hic enumerat, agit autor l. 2 bell. Vand. Porro quae 
de Arianis dicuntur, ut supra ad p. 51 explicavimus, acci- 
pienda sunt. 

P. 107, 16. alia triplo lice Africa maior] Africa et 
«Διβύη, ut Graecis, sic et Latinis autoribus nunc quidem est 
pers, in orbe terrarum tripartito, secunda; nunc vero regio 
eidem terrarum parti cognomen, in qua est Carthago urbs no- 
bilissima. De hac modo intelligit. Quae sequuntur de variis 
provinciarum, et pepulorum devastationibus, fusius habentur 
in aliis historiae Prooopianae libris. 

P. 107, 16.  Indicto beilo inconsulte recidere] Ob id, at- 
que ob auxilia neglecta, sunt a Chesroé devastata complura 
orientis oppida, ipsaque Antiochia; cuius miserandum excidium 
non tam narrat Procepius, quam deplorat, priore parte l. 2 
bell. Pers. " 

P. 110, 1. nimum ad sublimia traducere, dei natu- 
ram curiosius perscrutari] Brevissime, sed olare Prooopius 
indicat Iustiniani stadia Theologica. Omnino illiteratum, seu 
analphabetum non íuisse ad p. 28 probavimus. Quod autem 
de rerum divinarum studio dixi: sic totus in illud Iustinianus 


438 . IN HIST. ARCANAM 


incumbebat, ut Artabanes et coniurati hio eum neci 
nissimum se habituros sperarent. Procopius L 8 bell Gotth. 
Κάϑηται ἀφύλαχτος ἀεὶ ἐπὶ λέσχης τινὸς dol τῶν νυκτῶν ὁμοῦ 
τοῖς τῶν ἱερέων ἐσχατογέρουσιν, ἄσχετον ἀνακυκλεῖν τὰ Χριστια- 
ψῶν λόγια σπουδὴν ἔχων: perpetuo sine custodibus desidet ad 
multam noctem in musaeo cum senioribus quibusque sacerdo- 
tibus, attentissimo studio arcana Christianorum dogmatum 
investigans, Male Procopium Antonius Concius redarguit; id 
P 153 Procopius hio vituperare videtur, quod imperator neglectis rei- 
publicae negotiis apprime necessariis, ecclesiasticis rebus sese 
immisceret, quod per summam ambitionem nunquam non fa- 
otitavit. Liberatus in Brevier. c. 93 annuit imperator fac 
dime, gaudens se de talibus causis iudicium ferre; nempe de 
ecclesiasticis. Qui disputantem de theologicis quaestionibus 
Iustinianum audire vult, et videre inter episoopos considen- 
tem, modo haereticos, modo Catholicos praesules monentem, 
docentemque, et pene exultantem, suis non modo disceptatio- 
nibus, sed etiam fusis ad deum precibus haereticorum conver- 
A 87 sionem  adscribentem, legat epistolam Innocentii Maroniani 
Episcopi ad Thematem presbyterum, in fine. Cum forte Aga- 
petus pontifex Romanus nondum Anthimi dammatione pronun- 
cjata diem obiisset; non defuerunt episcopi qui cum Paulo 
Apameae Iustiniano sic adulati sunt. frapetum ὁ Κύριος με- 
τέστησεν, ἵνα τὸ πλήρωμα τῆς κατορθώσεως τῇ ὑμετέρᾳ φυλάξῃ 
γαληνότητι, dominus transtulit, ut operis consummationem ve- 
etrae serenitati reservaret, Verum antequam imperium caperet, 
& Theophilo Abbate praeceptore suo his erat iam studiis im- 
butus: nam cum sanctissimo pontifice Ágapeto diu atque pu- 
gnaciter pro Eutychiana haeresi disputavit. Anastasius. Panl. 
Diac. In qua disputatione magistrum Catholicae fidei Agape- 
tum Romanum pravae de religione sententiae insimulare non 
erubuit inflatissimus scientia Iustinianus, quod ex autore ap- 
pendicis ad Marcellinum colligere est. ἴρδε Jfgapetue, inquit, 
extremum diem obiit ἐπ domino; in nullo tamen sicut ei a 
principe obiiciebatur, sentiens contra fidem,  Xmo quadriennio 
ante adventum Agapeti Constantinopolim libros de incarnatione 
dominica edidit, et Illyricianos Episcopos ad subscribendum 
coégit. Victor Tunn. De his et aliis eiusdem libris eorum 
temporum aequalis Fsidorus: Justinianus imperator quosdam 
&ibros de incarnatione domini edidit, quoa etiam per divereas 
misit provincias. | Condidit quoque et rescriptum contra syno- 
dum lilyricianam, et adversus dfricanos Episcopos, in quo 
$ria capitula contendit damnare, Libelli confessionis fidei a 
Justiniano editi, meminit 1. 1. Facund. Hermian. lib. vero 2 
secernit ab hoc similem alium, Yustiniani nomine ab haereticis 
praenotatum: ex his monumentis unum (quod ego sciam) tan- 
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tummodo superest, nempe libellus pro tribus capitibus Graece 
et Latine editus; de quo Liberat. c. 24. Meminit aliarum Iu- 
stiniani disputationum cum Viotore Tunnensi, aliisque Africa- 
nis Episcopis idem Victor in chronico ad annum Iustiniani tri- 
gesimum octavum. Refert eiusdem theologicas disputationes 
cum feverienis Episcopis Innocentius Meronianus in epistola 
ad Thematem presbyterum. Eustathius in vita sancti Eutychii, 
᾿Ἐπίστασϑε πάντες oí μεμνημένοι τὸ ζητητικὸν τῶν ϑείων δογ- 
μάτων τοῦ ἐν εὐσεβεῖ τῇ λήξει Ἰουστινιανοῦ, πῶς νυκτὸς καὶ 
ἡμέρας ὑπὲρ τὴν τῶν ἄλλων ἁπάντων φροντίδα ταύτην εἶχεν 
εἰεὶ ὡς μίαν καὶ μόνην, τοῦ μετὰ πάντων τῶν αἱρετικῶν συζη- 
τεῖν, καὶ συναίρειν λόγον, ὃν κατίσχυεν ὡς zd πολλὰ διὰ συλ- 
λογισμῶν πυϑανῶν καὶ ἀποδεικτικῶν, καὶ γραφικῶν μαρτυριῶν 
τροπούμενος αὐτούς.  JNostis omnes quotquot meministis quam ! 
curiose piae memoriae lustinianus in divinorum dogmatum 
inyestigatione verearetur ; quodque diu noctuque posthabitis 
omnibus aliis curiae, illam unam et solam nunquam intermit- 
deret, qua αὐ disputandum omnes provocabat haereticos, e£ 
rationes in medium proferendas , quibus ille valde praevale- 
bat; cum ut plurimum eosdem haereticos probabilibus modo 
ratiocinationibus, modo demonstrationibus, modo denique sa- 
crarum testimoniis litterarum confutaret, Hac scilicet divina- 
rum rerum scientia inflatus ecclesiae tot leges praescribere, A 88 
novaque dogmata tradere ausus est. De studiis vero philoso- 
phiae Agapetus lustiniani contubernalis, et ecclesiae Constan- 
tinopolitanae Diaconus in Paraenesi. ἐφ᾽ ἡμῖν ἀνεδείχϑη τῆς 
εὐξζωΐας ὁ χρόνος, ὃν προεῖπέ τις τῶν παλαιῶν ἔσεσθαι, ὕταν 
s] φιλόσοφοι βασιλεύσωσιν ἢ βασιλεῖς φιλοσοφήσωσι. καὶ γὰρ 
φιλοσοφοῦντες ἠξιώϑητε βασιλείας, καὶ βασιλεύσαντες οὐκ ἀπέ- 
στητε φιλοσοφίας. Nostris temporibus ostensum ἐδὲ prosperae 
vitae tempus; quod praedixit quidam ex veteribus futurum, | 
cum vel philosophi regnarent, vel reges philosopharentur. 
JNam philosophando digni habiti regno estis, εἰ regnando a P 154 
philosophia non descivistis, 'Tres tum orbis terrarum habuit 
reges philosophos, Justinianum, Chosroim, de cuius eruditione 
egit Agathias ]. 2 et Theodahatum, cui hano laudem tribuit 
Procopius l 1 bell. Gotth. Cassiod. l. 10 Var. De iurispru- 
dentia, qua praeterea lustinianus pollebat, diximus ad p. 68. 
De musicae peritia Theophanes profert Graecum T'roparium, 
id est, hymnum, quem de Christi divinitate et oeconomia ad 
ecclesiasticos modulos concinnavit, hodieque Graeci canunt in- 
ter missarum solemnia.  Architecturam ita callebat, ut mul- 
torum aedificiorum ichnographias, et sciagraphias ipse deli- 
nearit, et modum artificibus praescripserit: de templo sanctae 
Sophiae, de regiis aedibus Heraeanis et portu testatur Proco- 
pius 1. 1. aedif., de civitate Dara L ἃ, de templo deiparae 
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Hierosolymis 1. ὅ et de aliis alibi. Ergo lustinianum tot dis- 
ciplinis ornatum merito "Theodehatus rex Gotthorum modo 
sapientissimum imperatorem, modo principem doctum appella- 
vit apud Cassiodorum 1l. 10. Var. epist. 9 et 22. Et Agathias 
in prooemio suae collectionis epigrammatum, ἀλλὰ σοφοῦ 
κτεάνοισιν ὁμιλήσεις βασιλῆος. Et in vetustissimo manuscripto 
cod. Vat. 1342 legi. Quinta sancta synodus Constantinopoli- 
tana temporibus lustiniani nocrissmar imperatoris. Genuinos 
Justiniani libros paulo ante numeravimus, ut spurios reiiciamus 
hic locus postulare videtur. In calce chronici Cassinensis cire 
cumferuntur nomine lustiniani notatae epistolae ad Vigilium 
pspam, ad Placidum i1nartyrem, et privilegium Cassinensi Coe- 
nobio concessum; praeterea Theodorae ad eundem Placidum, 
et Vigilii ad Iustinianum, et si quae aliae ibi sunt Pseudogor- 
diani litterae, qui Iustiniani iussu saucti Placidi vitam scri- 
psisse se mentitur. 1s ergo T'ertullum patricium Romanum 
Justiniani exade/phum, et 'Theodorae cognatum, Placidum vero 
utriusque nepotem vooat. Quid Tertullo cum Iustiniano Bede- 
rinae nato lustini agricolae nepote? Quid cum Theodora me- 
retricula scenica Ácacii Ursarii filia? Quam prolem, quos libe- 
ros suos lustinienus ac Theodora identidem commemorant, qui 
sancti Sabae precibus ne vel unum obtinere sibi successorem 
V 872 imperii potuerunt? Qui potest Vigilius et quintae synodi pa- 
tres vitam '"T'heodorae precari, quae vitam cum morte quintum 
iam annum ante eam synodum commutarat ? Sedet autem Vi- 
gilius in eo concilio, ad quod nec sponte accessit, et rogatus 
venturum se negavit? Ex patriarchis unus in eadem synodo 
A 89 defuit Eustochius Hierosolymitanus; Pseudogordianus mele cau- 
tus cum reliquis patribus eum numerat, Domnum vero Antip- 
chenum, qui conventui intererat, excludit. Ait epistolas Iusti- 
nieni et Theodorae ad Placidum in Siciliam per Belisarium 
missas fuisse anno imperii duodecimo; tum scilicet cum Be- 
lisarius Romae a Vitige, Gotthisque dira obsidione premebatur. 
Quid de notis consulum, quid de ipsis consulibus dicam, qui- 
bus eae litterae consignatae habentur? In his nihil integri vel 
sani est. Privilegium Cassinensibus monachis datum iisdem 
ilis subscriptionibus exploditur, quibus munitum illud voluit 
Pseudogordianus. Primus subseribit Iustinianus ex stirpe Ae- 
neada. Quid ais? nisi plane nihil sapis, rem:omnibus scri- 
ptoribus novam et plane inauditam narras. Secundus Iustinus 
Caesar. lustinienum nullum imperii habuisse socium quis ne- 
scit? par.curis Iustinus fuit seni iam et pene deliro Iustiniano, 
sed diademate dispar; neque eius filius, sed Dulcissimi et Vi-. 
gilantiae. "Tertius "Theodoricus rex Gotthorum, qui ante id 
tempus quo datum fuit illud privilegium, viginti et amplius 
annos diem obierat. Quartus Belisarius, qui tum Romse, ut 
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dixi, vallo septus tenebatur. Quintus Mauricius comes excu- 
bitorum. Hunc gradum Tiberio principe est consecutus; anno 
vero illo lustiniani duodecimo plane puer, nec primae militiae 
stipendia meruerat. Sextus Tiberius gener iam dicti Iustini. 
Id anno duodecimo lustiniani? Deinde gener lustini? unica 
filia Iustino fuit Arabia, haec Baduario nupsit. "Tiberi uxo- 
rem quis nescit Ánastasiam ? filias vero Charitonam, et Con- 
stantinam? Ex his reliqua; quae singillatim refellere nihil 
nunc mihi tanti est, 

P. 110, 2. Dei naturam curiosius perscrutari] Haec Iu- P 155. 
stüniano curiositas obfuit, nec minus obfuit eoclesiae. Felices 
fortasse sunt respublicae quarum reges philosophantur; sed 
plane infelix ecclesia est, cum seculares principes ita theolo- 
giae vacant ut lustinianus. Disputavit ille de rebus divinis 
cum ecclesiae doctoribus, ac tandem dirimere quaestiones im- 
periali fastu et tyrannica vi licere sibi putavit. Agapeto Ro- 
mano pontifici duas in Christo naturas asserenti contra Mono- 
physitas quibuscum Iustinianus sensit, ita minatus est; aut 
consenti nobis, aut exilio te deportari faciam. — Anest. in Agap. 
Post theologicas disquisitiones cum Eutychio Constantinopoli- 
tano patriarcha , ut eius temporis Scriptor Eustathius refert, 
σεροέβαλεν ὁ βασιλεὺς ὃν ἐποίησε χάρτην περιέχοντα τὴν βλάσ- 
φημον ἐκείνην δογματοποιΐαν λέγων τὸ σῶμα τοῦ κυρίου ἐξ αὐ. 
τῆς ἑνώσεως ἄφϑαρτον. ἀναγνοὺς δὲ πᾶσι τὸν τοιοῦτον λόγον, 
ἠνάγκαζε τὸν Ἐὐτύχιον δέξασϑαι, καὶ σύμψηφον αὐτῷ τῆς 
βλασφημίας ταύτης γενέσθαι. — Protulit imperator a δὲ compo- 
situm edictum, quo blasphemum illud dogma de incorruptibili, 
poet unionem, domini humanitate continebatur, quod cum omni- 
bus perlegisset, Eutychium id ratum habere, sibique in tanta 
blasphemia consentire cogit. Id ilium respuentem deportari 
iussit, Caeteros episcópos, qui in disceptationibus de fide ac A 90 
religione a se dissentirent, vel coniecit in vincula, vel crucia- 
tibus aut nece affecit; experto credamus Victori Tunnensi Afri- 
cano Episcopo in chronico. "Vide has notas ad p. 1165. 

P. 110,9. Quod alterius partis populares magie Cae- 
eari studerent] Nempe Veneti, quibus et Caesar ipse magis 
studebat, quam Presinis: quod studium placuit Evegrio nomi- 
nare μανίαν, dementiam, et ϑηριώδη γνώμην, belluinam. im- 
7manitatem. De qua cum Procopio et aliis saepe iu his notis 
disseruimus. Unum hio addam, lustini imperatoris illustre 
testimonium , quod pene me praeterieret. Theophanes. ἱππο- 
δρομίας ἐπιτελεσθείσης, καὶ φιλονεικούντων τῶν μερῶν πρὸς 
ἀλλήλους ἔπεμψε Mavóasoga εἷς ἑκάτερα τὰ μέφη ó βασιλεὺς 
λέγων, εἰς μὲν τοὺς Βενέτους , 97i Ἰουστενιανὸς ὁ βασιλεὺς παρ᾽ 
ὑμῖν ἐτελεύτησεν, εἰς δὲ τοὺς Πρασίνους, ὅτι παρ᾽ ὑμῖν Ἰουστι- 
ψνιανὸς ἔτι ξῇ, καὶ ἀκούσαντα τὰ μέρη ἐσίγησαν, καὶ οὐκέτι ἔφι- 
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λονείκησαν. | .durigarum curriculo absoluto, factioei inter se 
tumultuabantur ; quare lustinus utrique factioni per Manda- 
dorem sic interminatue est, — Pobis defunctum iam eese lusti- 
nianum scitote Veneti : superesse etiamnum «vobis Prasini [u- 
stinianum credite. Quo illi audito quieverunt, neque amplius 
altercati sunt, Vide Mandatoris officium ac munus, qui Cae- 
saris nomine tumultus sedaret in circo, quid facto opus esset 
praescriberet, imperatoris veluti vox in theatro erat, quemad- 
modum quaestor in senatu. Suidas, Μανδατωρ εἶδος ἀξιώμα- 
τος. JMandator est genus dignitatis. Lege Cassiodorum l1. 7, 
Var. epist. 10 de tribuno voluptatum. Εἰ Theophanis fragmen- 
tum supra ad p. 56. 


P. 111, 7. 4d urbem Edessam Scyrtus exundavit] De 
hac, atque aliis fluminum eluvionibus, urbium ruinis, terraeque 
motibus, vide 1, 8 bell. Gotth., Evagr. l. 4, Theoph. Zonar. 
Cedr. et alios. Non Scyrtus, ut habet codex Vat. sed Scirtus, 
quasi a σκιρτῶ, quod est saZio, huc enim Sibyllinum carmen 
alludit, quod subsidente fluvio, lapidi incisum cives invene- 
runt, ut ait Theophanes, 

Σκιρτὸς σκιρτήσει τε κακὸν σκίρτημα πολίταις. 
Saltabit civi saltum saltator acerbum. 


De hac inundatione fuse 1. 2 aedif. et ibid. 1. 5 de Cydno. 


P. 119, 9. Justinianum in medio extantem freto, totam- 
que ingurgitantem maris vim| Amicus ille Procopii per so- 
mnium id vidit; Agathias vero quod vigilans observarat, ea- 
dem verborum translatione declaravit 1. 5 extremo. Καϑάπερ 
iv παλιῤῥοίᾳ ὑδάτων, αὐτὸ δὴ τὸ μέτρον τῆς παρασχεϑείσης 
τοῖς τάγμασι δασμοφορίας οὐκ οἶδ᾽ ὄντινα τρόπον ἐς τοὔμπα- 
λιν μετωχετεύετο, καὶ ἐπανήει ὅϑεν δὴ καὶ ἐῤῥύη. Haec tota 

P 156 summa stipendiorum quae militibus numerabatur , quod. solet 
in fluxu aquarum atque refluxu contingere, retrorsum mana- 
bat, ac tandem «eo unde defluxerat refluebat, 

P. 118, 29. Marinis minime necessariis eubstructionibus] 
Alia Iustiniani aedificia mire Procopius celebravit, hoo unum 

À 91 saepissime in hac historia vituperat, quod infinitam vim pecu- 
niarum in illud Iustinianus insumpserit, voluptati potius, atque 
deliciis, ut supra diximus ad p. 70 quam publicae utilitati. 
Nam aliis adhuc integris portubus, Auius (quippe non neoes- 
sarii) ad hanc usque diem molium et brachiorum vestigia qui- 
dem. extant, magna tamen ex parte diruta, quae nulíam δέα-- 
tionem navibus accommodent, vut refert Petrus Gillius L 3 de 
Bosporo 'Thracio. Caeterum huius et aliorum omnium subur- 
banorum luxum, quae sibi extra urbem Byzantium imegnates 
aedificabant, aliam ob causam vituperare Procopius videtur L 4 
aedif, quod nimirum ea referta cum essent immensis divitiis 
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et pretiosissima supellectile, incitamenta barbarorum erant, qui 
quotidie ad vicinorum oppidorum depraedationem excurrebant. 

P. 118, 6.  Tercentum εἰ viginti millia auri pondo] 
Jdem de C. Caligula narrant Tranquillus et Dio, 1. 59. TAe- 
eauroe maximos brevissimo tempore exhausit; quippe vicies ter 
millies sestertium (alii tradunt vicies semel millies sestertium, 
ac CCCXXX. insuper sestertia) cum accepisaet, in Thesauris nul- 
Jam eius summae partem in tertium annum servavit, 

P. 118, 7. Justino etiamnum euperstite, ea Justinianum 
profudisse] Yn alios et Ildericum Vandalum femiliarissimum. 
Procop. 1. 1 bell. Gotth. Ἶλδέριχος φίλος ἐς τὰ μάλιστα Ἰουστι- 
ψιανῷ καὶ ξένος ἐγένετο χρήμασί τε μεγάλοις ἀλλήλοις ἐδωροῦντο. 
Jidericus hospes Justiniani, eidemque familiarissimus, magnis 
se mutuo pecuniarum largitionibus augebant., 

P. 113, 183. Falsorum criminum reos egit] Multa crimi- 
minum capita hic Procopius enumeret; quae ita breviter com- 
plexus est Evagrius 1. 4 c. 29. ὁ Ἰουστινιανὸς ἦν χρημάτων 
ἄπληστος, καὶ τῶν ἀλλοτρίων οὕτως ἐκτόπως ἐραστὴς, ὡς καὶ 
τὸ ὑπήκοον ἅπαν χρυσίου πιπράσκειν τοῖς ὅσοι ἀπ᾽ οὐδεμιᾶς 
αἰτίας ῥάπτειν ἐπιβουλὼς τοῖς ἀνθρώποις ἐθέλουσι. πολλοὺς 
δὲ καὶ ἀναρίϑμους τῶν τὰ πολλὰ κεκτημένων προφάσεις ἀπρο-. 
φασίστους ἐπιχρώσας τὰς οὐσίας ἁπάσας ἐζημίωσε. [In lusti- 
niano vero iam inexplebilis fuit pecuniae cupiditas, et tam 
turpis rerum alienarum appetitio, ut omnium subiectorum 
bona ob auri amorem vendiderit iis, qui nulla de causa' in- 
eidias hominibus struere volebant. | Complures, i»no vero in- 
numerabiles, qui multa bona possidebant , causa falsa, com- 
znentitiaque conficta, omnibus fortunis mulctavit. 

P. 114, 1. Quosdam scelerati coitus] Tam indignis mo- 
dis pecuniam lustinianum aeruscasse, pene Procopio non cre- 
deretur, nisi eiusdem temporis scriptores id comprobarent. 
Evagr. 1. 4 o, 29. ἣν δὲ γυνὴ Éxeigitoutvg ἐποφθαλμίσασά vo 
ὁμιλίαν τινὰ ἢ μίξιν ἀνέπλασεν εὐθὺς Gxavra φροῦδα vd τῶν 
ψόμων καθίσταντο, καὶ τὸν ἸΙουστινιανὸν προσεταιρισαμένη τοῦ 
ἀτόπου κέρδους ὅλον τὸν πλοῦτον συκοφαντηϑέντος οἴκοι με- 
τεσκευάξετο. Quod si quae meretrix oculos cupiditatis ad ali- 
cuius bona adiiciens consuetudinem se ullam cum eo, vel con- 
iunctionem (adde ex Procopio illicitam) ZAabuissee simularet, 
statim omnia iura, ac leges, modo lustinianum turpis lucri À 92 
eocium. constitueret, eiue causa eversae. iacuerunt, facultates- V 978 
que omnes illius, qui falso in crimen adductus erat, fuerunt 
in eius domum translatae, 

P. 114, 6. Barbarorum gentes, quae ad ortum et occa- 
eum) Reges barbaros, vel eorum legatos, qui ex universo ter- 
rerum orbe Byzantium sub lustiniano venerunt, et publica 
pompa excepti sunt, et magnificentissimis (ut subdit) lautiis 
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onerati, in antiquis monumentis hos invenio, soilioet ex "multis 
paucos. Gretes Erulorum rex anno lustiniani primo, magno 
suorum comitatu Byzantium appulit, e sacro Baptismi lavacro 
ab imperatore susceptus est, et ex illius propinquis, atque 
principibus viris duodecim uno fonte lustrati sunt. Eodem 
anno Gordas rex Hunnorum, qui Bosporo adiacent, Constanti- 
nopolim ingressus, dedit Christo nomen, firmataque cum po- 
pulo Romano societate munificentissime a Iustiniano dimissus 
est. Anno octavo rex Iberorum Zamanarsus cum uxore et 
P 157 sui regni primatibus Byzantii acceptus, Romanorum societatem 
petiit. Subdit ,Theophanes. ó à βασιλεὺς τὴν τοιαύτην προ- 
αἰρεσιν ἀποδεξάμενος πολλὰ αὐτὸν ἐφιλοτιμήσατο καὶ τοὺς αὖ- 
τοῦ συγπλητικους, ὁμοίως καὶ ἡ Αὐγοῦστα τῇ αὐτοῦ γυναικὶ 
κόσμια παντοῖα διὰ μαργάρων ἐχαρίσατο. lustinianus gratam, 
rem habuit, eumque ac ilius principes magnis largitionibus 
cumulavit, — Theodora vero Zamanarsi  uxoró. quamplurima 
donavit ornamenta gemmis distincta, — Anno decimo tertio 
Mundus Gepaedarum rex a Iustiniano non solum civili Roma- 
norum societate, sed etiem magua auri copia auctus Byzantio 
discessit. Anno trigesimo primo rex Abarorum ad eandem 
societatem adiungitur a Iustiniano humanissune habitis eius 
legatis: de quibus (quod bic innuit Procopius) Theophanes ait. 
Εἰσῆλϑεν ἔϑνος ἐν Βυζαντίῳ παράδοξον τῶν λεγομένων 4βά- 
ρων, καὶ πᾶσα ἡ πολὲς συνέτρεχεν εἰς τὴν ϑέαν αὐτῶν, ὡς 
μηδέποτε ἑωρακότες τοιοῦτον ἔϑνος. εἶχον γὰρ τὰς κόμας Om 
σϑεν μακρὰς πάνυ “δεδεμένας πρανδίοις, καὶ πεπλεγμένας, ἡ 
δὲ λοιπὴ φορεσία αὐτῶν ὡς δὴ καὶ τῶν λοιπῶν ἐστιν Οὔννων. 
Gens dbarorum nunquam. antea visa, ingressa est Bysantium, 
iotaque urbs ad eius conspectum confluxit. Habebant ad hu- 
meros valde promissas comas, brandeisque colligatas atque 
compexas: reliqua veste Hunnis similes, Anno decimo sexto 
Adadii regis Azumitarum legati magnificentissime accepti cum 
Ioanne Episcopo dimittuntur, ut ab eodem Christianorum sa- 
cris initiarentur, Anno trigesimo sexto regis Ermechiorum 
legati publice recepti. De Persarum legationibus, quae pene 
quotidianae fuerunt, nihil attinet dicere ; ; ἦν γάρ τις τὰς τε 
δαπάνας διαριϑμήσαιτο καὶ τὰ δῶρα ὅσα ἐνθένδε κεκομισμένος 
᾿Ισδιγούνας ἀπιὼν Orto, πλέον αὐτὰ κατατείνοντα ἢ ἐς χρυσοῦ 
κεντηνάρια δέκα εὐρήσει. Nam expensas pro uno legato ledi- 
gune, atque munera eidem discedenti collata, ad. calculum δὲ 
quis revocet , excedere inveniet decem auri centenaria, | Prooo- 
pius 1. 2 bell. Pers. Has publicas celebresque pompas, et 
A 98 populi equitationes et occursus innuunt Prasini cum 1n theatro 
illud obiiciunt Iustiniano, uíey eig τὴν πόλιν προέρχομαι ὅ otav 
εἷς βουρδώνην κωθέζομαι. εἴθε μηδὲ τότε τρισαύγουστε. — Tum 
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solum. prodeo in urbem, cum burdoni insideo, utinam, .fugu- 
ete maxime, ne tum quidem. 

P. 116, 2. Praefectus urbis] Est in Graeco, ἢ τῷ δήμῳ 
ἐφεστῶσα ἀρχὴ, magistratus plebi praefectus. Quod. vero in 
urbe omnem quaestionem haberet, Iustinianus vocavit zoAiag- 
χίαν. Novell 18 et Leontius in epigramm. Καί σε σοφὲ zro- 
λίαρχε γράφει γαβριήλιϑ τέχνη. eadem ratione alii πολιοῦχον- 
lustinianus ibidem ἔπαρχον τῆς πόλεως. Sio passim distingui- 
tur ab ἐπάρχου τῶν πραιτωρίων.  Saepissime vero per excel- 
lentiam ἔπαρχος a bonis autoribus appellatur. 

P. 116, 4. Horum aiterum praetorem) plebis vocavit] 
Quem HRomani praetorem, sive praefectum Vigilium, Graeci 
γυκτέπαρχον. Cassiod. l. 7. Var. epist. 7. De huius magi- 
stratus institutione erat novell. 3. Ante Iustiniani tempora cu- 
ram, quae praetori plebis demandatur, gesserunt vicomagistri, 
et collegiati, qui singulis urbis Byzantii regionibus praefecti 
erant, ut autor descriptionis Constantinopolis indicat. ^ CoZ/e- 
giati, qui ex diversis corporibus ordinati incendiorum solent 
casibus subvenire, | Ficomagistri, quibus per noctem tuendae 
urbis cura mandata est, Hos primus Augustus, ut Suetonius, 
ait, instituit. 

P. 116, 5.  .diterum quaesitorem] Antonius Augustinus 
δὰ novell. 80 pro quaeeitore legendum censet quaestorem. Et 
Jacobus Cuiacius a quaestore palatii, et quaestore exercitus 
hune nititur distinguere. Nos retinuimus codicum Vaticano- 
rum lectionem Κυαισίτωρα, cui Iulianus Antecessor adstipula- 
tur novell. 74. Rem ipse lustinianus evincit novell. 80. Τῇ 
μὲν οὖν ἀρχῇ καὶ τῷ ταύτην παραλαμβάνοντι τὸ τοῦ quaesito- 
ris. ἐπιτίϑεμεν ó ὄνομα. οὕτως ydo δὴ καὶ οὗ τὴν ἀρχὴν εὐρόν- 
τες» φαμὲν δὴ καὶ dv τοῖς ἄνω χρόνοις Ἐρευνάδας ἐκάλουν 
τοὺς ἐς ταύτην ἀφικνουμένους τὴν τάξιν. Huic ergo magi- 


» . . 4 
etratui, εἰ ulum capessenti quaesitoris nomen imponimus, sic 


enim qui hunc magistratum invexerunt priecis temporibus, 
KEreunadaes, id. est, quaeaitores vocarunt eos, qui ad hoc mu- 
nus pervenissent, Lege Harmenopolum l. 6, de variis legibus 
tit. 1, Virgilius 6 Aeneid. 

"Quaeaitor JMinos urnam movet, ille silentum 
Conciliumque vocat, vitamque et crimina discit. 
Emendandae. sunt etiam editiones Schringeriana et Conciana. 
Iud hic habet difficultatem; quod in, novell. 80 de quaesito- 
ris institutione, nulla mentio sit criminum, ad quae cogno- 
scenda huno institutum magistratum fuisse Procopius docet. 
At de acceptis, non scripto, sed verbo, principis mandatis Pro- 
copius loquitur; ut liquet ex iis, quae statim de praetore ple- 

bis, et urbi praefecto narrat. 
P. 117, 5. Quaesturae munus] Alii sunt quaestores Ur- 
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A 94 bani, et Castrensis aerarii praefecti. Hoc vero munere funge- 
bantur viri legum consultissimi, eosque principis παρέδρους, 
assessores passim vocat Procopius; qui, quod ex legum prae- 
scripto faciendum esset, principem monerent, Lib. 1 bell. 
Gotth. Ὃς δὴ ᾿Αταλαρίχῳ παρήδρευε πρότερον, Κυαισίτωρα τὴν 
ἀρχὴν ταύτην καλοῦσι ἸΡωμαῖοι. ithalarici assessor; hanc 
vera dignitatem. Homani quaestorem appellant. Evagr. 1. 4 
c. 19. Ὃς παρήδρευεν Ἰουστινιανῷ (lego ἸΙουστίνῳ) Κυαίστωρ 
καθειστήκει. Hic perperam Christophorsonus: qui assiduus 
cium Justiniano fuit. (Yustini assessor et quaestor fuit. Hunc 
primus Constantinus quaestorem vocavit. Zos. libro 6. Σαλ- 
βιος ὁ τὰ βασιλεῖ δοκοῦντα τεταγμένος ὑπαγορεύειν, ὃν Kvcl- 
στορα καλεῖν οἱ ἀπὸ Κωνσταντίνου δεδώκασι χρόνοι. Salvius, 
cuius munus erat, imperatoris senteniias pronunciare, Hic 
vocari quaestor coepit tempore Constantini, Et tamen epud 
Spartianum in Hadriano legimus: Quaesturam gessit; in qua 
orationem imperatoris in eenatu, agrestius pronuncians risue 
est. Unde quaestor στόμα βασιλέως dicebatur, os imperatoris, 
ut est in epigrammate Graeco, quod citavi ad p. 28. Theo- 
phylact. Simocatta apud Photium, Κυαίστωρ ὃς πρὸς τὸν Ój- 
(ον τὴν ἐν τῷ λόγῳ τάξιν ἐτάχϑη πληροῦν τοῦ βασιλέως. Sunt 
et minorum magistratuum quaestores et πάρεδροι; ut procon- 
sulis Cappadociae, comitis Isauriae, praetoris Pisidiae, et alio- 
rum in novellis; Procopius Belisarii fuit. 

P. 117, 11. Primum quaesturae Tribonianum praefecit] 
Nam sub lustino, et aliquandiu sub Iustiniano quaestorem egit 
Proclus, de quo plura diximus ad p. 28.  Huio sufficitur Tri- 
bonianus, cui propter Victoriatorum seditionem exautorato, suc- 
cedit Basilides in paucos dies: sedatis turbis, iterum T'ribonia- 
nus: ab eius obitu Iunilus Affer; E deinde Constentinus.  Tei- 
βωνιανὸς ἔτη πολλὰ ἐπιβιοὺς τῇ ἀρχῇ ἐτελεύτησε νόσῳ. — Jribo- 
nianus in ea dignitate, ubi vixit complures annos, morbo pe- 
Ziii. Quot annos? coniiciamus. Constantinus anno lustiniani 
sexto et vigesimo cum dignitate erat, ut habes coll 2 synodi 
quintae Constantinopolitanae; septennium Iunilus in eo gradu 
exegit, ut hio affirmat Procopius: quare ad annum Iustiniani 
undevigesimum, vel circiter, obiisse 'Tribonianum verosimile 
est. Quo potissimum tempore urbanam gesserit praefecturam, 
non liquet; fortasse ante quaesturam. 

P. 118, 6. Constantinus legum haud imperitus) Quem 
tali elogio Iustinianus in constitutione de digestorum confirma- 
tione commendat. Constantinum virum illustrem comitem sa- 
cerarum largitionum, et magistrum Serinii. libellorum, eacra- 
rumque cognitionum, qui semper nobis ex bona opinione ei 
gloria sese commendavit, De eodem lege coll. 2 synodi quin- 
tae Constantinopolitanae. 
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P. 118, 17. — Praefectus praetorio] Graece est, ἐπάρχου P 159 
τῶν πραιτωρίων, principis praetoriorum. Lib. 1 bell. Vand. et 
alibi saepe ἔπαρχον τῆς αὐλῆς, aulae principem. eundem vocat. 
Mirum quanta sit veterum librorum inconstantia, modo ἔπαρ- 
40v, modo ὕπαρχον eadem pagina legas. Eam varietatem se- 
cutus est Schringerius in editione novellarum.  Putarim ἐπάρ- Α 95 
χους hos dictos fuisse, penes quos summa autoritas, et legum 
condendarum ius esset, et ad quos provinciales provocarent a 
suis praefectis; qui quasi minorum gentium iudices ὕπαρχοι V 374 
vocarentur. Rem tamen in medio relinquo. fSed omnino di- 
stinguendi sunt praefecti praetorianorum, qui deinde vocati 
sunt comites aulicorum, ut supra ad p. 28 diximus, et tandem 
circa lustiniani tempora curopa/atae. Nam ex Latinis scripto- 
ribus Corippus, ex Graecis Evagrius primi extulerunt eam vo- 
cem. Evagr. l 6 c. 1. Ἰουστῖνος τὴν φυλακὴν τῆς αὐλῆς ἐμ- 
σεεπιστευμένος ὃν κουροπαλάτην ἡ Ῥωμαίων λέγει φωνή. u- 
etinus, cui credita erat aulae cura, quem Homano sermone 
curopalatem appellamus, Praefecti vero praetoriorum dignites, 
ab Evagrio l. 3 c. 42. Kogvgala ἀρχὴ dicitur summus magi- 
stratus; et ab Eunapio in Proaeresio βασιλεία ἀπόρφυρος, im- 
perium, cui purpura deest; ἃ Cassiodoro l. 6. "Var. epist. 8 
pater imperii, Haec distinctio sensim post Constantini tem- 
pora increbuit. Lege Zosim. 1. 2. Cum vero audis Bimocat- 
tam, et sanctum Nicephorum in historia, πρώτην μετὰ βασιλέα 
ἀρχὴν, primam post imperatorem dignitatem. curopalatae, id 
est, comitis, seu praefecti praetorianorum fuisse ἃ lustini 
temporibus, id coeptum intelligas necesse est, ut ad p. 98 
monuimus. 

P. 119, 8. .JMérium] Vectigal, seu tributum a Iustiniano 
excogitatum. loannes Mercerus in editione sui Harmenopoli 
]. 1 tit. 4 meminit tituli περὶ ἀερικῶν ζημιῶν, de multis azri- 
cis, qui aliquam huic loco dare, et hinc accipere lucem for- 
tasse poterat. Sed ille rem, quam se fatetur non intellexisse, 
omisit. Nos diu perquisitam in Vaticanis codicibus manuscri- 
ptis, nusquam offendimus: fortasse hoc illud est tributi genus, 
quod iam olim abolitum revocavit deinde Michaél Paephlago 
imperator, de quo vide Cedrenum. 

P. 119, 11. Duos excipio, Phocam et Bassum] Alios 
infra nominat praefectos praetorio, qui ob imperii lustiniani 
diuturnitatem , et rerum vicissitudinem frequentes sub eo fue- 
runt: illorum autem notitia multam et huic historiae lucem 
effert, et Iustiniani constitutionibus, qua nonnullorum Iustiniani 
atque Iustini rescriptorum ψευδεπιγραφίας, Jaésas inscriptiones 
supra observavimus: quare in hac tabella praetorum eius tem- 
poris nomina diligenter conquisita , et ad notas consulum di- 
gesta proponenda tibi lector curavimus. 


448 


Comsurrzs. 


Iustinus Aug. 
Eutharicus. 


A 96 Vitalianus 
Rusticus. 


Justinianus 
Valerius. 


Symmachus 
Boétius. 


Maximus. 


P 160 Iustinus Aug. Il. 


Opilio. 
Polyxenus 


Probus. 


Mabortius. 


Iustinianus Aug. II. 


Decius. 


Lampadius 


Orestes. 
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JUSTINUS IMP, 
PRArr. PRnAxrT. 



















Maniwus Syrus, iterum; nam fuit primum 
sub Anastasio. Evagr. 1. 8 c. 42 auctor 
vectigalis ἐπιβολῆς, Cyrill. Scythopolit. 

ΑΡΣΙΟΝ Aegyptius in exilium ab Anastasio 
pulsus, revocatus ἃ lustino licet sacer- 
dos praetorio praeficitur. "Theoph. Pro- 
cop. l. 1 bell. Pers. 


DrxwosTHEeNXEs, De quo hic Procop. p. 55 
l. 8 Cod. qui testam. fao. poss. 


extant ad utrumque constitu- 

TREODORBUS Jtiones falso nomine Iustiniani. 

ARCHELAUS. )Lib. 7 c. de advoc. fisc. et 
Ll 8 o. eod. 


THxopomvus. Tterum ad quem [Iustinus 
anno imperii octavo rescripsit de sepul- 
chris non violandis. 


IUSTINIANUS IMP. 

MxwAs patricius, qui praefecturam gessit 
usque ad mensem Augustum sequentis 
consulatus. 

ATARBIUS ex constitutione ab Ant. Concio 
edita. 


DzMosTHENES iterum. 


Tres eodem anno. Mi- 
rum est, eodem die, 
Kal. Mart. (nisi men- 
dum sit) extare re- 
scripta ad Iulianum 
et Ioannem. Lib. 8 
c. de verb. sign. lib. 
29 de testem. 


DEMOSTHENES 
IuL1NUs 


Ioagmsmes CArrADOX. 
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Cossvrrs Pnazr. PhAz T. 
P. C. Lampadii et| Ioauwzs CarrApox. Ab hoc anno Proco- 
Orestis I. pius incipit numerare decennalem prae- 


fecturam Toannis nempe ad consulatum 
Basilii. Lib. 1 bell. Pers. 


P. C. Lampadii οἱ] Seditio Victoriatorum; in qua Ioannes re- A 97 
Orestis II. movetur ab offioio mense Ianuario, in- 

dictione decima, et substituuntur ad pau- 

cos menses 


Justinianus Aug. III. | Pnocas, et Proop. ]. 1 bell. Pers, et hio 
Bassus. p. 92. 

Tustinianus Aug. IV.| Ioagszs Carrapox, iterum; nam hoo anno 

Paulinus. coepta est expeditio Africana; ἃ qua oum 

in dignitete esset, revocare Iustinianum 

Joannes nitebatur. Prooopius l. 1 bell, 

Vend. 

Belisarius. 

P. C. Belisarii. 

P. C. Belisarii II. 


IoAwNrS. Idem consul, idemque praef. praet. 





Apion. 
Iustinus iun. 


Basilius. Ioannes, '"Theodorae factione, insimulatus 
perduellionis, exulat; Procop. ibid. suo- 


ceditque 


hic. Deinde 

PrTRus Barsames Syrus. lbid. Post Ba- 
silium quoniam nulli fuerunt consules, 
non libuit ordine numerare praefectos 
praetorio Barsamae successores; eorum 
tantum nomina tibi lector damus ex bi- 
storiis. 

AnzoBINDUS, qui et orientis fuit praetor 
et Africae, ubi diem obivit. 

GabRizL, de quo extat Graecum epigr. 1. 
& Anthol. 

Bassus, iterum. 

Ῥετδῦυβ Barsames secundo. 

DiowEpzs, de quo mentio est in oonstitu- 
tionibus, 


Procopius. 11], 29 


Posr. Coxs. Basrrm. 


THzoporus ad paucos menses. Prooop. P 161 
V 816 
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PhRAzExr. PRAET. 


Domwwicus, ad huc extant Iustiniani novell& 
162 περὶ διαφόρων κεφαλαίων. 

AscLzri0DOTUS, de quo Theophanes. 

ApDAzuS, ut in ood. Vat. 1185 legebam. 

" De eliis huius officiis Procopius hio p. 
110 et Evagr. 1. 5 c. 8. 


A 98 P. 190, 9.  Perqguam maximi praefecturae locavit] Evegr. 
l. & c. 89. τὸ ὑπήκοον ἅπαν χρυσίου ἐπίπρασκε τοῖς τὰς ἀρχὰς 
ἐπκιτροπεύουσιν. διιδέεοξοα omnes ob pecuniam iie vendebat, qui 
praefecturae. administrabant. 

P. 120, 7.  dcceptis mutuo praefezcturarum pretiis] Yusti- 
nianus novella 8. Z/urimas necesse est manus circumire eum, 
qui donationem facit: et hoc non de suo forte praebere, sed 
mutuatum, e£ ut mutuare possit damnificatum, et computare 
apud se, quia convenit eum tantum ex provincia percipere 
quantum liberet quidem ei debita, sortes et usuras, e£ damna 
pro ipso mutuo: computabit autem et in medio expensas lar- 

iores. 

P. 120, 15. Legem scripserat] In hac edenda lege (est 
autem novella 8) multum ipse sibi plausit Iustinianus; diebus 
Paschatis, ceu rem populis gratissimam, evulgari voluit; inci- 
sam lapidibus, in ecolesiarum porticibus, publice haberi; exem- 
plum in membranis descriptum servari cum sacra supellectile 
in omnibus ecclesiis orbis Romani; ad gratias deo agendas uni- 
versos populos excitari. Illud plane iaetanter; dedignantes imi- 
tari eos, qué ante nos imperaverunt, qui pecuniis ordinabant 
administrationes, Nam in universum, quam "verum sit nescio: 
"Theodosius enim legem eadem super re scripsit: idemque de 
Marciano testatur Theodorus Lector, ἄρχοντα ἐπὶ δόσει μὴ γί- 
γεσϑαι ἐκέλευσε, magistratum pretio creari vetuit; et de Ana- 
stasio, rdc ἀρχὰς ὠνίους οὔσας προῖκα παρεῖχεν, magistra£us, 
qui venales fuerant, gratie contulit. 

P. 190, 16. Sacramento profiterentur] Etiamnum extat 
iuramenti forma ad calcem novell. 8. Quod ait, dirís omni- 
bus more maiorum devoverentur: eas intelligit: δὲ vero non 
haec «omnia ita servavero, recipiam hic et in futuro saeculo 
in terribili iudicio magni domini dei, et salvatoris nostri Iesu 
Christi, et habeam partem cum luda, e£ lepram Giezi, et tre- 
morem Cain, 

P. 191, 9. Qui omnee ad eum locorum proventus conve- 
herent] Hos indicat Evagrius 1. 4. 20. Τὸ ὑπήκοον ἅπαν χρυ- 
σίου ἐπίπρασκε τοῖς τοὺς φόρους ἐκλέγουσιν.  Subiectos omnes 
auro vendebat iis, qui colligebant tributa. 

P. 121, 14. Ut quique sine controversia. eceleratissimi 


Cosxsvuvrrs 
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rebus praeesseht] '"Fribonianus, loennes Cappadox, Addaeus, 
Petrus Barsames, Aetherius, in summis gradibus lustiniano 
semper carissimi fuerunt, quorum flagitia omnes loquuntur hi- 
Storiae. fi vero ab his numerandi principium ducas, aliosque 
his addas, quos Evegrius, Agathias, Procopius in reliquis hi- 
storiae libris, Theophanes, Suidas, aliique scriptores comme- 
morant, explorata plane res erit, 

P. 1298, 8. Z/eodotum in eo gradu collocant] Ad hunc P 162 
extant aliquot Iustiniani novellae, nempe 112. De litisiosis, 
et quinque huic proximae; quae datae sunt IusTr. Auc. Ann. 
xv. BasiLio. V. C. cows. Eodem scilicet anno, quo loannes 
Cappadox in exilium pulsus est, qui fuit decimus eius prae- 
fecturae, ut habet Procopius l. 1 bell. Pers. Ἰωάννης δέκατον 
ἔτος τὴν ἀρχὴν ἔχων, Joannes decem in dignitate annos exegit: 
totidem enim numerabis ab anno primo post consulatum Lam- Α 99 
padii et Orestis, quando cepit Ioannes praefecturam, ad con- 
sulatum Basilii. 

P. 123, 10. Petrus quidam genere Syrus cognomento 
-Barsames] Habemus ad hunc plurima Iustiniani rescripta. De 
eodem ita legi in πατρίοις CP. τὸν παλαιὸν Πέτρον Πέτρος τις 
σεατρίκιος ἐπὶ τοῖς χρόνοις Ἰουστινιανοῦ τοῦ μεγάλου ἔκτισεν. 
ἔλεγον δὲ αὐτὸν Βαρσαμιανὸν τὸν Σύρον πολλὰς ἀρχὰς τῷ τότε 
χρόνῳ ἀνύσαντα.  Peterem ecclesiam sancti Petri tempore lu- 
stiniani magni Petrus quidam patricius aedificavit; cui co- 
gnomen erat Buarsimiano Syro, qui tunc multos gessit magi- 
etratus. Praefecturam aerarii eundem adiministresse paulo post 
Procopius commemoret. Bis praefectum praetorio, bis comi- 
tem largitionum fuisse, diversi novellarum tituli demonstrant. 

P. 194, 11. Nomine collector] Locus in Graeco est cor- 
ruptissimus, ὄνομα τιϑεὶς τὴν πρᾶξιν τὴν συλλογὴν, nomen ἔπι.» 
ponene rei collectionem. | Suidas, συλλογὴ ὄνομα ἀρχῆς.  Col- 
lectio nomen est magistratus. 

P. 196, 4. Hoc onus vocari annona consuevit] Codex 
zanuscriptus Graecus habet συνωνεῖν, et infra συνωνὴ: sed 
utrumque quid est? Nos ἀννώνην, seu ἀννῶναν legimus, et 
interpretati sumus, apposite ad rem. llle librariorum est la- 
psus, qui Latinaam vocem non sunt assecuti. Miror Suidam 
iu suo codice mendum non animadvertisse; nam in dictiollario 
in littera Z posuit vocem συνωνὴ, hac integra huius historiae 
descripta pericopa. "Vide notam ad p. 102. 

P. 127, 9. Nulla propinquis, vel amicis ἐπ illo firma 
certaque spes ostenderetur] De propinquis et consanguineis 
nullo loco habitis a lustiniano, lege coniurationem Arsacianam, 
quam Procopius describit 1. 3 bell. Gotth. 

P. 198, 6. Jmminuta pecunia, quae eublevandis multo 
rum. rebus quotannis impartienda erat] Fortasse hoc est quod 
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"Theophanes narrat ad annum lustiniani trigesimum quintum. 
Τὼ δὲ Μαρτίῳ μηνὶ ἐπανέστησαν αἱ σχολαὶ τῷ Κόμητε αὐτῶν 

διά τινας συνηθείας ἃς ἐλάμβανον, καὶ ἀπέκοψεν αὐτάς. — Mense 

Martio ineurrexerunt scholae in suum comitem ob largitiones 
uasdam consuetase sibi dari, quae sublatae fuerunt, 

P. 129, 16. Septennalem, ut nastasius)] Procopius 1l. 1 
bell. Pers. φόρους ydQ τοὺς ἐπετείους dg ἔτη ἑπτὰ ἀφῆκε τῇ 
φόλει: tributa annualia ad septennium omnia dimisit civitati 
"d4midae Anastasius, 

P. 180, 1.  Cabades enim eartis tectis focis arisque] Pro- 
coop. l. 1 bell. Pers. notat solum templum sancti Simeonis in- 
censum sub Cabade fuisse. 

P. 180, 14. | Ubi milee stationem habet convehendi] Non 
militaris annonae pensionem, sed exigendi modum subditis 
perniciosum damnat Procop. Sane superiores imperatores non 
ita subditos oppressisse, testatur Libanius in epist. ad Aristae- 
netum. Σταϑμός τις ἐστὶ περὶ τὸν Εὐφράτην Καλλίνικος ὄνομα 
αὐτῷ. τοῦτο τὸ χωρίον ἔχει στρατιὰν ἱδρυμένην, ἣν δεῖ τρέφε- 

Α 100 σϑαι πρὸς ἡμῶν οὐκ ἐκεῖσε κομιζόντων, ἀλλ᾽ ἑτέρωσε τὴν τρο- 
φήν. ἐκεῖθεν δὲ εἰς Καλλίνικον ἄγειν νόμος τὸν ἄρχοντα τὸν 
stg τὸν Εὐφράτην. Nam alimenta pro militibus qui Callinici 
stetionem habebant, Euphratesiae praefectus ἃ subditis accepta 
Callinicum convehenda curabet. 

P 163 P. 180, 15. Exercitus optionibus] Erant et optiones do- 
mestici, quorum meminit Procopius l. 1 bell. Vand. "Og ἔπε- 

ελεῖτο τῆς περὶ τὴν οἰκίαν δαπάνης, ὀπτίωνα τοῦτον καλοῦσι 

ὡμαῖοι: qui familiarium expensarum curam gerebat, hunc 
JFiomani optionem vocant. Exercitus optionum dignitatem Ni- 
colaus Pepagomenus in panegyrico sancti Isidori declarat, et 
ab optionibus fisci distinguit; sic enim ibi legendum qgíoxov, 
non φύσιν. De optionibus exercitus vide novellam 130. 

V 876 P. 180, 16. 4nnonam hanc rem appellant] Mendose in 

Graeco. habes συνωνὴ. ut ad p. 98 monuimus. | Nos quam. recte 

ἀννώναν legamus, videre est ex novella 130 ubi Iustinianus 
de hac ipsa re agit. 

P. 181, 5.  Impositio quaedam est veluti improvisa pestis] 
Graece est ἐπιβολή. Quid illa sit, quis eius autor, quaeve eius 
instituendae occasio, Simeonis Metaphrastae loous declarat, quem 
nondum iurisconsulti viderunt.  7fu&óg ὁμοῦ καὶ λοιμὸς, τὰ δύο 
ταῦτα κακὰ, καὶ ἀναιρεῖν ὁμοίως δυνάμενα τισὶ τῶν κειμένων 
ὑπὸ τῇ Ῥωμαίων ἀρχῇ χωρίων ἐνσκήψαντα, πολλοὺς μὲν οἴκους 
ἀνθρωπων ἐκένωσε, κώμας δὲ ὅλας καὶ συνοικίας, καὶ ἀγροὺς 
ἐρήμους τῶν οἰχούντων εἰργάσατο, Σκεψάμενοι τοίνυν οὗ τῶν 
κοινῶν ἐπιμεληταὶ, οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ βασιλεὺς αὐτὸς, ὅπως μὴ 
τὸ κοινὸν τοὺς δι᾿ ἔτους ἐκείνων φόρους ξημιωϑῇ, ψηφίζονται 
τοὺς πλησιοχώρους καὶ αὐτὰ sd ἐκτριβέντων τέλη καὶ οἰχομένων 
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. εἰσπράττεσθαι, xol τοῦτο κατὰ πάσης ἐκράτει τῆς ὑπηκόου, καὶ 
σετᾶς ὁ ἐκ γειτόνων οἰκὼν καὶ τοὺς τῶν πλησίον παρέχειν ἤναγ- 
κάξετο φόρους, εἶτε ὑπὸ τοῦ λοιμοῦ καὶ τῆς ἐνδείας ἐκτριβέντες 
“ἦσαν, εἴτε τῶν οἰκιῶν ἀνάστατοι διὰ τὴν ἀνάγκην γεγενημένοι. 
JPestis εἰ fames; duo haec mala aeque perniciosa grassabantur 
in quasdam partes imperio Homano subiectas ; unde multae 
domus sine hominibus erant, necnon pagi, integraeque fami- 
liae, ac villae habitatoribus vacabant. | Quamobrem reipubli- 
cae curatores, necnon imperator ipse praecaventes ne publicum 
aerarium annuis istorum vectigalibus privaretur, decreverunt 
a vicinis exigere tributa illorum, qui deperiseent, Idque in 
universo imperio obiinebat, et quisque vicinus cuiusque pro- 
pinqui pendere tributa cogebatur, sive illi ob pestem, atque 
indigentiam deleti fuissent, seu a propriis sedibus excescissent 
ob necessitatem. Hoc iniquum tributum, Sabae viri sanctis- 
simi rogatu tollere volentem Anastasium repressit Marinus 
praefectus praetorio, ut scribit Cyrillus Scythopolitanus. [6 
affirmat eoclesiis idem tributum impositum fuisse. Hem non 
editam placet hic in gratiam iurisconsultorum describere. Of 
κατὰ καιρὸν Τρακτευταὶ, καὶ Βίνδικες τῶν κατὰ Παλαιστίνην 
δημοσίων, ἑκατὸν χρυσίου λίτρας ἐξ ἀπόρων προσώπων καὶ δυσ- 
πράκτων ἀνυσϑῆναι μὴ δυναμένας εἰσπραττόμενοι ἠναγκάσϑη- 
σαν ἐπιῤῥίψαι τὴν τούτων εἴσπραξιν τοῖς κατὰ Ἱεροσόλυμα συν- 
τελεσταῖς κατὰ ἀναλογίαν τῆς ἑκάστου δυνάμεως. Τῶν τοίνυν 
ἑκατὸν χρυσίου λιτρῶν καϑ᾽ ὃν εἴρηται τρόπον διανεμηϑεισῶν 
περισσοπρακτία, ἀπεγράφησαν ἢ τε ἁγία 'άναάστασις καὶ οὗ λοιποὶ 
σεβάσμιοι τόποι καὶ οἰκήτορες. πλὴν ὅτι μέρος μὲν αὐτῆς συν- 
εχωρήϑη ὑπὸ τοῦ εὐσεβῶς βασιλεύσαντος Ἰουστίνου ἀναφορᾶς 
γινομένης ὑπὸ τοῦ πατρὸς ἡμῶν Σάβα καὶ τῶν λοιπῶν τῆς 
ἐρήμου ἡγουμένων. τοῦ δὲ λοιποῦ αὐτῆς τελεία συγχώρησις 
γέγονεν ἐπὶ τῆς παρούσης βασιλείας Ἰουστινιανοῦ διὰ τῆς τοῦ 
παπᾶ Εὐσεβίου μεσιτείας. Ομὲ pro tempore in Palaestina 
publicorum tributorum tractatores, εἰ VFindices fuerunt, cum 
auri centum librae exigendae sibi relinquerentur a personis 
egenis quae solvendo non essent, coacti sunt eam imponere 
exactionem tributariis .Hierosolymitanis pro cuiusque facul- 
date. Ergo illo centum auri librarum residuo, eo quo di- 
simus modo, singulis imposito, ecclesia etiam sanctae resur- 
rectionis, e reliqui venerabiles loci, eorumque habitatores de- 
ecripti sunt, — Caeterum tempore pii imperatoris lustini sup- 
plicantibus patre nostro Saba, et reliquis eremi. hegumenis 
pare eius tributi remisea fuit. Tandem reliquae partis abso- 
Juta remissio rogatu Eusebi presbyteri ab hodierno imperatore 
Justiniano condonata est. Condonata est ecclesiasticis Hiero- 
solymae duntaxat, de his enim Cyrillus loquitur. Nam alioqui 
longe secus se res habet; extànt enim formae praefecti prae- 
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torio sub Tustiniano περὶ ἐπιβολῆς: eius vero exactionem pro- 
vinciarum praefectis inculcat idem Iustinianus. Lege novellam 
17 et 128. Corrige Suidam, qui ante Iustiniani tempora nul- 
lum ἐπιβολῆς usum fuisse, ex hoc Prooopii loco videtur colli- 
gere in voce ἐπιβολή. 

P 164 . P.132,6. Militem pulchrioribue, etc.] Haec vel militum 
erat effrenata licentia, vel indulgentia principis, contra quam 
ab eo cautum lege erat novella 130. 

P. 182, 15. — Ceneitores (hos logothetas vocavit)] 41oyo9£- 
τὴν ἑξλληνίξοντες τὴν τιμὴν ταύτην καλοῦσι Ῥωμαῖοι. — Eum 
qui publicarum rationum curam gerit, logothetam Graeco ΦῸ- 
cabulo Homani vocant. Procop. l. 3 bell. Gotth. In edicto 
12 legünus λογοθέσιον πολετικῶν πόρων. Quod Theophanes 
vocat γενικὸν λογοθέσιον. S. Nicephorus δημοσίων λογιστὴν, 
publicarum rationum ministrum, quem vulgo nominari dicit 
λογοϑέτην. 

P. 182,16.  Duodecima quaque parte ipsis constituta] Ut 
eo avidius inhiarent lucro militemque expilarent. Et optionibus, 
qui annonam militibus erogabant, πέντε καὶ δεκάτην μοῖραν, quin- 
£am decimam partem, ut est in nov. 180 constituerat Iustinianus. 

P. 133, 11. Exercitus numero exiguus esset] Ioannes An- 
tiochenus in collectaneis ; Ἐπὶ Ἰουστινιανοῦ τοῦ βασιλέως σὺν 
Οὔννοις ἑπτακισχιλίοις διαβὰρ, τὸν Ἴστρον, Ζαβεργὰν ἐγγὺς τῆς 
βασιλίδος ἔφϑασε λεηλατῶν τὰ μεταξὺ ? ὅτε μὴ στρατιᾶς ποῦ 

φρουρούσης, ἐπὶ μὲν γὰρ τῶν πρὸ αὐτοῦ βασιλέων ἑξακοσίας 
καὶ τεσσαράκοντα πέντε χιλιάδας μαχίμων ἀνδρῶν ὁ τῶν Ῥω- 

Α 102 μαίων ἐκορυφοῦτο στρατορ. Ἰουστινιανὸς δὲ μόλις εἰς ἑκατὸν 
καὶ πεντήκοντα περιέστησεν. ὥστε μηδὲ δύνασϑαι ἐξαρκεῖν ἕν τε 
«“Δαξικῇ καὶ ᾿Δρμενίᾳ καὶ ium, καὶ Γότϑοις, καὶ Ἰταλίᾳ. Sub 
Justiniano imperatore Zaberganes cum septery millibus Hun- 
norum traiecto Danubio usque ad regiam, urbem pervenit, in- 
teriecta omnia devastans, quippe cum militum praesidio desti-. 
£uta essent, Siquidem. tempore priorum Caesarum Bomanus 
exercitus reducebatur ad summam sex millium, et quadraginta 
quinque bellatorum. Iustinianus sero vix ad centum et quin- 
quaginta reduxit; ita μὲ satis non eseent ad. praesidia Colchi- 
dis, zrmeníae, dfricae, Gotthorum, et Italiae. Ydem testatur 
Agathias l. 5 idque factum ait τῇ τῶν κρατούντων ὀλιγωρίᾳ, 
imperatoria negligentia, 

. 1883, 15. JDamnis milites afficerentur] 'T'otum huno 
locum. de militibus, eorumque damnis, et de corruptela mili- 
taris disciplinae illustrabit alter Agathiae locus libro quinto 
extremo; quae omnia mala Iustiniani QaOvulo , desidiae, eius- 
demque, et ministrorum avaritiae ille adscribit. 

P. 188, 16. Graecumque nomen ut probrum aliis ob- 
iectaretur, quasi nullum Graecia ferreé. strenuum militem] 


Li 
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De qua Graecia dicit? Num de tota illa erbís parte, quae 
Graece loquitur, an de ea, in qua, ut Aristoteles 1 meteor. 
cap. ult. ait, ὥκουν oí Σελλοὶ, καὶ οἷ καλούμενοι τότε μὲν 
Γραικοὶ, νῦν δὲ "“Ἔλληνες, habitabant Selli, e& qui olim Graeci, 
nunc vero Heilenes vocantur? Horum fines ponit Constantinus 
Porphyr. l. 1 them. 17 hine Sestum, Abydum, et Proponti- 
dem; inde vero Cyzicum et Granicum fluvium. Graecorum et. 
Graeciae nomine raro, vel nunquam veteres autores Graeci, 
frequenter Romani usi sunt; seculis posterioribus etiam illi vo- 
cem usurparunt, et universae quae Graece loqueretur genti ac- 
comumodarunt, ut est apud Iulianum Apostatam, Athenaeum, 
Theodorum Studitam in epistolis, et alios. Sic accipiendum 
hie arbitror. Et hoc sensu primum Justiniani tempore Roma- 
num imperium Graecorum dici üinperium coepit ἃ Romanis, 
quod eius gentis dominationem et fastum stomacharentur. 
Anast. biblioth. 

P. 134, 12. lexander, qui eo censor missus est] Hic 
Alexander est Psallidius, sive Forficula, de quo infra Procopius, 
et fuse ac libere de eius moribus 1. 8 bell. Gotth. initio, ab 
accisa moneta et forfice detonsa vulgo Forficula vocatus. 

P. 135, 6.  Limitaneos] Zosimus 1. 2 a Constantino ma- - 
gno limitaneorum numerum diminutum fuisse: narret. Lege 
quae paulo ante notavimus ad p. 1065. 

P. 185, 7.  Quadriennalia et quinquennalia stipendia ἐξ 
ds a quaestoribus differrentur] Ob id milites Berrhaeae prae- 
sidiarii ad Chosroém defecerunt. Lib. 2 bell. Pers. JDagistaeus P 165 
de eadem re queritur per epistolas ibidem circa finem libri. 

P. 1985, 18. Quos vocant scholarios] Quasi σχολάζοντας, 
bellico ab opere vacantes, et veluti feriatos milites. Nam, ut 
ait Agathias 1. 6. οὗτοι στρατιῶται μὲν ὀνομάζονται, καὶ ἐγγε- 
γράφαται τοῖς τῶν καταλόγων βιβλίοις, εἰσὶ δὲ οἱ πολλοὶ ἀστι- Α 108 
κοέ τε καὶ φαιδροείμονες, καὶ μόνον οἶμαι ὄγκου τοῦ βασιλείου 
ἕνεκα, καὶ τῆς ἐν ταῖς προόδοις μεγαλαυχίας ἐξευρημένοι. ΤΗΣ 
milites quidem nominantur, e£ ἐπ albo conscripti sunt, verum 
quamplurimi eorum urbem colunt, et vestium ornatu gaudent, 
atque μέ reor ad pompam duntaxat principis, eiusque in pro- 
cessibue maiestatem. adinventi fuerunt, Horum in palatio uti 
munia diversa, sic nomina; praetoriani milites, custodes pala- 
tii, excubitores, corporis custodes, de quibus supra ad p. 28 
lin. 17. Horum alii erant qui stipendia merebantur, alii co- 
dicillares: quare mirum non est ad tria millia et quingentos 
fuisse, atque iis supernumererios ἃ lustiniano additos esse, 
'cum honoris ergo eum gradum atque nomen ambirent quam- 
plurimi. Horum denique ordines modo appellantur officia, 
atque ab horum praefectura dicitur magister officiorum; quem 
Graeci μάγιστρον τῶν ἐν παλατίῳ τάξεων: modo scholae, cyo- 
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Ael, atque inde σχολάριοι. — Procopius 1. 8. οὗ περὶ τῆς τοῦ 

salaríov φυλακῆς λόχοι, οὕσπερ σχολὰς ὀνομάζουσι. — Militum 

manipuli qui ad palatii custodiam destinati sunt; hos scho- 

Jae vocant, Hoc est, milites, ut dixi, feriatos. Quare ex in- 

genio alii interpretantur: domus regis scHOLA dicitur, id est, 
disciplina: quia non tantum scHOLASTICI, id est, disciplinati 
et bene correcti sunt, sicut alii: eed potius ipsa echola, quae 
interpretatur disciplina, id est, correctio, dicitur : quae alzos 
habitu , incessu, verbo, et actu, atque totius vanitatis conti- 
nentia corrigat, Episcopi in epistola ad Ludovicum. 
V 871 P. 185, 16. 4nerti e imbelli cuique nomen id. sibi ad. 
aciscere licuit] Scilicet tempore Zenonis; adstipulatur Agathias 
]. 5 et rem exacte narrat. Nam a Zenone γνώριμοι, et συνή- 
Ong, noté ao familiares ea militia donati sunt. Deinde alii 
οὐ πρὸς ἀξίαν, ἀλλὰ πρὸς χάριν, non pro dignitate eligi coe- 
perunt, eed. ad. gratiam, Denique a Tustiniano eig ἐμπορείαν 
μετέστη τὸ χρῆμα, ad negotiationem redacta res est. ὡς μηκέτι 
ἄλλως ἐν τοῖςδε τοῖς στρατεύμασι καταλέγεσθαι τοὺς βουλομέ- 
ψους πρὶν ἂν χρυσίου τὶ μέτρον καταϑεῖεν: ia ut nullus in 
die numeris inacriberetur, nisi qui prius certam auri summam, 
eolyisset, 

P. 186, 9. Certa stipendia Caesari. condonarunt] Sae- 
pissime in reliquis suae historiae libris hoo Procopius repetit. 
Nec mirum, quaudo et militi in stationibus et in castris de- 
genti eadem stipendia Iustinianus negavit. Lege l. 1 et 2 bell. 
Pers. et 1. 8 historiae. 

P. 186, 14. Sunt in imperatoria domo dignioris ordinis 
milites] Nominat hio domesticos, et protectores, infra p. 117. 
Sülentiarios: iique omnium dignissimi fuerunt, quippe qui ab 
intimo imperatoris cubiculo essent, ob idque cubicularii etiam 
appelleti. Porro cubiculum anterius ex quo statim in ipsum 
imperatoris ibatur cubiculum, ob silentium quod principis re- 
verentia servabatur, vocatum fuit eientium, et Graeci corrupto 
wocabulo σιλεντιαρέκιον: et intimi illi cubicularii, sZentarii, 
quamobrem ἐπιστάτας τῆς ἀμφὶ τὸν βασιλέα σιγῆς, praepositos 
silentii quod imperatoribus impenditur, hos Agathias nuncu- 
pavit. Cyrillus Scythopolitanus, εἰς τὸ λεγόμενον σιλεντεαρέ- 
soy φϑάσαντας οἱ ἐπὶ τῶν ϑυρῶν σιλεντιάριοι ἕνδον εἰσεδέ- 
ξαντο. Qui cum ad. silentium pervenissent, a silentiariis ostio 
praepositis introducti sunt. Hio loous dicebatur ad secundum 
velum; nem primum velum erat in primis ipsis, et exteriori- 
bus cubiculis, quod coneistorium vocabatur ἃ consistente mul- 
A 104 titudine, et principis audientiam praestolante. Haeo ibidem 

! Cyrillus declarat. Silentiariorum dignitas et honor praecipuus 
fuit, ut eorum tituli ostendunt. Magnus Silentierius, ϑαυμα- 
σιώτατος, in actis cdncilii Chaloedonensis, et in antiquissimo 
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volumine ex corticibus arborum ita legi; ego Homulus PF. C. 
ailentiarius hie. instrumentis testis- eubscripsi, Cum 'Zonares 
ergo χαμαίξηλον ἀξίωμα dixit, ad praefectos urbis et praetorii, 
patriciosque et senatores, et huiusmodi superiores gradus re- 
spexit; inter quos tamen numerare silentiarios Dorotheus non 
dubitavit doct. 23. τὴν σύγκλητον, τοὺς πατρικίους, στρατηλώ- 
τας, ὑπάρχους, σιλεντιαρίους, εἰσὶ γὰρ αὗται πολύτιμοι στρατιαί. 
Senatum , patricios, praefectos, silentiarios, quae omnes sunt 
honestissimae. militiae. 

P. 137, &. Sed plura de his ad hoc unum caput revo- 
cemus] Quae Procopius praetermittit lege apud Agathiam 1. 6 
extremo ; licet et ille quae praeterit, duobus verbis complecta- 
tur. περιεώρα Ἰουστινιανὸς τὰς τάξεις διαφϑειρομένας, εἷς δὴ 
τὸ λοιπὸν ἥκιστά ys αὐτῶν προσδεησόμενος. Militarium ordi- 
num exitium e£ corruptelam perinde lustinianus negligebat, ac 
δὲ nunquam in posterum illi futuri sibi essent, necessarii. 


P. 137, 10. Duo iam εἰ triginta excurrunt anni] Iterum. 


ac tertio idem in hao historia repetit. Imperium autem Iusti- 
niani perduravit novem et triginta totos annos, ita ut extremo 
eius anno Narses pontem Salerium tertio ab urbe lapide refe- 
cerit. Sio enim ibi legimus. IMPERANTE. D. N. PIISSIMO. AC. 
TAIUMFALI. SEMPER. IUSTINIANO. PP. AUG. ANN. xxxvinr. Hos 
annos lIustinianum integros exegisse testatur illorum temporum 
scriptor Ioannes Epiphaniensis scholasticus, quem. Evagrius 1. 5 
extremo civem suum atque cognatum nominat. Ἰουστινιανὸρ᾽ 
βασιλεὺς ἐννέα καὶ τριάκοντα τοῖς πᾶσιν ἕτεσι Ῥωμαίων ἄρξας 
ἐτελεύτα τὸν βίον. Justinianus imperator novem et triginta 
integros annos cum fHomanum imperium tenuerit, vita functue 
est, Unde Zonaram, chronicon Alexandrinum, aliosque corri- 
gas. Verum cum Jdibus Novembris diem Iustinianus obierit, 
ad trigesimum nonum annum septem praeterea menses, ac dies 
tredecim addamus oportet. Nam anni imperii Iustiniani nu- 
merandi sunt a calendis Aprilis consulatus Mabortii, quando 
Caesar et imperii collega a Iustino renunciatus est; quod 
non solum Marcellinus comes, et Evagrius tradunt, sed etiam 
Cyrillus Scythopolitanus Iustiniani aequalis, qui enno secundo 
post consulatum Lampadii et Orestis sextum Iustiniani com- 
putat. Ipse lustinianus novella 47 imperii sui annum unde- 
cimum in secundum P. C. Belisarii ennum incidere affirmat ; 
publicasque eius anni tabulas ita notari iubet. Imperii lusti- 
niani divinissimi ugusti, et imperatoris anno undecimo P. 
C. FL. Beliearii P. INL. anno secundo. Ergo δὰ quadre- 
gesimum annum imperii Iustiniani defuerunt menses quatuor, 
dies decem et septem. 

P. 187, 14. Suo quique ἐπ ordine perpetuo succedunt] 
De Asterio scriba praetoriano Synesius epist. 61. τῆς συμμορίας 
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τῶν ταχυγράφων "Αστέριος εἷς οὐκ ἔσχατος. ἀλλ᾽ ἕν αὐτοῖς τρί-- 
τὸς ἢ τέταρτος, νῦν δὲ κἂν πρῶτος εἴη. .Ex ordine scribarum 
"sterius, in quo non postremus est, sed tertius ferme vel quar- 
£us, nunc fortasse primus. Nam ex quo tempore illino Syne- 
sius discesserat, coniicit Asterium gradum aliquem in suo or- 
dine fecisse. 


P. 189, 7. «44 utrumque fretum publicanorum ordines 
instituti] Theophanes de Irene imperatrice, τῆς ᾿Αβύδου xal 
τοῦ ἱεροῦ τὰ λεγόμενα κουμέρκια ἐχούφισε. «4 γαϊξ et templi 
vectigalium, quae commercia vocantur, modum statuit, 'Templi 
Blacherniani scilicet, quod est ad ostia Euxini maris, ut supra 


dixi ad p. 15. 


P. 139, 183. .ddaeum gente Syrum) Aliis est Audius. 
Evagr. l. ὅ c. 3. Non longo tempore poet, Jetherium, εἰ Ad. 
daeum utrumque ex ordine senatorio, qui principem locum 
apud lustinianum diu tenuerant, in iudicium ob piaculum 
quoddam adducit lustinus. Quorum alter, Jfetherium | dico, 
confessus est se animo instituisse, imperatorem veneno con- 
ficere, habuisseque 44ddaeum illius conatus socium, et in omni- 
bus adiutorem,  Ferum .4ddaeus gravi cum iureiurando af- 
firmat, se istius rei prorsus ignarum esse. — ft uterque tamen 
securi percussus est; atque "íddaeus, cum iam caput abscin- 
deretur, dixit ingenue, se licet falso de iis rebus esset accu- 
eatue , iusta tamen, debitague a deo facinoris cuiusque con- 
zemplatore εἰ vindice sibi inflicta supplicia. | Theodotum nam- 
que aulae praefectum se praestigiis quibusdam e medico su- 
etulisese. | Caeterum ista. itane se habeant, an secus, non. poe- 
sum equidem pro certo affirmare: attamen uterque scelestus 
fuit: quippe 44ddaeus insano puerorum amore exarsit: Jethe- 
rius autem nullum calumniae genus praeteriens, tum. vivos, 
tum mortuos nomine aulae imperatoriae, cui regnante lusti- 
niano praefuit, fortunis spoliavit, 

P. 141, 16.  Unciíam serici sex aureis dabat] Ante Iu- 
stinianum carius. Nam sub Aureliano, ut Vopiscus ait, libra 
auri, libra serici fuit, et in lege Rhodia est, ὁλοσηρικὰ ὅμοια 

P 167 τῷ χρυσίῳ, sericum. e£ aurum tantundem valent, Ex his locis 
corruptissimum hunc Procopii locum emendavimus. Nam quod 
in Graeco est τὴν οἰκίαν, restituimus τὴν οὐγχίαν, unicam: 
cum enim imperante lustiniano sericum per totum Romanum 
orbem distractum fuerit, minus quam tempore Aureliani pen- 
debatur; scilicet aureis octo et viginti minus, Nam si tunc 
libra auri, libre serici fuit, ut affirmat Vopiscus, centum circi- 
ter aureis libra serici erat. Ex quibus si octo et viginti au- 
reos detrahas, duobus et septuaginta aureis libra sub Iustiniano 
vendebatur. Quem euminam colliges, si cum Procopio sex au- 
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reis constitisse dicamus unciam serici : quare ex coniectura et 
historia οὐγκέαν reposuimus. 

P. 149, 1. Quem Aoloverum vocant] Ergo holoverum 
tinctura serici et color est, non sericum, ut ad hanc diem multi 
existimarunt, inanibusque rationibus id astruere conati sunt. ' 

P. 142, 13.  Causidicorum ordinem statuit. evertendum] 
In pragmatica Iustiniani sanctione a Petro Pitheo edita c. 12 


medicis, causidicis, grammaticis, annonae restituuntur; ergo À 106 


ablatae fuerant. Zonaras, de consilio praefecti stipendia libe. 
ralium artium magistris olim constituta in omnibus urbibus 
sustulit, Anonymus in chronico, ó βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς πέμ- 
ψας εἰς ᾿ἀϑήνας ἐχέλευσε μηδένα τολμᾷν διδάσκειν φιλοσοφίαν 
καὶ ἀστρονομίαν. lustinianus imperator nuntios Athenae mi- 
si£, qui prohiberent philosophiam et astronomiam doceri. 

P. 144, 6. Duo Homanis consules creabantur, Homae 
quidem aiter, alter Byzantii] Saepe quidem unus sine collega 
consul vel in oriente, vel in occidente fuit. Sed quid causae 
est, quod antiquorum epistolae et pleraque alia monumenta 
extant unico tantum consulis nomine consignata 115 etiam an- 
nis, quibus duos fasti consules habent? Ex hoc Procopii loco 
peti posse causa videtur. Quia scilicet aliquo opus erat spatio 
temporis, quo consulum creatorum nuncii ultro citroque per- 
ferrentur; interim provinciales consulem solum notabant, cuius 
primum notitiam habuissent. Synesius epist. 132. χϑὲς καὶ 
πρώην ἐπὶ τῶν ἔναγχος ὑπάτων, ὧν ἅτερός ἐστιν “Αφισταίνετος, 
τὸν γὰρ συνάρχοντα ἀγνοῶ. Nudiustertius , novis consulibus, 
quorum alter est Aristaenetus, collegam enim ignoro, Ad hunc 
locum vir eruditissimus Dionysius Petavius; συνάρχων Jfristae- 
neti Honorius imperator fuit anno 404. Bene est, sic habent 
fasti; subdit. JVec mirum ignorari ab Synesio; etenim con- 
eularis honos principali fastigio, velut sidus solis lumine con- 
debatur. Sed ludi, venationes, munera statim initio consula- 
tus ab Honorio de more data, publicae tabulae eius nomine 
consignatae consulem nonne prodebant? Dicamus ex Procopio 
quod est. Synesius orientis consulem commode statimque ha- 
bere potuit, consulem occidentis nec commode nec statim. In 
tabulis vero publicis, consulis, cuius nomen ignorabatur, sio 
mentio fiebat. DAoefíov Πρωτογένους καὶ τοῦ δηλωϑησομένου 
ὑπάτου. ΕΖ. Protegene, εἰ declarando conss, Act. 7 concilii 
Constantinop. sub Flaviano.  Chalcedonensis concilii actiones 
notatae sunt, Marciano, et qui fuerit nunciatus eonss. in calce 
diplomatis T'heodosii sic legimus, FL. 4ntiochi et alterius de- 
clarandé consulatu. 

P. 144, 19. Non est omnino comitia videre consularia] 
Ut donatüvis, strenisque parceretur, quod hic narrat Procopius, 
et Iustinus apud. Corippum confirmat. 
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Non solum optati iubeo epectacula circi, 
Praemia sed populis, e£ maxima dona parabo. 

P. 145, 8. Nam de commissis ab veo in sacerdotes, infra 
locus erit] Ubi tandem? tertio hio jam idem pollicetur; neque 
ullum iu hac historia huiusce rei vestigium invenias. Nempe 
de Iustiniani ac Theodorae saevitia in sacerdotes dicere ani- 

P 168 mus erat. "Theodora iussit Sylverium occidi, Vigilium fune 
per urbem trahi. Iustinianus quamplurimos Episcopos Africa- 
nos custodiis inclusit; viros sanctissimos Eutychium Constanti- 

Α 107 nopolitanum , et Anastasium "Antiochenum ecclesiis expulit. 
Lege Vict. Tunn. in chron. Liberatus Diac. in breviar. c. 94. 
Caetera vero, inquit, quae subsequenter in episcopos et catholi- 

. eam ecclesiam a Justiniano facta eunt, quomodo consentientes 
episcopi in trium damnationem capitulorum muneribus dita- 
bantur, vel non consentientes depositi in exilium missi sunt, 
vel aliqui fuga latitantes in angustiis felicem exitum seuscepe- 
runt, quoniam nota eunt omnibus, puto nunc a me silenda. 
Vide quae notavi ad p. 48 et 53. 

P. 146, 8. Effracto aquarum ductu] Fortasse intelligit 
de Adrianaeo aquae ductu, quem initio sui imperii fustinia- 
mus restauraverat. Anonymus in chronic. Ἰουσεινεανὸς ἀνενέωσε 
τὸν τοῦ ᾿Αδριανείου ὕδατος ἀγωγὸν, ὃν πρὸ τοῦ τὸ Βυζάντιον 
βασιλεῦσαι ᾿Αδριανὸς βασιλεὺς ἐποίησε τοῖς Βυζαντίοις χαριζόμε- 
vog. dustinianus restauravit 44drianaeum aquaeductum, quem, 
antequam Byzantium imperii sedes esset, drianus imperator 
J'ecerat in gratiam Byzantiorum. Lege chron. Alexandr. Ad 
hunc aquarum ductum restaurandum triginta talenta Meauricium 
imperatorem Byzantiis donavisse scribit Theophylactus Simo- 
catta 1. 8 c. 18. 

P. 146, 5. Frequens multitudo aquatum veniene, sese ad 
fontes opprimeret] 'Theophanes anno lustiniani trigesimo sexto, 
μηνὶ NosuBolo a.oyía πολλὴ ἐγένετο xal λεῖψις ὕδάτων, ὥστε 
γενέσϑαι μάχας πολλὰς ἐν τοῖς ὑδρείοις. Mense Novembre nul- 
Jae pluviae fuerunt, et οὗ id aquarum penuria, ita μὲ ad 
fontes multae pugnae extiterint, Et eodem anno, mense Au- 
gusto, γέγονε λεῖψις ὕδάτων, ὥστε σφαλισϑῆναι td δημόσια 
λουτρὰ καὶ ἐγένετο φονοκοπία εἷς τὰ ὕδατα. Talis fuit aquae 
penuria, ut publicae clauderentur δαίπεαε, εἰ ad fontes cae- 
des patrarentur, 

P. 146, 8. Hegia non caperet, in. qua priores Caesares 
diutius perqua libenter versati fuissent] Ante Yustinianum in 
diversis urbis Byzantii regionibus quinque regiae numerantur, 
quas autor descriptionis vocat palatia; praeterea domus divi- 
nae /uguetarum sex, nobilissimae tres. Celebres inter has 
erant domus P/acidiae et Marinae in regione prima. Domus 
Pulcheriae in regione tertia, et undecima, Domus .frcadiae 
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in regione noma et decima; in qua et Eudociae domus fuit, 
Has domos apud historicos ÓsGmowixdge, et δεσποτικὰς, domi- 
nicas appellatas reperies: in quarum aliis imperatores sedes 
habuerunt; aliae recondendis Caesarum divitiis erant destina- 
tae; harum praefecti curatores dicti, et ex primaria electi no- 
bilitate. Imperente Iustiniano domus Placidiae curator Zimar- 
chus fuit, Iustini senioris commilito, domus Marinae Georgius 
"lTheodorae Augustae consanguineus. Marinae domui Belisarii 
bona, post eius obitum, addicta fuerunt, ut Theophanes ait; 
τοῖς βασιλικοῖς θησαυροῖς, Zonaras; eam ob causam quam 
xnodo dixi. Ad has omnes regiaes suas lustinianus adiecit 
munificentissime constructas in suburbano Jeraeo in lucun- 
diano, quod deinde Justinianeum vocatum est, hodie Galata 
et Pera, Procop. l. 1 aedif. extremo. 

P. 149, 6. .lexandrinos id perpetuo contra usurpasse 
atque liceret, reique publicae interesset] lnpudentissime men- 
titus est Hephaestus; Iustinianum vero ab eo decipi turpe fuit. 
Nam ea Diocletiani largitas in egenos erat omnibus nota. ΕΑ 108 
cum ali, tum Dioscorus Alexandrinus paucis ante annis in 
concilio Chalcedonensi eiusdem factus est criminis reus, in 

uod lustinianus incurrit. Nam ille in suam rem convertebat, 
ut in dato libello narrat Ischyrion, τὸν παρεχόμενον παρὰ τῶν 
βασιλέων σῖτον πρὸς τὸ τοὺς παρεπιδημοῦντας, Fri δὲ καὶ ivro- 
πίους πένητας παραμυϑεῖσθαι, frumentum ab imperatoribus 
concessum cum ad convenarum, tum ad provincialium paupe- 
rum solatium. | Conc. Chalced. act. 8. 

P. 150, 1.  Dederat Paulum .flexandrinis 2fntistitem] P 169 
Cyrillus Scythopolitanus in vita S. Sabae. Miror Evagrium 
synchronum in serie episcoporum Alexandriae hunc praeter- 
misisse. Licet lustinianus Paulum Alexandrinae praeficiendum 
ecclesiae curaverit, vide tamen in eo initiando canonum eccle- 
siasticorum observantiam. Paulus quidam (eit Liberatus in 
breviar. c. 28) unus abbatum Tabennensium monachorum, ad. 
"fFlexandrinam sedem ordinatur episcopus Pelagio interveniente 
4«fpocrisario Romano, plane orthodoxus suscipiens Chalcedo- 
nensem &ynodum, | Ordinaius est a Mena Constantinopoli prae- 
sente eodem Pelagio reeponsario Vigilii, et Jfpocrisariis Ephrae- 
mi Jintiocheni, et. Petri Hierosolymorum. 

P. 150, 4. Cuius opera facile 4lexandrinorum prima- 
tum, studia ad. Chalcedonensis concilii firmitatem crederet ex- 
citanda] .4tque ob id Paulus accepit ab imperatore potestatem 
euper ordinationem ducum, et tribunorum, ut removeret. hae- 
reticos , et pro eis orthodoxos ordinaret, per illos enim populi 
invalescebant. Liberat. in brev. c. 98. 

P. 160, 6.  dreenius quidam] Cyrillus Scythopolitanus, 
᾿Δρσένιός τις Ἰλλουστρίου ἀξίωμα ἔχων πολλὴν ovs οἶδα 00:9 
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“ἄροδον ἔχων παρὰ τῷ βασιλεῖ xal Θεοδώρα τῇ βασιλίσσῃ παραδι- 
δάξας τὴν αὐτῶν εὐσέβειαν εἰς ὀργὴν κατὰ τῶν ἐν Παλαιστίνῃ 
Χριστιανῶν ὀρϑοδόξων πιστῶν κεκίνηκε. “ἰγδεπίια quidam digni- 
tate illustris facilem nescio qua ex causa aditum habuit apud. 
imperatorem et Theodoram J4ugustam, quod falsis narrationibus 
contra Christianos, qui in Palaestina degunt, concitavit, Sub- 
dit Procopius, sentiebat ille cum Samaritis, verum ne tantae 
potentiae iacturam faceret, Christianorum sibi consulto nomen 
adsciveret. Nempe, ut idem Cyrillus narrat, cum sanctus Sa- 
bas Constantinopolim pervenisset Christianorum Palaestinae cau- 
sam acturus, ἃ quo sibi etiam atque etiam timebat, ob paren- 
tis et fratris in Christianos Palaestinae saevitiain, quodque ambo 
erudelissimum ea de causa supplicium dedissent; Scythopoli 
enim a Christianis incendio interierunt, quod idem Sabas multo 
ante praedixerat. Σιλβανὸς ὡς ἐπὶ εἰρήνης ἐν Σχυϑοπόλει εἰσ- 
ελθὼν χωρὶς κελεύσεως βασιλικῆς domayslg ὑπὸ τῶν Χριστια- 
νῶν εἰς τὸ μέσον ἐκαύϑη τῆς πόλεως. Silvanus Arsenii pater 
fuit, ut Cyrillus ibidem. 

P. 150, 14. Nullo principes affecerunt incommodo, rei 
quod regia prohibuere] Addit Cyrillus, ᾿Δρσένιος ἀφανὴς ἐπὶ 
χρόνον γέγονε τοῦ βασιλέως ἸΙουστινιανοῦ ἀναιῤεϑῆναι αὐτὸν 
κελεύσαντος. «Δ41γδεπὲμδ se ad tempus occuluit, quod eum in- 
terfici iusserit imperator. d fortasse per speciem; quare per 

Α 109 simulationem et ipse Christianorum mysteriis tum est initiatus. 

P. 161, 8.  TAeodoram offendit, quae contrariis Caesaris 
studiis, ut infra dicam, ea in re niti visa est] Yd est, in 
causa Chalcedonensis concilii; nat Iustinianus συνοδίτης, con- 
ciliaris erat: contra, 'Theodora damnabat eam synodum, am- 
plectebatur Severum, Acephalos, Monophysitas, TTheopaschitas, 
et alios eius temporis Haereticos. "Vide Evagr. 1. 4. Victor 
'TTunn. ad consulatum Besilii, et ad consulat. Decii.  '"fAeodo- 
rae ;íugustae factio unum de "Trinitate paseum asserens. non 

V 879 secundum quid, sed absolute, suscipiendum cunctis generali 
lege imponit, et a clericis atque monachis subscriptiones vio- 
lenter exegit. Sanctus Sabass ut Cyrillus refert, orare noluit 
pro sobole, quam sibi Theodora concedi ἃ deo petebat, ἕνα 

ἡ οἵ υἱοὶ αὐτῆς τῶν Σευήρον ϑηλάσωσι δογμάτων, καὶ χείρω 
᾿Δναστασίου ταράξωσι τὴν ἐκκλησίαν. Νε, inquiens, eius quo- 
que filii Severi dogmata gustarent, e£ quam Α(παδίασεμδ peri- 
culosius ecclesiam perturbarent, Quare bis anathemate perculsa 
est, semel ab Agapeto, ut idem Victor affirmat ad consulatum 
lustini; iterum a Vigilio. Sanctus Gregorius 1, 9 epist. 86. 
recordandae memoriae Vigilius papa in urbe regia conestitu- 
tus contra Theodoram tunc 4fugustam, εἰ cephalos damna- 
tionis promulgavit sententiam. Quod hic de concilio Chalce- 
donensi, et de contrariis factionibus dicturum se pollicetur 


- 
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Procopius, omnino desideramus; idem octavo libro superioris P 170 
historiae innuebat, ut ad p. 68 notavi. 

P. 151, 6. Psoém diaconum Hhodoni praefecto necan- 
dum tradit] Bene cum tota hac historia de Psoé conveniunt 
quae Liberatus eodem loco narrat. Cogitante Paulo Episcopo 
removere Eliam magistrum militum, Psoius diaconus quidam 
e£ Econumus ecclesiae, amicus Eliae per portitores litterarum 
velocissimos pedestres, quos “εργρέξ Symmacos vocant, omnia 
molimina Pauli Eliae scribebat. | Contigit autem Paulum in- 
venire litteras elus degyptiace scriptas εἰ legere, εἰ timens 
quod de Proterio contigerat, sollicitus de eo factus est, eb 
coepit Psoium compellere, facere rationes ecclesiae, — Quem 
tradidit iudici, et imperatori de eo retulit, .Eo tempore apud 
"Alexandriam Hhodo erat Mugustalis. Qui eum accipiens cu- 
atodiendum usque ad imperatoris praeceptum, consilio cuius- 
dam prioris civitatie nomine /frsenii acceptis muneribus, ἐπι 
scio, ut fertur, episcopo, clam nocte totis viribus eum magno 
eruciatu occidit, Cuius fiii et affines imperatorem interpel- 
Jantes, suggesserunt ei qua vi eorum parens mortie debitum 
persolvisset, | Quod audiens imperator vocavit Liberium, et fe- 
cit Adugustalem, misitque eum Jflexandriam inquirere causam. 
44d quam urbem Liberius cum venisset, Hhodonem ad. se venire 
iussit, et ab eo requirebat quomodo occidisset diaconum, — llle 
vero respondit, iussione episcopi fuisse factum: habere se im- 
peratoris. delegationem aiebat, ut quidquid iuberet episcopus, 
modis omnibus impleret. Sed negante Paulo Episcopo, et se 
nescire clamitante, prior ille civitatis ersenius homicidii illiue 
autor inventus, morte mulctaius est. Porro Paulo Episcopo 
Gazam in exilium misso Hhodo cum gestis de eo actis directus 
est. Constantinopolim. | Cuius gesta cum intra palatium prin- 
cipi legerentur, iussit eum ab scurrone duci, et foras regiam A 110 
civitatem occidi. 

P. 151, 11. ntistites viros probatos, Jflexandriam de 
causa cognituros mittit] Causa quidem Alexandriae, ut ait 
Procopius, cognita est; sed Gazae, ubi Paulus exulavit, depo- 
situs est, ut idem Liberatus narrat, et Cyrillus Scythopolitanus. 

P. 153, 13. Justiniano dbuit Christianorum sanctiones 
pervertere] Etsi passim in novellis vindicem atque custodem 
canonum ipse se appellat. Utrum gravius fuit ecclesiasticas 
sanctiones pervertere, an praescribere? Hoo tam licenter fecit 
Iustinianus, ut quidquid insigne in ecclesiasticis canonibus est, 
sua voluerit autoritate stabilitum, declaratum, ac poenis vindi- 
catum. nde factum est, ut ecclesiarum orientis episcopi eas 
sibi regularum collectiones concinnarye coeperint, quas vopoxa- 
νόνια, sive vouoxavovag vocant. Quorum primus autor fuit 


loannes Scholasticus, qui Eutychio CP. in exilium pulso suf- 
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fectus ἃ Tustinieno est. Extat in Vaticana bibliotheca Toannis 
illius νομοκάνων in quinquaginta titulos distributus. Sed ea 
Iustiniani immoderata licentia quemadmodum in occidentis ec- 
clesias minime pervasit, ita in oriente patriarcharum vel osci- 
tanja, vel adulatione invaluisse videtur. 

P. 153, 15. .4lienae manus mentiendae peritus] Horum 
infinitam suo tempore fuisse multitudinem, lustinianus ipse 
confirmat ea lege quam contra eosdem tulit. Novell. 73. 

P. 155, 1. Με accepta pecunia mox legem scribit, οἷο. 
Centenariae praesoriptionis ecclesiis a Iustiniano concessae, oc- 
casionem hic vides. Praeterea non tantum ecolesiae Romanae, 
ut ex novella 9 quidam oolligunt praescriptionem centum an- 
norum amplificatam fuisse ; sed hano legem in universo Ro- 
mano imperio perinde valuisse. 

P. 155, 9. Quibus ex tanta temporum distantia, atque 
nocte rerum olim gestarum, nulia defensio suppeteret ἢ Adeo 
incommodum atque absurdum hoc visum est, ut vel hac de 
causa centenariam praescriptionem Iustinianus revocare coactus 

P 171 sit, atque omnino tollere, ut habes in edicto quinto, cui falsus 
est titulus de Jitigiosie praefixus. Ἐπειδὴ δὲ, inquit, διὰ τοσ- 
οὕτου διαστήματος τοῦ αἰῶνος μᾶλλον ἥπερ τοῦ χρόνου , οὔτε 
ἡ ἀκεραιότης τῶν ἀποδείξεων, οὔτε ἡ πίστις τῶν σεπραγμέ- 
vov, οὐδὲ ἡ ἡλικία ἰσχύει βοηϑῆσαι τοῖς μάρτυσι. Mirum est 
& Procopio de revocatione huius centenariae praescriptionis 
nihil diei. Fortasse id Iustinianus curavit post annum impe- 
"i | secundum atque trigesimum, quando haeo Procopius scri- 

ebat. 

P. 156, 2. δὲ quando enim Paschatis celebritatem] Non 
Hebraeis modo, sed ipsis etiam Christianis vertentem Pascha- 
tis diem invertere Iustiniano placuit. Nam anno eius imperii 
undevigesimo, ut narret Theophenes , à quo Ioannes Siculus 
accepit, ἐγένετο διαστροφὴ περὶ τοῦ ἁγίου πάσχα, καὶ ἐποίη- 
σαν οὗ δῆμοι τὴν ἀποκρεώσιμον μηνὶ Φεβρουαρίῳ τετάρτῃ. ὁ 
δὲ βασιλεὺς προσέταξεν ἑτέραν ἑβδομάδα πραϑῆναι κρέα, καὶ 
σαντες oí κρεωπῶλαι ἔσφαξαν καὶ προέϑηκαν, καὶ οὐδεὶς sjyo- 

Α 111 ραΐζεν, οὔτε ἤσϑιε. τὸ δὲ πάσχα γέγονεν ὡς ὁ βασιλεὺς ἐκέλευσε, 
καὶ εὐρέϑη ὅ λαὸς νηστεύων ἑβδομάδα περιττήν. Fucta es 
eversio, ut vertit Anastasius, de sancto Pascha, et a carnibus 
coepié. vulgus abstinere mense Februario, die quarta.  Impe- 
rator autem praecepit. alia hebdomade carnem | apponi, et 
omnium carnium, venditores occilere σὲ apposuere, et nemo 
emebat, aut edebat. Porro Pascha factum est, ut imperator 
iussit, ᾿ξ inventus est populus ieiunans hebdomada euperfiua. 
Ex hoo loco corrige Nicephorum Callisti l. 17 c. 82 qui idem 
perperam narrat. 


P. 156, 9. Liberio, de quo paulo ante memoratum] Eret 
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patricius Romanus a Theodahato Gotthorum rege ad Iustinia- 
num ablegatus. Diversis magistratibus in oriente functus est. 
Tandem contra Gotthos senex licet et bellorum inexpertus in 
Italiam mittitur. 

P. 167, 19.  .Eudaemon frequenti numero propinquorum 
relicto paulo post intestatus decessit] Cuius ob id omnia bona 
Iustinianus rapuit nulla babita propinquorum ratione; idem 
narrat de Euphrata Eunucho; de T'riboniano et ex Agathia, 
de aliis diximus supra ad p. 55. Iustinus iunior tantam non 
tulit Iustiniani impietatem , ut Corippus scribit; verum 
adiena pecunia, dixit, 

Heddenda est, vivus patri qui substitit haeres, 
Thesauroe fidis privatos ferre ministris 
Imperat. ———————————— : 

P. 157, 18. .Euphratas] De quo mentio est l, 8 histo- 
riae non longe a principio. 

P. 158, 2. lrenaei] Vide Evagr. lib. 4 cap. 4 et chron. 
Alexandr. ad consulatum lustiniani 8 et ad consulatum Lam- 
padii et Orestis, et Procop. l. 1 bell. Pers. 

P. 158, 10. Quartam haeredes haberent] Lege novell. 
88. Anonymus in chron. 4oxdàv εὐνομεῖν Ἰουστινιανὸς ὅ βα- 
σιλεὺς πράγματι ἐπεχείρει παρανομωτάτῳ, τῶν ydo τελευτώντων 
τὰς περιουσίας οὐκ εἴα κληρονομεῖν τοὺς ἐκ γένους, ἀλλὰ τῷ 
δημοσίῳ προσαφώριξε. Ζ1μδεϊπίαπμα imperator specie pietatis 
rem iniquissimam aggressus est; nam haereditates defuncto- 
rum cognatos adire minime permisit, sed fisco eas addixit, 
Bic Belisarii bona Augustae domui marinae, ut supra diximus, 
addicta sunt a Iustiniano. 

P. 159, 129. JMailthanes] Yn inscriptione novellae 142 est 
Mag9&vn, in epistola Iustiniani, et actis synodi Mopsuestenae, 
Marthanii, Unde colligitur, Malthanem anno imperii Iustiniani 
vigesimo quarto in Cilicia fuisse; nam Mopsuestia oppidum est 
secundae Ciliciae, ubi concilium adversus Theodorum oelebrá- 
tum est, cui Malthanes iussu Caesaris interfuit. 

P. 161, 6. Priores Homani principes] De Augusti oura 
hao super re lege Suetonium. Pius, ut Capitolinus ait, vehi- 
cularium cursum summa diligentia sublevavit, Severus, ut V 880 
scribit Spartianus, veAicularium munus a privatis ad fiscum 
traduxit. Imperatores ipsi Caesar, Nero, et alii per dispositos 
eqaos vel vehiculis ac rhedis prope incredibili celeritate itinera A 119 
longissima emensi sunt. Vide Val. Max. 1. 5 o. 5. Plin. 1. 7 
c. 5. Plutarch. in Caes. | | 

P. 161, 7. Ut quam celerrime ex nunciis cognoscerent] 
Suetonius in Augusto eandem sententiam sic extulit. .E£ quo 
celerius, ac sub manum annunciari cognoscique possit, quid 
ἐπ provincia quaque gereretur, iuvenes primo modicis inter- 

Procopius ΠῚ, 
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vallis per milliariae vias, dehinc vehicula disposuit commo- 
dius, etc. 

P. 161, 19. Octona ferme stabula] Graecam vocem σταϑ- 

cum de Veredariis sermo est, a bonis autoribus stationem 
vel mansionem, dici non ignoro; sed stabulum tam trito usu 
prisci dixerunt, ut de Romanis vocabulis quee ad Graecos 
transierunt, hoc etiam sit. Autor vitae sancti Hypatii, qui 
Arcadii imperatoris tempore floruit, πλησίον τῆς μονῆς στάβλος 
ὑπῆρχεν ἐν d εἶσιν of ἵπποι τοῦ δρόμου. Prope monasterium 
stabulum erat in quod equi. publici cursus divertunt, Procop. 
Ἰ. 5 aedif. καταλυτήριον τῶν βερεδαρίων.  Diversorium vere- 
dariorum. Byzantio in Asiam iter facientibus statim occurre- 
bant stabula in Rufiniano, Chalcedone, Dacibizae, Nicaeae, He- 
lenopoli, Sasimis. Qui vici et urbes σταθμοὶ ἃ scriptoribus 
hac de re vocantur. De quo nomine, deque aliis publici cur- 
sus incommodis suam Sasinorum ecclesiam ita describit Gre- 
gorius Nazianzenus. 

Σταϑμός τίς ἔστιν ἐν μέσῃ λεωφόρῳ 

Τῆς Καππαδοκῶν, ὃς σχίζεται εἰς τρισσὴν ὁδὸν, etc. 

Kowig τὰ πάντα καὶ κόνις σὺν ἄρμασι,. 

ϑοῖνοι , στεναγμοὶ, πράκτορες. στρέβλαι, πέδαι», 

* ὅσοι ξένοι τε καὶ πλανώμενοι, 

τον Σασίμων τῶν ἐμῶν ἐκκλησία. 

In regiae medio viae est vicus situe 

Qui scindit in tres se vias, eto. 

Hic cuncta strepitus, pulvis hic cum curribus, 

Lamenta , fletus , carnifex , e& compedes, 

Tormenta. Cives hospites hic et vagi. 

Erat haec meorum Sasimorum ecclesia. 

Σταϑμὸν, vicum Bilius transtulit, mansionem, vel stationem. ve- 
rius dixisset; sio enim efferendam puto commodius eam vo- 
cem, cum de urbibus vel oppidis ubi stebula veredariorium 
erant, autores loquuntur. 

Ῥ. 161, 15. Equis quam esercitatissimis aliis aliunde 
succedentibus feruntur] Symesius epist. 132. οὐδεὶς βασιλέως 
ἀγγελιαφόρος δημοσίαν ἵππον ἀμείβων ἕξεισι τῆς πόλεως, ᾧ μὴ 
τὰ πρὸς τὴν σὴν λογιότητα μέρος γένεται τοῦ κατόπιν φορτίου. 
Nullus imperatoris. veredarius equum publicum mutans urbe 
proficiscitur, cui non humeralie sarcinae pars aliqua sit quod 
ad. eruditionem tuam mittitur. Non solum equis cursum oon- 
ficiebant, sed curribus, ut Nazianzeni locus ostendit, et rhedis, 
unde veredi. 

P. 164, 8. Ilogpvolova] Scribendum πορφυρεῶνα, ut eius 
pagi episcopi in actis synodicis subscribunt. Est nomen srgi- 
ἐκτιπόν. Ibi fortasse Tyrii pnurpuras piscabantur. In epistola 
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Simeonis Stylitse ad lustinianum iuniorem ϑηλυχῶς nomen 
affertur, τῆς αὐτῆς πορφυρεῶνος. 

P. 164, 8.1.  Porphyrionem maritimum pagum] Talis fuit A 115 
ut Episcopum haberet. Iustiniani tempore Theodorus eam rexit 
ecclesiam, qui in epistola Epiphanii tum Tyriorum Antistitis 
subscriptus habetur. Huic deinde successit sub eodem Tusti- 
niano Christophorus, qui concilio Constantinopoli a Menna ce- 
lebrato interfuit, ut ex hac eius manu liquet, Χριστοφόρος 
Πορφυρεῶνος Φοινίκης παραλίας. 

P. 164, 12. Cum in conspectum lustiniani, Theodorae- 
que venirent tum alii, etc. utrumque principis pedem osculo P 178 
prosequebantur] Alios inferioris ordinis id observasse credibile 
est, quando patriciorum hic usus erat, ut hic habes, et p. 68 
et 69. Corippus lib. primo, 

————— — —— et poplite flexo 
Plurima divinis supplex dabat oscula plantis. 
De Persarum legatis idem narrat Menander Protector lib. primo. 
Ab ecclesiasticis idem servatum ostendere videntur episcoporum 
et monachorum litteree ad lustinianum, ὁ dQogiezíGxomog τῆς 
σερεσβυτέρας Ῥώμης '4yoamgrog ὁ ἀξιωϑεὶς τῶν εὐσεβὼν ὑμῶν 
ἰχνὼν. | drchiepiscopus veteris Homae “ραρείτεδ qui ad piorum 
vestrorum vestigia pedum admissus est, ἘΠῚ monachi, ἐδεήϑη- 
μὲν τῶν εὐσεβῶν ὑμῶν lyvdv, piis vestris vestigiis eupplicavi- 
mus. Et alibi, ἅμα πᾶσιν ἡμῖν τοῖς πρεσβυτέροις sig τὰ ἴχνη 
τοῦ εὐσεβεστάτου βασιλέως δραμεῖν, simul cum nobis presbyte- 
ris ad vestigia piissimi imperatoris nostri accurrere. Ab ec- 
clesiasticis hoc genus obsequii minime requisivisse ustinianum 
palam est; imo a patriarcha in ingressu discessuque benedici 
consuevisse Innocentius Maronianus eius temporis scriptor te- 
statur in epist. ad Thematem.  Pissimus atque amator dez 
imperator noster accersito sanctissimo patriarcha .Epiphanio 
praecepi£ nos ingredi cum ipso, et postquam locutus est ez 
quae deus illi inspiravit, ipsum quidem dimisit, secundum 
morem oratione facta pro eius pietate. Si hoo est, qui cre- 
dere Graecis possumus Agapetum Romanum ]ustinia vestigia 
veneratum fuisse, cum ad eum patris prae se ferens autorita- 
tem accesserit? nam in epistola ad Petrum Hierosolymitanum, 
cum itaque pervenissemus, inquit, ad comitatum serenissimi 
imperatoris filii nostri, etc. Sic imperatores Romanos appel- 
lavere Romani pontifices; quod dicere neque Epiphanius pa- 
triarcha, neque alius Graecorum severissimus censor, et eccle- 
siasticae dignitatis vindex unquam posset. Illa vero loquendi 
consuetudo est, et Graeca quaedam adulatio. Orientis episcopi 
suis imperatoribus ita semper blenditi sunt. Photius Tyrius 
Marciano Augusto, δέομαι οὖν προκαλινδούμενος τῶν ὑμετέρων 
ἰχνῶν. Oro igitur ad vestrorum pedum vestigia provolutus, 
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Eustethium Episcopum Beryti non puduit imperatoris etiam 
ministros illa dicendi forma venerari τῶν ποδῶν ὑμῶν, per 
vestra vestigia, qui nonnisi usu Graecanico excusam potest, 
dummodo usus ipse dignus excusatione sit. Qui etiam ante 
Iustiniani tempora sic invaluit, ut Sabas vir sanctus consueta 

Α 116 suae genti locutione Anastasio imperatori Haeretico dixerit: 
ἦλθον εἰς τὸ προσκυνῆσαι vd ἴχνη τῆς ὑμετέψας εὐσεβείας. — Pe- 
etrae pietatis vestigéa adoraturus veni. Agatho pontifex Ro- 
manus in summo catholicae fidei discriünine hoc usus est 
orientalium more per epistolam, ut eo vehementius Constantini 
Augusti animum ad religionis defensionem permoveret. 7uga- 
quam praesentialiter prostratus, inquit, e£ vestris vestigiis 
provolutus, quaeso. Et ad Constantinum et lrenem eodem 
pietatis affectu scripsit Adrianus I. 

P. 166, 8. Homanorum opes: pars direptas a barba- 
ris; pars a Caesare in diversis latebris retrusas. affirmare] 
Quidquid ali opinarentur, grave aes alienum Iustinianus reli- 
quit, quod lustinus successor dissolvit, ut Corippus affirmat 
lib. 2. 

Plurima eunt vivo nimium neglecta parenti, 

Unde tot exhaustus contraxit debita fiscus, 

Reddere quae miseris moti pietate paramus. 
et paulo post; 





Innumerae mox adwvenere catervae, 

Fortia centenis onerataque brachia libris 

Depoeuere humeris. Turmae glomerantur in. unmm, 

ἘΣ totus fuso circus resplenduit auro. 

Tunc posita ratione palam, populoque vidente 

JDebita. persolvit genitoris, cauta recepit. 

P. 166, 8. Ex rebus humanis excesserit] De Iustiniani 
xorte nihil Procopius, nam post hunc librum ab eo absolu- 
tum, totum septennium Iustinianus superfuit. Antiqui scripto- 
res silent; ex recentioribus Sabellicus Enneade 8 lib. 4. et 

P 114 Octavius a Rosberg mente captum obiisse affirmant. Jd qui- 
dem de Iustino Xustiniani nepote etiam veteres narrant; et il- 
lus aetatis historici, Menander Protector 1. 2 et Theophylactus 
Simocatta l. 8 c. 11. Num sicut inscitia lustini senioris, ita 
iunioris dementia ob nominis similitudinem (ut supra saepe 
notavimus) lustiniano adscripta est? Verum quae de Iustiniani 
stoliditate ad p. 36 1. 12 notavimus, huc facere videntur. 
Nam legisse me memini apud Suidam antiqui et boni autoris 
haec verba. Ὃ δὲ Ἰουστινιανὸς εἴτε ὑπὸ γήρως τὰ καίρια μὴ 
φρονῶν, εἴτε ἄλλως ἔμελλε τὴν ὀρθογνώμονα περὶ Χριστοῦ δό- 
ἔαν διακυκήσειν, εἰ μὴ ἐξ ἀνθρώπων ᾧχετο. lustinianus vero 
vel propter senectutem, vel. alia de causa minime sana mente 
paratus erat ad orthodoxam de Christo sententiam perturban- 
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dam, nisi ex humanis excessissek. Nescio an ex Evagrio id 
coDfirmari possit ]. 4 extremo, ἀοράτως τρωϑεὶς τὸν βίον xa- 
τέστρεψε, ex occulto perculsus hanc vitam finivit ; et 1. 5 o. f. 
οὕτω μὲν δὴ Ἰουστινιανὸς ἀπαξάπαντα ταράχου καὶ ϑορύβων 
πληρώσας, καὶ τὰ ἐπίχειρα τούτων πρὸς τῷ τέρματι τοῦ βίον 
πομισάμδνος εἷς τὲ κατωτάτω μετεχώρησε δικαιωτήρια. Justi- 
nianus igitur, cum omnia omnino turba ac tumultu comple- 
visse, mercedemque hie rebus debitam in extremo vitae suae 
tempore reportasset, ad. supplicia iusto dei iudicio apud. infe- 
ros luenda profectus est, Mortis quidem genus obscurum; 
obscurius vero est quod post mortem lustiniano praemium sit 
persolutum. An quod hic Evagrius memorat flagitiosae eius 
vitae sane meritum? an quae flagitiosis etiam, sed. poenitenti- 
bus, non negatur ἡ ἀκήρατος λῆξις, immortalis vitae conditio, 
ut idem Theophylactus 1. 8 c. 9 affrmat? Tantum iudicium 
in diem supremum remittamus. 
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JÀ. secretis dicitur scriba arcanorum 
Abiguras vel Abgaras. Vide A 
agarus ve s. Vide Augarus. 
Abandanes Chostois. scriba I, 243, 3. 
legatus ad Belisarium I, 244, 15. 
reditum suadet Chosroi I, 245, 9. 
Abasgia II, 499, 17. Abasgi ubi siti 
I, 288, 20. II, 471, 14. vidni Cau- 
caso Hunnisque contermini II, 502. 
5. et Bruchis II, 573, 4. veteres 
Christianorum et Romanorum amici 
I, 288, 20. Christi fidem ample- 
ctuntur sub lustiniano IL, 472, 11. 
ui apud illos deiparae templum 
aedificat II, 472, 21. mittit ipsis 
episcopum II, 475, 10. eos castrari 
vetat II, 472, 16. cum multi eu- 
nuchi fierent vi regum tyrannica 
11, 472, 9. ad Persas deficiunt II, 
498, 5. 21. ipsos domant Romani 
D 499, 14. Persae tentant II, 548, 


1. 

Abigas Numidiae fluvius I, 494, 2. 
eius derivationes I, 494, 19. vide 
Amigas. 

Abigis, protector, II, 176, 16. 

Abocharabus Phylarchus Saraceno- 
rum I, 100, 1, 11. 

Aborrhas fl. Circesium alluens, in Ku- 
phratem influit I, 171, 6, ad eum 
sita ''heodosiopolis I, 2936, 8. 

Abramus, e servo rex Homeritarum, 
Christianus T, 105, 7. vincit Ae- 
thiopes I, 105, 19, eorum regi tri- 
butum pendit I, 105, 19. vanam 
expeditionem in Persas suscipit I, 
1 9 7. : 


Absarus urbs, olim Absyrtus IT, 465, 
10. quantum distet ab urbe Petra 
II, 476, 3. 


Absyrtus urbs, sic dicta ex nece Ab- 
syrti, cuius tumulus ibi extat II, 


» 11. 

Abydus I, 168, 10. 363, 22. 366, 21. 
quantum ipsam inter et Sestum 
spatium I, 310, 8. 

Acacius archiep. Constantinop. Basi- 
liscum tyrannum templo elicit I, 


843, 6. 

AÁcacius Adelii pater 1, 243, 19. homo 
nefarius, sublato Amazaspe, fit pro- 
consul Armeniae I, 159,7. inter- 
ficitur I, 159, 15. 524, 19. 

Acampeis fl. II, 464, 14. 

Acarnania II, 116, 15. 

Achaia terrae motibus concussa II, 
594, 20. 

Acherontis sive Acherontiae castellum 
Totilas capit II, 376, 20. Ioannes 
obsidet IT. 386, 19. Morrhas Got- 
thus praesidio tenet IT, 597, & — eo 
se recipit Ragnaris II, 634, 19. 

Achilles Vandalorum dictus Hoamer 
I, 349, 19. 

AÁciei Romanae egregia dispositio I, 
61, 16. Persicae 1, 70, 6. Roma- 
nae et Persicae ad Euphratem I, 
98, 19. Rom. et Vandalicae T, 420, 
6. Cabaonis Mauri I. 348, 20. Mau- 
rorum [, 453, 6. Romanae I, 453, 
19. Rom. et rebellium I, 486, 19. 
Romanae et Gotthicae II, 618, 1. 
Vide Praelium. 

Acilisene in Armenia maiori I, 83, 6. 
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84, 19. illic fanum Dianae Tauri- 
cae I, 84, 10. hac de re contro- 
versia II, 480, 3. 

Acinaces a Procopio dicantur ξειφίδια 
Hi, 178, 19. 

Aclas suburbium Cartbaginis I, 440, 7. 

Adagia I, 124, 15. 195, 19. 1I, 32, 9. 
177, 16. 227, 19. 556, 6. 

Adaülfus, Visigotthorum rex, migrat 
in Galliam I, 318, 18 

Adergudunbades, primus Cabadi in 
regnum redeunti obsequium defert, 
fitque Chanaranges ], 33, 1. 12. 
Cabadem alumnum invito Chosroó 
rege servat I, 115, 12. proditus 
a filio I, 116, 15. misere perit I, 
118, 4. 

Adolius Ácacil filius I, 160, 3. natione 
Armenus et Silentiarius I, 243, 11. 
in Persarmeniam irrumpit I, 261, 
20. ictu lapidis occumbit I, 267, 10. 

Adonachus praesidii  Cbhalcidensis 

raefectus 1, 205, 9. 

Adoptio legitima, ius in bona adoptan- 

tis dat adoptato 1, 53, 5. adoptio 


per em, barbárorum propria I, 


? 

Adrastadaransalanes, novae apud Per- 
sas dignitatis nomen L, 54, 13 so- 
lus eam obtinuit Seoses I, 33, 13. 
56, 15. 

Adriani meles describitar n 106, 20. 
oppugnatur tra ἃ is II, 
1, E: eo se recipit ins II, 630] 

9. munit eam 'l'otilas 
6. capit Narses II, 632, 3. 

Adrianopolis Thraciae urbs, quanto 

isi spatio Constantinopoli II, 
4 Φ 

Adriaticum mare I, 369, 7. 401, 6. II, 
452, 4, 486, 10. dividitur a Tyr- 
rheno insulis Gaulo et Melita I. 372, 
14. sintim Ionium efficit II, 79, 3. 

Adrumetum, urbs I, 382, 19. astu 
capitur ἃ Mauris 1, 510, 5. 15. 
astu recipitur ἃ sacerdote Nosoco- 
mii praefecto I, 511, 5. in fide ma- 
net 1, 5238, 14. 

Adulitarum in Aethiopia portus I, 101, 
10. urbs Adulis 1, 105, 8. quan- 
tum ab urbe Auxomide et mari di- 
BÉ I, 101, 10, d 1, 369 

Advocati, legati ad princi y 
21. II, 21, 9. pe 

Aeetes Colchorum rex IL, 468, 18. 


Aegisthus, infantis nomen a capra nu- 
triti mirabili studio II, 215, 3. 

Aegypti montes 1, 99, 4. fluvius Ni- 
lus 1I, 62. 6, nautae I, 360, 7. in- 
undatio insolita LI, 398, 10.  pesti- 
lentia I, 250, 8. 

Aemilia ubi sita 11, 80, 20. provincia 
Gotthis carissima II, 220, 13. 272, 
1. in ditionem redit imperatoris 1I, 
224, 13. res ibi gestae II, 320, 16. 
urbs eius princeps Placentia II, 238, 

. ' 
Aeneas ubinam patrem Anchisem se- 
peliverit II, 577, 1. Palladium ἃ 
iomede accipit Beneventi II, 78, 
4. eius navis miranda ad Tiberin 
servatur II, 573, 3. 

Aeoli insulae IT, 328, 11. 

Aerea porta I, 124, 1. 

Aeschpanes Belisarü protector Il, 

1, 4. 

Aeschylus scripsit Prometheum solu- 
tum 1I, 484, 16. 

Aethiopes cuiusmodi navibus uti so- 
leant T, 101, 14. ferrum à Roma- 
nis emere prohibentur lege patria 
ibid. eorum rex Christianus bel- 
Jum gerit cum Iudaeis Homeritis I, 
104, 11. 105, 21. societatem init 
cum o geciniano 1,164, 16. frustra 


A&tius dux praestantissimus I, 329, 6. 

Bonifacio aemulo technam struit 

19. opibus pollet I, 324, 11. 
Attilae clade inclytus I, 829, 6. 
Kunuchorum calumniis perit I, 329, 
15. de eius caede dictum memo- 
rabile ibid. 

Aetna Siciliae mons I, 369, 10.  Ve-. 
suvio in multis similis II, 636, 19. 

Aetolia II, 116, 15. 

Africa Asiae nomine comprehensa I, 
909, 18. divisa vocabulo Li, 62, 4. 
nomen habet a foemina II, 484, 13. 
dividitur ab Asia Nilo flumine 1I, 
481, 21. 484, 13. occupata a Pa- 
laestinis, quos Hebraei expulerant, 
duce Iosue I, 450, 56. et a Phoeni- 
cibus I, 450, 12. linguae usum 
Phoeniciae retinet 1, 450, 8. ia 
fide manet Honorii Aug. I, 318, 2. 
illam obtinent Vandali a Bonifacio 
comite invitati I, 528, 12. eius ur- 
bes moenibus nudant I, 333, 3. 374, 
9. recepta a Belisario, militum se- 
ditione turbatur I, 469, 23.  prae- 
fectum habet praetorio I, 48$, 20. 
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518, 5. et magistrum militum 1 
506, 2. Vandalis Afri subditi per 
annos xcv. ἷ, 423, 14. vexati ab 
ilis I, 833, 15. praesertim Catho- 


lici I, 22. humanissime habiti 
a Belisario I, 382, 8. instaurata 


- 


a Iustiniano vectigalia graviter fe- 

runt I, 445, 4. urbes suas cingi 

moenibus vident a Salomone mag. 

mil. T, 493, 16, sub eo felices 1, 

607, ὁ. vastati ἃ Mauris, et ad 

paucos redacti I, 512, 14. pace 

' tandem fruuntur I, 534, 5. eorum 
status sub Ioanne magistro mil. II, 
549, 14. Afri αὐτόχϑονες IL, 450, 

Agamemnon navem lapideam Dianae 
posuit in Euboea II, 576, 5. 

Aggesta, quid sit I, 271, 7. excitata 
& Persis contra Edessam, cuniculo 
evertitur I, 274, 8. 

Algan Massageta, domesticus Belisa- 
rii, equitum dux I, 359, 13. 490, 

: 17. cum Mauris fortiter dimicans 
occiditur I, 448, 18. 

Ailas urbs ad sinum Arabicum I, 99, 
1. 101, 4. 20. 

Aimachus lanius nobilem Persam in- 
terimit T, 200, 8. 

Alamanni, ubi siti IT, 63, 9. 

Alamundarus Saccines a Persis stat 
I, 81, 18. Saracenorum rex I, 89, 
2. qualis vir 1, 88, 2. quam in- 
fensus Romanis 1, 88, 11. operam 
pollicitus regi Cabadi, se Persis 
viae ducem praebet I, 89, 22. pu- 

* goat I, 94, 10. litem Arethae mo- 


vet de Strata I, 154, 5. 197, 17. - 


eius filium Veneri immolat I, 282, 1. 
ab ipso vexatus IT, 507, 10. eum 
Justinianus ad defectionem invitat 
I, 155, 18. 165, 10. accesat per 
literas apud Chosroém I, 169, 21. 
ab illo metus Syriae Phoeniciaeque 
impendet I, 224, 12. et Libano I, 


937, 1. 
Alani ubinam siti T, 988. 90. IT, 469, 


18. Bunitis finitimi I, 74, 8, et 
Bruchis II, 473, 5. veteres Chri- 


stianorum ac Romanorum amici I, 
288, 20. adiungunt se Gubazi L,a- 
zorum ; 2990, 19. Persis ml- 
litant II, 461, 16. 495, 10. 496, 5. 
Alani, natio Gotthica, Vandalis iun- 
' €401,319,8. nomen cum illis con- 
fundunt suum I, 334, 13. in socie- 
tatem ἃ Romanis asciti LI, 6, 8. 
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Alaricus senior, Visigotthorum rer, 
Europam vastat I, 313, 15. urbem 
Salviam diruit I7, 213, 14. Romam 
obsidet, astuque captam diripit I, 
914, 16. Attalum creat imp, I, 317, 
6. Ravennam infestus petit I, 317, 
11. Attalum ab imperio amovet I, 
918, 15. morbo obit ibid. eios 
gaza Carcassonem delata 1], 67, 9. 

Alaricus iunior, Visigotth. rex, uxo- 
rem ducit Theudicusam filiam Theo- 
derici regis Italiae lI, 65, 5. bello 
ἃ Francis petitus II, 66, 17. | occi- 
ditur II, 67, 11. Giselicum nothum 
reliaquit 11, 67, 16. avus Amala- 
rid ibid. 

Alba, urbs vicina Romae II, 30, 8. 
160, 8. 175, 17. 

Albe, in agro Langivilla IT, 80, 18. 

Alba Piceni urbs I1, 176, 12. 

Albania I, 47, 18. 

Albes, legatus regis Vitigis ad Beli- 
sarium IT, 99, 15. 

Albilas, Gotthus, urbi veteri praefe- 
ctus 11, 187, 18. 226, 13. 

Alemanni. Vide Alamanni. 

Alexander magnus portas Caspias mu- 
niit I, 48, 16. cum eo comparatus 
Iustinianus I, 158, 16. 

Alexander equitum dux in bello Got- 
thico II, 164, 2. 

Alexander logotheta, dictus Forficula, 
quod nummos circumraderet I], 284, 
18. in Italiam missus, cuncta ever- 
tit avaritia sua II, 285, 5.  Vero- 
nam petit IT, 290, 19. 

Alexander senator iT, 18, 12.  Atha- 

nasii frater 1I, 32, 18. legatus ad 

Chosroém I, 111,14 et ad Ama- 

lasuntham 1I, 18, 18. Byzantium 

redit II, 21, 2. 

Alexandriam invadit I, 250, 9. illius 
cives stulte in ius vocat Ioannes 
Cappadox coniectus in vincula I, 


137, 2. 

Algidum II, 372, 22. 

Alpes vocantur perviae montium 88- 
gustine 1I, 62, 11. montis Pyre- 
naei Alpes, et aliae quae Gallos ἃ 
Liguribus dividunt ibid. bae di- 
tionem Visigotthorum tertninabant 
MH, 64, 19. dictae sunt Cottiae IT, 
264, 18. eas Franci occupant Il, 


586, 10. 

Althias foederatorum dux 1, 359, 11. 
420, 16. eius cum Iabda si 
certamen I, 463, 4. 
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Alveth Erulerum dux II, 199, 14, 


235, 21. 

Amalaberga, filia Amalafridae, soro- 
ris Theoderici regis Italiae, et uxor 
Hermenefridi regis 'Thoringorum 
11, 65, 7. mater Amalafridi II, 
593, 19. occiso marito, ad Theo- 
datum fratrem, Italiae regem, se 
recipit cum liberis 1], 69, 13. eius 
filia nupta Auduino Lapngobardo- 
rum regi lI, 594, 1. 

Amalafrida, soror Theoderici regis 
Italiae, vidua, nubit 'Trasamundo 
Vandalorum regi I, 346, 9.  dona- 
tur Lilybaeo 1, 346, 18, in custo- 
diam traditur ab [lderico I, 349, 
23. mater fuit Theodati, ex priori 
marito II, 16, 19. et Amalabergae 
11, 65, 7. avia Amalafridi et uxo- 
ris Auduini II, 593, 19. 

Amalafridus Hermenefridi regis 'T'ho- 
ringorum et Amalabergae filius 1I, 
593, 18. frater uxoris Auduini 
Langobardorum regis ibid. cui 

. suppetias fert II, 594, 8. 

Amalaricus, natus ex filia Alarici iu- 
nioris, Visigotthorum rex, sub tu- 
tela Theoderici regis Italiae II, 67, 
17. uxorem ducit sororem Theo- 
deberti Francorum regis II, 69, 22. 

cum Atalarico consobrino paciscitur 
$bid. uxorem ad Arianismum co- 
gens, Francos irritat, et ab illis 
occiditur II, 70, 9. 

Amalasuntha 'Theoderici regis Italiae 
filia 11, 15, 15. mater Atalarici I, 
970, 18. et Matasunthae II, 61, 
12. 447, 1. lustiniani amicitiam 
omni fovet obsequio I, 370, 23. 

uid rescribi iusserit Belisario, orta 
de Lilybaeo controversia I, 432, 20. 
rescribit ipsa Iustiniano II, 19, 9. 
filii tutelam gerens, regnum admi- 
nistrat IJ, 12, 14. illum literis iu- 
bet imbui, et peccantem castigat 
Hl, 12, 21. cogitur Gotthis cedere 
literarum osoribus II, 13, 14. con- 
stans ac prudens in difflanda conspi- 
ratione ll, 15, 4. receptum sibi ad 
Justinianum parat II, 15, 14. 'Theo- 
tum consobrinum offendit amore 
justitiae II, 17, 6. de tradenda Iu- 
stiniano Italia clam agit II, 18, 16. 
90, 22. 'Theodaüi rapacitatem co- 
ercet II, 21, 12. filio mortuo, eum- 
dem ad regnum vocat IT, 23,5. in 
carcerem ab ipso coniicitur II, 23, 
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14, occiditur II, 95,9. eius ob- 
itus lapsu statuae significatus 1I, 
117, 6. 11, 12, 14. 

Amastris urbs ad pontum Euxinum 
ILI, 463, 14. 

AÁmazaspes, Symeonis nepos, praefi- 
citur Armeniae I, 159, 4. Acacii 
dolo perimitur 1, 159, 6. 

Amazonum castra Il, 463, 19. de il- 
lis autoris sententia 1I, 470, 8. 

Ambazuces Hunnus portas Caspias 
Anastasio imper. offert 1, 48, 18. 
morbo obit 1, 49, 7. 

Ambrus Saracenus Christianus I, 
240, 2. 

Ameloberga. vide Amalaberga. 

Amicitiae mira lex apud Ephthalitas 
I, 16, 14. 

AÀmida urbs ad flumen Tigrin sita I, 
82, 11. ad eam usque Armeniae 
nomen extenditur 1, 85, 12. quan- 
tum dissita Martyropoli I, 108, 11. 
et a flumine Nympho I, 42, 16. et 
ἃ castello Siphri I, 41, 4. et ab 
Endielis I, 34, 16. et a vico Thia- 
laasamo 1, 45, 14. obsessa ἃ Ca- 
bade Persarum rege I, 35, 20. 

egie defenditur 1, 85, 21. ca- 
itur I, 38, 7. obsessa ἃ Romanis 
3 42, 292. pretio recipitur I, 46, 
18. Amidenos captivos humanissi- 
me habet Cabades I, 39, 1, cives 
vectigali levat Anastasius Aug. I, 


99, 4. 

Amigas Numidiae fl. I, 465, 11. idem 
forte cum Abiga, de quo supra. 

Amisus urbs II, 463, 18. 470, 3. 

Ammatas, Gelimeris frater, lldericum 
regem aliosque occidit I, 383, 7. re 
fortiter quidem, at imprudenter ge- 
sta, occumbit I, 385, 5. pridio fe- 
sti S. Cypriani I, 398, 13. 

Ammodium locus Darae vicinus I, 62, 
2. 65, 20. 285, 10. 

AÁmor coniugalis Ϊ, 81, 1, in patriam 
I, 206, 11. 331, 12. 

Amphitheatrum Spoletinum II, 374, 
16. 


Anastasiopolis, sive Dara I, 49, 11. 

Anastasius Aug. avunculus H ypatii I, 
89, 9. 54, 8. et Probi 1, 57, 14. 
et Pompeii I, 123, 11.  prudentis- 
simus I, 49, 2. hostem passus Vi- 
talianum Ι, 39, 19. 61, 8. Trasa- 
mundo amicus I, 346, 16. pacem 
cum Vandalis coluit I, 344, 4. et 
cum 'Iheodorico lteliae rege II, 
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969, 18. Erulos supplices accipit 
II, 203, 9. Cabadi Persarum regi 
mutuam pecuniam negat I, 33, 21. 
Amidenos liberaliter habet I, 39, 3. 
exercitum in orientem mittit I, 39, 
9. oblatam sibi portarum Caspia- 
rum possessionem respuit I, 49, 1. 
Daram urbem aedificat I, 49, 11. 
"Theodosiopolia moenibus cingit I, 
50, 5. moritur 1, 50, 9. illo prin- 
cipe lucus Daphnes vento convul- 
sus I. 215, 5. 

Anastasius, civis Darenus, tyrannum 
tollit I, 138, 4. Iustiniani legatus 
ad Chosroém ], 169, 4. 193, 14. 
tenetur invitus IL, 170, 21. remit- 
titur I, 175, 5. 

Anatolius Theodosii iunioris legatus, 
Vararamem Persarum regem urba- 
nitate expugnat, pacemque obtinet 
I, 15, 2. 80, 17. n 

Anatozadus Chosrois filios natu ma- 
ximus II, 504, 8. quid eius nomen 
Persice valeat II, ,9. multa- 
tur & patre exilio ibid. rebellat II, 
505, 10. sumpta ex eo poena I], 
$05, 15. 

Anchises pater Aeneae II, 78, 4. ubi 
sepultus II, 577, 1. 

Anchisus urbs, unde nomen acceperit 
M, 577, 1. 

Áncon, palatii Carthaginensis carcer 


» 992, 6. 

Ancona Il, 404, 1. ubi sita II, 188, 
18. vicina Senogalliae II, 579, 2. 
describttur II, 197, 15. tantum 
non ἃ Gotthis capta II, 199, 1. ab 
lisdem terra marique obsessa I7, 
577,10 solvitur obsidio I1, 584, 18. 

Andreae singularia certamina, sane 
egregia I, 64, 12, 

Angli in insula Brittia sub proprio 
rege lI, 560, 1. cur eorum quos- 
dam suis ad Iustinianum legatis ad- 
iunxerit Francorum rex ll, 560, 4. 
regis Anglorum soror desponsa Ra- 
digeri, filio regis * arnorum II, 560, 
18. minus metuendi Varnis quam 
Franci 1I, 561, 8. Varnos bello 
petunt cum classe centum millibus 
virorum instructa 1I, 563, 7. vin- 
cunt [| 564, 13. vide Brittia. 

Anglon vicus et cast. Persarmeniae 

» 263, 15. 264, 4. 16. 
Aniabedes Persarum dux T, 295, 17. 


Tu Chosrois suspenditur I, 226, 
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Animae defonctorum que vehi credi- 
tae II, 566, 11. 

Annibal ad Cannas victor IT, 329, 90, 
'eius castra in monte Gargano II, 
874, 2. 

Ànnnus decem solum mensibus apud 
Romanos ante Numam constabat 
]I, 118, 2. anni imperii Justiniani: 
vide lustinianus. anni belli Got- 
thici: vide Gotthi. 

Antae, ubinam siti II, 195, 22. 474, 
16. eorum mores II, 334, 15. cur 
olim dicti Spori II, 336, 3. Roma- 
nis infensi Il, 331,12. victi a Ger- 
mano li, 450, 4, contra Gotthos 
in Italia militent Iustiniano II, 125, 
42. 870, 15. qui illis novas sedes 
offert 11, 836, 11. 

ADptaeus cur dictus terrae filius I, 


Antallas Maurorum  Byzacenorum 
princeps I, 349, 21. in fide Ro- 
manis data constans I, 462. 20. 
offensus ἃ Salomone, rebellat I, 
508, 23. eius ad Iustinianum epist. 
J, 506, 20. adiungit se Stozae re- 
belii 1, 509, 1. aginem infe- 
stus petit I, 515, 13. cum Gonthari 
tyranno paciscitur I, 516, 7. illum 
deserit, offensus periurio 1, 523, 8 
cum loanne magistro mil, pugnat 
vario Marte I, 533, 8. victus ce- 
dit IT, 549, 19. 


Anthemius occidentis imperator, Leo- 
nis Aug. beneficio 1, 336, 11. οο- 


ciditur ἃ Ricimere genero I, 340, 8. 
Antinopolis Aegypti urbs I, 136, 22. 
Antiochia , urbium orientis princeps, 

luxu plena I, 87, 19. 189, 21 192, 

4. es situs I, 178, 4. 189, 10. 

Antistes Ephraemius I, 183,9. Da« 

hne suburbium, vide Daphne. bi- 
ui Beroea distat I, 181, 3. Se- 
leucia cxxx. stadiis fJ, 159, 1. hor- 

ribili terrae motu concussa 1, 215, 

5. obsessa ἃ Chosroé 1l, 186, 5, 

oppugnata [, 187, 8. capitur I, 

105, 5. diripitur incenditurque l, 

194, 11. parcitur ecclesiae pria- 

cipi ibid, et templo S. luliani I, 

196, 5. Antiocheni dicaces 1, 186, 

20. eorum clades I, 191, 10. osten- 

tis praenuntiata T, 195, 1. 215, 4. 

matronarum duarum desperatio ex 

amore pudicitiae I, 191, 11. «cur 

exsciderit urbem Chosroés II, 489, 

22, cives captivos vaenales pro- 
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ponit I, 210, 11, abductis novam 
urbem condit appellatque Chosro- 
antiochiam I, 214, 12. 

Antiochus Syrus Neapolitanis suadet 
ut se Belisario dedant Il, 41, 19. 
Antiquitatis admiratores, saeculi sui 

contemptores I, 12, 20. 

Antium urbs II, 125, 10. 

Antonina uxor Belisarii, mulier va- 
ferrima I, 131, 15. Photi mater 
ex priori viro II, 26, 20. 89, 13. 
socrus Ildigeris I, 444, 19. Beli 
rium in Africam sequens I, 363, 1. 
qua arte dulcem aquam servarit in 
navi incorruptam 1, 369, 14. ma- 
ritum in Italiam comitata, eum Ro- 
mae curat Il, 93, 12. —Neapolin 

tt II, 160, 3. classi providet 
I 162, 9. reversa Byzantium, 
Ioanni Cappadoci dolum struit I, 
181, 15. 192, 7. ipsum insidiis ca- 
it, hortante Theodora Aug I, 133, 
᾿ Belisarium sequitur in orientem 
I, 133, ?1. iterumque in Italiam II, 
855, 23. 359, 14. 395, 11. 397, 13. 
Byzantium, repetit II, 401, 10. re- 
ditum mariti impetrat II, 405, 8. 

Anzalas Narsetis spator, singulari 
certamine inter geminas acies vi- 
ctor Il, 619, 16. 

Aordus, frater 'Todasii regis Erulo- 
rum 1l, 209,3. occiditur 1I, 426, 15. 

Apamea urbs I, 199, 7. in ea crucis 
Christi segmentum exhibetur non 
sine miraculo I, 200. 18. urbis tem- 

jum expilat Chosroés I, 203, 2. 
ircensihus interest I, 203, 13. 

Apebedes Persarum dux 1], 107, 20. 
idem forte cum Aspebede, de quo 
infra. 

Apenninus mons II, 610, 1 

Apetiani, Armenii, male a Romanis 
habiti I, 160, 17. 

Apollinarius Italus Ebusam et Balea- 
res Iustiniano recuperat I, 431, 1. 
Appia via 11, 119,16 154, 22.  Ap- 
pii opus mirabile 1l, 74, 15. ab 
urbe Roma ad Capuam pertinet II, 

74, 10. adiacet Albae ÍI, 160, 9. 

Appion Aegyptius, quaestor exerd- 
tus, consors imperii i 
declaratus 1, 40, 8. 

Appius , 8 quo dicta via Appia II, 74, 
1 


, Apr, urbs Thraciae II, 608, 18, apri 
Calydonii dentes stupendi servan- 
tur Beneventi LI, 77, 23. 
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Α : vide Absarus, 

Apsilia II, 502, 21. quid illic in Per- 
sas actum Il. 503, 15. Apsilii Chri- 
stiani Lazisque subditi lI, 468, 21. 
mex 14 Abasgos contingunt 1], 

1 


, 16. 

Absyrtus: vide Absyrtus. 

Apulia II, 79, 17. 352, 18. 355, 1. 
973, 9. dedit se Belisario II, 77, 4. 
deinde T'otilae II. 301, 21. 

Aqua dulcis qua arte in navi servetur 
incorrupta 1, 369, 14. aquaeductus 
Romae, Carthaginis, Neapolis, Pe- 
trae: vide barum vocabula urbium. 

Aquiia dat omen imperii Marciano I, 


Aquileia II, 9, 12. urbs florentissima 
Ι, 330, 5. eam capit Attila, cum 
omen ἃ ciconia accepisset I, 330, 
14. in circo urbis traductus Ioan- 
nes tyrannus I, 321, 12. 

Aquilinus praeclarum facinus edit II, 
166, 12. 

Arabia, quaenam regio dicta I, 101, 
5. Arabicns sinus unde nomen ac- 

erit ibid. eum Procopius mare 
rubrum appellat I, 98, 22. illius 
descriptio tbid. noctu non naviga- 
tur ob brevia I, 99, 13. 

Aratius Belisarium adolescentem vin- 
cit I, 59, 14. ad Romanos trans- 
fugit 1, 79, 3. in Italiam cum co- 

iis missus II, 199, 11. castra ha- 
bet ad Auximum II, 212, 16. Firmi 
hiemat Il, 224, 21. obsidioni Au- 
ximi navat operam II, 257, 19. Be- 
lisario suspectus II, 270, 2. δυχὶ- 
liorum dux in Gepaedes Il, 426, 5. 
contra Sclavenos mittitur lI, 455, 
12. ad Cuturguros 1], 554, 13. 
iterum adversus Gepaedes 11, 593, 
14. occiditur I1, 604 7. 18. 

Arbores pro numinibus habitae II, 
471, 18. 

Arborychi Francis ac Thoringis fini- 
timi et Romanis subditi Il, 63, 4. 
his militant ac fidem servant 1I, 68, 
15. cum Francis coéunt, Christiani 
aeque ut illi II, 64, 1. 

Arcadius cum fratre Honorio impe- 
rium partitus, orientem obtinet I, 
909, 7. Placidiae frater 1. 320, 2. 
socios habet Visigotthos I, 313. 12. 
moriens, de Theodosio filio sollici- 
tus 1, 13, 5. eius tutelam mandat 
Isdigerdi Persarum regi I, 14, 6. 

Arcanorum scriba, Latine asecretis I, 
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182, 19. ab arcanis Georglus Be- 
lisario f, 235, 10, 

Archabis, ad pont. Euxinum I, 465, 9. 

Archaeopolis Lazicae urbs I, 289, 8. 
primaria IT, 524, 5. eius situs II, 
528, 8. illam obsident Persae II, 
528, 18. frustra II, 534 17. 549,5. 

Archelaus patricius, functus praefe- 
ctura praetorii, quaestor exercitus 
J, 360, 14. 384, 4.  exscensionem 
in littus Africae dissuadet I, 373, 4. 
mandata Belisarii reveretur I, 
393. 8. 

Ardabigana I, 259, 14. Pyreum ibi 
clarissimum et oraculum 1, 259, 15. 

Árdaburius cum patre Aspare Ioan- 
nem tyrannum debellat I, 321, 10. 
occiditar I, 340, 5. 

Arelate Circensibus praesident Fran- 
corum reges lI, 417, 11. 

Areobiudus Olybrii gener ac magister 
militum orientis I, 39, 12. turpiter 
fugit I, 41, 7. Byzantium revoca- 
tur I. 42, 21. 

Areobindus maritus Proiectae, neptis 
Justiniani I, 513, 15. cum Sergio 
militum in Africa magisterium par- 
titur ibid. id solus obtinet I, 515, 
8. Mauros repellere parat I, 515, 
21. eorum principem sibi conciliat 
I, 517, 12. petitur insidiis Gon- 
tharis I, 518, 2. effusum in pugna 
videns sanguinem, pavet ac fugit 
I, 520, 18. accitus, salutis fidem 
sibi dari vult per puerum ἃ bapti 
mo recentem I, 521, 13, indutus 
casula atque Evangelia praeferens, 
'T yranno supplicat I, 522, 5. post 
honorificam coenam occiditur T, 522, 
14. eius caput ad Antalam Mauro- 
rum principem mittitur I, 523, 1. 

Arethas Gabalae fil. rex Saraceno- 
rum, intra fines imperii Rom. agen- 
tium, primos I, 89, 10. adiungit 
se Belisario I, 90, 17. ad Euphra- 
tem male rem gerit I, 95, 6. cum 
Alamundaro de Strata contendit I, 
154, 6. Belisario iterum se adiun- 

git I. 222, 19. Assyrism populatur 

J, 234, 2. Romanos fallit I, 236, 1. 
bellum gerit cum Alamundaro I, 
281, 21. II, 507, 9. 

Arethusae portus I, 371, 90. 

Árgec praetorianus uno in conflictu 
Persas 27 manu sua occidit I, 270, 


92. 
Argo navis IL, 468, 11. 
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Argos urbe IT, 77, 92. 

Ariadne, Leonis Aug. senioris filia, 
uxor Zenonis, et mater Leonis min, 
Ι, 340, 12. cum marito in Isauriam 
fugit I, 342, 17. 

Ariani ab imperatoria dignitate ex- 
clusi I, 4. et a patriciatu I, 
447, 5. in Africa templo S. Cy- 
priani cedunt I, 398, 19, Paschate 
sacra celebrare vetiti, seditionem 
excitant I, 470, 292. 472, 5. Roma 

ulsi eorum sacerdotes II, 315, 8. 
oma pulsi eorum sacerdotes Il, 
815,8. Ariani erant Gotthi, Van- 
da Visigotthi et Gepaedes I, 
1 


, 5. 

Aries, machina bellica describitur IT, 
102, 11. leviorem arietem fabri- 
cantur Sabiri II, 511, 1. 

Ariminum bidui distat Ancona IT, 188, 
13. diei unius iter Urbino IL, 221, 
13. urbem hanc Ioannes occupat, 
Gotthis fuga elapsis II, 185, 7. 
Gotthi obsident II, 216, 10. obsi- 
dionem solvunt IL, 216, 20. οὦ- 
piunt II, 440, 4. pons difficilis 
transitu II, 608, 2. 

Arimothos dux occiditur IL, 604, 1. 
1 


Aristoteles, cum aestum Euripi non 
posset animo comprehendere, moe- 
rore obiit IT, 485, 14. 

Armatus Basiliscum Zenoni prodit I, 
842, 99. Basilisco filio exautorato, 
perimitur I, 343, 13. 

Armenia vicina est Tzanicae II, 462, 
14. 464, 7. contigit Iberiam II, 
467, 1. montis Tauri parti I, 
47, 16. 84,19. sibi templum Dia- 
nae vindicat ibid. et II, 480, 4. 
fontem habet fluminis Boae I, 288, 
15. nomen extendit suum ad urbem 
Amidam I, 85, 12. Armenia maior 
fontes habet Tigridis et Kuphratis 
L 82,5. minor, olim dicta Leuco- 
syria 1, 85, 1. huius caput Meli- 
tene ibid. Armeniae pars Theo- 
dosio iuuiori Aug. data ab Arsace 
I. 163, 5. ibi Theodosiopolis I, 50, 
2. Armenia duces habuit Doro- 
theum, Amazaspem, Ácacium ; ma- 

stros vero militum ; Bittam, Va- 
erianum, Bessam : vide baec vo- 
cabula suis in locis. Armenii bel- 


lum cum Persis gerunt sub rege 
Arsaoce I, 26, 11. Nobilis cuiusdam 


in eum amor I, 29, 12. quinam 





IN LIBROS VIII. DE BELLIS. 


apud illos Arsacidae I, 163, 9. tri- 
butis ἃ Romanis oppressi, Acacium 
de medio tollunt I, 159, 15. et Bit- 
tam I, 161, 18. ad Persas deficiunt 
1, 163, 7. redeunt in fidem Roma- 
norum I, 249, 1. 513, 9. ipsis mi- 
litant in oriente sub Adolio I, 243, 
14. et sub Narsete Aratii fratre I, 
261, 15. in Africa sub Artabane I, 
513, 9. in Italia sub Narsete et 
Aretio Il, 257, 18. et sub Phaza 
II, 302, 18. 

Arrianus citatur II, 535, 18. 

AÁrsaces, ex quo orti Ársacidae Ar- 
meniae principes, Parthorum reges 
propinquitate contigit I, 163, 9. 

Arsaces Armeniae rex, bellum gerit 
cum rege Persarum Pacurio 1, 26, 
11. pace composita, dolo capitur 
J, 27, 16. se ipse accusat, adactus 
Magiae vi I, 28, 10. in castellum 
oblivionis coniectus, manu sua se 
confodit I, 29, 9, 

Arsaces postremus Armeniae rex, qui- 
bus conditionibus Armeniam dederit 
Theodosio iuniori I, 163, 19. 

Arsaces Armenus, praesidii Sureni 
dux, interficitur T, 172, 11. 

Arsaces a Justiniano poena affectus, 
in eius vitam conspirat I, 408, 9. 

Arsacidae in Armenia quinam dicti I, 
163, 9. eorum iura I, 163, 22. 

Arsines Persarmeniae fl, in Euphra- 
tem influit I, 84, 21. 

Artabanes Ioannis filius Arsacides, 
Sittam mag mil. Acaciumque pro- 
consulem e medio tollit I, 161, 18. 
595, 4. cum Romanis reconciliatus 
in Africam proficiscitur I, 513, 9. 
stat contra tyrannum Gontharin I, 
519, 14. aufugit I, 521, 6. fide 
publica revocatns, de nece illius 
cogitat I, 523, 19. ab ipso contra 
Mauros missus, ex composito se 
remissus gerit I, 525, 18. Cartha- 
ginem reversus cum eo epulatur I, 
527,14. caedem parat I, 528, 2. 
et peragit I, 531, 6. magister mil. 
Africae factus, reditum Byzantium 
impetrat I, 533, 1.  Preiectae pro- 
cus II, 405, 16. magister mil. in 
praesenti, foederatorum dux et 
consul honorarius IJ, 406, 19. uxo- 
rem coactus recipere II, 407, 12. 
in Iustinianum conspirat 11,408, 19. 
exautoratur |], 416, 9. magister 
factus mil. Thraciae, adversus Got- 
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thos mittitur II, 445, 19.  tempe- 
state iactatur 1I, 452, 6. in Sicilia 
rem bene gerit 1I, 585, 5. 

Artabanes Persarmenius ad Romanos 
transfuga 1I, 494, 4. fortiter pu- 
gnat Il, 495, 1. 

Artabazes Armenius, vir fortis II, 291, 
15. 293, 9. eius oratio 1I, 293, 19. 
singulare cum Gottho certamen 1], 
297, 8 infelix obitus 1I, 297, 19. 

Artace suburbium Cysici I, 135, 5. 

Artasines Persa in Gotthos pugnat 
Romae 11, 150, 19. 

Artasires Persa, idem forte cum Arta- 
sine, Belisarii protector 1I, 324, 5, 
sub moenibus Romae dimicat Il, 

Artasires Artabanis satelles T, 523, 29, 
ad Gontbaridis caedem instruitur I, 
528, 2. consilium peragit ], 531, 6. 

Arufus Erulorum dux 1I, 390, 15. 

Aruthus Erulorum dux, Mauritii ge- 
ner, Narseti in Gotthos militat II, 
599, 8. 

Arzamena ubi sita T, 41, 8. scribere 
malim ut sequitur. 

Arzanena trans flumen Nympbium 1, 
42, 17. 217, 10. 

AÁsbades, Candidatus, a Sclavenis 
comburitur 1I, 441, 14. 

Asbadus Gepaes lI, 599, 6. "Totilam 
regem fugientem lethaliter sauciat 
Il, 624, 21. 

Asbestus, recentius nomen calcis II, 
258, 18. 

AÀscan Massageta I, 63, 8. 72, 16. 
fortiter moritur in acie I, 95, 18. 
Asclepiades Palaestinus 1, 490, 21. 
Maximini coniurationem indicat I, 

490, 23. 

Asclepiodotus Neapolitanus Causidi- 
cus dehortatur cives ne se Belisa- . 
rio dedant I1, 41, 22. 42, 20. urbe 
capta, discerpitur a furente plebe 
Il, 56, 17. 

Asculum Gotthi obsident IT, 324, 11. 
et capiunt 1I, 326, 6. 


Asia nomen habet a femina II, 484, 5. 
pen orbis altera, Africam compre- 
endebat 1, 309. 19. ab Africa vo- 

' cabulo divisa 11, 62, 4. et fluvio 
Nilo IT, 482, 5. 484, 19. ab Eu- 
ropa dirimitur Phaside II, 468, 3. 
bac de re controversia II, 481, 19 
"ud Hanni Asiam vastant 1, 168, 
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Asinticus, pater Beveriani duds I, 
509. 16. 


Asinaria Romae porta, qua admissus 

Belisarius II, 75, 11. illac urbs 
rodita 'Totilae 11, 360, 21. 862,15. 

Anznarius Gotthorum dux II, 33, 7. 
conscribit milites in Suabia 11, 82, 
7. SBalonas obsidet IL, 83, 6. 

Asino vectus loannes tyrannus tra- 
ducitur I, 321. 12. 

AÁspar cum Ardaburi» filio Ioannem 
tyrannum debellat 1, 321. 10. vi- 
ctus a Vandalis in Africa I, 325, 12, 
opibus pollet J, 326, 15. οὐ Aria- 
nismum exclusus imperio ], 336, 4. 
Lconem δά imperium evehit I, 333, 
1. illi infensus, Vandalis favet ibid, 
occiditur I, 340, 5. Marcianus Aug. 
eius domesticus fuerat I, 326, 5. 

Aspebedes Persa cum Romanis pan- 

it inducias I, 47, 11. avunculus 

bosrois 1, 51, 1. coniurationis 

rüceps, ab eo morte afficitur I, 
115, 11. 

Aspidis mons I, 467, 5. 

Assessor imperatoris: vide Quaestor. 

Assisium Totilas occupat II, 326, 23. 

Assyria I, 259, 13. 261, 12. fluvium 
Tigrim aPcipit I, 82, 12. οἱ Eu- 
phratem I, 85 5 urbes habet Cte- 
siphontem ac Seleuciam I, 281, 1. 
et Chosroantiochiam 1, 214, 12. 
vastatur ab Aretha I, 234, 8. 

Astica regio II, 456, 15. 

Atalaricus puer, Italiae rex, post 
avum "Theodericum, sub tutela 
Amalasunthae matris 1, 370, 18. 
M, 12.10 traditur a matre lite- 
rarum doctoribus et castigatur II, 
13,9.  Gotthis institutionem lite- 
rariam improbantibus, pessime edu- 
catur Il, 13. 9 et seq. cum Amala- 
rico consobrino paciscitur H, 70. 3. 
gozam ei restituit, quam Theoderi- 
cus abstulerat II, 70, 8. tabe con- 
ficitur 1l, 18, 5. obit, cum annos 
octo regnasset II, 22, 1. eius obi- 
tus lapsu statuae praesignificatus 
Il. 117, 4. 

Ataülfus: vide Adaülfus. 

Athanasius Leontii socer IT, 413, 16. 
frater Alexandri, legatus Iustinigni 
ad Theodatum ltaliae regem IT, 32, 
19. dimissus a Vittigi, ornatur 
praefectura praet. II, 238, 2. ni- 
mirum Africae I, 513, 8. ubi ty- 
ranno Gontharidi adulatur I, 521, 
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10. donatur vita I, 599,14. cum 
ipso epuletar L, 527, 14. in Italiam 
redit II, 270, 7. 

Athenae quanto Megara spatio dissi- 
tae B, 312, 4. 

Athenae, vicus ita dictus ab Àthenaea 
IL, 465, 5. vicinas Laszicae I, 289, 
22. 294, 17. 

Athenodorus Belisariüi protector IL, 
137, 12. 

Atreus Agamemnonis pater II, 576, 6. 

Attachae, locus Martyropoli dissitus 
stadiis centum I, 108, 10. 

Attalus, patricius Rom, ab Alarico fit 
imp. I. 317, 6. imprudens I, 317, 
12. spoliatur imperio ab eodem I, 
918, 12. 

Attila Hufnorum rex ab Aétio victus 
1, 829, 6. illo occiso, utrumque 
imperium vectigale habet I, 330, 1. 
Aquileam obsidens, omen capit ex 
ciconiae fuga I. 830, 5. urbe illa 
potitur 1l, 331. 2 

Auduinus Langobardorum rex IT, 420, 
4. antea tutor Valdali regis Lan- 

ob. 1i, 430, 1. uxorem ducit filiam 

ermenefridi regis "Thoringorum 
Il, 593, 20 pace cum Gepaedibus 
facta, lldisgum repetit 1l, 430, 9. 
quem regni successione extruserat 
1I, 602, 6. eumdem a Iustiniano 
reposcit Il, 602, 15. Germano au- 
xilia spondet II, 447, 20. bellum 
renovat in Gepaedes II, 550, 13. 
inducias pangit Il, 551, 15. eos 
vincit 1l, 594, 1. de victoria cer- 
tiorem facit [ustinianum If, 594, 11. 
auxilia mittit Narseti in Gotthos II, 
598, 16. Ustrigotthum supplicem 
necat, petente TTborisino Gepaedum 
rege, a quo caedem Ildigisalis im- 
petrat 11, 606, 5. 

Augan Massageta Romanis militat I, 
62, 18. 71, 22. 72, 15. 

Augarus Edessae Toparcha , Caesari 
Augusto carissimus I, 206, 1. mira 
narratio de eius amore in patriam 
I, 206, 19. circum Edessae extruit, 
August beneficio 1, 207, 11. poda- 
ger opem Christi implorat per lite- 
ras 1. 207, 18. eius ope sanatur, ac- 
ceptis literis I, 208, 13. ipsius filius 
Edessam Persis dedidit I, 209, 1. 

Augurium: vide Omen. 

Augustalos: vide Augustus Orestis fil. 

Augustus Caesar, primus imp. Tho- 


ringis sedes assignat 1I, 68, 7. Au- 
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ro 'oparchae Edesseno amicus 
, 206, 18. Narniae pontem mira- 
bilem extruit II, 85, 16. eius do- 
mus dicta palatium I, 405, 22. no- 
men tribuitur imperatoribus Roma- 
nis I, 800. 11. , 
Augustus Orestis fil. cur dictus Augu- 
: stulus II, 6, 4.  Glycerii successor 
J, 342. 9. imperio exuitur ab Odoa- 
cro 1]. 6, 18 169, 20. 
Augustus custos sacrae supellectilis 
8. Sophiae I, 300, 12. 
Aulon, urbs ad sinum Ionium sita II, 
16. 


Aurasius Numidiae mons, Carthagine 
dierum iter tredecim diasitus I. 345, 
9. eius mirabilis situs I, 467, 15. 
illum occupant Mauri I, 345, 7. 
quorum princeps Jabdas I 462 19, 
montem ascendit Salomon mag mil. 
J], 466, 21. altera in eum Salomo- 
nis expeditio I, 493, 21. 

Aurelia porta Rom 1I, 131, 19. in- 
signis nomine S. Petri II, 106, 20. 
moli Adriani proxima II, 94, 9. 

Aurifodinae regis Persarum 1, 77, 8. 

1 


Ausilas fortissime dimicat IT, 613, 8. 
Autümnus mirabilis II, 540, 4. 
Auximum ubi situm II, 239, 2. Firmo 
diei iter unius distat II, 210, 3. 
eius navale Ancona II, 197, 12. 
urbs est validissima II, 184, 20. 
raesidio munita Gotthico II, 187, 
1. obsidetur ἃ Belisario II, 239, 
12 etseq. urbis fons IT, 255, 18. 
acre illic certamen IT, 257, 4. Got- 
thi cum urbe se dedunt 1I, 259, 8 
sqq. eam Totilas obsidet II, 321, 
20. captam fuisse constat II, 584, 
17. 

Auxomis urbs Aethiopiae, quantum 
distet Adulide 1, 101, 12. et Kle- 
phantine I, 102, 6. Auxomitae I, 
100. 21. 


Azarethas Persarum dux I, 81, 16. 
retrocedit I, 90, 22. hortatur ad 
praelium I, 93, 17. victoriam cru- 
entam refert I, 97, 6. male acce- 
ptus a rege Cabade T, 98, 13. Edes- 
sam oppugnat I, 279, 11. 

B fugabit G. praedictio puerorum 
Carthagiuensium I, 397, 7. 

Babas dux Rom. II, 498, 8. 595, 5. 
Arcbaeopolin servat IT, 530, 5. 

Babosis, Numidiae locus I, 495, 5. 

Bacchus Salomonis frater, Cyri, Ser- 
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οἷϊ ac Salomonis pater I, 502, 1. 
504, 11. 

Bagais, urbs Numidiae, deserta I, 
494. 8 


, 9. 

Bagradas Africae fluvius I, 477, 1. 

Balas Hunnorum dux I, 360, 4. 

Balas equus quis dicatur a barbaris 
ll, 87, 21. 

Balistae descriptio II, 1083, 15. eius 
vis II, 111, 2. 

Balneo utitur Ioannes Cappadox ad 
coquendum panem casirensem I, 


, 11. 
Bandalarius IT, 91, 12. 
Bandifer I, 448, 5. bandum I, 415, 


Baptismo recens lustratus in navem 
praetoriam imponitur felicis ominis 
gratia [. 362, 22. baptismum con- 
ferre vetantur Ariani 1l, 471,5. puer 
& baptismo recens assumitur in pi- 
gnus fidei publicae I, 521, 20. 

Baradothus episcopus Constantinae, 
vir sanctus, Cabadem Persarum 
regem mirabiliter sibi conciliat I, 
211, 15. 

Barbalissi castellam T, 205, 9. 

Barbari nulla re, nisi metu, continen- 
tur in fide I, 103, 12. soli dice- 
bantur foederati I, 358, 19. eorum 
societas Romanis perniciosa II, 6, 
12. apud ipsos supremus princeps 
vocatur rex II, 10, 8. 

Barbaricini in Sardinia, quinam I, 


, 1. 

Barbaricus campus Sergiopolin habet 
I, 175, 15. d ev 

Barbation Belisarii protector IT, 324, 

. $ub moenibus Romae dimicat 
11, 327, 17. fugatur 1I, 397, 10. 

Barbatus dux Rom. in Africa T, 359, 
14. 420, 17. seditiosos petit I, 481, 
13. contra datam fidem occiditur 
I, 484, 17. 

Baresmanas dux Persarum , luscus T, 
62, 5. 70, 16. in acie cadit I, 73, 
11. 

Barlai porta Edessae I, 280, 4. 

Barsanzes Gubazi Lazorum regi in- 
sidias detegit 1, 287, 14. 

Basicius Arsaci Armeniae regi cha- 
rissimus 1, 27, 14. infelix eius ex- 
itus I, 29, 7. 

Basilides quaestor, patricius I, 123, 7. 

Basiliscus Verinae Aug. frater, bello 
Vandalico ἃ Leone praeficitur I, 
996, 1. affectat imperium ibid. 
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classem appellit ad Mercurii fanum 
J, 337, 10. male cunctatur I, 338, 
9. clade accepta, reversus confu- 
git in templum Sophiae I, 339, 21. 
Verinae precibus evadit periculum 
ibid tyrannidem invadit I, 342, 15. 
proditus ab Armato, in templum 
confugit I, 342, 22. inde pulsus 
ob haeresin, cum uxore et filiis fri- 
gore enecatur I, 343, 5. 

Basiliscus Armati filius I, 343, 11. 

Basilius, pater loannis Edesseni I, 
247, 19. 

Basilius, patricius Rom. TI, 363, 13. 

Bassaces Armenus, loannis gener, 
Buzis insidias effugit I, 162, 19. 
dux Armenorum ad Persas deficien- 
tium I, 163, 7. redit in fidem Rom. 
I, 249, 2. 

Batue oppidum, diei unius itinere 
Edessa dissitum I, 209, 17. 

Belisaria porta Romae II, 89, 19. 


» 7. 
Belisarius, ubi natus I, 361, 9. An- 
toninae maritus I, 131, 15. Photii 
vitricus Il, 265, 20. in adolescentia 
stipator lustiniani magistri milit. 
.Persarmeniam vastavit I, 59, 10. 
victus est ibid. dux Darae a lu- 
stino Àug. factus, Procopium con- 
siliarium accepit I, 59, 21.  castel- 
]um extruit Mindone, ubi a Persis 
vincitur I, 60, 6. magister milit. 
orientis ἃ Iustiniano Aug. creatur 
$bid. ad Daram egregie disponit 
aciem 1l, 62, 13. eius literae ad 
Mirrbanem Persarum ducem 1. 66, 
5. 67. 7. concio militaris E, 69, 3. 
victoria clarissima I, 72, 19. Per- 
sis Comagenen ingressis occurrit I, 
90, 1. suos dehortatur ἃ pugna I, 
92,3. fortissime dimicat I, 96, 7. 
victus, Byzantium revocatur, et a 
magisterio militari amovetur, ut 
raesit bello Vandalico I, 107, 16. 
3, 7. spes est lustiniani in se- 
ditione I, 126, 19. magno septus 
satellitio ibid, in circo stragem se- 
ditiosorum edit ingentem I. 128. 19. 
iterum magister mil. orientis 1, 137, 
6. tantum usque ad Euphratem, 
quia absens 1, 176, 11. expeditioni 
Vandalicae praeest summo cum im- 
perio 1, 360, 19. vela facit cum 
uxore I, 363, 1. eius oratio duce 
Christiano dignissima 1, 364, 13. 
exemplum statuit severitatis I, 864, 


4, navigationi providet T, 866, 6. 
in Siciliam delatus, Procopium Sy- 
racusas mittit I, 370, 8. appulsa 
classe in Africam I, 372, 16. de 
exscensione deliberat I, 373, 2. ea 
facta, dum castra locat, fons mira- 
bilis errumpit I, 377, 9. milites 
ad modestiam hortatur I, 378, 14. 

uos cursus publici accipit 1, 380, 
18 instructa acie, Carthaginem 
versus iter inteudit. I, 881, 11. 
Afros capit humanitate T, 382, 10. 
hortatur ad praelium I, 387, 10. 
eius cautio 1, 391, 15. Carthagi- 
nem ingreditur I, 394, 17. circa 
festum S. Cypriani I, 398, 91. se- 
det in Gelimeris solio I, 394, 19. 
in Delphica prandet I, 395, 8. mu- 
ros instaurat I, 396, 21. 403, 12. 
eius victoria praedicta ἃ ludentibus 

ueris I, 397, 5. Maurorum Regu- 
fis dat principatus insignia 1, 407, 
4. proditorem plectit, sibique Hun- 
nos devincit 1l, 413, 1. hortatur ad 

ugnam I, 413, 20. vincat T, 421, 

1. dissipatos amore praedae col- 


"ligit I, 424, 21. supplices Vanda- 


los, in fidem recipit 1, 425, 10. 428, 
6. Gelimerem insequitur I, 425, 16. 
Ioan. Armenii tumulum annuo pe- 
cuniae stipendio cohonestat I, 426, 
19. potitur gaza Gelimeris I, 429, 
15. Sardiniam et Corsicam recepit 
1,430, 11. Caesaream Mauritaniae, 
Septam, Ebusam, et Baleares I, 
430, 19. Lilybaeum a Gotthis re- 
petit I, 431, 14. Gelimerem dedi- 
titium accipit I, 440, 8. calumniam 
apud imp. patitur I, 441, 16.  dis- 
cedit ex Africa I, 444, 18. By- 
zantii triumphat, Gelimerem capti- 
vum ducens 1, 445, 5. consul fa- 
ctus, triumphat more veteri 1, 447, 
8. in Siciliam missus summo cum 
imperii belli adversus Gotthos II, 
26,8. insulam Gotthis eripit, et 
Syracusis hiemat I, 469, 6. II, 27, 


. 1. consulatum ibidem claudit ma- 


guifice II, 28, 16. in Africam na- 
vigat, seditionem compressurus I, 
476, 11. adventus sui fama sedi- 
tiosos fugat I, 476, 16. hortatur 
ad pugnam [, 477, 8.  dissipatis 
seditiosis, in Siciliam redit, ob aliam 
seditionem I, 481, 8. in Italiam 
traiicit 11, 38, 18.  Neapolin obsi- 
det II, 39, 9. saepe repulsus II, 


44, 20. viam discit qua possit urbs 
capi II. 46. 20. ad deditionem hor- 
tatur IT, 48, 11. subire parat per 
aquaeductum II, 49, 15. potitur 
urbe II, 52, 22. militibus humani- 
tatem suadet verbo atque exemplo 
ΠῚ, 54, 3. relicto illic et Cumis 
praesidio Romam petit IT, 73. 15. 
&dmissus a civibus, claves urbis ad 
imp. mittit, et muros reparat II, 
76, 1. partem Samnii, Calabriam 
et Apuliam recipit II, 77, 4. item 
Narniam, Spoletium ac Perusiam 
11, 81, 1. adventante Romam Vit- 
tigi Gotthorum rege, copias e Tu- 
scia revocat IT, 84, 13. pontem 
"Tiberis urbi proximum munit 1l, 
86, 1. sub moenibus acerrime et 
foelicissime pugnat II, 87, 12 seq. 
eius vigilantia 11, 92, 12, | moletri- 
nas excitat II, 96, 19. eius induto 
nomine pastor alterum pastorem 
Vitügin dictum vincens, dat omen 
victoriae lI, 98, 12. legato Vitti- 
gí animose respondet Il, 101, 1. 

us mira in sagittis mittendis dex- 
teritas 1I, 105, 19. Gotthos clade 
stupenda afficit 1I, 111, 10 et seq. 
eius ad imp. epistola II, 114, 4. 
eiusdem providentia II, 119, 5. 121, 
14. Sylverio papae relegato in 
Graeciam, Vigilium sufficit II, 121, 
7. ipsius de peditatu iudicium 1I, 
132, 19. tutum iter t Eutha- 
lio, stipendia afferenti IT, 150, 7 et 
seq. stratagema II, 164, 18. col- 
loquium II, 168, 5. gladio petitus 
& Constantino 1I, 180, 16. iubet 
illum interfici II, 181, 4.  prodito- 
rem plectit 1I, 184, 8. Arimino ca- 
pto providet II, 188, 14. Tuder- 
tum et Clusium capit II, 197, 2. 
iunctis cum Narsete copiis, Arimino 
obsesso suppetias affert IT, 213, 1 
etseq. eius cum Ioanne et Narsete 
dissidium 11, 217, 12 et seq. sum- 
mus belli dux Iustiniani literis de- 
claratus II. 221, 3. Urbinum obsi- 
det II, 221, 10. et capit II, 223, 
11. itemque urbem veterem ll, 
225, 1. de Mediolano obsesso fru- 
stra sollicitus 1I, 228, 22. 231, 4. 
Picenum petit II, 234, 21, Auxi- 
zum obsidet IT, 239, 1. Procopii 
consilium sequitur in dando rece- 
ptus signo tuba pedestri II, 243, 8. 
per literas expostulat cum Theode- 


Procopius 11]. 
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berto Francorum rege II, 250, 12, 
periclitatur II, 257, 8. Auximum 
capit II, 260, 13. Ravennam com- 
meatibus intercludit IT, 260, 15. 
legatos ad Vittigin mittit, Franco- 
rum legatis contradicturos II, 261, 
13. paci cum ipso factae subscri- 
bere renuens, eam dissuadet II, 267, 
8. Gotthis regnum deferentibus 
assentiri se simulans, et ipsos fal- 
lens, Ravennam ingreditur ac Vit- 
tigin capit II, 269, 3 et seq. Tar- 
visium , Caesenam et alia loca re- 
cipit II, 271, 21. Byzantium acci- 
tus, ut bellum in Persas accipiat II, 
271. 14. regnum Italiae occupasse 
dicitur I, 166, 8. id sibi oblatum 
repudiat IT, 269, 2. 276, 5. By- 
zantium proficiscitur II, 276, 15. 
Vittigin et Gotthos captivos depor- 
tat Il, 280, 1. non donatur trium- 
pho II, 280, 10. satellitium eius 
numerosissimum II, 282, 20. in- 
vidum patitur Joannem Cappado- 
cem I, 131, 18. spem sustinens 
Romanorum, contra Persas iterum 
mittitur I, 181, 22. 215, 16. ac- 
cipit Saracenorum auxilia I, 222, 
17. cum ducibus deliberat I, 222, 
22. Nisibin petit 1, 228. 19. prae- 
sidiarios repellit I, 232, 2.  Sisau- 
ranum cast, capit. I, 235, 16. By- 
zantium revocatur 1, 238, 21. in 
orientem remittitur contra Chos- 
roóm I, 241, 10. qua cautione eius 
legatum acceperit I, 243, 8 et seq. 
Chosroám terret compellitque ad 
reditum I, 246, 20. hinc maximum 
eius nomen 1, 247, 21. revocatur 
Byzantium , in [taliam rediturus I, 
249, 4. eo redit If, 315, 20. Ra- 
vennae milites alloquitur Il, 319, 9. 
Pisaurum munit 1i, 323, 14.  Ro- 
mae providet I[, 324, 5.  subgi- 
dium petit ab imp. II, 324, 15. 
consili! poenitens et in magnas δὰ. 
ductus angustias, Epidamnum se 
confert 1I, 328. 21. 330, 6. Ro- 
mam versus navigans, suo Hydrun- 
tem adventu Gotthos fugat 1I, 350, 
13. Romae obsessae succurrere 
paret 1, 855, 2. pugnat II, 357, 
11. turbatus nuntio, absistit in- 
coepto IT, 359, 12. morbo corri- 
pitur II, 360, 2.  'T'otilae per lite- 
ras uadet, ne Romam diruat 
II, 371, 7 et "T i proficiacens 
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insidiis petitur IT, 374, 7. Romam 
recipit ac munit li, 371, 5. Τοῦ- 


lam validissime repellit 1I, 378, 11. 

dissidet & Ioanne Vitalíani nepote 

II, 386, 9. gir kraiteben in Si- 
1 . 


li- 

, 402, a yantium S Pedit 

Il, Ati, 15. 414, 8, quam indeco- 
rus ille reditus II, 427, 6. Byzantii 
manet, divitiis affluens IT, 427, 15. 
Y ipsi eim rosperitatis emen 

II, 428, 3. vrbe i impensus honor 
II, 569, 5. p fuit natura clemens 


II, 181, 6. caeteris ducibus longe Blases P 


praestantior T, 237, 6. 273, 19. 
amplissimum eius ium II, 480, 
19. illi fuit ab arcanis Georgius L 
235, 10. 

Bellum inchoare facile est; finire non 
item I, 169, 10. unde eius exitus 
pendeat I, 414, 10. 

Beneventum cur olim dictam Male- 
ventum II, 77, 8. eius conditor 
Diomedes stopendos ri Calydonii 
dentes ibi reposuit, dedi itque Aeneae 

alladium "ol'roianum II, 77, 21. 
uius imago illic visitur it, 78, 10. 
urbem Totilas capit A, 801, 5. 

Benilus frater Buzis, dux Rom. II, 
498, 2. 525. 9, 

Bergomum urbs IT, 196, 15. 

Beroea quantum Chalcide dissita Ι, 
204, 15. eius situs T, 181, 8. ci- 

ves cum Chesroé paciscuntur I, 

TN d'y ad extrema redacti 1, I, 

egas ipsorum copus 

a 1, 179, 11. "An; servat 1, 195, 


Bersathus, nobilis Persa 1I, 597, 18. 
Bessas, Gotthus, natus in "Thracia I, 
89, 17. n P 8. Martyropoli 
preeet . dux Rom. in 
llo Goto, Ἦ, 26, 11. Gotthos 
Neapolitani muri "custodes fallit 1I, 
51,5. Narniam capit II, 81, 19. 
zorecmina Romam a Belisario II, 
dit II, 92, 6. 96, 6.  Gotthos fun- 
dit 1I, 1928, 9. 145, 5. a Belisario 
suspectus Ii, 270, 1. illo Byzan- 
tium revocato, Italiae curam susci- 
pit II, 272, 16. Veronam petit II, 
290, 14. et Florentiam II, 298, 21. 
Spoledi residet IT, 302, 8. Romae 

. 11, 322, 11. eius ignavia II, 

ἐν 1. nhumana avaritia II, 347, 


Praenestinam defen- . 
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18. 956, 16. 360, 7. urbe a Get- 
this capta, aufugit IT, 963, 14. eine 
opibus II, 364, 18. magister mil. 
Armeniae, » destinatur in Lazicam 
11, 497, 20. Petram obsidet 1I, 507, 
18. grendaevus licet, fortissime 
pugnat IT, 513, ὃ et seq. urbem 
expugnat II, 517, 9. moenibus ue "Ὁ- 
dat 11, 522, 18. ab imp. laudatur 

II, 599. 17. eius sordida cupiditas 
II, 595, 11. circa illum fortuna 


Bithynia I, 283, 11. Il, L ἐδ, 13. 
badi, spoliato regla I, es. 
adi, spoliato te 
9. excaecatur εἰς post Caba- 
dis 1, 33, 5. 
Bledas Gotthorum dux II, 298, 14. 
Blemyes ubi siti I, 102, 9. annua 
ensione ἃ Romanis donati I, 108, 
1. perfidi I, 108, 21. solem hu- 
manis hostiis colunt L, 104, 3. 

Bleschanes Persa praesidii Sisaura- 

nensis raef. I, 19. facta Be- 

editione, Byzantium mitti- 
tur T "295, 18. inde contra Gotthos 
jn Italiam ibid. et IT, 291, 18. 

Boas fluvius, ubinam Phasis vocari 
incipiat 1, 288, 15. mari vicinus 
dicitur Acampsis. IT, 464, 14. 

Boeotia terraemotibus concussa Il, 
594, 20. 

Bo£s Persarum dux I, 58, 5. 

Boétius Symmachi gener, vir lauda- 
tissimus , & Th erico "morte affi- 
citur 1I, 11, 9. eius liberos Ama- 
lasuntha restituit II, 12, 12. ipsi 
uxor Rusticiana II, 365, 4. 

Bolosia dicta est Lucina, quia βολαὶ 
sunt dolores pactus II, 576, 15. 

Bolum castellum Persarmeniae I, 77, 
2. 'Theodosiopoli proximum L 79, 
10. id Romani occu ébid. 
Chosroés repetit I, 112, 2. et ob- 
tinet I, 114, 4. 1T, 596, 15. 

Bombycum ova Monachi ex India 
Byzantium deferunt, et conficiendi 
serici rationem Romanos docent 11, 
546, 17 et seq. 

Bonifacius comes Africae, technis A&- 
tii deceptus, ab imperatore deficit 

822, 6. 393, 4. Vandalos accer- 
sit in Africam I, 323, 11. detecta 
A&tii fraude, illos remittere cona- 
tur frustra I, 824, 16. victus, Hip- 
ponem se recipit. $bid. iterum a 
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Gizerico victus Placidiam adit I, 
325, 15. eius clades praedicta a 
ludentibus pueris I, 397, 5. 

Bonifacius Gelimeris gazam Belisario 
tradit 1, 429. 19. 

Bononia 1I, 320, 17. 321, 12. 

Bonus Genuae praef. IT, 317, 91. 

Boraides Iustiniani ex fratre nepos I, 
128,23. Germanum fratrem hae- 
redem instituit 1T, 408, 8. 

Bos aeneus in foro Pacis Romae II, 
570, 16. 

Bosporus 'Thraciae duplicem habet 
aquae cursum II, 487, 5. 

Bosporus urbs, ubi sita I, 57, 17. 1], 
450, 14. Bosporitae Iustino Aug. 
se dedunt f, 57, 15. huius rei in- 
vidia in Iostinianum convertitur I, 
164, 14. 

Braducio, interpres legati Persae, ac- 
cumbit ménsae cum [ustiniano I, 
286, 4. ob id Chosroi suspectus, 
occiditur 1I, 506, 21. 

Britannia insularum maxima I, 312, 6. 
decuplo minor quam Thule IT, 205, 
17. eius situs in oceamo Boreali 
II, 559, 18. deficit ἃ Roniaanis I, 


917, 16. nunquam -ecuperata T, . 


918, 20. ilius clades Sibyllinis 
oraculis praedictae Il, 118, 13. 
vice Brittia. 

Brittia oceani Borealis insula IT, 559, 
10. eius incolae Angli, Frisones, 
Brittones II, 560, ἃ, ad Francos 
migrant IT, 560, 5.  equitandi ru- 


des, quod nullus apud illos sit 
equus 1], 563, 14, Varnos praelio 


vincunt IT, 564, 13. — minus illis 
metuendi quam Franc II, 561, 18. 
quanti faciant pudicitiam 1I, 562, 
20. Brittia muro divisa If, 565, 19. 
ars eius inhabitabilis II, 566, 7. 
ama est eo devehi defunctorum 
animas II, 567, 3. 

Brittones, incolae Brittiae insulae, 
regem habent II, 660, 8, vide 
Bnttia. 

Bruchi, ad Caucasum II, 478, 5. 

Brundusium II, 350, 19. 852, 17. 


992, 5. 

Brutii II, 39, 7. 79, 19. 801, 20. 
895, 19.  conciliantur imperatori 
II, 353, 2. 

Buchas Belisarii protector II, 150, 
20. fortiter pugnat II, 152, 6. 
moritur II, 153, 18. 

Bucula Myronis, ubi posita II, 571, 3. 
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Bulgudu Valeriani stipator Anconam 
servat II, 198, 23. 

Bulicas, portus Homeritarum I, 101,9. 

Bullae campus I, 391, 10. 408, 4. 475, 
10. ubinam situs I, 406, 8. 

Burcentius, proditor II, 251, 15. vi- 
vus comburitur IL, 255, 12. 

Burgaon, mons provinciae Byzacenae 

, 458, 22. in eo stupenda Mauro- 
rum clades I, 462, 1. 

Burgundiones ubi siti II, 63, 8. victi 
ἃ Francis II, 65, 9. 263, 2. ipsis 
militant IT, 69, 16. missi Gotthis 
auxilio II, 196, 7. Mediolano ca- 
pto, foeminas in praemium accipiunt 

᾽ 0 


454, 10. 

Burnus, urbs II, 83, 4. 

Busta Gallorum, loci nomen IT, 610, 11. 

Buzes Cutzis frater I, 60, 15.  Benili 
II, 498, 2. avunculus Domnentioli 
II, 445, 3. praefectus praesidio 
Libani 1, 60, 15. deinde Marty- 
ropolitano praesidio I, 107, 22. ad 
Daram pugnat 1, 62, 15. 64,1. in 
Armenia loannem Arsacidem per- 
fidiose necat I, 163, 4. magister 
fit militum orientis ab Euphrate ad 
fines Persicos I, 176, 14. eius ora- 
tio ad Hierapolitanos adventante 
Chosro& I, 176, 18. illos deserit 
I, 177, 19. impie avarus I, 210, 
21. Hierapolin se recipit I, 241, 
14. Byzantii Germanum suo de- 
fendit testimonio II, 415, 10. δυ- 
xiliorum dux in Gepaedes II, 415, 
10. 426, 5. 

Byzacium I, 371, 16. 391, 10. ducem 
habet I, 509, 5. 523, 9. pars eius 
siticulosa I, 877, 20. vastatur a 
Mauris Leuchatis 1, 508, 21. Mauri 
Byzaceni Vandalos praelio fundunt 
I, 349, 21. obsequium Belisario 
spondent I, 406, 12. in Rom. re- 
bellant I, 442, 17. 448, 7. pugnant 
J, 453, 8. 457, 8. victi I, 457, 19. 
bellum instaurant I, 458; 8. eo- 
rum stupenda clades I, 461, 9. re- 
liqui in Numidiam concedant, prae- 
terquam subditi Antalae I, 462, 16. 

Byzantium imperii sedes efficitur et 
nomen accipit a Constantino magno 
I, 309, 10. quanto dissitum spatio 
a Muris longis 1I, 456, 18. ab Istri 
ostiis I, 310, 16. ab urbe Topero 
JI, 442, 11.  Adrianopoh II, 455, 
16. Carthagine I, 355, 19. eius 
archiepiscopus Epiphanius I, 362, 
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21. plebs seditionem horrendam 
excitat I, 119, 11 et seq. immanis 
strages I, 128, 23. suburbia ab 
Hunnis infesta I, 167, 18. urbis 
calamitas, grassante peste I, 251, 
8. 255, 20 et seq. de illa capienda 
Chosroés cogitat I, 283, 18. vento 
illuc delatus Vesuvii cinis, causam 
praebuit solenni supplicationi 1I, 
163,8. cives in expeditione Van- 
dalica I, 360, 17. Byzanti mare 
infestat cetus immanis II, 399, 3. 
fretum aquae cursum duplicem ha- 
bet 11, 487, 5. vocabula partium 

dam urbis in suas digesta 
sunt literas. 

Cabades filiorum Perozis Persarum 
regis natu minimus I, 19, 15. pa- 
tri succedit I, 26, 18. ausus ferre 
legem de promiscuo foeminarum 
usu, a subditis regno exuitur I, 27, 
1. in castellum Oblivionis coniici- 
tur I, 28, 2. evadit uxoris ac Seo- 
sis ope, seque recipit ad Ephthali- 
tas I, 31, 9. 32, 6. recuperato re- 

Blasem sibi suffectum excaecat 

, 93, 4. novum magistratum in- 
stituit I, 33, 17. mutuam petit ab 
Anastasio Aug. pecuniam I, 33, 20. 
repulsam passus, Amidam obsidet 
J, 34, 10. Iacobum Eremitam in- 
visit, miraculi fama excitus I, 35, 
8. Amidam capit f, 38, 9. Glo- 
nem urbi praeficit I, 38, 10. capti- 
vos remittit I, 39, 2, Romanos in- 
cautos occupat ac fundit I, 41, 21. 
Baradotum Constantinae episcopum 
benignissime accipit 1, 211,15. cum 
Hunnis bellum gerit I, 42, 8. por- 
tas Caspias occupat I, 49, 8. que- 
ritur cum Anastasio I, 49, 17. de 
successore sollicitus I, 50, 12. sa- 
natus a Stephano Edesseno Medico 
I. 271, 13. Caosem filium natu ma- 
ximum odit I, 50, 15. immerito I, 
195, 20. Zame filio ἃ regni suc- 
cessione ob oculi vitium lege ex- 

. duso, id Chosroi destinat I, 50, 18. 
petit ἃ Iustino Áug. ut ipsum ad- 
optet ibid. in Seosem ingratus I, 
55, 19. Iberes a Christianis ritibus 
adducere nititur I, 57, 8. contra 
illos exercitum mittit 1I, 58, 8. et 
in Armeniam I, 74, 6.  aurifodinas 
amittit I, 78, 21. eius ad Rufinum 
legatum oratio I, 80, 8. Mirrhanem 
ἃ Romanis victum ignominia notat 
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I, 86, 1. copias ia Comagenen mit- 
tit T, 90, 1. in Azarethem ingratus 
I, 97, 16. Hermogenem 1 

remittit inanem I, 107, 12.  testa- 
mentum condit ac moritar I, 109, 
15. eius virtuti honor habitus ἴ, 


110, 9. 

Cabades Zemis filius I, 114, 22. avum 
suum, regem Cabadem vultu refert 
1, 118, 8. illi puero regnum decer- 
nitur ἃ coniuratis I, 114, 21. morti 
addictus a Chosroé patruo, clam 
servatur benignitate Ádergudunbe- 
dis I, 115, 12. Byzantii honorifice 
8 lustiniano habitus 1, 118, 10. 
Narsetem in Italiam sequitur cum 
Persis transfugis II, 599, 1. 

Caballarius Erarici legatus II, 289, 


Cabao Maurorum 'lripolit. prin 
I, 20. Christi opem P raecls- 
yis officiis ambit in Vandalos I, 347, 
15. magna illos clade afficit I, 
849, 7. 

Cadiseni Persis militant T, 71, 19. 

Cadmea victoria 1I, 33, 16. 

Caenopolis, olim 'Taenarus T, 367, 10. 

Caesar a Persis dicitur imper. Rom. 
IL, 944, 17. 204, 1.  Basiliscus Ar- 
mati filius ἃ Zenone creatur Caesar 
Ἷ, 942, 15. vide Augustus. 

Caesarea Mauritaniae secundae me- 
tropolis I, 501, 9. quantum Car- 
thagine dissita I, 430, 13. redit in 
ditionem Rom. ibid. et I, 501, 19. 
hinc ad Gades Mauri dominabantur, 
stante regno Vandalico 1, 451, 9. 

Caesana castellum ]1, 188, 3. ubi si- 
tum 1], 8, 6 frustra a Ioanne ten- 
tatum II, 224, 8. in potestatem 
Belisarii venit lI, 272, 1. occupa- 
tur a Totila IT, 301, 1. 

Caisus, vir ex Phylarchico genere I, 

06 


106, 16. 

Calabria II, 79, 17. dedit se Belisa- 
rio [I, 77, 4 deinde 'Totilae Il, 
801,21. conciliatur imperatori II, 
352 183. QGotthis infensa II, 376, 


1 v. 

Calaris, urbs Serdiniae I, 403, 23. 
407, 19. frustra a Romanis obsessa 
II, 591, 1. montes ei vicinos occu- 

t Barbaricini I, 468, 11. 

Calchedon. vide Chalcedon. 

Callinicum urbs I, 202, 21. ad Eu- 
phratem sita I, 91, 13. 97, 12. di- 
ruitur ἃ Chosroé I, 948, 11. 
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Callinicus acclamator lustinianus ἢ, 
190, 15. 293, 6. 532, 10. 

Calonymus Alexandrinus, Romanae 
classis praefectus I, 360. 9. .Car- 
thagine institores expilat I, 393, 
23. periurus a deo plectitur 1, 394, 


Calydonii apri dentes stupendi ser- 
vantur Beneventi II, 77, 22. 
Calypsus insula IT, 575, 8, 
Calx, vulgo asbestus 11, 958, 13. 
Cameli equos terrent 1, 349, 3, illis 
suam aciem muniunt Mauri I, 848, 
15. 453, 8. 
rrr ubinam Gallos fuderit II, 
Campania II, 79, 20. 301, 5. nullum 
babuit munitum locum, praeter Nea- 
polin et Cumas IT, 37, 17. eo sena- 
tores ablegati a 'Totila 1I, 373, 10. 
tea ἃ Gotthis interfccti 1I, 633, 
. res illic gestae cum 'Teia II, 
635, 13 et seq. . 
Campus Bullae: vide supra in litt. B. 
campus salis vicinus Carthagini I, 


386, 5. 

Candidat II, 441, 16. 

Candidus Sergiopolitanus Antistes 
cum Chosroà pro captivis pacisci- 
tur I, 175, 22. eos recipit I, 176, 
5. non stans promissis, male mul- 
tatur a Chosroé I, 239, 9. 


Canis nomen contumeliosum I, 525, 
1. IT, 625, 2, canes marini ad Scy- 
laeum inulti }1, 394, 2. concbarum 
margaritiferarum amasii I, 22, 11. 

iscatores vorant ], 24, 7. canina 

abere capita creditus Corcyrae 
populus I1, 894,10. canum fideli- 
tas 11, 556, 18. canes adiuncti ex- 
cubiis 1I, 122, 7. 

Cannae I7, 352, 20. 

Canusium urbs Apulise IT, 852, 20. 

Caoses filiorum Cabadis natu maxi- 
mus 1, 50, 15. patri invisus imme- 
rito I, 193, 20. eius testamenta 
regni successione exclusus 1,110, 2. 

Capitolini Iovis templum diripit Gize- 
ricus I, 332, 13. 

Cappadocia montis Tauri particeps 

,47. 16. illam affectat Chosroés 
I, 283, 10. frigore ibi moritur Ba- 
siliscus tyrannus I, 943, 11. 

Capra altrix infantis derelicti, studlo 
mirabili ipsum fovet lI, 214, 5 et 
seq. 
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Caprae, lod nomen in quo 'Totilas 
obiit II, 625, 13. 627, δ. 
Capua urbs II, 74, 11. tenetur a 
tthis IT, 853, 16. in urbe cer- 
tamen improvisum IT, 387, 13, 19. 
Ceputuade ; locus Africae maritimus 
. 972, 17. 


Caralis: vide Calaris. 

Carcasso urbs 1I, 66, 20. 70, 7. ob- 
sessa ἃ Francis; quod haberet Ala- 
rici gazam, in qua erant vasa Sa- 
Jomonis , obsidione quidem libera- 
tur ἃ Theodorico, sed 'Thesauro 
spoliatur If, 67, 10. 68, 4. 

Carnii ubi siti II, 80, 11. 

Carrheni maximam partem gentiles I, 
211, 1. Edessa a Persis obsessa, 
fumum ex aggere erumpentem vi- 
dent I, 276, 11. 

Carthago I, 334, 5. 331, 17. 341, 22. 


condita a Didone I, 450, 19. li- 
bera, pulus procul Mauris ibid. 


occupata a Vandalis, sola urbium 
Africae muros habuit I, 332, 19. 
974, 4. Belisarium cum exercitu 
accipit I, 391, 18. 394, 7.  instau- 
ratis ab illo moenibus 1, 403, 12. 
eam frustra Gelimer obsidet L, 412, 
2. templo ornat ac munit magister 
mil. Salomon I, 520, 229. urbis An- 
tistes Reparatus I, 521, 16.  pala- 
tium 1, 804, 19 474, 1. 491, 16. 
521, 14. carcer, dictus Ancon I, 
892, 6. circus I, 478, 16. 482, 8. 
saüburbium Aclas I, 440, 7. sta- 
gnum portus 1, 374, 20. portus 
alter Mandracium I, 392, 4. 393, 
15. navale Messuas I, 474, 18. 
aquaeductus I, 412, 8. quanto 
Carthagine spatio distet Aurasius 
Naomidiae mons I, 345, 8. 465, 15. 
Bullae campus I, 406, 9. Byzan- 
tium I, 355, 19. Caesarea Mauri- 
taniae I, 430, 15. Caputuada I, 
872, 19. Decimum I, 384, 4. Grasse 
Ι, 884. 6. Hi po regius I, 427, 7. 
Membresa I, 4 929. Mercurii fa- 
num I. 337, 11. Sicaveneria I, 513, 
99. 'Tebesta I, 504, 10, 'Tricama- 
rum I, 416, 10. , 

Casandria, olim Potidaea, ab Hunnis 
capta I, 167, 19. 

Casius Iupiter, ubi cultus II, 576, 2. 

Caspiae portae 1, 48, 4. 57, 1. If, 
459, 17. monitae ab Alexandro 
maguo 1, 48, 16. oblatae Anasta- 
sio Aug. 1, 48, 21. «cas occupat 
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CabadesT, 49, 8. vui etiam a Ro- 
manis custodiri IL, 80, 6. item Chos- 
roés I, 112,7. Persae custodiunt 
I, 198, 7. 

Cassiope urbs, unde dicta II, 576, 4. 

Castra Annibalis 1I, 374, 3. 

Casula, vestis genus I, 522, 2. 

Casus lepidns II, 146, 11. ' 

Catans, urbs Siciliae IT, 27, 22. moe- 
nibus nuda II, 453, 9. 

Catellus, nobilis Italus IT, 818, 23. 

Catholicus dicitur episcopus Persar- 
meniae I, 263, 11. vide Christiani. 

Caucana, Siciliae oppidum I, 370, 13. 
972, 7. 

Caucasus mons T, 78, 12. illum ac-* 
colunt Hunni I, 216, 21. 221, 9. 
283, 5. 238, 19. 11, 467,19. Sa- 
biri II, 509, 14. eius altitudo οἱ 

rtae geminae 1I, 469, 4. 

Celer magister offic, I, 42, 16. Ar- 
ganenen vastat ibid, et I, 217, 13. 
cum Persis inducias pangit. I, 47, 


. 1. 

Celtici montes Eridanum fundunt II, 
8, 18. et Danubium IT, 481, 4. 
Centenarium, quid significet I, 112, 4, 
Centumceliae 1T, 8328, 20. urbs Tu- 
sciae maritima et ampla, 8 Gotthis 
deseritur 11, 175, 12. sola Roma- 
nis reliqua 1I, 433, 22. eam T'oü- 
las obsidet II, 438, 8. 448, 19. ca- 
tam Romanus exercitus obsidet 

arsetis iussu Π, 635, 18. 

Centuriae, locus Numidiae I, 463, 5, 

Cephalenia 1I, 452, 2. 

Cepi, oppidum 11, 480, 18. 

Cerataeum Antiochiae I, 195, 24. 

Ce Maeotidis vadum monstrat II, 

71, 1. 

Cervarium, Apuliae locus IT, 355, 2. 

Cerventinus senator Rom. II, 123, 12. 
Byzantium petit IT, 234, 13. 

Cethegus, senatus Romani princeps 
I1, 328, 19. 

Chaeronia urbs terrae motu eversa 
11, 594, 22. 

Chalazar praetorianus II, 402, 2, ex- 
carnificatur a 'Totila II, 404, 14. 

Chalce porta I, 127, 21. 

Chalcedon urbs I, 910, 14. II, 463, 
12. quantum a fi. Phaside dissita 
I, 811, 4. 1I, 481, 15. 
halcis urbs orientis I, 90, 21. quan- 
tum Beroea distet I, 204, 15. pe- 
cunia salutem emit a Chosroé I, 

3 e 
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Chalcis Enboene, haerentem Aristo- 
telem videt lI, 485, 15. 

Chanaranges, nomen dignitatis Per- 
sicae ], 25, 14. 33, 12. 115, 13. 
Chanarangis impia contra Caba- 
dem regem sententia I, 25, 14. 
Chanaranges Persarum dux Mar- 
tyropolin obsidet I, 107, 20. ob- 
sidionem solvit L, 111, 9. 

Chanaranges Persarmenius adolescens 
in lustinianum conspirat II, 410,10. 
411, 19. 413, 3. 15. 

Charybdis II, 38, 20. 486, 15. 575, 1. 

Cherronesus: vide Chersonesus. 

Cherso sive Chersona, ubi sita I, 57, 
19. quantum ab Istri ostiis dissita 
II, 480, 17. 

Chersonesus Thraciae II, 79, 11. mu- 
ros eius longos superant Hunni I, 


168, 4. 

Chilbudius magister mil. vir egregius 
II, 331, 4. 

Chilbudius impostor, ac lepida de illo 
narratio II, 331, 4. 

Childebertus Francorum rex auxilium 
Iustiniano in Gotthos promittit lI, 
27,17. 78, 6. concessam a Vitügi 
partem Galliae cum 'Theodeberto 
et Clothario dividit II, 73, 2. 

Chiliarchi ἃ Gizerico constituti I, 334, 
1 


Chinialus Cuturgurorum princeps Il, 
552, 6. 554, $ ὴ 

Chorianes Persarum dux irrumpit in 
Colchidem 1I, 461, 15. castra ad 
flumen Hippin metatur TI, 490, 15. 
occumbit in praelio II, 496, 8. 

Chorsamantis facinora temeraria II, 
148, 4 et seq. 

Chorscmanus Deisori protector 1I, 
81, 4. 

Chorszianene I, 262, 9, 

Chosroantiochia a Chosroé Persarum 
rege condita I, 214, 13, illius iura 
ac privilegia I, 214, 22. 

Chosroés, tertius filius Cebadis Per- 
sarum regis 1, 51. 7. offertur Iu- 
stino Aug. adoptandus ], 51, 7. 
repulsam passus, odium concipit ia 
Romanos 1l, 55, 7. omnium voce 
rex declaratur, patris testamento 
in comitiis lecto 1, 110, 11. lega- 
torum Rom. blanditiis delinitur I, 
111, 17. Rufino gratificatur I, 113, 
9. pacem conficit cum Rom. I, 113, 
18. inquieto vir animo I, 114, 14. 
coniuratos e medio tollit, in his Za- 
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mem fratrem et em avun- 
culum I, 115, 7. Adergudunbadem 
fallit ac perimit I, 118, 4. ingra- 
tus et crudelis ia Mebodem T, 118, 
22. lIustiniano victoriam Vandali- 
cam gratulatur, et ab eo pecuniam 
. elicit I, 137, 11.  Alamundarum ad 
praebendas belli causas inducit I, 
154, 5. Iustiniano violatam pacem 
obiicit I, 155, 16. 197, 12. legati 
Vittigis eum ad bellum hortantur I, 
156, 20. II, 237, 14. et Armenii 
I, 163, 8. invidia stimulatus I, 158, 
6. bellum in Rom. decernit I, 166, 
17. lustiniano per literas dehor- 
tanti, nihil rescribit I, 169, 7. 170, 
19. Prima eius irruptio in Rom. 
imperium 1, 171, 2. Circesio ao 
Zenobia abstinet 1, 171, 11. ur- 
bem Sura o at I, 172, 5. dolo 
capit ac delet 1, 174, 7. Euphe- 
miam Surenam uxorem ducit I, 175, 
9. captivos pretio dimittit I, 175,19. 
Hieropoli pecuni&m imperat I, 180, 
7. Beroeam capit I, 153, 15, eius 
ad episc. Megan oratio I, 183, 15. 
Antiochiam obsidet I, 186, 5. op- 
pugnat I, 187, 8. capit 1, 189, 7. 
eius oratio ad 1 Rom. plena 
fictae misericordiae 1, 191, 19. in- 
genium ac mores I, 192, 19. urbem 
exscindit I, 194, 8. cur. II, 490, 8. 
ecuniam petit annuam a Romanis 
» 198, 1. pacem concedit I, 198, 
17. in mari lavat, Soli nymphisque 
sacrificat I, 199, 5. Apameae a 
Thoma Antistite exceptus I, 201, 
23. templum expilat I, 202, 9. Cir- 
censibus interest favetque Prasinis 
L, 203, 18. Persam stupratorem in 
crucem agit T, 6. pecuniam 
exigit a Chalcidensibus I, 204, 15. 
Euphratem traiicit I, 205, 7. de 
obaidenda Edessa cogitat I, 205, 17. 
eam petit ut Christum falsi convin- 
cat E 9, 16. multatus a de: ot 
tis t pecuniam exigere I. 210,1, 
Cbhosroantiocham condit I, 214, 12. 
Daram frustra obsidet I, 212, 8. 
iterum parat in ditionem Rom. ir- 
rumpere 1, 292, 9. in Colchidem 
enit et 8 rege adoratur I, 225, 

. Petram det I, 226, 7. et 
ugnat I, 228, 15, praesidio mu- 
nit reditque in Persidem I, 238, 15. 
tertia eius irruptio in fines Rom. I, 
239, 1. Candidum episc. male mul- 
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tat I, 939, 11. frustra Sergiopolin 
tentat I, 240, 4. sacro Hierosoly- 
morum thesauro inhiat I, 941, 3. 
legatum mittit ad Belisarium T, 243, 
1. illus nomine territus abscedit 
1,246, 20. Callinicum diruit I, 248, 
11. de quarta irruptione cogitat 
I, 259, 13. tenetur peste eius exer- 
citus L 261, 11. quarta irruptio 
non tam in Romenos, quam in deum 
Christianorum I, 267, 15. Edessam 
obsidet ibid. pecuniam obsessis in- 
gentem Unperat I, 269, 18. agge- 
rem excitat I, "dà 274, 10 ob- 
sessos aggressus 10 et seq. 
obsidionem piri I, 290,1 1. iadu- 
cias pangit I, 281, 18. legationem 
ad lustinianum mittit L 284, 11. 
Lazicam sibi asserere contendit I, 
983, 2, quibus de causis II, 489, 
22. classem illic vult aedificare I, 
286, 16. copias eo destinat I, 288, 
11. Daram irrito conatu tentat lI, 
489, 1. valetudinarius II, 504, 11. 
jn tribunum medicum munificus II, 
505, 8. Anatozadum filium rebel- . 
lem qua poena affecerit IT, 505, 15. 
ad lustinianum mittit legatum II, 


506, 8. huius ^ sibi su- 
spectum occidit II, 507, 1. Boma- 
nos vectigales habet II, 538, 22. 
confirmat inducias 1I, 548, 8. 


Christiani gentilium templa deo con- 


secrant 1, 84, 12.  Edessam inex- 

ugnabilem praedicant I, 205, 18. 
Christianorum nomine multis in lo- 
cis excludit Procopius Arianos alios- 
que Haeretioos, et illos siguificat 
quos vocat recte sentientes I, 598, 
19. eorum oracula evangelia, per 
quae et iurant I, 504, 18. Christia- 
na religio sanctior I, 78, 9. pietas 
circa festum Paschale I, 91, 19. 
moderatio maxime elucet in mona- 
chis I, 97, 9. Christiani optimi, 
Iberes I, 56, 92. et Lazi 1, 283, 
90. Homeritae ἃ Iudaeis vexati I, 
104, 12. Afri a Vandalis crudeli- 
ter indigneque habiti I, 344, 22. 
845, 18. 347, 18. elingues loquun- 
tur I, 945, 2. 


CnRisTUs sponte mortuus in cruce 1, 


900, 19. deus est ac merito dicitur 
Sophia I, 839, 22. de eo dictum 
Cabaonis I, 848, 11. vide Insus. 


Ciconia ex Aquileiae turri cum pullis 
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avolans, Attilae dat omen urbis ca- 
iendae I, 330, 14. 

Cilicia, tegumenta bellica I, 271, 5. 

Ciliciae mons, Taurus I, 47, 16. eam 
Chosroés cogitat I, 141, 14. 180, 6. 
Cilices nautae I, 360, 7. 

Cimmerii ad paludem Maeotidem, iam 
dicti Uturguri II, 474, 14. idem- 
que Hunni, in Uturguros et Cutur- 
guros divisi II, 475, 19. Cimme- 
rium fretum I], 484, 15. 

Circaeus mons Il, 57, 18. 

Cir ubinam egerit cum Ulysse II, 

, 19. 
Circesium, castellum munitissimum I, 


1, 5. 

Circus Apamensis 1, 203, 183, Aqui- 
leiensis I, 321, 13. Byzantinus I, 
125, 18. Carthaginensis I, 478, 
16. 492, 3. Chosroantiochenus I, 
214, 15. Edessenus I, 207, 17. 

:268,3. HRomanus I, 206, 18. in 
Byzantino strages ingens edita se- 
ditiosorum I, 128, 2, triumphus 
Belisarii celebratus I, 445, 15. Ve- 
netia porticus I, 128, 2. porta Li- 
bitinensis I, 128, 90. circi factio- 
nes et insania I, 119, 14. eius na- 
tura lepide expressa I, 207, 16. 

Citharizon, castellun Armeniae I, 
261, 17. 

Classes, portus Ravennae II, 270, 11. 

Classis Leonis Aug. in Vandalos I, 
$35, 16, Iustiniani in eosdem I, 
960, 5. huic bene precatur archi- 
episcopus I, 862, 21. quo pacto 
coniuncte ierit I, 866, 6. vide 
praelium navale. 

Claudianus Salonis praef. IT, 491, 14. 

Clementinus patricius II, 388, 19, 

Clipea, urbs Africae I, 450, 16. 

Clisurae I, 290, 6. 

Clotharius Francorum rex arma socia 
Iustiniano in Gotthos pollicitus II, 
27, 17. 79, 6. concessam a Vittige 

artem Galliae cum Childeberto ac 

beodeberto dividit, Gotthisque 
auxilia spondet II, 73, 2. 

Clusium urbs Tusciae II, 157, 16. 


Cocas singulari certamine inter gemi- 
nas acies cadit II, 619, 10. 17. 

Cochleas, quid I, 127, 10. 

Colchi olim Persarum socii I, 219, 4. 
non sunt contermini 'Trapezuntiis 
ll, 466, 5. Colchis unde Cytais 
poóts dicta II, 535, 13.  Lazicae 


INDEX. HISTORICUS 


nomen accepit L, 155, 1. TI, 462, 
11. vide Lasi et Lazica. 

Colloquium Belisarii cum legatis Got- 
thorum II, 168, 5. 

Columnae Herculis: vide Hercules. 

Comagene, recentiori vocabulo dicta 
Kuphratesia I, 81, 22. 85, 8. 940, 
20. cur inde Persae non solerent 
in Romanos erumpere I, 85, 21. 
indpit ἃ Samosatis ibid, non vi- 
detur extendi ad Sergiopolin usque 
1, 240, 20. in eam Persse irrum- 
punt I, 90, 1. 

Comana Cappadociae ab Oreste coa- 
dita, ac templis duobus ornata I, 
84, 1. dicta aurea 1, 84, 13. tem- 
pla illa Christiani habent, nibil mu- 
tata structura ibid. 

Comana ponti ab Oreste condita I, 
83, 10. 1I, 480, T. Comanae tem- 
Pium 8 Traurico diversum 1I, 83, 9. 

manae utriusque sitos similis 
"Tauris I, 83, 12. 

Comes sacri stabuli II, 406, 5.  sa- 
crarum largitionum, Narses, Stra- 
tegius: comites Africae Bonifacius, 
Artabanes : eide Àaec vocabula 
propria. comes lllyrici Nazares 

], 321, 12 


Cometa I, 167, 3. 

Comum urbs Il, 196, 15. 

Concha margaritifera canes marinos 
habet assecias I, 22, 11. 

Coniuratio Persarum procerum in 
Chosroáóm I, 114, 15. Ioannis 

ef. praet. in Iustinisnum 1, 135, 
5 Artabanis in eumdem II, 405, 
18 et seq. Maxiai in Valentinia- 
num Aug. I, 329, 10. militum in 
Salomonem I, 472, 2. Maximini 
I, 490, 18. 

Conon Isaurorum dux ]T, 163, 93. 
Anconam occupat II, 188, 15. eios 
imprudentia ll, 197, 19. praefe- 
etus Neapoli obsidetur II, 301, 11. 
sese dedit II, 307, 20.  humanissi- 
me habetur a Totila Il, 308, 12. 
Romae obsidetur ἃ Gotthis Il, 346, 
1. eiusavaritia inhumana II, 347, 
19. praefectus praesidio Romae 
Il, 393, 14. ob avaritiam occiditur 
8 militibus II, 402, 6 

Constantianus Illyrius, advocatus, ad 
Chosroóm legatus I, 259, 2. ae- 

otat I. 260, 5. iterum legatus 
Hi Chosroém I, 280, 22, 
Constantianus sacri stabuli comes, in 
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Yllyricum missus, exercitum conflat 

II, 86, 18. 

Liburniam recipit H, 88, 1. 79, 1. 
Salonas munit 11, 83, 21. Raven- 
nam se confert 1I, 272, 17. cum 
Τοῦ 'Tarvisii praefecto agit 1l, 
288, 14. "Veronam petit Il, 290, 
19. Ravennae residet 1I, 302, 7. 
imperatorem de misero Italiae statu 
certiorem facit 1I, 312, 23.  Ger- 
manum testimonio suo defendit 1I, 
415, 10. auxiliorum dux in Gepae- 
des M, 426, 2. contra Sclavenos 
mittitur 1J, 456, 12. 

Constantina urbs Africae L,.481, 16. 

Constantina Mesopotamiae I, 216, 17. 
Arzamenis bidui dissita I, 41, 3. 
sedes olim ducis Mesopotamiae I, 
111, 23. illam sibi Chosroés arro- 
gat 1, 211, 6. eius episc. Barado- 
tus vir sanctus I, 211, 15. 

Constantinopolis : vide Byzantium. 

Constantinus magnus imperium divi- 
dit, translata eius sede Byzantium 
J, 909, 10. Constantini forum I, 
121, 9. illic defossum ab ipso Pal- 
Jadium Troianum II, 78, 19. coro- 
natus Hypatius I, 124, 9. 

Constantinus a militibus imperator in 
Britannia salutatus I, 317, 17. 

raelio victus, cum filiis cadit I, 
18, 19. 

Constantinus 'lTbrax, dux Rom. in 
bello Gotthico II, 26, 11. Spole- 
tium ac Perusiam recipit 1I, 81, 13. 
cum Gotthis congressus, vincit IT, 
81, 19. Romam revocatus a Beli- 
sario IJ, 84, 4. ad portam Flami- 
niam locatur II, 96, 7. deinde in 
Adriani mole II, 107, 19.  Gotthos 
fundit II, 109, 6. 145, 7. 14. Be- 
lisarium, ablata reddere iubentem, 
gladio petit I1, 180, 10. illius iussu 
occiditur IT, 180, 14. 181, 5. 

Constantius Placidiae maritus, impe- 
rii consors ab Honorio factus, brevi 
obiit I, 390, 2. pater Valentiniani 
tertii I, 820, 6. 

Consulatus amplitudo I, 136, 11. 
claudi solitus in curia II, 28, 23. 
Gotthis Italiam tenentibus, consul 
occidentis ab imperatore orientis 
fiebat 11, 169, 19. consules, quo- 
rum mentionem facit Procopius, hi 
sunt: Belisarius ;, 447, 8. Boétius 
II, 11, 9. Gothigus 1], 429, 1. 1o- 
annes Cappadox J, 136, 6. Orestes 


Salonas, Dalmatiam ac ' 
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II, 889, 1. Symmachus II, 11, 9. 
"Theodericus II, 7, 8. 169, 16. con- 
sules bonorarii, Artabanes II, 407, 
7. 409, 12.  lostinus II, 410, 17. 


Corcyra insula, dicta olim Phaeacia 
JI, 574, 21. vastata a Gotthis II, 
576, 18. in ea navis lapidea IT, 
577, 6. Cynocephbali II, 594, 11. 

Corinthus eiusque isthmus II, 79, 8. 

Cornelii forum 1I, 224, 11. 

Coronia urbs terrae motu eversa II, 


, 29. 

Corsica insula, olim dicta Cyrnus 11 
591, 11. in ea homines et equi 
minimi ibid, redit in ditionem Rom. 
I, 430, 7. occupatur iterum a Got- 
this 11, 590, 17. 

Cotialum seu Cutatisium Lazicae cast, 
urbs olim Cytaia II, 535, 15. 

Cottiae Alpes: vide Alpes. 

Crisaeus sinus II, 79, 7. 594, 21. 

Croto urbs IT, 80, 2. 405, 5. illius 
situs 11, 395, 4. quantum distet 
Messana 1I, 397, 16.  obsidetur a 
Gottbis II, 596, 5. obsidio solvi- 
tur II, 596, 21. 

Crucis Christi segmentum Apameae 
servatum 1, 200, 19. non sine mi- 
raculo exhibetur I, 201, 15. ab- 
stinet ab eo Chosro&s I, 203, 6. 

Ctenatus, Theodori ducis cognomen 
I, 359, 15. 

Ctesiphon urbs I, 214, 18. δὰ flu- 
vium Tigrin condita ἃ Macedoni- 
bus I, 281, 1. quantum dissita ab 
urbe Lapato II, 504, 9. 

Cumae, antro Sibyllae nobiles, a Be- 
lisario receptae 1I, 73, 15. deinde 
8 'Totila 1l, 301, 14. illic huius 

reposita II, 635, 12. locum 
arsetis copiae obsident ibid. et 
capiunt II, das, 2. 

Cuniculo eversus Persarum agger pro 
moenibus Amidae I, 36, 5. et Edes- 
sae I, 274, 4. capta urbs Lazicae 
Petra I, 226, 17. eadem tentata 
I, 291, 21. 

Cursus publici procurator I, 380, 13. 

Cutatisium seu Cotisium, Lazicae 
cast. olim urbs Cytaia 11, 535, 16. 
549, 11. id Persae muniunt II, 543, 
10 


Cutilas Belisarii protector, miro ac- 
cepto vulnere, fortiter pugnat 1, 
150, 21. moritur 11, 153, 14. 

Cuturgur Hunnorum Cünmeriorum 
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Peg & quo dicti Cuturguri II, 


Caturguri qui et unde sic dicü II, 
476, 5. Miaeotidem traiiciunt, et 
antiquas Gotthorum sedes obtinent 
11, 477, 20. 479, 15. Romanos in- 
festant, traiecto Istro IT, 478, 16. 
acciti ἃ Gepaedibus, imperium Rom. 
vastant II, 552, 2. qui remanse- 
rant, vincuntur ab Uturguris II, 
553, 19. alii in Thracia consident 
JH, 555, 14, cadem accipiunt II, 
603, 19 


Cutzes, Buzis frater, a Persis captus 
9 3 

Cuzinas Maurorum princeps in Rom. 
rebellis I, 448, 19. Mauros Numi- 
das Carthaginem infestus ducit I, 
515, 15. opem Areobindo contra 
Antalam spondet I, 517, 8. Gon- 
tharidi tyranno se adiüngit T, 525, 
20. societatem init cum loanne ma- 
gistro militum I, 594, 1. II, 549, 


Cyaneae cantes I, 310, 9. 
Cynocephali in Corcyra insula II, 
10 


Cypriana, tempestas oriri solita circa 
festum B. Cypriani I, 393, 12. 397, 

8. Cyprianus in somnis visus, Van- 
dalorum excidium praedicit I, 398, 
&. eius templum I, 398, 14, 

Cyprianus foederatorum dux I, 359, 
11. 420, 15. ad Gelimerem mitti- 
tur I, 439, 23. Romae in Gotthos 
pugnat II, 112, 15. — Faesulas ob- 
sidet II, 238, 11. urget II, 246, 7. 
capit. IL, 259, 1. Florentiam pe- 
tit IT, 298, 22. Perusiae residet 
Il, 302, 9, occiditur ex insidiis II, 
927, 7. eius caedem ulciscitur deus 
ΤΙ, 629, 18. 

Cyrene Africae I, 311, 20. 

Cyrillus Rom. dux 1, 63, 6. in Sar- 
diniam mittitur I, 358, 16.  foede- 
ratorum dux ], 359, 12. Cartha- 
ginem navigat I, 406, 3. Sardi- 
niam et Corsicam recipit I, 430, 2, 
6. seditiosos petit 1, 281, 14. con- 
μι datam fidem occiditur I, 482, 
17. 

Cyrnus, vetus nomen insulae Corsi- 
cae I, 430, 9, 11, 591, 17. 

Cyrus Persacum rex I, 158, 16. 

Cyrus Bacchi filius et Salomonis ex 
fratre nepos, Pentapoli praeficitur 
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J, 5092, 1. pairuum «eontra Mauros 
proficiscentem sequitur I, 504, 11. 
Cytaia, olim urbs Colchidis, Aeetae  . 
is patria II, 535, 20. inde Col- 
chis dicta a poétis Cytais ibid. 

Cyzici suburbium ÁArtace I, 135, 5. 
episc. Eusebius in foro occiditur ἃ, 
1 4 1. , 

Dacia II, 80, 12. tota ibus 
subdita II, 418, 3. 421, 21. quae- 
dam eius pars concessa Erulis II, 
418, 21. 

Dacius : vide Datius. 

Daemones pestem inffigunt I, 251, 5. 
hominibus imponunt I, 800, 5. 

Dagaris praetorianus captus I, 75, 1. 
reoeptus, Hunnos imperio Rom. ex- 
pulit I, 114, 6. 

Dagisthaeus Rom. dux Petram obsidet 
1, 288, 4. ejus imprudentia I, 291, 
9. insolens petitio I, 292, 7. tur- 

is fuga F, 6. cum Gaubaze 
rum rege deliberat IT, 490, 17. 
proditionis accusatus, in carcerem 
coniicitur II. 497, 9. Narsetem in 
Italiam secutus 11, 598, 23. cornu 
aciei dexteram tenet II, 618, 10, 
Romam capit II, 631, 5. 

Dalmatia II, 80, 6.  horrendis ventis 
obnoxia II, 77, 17. occupata 8 
Marcelliano 1, 836, 21. eo mitti- 
tur Mundus II, 26, 5, vinciam 
illam Romani Gotthis eripiunt II, 
98, 15. Langobardi infestant II, 
418, 14. ea volunt cedere Gottbi 
II, 585, 22. 

Damianus Valeriani nepos, in Pice- 
num missus II, 176, 13. tenet se 
Arimini II, 191, 1. Langobardos 
deducit 1I, 628, 2. 

Dani dant Erulis tzansitam II, 205, 14. 

Danubius fluv, I, 310, 19. II, 481, 1. 
vide Ister. 

Daphne Antiochiae suburbium I, 190, 
é. lucum ibi sc fontes miratus 
Chosroés, Nymphis sacrificat I, 
199, 15. templum Michaélis Ar- 
changeli incensum I, 199, 23.  cu- 
pressi vento erutae I, 215, 6. lex 
de illis non excidendis I, 215, 8. 

Dara urbs ab Anastasio Aug. condita, 
eiusque nomine insignita I, 49, 11. 
II, 489, 17. Nisibi et Ammodio 
vicina I, 61, 14. patria Salemonis 
magistri mil. I, 359, 20.  episco- 
pum habet ac palatum I, 138, 5. 
et horrea militaria I, 235, 5. prae- 
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fectum Belisarium I, 60, 1. gaudet 
amne mirabili II, 489, 19, muro- 
rum descriptio I, 212, 10. sub 
moenibus praelium memorabile I, 
61, 16 et seq. non vult Chosroés 
sit ea ducis Romani vel magistri 
mil. sedes I, 111, 23. 113, 21. illic 
Ioannes tyrannus medio tollitur I, 
I, 137, 17. urbem tentat Chosroés 
1, 202, 19. 212, 8. frustra I, 212, 
17. 1i, 489, 8. Isdigunas legatus 
occupare studet I, 284, 14. 

Datius Mediolanensis Antistes, Beli- 
sarium adit II, 177, 20. 

December, ultimus mensis I, 423, 20. 

Decennovius Italiae fluv. unde nomen 
pactus II, 57, 15. 

Decimum, locus Carthagini vicinus I, 
983, 12. 384, 7. 385, 15. 337, 6. 
989, 23. 392, 12. 516, 23. 

Decius patricius Rom. 11, 363, 12. 

Delphica, quid in palatio I, 395, 10. 

Delphines cetum in exitium trahunt 
Il, 399, 11. 

Delphis primum visus tripus I, 395, 
1 


Demetrius Philippensium in Macedo- 
nia antistes, legatus religionis causa 
ad Rom. pont.,1i, 17, 19. cum 
T heodato clam agit Il, 18, 2. By- 
zantium redit II, 21, 3. 

Demetrius peditum dux II, 26, 16. 
238, 13. megister mil. suppetias 
parat obsessae Neapoli II, 303, 3. 
fugit 1I, 304, 20. iterum tentans, 
& 'Totila capiter IT, 305, 12. 

Demetrius Cephalenus, procurator 
Neapoli, linguae intemperantiam 
luit 11, 303, 22. 

Demostratus Rufini frater I, 88, 19. 

Deopheron "T ulliani frater II, 401, 20. 


Dertona moenibus nuda a Rom. occu- 
patur lI, 438, 21. 

Dsnvs victoriae dator I, 364, 22. vio- 

* jatae ultor pacis 11, 201, 20.  iniu- 
stitiae I1, 266, 19. οἱ homicidii II, 
629, 17. pestilentiae causa I, 249, 
16. mendacio falli non potest I 
170, 18. parum industrios, si boni 
sint, invat I, 318. 8. cum opem 
subtrahit, opes bumanae ruunt I, 
827, 11. anon adest iniustis I, 379, 
15. nec temerariis I, 92, 19, tur- 
bat eorum mentem, quibus infortu- 
niumjpparat I, 890, 7. in deum 
Christanorum suscepta & Chosroé 
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expeditio I, 216, 17. divina pro- 

videntia I, 195, 23. 384, 15. Perá 
1, 335, 11, Procopii de deo iudi- 
cium IL 17, 20. 270, 12. 

Dextera porrecta, index salutis datae 
I, 211, 8. locus ad dexteram ho- 
nestior lf, 29, 23. 

Diana cur dicta Bolosia IJ, 576, 15. 
navis lapidea illi posita ab Agame- 
mnone in Enboea 1], 576, 8. fa- 
num Dianae Tauricae in Acilisene 
I, 83, 6. hac de re controversia 
JI, 480, 2. ei templum Orestes 
condit in Ponto I, 83, 22. alterum 
in Cappadocia I, 8&, 5. istud Chri- 
stianis cedit I, 84, 12. 

Dictum sacerdotis Amideni I, 98, 12. 
Augari I, 207, 7. Romani civis I, 
929, 18.  Gizerici I, 335, 10. Ca- 
baonis I, 347, 11. senis Vandali 
I, 400, 12. Gelimeris I, 446, 19. 
Iudaei I, 446, 5. 

Dido Carthaginem condidit I, 250, 17. 

Diei unius iter quot stadiis constet I, 
912, 8. diei maximae longitudo in 
'Thule II, 205, 19. 

Diocletianus Aug. Aegyptum obiens, 
Nobatis novas sedes, pensionem 
annuam ac templa assignat 1, 102, 
14. 103, 7. 

Diogenes praetorianus 1,443, 11. 246, 
10. circumsessus ἃ Vandalis, for- 
titer evadit I, 401, 20 et seq. in 
Italia militat 1I, 127, 5. 165, 7. 
182, 11. praefectus domui Belisa- 
rii, Romam propugnet 1], 432, 6. 
urbe capta elabitur 1I, 424, 14. 
Centumcellas defendit IJ, 438, $5. 


448, 20. 

Diomedes T ydei filius, Beneventi con- 
ditor, dentes apri Calydonii illic re- 
ponit, et palladium 'Troianum Ae- 
neae tradit II, 78, 4. 

Divinatio pe porcos 1I, 45, 17. 

Dodona 11, 576, 21. 

Dolomitae, quae natio IT, 529, 9. eo- 
rum pugnandi ratio 11, 529, 14. 

Dolon, veli nautici genus I, 382, 5. 

Domesticus quis dicatur I, 326, 11. 
domesticus magistri milit. I, 859, 7. 

Domnentiolus Buzis nepos Messanam 
propugnat li, 445, 3. Tustum se- 
"quitur in Armeniam I, 262, 5. 

Domnicus magister peditum in Africa 
I, 482, 21. 486, 21. Byzantium 
revocatur I, 493, 8. legatus ad 


Vittigin II, 266, 5. 
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Dorotheus Rom. dex ad Daram pu- 
goat I, 68, 7. 

Dorotheus Armeniae dux I, 74, 14. 
bis Persas vincit ibid. et seq. foe- 
deratorum dux in bello Vandalico 
I, 855, 6. in Sidlia moritur I, 


Draco fl. ex Vesuvio ortus, Nuceriam 
alluit I1, 637, 19. 
Dromon, navigii genus I, 360, 13. 


978, 8. 1I, 431, 15. dromonum 
classis instructa a Belisario 1I, 355, 
13 


“Ζρύοχος quid in navi IT, 573, 19. 
Dryus urbs, hodie Hydrus II, 79, 16. 
169, 23. 915, 11. vide Hydrus. 
Dubios, Persarmeniae locus 1, 297, 

21. commercio Indorum aliarum- 
ue gentium celebris I, 263, 1. 
ΤἩκυθοιίοροι! distat octidui 1, 

268, 4. 

Dux optimus, quis I, 66, 9. ducum 
discordia nihil nocentius I, 40, 16. 
49, 2. duces foederatorum, Árme- 
niae, Byzacii, Mesopotamiae, Nu- 
midiae, Palaestinae: vide singula 
haec vocabula suis in locis. «10v- 


κες I, 89, 6. 
Dyrrhachium, olim Epidamnum I, 
911, 20. 959, 17. 


Ebrimuth Theodati gener, dedit se 
Belisario 11, 39, 3. 

Ebaosa, maris mediterranei insula I, 
812, 9. redit in potestatem Rom. 
I, 430, 21. 

Ecclesia dicitur princeps templum 
Antiochiae II, 194, 11. 195, 22. 

Echinaeus urbs II, 595, 9. 

Edessa caput Osroónes 1, 85, 18. in 

: Mesopotamia I, 260, 3. circum ba- 

bet I, 207, 12. 268, 3. murorum 

pars dicta castellum I, 276, 19. 

porta magna I, 277, 5. porta Soina 

ad Tripyrgiam I, 279, 12. porta 

Barlai 1, 280, 4. 'T'oparcha Auga- 

rus 1, 206, 1. urbem inexpuguabi- 

lem praedicant Christiaui ibid. id 

& Christo per literas Augaro pro- 

missum dicunt I, 208, 19. epistola 

Chrisü in portis exscripta ibid. 

Edessa persis dedita ab Augari filio 

J, 209, 7. iisdem olim foederata I, 

85, 15. deinde Romanis dedita I, 

209, 8. eius obsidionem Cabadi 

Persarum regi dissuadent magi, 

capto omine 1, 211, 7. illam petit 

Chosroés, ut Christum falsi con- 
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vincat 1, 909, 16. plectitur & deo 


1,910, 1. civium ia in capti- 
vos Antiochenos voluntas I, 210, 


19. natum in urbe monstrum 1l, 
594, 9. illuc se confert Belisarius 
J, 247, 18. cives obsessi a Chos- 
roé I, 267, Φ0. se egregie tuentur 


I, 269, 2 et seq. δεραίε "ocdeta 


nnitu suis 1I, 
obsidio I, 280, 12. 

Elemundus Gepaedum rex, Ustrigot- 
thi pater II, 605, 2, 606, 5. 

Klephantine urbs imperii Rom. limi- 
tena I, 102, 7. Philis proxima I, 


3, 15. 
Elephas grunnitu pord fugatur II, 
533, 12. 
Eipidius , Theoderici regis medicus 
[, 12, 4 


4 Φ 

Elurus eques I, 161, 13. Eluri cum 
Belisario I, 244, 6. forte Eruli. 

Endiela , locus ab urbe Amida unius 
iter diei dissitus I, 34, 16. 

Knnes Isaurorum dux contra Gotthos 
ΤΙ, 96, 17. 49, 18. 51, 13. Tat- 
muti frater II, 133, 8. ei subvenit 
II, 140, 12. Medioianum missus 

Epbcal A. 17. 150, 18. d 

ntistes atius ponti- 
ficem Rom. legatus II, 17, 20. 

Ephremius Antiochenus Antistes I, 

1 


83, 5. 

Ephthalitae dicuntur Hunni albi II, 15, 
16. eorum sedes ac mores ibid. 
Persas insidiis capiunt I, 17, 5. 
stratagemate delent I, 21, 8. ve- 
ctigales babent I, 24, 20.  confu- 

ientem ad se Cabadem accipiunt 


, 92, 6. pecunia obstrictum ba- 
bent I, 33, 20. in S. Iacobum ere- 


mitam iniuriosi, miraculo plectun- 
tur I, 35, 7. Ephthalitae octingenü 
8 Romanis caesi I, 41, 13. 

Épidamnum II, 330, 1. 349, 21. 418, 
14. hodie Dyrrhachium 1, 311, 20. 
859, 16. II, 15, 18. 86, 23.  Kpiri 
limes 11, 80, 4. 

KEpidaurus urbs II, 37, 19. 

Epiphanius archiep. C. P. classi bene 
precatur I, 362, 21. 

Epirus LI, 80, 4. 302, 20. 

Episcopo et presbytero sacerdotis 
nomen comuaune I, 135, 6. 356, 11. 
episcopi, qnorum Procopius memi- 

t, hi sunt Acacius Constantino- 
pL Baradotus Constantiniensis, 
didus Sergiopolitanus, S. Cy- 
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- priame Carthagin. Datius Medio- "Equus Balas apud barbaros idem qui 


n. Demetrius Philippensis, Epi- 
phanius Constantinopol. Ephremius 
Antiochenus, Eudubius Persarme- 
nus, Eusebius Cyzicenus, Hypatius 
KEphesinus, Mamas Darenus, Megas 
Beroeensis, Reparatus Carthagin. 
Silverius Romanus, "Thomas Apa- 
mensis, Valentinus, Vigilius Ko- 
manus, Episcopus Surenus I, 172, 
19. legatus Vittigis ad Chosroám 
episcopi nomen atque habitum in- 
duit I, 156, 8. 

Epistolae mutuae Belisarii et Mirrha- 
nis I, 66, 5. lusti et Belisarii I, 
241, 17. Justiniani et Gelimeris I, 
9851, 11. 9352, 14.  Tzavonis et 
Gelimeris L, 404, 4. 407, 14. Be- 
Hisarii et Gotthorum I, 431, 19. 
492, 90. Pharae et Gelimeris I, 
435, 18. 497, 6. 439, 7. Salomo- 
nis et principum Maurorum 1, 451, 
14. 452, 9. Iustiniani et Amala- 
sunthae IJ, 19, 9. 156. 'Theodati et 
Tustiniani IT, 31, 13. 32, 11.  epi- 
stola Cabadis Persarum regis ad 
Iustinum Aug. I, 51, 10. Iusti- 
niani ad Chosroém T, 169, 7, eius- 
dem ad principes Vandalos I, 880, 
90. eiusdem ad Francorum regea 
II, 27, 10. eiusdem ad Gotthorum 
proceres I], 36, 8. eiusd. ad co- 


iarum suarum in Italia duces II,. 


1, 1. Belisarii ad Iuostinianum 
11, 114, 56. eiusd. ad Narsetem II, 

1, 8. eiusd. ad Theodebertum 
Francorum regem I, 250, 12. 
eiusd. ad lustinianum II, 325, 2. 
eiusd. ad Totilam II, 371, 7. ' Go- 
dae ad [ustinianum I, 857, 17. An- 
talae ad eundem 1, 506, 20.  Toti- 
Jae ad eundem II, 369, 8, eiusd. 
ad senatum Rom. II, 313, 7. Mer- 
merois ad Gubazem Il, 544, 18. 
Usdrilae ad Valerianum II, 607, 2. 
Valeriani ad Joannem II, 577, 22. 


φαλιὸς apud Graecos II, 87, 20. 
equi camelos horrent I, 349, 3. 457, 
5. in Corsica paulo maiores ovibus 
II, 591, 18. in Brittia nulli IT, 563, 
16. equi cursus publici: vide Ve- 
redi. equitia imperatoris in Thra- 
cia I, 865, 19. 11, 608, 15. 


Kraricus natione Rogus, Italiae rex 
. 11, 287, 18. dum per legatos cum 


Justiniano egit, occiditur II, 289, 
1 


Eridanus fl. IT, 993, 19, vide Padus. 
Kruli Ariani I, 490, 24. ustiniano 


principe veram religionem amplexi 
I, 203, 17. ingenium gentis ac 
mores I, 427, 21. 204, 14. anti- 
quae sedes I], 199, 15. in senes 
et aegrotos crudelitas IT, 199, 20. 
saevus uxorum mos II, 200, 7. mos 
militaris 1, 265, 18.  Romauis qui- 
dam sub Phara militant I, 15. 
72, 1. 860, 1. alii sub Mundo I, 
127, 9. 128, 17. sub Narsete, 
Philemutho et Vero I, 262, 2. qui- 
dam rebellant iu Africa II, 487, 91, 
in Gotthos arma gerunt II, 160, 10. 
Narsetem secuti II, 199, 13.  ab- 
eunt II, 235 8.  profligantar ἃ 
Langobardis II, 202, 14 et seq. 
pars Thulen petit IT, 205, 15. cae- 
teri ad Gepaedes et Romanos se 
recipiunt Il, 203, 2, regem suum 


occidunt II, 204, 14. Illyrico 
consident II, 205, 6. regem sibi 


asciscunt ex Thule II, 208, 17. al- 
terum a Iustiniano petunt II, 209, 
9. ab ipso deficiunt ad Gepaedes 
II, 209, 19. 426, 11. adiungunt 
se Narseti eunucho II, 330, 7. 
Sclavenos fundunt II, 380, 18. do- 
nantur parte Daciae et stipendiis, 
foederati nomine, reipsa grassato- 
res II, 419, 1. in Italia militant IT, 
599, 11. 608, 13. media in acie 
locantur 1I, 618, 13. 


Joannis ad Belisarium H, 212, 3, KEsdilasas: vide Isdilasas. 
Martini ad eundem II, 230, 16. Ksimiphaeus Homeritarum rex Chri- 


Gotthorum Auximi obsessorum ad 
Vittigin II, 244, 23. 252, 8. Vit- 
tigis ad obsessos IT, 252, 15.  epi- 
stolae summis vexillis impositae a 
Belisario, cum a Persis frustra pa- 
cem petiiaset I, 67, 18. 
Epizephyri Locri 11, 80, 2. 
Equites Persae flagello instructi I, 65, 


Evagees cum 


stianus I, 104, 20. tributum Ae- 
thiopiae regi itidem Christiano pen- 
dit 1, 106, 4. in custodiam a rebel- 
libus traditur ibid. legato Iusti- 
niani frustra pollicetur petita ibid. 
oamere fratre in car- 
cerem ἃ Gelimere coniectus I, 851, 
7. occiditur I, 383, 15. 


5. itidem Romani I, 244,12. 266,20. Evangelia, Christianorum oraculs, iu- 
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ramentis adhibita I, 504, 19. eo- 
rum codicem praeferens Areobin- 


dus tyranno supplicat I, 522, 2. et — 


Pelagius Totilae 1I, 364, 8. 

R'varis, conditor templi Michaelis Ar- 
chang. ad 'Tretum I, 199, 23. 

Kuboea ins. Aristotelem ad Euripum 
moerore confectum videt II, 186, 
15. navim habet lapideam ab Aga- 
memnone Dianae positam 1I, 576, 6. 

Eudocia Valentiniani tertii et Eudo- 
xiae filia I, 332, 8.  Honorico Gi- 
zerici filio nubit 1, 3392, 18. 

Kudoxia Theodosii iunioris filia, uxor 
Valentiniani tertii I, 327, 21.  for- 
mosissima I, 822, 1. Eudociae et 
Placidiae mater ], 332, 8. caeso 
Valentiniano, opem Gizerid con- 
tra Maximum tyrannum implorat I, 
931, 17. deportata Cartbaginem 
cum filiabus I, 332, 12.  Byzan- 
tium cum Placidia mittitur 1, 832, 
22. 

KEudubius Persarmeniae episcopus, 
Persarum legatus J, 250, 8. 

Kologius lustiniani legatus ad Go- 
dam I, 358, 4. 

Kulysia regio II, 474, 9. 

Kunuchi Aétium perdunt I, 329, 12. 
multi Abasgi II, 472, 14. eunuchos 
fieri vetat Iustinianus 1I. 472, 18. 
eunuchus Honorii Aug. aviarius I, 
916, 13. Scholasticus eunuchus 
praeficitur copiis ducibusque II, 
455, 14. Narses eunucbus: vide 
Narses. vide etiam Salomon. 

Euphemia, Ioannis Cappadocis filia 

, | 

Euphemia Surena captiva, uxor Chos- 
rois I, 175, 9. 

Kuphratas eunuchus IT, 572, 15. 

Euphrates fl. in Armenia maiori na- 
tus I, 82, 7. in cursu latet aliquan- 
diu I, 82, 15. in Acilisenen labitur 
I, 83, 5. reliquus eius cursus I, 84, 
20. Aborrham fluvium accipit I, 
171, 4. Circesium, Sura, Hiera- 
polin, Callinicum, Obbanem, Eu- 
ropum alluit: vide haec nomina 
&uis locis.  orlentis magisterium 
militare bifariam dividit I, 176, 11. 
in eius ripa praelium celebre I, 94, 
8. ipsum Chosroés traiicit I, 205, 

Euphraferia, dicta olim Co I 

rafesia, dicta olim ene I, 
$i, 22, 85, 7. 240, 21. S 
Euripus Aristoteli incomprehensus, 
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mortem jpsi ex moerore affert TI, 
485, 16, duplex ibi aquarum cur- 
sus ibid. 

Europa pars orbis altera I, 310, 4. 
IT, 62, 3. nomen nacta & foemina 
JI, 484, 12. dividitur ab Asia fL 
Phaside 1I, 468, 5. hac de re con- 
troversia lI, 481, 14 et seq. eius 
initium simile Peloponneso II, 62, 
8. illam Hunui vastant I, 167, 14. 
et Visigotthi I, 313, 16., et Attila 
I, 330, 1. 

Europum oppidum KEuphrati adiacet 
J, 242, 9. 243, 2. T 

Eusebius Zenonis Aug. ad Perozem 
Persarum regem legatus I, 17, 1. 

Eusebius Cyzici episc. homo impor- 
tunissimus , a civibus in foro occi- 
ditur 1, 136, 1. 

Eustratius Africae vectigalia instau- 
rat I, 445, 2. 

Euthslius in Italiam müitibus affert 
stipendia IT, 149, 20. 152, 19. 

Eutychetis haeresi infectus Basiliscus 
I, 342, 15, 

Euxinus: vide Pontus Euxinus. 

Excubitores I, 460, 13. 

Exploratores aluntur de publico apud 
Romanos et Persas I, 108, 15. 

Fabulae ab historico poétis relinquen- 
dae I, 10, 18. fabula admonitus 
Perozes Persarum rex I, 17, 22. 

FKactiones circi I, 119, 14. earum 
iusania ibid. 

Faesulae a Romanis obsessae II, 238, 
12. 246, 7. οἷ captae II, 259, 1. 


Fames humana carne vesci suadet I, 
47, 2. 11, 228, 2. tristem rixam 
inter pueros movet I, 438, 9. Ro- 
mam ἃ Gotthis obsessam vexat II, 
154, 15 et seq. horrendae famis 
descriptio II, 226, 6 et seq. 1I, 347, 
11 et ie, 

Fanum, urbs IT, 323, 10. 

Fata a Romanis dictae Parcae I7, 
122, 13. 

Faventia urbs Aemiliae IT, 293, 19. 
Ferrum Aethiopes ἃ Romanis emere 
prohibentur lege patria I, 102, 2, 
Fidelius, qui Atalarici fuerat quae- 
stor, Belisarium Romam invitat II, 
74, 8. praefectus praet. creatus 
II, 101, 15. Mediolanum petit II, 
194, 19, in via ἃ Gotthis occiditur 
II, 195, 17. 

Firmum, ubi situm IT, 210, 2, 221, 
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21. obéessum a Gotthis II, 894, 
11. et captum II, 326, 6. 

Flaminia porta Rom. II, 72, 12. 93, 
22. 96, 6. 164, 21. difficiles habet 
aditus II, 109, 16. 

Flaminia via adiacet Narniae, Spole- 
tio, Perusiae 1I, 189, 6. et Petrae 
pertusae 1I, 609, 7. 

Florentia a Gotthis obsessa II, 298, 
15. illic Iustinus residet IT, 302, 9. 

Florentii facinus militare I, 76, 10. 

Foedera quid proprie; et inde dicti 
foederati 1, 358, 20. 388, 40. II, 
478,5. foederatorum dux 11, 406, 
19. Eruli foederati II, 419, 4. 

KFoelicitas insperata I, 392, 12. 

. Foeminarum usus promiscuus lege 

sancitus Persas ad. rebellionem ex- 

citat 1, 31, 4. foeminae duae vi- 

ΤῸΒ xvi1I. fame cogente devorant II, 


228, 

F'ons mirabilis I, 377, 19. 

Forficula, cognomen Alexandri logo- 
thetae, quia nummos circumcidebat 
II, 284, 18. 

Fortuna quid sit II, 523, 9. rerum 
omnium domina I, 396, 6. invida 
JI, 180, 14. incoeptis calidioribus 
dominatur L, 125, 1. eius varietas 
JI, 625, 20. 631, 15. ipsi parum 
fidendum I, 86, 13. de illo autoris 
judicum 1, 193, 22. 1I, 329, 12. 
in aede Fortunae, imago palladii 
"Troiani 1L, 78, 13. 

Forum Cornelii II, 224, 11. 

Fretum Gaditanum et Siculum: vide 
Gades et Sicilia. 

Franci hodie, qui olim dicti Germani 
I, 819, 8, 61, 18. 63, 2, orthodoxi 
11, 27, 14. 70, 15. cum Gothis 
bellum gerunt II, 59, 90. veteres 
eorum sedes Árborychis contermi- 
nae lI, 63, 4. gesto frustra in eos 
bello, cum ipsisagoéunt, ob religio- 
nis Christianae communionem Il, 
63, 20. eorum potentia Visigotthos 
&c 'Thoringos terret II, 64, 21. 
inito cum Gotthis foedere, Burgun- 
diones vincunt, eorumque terras 
dividunt II, 65, 10. 263, 4.  Visi- 
gotthos bello petunt II, 66, 15. 
caeso ipsorum rege Alarico, Car- 
cassonem frustra obsident 11, 67, 7. 
partem Galliae trans Rhodanum 
occupant, ac de ea re cum Theo- 
derico rege Italiae paciscuntur II, 
68, 1. 'l'horingos sc Burgundio- 


t 
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nes debellant IT, 69, 10. 263, 4. 
Visigotthis ex Gallia pulsis, ditio- 
nem eorum occupant I[, 70, 92. 
socia arm& in Gotthos Iustiniano 
promittunt II, 27, 17. promittit 
ipsis T heodatus Galliae Partem cis 
odanum Π1, 71, 7. illam acci- 
iunt a Vittigi, occulta contra Be- 
isarium auxilia polliciti II, 72, 23. 
416, 21. ea mittunt II, 196, 4. 
metuendi Romanis II, 219, 23. su- 
specti Gotthis 1I, 236, 6. eorum 
arma IT, 247, 23. Padum traii- 
ciunt II, 248, 12. Gotthos et Ro- 
manos castris exuunt II, 249, 4. 
multis dysenteria extinctis, in Gal- 
liam remigrant 11, 250, 4. ios 
perüdine insimulat Procopius II, 
47, 16. priscae superstitionis ri- 
tus ipsis affingit II, 248, 18. 16- 
gatos mittunt ad Vitigin II, 261, 
18. repulsam passi 1f, 263, 21. 
essionem — Galliae confirmat 
ipsis Iustinianus II, 417, 6. Fran- 
corum reges Árelatae Circensibus 
raesident ll, 417, 10. inter bar- 
aros soli nummos aureos cum effi- 
gie sua cudunt IT, 417, 11, Franci 
maximam agri Veneti partem occu- 
pant II, 417, 283. eorum rex filiam 
suam Totilae matrimonio iungere 
renuit IT, 437, 2. migrantes ex 
insula Brittia accipit Il, 560, 3. 
cur los missis ad lustinianum 
legatis adiunxerit lI, 560, 9. me- 
tuendi Varnis II, 561, 19. Rheno 
ab bis divisi II, 561, 20. subditos 
habent nautas, qui animas vehere 
perhibentur 11, 567, 19. partem 
taliae maximam tenent 1I, 585, 20. 
eorum pacta conventa cum Gotthis 
11, 586, 18. et amicitia II, 588, 18. 
transitum Narseti negant in agro 
Veneto Il, 600, 4. Langobardorum 
hostes capitales ibid. ^ Veronam 
capi non sinuut II, 628, 10. 'T'eiae 
et Gotthis auxilium negant II, 635,6. 
Frisones incolae insulae Brittiae li, 
560, 2. vide Brittia. 
Funera cantu cohonestari solita I. 957, 
11. funus loannis Armenii 1, 426, 7. 
G fugabit B. praedictio puerorum 
Carthagiuensium I, 397, 7. 
Gabales pater Arethae I, 89, 10. 
Gabbula, ubi sita I, 90, 20. 
Gades I, 309, 17. 393, 23. II, 482, 9, 
freti latitado 1, 910, 5. distantia a 
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"Tripoli I, 911, 15. οἱ a sinu Ionio 


; 911, . 


Galatia ἃ Chosroé affectata I, 283, . 


10. in ea fundi Gelimeri assignati 


I, 447, 4. 

Gellia II, 80, 19. latior quam Hi- 
spania, et hinc inde Alpibus inter- 
cepta lI, 62, 12. eius extremis 
partibus obiacet insula Brittia 1I, 
559, 10. eiusdem aurum II, 419, 
9. fluvii Rhenus et Rhodanus II, 
62, 19. montes Eridanum effun- 

dunt Ij, 8, 18. Danubium II, 481, 
1. in Galliam navigat Constan- 
tnus I, 317, 19, Adaülfus Visi- 
gotthorum rex migrat I, 818, 18. 
Gotthorum vires in ea distentae 1I, 
59, 16. partes trans Rhodanum 
positas obtinent Visigotthi II, 63, 
12. 70, 2. deinde Frand ΤΙ, 67, 
20. du Burgundionibus a Fran- 
cis Gotthisque erepta II, 66, 9. 

ulsis Visigotthis paret Gallia 

rancis et Gotthis IT, 71, 5. Fran- 
cis Gotthi portione sua cedunt II, 
72, 23. 416, 21. id confirmat Iu- 
stinianus 1I, 417, 8. Gallorum bu- 
sta, loci nomen, in quo Gallos Ca- 
mills fudit 11, 610, 11. vide 
Franci. 

Qarganus Apuliae mons IT, 374, 2. 

Geulus insula mare Adriaticum ἃ 
T yrrheno dividit I, 372, 13. 

Gauti in Thule habitant II, 208, 15. 

Gazae limes contingit Arabiam I, 
101, 5. 

Gazophyla, Numidiae locus I, 481, 
16. 482, 15. 

Gelaris, Genzonis filius, Gelimeris 
pater I, 350, 10. 

Gelimer, qua stirpe ortus, qua indole 
praeditus 1. 350, 10. regnum Van- 
dalicum occupat, llderico rege in 
custodiam tradito I, 550, 21. Iu- 
stiniano iniuriam llderico factam 
querenti rescribit I, 352, 14, 'Tri- 
pelin Bardiniamque amittit II, 356, 

1. Tzazonem fratrem cum classe 
in Sardiniam mittit II, 361, 13. in 
se bellum portari nescit II, 371,12. 
audito Romanorum adventu, lide- 
rici aliorumque caedem imperat 
fratri suo Ammatae I, 383, 6. Be- 
lisarium occulte sequitur I, 384, 9. 
ipsius clades a pueris ludentibus 
praedicta 1, 397, 11. emiis ca- 
pita Romanorum addicit I, 401, 10. 
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suam agnoscit negligentiam I, 403, 
17. legatos mittit Ad Theudin Vi- 
sigotthorum regem I, 404, 18. 'Tza- 
zonem ex Sardinia revocat I, 407, 
10. cum eo luget I, 409, 2. Car- 
thaginem circumsedet ], 412, 1. 
hortatur ad praelium I, 417, 1. 
turpiter fugit I, 422, 15. 425, 20. 
evadit in montem Pappuam I, 427, 
8. obsessus, citharam, panem unum 
et spongiam a Phara hostium duce 
per literas petit 1, 437, 15. tristi 
puerorum spectaculo permotus, de- 
dit sese T, 438, 7. ridens accipitur 
a Belisario I, 440, 8. Byzautium 
deportatar I, 445, 56. circum in- 
gressus, exclamat, vanitas vani- 
tatum 1, 446, 19. exutus purpera 
Justinianum adorat ibid. optimi 
donatur fundis in Galatia I, 447, 4. 
obstinatus in haeresi, patriciatu ex- 
cluditur íbid. 

Geminiani rupes in monte Aurasio 
mira dexteritate occupatur T, 500 8. 

Genua, extrema urbs "Tusciae, situ 
opportuna 11, 195, 1. praefectam 
habet Bonum I7, 317, 21. 

Genzo , Gizerici filius natu minor I, 
939, 17. 839, 15. pater Gundea- 
mundi ac "Trasamundi I, 345, 15. 
et Gelaridis 1, 350, 10. eius obi- 
tus I, 344, 17. 

Georgius Martini stipator praecare 
pugnat I, 137, 13. 

Georgius Belisario ab arcanis I, 235, 
18. Daram servat I, 285, 13. 

Gepaedes , gens Gotthica I, 312, 19. 
eorum origo, species, religio, lin- 
gua, antiquae sedes I, 313, 2. Sin- 
gedonem et Sirmium capiunt te- 
nentque ad aetatem Procopii ibid. 
cum Gotthis bellant II, 19, 2. 58, 
5. Erulos supplices opprimunt Il, 
203, 8. ipsos ad&omanis deficien- 
tes aecipiunt [l, 209, 19. in Ro- 
manos incursant totamque Daciam 
occupant II, 418, 2. 422, 4. bel- 
lum cum vicinis Langobardis su- 
scipiunt, sub rege 'lhorisino ἢ, 
419, 9. auxilium ἃ Iustiniano pe- 
tunt II, 423, 14. repulsam passi, 

acem confidunt II, 426, 1. cum 
angobardis pugnaturi, terrore 
Panico dissipantur If, 550, 10. in- 
ducias pangunt II, 551, 14. Cu- 
turguros in Romanos immittunt II, 
552, 2. Sclavenis transitum ven- 
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dunt IT, 592, 18. bello in Lango- 
bardos renovato, foedus cum Iusti- 
niano ineunt II, 592, 21, vincuntur 
JI, 594, 7. sub Asbado in Gotthos 
Narseti militant. II, 599, 6. eorum 
fides in lldigisalem supplicem II, 


605, 17. 
Gerestus in Euboea IT, 576, 6. 
pr Palaestina ab Hebraeis 


I, 440, 22. 

Germani dicebantur olim omnes Rheni 
accolae: jam uni proprium id genti 
nomen 620. b. hoc saepe Francis 
Procopius tribuit: eide Franci, ab 
his captus ctucique affixus Gontha- 
ris I fos, 4. 


Germania, urbs, Belisarii patria, I, 

1, 4. 

Germanus Iustiniani ex fratre nepos, 
Patricius I, 482, 19. pater Iustini 
et Iustiniani II, 410, 17. 447, 12. 
socer loannis nepotis Vitaliani I, 
926, 8. II, 446, 8. 598, 14. Antio- 
chiam profectus I, 178, 4. in Cili- 
ciam concedit I, 183, 6. missus in 
Africam, desertores sibi conciliat 
I, 483, 8. eius concio militaris I, 
484, 11. in Numidia contra seditio-- 
808 &ciem disponit I, 486, 17. ani- 
mose pugnat I, 488, 12. Maximini 
coniurationem difflat I, 491, 1. By- 
zantium revocatus I, 493, 3. hae- 

* yes a Boreide fratre instituitur, I, 
408,2. mortua uxore Passara, Mata- 
suntham ducit II, 447, 1. coniuratio- 
nem pateret II, 412, 1. accusatus 
absolvitur I], 415, 17. 416, 3. ce- 
lebre illius nomen II, 440, 5. bello 
Gotthico praeficitur II, 446, 2. 
Antarum victor, cum esset in Thra- 
cia Magister mil. II, 450, 6. Scla- 
venos terret I1, 450, 11. eius obitus 
et elogium 11, 45Q, 20. 

Germanus, equitum dux I, 63, 6. 

Getae, olim dicti Gotthi I, 312, 21. 
Il, 117, 18. 

Gezo, peditum 
edit facinus I, 

Gibamundus, Gelimeris ex fratre ne- 

s 1, 984, 9. occiditar I, 386, 2. 

Gibimer dux Gotthus I, 187, 17. 

Giblas Gotthorum dux II, 577, 8. 
579, 8. capitur, IT, 584, 10. 

Gilacius Armenius 1, 390, 17. 

Giselicus Alaríci iunioris filius nothus, 
Fex-a Visigotthis creatus, regno 
Procopius 11]. 


ptio . praeclarum 
8, 99. 
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spoliatur ἃ "Theoderico Italiae rege 
» φ . 

Gizericus, Godigiscli filius nothus, in 
Africam accitus a Bonifacio T, 323, 
15. Hipponem obsidet I, 325, 1. 
Gontharin fratrem sustulisse e medio 
dicitur I, 325, 3. Romanos vincit 
I, 325, 13. ex aquila coniicit Mar- 
cianum captivum, imperatorem 
fore I, 326, 8. eum dimittit I, 327, 
9. Valentiniano tributum annuum 

ndit I, 827, 14. Honoricum 
um obsidem recipit. ibid. accitus 
ab Eudoxia contra Maximum tyran- 
num I, 331, 17. Palatium ac Iovis 
Capitolini templum diripit I, 332,8. 
445, 283. KEudoxiam Aug. cum fili- 
&bus Carthaginem abducit. ibid. 
quarum alteram, nempe Eudociam, 
matrimonio iungit Honorico filio 
suo. ibid. alteram cum matre By- 
zantium mittit. ibid. urbes Africae, 
praeter Carthaginem, stulte moeni- 
us nudat. ibid. Afros vexat, et Van- 
dalorum sortes constituit, I, 333, 
19. iure, quod habebat in patriam, 
cedere renuit, I, 400, 7. Romano- 
rum vectigalium codices abolet I, 
445, 1. eius filii I, 934, 3. militia. 
ibid. incursiones. I, 343, 20, dictum 
memorabile I, 335, 11. crudelitasin 
Zacynthios I, 400, 23. Occidentis 
imperium Olybrio frustra petit & 
. Leone Aug. 1, 336, 14. huius copias 
praelio navali fundit 1,337, 11. Maio- 
rianum Aug. ignotum accipit cum 
prodigio I, 341, 10. pacem cum Ze- 
none Aug. facit 1, 843, 21. 353, 2. 
Regum Barbarorum illustrissimus 
fuit. 466. b. eiusobitusac testamen- 
tum I, 344, 8. victoria praedicta a 
ludentibus pueris J, 397, 10. 

Glones Persa, Praef. Amidae I, 88, 

20. ex insidiis perit I, 45, 20. 


| Giycerius Aug. I, 342, 7 


Goar Gotthus, in Aegypto exul, inde 
revocatus, fugit cum Ildigisale IT, 
602, 21. victis Cuturguris, caesisque 
Romanis ducibus, se ad Gepaedes 
recipit II, 604, 4. 

Godas Vandalis Sardiniam eripit T, 
957, 8. Tnstinieni opens implorat 1, 
858, 4. interit I, 404. 1. 

Godidiclus Gotthus I, 39, 22. 

Codigisclus Vandalos ducit I, 399, 7. 
sedes in Hispania certis condi&oni- 
bus obtinet ab Ei imper. I, 

2 
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819, 9. illi mortuo succedunt filii, 
Gontharis et Gizericus I, 323, 19. 
Gontharis Godigiacli filius , rex Van- 
' dslorum 1, 3923, 14. eius obitus I, 
325, 2 
G ontharis a Belisario Albam cum Eru- 
lis missus LI, 160, 10. 
Gontharis Salomonis stipator I, e^ 
1. pressus a Mauris , subsidium ab 
o accipit I, 494, 7, Numidiae 
d tyrannidem affectat I, 515, 20. 
cum principe Maurorum paciscitur. 
Areobindi Magistri. mil. caedem 
meditans I, 518, 2. in eum milites 
concitat I, 520, 1. pugnat I, 520, 
13. fuga elapsum, data fide accer- 
sit 1, 521, 7. post honorificam coe- 
nam iubet interfici I, 522, 19. eius 
capite ad Antalam misso, tali ipsum 
spectaculo a se abalienat I, 623, 1, 
xorem eiusd, Areobindi honeste 
habet I, 5005, 6. multos occidi iubet 
I, 527, 5. ed mensum occiditur I, 
531, 4, IL, 409, 6. 
Gorgo, urbs ad Persidis fines, T, 16, 
9. 20, 13. 
Gothigus Patricius et Consularis II, 


429, 1. 
Gotthaeus, Gelimeris legatus I, 404, 
1 


Gotthi, in multos divisi populos T, 
912,17. eorum origo, species, 
lingua I, 313, 2. antiquae 
sedes I, 913, 8. Ii, 476, 15. dicti olim 
Scythae. ibid. Sauromatae, Melan- 
chlaeni, Getae 1, 312, 20. II, 117, 
13. aguitu faciles I, 156, 10. II, 
291, 6. corporis mole ac forma prae- 
stantes, 446, Δ. Ostrogotthi, quos 
Procopius, non aliter quam Gotthos 
Toca "cid ar tria ab Hunnis Cim- 
I, 471, 15. Pannoniam oceu- 
pus int I, 819, 1. deinde sedent in 
hracia. ibid. II, 477, 21. Foederati 
Rom. ibid. rebellant duce Theode- 
rico 1I, 7, 7. Ia Italiam plerique 
demigrant II, 7, 16. 478, 8. no 
nulli subsistunt p 39, 23. II, "81, 
10. triennio Ravennam obsident II, 
9, 18. Galliae partem Burgundio- 
nibus ereptam cum Francis divi- 
dunt II, 66, 8. affinitates cum Visi- 
gotthis "contrahunt li, 68, 11. sub 
Atalarico, in Gallia obtinent quid- 
uid est cis Rhodanum IJ, T 
andalis offensi I, 349, 91. com- 
meatus vendunt Belisario, petenti 


Vandalos I, 370, 20. literarum oso- 
res II, 14, 7. cum Gepaedibus bel- 
lant ti, 19, 2. 58, 8. sub Theodato, 
cum Romanis in. Dalmatie confli- 
gunt II, 33, 7. Italis invisi I1,39, 1. 
Vitigin sibi regem eligunt U, 58, 
6. cum Francis bellum susceptum 
habent II, 59, 19. ipsis cedunt 
in Gallia cis Rhodanum - 
JL 73, 3. Roma excedunt, adven- 
tante Belisario II, 75,2. quibus re- 
gionibus trans sinum Ionium im 
rarint 1I, 80, 15. Salonas obsident 
II, 83, 6. mb 3» Romae acri- 
tet ugnant IT, 87, 8. et seg. ur 
obsident septem castris II, 93, 16. 
aquaeductus incidunt Ir 95, 18. 
Halt frustra ire oppugnant. II, 105, 
8. illorum II, 112. 5. 
lapsu statuae Theoderici praesigni- 
ficata II, 117, 8. Portum occupant 
1I, 125, 8. eorum pugnandi ratio II, 
139, 10. Romanos sub moenibns 
acie vincunt II, 139, 17. tem- 
pla 88. Petri et Pauli minime 
violant II, 160, 17. "ine otfamo press 
desperant II, 167, 17. urbem frustra 
tentant per aquaeductum II, 181,9. 
obsidionem solvendo , cladem acci- 
wt II, 186, 6. Ariminum obsident 
[, 191, 4. frustra II, 217, 6. Me- 
diolanam capiunt diruantque, Fran- 
cis iuvantibus II, 234, 17. ab iisdem 
exu castris, Ir, 249, 5. 263, 10, 
obsessi Auximi, cum diu restitissent, 
deditionem fece fecerunt II, 259, 1. na 
vennae obsessi, Occidendsi 
offerunt Belisario II, 268, 1 de- 
cepti, in urbem ipsum acci iunt II, 
270, 1. multi se illi dedunt II, 279, 
2. eidem in Persas militant ], 216, 
1. 232, S. 244, 4. pauci in urbe 
Ticino regnum Uraiae deferunt II, 
273, 1. Regem creant Ildibadum II, 
274, 17. post hune, occiso Erarico, 
"'Totilam nt 1I, 288, 20. 290, 8. 
foeliciter Padum pugsent Il, 
298, 9. e Mucellae 11, 299, 19. 
Italiae partem recuperant 11,301, 1. 
973, 8. eorum in Tiburtinos crude- 
litas IT, 318, 13. Romam obeident 
ΤΙ, 897, 11. capiuntque II, 369 4. 
itemque Pl P ipcentiam , 940, ὃ. Ro 


spreges "TW 378, if. enden ie. re- 
iant II, 483, 5. navalium certa- 
minum rudes Il 583, 1. foede vict! 
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JI, 583, 8. eorum pactio cum Fran- 
cis 11, 586,18.  Corsicam ac Sardi- 
niam occupant IL, 590, 15. acie victi 
& Narsete II, 622. 23, 'T'otilam re- 
amittunt II, 625, 8. sufficiunt 
eiam If, 628, 16. Roma capta ἃ 
Narsete, in Romanos desaeviunt H, 
637, 19. castra ad fiu. Draconem 
metati II, 637, 19. ad montem Lac- 
tarium se recipiunt IT, 638, 21. for- 
tissime praeliantur IT, 639, 5. oc- 
Ciso 'Tefa, pacem petunt et impetrant 
ea lege, ut ex Italia migrent lI, 642, 
14. mille se Ticinum recipiont 1I, 
642, 17. Gotthorum reges nullam 
in Italia tulere legem 1f, 168, 5. 
Catholicos mutare religionem non 
adegerunt ibid. eorum templa non 
violarunt. ibid. civiles omnes Ma- 
gistratus Romanis permiserunt. ibid. 

Gotthici belli exitus discitur divinati- 
one per porcos IT, 45, 17. Annus 
illius 1 Il, 88, 16. Annus rr IT, 154, 
18. mm 1l, 196, 19. rv 17, 238, 6. 
v 1f, 276, 16. vi1I, 287, 11. vir II, 
800, 23. vix IT, 308, 10. 1x IT, 815, 
18. x II, 324, 13. x1 II, 840, 8. xir 
IT, 382, 8. xrm 1I, 401, 4. xiv II, 
432, 1. xv ἢ] 449, 5. xvr II, 569, 
18. xvi: 17, 596, 14. xvm II, 643, 2. 

Gotthi Tetraxitae: vide Tetraxitae. 

Graecanica superstitio I, 104, 15. im- 
pie nugax I, 131, 10. 

Graecia ab Hunnis vastata I, 168, 19. 
et a Gizerico I, 335, 5. terrae mo- 
tibus concussa IT, 594, 19. Graecia 
magna II, 80, 1. Graecos per con- 
temptum Gotthi vocant imperatoris 
duces ac milites IT, 93, 3. 813, 29. 
866, 10. 368, 7. 581, 18. 

Grasse, oppidum Africae I, 382, 19. 

Grati animi virtus I, 29, 16. 

Grient urbs in Illyrici finibus, II, 
19, 3. 

Gregorius Artabanem patruum ad 
Gontharidis tyranni caedem horta- 

tur I, 524, 2. ad eam ipse instruitur 


I, . 
Grippas Gotthorum dux cum Roma- 

nis confligit II. 33, 8. Salonss re- 
cipit lI, 37, 1. inde abscedit II, 


Gubazes, Iustiniani Silentarius, etiam 
dum Lazicae rex erat, eius mune- 
ris stipendia accipiebat I, 291, 8. 
Chosroém in Lazicam accipit ado- 
ratque, 7, 225, 9. in fidem redit 


499 


Iustiniani I, 987, 99. cun Roma- 
nis Petram obsidet I, 288, 6. eiua 
rudentia I, 290, 10. et constantia 
9 296, 6. II, 546, 8. Persas clade 
afficit [, 298, 14. suos hortatur ad 
praelium 11, 491, 17. tenet se in 
verticibus montinmII, 521, 19. 643, 
20. filius erat Romanae foeminae 
et Opsitis nepos II, 498, 9. 
Godilas, Praetorianus II, 402, 3. 404, 


Gondamundus Genxonis filius, et'Tra- 
samundi frater, Vandalorum rex 
post Honoricum patruum I, 345, 15. 

Gundulfus : vide Indulfus. 

Gurgenes Iberiae rex in Iustini fidem 
concedit, religionis causa 1, 57, 9. 
282, 17. in finibus Lazicae, Per- 
barum conatus eludit L, 58, 6. eius 
filius natu maior Peranius. ibid. 

Gusanastades Chanaranges, auctor 
nefandae in regem suum sententiae 
I, 25, 14. meritas dat poenas I, 

; 11. 

Guzes: vide Ioannes Guzes. 

Hebraei Palaestinam obtinuerunt, du- 
ce Tosué I, 449, 14. Hebraei incolae 
Iotabae insulae se dedunt Iustiniano 
Ἰ, 99, 9. vide Iudaei. 

Hebrus fla II, 441. 6. 

Helenae palatium Byzantii T, 125, 8. 

Hellespontus sinum Melanem efficit 
JI, 79, 9. eius latitudo I, 310, 7. 

Hellestheaeus Aethiopine rex Chri. 
stianus Judaeos Homeritas profligat, 
et Emesiphaeum regem creat I, 
104, 11. eius alii duo exercitus 
rem male gerunt I, 105, 9. Legato 
Tortiniant frustra pollicetur petita I' 
106, 4. 

Heluo: vide Ioannes Heluo. 

Heraclea, olim Perinthus dicta, T, 363 


18. 
Heraclea ad Pontum Euxinum IT, 463, 


14. 

Heraclius Vandalos ad 'Tripolin pro- 
fligat I, 337, 5. dómum redit I, 
339, 19. 

Hercules ubi cum Antaeo luctatus T, 
450, 15. eius columnae T, 324, 21. 
altera adversa Gadibus I, 310, 12. 
altera in Europa T, 310, 12. 

Hermegisclus Varnorum rex uxorem 
ducit sororem 'Theodeberti Franco- 
rum regis IT, 560, 13. mortis augur 
suae I], 561, 4. Radigeri filio sub- 
ditisque amicitiam potius cum Fran- 
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eis quam cum Anglis colendam 
suadet II, 561, 16. moritur II, 
562, 18. 

Hermenefridus 'Thoringorum rex, 
uxorem ducit Amalabergam, ex 
sorore neptem "Theoderici regis 
Italiae II, 65, 6. occiditur a Fran- 
cis II, 69, 12. pater fuit Amala- 
fridi οἱ uxoris Auduini Langobar- 
dorum regis lI, 593, 20. 

Hermione urbs Africae I, 371, 15. 

. 881,23. 983, 6. 

Hermogenes Magister offic. qui Vi- 
taliano ἃ consiliis fuerat, cum Be- 
lixario copiis praeest I, 61, 13. et 
seg. Byzantium redit I, 81, 13. 
Legatus ad Persas 1, 92, 1. nihil 
apad Cabadem proficit I, 107, 12. 
iterum ad . legatus I, 108, 
19. 110, 12. pacem cum Chosroé 
componit 1, 113, 18. 

Herodianus itum dux contra 
Gotthos IT, 26, 16. praesidio Nea- 
politano praef. II, 73, 14. clas- 
sem Auximum ducit II, 218, 2. cum 
Belisario Byzantium redit II, 280, 
4. Italiam repetit I1, 302, 17. 
Neapoli succurrere frustra nititur 
JI, 805, 12. seet Spoletium Totilae 
dedit Ij, 326, 18. ab illo commen- 
datus I], 368, 8. Cumis praeficitur 

' M, 635, 14. 

Herodotus Hist. citatur II, 484, 10. 

Heruli : vide Eruli. 

Hierapolis ad Euphratem sita I, 61, 
10. 85, 4. quantum Beroea et Àn- 
tiochia distet I, 181, 8 male mu- 
nita Il, 176, 18. deseritor ἃ Buze. 
1, 177, 18. Chosroém pecunia a- 
vertit I, 180, 7. eo lustus et Buzes 


ge recipiunt T, 241, 14. 
Hierosolyma diripere in animo habet 
Chosroés I. 241, 8. hic sponte su 

hristus I, 


p crucis pertulit 

, 19. templi vasa, erepta Van- 
dalis, donat lustinianus templis 
Hierosolymitanis Christianorum I, 
446, 10 pus eorum in gaza Alarici 
Il, 67, 15. 

Hierum, locus Byzantio proximus 
I, 810, 10. II, 485, 4. 486, 20. 

Hildericus : vide Ildericus. 

Himerius Thrax, Byzacii dux, a 
Mauris captus I, 509, 5. custodes 
ortarum Adrumeti fallere cogitur 
; 510, 4. evadit I, 511, 2. Rhe- 
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εἶπαι Pr agat II, 439, 15. sede- 
it , 9 e , 
Hippis fluvius II, 461, 19. 490, 16. 
Hippo regius, Numidiae urbs maritima 
ac valida I, 427, 8. 428, 6. 429, 10. 
obsidetur a Vandalis I, 924, 21. 
obsidio solvitur I, 825, 8. 
Hippodromus: cide Circus. 
Hisdisgus : vide Ildiagus. 
Hispania II, 80, 20. prima pars Eu- 


ropae, Pyrenaeis Alpibus termi- 
nata Ii, 62. 9. eo navigat Constan- 


tinus I, 317, 19. sedes illic figunt 
Vandali I, 819, 9. 323, 12. et Vi- 
sigotthi I, 324, 1. 404, 19. II, 63, 
12. Theudis tyrannidem occupat 


lI, 69, 8. 
Historiae ante omnia convenit verifas 
I, 10, 18. 


Hoamer, llderic ex fratre n 
Vandalorum Acbilles dictus T, 
17. in vincula a Gelimere cum Eva- 
geo (ratre coniectus I, 851, 7. or- 
batur luminibus I, 351, 24. moriter 
I, 983, 16. 

Homeritae J, 164, 18. eorum 
beatissima I, 105, 2. portus Buli 
cas I, 101, 8. Maaddenis imperant 
I, 100, 14. Chrisani a Iudaeis op- 

ressi, ab Aetbhiopibus Christianis 
juvantur 1, 104, 13. inanem in Per- 
sas expeditionem suscipiunt I, 
107, 4. 

Homerus quales exhibeat sagittarios 
Ι, 11, 14. quid de Circe scripserit 
1, 57, 20. de Ulyssis ex Phaeaca 
profectione II, 575, 8. 

Honoriatae II, 463, 13. 

Honoricus a Gizerico patre Vanda- 
lorum rege datus o Valenti- 
niano Áug. amice remittitur I, 327, 

. 15. Eudociam, Valentiniani fil am 
uxorem ducit 1, 332, 20. augetur 
possessionibus I. 333, 19. regaum 
adeptus, Catholicos excrüciat, ac 
morbe obit 1, 349, 16. Ilderid 

ater fuit I, 349, 13. eo regnante, 
. Cypriani templum Catholicis eri- 
puerant Ariani 1, 397, 22. 

Honorius, "Theodosio patre mortuo, 
imperium cum Arcadio fratre 
titus, Occidentem obtinet I, . 
8. Placidiae frater. L, 320, 2. 
Constantium imperii consortem 
habuit. ibid. rebus Italiae impedi- 
tus I, 13, 16. cum multi Barbari 
irrupissent I, 312, 15. ignavus 


0$, 
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Romae sedet I, 818, 17. adveu- 
tante Alarico, Ravennam se recipit 
I, 313, 21. Romam gallinam inepte 
amat I, 316, 13. ex incerto rerum 
eventu pendet I, 317, 20, vir mi- 
nime malus, dei opem experitur 
I, 318, 7. sedes Vandalis tribuit 
in Hispania certis conditionibus T, 
919, 11. morbo obit I, 319, 19. 
Hunni vagi deformesque aspectu I, 
16, 5. literarum rudes II, 556, 1. 
merobibi 1, 364, 4. sagittarii peri- 
tissimi II, 129, 8. 146. 8. ixxo- 
τοξόται ], 959, 20. inter ipsos 
* foeminae.arma tractant I], 470, 
23. cuiusdam privilegium 1, 386, 
8. dicti Massagetae a Procopio , et 
vice versa I, 109, 8. 829, } 959, 
20. 886, 8. 11, 146, 2. eorum se- 
des I, 48, 6. 57, 16. 216, 20. 
283, 9. 1I, 469, 14. 480, 16. in 
Persidem irrumpunt I, 42, 9. T 
dam Persarum socii I, 268, 2. hos 
Justinianus corrumpere nititur I, 
154, 2. 165, 12. 197, 18. quidam 
Romanis militant Y, 270, 19. in 
Gotthos II, 26, 17. 125, 21. 598, 
23. in Vandalos I, 412, 13. de 
Romanis queruntur I, 886, 8. in 
acie stant seorsum 1, 420, 22. alii 
traiecto Jstro Europam et 

Asiae populantur I, 167, 13. con- 
tra morem suum urbes et castella 
oppagnant. ibid. lllyricum vastant 
1i, 321, 4. Hunni albi; vide Eph- 
thalitae. Hunni Cimmerii, Cutur- 
guri, Sabiri, Uturguri: vide sin- 
gula haec vocabula suis locis. 
Hydrus urbe I, 310, 15. 311, 9. II, 
978, 9. 391, 7. 21. 401, 9. olim 
dicta Dyrus II, 79, 16. 163, 23. 
quantum Tarento dissita II, 376, 
8. eius castellum obsident Gotthi 
II, 315, 11. obsidionem solvunt II, 
817, 7. 850. 16. Praefectum habet 
Pacurium II, 597, 6. 634, 3. 
Hypatius Ephesinus Antistes, Lega- 
tus ad Rom, Pontificem religionis 
causa 11, 17, 12. cum 'CTheodsto 
clam agit II, 18, 2. Byzantium 
redit I1, 21, 3. 

Hypatius Anastasii Aug. ex sorore 
nepos, Magister mil. in praesenti 
1, 99, 17. fugit, inter tus & Ca- 
bade Persarum rege. 1, 41, 12. 
Justini legatus, Patricius et Ma- 
gister mil. Orientis L, 64, 8. exau- 


Ianus deorum Penatium 


Iberes 
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etoratur I, 56, 15. in seditione 
eibi ab eo timet lustinlanus I, 123, 
11. per vim a seditiosis fit impe- 
rator I, 124, 1. torque coronatur 
I, 194, 9. ducitur in Circum I, 
194, 9. sedet in solio imperatoris 
J, 127, 6. captus occiditur cum 
Pompeio fratre T, 128, 21. 


Iabdas Maurorum princeps in monte 


Aurasio I, 462, 19. Numidiam vastat 
I, 463, 1. eius singulare certamen 
cum Althia I, 464, 6. Mephaniam 
socerum occidit I, 465, 5. eius 
dubia in ftozam fides 1, 487, 9. 


petitur ἃ Salomone I, 493, 20. iu 


montis Aurasii culmen evadit I, 
496, 1. saucius fugit in Maurita- 
niam IL, 500, 1. Carthaginem in- 
festus petit I, 515, 16. victus cedit 
II, 543. 20. 


Iacobi Eremitae sanctimonia ac mi- 


raculum ingens I, 94, 15. 

us II, 
192, 9. eius aedes ac simulacrum 
Romae I, 122, 13. 


Iason et Medea egerunt in media 


Colchide I, 225, 8. ab ipsis inter- 
fectus Absyrtus I], 465, 13. eo- 
rum fuga II, 466, 7. 

timi Christiani in Iustiui 
Aug. fidem concedunt I, 56, 22. 
Byzantium veniunt L, 58, 14. fit 
eis optio manendi vel redeundi I, 
113, 21. commercium exercent in 
Persarmenia I, 263, 8. alienissimi 


. & Persis I, 282, 20. Meschis impe- 


rant 11, 467, 15. Iberiae situs I, 
560, 92. australem eius limitem 
Boas flu. alluit I, 288, 23. in sep- 
tentrionali est porta Capsia I, 48, 
&. evadit illuc mons Taurus. ibid. 
77 , 7. ad Iberiam porrigitur La- 
vica I, 288, 23. ipsam contingit 
Armenia II, 467, 2. 


Iebusael, a Iosue pulsi I, 449, 22, 
Issos, Dei filium se 


robat sancti- 
tate vitae et miraculis TI, 208, 1. 
Augarum Edessae 'T'oparcham, po- 
dagra laborantem, literis sanaf. 


fbid. Procopii iudicium de provi- 
dentia Christi in Edessenos 1, 209, 
1. vide Christus. 


Insus, filius Naue, Hebraeos in Pa- 


Jaestinam induxit I, 450, 13. ab ex- 
pulsis indigenis dictus latro in in- 
scriptione 1, 450, 18. 


502 INDEX, HISTORICUS 


Ignis ἃ Persis cultus, est Vesta I, 

259. 19. in summis hastarum cus- 

εὐἰ δίνω viacs I, 416, 13. 1 

üfus transfuga, rem prospere gerit 
ro Gotthis II, 431, 9. 90. 

Ddericus Honorici filius, Vandalo- 
rum rex I, 349, 18. Grotthos 
offendit I, 849, 21. Tustiniani ami- 
cus I, 350, 4. in custodiam a Ge- 
limere traditus 1, 350, 10. interfi- 
citur I, 383, 8. eius filias Iustini- 
anus honorifice accipit. I, 447. 2. 

Ildibedas Veronae, Praet. ll, 272, 4. 
nepos 'Theudis Visigottborum regis 
II, ror 12. factns Gotthorum 
rex, Belisario tos regnum 
offert II, 976, δ. elus liberi By- 
zantium ducti II, 280, 2. collec- 
ts gentis suae reliquiis, Vitalium 
vincit II, 285, 11.  UreIam necat, 
uxoris impulsu II, 285. 21. in con- 
vivio perimitur II, 287, 6, 'Totilae 

atruus fuit 11, 288, 7. 

Jdiger, Antoninae gener T, 444, 19. 
in Armeniam se confert IL, 261, 17. 
in Africam profectus, Carthaginis 
curam accipit I, 281, 8. puguat in 
seditiosos 1, 487, 2. 488, 16. in 
Italiam veuit IL, 175, 4. Belisarium 
defendit II, 180, 20. erumpit in 
Gotthos Hi, 182, 23, Ariminum 
missus II, 188, 7. in. via Petram 
pertusam expugnat II, 190, 8, 
clessem Ariminum ducit Ir. 218, 8, 
castra Gotthorum occupat. II, 217, 
9. Ravennam commeatibus Inter- 
cludit II, 264,5. cum Belisario By- 
gantium redit II, 280, 4. 

JMigisal sive Ildisgus, Risiulfi filius, 
regni Langobardi successione ex- 
trusus ἃ Vace et Auduino II, 429, 
8. 602, 5. confugit ad Gepaedes II, 
429, 8. deinde ad Sclavenos II, 
430, 18. Romanos vincitin agro Ve- 
neto. ibid. Byzantium profectus, 
scholae uni Palatinae praeficitur II, 
G02, 11. inde elapsus, Cuturguros 
in 'T'hracia profligat II, 608, 9. in 
Illyrico occisis Homanis ducibus 


uatuor, se ad es recipit II, 
do4, 8. occiditur i , 15. 
Tldisgus : vide Ildigisal, 
Ilium II, 78, 6. eius Palladium quale 
fuerit II, 78, 14. 
Hiyrieom vastat Gizericus I, 835, 4. 
unni I, 168, 13. Sclaveni 1I, 397, 
18. 441, 19. 591, 20. Langobardi 


II, 418, 12. et Eruli IT, 419, 1. hic 
ipsis concessae sedes 1T, 205, 8. 1i- 
]yricum hos habuit Magistros mil. 
Mundum 1, 126, 20. IT, 26, 4. Ius- 
tinum 11, 199, 9. Vitalium II, 316, 
1. loannem 1{, 446, 8. Praefectum 
Praet. Archelaum I, 350, 16. Co- 
mitem Nazarem II, 321, 12. Tllyrios 
secum habet Belisarius 1, 244, 4. 
ab exercitu discedunt II, 320, 17. 


Immortalium cohors I, 70, 18, caedi- 


tur L, 73, 8. 


Imperator Rom. ἃ Persis dictus Cae- 


sar I, 201, 1. 244, 17. dat regni 
insignia Lazorum regibus L, 216, 
17. οἱ Maurorum regulis J, 406, 
16. d uitia in Thracia I, 363, 
20. 


, 14. 
Imperii Rom. divisio in. Orient. et 


ident I, 309, 7, mensura secun- 
dum maris mediterranel littora I, 
811, 5, fines a Lesicam b 289, Ἢ 
vide Nymphius eodosiopo 
Dare, Elephantine, Circesium. 


Indi, cuiusmodi naves habeant I, 


101, 183. ferrum a Romanis noa 
emunt. ibid, sericum ia portus Pec- 
sarum deferunt L, 106, 21. com- 
mercium exercent ia Persarmenia 
I, 468, 8 ab India mare Rubrum 
incipit I, 101, 8. Indiae regio Se- 
rinda II, 547, 13. 


Indudae Belisarii cum Gotthis II, 170, 


9. Anastasii Aug. cum Cabade Per- 

sarum rege], 47, 9. Iustiniani cum 

Chosro& ], 281, 18. earum exitus 

II, 506, 6. inducias ab illo turpiter 

emit lustinianus, non sine querela 

ublica II, 537, 1. 1, 538, 8. coa- 
t illas Chosroés II, 548, 8. 


Indulfus sive Gundulfus, ex Belisaril 


Protectore Gotthorum dux 1I, 577, 
8. 579 8. 584, 9. Ticinum se re- 
cipit IT, 642, 20. 


Innocentius II, 26, 15. Castelli Portu- 


ensis Praef. I1, 337, 19. 


Interpres quo numero ad mensam ha- 


beri solitus I, 286, 6. IT, 507, 4. 


Invidia foelicitatis comes I, 451, 15. 
Joannes Armenius, optio Belisarii I, 


981, 13. Vandalos profligat I, 385, 
11. scutarios cum bando educit ad 
praelium. 238. d. mediam tenet 
aciem 1, 420, 18. Gelimerem inse- 
quitur I, 425, 4. occiditur temere 
ab ebrio. ibid. honor mortuo im- 
pensus l, 426, 12. 
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Joannes Arsacides, Artsbanis pater, 
et Bassacis socer, contr& datam 
fidem a Buze occiditur I, 1G2, 18. 

Ioannes Arsacides, Artabanis frater, 
in Africam missus I, 518, 10. forti- 
ter pugnans oceumbit I, 532, 17. 

Ioannes Basilii filius Edessenus datur 
obses Chosroi I, 247, 19. 

leannes Basilisci legatus hauriri ma- 
vult fluctibus, quam in manus Van- 
dalorum venire I, 339, 18. 

Ioannes Belisarii seutarius Septam 
recuperat I, 490, 17. 

koannes Cappadox Praefectus Praet. 
singulari vir ingenio ac perditis me- 
ribus 1, 121, 15. in seditione sub- 
movetur a magistratu I, 123, 1. re- 
stitutus, illum exereet per annos 
decem I, 129, 19. ficte Christianus. 
Vi, 191, 2. Iustiniano carus 1, 134, 
7. 135, 14. illi bellam Vandalicum 
dissuadet I, 354, 15. quaestum facit 
ex pane militari male cocto I, 368, 
9. 'Theodoram offensam metuit I, 
130, 7. promisso & magis imperio 
inhiat I, 137, 2. dolis Antoninae ir- 
retitur 1, 139, 8. appetitus, in tem- 

m fugit I, δὲ ; 14, abdicata 
raefectura, factus — Presbyter, 
mutat nomen, ac Cyzicum depor- 
tatur I, 135, 9. cur nunquam sacra 
facere voluerit. ibid. de nece Epi- 
scopi Cyziceniaecusatus, virgis cae- 
ditor 1, 136, 6. coactus obolos 
mendicare, Antinopolin deportatar 
X, 136, 22. fuerat Consul et Patri- 
cius I, 136, 10. Byzantium revoca- 
tus, nullum ex honoribus pristinis 
vecuperat I, 800, 1. falsa praedic- 
tione delusus I, 300, 5. 

Joannes Dyrrhachius Mag. peditum I, 
859, 12. morbo obit 1, 482, 23. 
Joannes foederatorum dux in bello 
Vandalico I, 359, 12.420, 15. Cae- 
saream Mauritaniae recipit I, 430, 

13 


Joannes Guzes 'T'hemae filius, Arme- 
nius, in exercitu Rom. dux I, 293, 
8. 1I, 493, 5. rem bene gerit 11, 
496, 20. in Abasgiam missus Il, 
499, 10. praeclare vincit II, 501, 6. 
in obsidione Petrae andax facinus 
aggreditur li, 516, 5. interit 11, 
5117, 15. 


Ioannes Heluo in Assyriam incurrit I, 
234, 18. 236, 6. lustum sequitur 
iu Armeniam I, 262, 5. in Italia 
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militat IF, 238, 16. 880, 19. contra 
Bclavenos mittitur H, 455, 13. 
Narsetem secutus lI, 599, 19. cornu 
aciei dexterum tenet IT, 618, 10. 

Ioannes Lucae filius captus ab Ala- 
mundaro I, 88, 20. 

Ioannes Mesopetamiae dux I, 216, 6. 
Belisarii consilium male respuit I, 
230, 19. 

Ioannes Nieetae filius, dux Rom. 
I, 63, 5. eius ad Belisarium oratio 
I, 237, 5. Iustum sequitur in Arme- 
niam f. 262, 6. 

Ioannes Pappi frater in seditioses A- 
Íricae pugnat I, 487, 4. 438, 8. Ma- 

ister mil. factus, cum Mauris bel- 
fom gerit vario Marte I, 533, 17. 
victor Africam pacat I, 533, 21. 
549, 16. classem in Sardiniam mit- 
tit adversus Gotthos IL, 590, 21. 

Ioannes Pompeii fil. Preiectam Iusti- 
niani neptem uxorem ducit I, 407, 


Joannes Rufini fil. legatus ad Chos- 
roém I, 182, 17. 

Ioannes Sisinnioli filius, dux Rom. 
in Africa I, 493, 8. offensus Sergio 
Magistro mil, I, 506, 11. copias in 
Antalam ae Stozam ducit L, 509, 8. 
cessat I, 518, 2. eius singulare cum 
Btoza certamen I, 514, 11. et obi- 
tus I, 514, 22. 

Ioannes Vitaliani nepos, Boni patruus 
11, 917, 21, in Italiam cum copiis 
missus, gu cautione Komam ierit 
II, 164, 5. 172, 16. in Picenum mis- 
sus 1T, 176, 11. vastitatem infert II, 
184, 14. Arimino capto, per inter- 
nuntios agit cum Matasuntha uxore 
Vitigis Il, 185, 22, Belisario parere 
renuit 11, 190, 29. Ariminum forti- 
ter propugnat II, 191, 22, eius 
oratio 1i, 193, 6. obsessus, opem 
petit à Belisario If, 212, 3. libe- 
ratus, ab ipso dissidet ]I, 218, 4. 
231, 4. Urbinum obsidet cum Nar- 
sete II, 221, 15. Forum Cornelii 
totamque Aemiliam recipit 1I, 224, 
10. succutrereiussus Mediolano II, 
232, 3. Dertonam occupat 1I, 238, 
$1. castris exuitur a Francis II, 
249, 11. 250,8. Alpium Cottiarum 
castella capit II, 265, 13. Belisario 
suspectus 1I, 270, 2. illo revocato, 
curam Italiae suscipit Il, 272, 16. 
Veronam petit II, 10. Macellae 
infeliciter pugnat IT, 299, 13. Ro- 
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mae residet IT, 309, 8. Sacerdotes 
Arianos urbe erigit II, 315, 7. By- 
zautium missus II, 324, 1 

mani filiam uxorem ducit II, 326, 
8. in Italiam reversus II, 330, 4, 
849, 20. Gotthos in Calabria vin- 
cit 1I, 352, 10. itemquead Rhegium 
1), 354, 7. se Hydruntem recipit II, 
973, 8. Tarentum munit II, 376, 5. 
dissidet ἃ Belisario IT, 986, 9. ma- 
tronas Romanas recipit I1, 888, 15. 
invadenti Totilae cedit IL, 390, 15. 
adiungit se Belisario 1I, 402, 14. 
auxiliorum dux in Gepaedes II, 426, 
5. iussus in Italiam copias ducere 
II, 451. 13. Salonis hyemat II, 569, 
15. 572, 5. copias iungit cum Va- 
Jeriano II, 578, 8. eius oratio ante 
navale certamen II, 579, 12. victor 
Balonas redit II, 584, 21. Narseti 
se adiungit IT, 598, 9. transitum 
consilio expedit 11, 601, 19. stat 
contra Totilam in acie 1I, 618, 5. 
Romam oppugnat 11, 630, 19. Nar- 
seti victori auctor ut pacem Got- 
this concedat IT, 642, 8. eius elo- 
gium 1I, 185, 7. 

Joannes, Praetorianus miles, vir egre- 
gius, eligitur imp. I, 321, 2. quinto 
post anno captus 1, 321, 9. in Cireo 
Aquileiensi ignominiose habitus, 
necatur 1, 321, 12. 

Joannes, tyrannus in Africa T, 515, 
17. Gontharidi se adiungit I, 523, 
6. captus ab Ártabane, Byzantium 
mitütur I, 532, 17. 

Joannes e milite pedite tyrannus Da- 
rae I, 137, 17. occiditur I, 138, 8. 


Joannes Tribus vir improbus I, 217, 
21. Monopolio Lazos vexat I, 218, 
10. 289, 17. Petram 4 Chosroá 
obsessam defendit 1, 225, 18. occi- 
ditur I, 227, 5. 

Tones nautae L 860, 7. 

Ionii sinus descriptio II, 79, 4,  lati- 
tudo distantiaque a Gadibus I, 311, 
10. 

Tosephius scriba custodum Palatii I, 


Tosué : vide Igsus fil Naue. 

lotabe insula sinus Arabici, I, 99, 7. 
eius incolae Hebraei Iustiniano se 
dedunt. ibidem. 

Iphigenia casu suo Dianam placat II, 
576, 8. elus fuga e 'Tauris I, 83, 7. 
II, 480, 3. templum ipsi ab Oreste 
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fratre conditum I,84, 11. id Chris- 
tiani obtinent I, 84, 19. 


Ger- Irene dux in Lazicam mittitur I, 


58, 17. 
Iris 2 nu. Comanam Ponti alluit I, 83, 


Isaces sive Isaacius, Narsetis et Ara- 
Gi frater, ad Roman. transfuga I, 
79, 9. Armeniae dux IL, 262, 1. 
Narsetem fratrem saucium pugnae 
subducit I, 265, 20. in Italiam pro- 
fectus I, 330, 4. 350, 5. Portum 
Roman. servareiussus II, 354, 22. 
sua temeritate Belisarium turbat II, 
958, 6. et perit I1, 359, 10. 

Isauri in Persas militant I, 90, 13. 95, 
22, et in Gotthos II, 26, 16. 163, 
22. 172, 16. 194, 16. Neapolin 

ro nt II, 301, 11. et ἘΠ 
ἢ διξ 18. Romam 'Totilae pre- 
dunt. II, 360, 21. 
960, 21. in Isauriam fugit Zeno I, 
942, 17. Isaurica spicula IT, 140, 10. 

Isdigerdes Persarum rex Th ii 
jun. tutelam fide optima administrat 

. 14, G. 

Isdigunas, Chosrois ad Tustinianum 
legatus, Daram astu occupare 
studet I, 284, 11. honore nimio a 
Iustiniano affectus I, 286, 12. 506, 
19. quinqueanales it inde- 
cias Il, 536, 17. liberalissime habi- 
tus, remittitur II, 539, 10. 

Isdilasas Maurorum princeps in Ro- 
manos rebellis I, 448, 12. victus, se 
dedit I, 462, 8. 

Isis à Blemybus et Nobatis colitur I, 


? 

Ister 11, 80, 14. eius fons et cursos 
II, 481, 1. dictus et Danubius. ibid. 
I, 310, 19. ipsius ostia quantum 
dissita ab urbe Chersone II, 481, 
1. et Byzantio TJ, 311, 1. trans 
Jstrum siti olim Gotthi, Vandali, 
Visigotthi, Gepaedes I, 313, 8. et 
Varni II, 559, 3. illum traiiciunt 
Hunni I, 167, 14. Eruli IT, 203, 9. 
Antae et Sclaveni 1l, 331, 11. Cu- 
turguri II, 352, 19. ad ipsum con- 
sident Langobardi lI, 418, 19. 

Isthmus ad sinum Melanem lI, 79, 11. 
isthmi Corintbiaci latitudo II, 79, 4. 

Istria II, 80, 7. 448, 16. 

Italia parum frequens, ob vastitatem 
ἃ Visigotthis illatam I, 314, 6, Gi- 
zerici incursibus vexata I, 335, 1. 


habet Praefectum Praet. Il, 302, 


iteram i, 
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18, 938, 4, eius dominatum affec- 
tant Franci Il, 261, 11. et partem 
maximam obtinent II, 585, 20. Itali 
'STheodoricum amarunt Ij, 11, 1. 
odere Gotthos II, 39, 1. lis data 


pex. ea lege ut ex Italia migrent 

I, 642, 15. 

Iter unius diei quot stadiis constet I, 
1 
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Jthaca II, 575, 18. 

Juca in Africa I, 374, 1. 

Iudaea in Christum ingrata I, 208, 
11. Iudaei Homeritae Christianos 
opprimunt I, 104, 13. Neapolitani 
commentus promittunt obsessis ci- 
vibus II, 44, 18. urbe capta resis- 
tunt 11, 53, 2. Judaei cuiusdam con- 
silium circa templi vasa I, 446, 8. 
alius per porcos divinat belli Got- 
thici exitum II, 45, 15. vide He- 
braci. 

B. Iuliani templum suburbanum Antio- 
chiae I, 196, 5. 

]uliamus frater Summi I, 155, 7. Im- 

eratori a secretis I, 182, 18. ad 
Homeritas εἰ Aethiopes legatus I, 
106, 5. et ad Chosroém I, 182, 18. 

Julius mensis Quintilis II, 118, 1. 

Juphrutes Maurorum princeps in Ro- 
manos rebellis I, 448, 12. 

Jupiter Casius nbi cultus II, 576, 2. 

ovis Capitolini templum diripit Gi- 
zericus 1, 332, 13. 
Iusiurandum , summum fidei pignus T, 
196, 13. per Evangelia I, 509, 18. 
pet salem 1, 20, 14. " 
Iustinianaei vel lustiniani dicti Van- 
dali, qui Romanae militiae ascripti 
fuere I, 471, 14. 
Justinianus Iustini Aug. ex sorore ne- 
os I, 51, 22. Vigilantiae frater et 
raeiectae avunculus I, 518, 14. et 
Marcelli I, 280, 18. patruus Borai- 
dis ac Iusti I, 128, 23. et Ger- 
mani I, 482, 19. Theodoram con- 
iugem summe amat ], 180, 11. Ma- 
gister militum I, 52, 21. 59, 11. 
cum lustino avunculo consors im- 

erii I, 59, 11. id pro arbitrio mo- 
Heratur f, 350, 6. solus imperat I, 
60, 5. Belisarium Magistrum mil. 
Orientis creat, ac bello Persico 
praeficit I, 61, 8. Arethan Sarace- 
norum regem constituit novo exem- 
plo J, 89, 9. everti iubet Philarum 
templa 1, 104, 4. legationem mittit 
ad Aethiopes et Homeritas I, 106, 
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8. Belisarium revocat ex Oriente, 
eoque Sittam mittit I, 107, 16. pa- 
cem cum Chosroé perpetuam sancit 
1, 118, 17. 853, 10. fervente sedi- 
tione se domi tenet T, 121, 19. se- 
ditiosos placare studet Í, 123, 15. 
ab Hypatio sibi timet I, 123, 15. 


-spem habet in Belisario ac Mundo 


I, 126, 19. ingenti facta seditioso- 
rum caede, Hypatium et Pompeium 
morte afficit], 129, 11. Senatores 
damnatos restituit. ibid. loannem 
Cappadocem, nefarium hominem, 
impensius amatI, 180, 15. 1934, 7. 
185, 12. Erulos ad Christi fidem 
ertrahit 1I, 204, 1. et Abasgos II, 
72, 19. et 'T'zanos I, 79, 9. Ilde- 
rici Vandalorum regis amicus I, 
850, 4. ad Gelimerem scribit ipsius 
tia I, 351, 11. de bell, Vanda- 

co deliberat I, 858, 12. divino id 
monitu suscipit I, 856, 18. 'Tripolin 
recipit I, 356, 21. Sardiniam affec- 
tat , 358, 15. bellum Vandalicum 
dat Belisario I, 860, 19. vox eius 
ominosa I, 361, 21. foedus init com 
Amalasuntha I, 370, 13, ad Vanda- 
Jorum proceres scribit I, 380, 20, 
victori Belisario optionem dat re- 
deundi By rontiom, vel morandi in 
Africa T, 442, 1. adoratur a Geli- 
mere captivo I, 446, 20, huic Patri- 
clatum negat, ob pervicaciam in 
haeresi I, 447, 5. Vandalos militiae 
Rom. ascriptos Iustinianos vocat T, 
471, 14. Armenos, 'Tzanos ac La- 
405 male habet I, 164, 10. urbem 
Petram condit in Lazica I, 218, 4. 
Chosroém pecunia donat I, 137, 15. 
Amalasunthae peni domum Dyr- 
rhachii iubet Il, 15, 13. Legatum 
ad eandem mittit 11, 19, 5. post ip- 
sius necem, Gotthis bellum indicit 
lI, 25, 17. et suscipit II, 26, 2. 
Mundum in Dalmatiam, Belisarium 
in Siciliam mittit. ibid. Francorum 
reges ad belli societatem invitat 
II, 27,9. scribit Italiae regi Theo- 
dato. i, 82, 8. et Gotthorum pro- 
ceribus II. 85, 4. de Strata consi- 
lium habet I, 155, 8. accusatus a 
Chosroé quod Alamundarum Hon- 
nosque in Persas sollicitaverit I, 
155, 16. 165, 10. 197, 17. eum per 
literas ἃ bello dehortatur I, 169, 7. 
Germanum in Persas mittit 1, 178, 
1. Callinicus acclamatur I, 190, 15. 
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299,6. 539, 10, faction! Venetae 
favet I, 209, 16. ad Chosro&m vie- 
torem scribit I, 210, 7. conventis 
atare renuit I, 214, 7. Narsetem 
ex Italia revocat ll, 235, 5.  Beli- 
sarium cum Gotthis et Vitige rege 
captivo reversum, contra Persas 
mittit I, 215, 16. II, 272, 14. man- 
dat ut irrumpat in fines hostium I, 
222, 20. Persas captos in Italiam 
destinat I, 235, 20. iterum Belisa- 
rium Persis opponit I, 241, 10. 
eumdem ex te revocat, in Ita- 
liam remissurus I, 249, 4. IL, 915, 
15. laberantibus peste succurrit I, 
256,9. pesteipse corripitur I, 259, 
7. irruptionem imperat in Persar- 
meniam I, 261, 7. inducias pangit 
cam Chosro δ I, 2. 18. heisit 
centios legatum ipsius accipit 
286, 2. IT, 506, 20. copias in Lazi- 
cam mittit I, 287, 20. militare Ma- 
gisterium Orientis dividit I, 176, 
10. et Africae I, 518, 18, hac in 
parte consilium mutat I, 615, 4. 
dat regem Erulis 1I, 209, 9. con- 
juratione petitur II, 405, 13. et 

ad multam noctem cum sacerdo 
bus libros sacros volvere solitus II, 
409, 19. Galliae possessionem Fran- 
cis asserit LI, 417, 4. munita Pan- 
noniae loca obardis attribult 
M, 418, 9. Erulos libecalius habet 
JI, 418, 91. Langobardis mittit au- 
xilia in Gepaedes 1T, 426, 1. totus 
in controversiis de religione II, 
429, 4. illius circa res Itali 

tatio IT, 432, 18. 440, 13. classem 
in Siciliam destinat II, 445, 18. bel- 
lum Gotthicum dat Germano II, 
446, 2, Legatum de ns ad Chqs- 
roém mittit II, 506, 8. in Praefec- 
tos indulgentor II, 525, 21. indu- 
cias a Persis turpiter emit IT, 536, 
19, vectigal it Chosroi II, 539, 
$9. conficiendi seridi rationem & 
monachis accipit II, 546, 17. Utur- 
guros in Cuturguros excitat II, 552 
16. his sedes assignat in "Thracia 
M, 952, 2. cur bello Gotthico Nar- 
setem praefecerit II, 570, 2. 9, 
571, 17. Gotthos delere statuit 1I, 
$86, 4. tum ad Francos mittit 
JI, 587, 5. cum eorum legatis 
trausigit II, 590, 12. icto cum Ge- 
paedibus foedere, Langoberdos 
eorum hostes iuvat li, 592, 21. 
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Narsetem ad bellom Gotthicum li- 
beralissime instruit If, 597, 14. An- 
ni ipsius imperii, in hac notati histo- 
ria 1v. 1, 81, 14. 1I, 931, 3. vr. I, 
114,98. vir. I, 362, 18. 1x. I], 26, 
4, x. I, 469, 21. x1. IT, 75, 13. xnr. 
I. 170, 22. xvi. 287. b. xvirs. I, 
299, 20. xix. 1, 281, 19. 532, 21. 
xxl. II, 475, 5. xxv. IL, 538, 7. 
xxvit. 1I, 632, 7. 


Iustinianus Germani filius et Iustini 


frater II, 411, 10. 447, 13, iussus 
copias in Italiam ducere II, 451, 
15. contra Sclavenos mittitur II, 
591, 21. etin Gepaedes II, 593, 17. 


Iustinus senior, Rom. dux I, 39, 18. 


217, 11. Iustiniani avunculus I, 51, 
21. Anastasio Aug. succedit I, 50, 9. 
Chosroém Romano more adoptare 
renuit I, 53, 13. Hypatium gradu 
movet I, 56, 16. Iberes recipit iu 
fidem suam I, 57, 12. illis auxilia 
mittit, duce Petro I, 58, 4. quem 
educaverat 1, 217, 11. huic Ire- 
naeum sufficit IJ, 58, 14. Tustinia- 
num consortem facit imperii 1, 59, 
11. Belisario Procopium adiungit 


. consiliarium I, 59, 21. senio con- 


fectus et reip. tractandae rudis I, 
850, 6. moritur T, 60,3. pacem cum 
Vandalis coluit I, 344, 4. illo prin- 
cipe, Antiochía gravissimo terrae- 
motu concussa I, 215, 9. 


Iustinus Germani filius It, 447, 13. 


Iustiniani frater et Boraidis nepos 
1l, 411, 19. Consul II, 410, 17. 
coniurationem in imperatorem aver- 
satus, eius arcana elicit IL, 412, 29, 
&accusatus absolviter II, 415, 7. 
contra Sclavenos mittitur 1I, 455, 
12. 591, 21. et in Gepaedes Il, 
593, 17. 


Iustinus Magister mil. per Hlyricum, 


in Italiam missus II, 231, 4. dissi- 
det a Belisario II, 231, 4. Faesulas 


,oosidet II, 233, 11. 246, 7. et ca- 


it IT, 259, 4. obsidetur Florentiae 

I, 298, 12. male cessat 10, 302, 9. 
Ravennam ipsi committit Belisarius 
1I, 329, 21. Narseti se adiungit 1I, 
606, 18. Ravennae relinquitur II, 
607, 15 


lastitia quanti ad viotoriam moment 


sit I, 364, 13. 378, 14. 


Justus, lustiniani ex fratre nepos, H y- 


patium capit 1, 129, 1. adventante 
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ee recipit Hierapolin I, 
241, 14, in Persarmeniam irrumpit 
J, 262, 18. 267, 12. morbo obit I, 


980, 15. 
Lebula in Lucaniae montibus IJ, 


» I. 

Lactarius mons II, 638, 23. 

Langivilla, ager fertilis LI, 80, 18. 

Langobardi Christiani Catholici Il, 
423, 8. Erulorum vectigales II, 
900, 16. illos vincunt non sine mi- 
raculo II, 202, 16. societatem cum 
Gotthis inire renuunt II, 936, 11. 
donati munitis Pannoniae locis, ad 
Istrum consident; nihilominus Ro- 
manos infestant 11, 518, 14. belle 
cum Gepaedibus suscepto sub Αἱ 
uino rege, lustiniani opem implo- 
rant]I, 519, 10. e£ seq. etimpetrant 
II, 426, 8. pacem conficiunt II, 
426, 14, eorum lex de süc- 
cessione 1I, 429, 10. cum Gepaedi- 


ugn 

sipantur II, 550, 10. inducias m 
&unt II, 551, 19. renovato o 
auxilia ab imp. accipiunt H, 592, 
21. vincant. ibid. in Italia Nar- 
seti militant 11, 598, 16. capitales 
Francorum hostes 11, 600, 11. qui- 
dam in Thracia commorantes II, 
602, 13. victor Narses, Lango- 
bardos remittit ob nimiam eorum 
licentiam I, 627, 19. - 

Lapato, urbs Vazainae in Perside, 
quantam distet ab urbe Ctesiphonte 


Laribum urbs Africae II, 508, 13. 583, 


18. 
Latina via If, 74, 7. 154, 99, 164, 4. 
Laureata, locus maritimus in Dalma- 
ta II, 431, 13. 
Laurus proditor suspenditor T, 413, 1. 
Lazarus Rom. duxin agro Veneto Il, 


480, 17. 

Lazica, olim Colchis II, 462, 10. eius 
situs, limites, urbes 1, 289, 4. oc- 
cidua est lberiae I, 57. 3. multis 
firmata munitionibus I, 293, 9. 296, 
12. propugnaculum adversus Hun- 
nos Caucasios I, 283, 2. quam 
Persis cominoda I, 219, 3. 253. 6. 
22. 1I, 490, 9. confragosa I, 290, 4. 
sterilis I, 58, 20. 283, 25. sal in ea 
non fit], 217, 8. media regio com- 
mentis de Medea ct Iasone celebris 
J, 225, 8. trans Pbasin vellus au- 
reum olim asservatum 11, 468, 9. 


ultra hunc amnem habitant Lasi 
II, 468, 5. optimi Christiani I, 283, 
20. qua conditione Romanis sub- 
diü I, 216, 14. immunes erant. ibid. 
olim Persarum socii I, 219, 4, eorum 
Episcopi genti finitimae dant sa- 
cerdotes. 168. c. Rex Apsiliis quo- 
que imperat IT, 468, 22. Scymniae 
et Suaniae prindpes creat lI, 467, 
9, principatus i ia accipere so- 
litus ab imperatore Rom. I, 216, 18. 
et uxorem ex ordine senatorio 
Hi, 498, 9. indigne subditus Prae- 
tori Romano 1, 164, 12. Lazica 
Romanos inter ac Persas contro- 
versa I, 55, 1. lustinus Aug. eo 
ducem mittit I, 58, 1. regionis ca- 
at imitanea Bomani deserunt, 
Persae occupant I, 59, 5, nec vult 
reddere Chosroés I, 112, 1. tandem 
reddit LI, 114, 5. Lazipelles et man- 
cipia rebas sibi necessariis permu- 
tant. I, 217, 3. monopolio Petrae 
instituto vexati, ad Persas deficiunt 
], 218, 14. eo profectus Chosroés, 
adoratur a rege Gubaze I, 225, 7. 
cur Lazicam affectarit II, 490, 6, 
vult illic classem aedificare I, 286, 
16. dominatu Persico offensi Lazi. 
ébid. 283, 14. rebellant. II, 491, 
T. in praelio fugiunt II, 493, 16. 
regionis partem Persae maximam 
teneat TT, 595, 6. de illa 1 55, 
«gatos disceptatio instituitur ἢ, 

19. Lazi Romanis offensi II, 541, 
1. eorum calamitas II, 544, 4. vide 
Colchis. 


Lebanthae Mauri I, 504, 13. 508, 92, 


Ioannem Magistrum mil. vincunt I, 
533, 15. iidem forte cum Leuca- 
this , de quibus infra. 


Lechaeum ad isthmum Corinthiacum 


II, 79, 7. 


Legatis quis honos debitus II, 341, 7. 


844, 17. adhiberi solitae custodiae 
Byzantii |, 539, 15. de iure Le- 
gatorum disceptatio II, 35, 4. Ana- 
tolius 'Theodosii Aug. legatus ad 
Vararanem Persarum regem ], 15, 
2. Legati Cabadis ad Iustinum 
Aug. À, 51, 8. utriusque legati 
conveniunt frustra I, 55, 6. Iusti- 
niani ad Homeritas legatus Iulia- 
nus T, 106, 5. Rufinus ad Persas I, 
61, 9. 79, 18. Hermogenes ad eos- 
dem I, 92, 1. 107, 12. 108, 13. Le- 
gad Romani indigne Chosroi adu- 
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Jantur T, 111, 17. Ioannes et Tulia- 
nus ad eumdem I, 182, 17. 186, 18. 
191, 19. 196, 9 197, 12. Constan- 
tianus et Sergius ad eumdem I, 
259, 21. 280, 19. Rhecinarius ad 
eumdem I, 277, 10. Petrus Meg. 
Offic. δὰ eumdem. 11,506, 7. Vitigis 
legati sacerdotes duo Ligures ad 
eumdem I, 156, 8. 216,2. 11, 237, 9. 
Lazorum ad eumdem I, 218, 
Stephanus medicus orum 
legatus ad eumdem I, 271, 12. 
Chosrois tio gratulatoria ad 
lustinianum 1, 187, 11. Isdigunas 
Persa ad eumdem I, 284, 11. iterum 
11,506, 12. T heodati regis legati Li- 
berius et Opilio ad eumdem II, 23, 
19. Rusticus sacerdos Rom. ad 
egmdem 1I, 31, 6. 'Totilae legati 
Pelagius Diaconus ac Theodorus 
δὰ eumdem II, 368, 20. Stephanus 
ad eumdem II, 437, 17. Sandilis 
ad eumdem II, 556, 5. obar- 
dorum et Gepaedum ad eumdem If, 
419, 14. Leudardus Theodebaldi 
Francorum regis legatus ad eum- 
dem II, 590, 11. Iustiniani Lega- 
tus ad Theodebaldum Leontius 1I, 
587, 5. δὰ Gelimerem alii II, 851, 
10. Demetrius et Hypatius Episco- 
pi δὲ Romanum Pontificem, lI, 17, 
11. Alexander senator ad Amala- 
suntham 1I, 18, 12. Petrus lllyrius 
in Italiam IT, 21, 7. Athanasius et 
Petrus ad 'Theodatum II, 32, 15. 
Apendanes Persa ad Belisarium I, 
243, 3. Gotthorum legati ad eum- 
dem lf, 168, 3. Albes Gotthus ad 
eumdem IIl, 99, 15. Gelimeris Le- 
pa ad Tbeudin Visigotth. regem 

. 404, 19. Francorum ad Vitigin 
]I, 261, 18. Domnicus et Maximi- 
nus ad eumdem II, 266, 4. Pela- 
gius Diaconus Romanorum legatus 
ad Totilam 1I, 340, 14. 

Leo factione Asparis Marciano Aug. 
succedit I, 333, 1. pater Ariadnes 
uxoris Zenonis I, 340, 11. magnis 
sumptibus bellum parat in Vanda- 
los, eique praeficit Basiliscum I. 
835, 13. Asparem ἃ se abalienst, 
$bid. Anthemium creat Occidentis 
lunperatorem I, 336, 11. Gizericum 
terret I, 337, 14. classis illius pro- 
fligatur a Vandalis I, 338, 19. 353, 
16. Asparem et Ardaburium in Pa- 
latio occidit I, 940, 6. Basilisco 


20. Leontius 
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ipgnoscit, inductus» Verinae uxoris 
suae precibus. ibid. moritur 1, 340, 
11 


Leo minor Aug. Zenonis et Ariadnes 
filius I, 340, 12. 

Leonianus dux occiditur IT, 604, 7. 

Leontius Athanasii gener II, 413, 16. 
Legatus ad'Theodebaldum Franco- 
rum regem 1l, 587, 10. 

ius Zannae, ac Rufini fra- 
ter, dux Rom. iu Africa I, 493, 7. 
rem fortiter gerit in Tumaris obsi- 
dione I, 499, 18. - 

Leptis urbs Africae I, 882, 18. Lepts 
magna I, 502, 4. 503, 9. 

Lesbus insula T, 471, 18. 

Leucatae Mauri Leptün magnam ar- 
mati accedunt 1, 502, 4. ex illis 
octoginta a Sergio ad epulas invi- 
tati, orta rixa occiduntur I, 502, 
14. hinc bellum I, 508, 11. 

Leucosyria, dicta Armenia minor I, 


85, 1. 

Leudardus 'Theodebaldi Francorum 
regis ad lustinianum legates Il, 
590, 11. 

Lenderis Gotthus praesidi Romae 
Praef, IT, 61, 8. urbe capta Byzan- 
tium mittitur II, 75, 8. Libanus 
mons, munitus praesidiis 1, 60, 15. 
186, 10. 224, 9. 'expositas Alamun- 
daro I, 237, 1. 

Liberius senator Rom. Theodaüi re- 
gis ad Iustinianum legatus II, 23, 
19. vir candido pectore II, 25, 5. 
Patricius 11, 493, 2. classi praefi- 
citur 1f, 440, 13. 445, 15. gran- 
daevus ac belli rudis 1I, 445, 18. 
Byracusas sppellit IT, 451, 20. Pa- 
normum petit II, 452, 19. revoca- 
tur Il, 585, 4. 

Libidinis poena I, 344, 23. 

Libitinensis porta Circi I, 128, 20. 

Liburnia ubi sita II, 80, 7. recepta a 
Constantiano II, 38, 14. fit eius 
meatio Il, 79, 1. 82, 19. 


Licelarius ob turpem fugam exaucto- 
ratur L, 59, 18. 

Liguriae situs II, 80, 17. divisa AI- 
pibus a Gallia II, 62, 13. 64, 20. 
in ea ponit Procopius Mediolanum 
IT, 74, 8. eo se confert Maioria- 
nus Aug. I, 341, 19. in potestatem 
Gotthorum venit II, 18. par- 
tem eius occupant Franci 11, 586, 


9. Ligures sacerdotes duo legati 
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ME ad Chosro&àm I, 156, 8. 1I, 
Lilybaeum Siciliae promontorium 
andalis donat Theodericus Italiae 
rex I, 846, 14. id a Gotthis repe- 
tit Belisarius Vandalorum victor I, 
431, 14. super ea re lustiniani et 
Amalasunthae epistolae IT, 19, 9. 
Linguis exsectis locuti I, 345, 2. 
Lissa in sinu Ionio posita II, 87, 19. 
Literarum osores Gotthi, illas virtuti 
militari adversari dicunt 1, 13, 16, 
Locri Epizephyrij II, 80, 2. 
Logotherae, quale munus II, 284, 5. 


, 4. 

Longi muri: eide Muri. 

Longinus Isaurorum dux I, 90, 17. 
sub moenibus Romae animose pug- 
nans occumbit II, 187, 7. 

Longobardi : vide Langobardi. 

Lucania II, 39, 7. 79, 20. 301, 21. 
conciliata imperatori IT, 353, 2. ad 
eius angustias pugna IT, 870, 4. ip- 
sius montes 1], 389, 16. binas ha- 
bent fauces II, 395, 19. 

Lucas Ioannis pater I, 88, 20. 

Lucina cur dicta Bolosia II, 576, 16. 

Lunae incrementis accommodati aes- 
tus maris I], 9, 16, 

Lupus, machina muralis, describitur 

I, 104, 11. lupus animal micantes 
habet in tenebris oculos IT, 181, 16. 
pilum mutat, non ingenium II, 556, 
8. lupina capita habere creditus 
Pisidiae populos IT, 394, 14. 

Lycaones in exercitu Belisarij I, 96, 6. 

Lycocranitae in Pisidia IT, 394, 12 

Lysippi multa Romae opera 1], 570, 
22 


Maaddeni Saraceni Homeritis parent 
I, 100, 14 106, 15. 

Macedones Seleuciae et Ctesiphontis 
conditores 1, 281, 2. 

Maeotis palus num mater Ponti Eoxini 
11, 484, 20. in eum evolvitur, ac- 
cepto 'Tanai II, 474, 11. 482, 15. 
iluc evadit mare mediterraneum I, 
909, 17. vadum habet II, 477, 11. 

puli circumpositi IT, 476, 12. 

ic Hunnorum sedes I, 48, 6G. 
et Vandalorum I, 319, 6. Maeotidis 
accolae Rom. imperium incursant 
II, 490, 8. 

Magi a regibus Persarum consulti I, 
18, 22. 27, 22. ignem inextinctum 
fovent I, 259, 17. omen capiunt ex 
impudentia meretricum Amidena- 
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rum I, 36, 20. ex hinnitw equi I, 
172, 8. ex gestu Cabadis I, 211, 7. 
magiae stupenda vis I, 28, 5. 

Magister quis a Romanis dictus 1, 39, 
14. 61, 8. IT, 238, 5. 506, 7. apud 
Persas I, 54, 10. et apud Lazos II, 
502, 17. Hi Magistri Officiorum 
nominantur: Celer, Hermogenes, 
Petrus. 

Magister militum fuit Iustinianus I, 
52, 91. 59, 11. 

Magistri militum in praesenti Patri- 
cius et Hypatius 1, 39, 16. Arta- 
banes II, 14. Svartuas I1, 593, 
18. in praesenti simul et per Ar- 
menías, Sittas T, 74, 15. 

Magister mil. per Armenias Ponticis 
imperat I], 525, 18. hoc honore 
functi sunt. Sittas, Valerianus, Do- 
rotheus, Bessas. Magister mil. in 
Petsarmenia Nabedes: in Africa, 
Salomon, Germanus, Sergius, Are- 
obindus, Artabanes, Ioannes Pappi 
frater: in Thracia, Chilbudius, Ar- 
tabanes, Germanus: in Illyrico, 
Mundus, Vitalius, Iustinus, Ioannes 
Vitaliani nepos: in Oriente, Ana- 
tolius, Areobindus, H ypatius, Beli- 
sarius, Buzes Martinus: in Italia, 
Demetrius. Magistri peditum Ioan- - 
nes, Domnicus: víde haec nomina 
propria suis locis. Iustinianus bifa- 
riam divisit militare magisterium 
Africae I, 513, 15 et Orientis, in- 
ter Belisarium et Buzem I, 176, 10. 

Magistratus apud Persas haereditarii 
l, 32, 16. 

Magna Graecia IT, 80, 1. 

Magnetici scopuli non sunt in mari 
Tubro y ut multi existimant, I, 101, 

Magnus equitm dux in Gotthos II, 
26, 15. Neapolin tentat per aquae- 
ductum II, 50, 2. 51, 13. Ravea- 
nam commeatibus intercludit II, 
190. 17. Auximi obsessus II, 821, 


Maiorianus Aug. vir maximus I, 340, 
15. mutato habitu ac fucata coma, 
exploratum it Gizerici vires I, 941, 
8. dysenteria moritur I, 342, 4. 

Maiorica iusula I, 312, 11. recipitur a 
Romanis I, 230, 21. 

Malea periculosa I, 367, 1. 

Maleventum urbs, dicta postea Bene- 
ventum II, 77. 8. 

Mamas Episc. Darenus J, 138, 4. 


512 
Μ canto diesita Athenis 
Pert n spatio 
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Megas Episc. Beroeeusis, Antioche- 
norum legatus ad Chosroém I, 179, 
11 180, 17. Antiochiam redit I, 
182, 15. reversus ad Chosroém, 
pro civibus suis ipsum exorat I, 
183, 9. 

Meamarum apud 'Prapezuntios II, 


Melaachlaeni, Scythae II, 476, 19. 
sic olim vocati Gotthi I, 312, 20. 

Melas sinus I, 168, 6. 1I, 79, 10. 

Meleager Diomedis patruus, apri Ca- 
lydonii dentes ia. praemium retulit 
II, 77, 23. 

Meligedius Perusiam Narseti dedit II, 


629, 11. 
Melita insula IT, 452, 16. mare Adria- 
ticum a T yrrheno dividit I, 372, 14. 
Melitene, Armeniae minoris caput I, 


Membresa urbs Africae I, 476, 91. 
Menephese, urbs Byzacii I, 509, 7. 
Mephanias Maurus, pater Massonae, 
& labda genero occisus I, 465, 5. 
Mercurii fanum, oppidum Africae I, 
837, 12. 384, 3. 3925. 
Mermeroés Persarum dux, bis a Ro- 
manis victus I, 74, 10. 75, 4. 
Martyropolin obsidet Y, 107, 21. 
obsidionem solvit I, 111, 8. missus 
in Lazicam I, 288, 12. 292, 22. 
clisuris Romanos deturbat I, 993, 
22, nova arte ruinas Petrae instau- 
rat I, 295, 5. circa Dubios stativa 
habet I, 297, 20. quid in Lazica 
egerit 1I, 524, 19. 526, 20. Archaeo- 
* polin obsidet ]f, 528, 8. accepta 
clade obsidionem solvit II. 585, 4. 
Muchiresia occupat lI, 535, 5, et 
cast. Üchimerium Il, 643, 9. eius 
sd Gubazem regem epistole H, 
544, 17. conatus irri Li, 548, 8. 


Meschi Christiani et Iberibus subditi 
Il, 467, 15. 468, 22. 

Mesopotomia unde nacta nomen I, 
85, 10. eius pars dicta Armenia. 
ibid. urbes habet munitissimas I, 
87, 4. aestuosa I, 236, 14. vexata 
eb Álamundaro I, 88, 5. eta Chos- 
roé I, 267, 16. Ducis Mesopota- 
miae sedes urbs Dara I, 111, 29. 
olim Constantia. ibid. Dux Mesopo- 
tamiae Ioannes I, 216, 6. 


Messana Siciliae urbs II, 38, 19. 
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granum Crotone distet TT, 997, 

6. oppugnatur a Totila IT, 445, 8, 

Mesas, navale Carthaginis I, 474, 
18. 

Metaxa : oide Sericum. 

Methone I, 367, 11. 368, 15. 

Metropolis quae ἃ Romaais dicatur 


Michalis Archang. templum in Daphne 
I, 159, 23. alterum ad 'Tretum. 
ibid. 

Milliaria xrx. quot "stadia conficiant 
It, 57, 16. 


Milvius pons IT, 94, 8. intactus a 
Gotthis II, 382, 1. 

Mindes Isaurus II, 436, 11. 

Mindon, locus finitimus Persis I 
7. 81, 4, “ ? 

Minorica insula 1, 312, 11. recipitur 
ἃ Romanis I, 430, 21. 

Minturnae II, 387, 10. 388, 5. 

Miracula I, 85, 6. 201, 11. 945, 2. 
I1, 202, 10. 

Mirrhanes, nomen diguitatis Persicae 
I, 62, 6. vide Perozes. 

Mirrbanes, nomen Praefecti praesidio 
Petrae I, 293, 15. 

Mochoresis urbs Lazicae I, 289, 11. 
vidc Muchiresis. 

Molatzes Libani dux, succurrit Àn- 
tiochiae I, 186, 10, turpiter fugit 


*, 1 9 2 . .. 
Moletrinae Romae II, 97, 23. 
Monachi Christianorum moderatissimi 

J, 37, 17. in divino cultu exercita- 
tissimi I, 521, 1. eorum culpa ca- 
itur Amida I, 87, 20. duo ex In- 
ia profecti, rationem conficiendi 
serici Romanis tradunt II, 546, 17, 


Monomachia: víde singulare certamen, 


Monopelium in urbe Petra I, 218, 10. 
289, 18. 


Monsferetrus, castellum TI, 188, 3. 
Mopsuestia 1, 195, 9. . 
Moraides Belisarii stipator Y, 880, 1. 
Morras Gotthus, Urbiai Praef. IT, 
188, 9. dedit se Belisario II, 223, 
2. Praef. Acherontiae II, 597, 5, 
Moses Hebraeorum dux sapiens I, 


, 19. 
Mucella, Italiae locus II, 999, 9. 
Muchiresis, Lazicae regio IT, 461, 18. 

illac Romanis iter in. Scymniam ac 
Suaniam II, 536, 14. 543, 9. eius 
foelicitas IL, 535, 7. tenetur a Per- 
sis 1], 535, 5. 544, 11. 549, 12. 
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Muicurum, locus Salonis proximus II, 


431. 6. 
Mundilas Belisarii Protector II, 127, 
4. Procopium deducit II, 158, 22. 
nat II, 166, 2. 187, 8. Medio- 
anum missus II, 194, 17. vicinas 
urbes praesidiis munit II, 196, 14. 
obsessus, frustra suos a deditione 
dehortatar 1I, 232, 22. cápitur II, 


Mundos Mag |. per ΠῚ 

undus Magister mil. per Illyricum, 

süpatus Erulis I, ὌΝ 20. seditio- 
s0s in Circo invadit ac caedit I, 
198, 17. missus in Dalmatiam con- 
tra Gotthos II, 26, 4. Salonas ca- 
pit. IJ, 27, 18. Mauricii filii necem 
ulciscens, occumbit II, 33, 14. de 
eius morte Bibyllisum oraculum II, 

Munitiones novas ne Persae et Ro- 
mani in suis finibus facerent, utrin- 
que cautum I, 15, 13. contra id ve- 

. mit Anastasius Aug. I, 49, 19. 81, 
5. et lustinianus I, 60, 10. 
81, 5. . 

Mudli successione regni apud Persas 
exclusi I, 50, 19. I1, 506, 1. 

Muri longi ad sinumMelanem TI, 168, 
7. Muri longi Byzantio paulo am- 
plius diei unius itinere dissiti II, 
456, 18. 

Myronis bucula ubi posita II, 571, 8. 

Nabatae: vide Nobatae. 

Nabedes Persa, Praef. praesidio Ni- 
sibeno I, 299, $0. in Romanos erum- 
pit I, 231, 11. Magister mil. in Per- 
sarmenia I, 260, 7. Romanos vin- 
cit Anglone I, 263, 16. quid in La- 
zica egerit 1I, 498, 4. 

Naisus urbs 1], 449, 11. 

Nani in Corsica insula II, 591, 17. 

Naphtha seu Medeae oleum 1], 512, 
16. - 

Nar fluvius, Narniae nomen dedit II, 


, 10. 

Narniae situs II, 85, 2. unde nomen 
nacta 1, 85, 9. pons eius mirabi- 
lis ibid. viae Flaminiae apposita 
11,.189, 8. Tusciae munitissima 
Il, 81, 7. recipit eam Narses ll, 
629, 3. 

Narses Persarmenus, sacrarum lar- 
giüonum Comes I, 79, 3. Eunu- 
cbus I, 134, 2. Ioannem Cappa- 
docem invadit T, 184, 15. mittitur 
in Italiam Il, 199, 4. iungit copias 
cum Belisario, ipsumque hortatur 
Procopius 11]. 
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ut succurrat Arimino II, 210, 14. 
eo se confert II, 213, 2. dissidet - 
ἃ Belisario II, 217, 18. 221. 6. ab 
ipso discedit II, 222, 21. Medio- 
lano suppetias mittit If, 232, 2. 

" Byzantium revocatur 11, 235, 5. 
KErulos sibi adiungit II, 830 , 9. 
Chilbudii imposturam detegit II, 
937 , 7. cur bello Gotthico -prae- 
positus II, 570, 2. et seq. eius co- 
piae et apparatus Il, 597, 14. Fran- 
cis transitu prohibentibus, quam 
viam inierit II, 600, 7. 601, 18. 
Ravennam pervenit II, 606, 18. 
Ariminum petit II, 607, 15. pro- 
gressus, castra metatur ad Busta 
Gallorum II, 610, 8. Τοῦ δα oftl- 
cii admonet 1I, 610, 13. suos hor- 
tatur ad praelium 1I, 614, 7. dis- 
ponit aciem, statque in cornu sipi- 
stro HI, 618, 5. colloqui de pace 
abnuit IL, 620, 2. eius providen- 
tia II, 621, 14. occiso Totila, in- 
signem victoriam refert IT, 623, 7. 
624, 18. et seg. in Deum gratus 
II, 627, 16. Langobardos remittit 
IT, 627, 19. Narniam, Spoletium 
&c Perusiam recipit 11, 629, 3. et 
-Romam II, 699, 90. urbis claves 
ad Imp. mittit 11, 632, 9. Portum, 
Nepa ac Petram pertusam recupe- 
rat II, 684, 20. confert se in Cam- 
paniam II, 636, 9, ad flu. Draco- 
mem castra metatus II, 637, 20. 

raeliatur II, 639, 8. occiso rege 

eia, pacem Gotthis ea lege con- 
cedit, ut ex Italia migrent IT, 642, 
14. Cumas aliaque loca munita re- 
cipit II, 643, 2. eius elogium II, 
199, 5. 599, 14. 

Narses Persarmenus, Aratii et Isaa- 
cii frater, vincit in Armenia Be- 
lisarium J, 59,183. ad Romanos cum 
matre transfugit I, 79, 3. Phila- 
rum Praef. evertit Gentilium tem- 
pla I, 104, 6. in Italiam Belisa- 
rium secutus I, 59, 16. IL, 199, 5. 
classem ducit Ariminum II, 213, 2. 
operam navat obsidioni Auximi 1I, 
257, 19. Belisario suspectus II, 
270, 2. Erulos et Armenos in Per- 
sarmeniam ducit II, 261, 15. Col- 
legis cunctationem exprobrat T, 
264, 7. forüter dimicans moritur 
I, 265, 14. 

Naves sine ullo ferro compactae I, 
101, 15. navis its asservata 

9 
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Romae, describitur 1I, 578, 8. na- 

vis lapidea in Corcyra Iovi Casio 

sita II, 576, 5. altera Dianae 

In Euboea II, 575, 16. navigandi 

ratio I, 966, 12. νομεῖς quid in 
navi II, 578, 20. 

Naupactus urbs, terrae motu eversa 


, 4 3. 

Nazares lllyrid Comes 1I, 821, 12. 
contra Sclavenos mittkur II, 455, 
12. 

Neapolis in. Campania, praefectum 
habet Vliarin Gotthorum II, 19, 1, 
urbs parva. 317. b. sed monitis- 
sima 11, 39, 9. 44, 22. antiqua 
]E, 48, 920. obsidente Belisario, 
cives deditionem cogitant II, 42, 
11. consilium mutant 1I, 44, 18. 
in aquaeductu musitur via II, 47, 
1. Miac capitur urbs II, 51, 10. 
resistunt Judaei II, 53, 1. clades 
H, 53, 11. Belisarii humanitate 
sedatur 16, 54, 1. urbi. praefici- 
twr Hetodienus II, 78, 14. in foro 
ominesus lapsus statuae Theode- 
rici If, 116, 18. Procurator in ea 
urbe 1I, 304, 4. obsessa a Totila 
1, 304, 9. captaque II, 306, 13. 
moenibus spoliatur II, 309, 17. 

Mepa, 'Tusciae cast. IT, 635, 1. 

Nephthalitae: vide Ephthalitae, 

Nepos Imperator I, 342, 6. 

Neronis campus Romae trans Tiberin 
1i, 94, 6. 131, 19. 132, 16. pugna 
jbi edita 1I, 137, 16.148, 3. 151, 
24. ilic stadium II, 145, 10. 
ika seu Pince, tessera et nomen 
seditionis Byzantinae I, 121, 13. 

Nicetas pater loannis Ducis Rom. 


I, 63, 5. 

Nicopolis IT, 577, 1. 

Nilus flu. Asiam ab Africa dividit 
II, 482, 5. 484, 13. eius origo 
ignota II, 62, 6. scopuli 1, 102, 
17. insula Philae I, 108, 20. ripam 
incolunt Nobatae 1, 102: 20 inso- 
lita inundatie II, 398, 10. 

Nisibis, quantum dissita a flu. Tigri 
I, 54, 18. ab urbe Amida I, 49, 
13. et a Sisaurano 1, 232, 16. 
vicina Darae I, 61, 16. munitis- 
sima ], 232, 13. horrea habet mi- 
literia I, 235, 6. opportuaa Per. 
sarum irruptionibus 1, 85, 16. in 
eius agrum intrat Licelarius I, 59, 
18. et Belisarius 1, 228, 19. ubi 
et confügit I, 231, 11. illie Cho- 
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eroés cwm Legatis Bom. de pace 
egerat 1, 112, 20. 

Nobatae ad Nili ripas I, 102, 9. 
Oasin prius circumcolebant I, 102, 
21. illis assignata pensio I, 103, 
11. eorum perfidia I, 103, 21. 
Isin, Oeirin et Prispum colunt I, 


104, 2. 

Nousigs quid Ín navi II, 573, 20. 

Nominum abusus I, 358, 23. 

Norici II, 80, 12. Noricum urbs do- 
nata Langobardis 1I, 418, 10. 

Novaria urbs 11, 196, 16. 

Nuceria urbs, Dracone alluitur II, 
637, 20. 

Numa rex annum apud Rom. mutat 
II, 118, 3. 

Numidia wrbs 1, 450, 9. Numi- 
dia regio ducem habet I, 481, 
10. 515, 15. in ea urbs Hip- 
po regius ], 324, 21. mens 
Aurasius I, 845, 9. mons Pappua 
I, 427, 6. Numidiae Mauri obse- 
quium Belisario spendent I, 406, 

N 13. rebehlant p Moe 17. lin Iabi- 

ius fln. ad Martyropolin labi 
dor I, 42, 16. 108, 3. Persas a Ro- 
manis disterminat ibíd. trans illum 
Arzanene I, 42, 17. 217, 10. 

Oamer:. vide Hosamer. 

Oasin urbem circumcolebant Nobatae 
I. 102, 21. 

Obbane ad Euphratem I, 205, 9. 

Oblivionis castellum in Perside, unde 
sic dictum I, 80, 1. 

Obsidio Amidae, Antiochiae, Archae- 
opoleos, Arimini, Auximi, Beroene, 
Darae, Edessae, Mediolani, Neapo- 
lis, Pappuae montis, Petrae in D. 
ica, Petrae pertusae in Italia, Ro- 
mae, Sisaurani, Surqrum: vide ko- 
rum locorum nomina. 

Occasionis momentum I, 19, 49. 
158, 2. 

Occidentis imperium laceratur IT, 416, 
13.417, 22. eius mensura I, 309, 15. 

Oceanus mmm terram ambiat univer- 
sam nescitur I, 309, 13. Hispaniam 
et Galliam alluit IT, 62, 10. procul 
abest a Riphaeis montibus II, 482, 
21. Oceanus Borealis, eiusque in- 
sulae IT, 559, 5. 19. 

Ochon, Krulorum rex, occisus a subdi- 
tis IT, 204, 15. 

Octava, locus Armeniae I, 75, 11. 

Odoacer Italiae rex, tertiam agrorum 
partem suis concedit IT, 6, 19. 
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trlennio obsessus Ravennae ἃ 
"Theoderico II, 9, 20. post pactio- 
nem ab illo occiditur II, 11, 6. 
regno potitus decennio 401. b. Vi- 
sigotthorum ditionem ad Alpes pro- 
agari sivit II, 64, 17.. 
Odonachus, Rom. dux. II. 498, 8. 
525, 4. Archaeopolin serva£, 1], 530, 


5. seq. 

Odonathus Saracenorum rex, Zeno- 
biae maritus, Imperii Rom. asser- 
tor I, 171, 20. 

Oecus Martis I, 121, 7 

Qenochalaci, Armeniae locus I, 160. 
16. 

Oilas Praetorianus II, 127, 11. 

Officiorum Magister: eide Magister. 

Oldogando Hunnus, praesidii Perusini 
Praef. II, 375, 5. ᾿ 

Oleum Medeae, naphbtha IT, 512, 16. 

Olybrius Gizericum fautorem habet 
» 996, 14. paulo post susceptum 
Occidentis Imperium occiditur I, 
940, 9, gener fuerat Valentiniani, 
Placidiae iunctus matrimonio I, 332, 
21, 336, 14. socer Areobindi I, 


89, 12. 
Olybrius Patricius Rom. II, 868, 


Omen Imperii captum ex aquila su- 
pervolante I, 326, 5. omen victoriae 
ex igne in summis hastis micante 
noctua T, 416, 13. ex puerorum ludo 
JI, 89, 10. ex bove castrato Il, 
571, 5. Omen urbis capiendae, ex 
fuga ciconiae cum pullis T, 330, 
14. ex impudentia meretricum I, 
86, 19. ex equi hinnitu I, 172, 7. 
Omen urvis non capiendae, ex 
gesta Cabadis regis I, 211, 9. 

men prosperitatis, ex vino redun- 
dante 1I, 427, 17. ex fonte mira- 
bili I, 377, 21. Omen infelix ex 
iussu Iustiniani I, 961, 18. ex mon- 
stro 1], 534, 5. ex lapsu statuae 
"Theoderici 14, 116, 21. Omen An- 
tiochenae  ealamitatis I, 195, 1. 
vide Cometa. 

Onager, machina muralis JI, 104, 11, 

Opilio Senator Rom. 'Theodati ad 
postinianum Legatus 11, 28, 19. 

; 7. 

Opsites Abasgiae rex II, 499, 1. 
502, 4, 

Opsites Lazicae rex, Gubazis patru- 
us, Theodorae maritus II, lo ν 9. 

Optaris Theodatum regem, & quo 
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fuerat offensus, perimit IT, 58, 


10. . 

Optio quis ἃ Romanis dictus I, 381, 
14. 499, 1. 

Oratio piscatoris, vitam suam gra- 
tificantis regi suo I, 23, 2. ru- 
stici ad insidias pertrahentis I, 44, 
5. Procli Quaestoris, dissoadentis 
adoptionem Chosrois I, 52, 7. Mir- 
rbanis ante pugnam 1, 68, 2. et 
Belisarii I1, 69, 5. Rufini Legati 
ad Cabadem regem, et Cabadig 
ad Rufinum I, 79, 18. Alamun- 
dari dantis consilium Cabadi I, 86, 
12. Belisarii dehortantis ἃ praelio 
temerarios I, 92, 8. Azarethae suos 
animantis I, 93, 19. Caducestorum 
ad Persas Martyropolin obsiden- 
tes I, 110,14, Origenis senatoris, 
seditiosorum impetum reprimentis 
], 124, 15. Theodorae Aug. sane 
animosa T, 125, 21. Legatorum Vi- 
tigis bellum Chosroi suadentium 
I, 156, 20. Principum Armeniae 
in idem argumentum I, 163, 9. Bu- 
zis Hieropolitanos fallentis T, 176, 
18. Chosrois ad Megan Episco- 
pum, et Episcopi deprecantis pro 
suis civibus I, 188. 16. Zaberga- 
nis Chosroém ad iram provocan- 
tis I, 190, 20. Chosrois misericor- 
diam simulantis, capta Antiochia 
1, 191, 20. Legatorum ad Chos- 
roém expostulatoria I, 196, 10. 
Lazorum a Romanis deficientium 
ed eumdem I, 218, 21. Belisarii 
consultantis I, 229, 6 altera I, 
283, 5. loannis filii Nicetae, Be- 
lisarium a&dmonentis I, 237, 6. Be- 
lisarii ad legatum Chosrois I, 945, 
2. Stephani medici, apud Chos- 

' rom leprecatoris ], 271, 16. lo- 
annis Cappadocis bellum Vanda- 
Jicum dissuadentis I, 354, 19. Be- 
lisarii .ad exercitum de servanda 
disciplina militari I, 364, 13. eius- 
dem et Archelai de exscensione 
facienda deliberatio T, 378, 4. 375, 
9, eiusdem hortantis exercitum ad 
modestiam I, 378, 14. eiusdem ad 
praelium animantis I, 387, 10. 413, 
$0. Salomonis ante pugnam I], 
454, 7. 459, 19. Maurorum prin- 
dpum militaris I, 456, 1, Belisa- 
rii et Stozae suos ad pugnam hor- 
tantium 1, 477, 8. 478, 23. Sto- 
zae Romanis milibus defectionem 
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suadents T, 461, 291. Germani mi- 
lites ad officium revocantis TI, 484, 
12. Salomonis in obsidione Tu- 
maris I, 497, 21. Gregorüi ÁArta- 
banem patruum impellentis ad Ty- 
ranni caedem I, 524, 2. Petri Legati 
de Legatorum iure[T,35.4. Stephani 
Neapolitani εἰ Belisarii Neapolin 
obsidentis IT, 39, 18. "Pastoris de- 
ditionem dissuadentis II, 42, 91. 
Belisarii urbis captae mala oem- 
vaemorantis if, » 11. eiusdem 
hortantis milites ad humanitatem 
II, 54, 3. Stephani et Asclepio- 
doti invioem conviciantium II, 55, 
46. "Vitigis regis, ounctationem 
suadentis i1, 59, .4. eiusdem de 
societate cem Francis ineunda II, 
71, 18. Albis Gotthorum Legati 
et Belisarii de pace II, 99, 18. 
Belisarii hortantis ad praelium II 
136. 15. Romanorum et Belisaril 
II, 156, 7. eiusdem cum Gottho- 
rum Legatis colloquium 11, 168, 
5. loannis ante pugnam I], 193, 
G. Narsetis, Belisarium &admonen- 
tis H, 210, 17. Belisarii et Nar- 
setis conseltantium II, 218, $3. 
220, 8. Pauli ad cunctabundos II, 
229, 10. Mundilae dehortantis ἃ 
deditione H , 232, 22. Procopii 
dantis consilium Belisario, et Be- 


lisari illud militibus declarantis 


lH, 241, 24. Legatorum Franoo- 
rum ad Vitgin II, 261, 19. Le- 
€gatorum Belisarii ad eumdem II. 
262, 18. Gotthorum et Uraiae de 
regno capessendo II, 273, 3. Ildi- 
badi suadentis wt regnum Beli- 
sario deferatur II, 274, 21. Ar- 
tabazis cautionem necessariam esse 
ostendentis I1, 293, 20. Teotilae 


regis ad m II, 294, 23. 
* eiusdem Neapolitanos 'ad deditio- 


nem invitantis. II, 306, 19. eims-- 


dem contra scelerum impunitatem 
II, 313, 7. Belisarii ad officium 
snilites revocantis II, 319, 9. To- 
tilae ad Pelagium Diaconum pro 
Romanis obsessis deprecatorem 1l, 
941, 7. Pelagii ad Totilam Il, 
944, 15. Totilae ad suos de cultu 
justitiae II, 365, 19. eiusdem ex- 
cusatoria IT, 382, 19. Arsacis Ar- 
tebanem instigantis nd coniuratio- 
nem II, 409, 14. Langobardorum 
in Gepaedes aped Imperatorem 
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IT, 420, 7. Gepaedum in Lengobar- 
dos ]I, 423, 14. Gubazis regis 
ad subditos II, 491, 18. Romani 
militis Persas desperatione actos 
hertantis ut se dedant II, 518, 7. 
Odonachi desperantis II, 530, 10. 
Sandilis Uturgurorum regis lepi- 
da expostulatio 1I, 556, 6. Iosn- 
nis ante certamen navale II, 579, 
12. D«cum classis Gotthicae II, 
581, 4, Leontii Legati ad Theo- 
baldum Francorum regem l1, 587, 
11. 'Theobaidi ad Leoatium II, 
589, 11. Narsetis et 'Totilae ante 
pugnam Il. 614, 8. 615, 18. 

Orbis divisio in Asiam et Europam 
I, 309, 13. in tres partes II, 484. 4. 

Orestes cum Iphigenia sorore e 'T'au- 
ris fugit I, 83, 12. utraque Co- 
mana ab ipso condita et nacta 
nomen ab eius coma I, 83, 22. 
lI. 480, 7. 1Mius furor, poena ma- 
tricidii I, 84, 16. 

Orestes, pater Áugustuli, Imperium 
administrat II, 6, 7. interficitur & 
militibus II, 6, 17. 

Orestes Patricius Rom, IT, 363, 15. 
Consul II, 389, 1. 

Orientis Imperium vexat incursibus 
Gizericus I; 334, 22 eius mensura 
I, 311, 19. Praef. Praet. Ocien- 
tis, et Magister mil. Orientis: vide 

raefectus οἱ Magister. 

Origenes Senator seditiosos admo- 
net I, 124, 15. 

Orocasias, vertex Antiochiae I, 178,9. 

Orontes flu. Antiochiam alluit T, 179. 
6. 186, 14. 191, 14. 

Orthaias Maurorum Numidiee pri 
€ stat ἃ Romanis I, 465, 4. 
ubi sita, illius regio [, 466, 12. 
ptt dubia in Stozam fides 1, 


7, 9. 
Qsiris à Blemybus et Nobatis ocoli- 
tur I, 104, 2. 
Osroéne nomen habet à rege Osroé 
I, 85, 18. eius eppida muoitissima 
I, 87, 4. 


Osroés Tex, foederatus Persarum 7, 


85, 14. 

Ostia urbs II, 858, 19. ubi sita II, 
194, 9. eius via II, 124, 23. 173, 
12. Romanorum navale II, 159, 
8. 164, 1?. II, 194, 3. 

Ostrogotthos Procopius appellat Got- 
thos: quare vide v. Gotthi. 
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Othoni erue tres, ubi sitae II, 
Pacnrius Persarum rex bellum gerit 
cum Arsace Armeniae rege I, 26, 
12. pace composita, illum dolo capit I, 
27, 11. Magiae vi confessionem 
veri extorquet 1,28, 10. ipsum 
coniicit in. castellum Oblivionis I, 
29, 6. Basicio vivo cutem deripit, 
td. patriarum legum tenax I, 29, 
Pacurius Peranii fil. in Italiam pro- 
ficiscitur II, 391, 14. Hydruntini 
raesidii Praef. If, 597, 6. perfi- 
jam Regnaris et crudelitatem ul- 
ciscitur 11, 634, 11. 

Padus flu, dictus etiam Eridanus, ex 
montibus Celticis decurrit II, 8, 
17. quas regiones ἃ dextra laeva- 
que habeat ]I, 80, 16. unius diei 
iXinere Mediolano distat II, 299, 
2 ponte iunctus ad "Ticinum II, 
248, 14. mirifice decrescit II, 261, 
8. pugna in eius ripa II, 296, 12. 
et seq. fit etiam ipsius mentio II, 
601, 4. 628, 15. 21. 642, 19. 

Palaestina ab Hebraeis occupata I, 
449, 11. dives ac foelix I, 241, 2. 
Ducem habet ], 155, 6. illius fines 
ab Oriente I, 98, 21. in ea Sara- 
ceni I, 99, 19. ipsam lues inva- 
dit I, 250, 10. Palaestini ab He- 
braeis pulsi, oram Africae mariti- 
mam occuparunt I, 450, 6. Phoe- 
micibus dedere loeum 1, 450, 17. 

ulsi ἃ Carthaginensibus, dicuntur 
auri I, 451, 1. 
Palaestricae artis beneficium in sin- 
lari certamime I, 65, 16. 

Palatium unde dictum I, 395, 17. 
Palatium Byzantit Placillianum et 
Helenae I, 125, 7. Palatium Da- 
rae I, 137, 20. Carthaginense I, 
894, 18. KavennaelI, 271, 14. Ro- 
manum diripitur a QGizerico 1, 
832, 5. 

Palatini milites I, 126, 16. 184, 3. 
250, 10 Palatinae scbelae 1I, 602, 


Palladium Treianum & Diomede Ae- 
ness accepit Beneventi II, 78, 8. 
eius imago in aede Fortunae Il, 
78, 18, Byzantii ia Constantini 
foro defossom creditur II, 78, 19. 

Palladius Rom. dux 1I, 596, J. 

dr ; 8 quo dictum Palaóum 1, 
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Palmetum lustiniano donatum I, 99, 
20. 164, 19. donum inutile I, 


100, 7. 

Palmyra urbs I, 154, 14. 

S. Pancratii Porta Rom. trans 'Ti- 
berim 11, 92, 9. 109, 11. 

Panicus terror 1I, 550, 15. 

Panis castrensis bis coctus ac levior 
I, 368, 3. mele coctus militi per- 
niciosus 1, 368, 20. y 

Pannonia II, 80, 12. occupata 
Gotthis I, 319, 1. munita eius loca 
Iustinianus Langobardis donat II, 
418, 10. 

Panormus urbs Siciliae II, 452, 22. 
vi capta a Belisario IT, 28, 2. mu- 
nitur praesidio II, 38, 18. 

Pantichium in suburbiis Byzantii. IL. 


427, 20. 

Paphlagonia II, 463, 14. 

Papilio, quid sit I, 244, f. 

Pappua mons in Numidiae finibus 
fe, 8. Gelimerem ibi obsidet 
Pbaras I, 427, 19, 434, 7. 

Pappus Romanorum dux I, 359, 14. 

, 16. Ioannis frater I, 487, 4. 

Parcae " Romanis Fata dictae II, 

1 


Pars, factionem Ciscensem significat 
, y $55 

Parthorum regibus  oonsauguineus 
Ársaces, ex quo orti Arsacidae 
Arm eni I, 163, 9. 

Paschale festum I, 469, 22. omnium 
sanctissimum I, 91, 19. pridie, 
severum ieiunium. ibid. tunc Bap- 
tismus conferri solitus I, 471, 6. 

rimus eius dies dicitar Magnus 
᾿ 472, 8. 

Pusiphilus Gontharidis ''yranni prae- 
cipuus minister [, 525, 14. 527, 
9. occidKur I, 532, 16. 

Passara, prior Germani uxor 1], 


^, 1. 

Pustor, Advocatus Neapolitanus, cives 
dehortatur ne se Belisario dedant 
II, 41, 21. 42, 19. urbe capta, 
repente moritur II, 55, 10. eius 

aver suspenditur II, 56, 21. 

Patrae terrae motu eversae ἢ, 
595, 1. 

Patriciolus, pater Vitaliani I, 39, 
19 


Patricius Phryx, Magister militum in 
raesenti 1, 39, 16. turpiter fugit 
41, 12. Glonem cum cc. Per- 


sis vita spoliat I, 45, 11. 


518 


Patricii, senatores IT, 363, 19. 364, 
17. 878, 10. 633, 5. bi a Proco- 
io nominantur: Appion, Attalus, 
asilides, Basilius, Cethegus, Cle- 
mentinus, Decius, Ebrimuth, Go- 
thigus, Germanus, Hypatius, Ioan- 
nes Cappadox, Liberius, Maxi- 
mus, Olybrius, Orestes, Petrus, 
Phocas, Probus, Rufinus, Strate- 
gius, "Theodericus. Patriciatu ex- 
cluditur Gelimer ob Arianismum 
I, 44 9 

Patriae amor 
lustratus I, 

Patrimonium, fundi domus regiae 
WM, 21, 14. 32, 22. 

Paucaris, Belisarii satelles, viam ad 
capiendam Neapolin munit in aquae 
ductu Il, 47, 15. 

8. Pauli Apcstoli porta Rom. 1]. 
159, 10. 434, 21. templum ubi 
situm II, 160, 12. Gottbis inta- 
ctum II, 160, 17. 

Paulus Sacerdos Adrumetum astu 
recipit T, 511, 5. et seq. Byzan- 
tium petit II. 512, 19. 

Paulus peditum dux 11, 26, 16. 109, 


Paulus Isaurorum dux II, 163, 923. 
174, 17." 
Paulus 'Thacum dux, Mediolanum 
»issus 1f, 194, 17. 196, 18. cun- 
ctantes obsessae urbi succurrere 
acri urget oratione II, 229, 10. 
Peulus Cilix, capta Roma, fortiter 
Gotthis repugnat II, 434, 15, 
Paulus miles acerrime dimicat II, 


praeclaro exemplo il- 
» 19. 


683, 8. 

Paulus Chosrois interpres I, 180. 10. 
269, 3. male ab Antiochenis ac- 
ceptus I, 186, 15 agit cum Chalci- 
densibus I, 204, 18. cum Edesse- 
nis I, 210, 3. 

Pax, summum bonum I, 66, 5. Ro- 
manos inter ac Persas composita, 
sub "Theodosio iuniore I, 15, 11. 
sub Iustiniano I, 113, 18. Roma- 
nis ignominiosa I, 198, 17. pacis 
violatae ultor Deus II, 201, 21. 
Pacis forum ac templum Romae 
I1, 570, 18. 

Pecten, piscis I, 22, 6. 

Peditatus antiqua laus, ac recens 
contemptus li, 133, 13. 16. 

Pegasius medicus Laribensis, I, 508, 2, 

Pelagius Diaconus Rom. lustiniano 
charissimus, Romanis benigne fa- 
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cit II, 340, 14. legationem pro 
civibus obsessis ad Totilam susci- 
pit. ibid. eius oratio II, 814, 15. 
urbe capta, "Totilam placat II, 
964, 8. 368, 16. missus ab ipso 
ad Imper. legatus 1i, 869, 18. 

Peloponnesus 1, 361, 17. Hunnis 
intacta 1, 168, 17. vexata a Gi- 
zerico I, 335, 5. 400, 23. ei simile 
iniüum Europae II, 62, 8. 

Pelusium Aegypti urbs, gravissimae 
pestilentiae initiam dedit I, 250, 8. 

Penates dii II, 122, 11. 

Pentapolis J, 502, 2. 

Peranius filius Gurgenis regis Ibe- 
riae 1, 58, 9. Pacurii pater II, 391, 
14. Phazae avunculus 1I, 302, 18. 
origine subditus Persarum regi I, 
272, 11. dux in bello Gotthico II, 
96, 12, 146, 11. Urbem veterem ob- 
sidet Il, 221, 10. Justum sequitar 
in Armeniam I, 262, 4. 267, 13. 
Edessam propugnat I, 270, 18. 
Azarethem repellit, I, 279, 17. 
eius obitus I, 280, 15. 


Perinthus, hodie Heraclea I, 363» 


Periurium ἃ deo gravi poena affe- 
ctum I, 21, 4. 395, 1. de Chri- 
stianorum periurio dictum Maa- 
rorum ], 504, 17. periurio Gon- 
tharidis terretur Antalas Maurus 
I, 523, 8. e 

Perozes Persarum rex bello petit 
Ephthalitas I, 15, 16. tenetur in- 
sidiis [, 17, 8. turpiter evadit [, 
19, 7. eius altera expeditio. ibid. 
clades memorabilis, periurii poena 
I, 21, 13. 

Perozes Mirrhanes, ínsolens I, 62, 
7... eius epistolae I, 66. 19. 67, 
17. concio militaris I, 68, 1. vi- 
ctus a Belisario I, 72, 12. qua 

gene affectus ἃ rege Cabade 1, 
; 1. 

Perozes pater interfectorum Symeo- 
nis I, 159, 3. 

Persae Solem orientem adorant I, 
19, 3. ignem seu Vestam colant 
I, 259, 15. mortuorum cadavera 
non sepeliunt I, 56, 6. 57, 10. 
995, 1. o haereditarii sunt 
magistratus I, 16. et regnum 
I, 25, 9. 50,12. eius successione 
exclusi mutili I, 50, 19. H, 506, 1. 
eorum reges, appellanter regum 
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reges I, 68, 22. 87, 2. patrias 
leges religiose observant I, 29, 20. 
92, 13. nummis argenteis vultus 
suos imprimunt, non item aureis 
Ml, 417, 14. ubinam aurifodinas 
habeant I, 77 , 2. 78, 16. suis monu- 
mentis inscribunt eorum nomina, 
8 quibus beneficium accepere 1], 
541, 12. exploratores alunt de pu- 
blico I, 108, 15 nemo annulum, 
zonam ac fibulam auream gestat, 
nisi regis permissu I, 86, δ, ab- 
horrent Persae ab effundendo regio 
sanguine I, 26, 8. 29, 5. quomodo 
excaecant íacinorosos I, 33, 6. 
eur carcerem quendam appellent 
castellum Oblivionis I, 26, 4. non- 
nisi sub vesperum cibum capiunt 
I, 71, 6. 231, 5. eorum Proceres 
arrogantissimi I, 55, 22. mos in 
recensendo ante regem exercitu 
I, 97, 18. lex de hoste non inse- 
quedo effuse equis in ipsius solo 
; 24, 14. Immortalium pbalanx 
I, ?0, 12. pedites vilissimi I, 69, 
18. equites flagello instructi I, 65, 
5. Persae expediti quidem , sed 
molles sagittarii I, 94, 16. ponti- 
bus fluvios iungunt ex tempere 
J, 246, 20. sub Peroze rege in- 
signem cladem accipiunt ab Eph- 
tbalitis I, 21, 8. sub Cabade illis 
vectigal solvunt 1, 24, 20. bello 
cum Romanis suscepto, Amidam 
capiunt I, 37, 16. aedificiis par- 
cunt I, 46, 8. limitanea Laszicae 
castella. o nt I, 58, 17. prae- 
lio memorabili ad urbem Deram 
profligati I, 72, 90, victi in Per- 
sarmenia 1, 75, 4. et in Armenia 
I, 76, 7. δὰ Euphratem victores 
I, 95, 10. Martyropolin obsident 
1, 107, 21. obsidionem solvuut, au- 
dita morte Cabadis I, 111, 8. eius 
memoriae honorem impendunt I, 
110, 6. sub Chosro&, soluta pace, 
Sura capiunt I, 174, 21. et Be- 
roeam 1, 182, 6. Antiochiam ex- 
scindunt I, 189, 9. et seq. Petram 
expugnant in Lazica I, 228, 10, 
capti mittuntur Byzantium, et binc 
in Italiam I, 235, 18. Edes- 
sam obsident I, 267, 23. et seq. 
frustra 1, 280, 9. Petram obses- 
sam servant I, 292, 11. in Lazica 
caesi 1, 298, 15. illuc irrumpunt, 
566. &. Petram egregie propug- 


pant II, 508, 5. ef seg. arcis 
incendio perire malunt, quam se 
dedere II, 520, 7. pars Lazicae 
maxima Persis subdita IT, 535. 6. 
quales eorum victoriae ex Roma- 
nis ll, 488, 8. vide potissimum v, 
Chosroés, Persae transfugae Nar- 
setem in Italiam secuti 1I, 599, 2; 

Persarmenia II, 467, 1. in ea pars 
montis TTauri I, 47, 17. fluvius 
Arsines I, 84, 21. Bolum cast. et 
Pbarangium I, 77, 1. Magistrum 
babet militum, Episcopumque di- 
ctum Catholicum I, 260, 7. 263, 
11. commercio Indorum aliarum- 
que gentium celebris I, 263, 8. 
eam Sittas ac Belisarius vastant 
I, 59, 8. fasus illic Mermeroés I, 
75, 4. victi ad Anglonem Βο- 
mani I, 267, 5. ' 

Persicus sinus conchas habet mar- 
garitiferas I, 22, 6. : 

Perusia ad viam Flaminiam sita IT. 
189, 8. urbs Tusciae princeps I, 81, 
14. recepta a Constantino Rom. 
Duce. ibid. praesidio munitur II, 
84, 14. frustra illam 'Totilas ten- 
tat II, 327, 2. obsident Gotthi 
MH, 382, 10, 386, 16. capiunt Il, 
427, 13. Narses recipit II, 689, 16. 
fit eiusdem mentio 1i, 302, 9. 
975, 6. 

Pestilentiae gravissimae descriptio I, 
249, 7. et seq. infligitur a daemo- 
nibus 1, 251, 5. quandonem 
sata Byzantii. ibid. et quandja I, 
255, 20. Romam a Gotthis obsessam 
invadit I1, 154, 15. et ipsos Gotthos 
H, 161, 22. 

Petra, Arabiae Regia I, 101, 7. 

Petra, urbs in Lazica ἃ lustiniano 
conditur ], 218, 5. 925, 12. 227, 
10, 289, 20. eius situs II, 467, 3. 
289, 20. capta & Chosroé I, 228, 
15. munitur praesidio I, 238, 15. 
eam BRomasi ebsident T, 288, 7. 
obsidione solvunt 1, 299, 10. Per- 
sae novo more ruinas reparant I, 
295, 9. IT. 497, 11. 508, 5. Romani 
iterum obsident II, 507, 14. et 
seq. οἱ expugnant II, 517, 9. aquae 
ductus egregius If, 521, 9. urbis 
moenia diruta II, 522, 13. unius 
diei itinere Absarunto distabat II, 


468, 8. - 
Petra pertusa, secundum viam Fla- 
miniam ]I, 609, 8, elus situs II, 
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189, 10. illam Romani capiunt II, 
190, 15. 'Totilas occupat II, 301, 
1. Narses per Valerianum recipit 
II, 636, 12. 
Petra sanguinis IT, 395, 91. 
8. Petrus Apostolorum Princeps, ad 
portam sepultus Aureliam, suum 
t ei nomen II, 94, 9. maxime ἃ 
Romanis colitur II, 110, 6. pars 
muri in eius tutela posita ibid. 
ons ad ipsius templum 1I, 434, 
. et porticus IL, 108, 8. templum 
Gotthie intactum 1i, 160, 17. 


4. 

. Petri nomen induit Ioannes Cappa- 

dox. sacris ordinibus initiatus I, 

135, 6. 

^ Petrus Illyrius patria 'Thessalonicen- 
sis, Advocatus Byzantii, in Italiam 
Iustiniani legatus II, 21, 7. 24, 
4. 'Theodato regi bellum denun- 
tiat II, 25, 17, cum ipso pacisci- 
tur. II, 29, 3. et seq. Byzantium 
redit 1I, 31, 9, iterum in Italiam 
legatus I1, 32, 20. de legatorum 
iure cum "Theodato praeclare dis- 
ntat lI, 35, 2. dimissus a Vitigi, 

agister fit Officiorum II, 238, 4. 
idem Patricius et legatus de paoe 
δὰ Chosroém II, 506, 7. 

Petrus Thrax cum Gontharide ty- 
ranno epulatur I, 527, 16. Arta- 
sirem δὰ caedem illius animat I, 
591, 7. 

Petrus in Arzanene patria ἃ lustino 

- eaptus puer I, 217, 8. fit eius 
scriba 1, 217, 15, dux creatus, 
suppetias Iberibus fert (, 58, 1. 
217, 8. Iustiniani Imperatoris Prae- 
torianus et peditum dux I, 90, 
16. fortissime ad Euphratem pug- 
nat I, 96, 12. dat consilium Be- 
lisario T, 224, 6. eius. consilium 
respuit I, 280, 19. ipsius vexillo 
poti Persae, lucanicas ex eo sus- 
pendunt I, 232, 10. in Persarme- 
niam irrampit I, 262, 12. illic pug- 
nat I, 264, 29, Edessam defendit 
], 270, 17. origine subditus Per- 
sarum regi I, 272, 11. Hunnos 
fallit I, 412, 15. avarus et con- 
tumeliosus J, 217, 8 

Pbhabrizus Gubazi Lazorum in- 
sidias struit I, 287, 2. Persarum 
dux I, 297, 18. Chosrois filium 
rebellem vincit, ducitque ad pa- 
trem 11, 505, 15. 
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Phaeacia insula: vide Corcyra. 

Phagas: vide Ioannes Heluo. 

Phalios equus, quis ἃ Graecis di- 
ctus IJ, 87, 920. 

Phanaguris, oppidum Chersoni vid- 
num II, 480, 18. 

Pbhanotheus Erulorum dux II, 199, 
14. occiditur ad Caesenam LI, 224, 
7. 935, 21. 

Pharangium in Persarmenia I, 77, 2. 
ilic aurifodinae regis Persarum 
I, 78, 90. id Chosroés repetit I, 
112, 2. et obtinet I, 114, 4. Τί, 
$96, 15. vicinum Tzanis I, 288, 


Pharas Erulus ad Dar&m pugnat egre- 
gie 1, 70, 16. in Africam profe- 
- etus I, 860, 2, Gelimerem regem 
obsidet I, 427, 19. per litteras ad 
deditionem bortatur I, 435,18. eidem 
citharam, panem unum ae spongiam 
petenti mittit [, 437, 15. ipsum 
recipit dedititium I, 440, 3. 
Pharasmanas Colchus I, 89, 21. pa- 
ter Zannae. I, 493, 7. 
Phasis Colchidis fluvius IT, 462, 19. 
uapto spatio Chalcedone dissitus 
ν 911, 4, II, 481, 16. unde oriatur 
], 77, 11. 289, 1. initio dicitur 
Boas. ibid. looge in Pontum in- 
fluit, discretis aquis I, 296, 12, 
natus e Caucaso, Asiam atque Eu- 
ropam dividit II, 468, 2, hac de 
re controversia lI, 481, 19. 299. 
ultra 1 Dium habitant Colchi II, 
; 17. 
Phazas Armeniorum dux in Italia 
II, 802, 18. 305, 17. in praelie 
cadit, 581. a, d. 
Phidiae multa Romae opera Il, 570, 


21. 

Philae, insula Nili, unde nomen ac- 
ceperint I, 103, 20. profana eius 
templa everti iubet lustinianus I, 
104, 7. Deorum simulacra avecta 
Bysantium I, 104, 8. 

Phil Gepaes, in exercitu Rom. 
dux li, 493, 5. 495, 14. 

Philenuth Erulorum dux I, 262, 1. 
1f, 235, 21. Italiam petit If, 330, 
10. auxiliorum dux in Gepaedes II, 
426, 10. Narseti in Gotthos militat 
II, 598, 22. 630, 20. 636, 2. 

Philipp! "in Macedonia II, 17, 18. 
Phillppopolis, IT, 571, 22. 

Phizon castellum prope Martyropo- 
lis limitem I, 262, 6. 
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Phocas Praefectus Praet. Orientis 


171. b. 
Phocas Belisarii Protector II, 337, 
21. perit II, 838, 16. 
Phocensium colonia Massilia IT, 417, 8, 
Phoenicia I, 224, 11. quae olim dicta 
I, 449, 19.lingua Phoenicia in Africa 
vigebat aetate Procopii 1, 450, 8. 
profecta inde Dido 1, 450, 17. 
Photius Antoninae filius 11, 89, 18. 
Belisarium vitricum sequitur in 
Italiam 1I, 26, 18. animosus II, 


Phredas amicus Areobindi L, 519, 


20. 

Phubelius Lazus Persas ex insidiis 
invadit I, 265, 23. 

Phuscias Gelimeris legatus ad Theu- 
.din Visigothorum regem I, 404, 


19. 

Phylarehi qui dicti I, 89, 7. 106, 

4. Phylarchus Saracenorum Pa- 

laestinae I, 100, 3, 

Picenum ad Ravennam usque per- 
tinet II, 79, 18. eius metropolis 
Auximum II, 239, 2. vastatur 1i, 
184, 15. res illic gestae II, 577, 
9. et seq. urbes Alba, Asculum, 
Firmum, videantur suis locis. 

Pincana porta Rom, 1l. 96, 8. 140, 
16. 150, 17. et. alibi. ei proximus 
aquae ductus II, 181, 14. 

Pisaurum urbs inter Auximum Ari- 
minumque II, 823, 10. 

Piscator unionis, Perozi Perssrum 
regi vitam gratificatur 1, 23, 2, 
voratur a cane marino I, 24, 7. 

Pisces corrupti, quos inundans mare 
in campis reliquerat Il, 595, 17. 

Pisidia Lycocranitas habet II, 394, 
1 


Pissas Gotthorum dux ad Perusiam 
victus lI, 81, 18. 

Pitiuntis castellum in Larica I, 289, 
9. II. 473, 12. 

Pityazes Persarum dux I, 62, 4. 70. 
15. 71, 19. 

Pitzas Gotthus se et partem Sam- 
nii Belisario dedit ]l, 76, 90. 

Placentia, urbs Aemiliae princeps, ἃ 
Gotthis obsessa. 194. c. capitur 
Il, 840. 11. 

Placidia, soror Arcadii et Honorii, 
uxor Constantii lI, 320, 8. Valen- 
tinianum filium pessime educat I, 
321, 16. Aétii technis decepta, a 
s€ Bonifacium abalienat 1, 329. 
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14. illis detectis Bonifacium amice 
invitat 1,323, 7. et reducem accipit 
924, 16. Romae obit I, 327, 19. 
Placidia Valentiniani Aug. et Eudo- 
xiae filia, uxor Olybrii I, 332, 9. 


836, 15. 
Placilianum palatium Byzantii I, 


125, 8. 
Platonis philosophia ἃ bello abhor- 
ret. 1I, 30, 20. 
Pogonias cometa I, 167, 3. 
Pola, urbs in sinu Ionio II, 317, 19. 
Pompeius Ioannis pater II, 407, 18. 
Anastasii Aug. ex sorore nepos et 
Hypsetii frater, lustiniano suspe- 
ctus 1, 123, 11. captus muliebri- 
ter luget I, 129, 5. occiditur I, 
129, 11. 
Pontici II, 463, 16. Magistro milit. 
er Armenias subditi 1I, 525, 19. 
orum accolae 1, 289, 4. cum 
illis commercium habent ], 207, 7. 
in Pontum venit Orestes cum Iphi- 
genia sorore, et ad lrin fluvium 
Comanam condidit I, 83, 18. 
Pontus Euxinus J, 283, 9 Phasin flu- 
vium accipit I, 289, 2. 311, 4. 
ubinam paludem Maeotidem acci- 
ἰδ 11, 482, 15. unde oriatur II, 
20. 486, 20. illius descriptio 
11, 463, 11. et seq. cur tota am- 
bitus mensura tradi nequeat II, 
481, 17. comperta illius ambitus 
mensura quae sit I, 810, 14. 
Porci ad divinationem adbibiti IT, 
45, 17. gruunitu elephantem fu- 
gent II, 533, 18. 
Porphyrio, cetus immanis, capitur 
1l, 399, 3. 
Portae Caspiae: vide Caspiae, Ro- 
manae: vide Roma. 


Porticus, machina bellica II, 223, 
5 


15. 

Portuensis via. 910 c. 

Portus Romanus 1I, 193, 17. 174, 
10. illum Gotthi deserunt. ibid. 
Paulus occupat II, 175, 7. de- 
fendit Innocentius 1I], 337, 18. at- 
tingit Belisarius 1T, 350, 3. morbo 
illic laborat 11, 359, 21.' ipsum 
'Totilas occupat II, 432, 16. Nar- 
ses recipit 1l, 731, 14. 

Potídaea, hodie Casandria, ab Hun- 
nis capta I, 167, 20 

Praedico puerorum  Carthaginen- 
sium I, 097, 5, mulierum Mau- 
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rerum f, 449, 10. Tusci rustic II, Presbytero et Episcopo commune 


sacerdotis nomen I, 135, 7. 


1, 8. 
Praefectus aerarii I, 79, 7. 358, 90. Priapus & Blemybus et Nobatis coli- 


Praefectus — aerarii — castrensis: 
vide Quaestor exercitus. 
Praefectus custodiis Palatinis IJ, 
194, 3. 


tur I, 104, 3. 


Principios Belisarii Protector IL, 133, 


ortiter pugnans occumbit II, 


Praefectus Praet. Africae Archelaus Proba, matrona Romana, Alarico 


I, 360, 16. Atbanasius I, 513, 8. 
Symmachus 1, 482, 20. 

Praefectus Praet. 
I, 360, 16. 

Praefectus Praet. Italiae Athanasius 
II, 238, 2. Fidelius 1], 101, 15. 
Maximinus II, 302, 14. Reparatus 
II, 234, 11. 

Praefectus Praet. Orientis Ioannes 
Cappsdox 1, 121, 15. Phocas I, 
128, 5. iterum Ioannes 1], 130, 1. 

Praefectus Praet. dicitur Praetor I, 
853, - 20. 

Praefectus urbis in sontes animad- 
vertit I, 120, 19. 

Praeiecta: vide Proiecta. 

Praelium Mindone I, 60, 20. ad ur- 
bem Daram memorabile I, 61, 16. 
et seq. ad ripam Euphratis I, 93, 
13. et seq. ad Satalam in Armenia 
I, 76, 6. navale in Africa I, 338, 16. 
terrestre cum Vandalis I, 421, 10. 
cum Mauris I, 457, 3. cum sedi- 
tiosis I, 488, 6. sub moenibus Ro- 
mae cum Gotthis II, 87,4. 137, 11. 
ad flu. Padum II, 297, 4. 298, 1. 
Mucellae 1I , 300, 2. ad Tiberim II, 
957, 6. in Lazica 1f, 493, 2. et 
seq. navale cum Gotthis 11, 582, 
5. et seq. cum 'Totila II, 621, 11. 
et seg. cum Teia II. 639, 17. seq. 

Praenestina porta Rom. II, 92, 6. 
93. 22. 96, 6. vivario proxima II, 
106, 14. 

Pra,scriptio annorum triginta negata 
Vandalis ab Honorio 1, 319, 12. 


Praesidius ἃ Constantino spoliatus, 
Belisarium adit 1, 178, 14. 179. 

Praetor dicitur Praefectus Praetorio 
I, 353, 20. 

Praetoriati: eide Protectores et Sa- 
tellites. 

Prasinorum factio I, 119, 15. ei stu- 
duit Chosroás Apameae, quia Ve- 
netae Iustinianus favebat f 204, 5, 

Prebalis vel Precalis regio II, 80, 5. 

Preiecta: vide Proiecta. 


urbem prodidisse fertur I, 316, 


22. 
lilyrici Archelaus probus Anastasii Aug. ex sorore ne- 


pos et Patricius, Iustini Aug. le- 
gatus I, 57, 14. 

Proclus Quaestor, vir integerrimus, 
adoptionem Chosrois dissuadet I, 
52, 7. 58, 17. 

Procopius Caesariensis, auctor buius 
Historiae I, 10, 1. testis ocula- 
tus rerum, quas scripsit I, 10, 15. 
consiliarius Belisarii. ibid. 60, 1. 
870, 8. illum in Africam sequitur, 
ad id somnio animatus I, 363, 2. 
Syracusas ab eo missus, mandata 
egregie conficit I. 370, 7. viso in 
Africa fonte mirabili, praedicit vi- 
ctoriam Belisario I, 378, 2. fer- 
vente seditione elapsus Carthagi- 
ne, Syracusas navigat, et Belisa- 
rium adit I, 475, 4. Neapolin ab 
ipso missus lI, 158, 23. milites 
colligit et classem curat II, 162, 
6. in obsidione Auximi Belisario 
militare consilium dat II, 211, 24. 

estem Byzantii grasgantem vidit 
; 251, 4. Cappadociam et Arme- 
niam obiit I, 81, 6. pollicetur scri- 
pturum se de controversiis reli- 
gionis Christianae [{ 594, 6. de 
his ac deo, ipsius iudicium II, 17, 
20. Francos optime de deo sen- 
tire asserit 1I, 27, 14. 70, 15. 
Christianorum nomine excludit 
Aríafos, aliosque Haereticos I, 398. 
19. et alibi. eiusin scribendo liber- 
tas 1, 10, 19. II, 537, 16. 538, 
9. quid senserit de divina Provi- 
dentia I, 195, 13. 384, 14. ]], 
270, 12. 329, 12. quid de For- 
tuna 1, 193, 22. 523, 7, 589, 3. 
631, 14. Christi ad Augarum lit- 
teris I, 209, 9. de bello Vanda- 
lico I, 441, 3. de Christo et Chri- 
.Stianis honorifice loquitur: vide 
lesus et Christiani. 

Prodigia I, 195, 1. 841, 17, 416, 

11. 1], 45, 10. 534, 8, 540, 3. 
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Proditori poeta irrogata I, 413, 1. 
184, 8. 365, 19. j 

Prometheus solutus, tragoedia Ae- 
schyli 1I, 463, 7. 484, 16. 

Proiecta neptis Iustiniani ex sorore 

Vigilantia, maritum Areobindum 
4n Africam comitatur 1, 513, 13. 
occupata tyrannide & Gontbaride, 
se in templum recipit 1, 521, 5. 
caeso marito, factum excusare 
per litteras a tyranno cogitur I, 
525, 11. Artabanem Gontharidis 
interfectorem magna donat pecu- 
nia 1, 533, 2. eidem vult nubere 
1, 405, 18, nubit Ioanni Pompeii 
filio 1I, 407, 13. 

Protectores Belisarii I, 126, 19. ipsum 
in maximo periculo servant [1,83,14. 
Protectores Ioannis Praefecti Prae- 
torio I, 130. 19. eíde Satellites 
et Praetoriani, 

Providentia divina. vide Deus. 

Pudentius Tripolin Iustiniano recu- 
perat I, 361, 6. 502, 7. auxilia 
accipit a Beliserio I, 431, 11. dat 
consilium Sergio I, 502, 7. eius 
obitus I, 503, 10. 

Pudiciae amor I, 191, 15. 329, 1. 

Pyladis et Orestis fuga I, 83, 8. 

Pyrenaeus mons Alpes habet, et 
Galliam ab Hispania discludit 1], 

, 11. 

Pyreum maximo apud Persas in ho- 
nore I, 259, 15. - 
Quaestor, Latina vox quid sonet I, 
52, 4. 123, 8. 1I, 74, 5. Impera- 
tori & consiliis IJ, 52, 3. Quaesto- 
res hi nominantur a Procopio: Ba- 
silides, Hermogenes, Proclus, Spi- 
nus, Tribunianus. vide haec nomina 

suis locis. 

Quaestor exercitus quis dictus I, 860, 
19. hoc munere functi sunt Ap- 
pion, Archelaus, Symmachus, T'a- 
tianus. 

Quintilis mensis, Iulius IT, 118, 1. 

Radiger Hermegiscli Varnorum Re- 
gis filius, sponsalia contrahit cum 
sorore regis : Anglorum 1i, 560, 
18. patre mortuo, uxorem ducit 
novercam suam, Theodeberti Fran- 
corum regis sororem Il, 562, 18. 
bello petitus a sponsa repudiata, 
infeliéiter pugnat m 5639, 7. captus 
uxorem dimittere et sponsam acci- 
pere cogitur If, 565, 2. 

Ragnaris Gotthus, 'Carenti Praef. 
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II, 574, 4. eius fraus, crudelitas et 
clades II. 633, 15. 684, 13. 

Ravennae urbis munitissimae aitus 
I, 318, 21. II, 8, 2. palatium If. 
271, 13. mare mirifice aestuosum 
11, 9, 1. in ea residens Honorius 
Aug. gallinam alebat I, 316, 12. 
obsessa triennio ἃ "Theoderico 1I, 
9, 18. commeatibus a Belisario in- 
terclusa 11, 260, 15. eius horrea 
incensa II, 264, 8. illam ingredi- 
tur Belisarius II, 270, 8. Quan- 
tum ab ea distet mare Tyrrhenum 
li, 79, 11. Mediolanum 11, 177, 
23. Ariminum II, 185, 6. Auxi- 
mum ll, 238, 9. Faventia 1I, 293, 
18. Classes, Ravennae portus Ii. 

9 Φ 

Recimer Anthemium Aug. socerum 
suum e medio tollit I, 340, 9. 

Recimundus Gotthorum dux Il, 354, 
15. 

Referendarii munus I, 256, 14. 

Regeta, locos Romae vicinus II, 
58, 5. 

Reparatas Carthaginensis Antistes, 

ontharidis nomime dat fidem publi- 

cam Areobindo, per puerum ba- 
ptismo lustratum 1, 521, 16. 

Reparatus, frater Vigilii Papae, Se- 
nator Rom. lI, 123, 12. Praefe- 
ctus Praet. capto ἃ Gotthis Me- 
diolano occiditur 1I, 234, 11. 

Rex apud barbaros dicitnr supre- 
mus princeps II, 10, 7. regis per- 
sona sacre, violenta morte nunquam 
cadere debet I, 26, 3. 29, 5. re- 
ges se invicem fratres vocant I, 
79, 18. rex regum, Persarum rex 
I, 68, 22. 87, 2. regnum praecla- 
rum est linteum sepulcrale I, 126, 
12. regii, cognomen peditum 1I, 
109, 17. 

Rhecinarius, legatus ad Chosroém 
I], 277, 10, 


.Rhecitangus praesidio Libani Praef. 


; , 8. 236, 21. in Lazicam 
mittitur I, 297, 9. occiditur in Il- 
lyrico II, 604, 7. 

Rhegium II, 38, 19. 89, 7. 354, 7. Mes- 
sanae respondet 1I, 397, 17. eius ca- 
stellum Totilas obsidet 11, 439, 13, 
et capit ]T, 444, 17. 

Rhenus Galliae fluvius IT, 62, 20. 
sedes Francorum alluit I, 319, 8. 
jllos a Varnis separat 1l, 559, 5. 
eius ostiis obiacet insula Brittia 
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1T, 559, 12. pugnant illic Angli cum 
Varais ii, 565, 9. An 

Rheon Colchidis fluvius II, 524, 4. 
alluit Il, 535, 12. 

Rhizaeum urbs I, 289, 22. 294, 16. 
1, 463, 22. quantum distet Ab- 
sarunte II, 465, 10, 

Rhodanus Galliae fluv. in mare T 
rhenum exit II, 62, 20. limes di- 
tionis Visigotbicae ad tempora us- 

ue Odoacri Il, 63, 18. partem 
alliae trans illum positam occu- 
nt Franci 11, 67, 21. ex pacto 
inter Amalaricum et  Atalaricum 


inito, ditionem Visigothicam divi- - . 


dit ab Ostrogotthica ll, 74, 4. 
Rhodopolis Lazicae urbs I, 289, 11. 
Lazi illam dirount II, 527, 1. 
Ricilas Belisarii Protect. male perit, 

II, 321, 17. 

Riphaei montes in Europa siti ef- 
fundunt Tanain II, 482, 18. &b Oce- 
ano longissime distant 1I, 582, 

Risiulfus, nepos Vacis Langobardo- 
rum regis, pater lldigisalis 1I, 


429, 10. 
Risus Sardonius II, 591, 15. 
Rodericus Gotthorum dux I[, 298, 
14. 'eius interitus II, 358, 21. 


860. 4. 

Rodulfus Erulorum rex, Langobardos 
bello iniusto petens, misere perit 
H,, 200, 23 202, 15. 

Roma, nomen gallinae, quam Hono- 
rius inepte amabat ], 316, 16. 
RomaurbiumOccidentis maximal1.178, 
5. portas habet quatuordecim 11, 93, 
18. hae nominantur a Procopio, 
Asinaria, Aurelia seu S. Petri Be- 
lisaria, Flaminia, S. Pancratii, S. 
Pauli, Pinciana, Praenestina, et 
Salaria. Viae memorantur istae, 
Appia, Flaminia, Latina, Portaen- 
sis et Ostiensis. vide si haec 
vocabula suis locis. Aquaeductus 
sunt quatuordecim IL, 95, 20. mu- 
Dimentum Gotthis praebent II, 154, 
19. 181, 10. murorum pars Tiberi 
praetenta valde inürma II, 183, 
8. muri parsin tutela S. Petri posita 
II, 110, 7. magna herbarum copia 
quovis tempore cum extra tumintra 
muros Il, 155, 40. circa urbem 
scrobes plurimae frumentariae 1f, 
146, 15. eius moletrinae II , 97, 
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98. cloacae IT, 98, 8. vivarium Il, 
106, 15. 112, 3. Neronis campus 
II, 94, 6. stadium IT, 145, 10. Por- 
tus Il, 123, 17. Pons quatuorde- 
cim stadiis ab urbe dissitus II, 85, 
23. Pons ad templum S. Petri 1I, 
434, 20. Pons Milvius II, 94, 3. 
Adriani moles II, 434, 20. 630, 6. 
templum ac shnolacrum Tani in 
foro pro Curia supra Tria Fata 
JI, 129, 8. Pacis forgm ac tem- 
plum II, 570, 18. malta veteris 
Graeciae ornamenta II, 570, 20. 
navis Aeneae sane mirabilis II, 
573, 8. porticas D. Petri 1I, 108, 
8. templa 8S. Petri et Pauli Got- 
this intacta II, 160, 12. 364, 4. 
ontes ἃ Gotthis rupti, ex 
Milvio IT, 381, 21. Roma ab Ala- 
rico obsessa, capta, direpta T, 314, 
17. et seq. 11, 67, 12. quid passa 
ἃ Gizerico I, 332, 8. quinquies 
capta sub lustiniano Il, 632, 8. 
Ac primo quidem invitatus Belisa- 
rius a civibus II, 76, 1. et admissus, 
claves ad Imp. misit, cum per en- 
nos sexaginta fuisset urbs in bar- 
barorum potestate 11, 75, 13. illam 
obsedit Vitigis I1, 93, 16. mense 
Martio II, 117, 22. et oppuguavit 
cum maxima suorum jactura II, 
105, 3. et seq. in ea obsidione cer- 
tamima edita sunt Lxxix ἢ, 154, 
10. uno die xxx. millia Gotthorum 
caesa IT, 113, 17. fames et lues 
II, 154, 15. et seq. cives fame 
pressi praelium poscunt ll, 156, 
14. iterum obsessi ἃ Totila, fame 
laborant II, 327, 11. 340, 7. eorum 
ad duces oratio II, 316, 2. urbem 
Totilas capit II, 362, 14. mise- 
randa eius facies 1I, , 17. ma- 
gna pars murorum diroitur II, 
370, 20. illam recipit, munit, fre- 
uentat Belisarius II, 377, 5. To- 
tilas frustra oppugnat 1I, 378, 11. 
iterum obsidet II, 432, 3. et ab 
Isauris proditam capit IL, 433, 5. 
diruta instaurat 1I, 437, 6. illam 
recipit Narses ITI, 631, 11. Ro- 
mani cives meridiari soliti 1, 315, 
4. festam annuum in memoriam 
cladis Maximi tyranni «celebrant 
1, 928, 5. Maximum iuniorem dis- 
cerpunt I, 332, 6. 8. Petrum ma- 
xime colunt If, 110, 5. Religioni 
Christianae addicissimi li, 122, 
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21. utbis amantes suae IT, 571, 8. 
ilis luctuosa Narsetis victoria II, 
632, 14. Romani Senatores: vide 
Senatores. Ab urbe quantum di- 
stent Tibur et Alba 1I, 160, 7. 
919, 2, Narnia II, 85, 2. Centun- 
cellae II, 175, 14. Algidum H. 
372, 21. 

. Romani, sive homines Imperatori 
Rom. subditi, sagittarii validiores 
quam Persae I, 94, 21. illis per- 
niciosa barbarorum societas 1I, 6, 
11. ante meridiem prandere soliti 
I, 71, 7. 231, 6. exploratores alunt 


de publico I, 108, 15. eorum res. 


gestae narrantur passim. 

Romanum Imperium: vide Imperium. 

Rubrum mare cum sinu Arabico con- 
fundit Procopius I, 98, 22, 102, 
4. 164, 18. alii distinguunt I, 101, 
9. eide Arabicus sinus. 

Rudericus : vide Rodericus. 

Rufinianum Belisarii praetorium in 
agro suburbano Byzantii I, 133, 14. 

Rufinus, Sylvani fius, Patricius, Iu- 

stini Aug. legatus I, 54, 10, Hy- 
)atio periculum creat I, 56, 15. 
ustiniani legatus ad  Cabadem 
1l, 61, 9. eius oratio I, 79, 18. 
Byzantium redit, infecta pace I, 
81, 12. Legatus ad Chosroém I, 
111. 14. Byzantium remittitur, con- 
sulturus Imperatorem I, 112, 12. 
apud collegas invidia laborat I, 
113, 13. iterum legatus ad Chos- 
ro&m, pacem conficit. ibid, frater 
fuit Demostrati I, 88, 20. et pa- 
ter loannis ad Chosroém legati 
I, 182, 77. 

Rufinus equitum dux, domesticus 
Belisarii T 959, 13. eiusdem Ban- 
difer I, 447, 22. fortiter cum Mau- 
ris dimicat I, 448 , 17. captus ob- 
truncatur I, 449, 3. 

Rufinus Zannae filius nc Leontii frater, 
Rom, dux in Africa I, 493, 7. rem 
fortiter gerit I, 499, 18. 

Rugi in Italiam cum Grotthis venere 
li, 202, 23. 287, 15. Eraricum 
regem creant 11, 287, 21. 

Ruscta Thuriorum navale I1, 396, 2. 
Ruscianum castellum obsident Got- 
thi Il, 400, 21. compositio cum 
eius praesidio 11, 401, 15. capitur 
II, 404. 8. 

Rusticiana Symmachi filia, Bo&étii 
uxor, quo redacta II, 365, 1. 
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Rusticus sacerdos Rom. 'Theodati 
regis δὰ lustinianum legatus II. 


91, 6. 

Sabini IT, 85, 22. 

Sabinianus Belisarii Protector II, 
921, 17. insidiis periclitatus , Pi- 
saurum servat 1l, 323, 19. 

Sabiri, ubi siti I, 288,22. 11, 469, 22. in 
multos principatus divisi, partim 
Romanis, partim Persis student 17, 
509, 14. alii Persis militant I, 74, 9. 
II, 529, 20.4548, 5. alii se adiun- 
gunt Gubazi Lazorum regi I, 290. 
17. pecuniam ἃ lustiniano acci- 

iunt 1, 296, 22, leviorem arietem 
abricantur Il, 511, 1. 528, 20. 

Saccines: vide Alamundarus. 

Sacerdos, nomen commune Épiscopo 
et Presbytero T, 135, 5. Sacer- 
dotis Amideni dictum I, 38, 12. 
Sacerdotes duo Ligures legati 
Vitigis ad Chosro&m I, 156, 8. 
IJ, 237, 9. 

Sacra insula Tiberis II, 123, 23. 

Sagidae II, 466, 11. ubi siti II, 
474, 8. 

Bagittarii signo subiectus Cometa I, 
167, 7. Sagittariorum veterum ac 
recentiorum discrimen I, 11, 9 
12, 8. 

fal, qui iuramento adhibitus fuerat, 
e vexillo suspenditur in periurii 
testimonium 1, 20, 13. salis cam- 

us prope Carthaginem I, 386, 7. 

ria porta Rom, 1, 815, 6. 316, 
2. 11. 92, 21. 96, 4. 110, 19. 126, 
14. 191, 18. 146, 19. . 

Salomonis Hebraeorum regis sen- 
tentia I, 446, 7. vasa Vandalis 
erepta, donat lustinianus Christia- 
norum templis Hierosolymitagnis T, 
446, 10. eiusdem vasa in gaza 
Alarici II, 67, 13. 

Salomon Foederatorum dux in bello 
Vandalico et domesticus Belisarii 
I, 359, 7. spado casu I, 359, 8. 
eius patria I, 859, 18. ad Imper. 
mittitur, rerum gestarum nuncius 
l, , 6. remissus in Africam TI, 

441, 20. cladem ab illo Mauris in- 


ferendam praedicunt Maurae fati- 
dicae 1, 443, 10. Belisario succe- 


dit I, 444, 14. Maurorum rebel- 
lium principes ad officium per lite- 
ras hortatur 1, 451, 14. eius con- 
cio militaris I, 454, 7. victoria I, 
457, 19..altera multo illustrior I, 
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469, 9. montem Aurasium ascen- 
dit 1, 466, 19. classem in Mauros 
Sardiniae incolas mittit I, 468, 10. 
coniuratione gravissima petitus f, 
472, 7. et seq. cum Procopie anfa- 
git in Siciliam ad Belisarium I, 475, 
&. hunc in Africam sequitur I, 476, 
12. iterum Magister militum Afri- 
cae, eam optime administrat I, 
293, 4. 501, 17. iterum montem 
Aurasium petit I, 493, 20. in Tu- 
maris obsidione hortatur suos II, 
497, 21. montem castellis munit 
urbiumque Afriene moenia instau- 
rat 1, 493, 16. 500, 4. Maurita- 
niam Bitiphensam vectigalem facit. 
I, 501, 5. templum Carthagine con- 
struit ac munit I, 5291, 2. Anta- 
lam offendit I, 504, 2. in confli- 
ctu cum Mauris occumbit I, 505, 
17. Bacchi frater fuit, Cyri, Ser- 
«ii et Salomonis patruus I, 502, 
1. 504, 11. 

Salomon Bacchi filius et Salomonis 
Magistri mil, ex fratre nepos I, 
5014, 11. captus ἃ Mauris eos fal- 
lit I, 507, 19. imprudens eius iacta- 
tio Laribensibus damnosa I, 508, 6. 

Balemon, Armenius ignobilis, Sittam 
Magistrum mil. occidisse fertur I, 
162, 10. . 

Salonas urbs Dalmatiae IT, 96, 6. 
Muicuro proxima 1I, 431, 7. Mun- 
dus eam capit IT, 27, 21. Gotthi 
recipiunt 1l, 37, 2. amittunt II, 
88, 1. frustra obsident ΠῚ, 83, 6. 
fit eius mentio IH, 316, 4. 317, 18. 
451, 17. 454, 16. 569, 16. 577, 
19. 578, 16. 597, 13. 

Salustii Hist, Romani domus a Visi- 
gotthis semicremata T, 316, 9. 
Bamnium 1I, 78, 98. 164, 4. 301. 
5. eius partem recipit Belisarius 1I, 

76, 20. 

Samnites pueri lodo dant omen vi- 
ctoriae, quam ex Vitigi retulit Be- 
lisarius Il, 98, 10. 

Samosata ad Euphratem sita I, 85, 
3. inde incipit Éuphratesia sive 
Comagene. ibid. 

Soendil Uturgurorum princeps IT, 553, 
16. per legatos cum  lustiniano 
expostulat 1f, 555, 15. 

Sangaris fluvius 11, 399, 15. 

Sani: vide Tzani. 

Saraceni ad praedam habiles, ad ob- 
sidiones parum facti I, 234, 8. 
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idololatrae. 127. d. Veneri huma- 
nas hostias mactant I, 282, 8. alii 
intra Persarum fines agunt I, 89, 
8. et Persarum nomine com 
henduntur in pacis instrumento I. 
154, 10. inter eos aliqui Christiani 
I, 240, 1. per duos meríses aestate 
ab incursionibus abstinent I, 224, 
17. alii inter Romanos degunt I, 
89, 6. eorum rex Odonathus I, 
171, 18. et Arcthas I, 222. 19. de 
utrorumque rebus disceptatio per 
legatos constituitae II, 536, 19. 
Romani suis pensionem annuam 
solvunt I, 198, 17. Saraceni in- 
colae Palmeti.I, 99, 19. Palaestini 
I, 100, 3. Anthropophagi I, 100, 
17.  Maaddeni: οἱάς Manddeni. 

Sarapanis urbs Lazicae I, 289, 10. 
castellum 11, 526, 2. in limite si- 
tum 1I, 543, 13. 


Sarspis Rom. dux in bello Vanda- 
lico I, 359, 16. contra fidem datam 
a seditiosis occiditur I, 282, 17. 

Sardica lllyrici urbs II, 449, 7. 

Sardinia insula diota olim Sardo IT, 
690, 19. eius magnitudo ac situs 
I, 268, 18. eam eripit Vandalis 
Marcellianus 1, 337, 3. occupat Go- 
das I, 357, 9. legatum et copias 
. eo mittit lustinianus I, 358, 9 clas- 
sem vindioem Gelimer I, 361, 6. 
illam Tsazo recipit, sublato Goda 
I, 403. 22. in diGionem Rom. redit 
Jj, 230, 8, infesta ἃ Barbaricinis I, 
463, 21. occupata a Gotthis II, 
520, 19. risus Sardonius 11, 591, 


Bardo: eide Sardinia. 

Sarus fluvius Comanam Cappadociae 
alluit I, 84, 9. 

Batalae urbis Armeniae situs I, 75, 
10. 

Satellites Praefectorum, cum ascri- 
buntur satellite fidem sacramento 
astringunt I, 491, 5. mensae astare 
soliti I, 491, 18. 528, 4. II, 237, 4. 
in urbe ense solum armati I, 528, 9. 

BSauromatae Scythae II, 476, 19. hoc 
olim nomine dicti Gotthi T, 312, 90. 

Bbesas Gotthus I, 39, 23. vide Bes- 


888. 

Scalae veteres, Numidiae locus I, 
486, 18. 

Scanda Lazicae urbs T, 289, 9. ca- 
stellam 1I, 526, 2. 19. 
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Sicardona urbs II, 87, 18. 82, 16. 
518, 16 


$ . 
Scarphia urbs Boeotiae II, 595, 10. 
Bceparnas Abasgorum rex lI, 499, 2. 
Schedia vectus Ulysses I1, 575, 10. 
Scholae Palatinae, quid 1i, 602, 
Bcholasticus Palatii Eunuchus prae- 
ficitur copiis ducibusque 1I, 455, 


Bcipuar Gotthorum dux II, 577, 8. 
579, 8. cnm "Totila fugiens vulne- 
ratur 11, 625, 5. 

Scirri, gens Gotthica, a Romanis in 
societatem asciti IL, 6, 8. 

Sclaveni cur olim dicti Spori II, 
886, 3. eorum mores 1I, 3934, 15. 
dexteritas 11, 254, 8. herrenda 
crudelitas 1I, 443, 21. ia Italia 
]ustiniano militant 11, 125, 21. 
dant Erulle transitum II, 205, 19. 
ab illis victi 11, 330, 15. traiecto 
Istro Romanos infestant II, 831, 

. 12. cum Antis beilant 1I, 5931, 20. 

7 lilyricum vastant 1l, 3900» 5. Ro- 
manas oopias profligant ll, 397, 
18. 441, 8. Toperum expugnant 

, 442, 9. eorum incursio JI, 554, 

17. clades Il, 456, 21. de tra- 

lectu Istri cum Gepaedibus pacis- 
cuntur II, 592, 11. 

Bcrithifini in Thule degunt II, 207, 


1. eorum stupendi mores. ibid. et 


II, 207, 19. 

Scylaeum, unde dictum II, 393, 17. 
mons Scylaeus 1], 597, 2. 

Scylla II, 38, 20. 354, 4. 

Scymnia trans Muchiresin sita IT, 
543, 3. Romanis paret 11, 536, 13. 
eius incolae Christiani II, 468, 22. 
Principem a rege Lazorum acci- 
piunt |I, 467, 9. 

Scythee in T'aurica 17, 479, 23, eorum 
homine quinam populi comprehensi 
II, 476, 17. 480, 5. Scythae ab 
Αδεῖο victi I, 329, 6. 

Sebastopolis Lazicae urbs I, 289, 8. 
H, 473, 11. 

Secreta: vide Asecretis. 

fleditio Africana I, 469, 22. et seq. 
Byzantina horrenda I, 119, 11. 
et seg. in ea. seditioserum trigin- 
ta millia caesa sunt I, 129, 4. 

Seleucia ad 'Tágrin condita a Mace- 
donibus I, 281, 1. 

&eleucia cxxx. stadiis Antiochia dis- 
sita I, 199, 1. 
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Senatui Rom. scribit Isdigerdes Per- 
sarum rex I, 14, 16 

Senatores Byzantini, seditionis. par- 
ticipes, 8 lustiniano multati I, 129, 
12. deinde restituti ibid. foedus cum 
Gepnedibus confirmant 1I, 593, 7. 
ex eorum ordine uxores ducere s0- 
lii; Lazoram reges 1|, 498, 12. 
Senatores veteris Romae, 4. ino- 
piae redacti, obsessa urbe 1I, 367, 
11. quam male accepti a 'Totila IT, 
967, 11. in Campaniam ablegat II, 
878, 3. ibi postea interfecti 11, 693, 
5. vide Patricii. 

Benecius a Romanis datur obses Per- 
sis 1, 111, 8. 

Senogallia, oppidum Anconae vici- 
num 11, 579, 3. 
Seoses fidissimus Regis Cabadis ami- 
cus I, 31, 10. fit Adrastadaransala- 
nes I, 33. 17. Legatus Cabadis I, 
54, 13. illius exitus funestissimus 

I, 55, 19. 

Septa, castellum I, 810, 1. redit in 
potestatem Rom. 1, 430, 90, 

Sergiopolis unde dicta et ubi posita T, 
175, 12. frustra & Chosroé tentata 
J, 240, 8. 

8. Bergius, illustris J, 175, 13. 

Sergius Edessenus, Advocatus, ad 
Chosroem legatus I, 259, 21. 

Sergius Bacchi filius, et Salomonis ex 
fratre nepos, 'Fripoli praeficitur I, 
502, 3. rixatur cum Mauris convivis 
I, 502, 18. illis occisis, bello impe- 
titur I, 503, 3. arguitur peierasse 
per Evangelia I, 504, 19. Magister 
milium Africae, omnes offendit. 
ébid. militiae magisterium cum 
Areobindo partitur I, 514, 2. revo- 
catus, mittitur in Italiam I, 515, 7. 
Il, 391, 14. 

Serica vestis dicitur quae olim medica 
1, 106, 12. 9A A. Sericum ex Indiain 
Persarum portus defertur I, 106, 7. 
eius conficiendi ratiopem Romanis 
tradunt Monachi 1], (hs. 17. 

Serinda, Indiae regio II, 547, 8. 

Sestus I, 168, 10. quantum Abydo 
distet I, 810, 8. 

Severianus Asiatiei filius, & Mauris 
captus, evadit 1, 509, 16. 

Sibyllae antrum Cumis II, 73, 19. Si- 
byllinum oraculum de Mundi filii- 
que eius interitu II, 33, 22. aliud 
male intellectam II, 117, 15. in- 
spectum ἃ Procopio II, 118, 13. 


M 
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Sica veneria, Africae urbs I, 513, 922, 

Sicilia insula, Gizerici incursibus ve- 
xata I, 335, 1. eius promontorium 
Lilybaeum dan& Gotthi Vandalis I, 
946, 14. eam recipit Belisarius I, 
469, 7. Siculis infensus Totilas II, 
942, 1. insulam vastat II, 445, 8. 
inde excedunt Gotthi II, 453, 20. 
res ibi gestae ab Artabane II, 585, 
9. quis in freto Siculo aquarum 
cursus IL, 486, 10. 

Sidon urbs. 157. d. 

Bigeum I, 366, 22. 

Silentiarii quinam I, 243, 18. ex 
eorum namero Gubazes Laricae 
rex I, 291, 4. 

Bilverius Papa Vitigi fidem pollicitus 
Jj, G1, 2. Romanos hortatur ut in 
urbem accipiant Belisarium II, 74, 

- 9. relegatur in Graeciam II, 121. 7. 

Simas Massageta stat ἃ Romanis I, 


, 8. 72, 16. 

Bingedon urbs IT, 80, 13. 419, 1. ca- 
pitur à Gepaedibus I, 313, 9. 

Singularia certamina I, 64, 9. 464, 6. 
614, 6. II, 296, 20. 619, 10 

Binnio Hunnorum dux in Africa Ro- 
manis militat [, 360, 8. Uturguro- 
rum dux trans [strum II, 555, 11. 

Sinope urbs II, 463, 13. 

Binthues Tibur missus II, 160, 5. Got- 
thos infestat 1i, 161, 13. 

Siphris castellum quanto Amida spa- 
tio diesitum I, 41, 4. 

Siphyllas Constantiani Protector II, 

p ze. 

Sirmium Pannonia urbs II, 80, 13.in 
Gepaedum potestate I, 313, 9. II, 
418, 9. . 7. ilic iidem cum 
Gotthis bellant II, 19, 2. 58, 7. 

Bisauranum cast. ultra Nisibio I, 232, 
17. Romani capiunt I, 235. 22, II, 
291, 19. 

Biscii ubi siti II, 80, 9. 

Bisifridus Assisii Praef. IT, 326, 9. 

Bisigisis Gotthus, Alpium Cottarum 
castella Romanis permittit |I, 265, 4. 

Bisinniolus loannis pater I, 513, 23. 

Sitiphis, Mauritaniae secundae metro- 
polis I, 501, 7. 

Bittas, stipator lustiniani nondum 
Imperatoris I, 59, 10. Magister 
mil. in praesenti simul et per Árme- 
niam I, 74, 15. Persas bis vincit, 
ébid. et seq. 'Tzanos humanitate sua 
Romanis et Christo adiungit I, 78, 
4. Orientis custodia ipsi credita 
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I, 107, 17. Perses lin 
obsidentes timet I, 108, 10. cadu- 
ceatores mittit I, 110. 12. in Arme- 
nia rebelles sibi conciliare studet I, 
159, 20. misere oeciditur I, 162, ὃ. 
vir praeclarus fuit I, 162, 5. 166, 7. 

Soina, Edessae porta ], 279, 12. 

Sol humanis hostiis a Blemybus coli- 
tur I, 104, 8. Oriens a Persis 
adoratur, !, 19, 3. ei Chosroés sacri- 
ficat I, 199, 5. toto anno similis 
laboranti 1, 469, 15. per dies xr. 
non occidit aestate, neque oritur 
hyeme in Thule, eiusque reditus 
festo maximo celebr&tur 1I, 205, 

Sophanene provincia I, 108, 1. 

Sophiae templum. 179.d. Christo deo 
sacrum I, 339, 22. incensum a sedi- 
tiosis 121, 6. . 

Bortes Vandalorum in Africa I, 333, 


21. 

Spinus 'Totilae Quaestor II, 453, 7. 

Spoleüum ad viam Fliaminiam situm 
II, 189, 9. babet amphitheatrum II, 
974, 16. templumque suburbanum 
Il. 178, 22. dedit so Constantino 
Rom. dudill, 81, 13. munitur prae- 
sidio II, 84, 14. tenetur a Bessa 
Il, 302, 8. captum ἃ Toda II, 326. 
18. Martianus dolo recipit II, 374, 
14. instaurat Narses li, 629, 4. 


"Bpori cur dicti olim Sclaveni et An- 


tae II, 336, 3. 

Stadium in campo Neronis IT, 145, 
12. quot stadia unius diei iter con- 
ficiant I, 412, 3. quet fiant. ex mil- 
liaribus xix. 11, 57, 16. . 

Stagirites dictus ἃ patria Aristoteles 

ado 485, 14. Corthaginis 1, 97 

tagnum, portus nis I, 374, 
40. 393, 19. 
Biephanacius Isaurorum dux I, 90. 


17. 
Stephanus Medicus Edessenus ad 
hosroém Edessam obeidentem Le- 
gatus I, 271, 12. 

Stephanus Neapolifanorum lepatus, 
Belisario obsidionem dissuadet II, 
89, 17. deditionem suadet civibus 
II, 41, 16. urbe capta, Asclepiodo- 
tum vellicet apud Belisariem Il, 


. 15. 
Stephanus Totilae ad Iustinianum le- 
gatus 1f, 437, 17. 
Stozas Martini "Stipator I, 3, 62. Il, 
seditiosorum dux in Africa, Cartha - 
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ginem tentat. anditoBelisarii adventu 
abscedit I, 476 , 16. hortatur suos ad 
puguami,478,22.fugatus, bellum re- 
perat I, 480, 5. hostilem aciem sibi 
verbis conciliat I, 481, 21. eius du- 
ces contra fidem datam interficit I, 
482, 15. fortiter pugnat I, 487, 15. 
fagit I, 489, 10. habitatin Maurita- 
nia, uxore ductaPrincipis filia I, 490, 
18. adiungit se Antalae I, 509, 9. 
jam potens, omnia devastat I, 512, 
21. eius singulare cum Ioanne cer- 
tomen I, 514, 6. et obitus I, 514 


Btrabo citatur II, 470, 5. 

Bitrata, regio inter Saracenos contro- 
versa l, 154, 13. unde nacta nomen 
I, 154, 19. sterilis I, 155, 12. 

Stratagema Epbthalitarum I, 90, 4. 
rustici I, 48, 17. Chosrois I, 174, 7. 
Alarici I, 814, 17. Cabaonis I, 348, 
13. Pauli sacerdotis I, 511, 19. Be- 
laarü LH, 49, 15. 164, 21. vide 


seq. 

Btrategius sacrarum largitionum Co- 
mes I, 155, 4. 

Baabi, ubinam siti II, 63, 9. Francis 
subditi II, 80, 10. Suabi alii, Got- 
this subditi ibid. Suabia II, 82, 9. 

Suania trans Muchiresin sita II, 543, 
8. Romenis paret II, 536, 12, Sua- 
nitae Christiani II, 468, 22. Princi- 
pom a rege Lazorum accipiunt. 1I, 

Suartuas a Tustiniano Erulorum rex 
electus, deseritur IT, 209, 10. Magi- 
ster inil. in praesenti II, 593, 14. 

Summus luliani frater, Palaestinae 
dux I, 155, 7. 

Bunicas Massageta Romanis militat I, 
62, 18. 72,4. Baresmanam Persarum 
ducem, eiusque vexillarium occidit 
I, 78, 3. 11. 

Sanitae, Alanis finitimi, Persis mili- 
tant I, 74, 8. 

Supplicatio solennis Byzantii II, 163, 


δ. 

Sura urbs sd Euphratem I, 91, 17. 
quantum dissita Sergiopoli 1. 175, 
12. obsessa ἃ Chosroé I, 172, 5, 

to eiusEpiscopo I, 172, 19, ca- 
pta ac deleta 1, 175, 1. triste spec- 
taculum praebet matrona I, 193, 5. 

Bosurmena, vicus in limite Trapezun- 
tino II, 463, 22, 

Sutas Protector 1I, 176, 17. 

Bybotae insulae II, 576, 20. 

. Procopius ΜΗ]. 
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Sycael muri J, 457,3. 

Syllectus Africae urbs Episcop. et 
maritima a Romanis capitur I, 879, 
18. 382, 8. 

Sylvanus Rufini pater I, 54, 10. 
80, 8. 


9 

Bylverius : vide. Silverius. 

Bymeones Persarmenus se et Pharan- 

ium Romanis dedit I, 78, 18. occi- 

8 Or l. 158, 21. vicinum Aai 

. Symeonis templum, vicinum Ami- 
das I, 46, 7. 

Symmacbus, Rusticianae pater IT, 365, 
2. Boétii socer, vir Consularis, 8 
'Theoderico morte affectus, horribi- 
li spécieipsum terret ac pavore ene- 
eat II. 11, 9. 12, 4. eius liberos 
Amalasuntha restituit IT, 12, 12. 

SymmachusSenator, PraefectusPraet, 
Africae etQuaestor castrensis]T, 482, 
20. Byzantium revocatur I, 493, 3. 

Syracusae, quantum Caucanis dissitae 
I, 870, 14. Arethusae portus I, 371, 
20.in ea urbe hyematBelisariusI,469, 
13. cum illam extremo sui Consulatug 
die munifice ingressus esset. II, 28, 
18. ipsam praesidio munit II, 88, 
18. Gotthi obsident II, 451, 21. 

Syria exposita Alamundaro I, 224, 12. 
237, 2. petit illam Chosroés I, 171, 
18. 180, 5. eius urbes parum mupi- 
taeSyriacae etGraecaelinguae peri- 
tum hominem adiungunt sibi legati 
Vitigis δὰ Chosroém I, 156, 16. 

'Taenarus, hodie Caenopolis I, 367, 
10. frustra & Giserico tentata 1, 
401, 1. 

Taginae , 
610, 1. 

'Tamugadis urbs Numidiae I, 466, 4, 
495, 18 


"Tanais fluvius oritur ex Riphaeis 
montibus in Europa II, 482, 13. 
utrum Europam et Asiam dividat 
IT, 484, 14. vicini populi IT, 474, 13. 
479, 20. 'Tanaites ventus I1, 474, 
22 


vicus in Apennino II, 


'Tarauna, in Persarmenia I, 267, 13. 
Tarentum II, 393, 16. eius situs et 
nova munitio Ill, 876, 8, δίηυς II, 
994, 17. portus IT, 393, 16. 597, 1. 
castellum a Totila capitur IH, 440, 2. 
res ibi gestae II, 634, 18. 
Tarmutus,Ennae frater, Belisarii Pro- 
tector I1, 140, 3 animose pugnat II, 
133, 8. moritur II, 140, 18. 
"Terracina, fluvio Dessnovio et mon- 
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ti Cireaeo proxima ]T, 57, 18. fit 
eius mentio IT, 79, 20. 150, 4. 160, 
9. 161, 9. 164, 16. 

'Tarvisium in potestatem Belisarii ve- 
nit IJ, 271, 29. editum ubi praelium 
II, 285, 13. 'Totilas urbi Praet. II, 
288, 13. 

"Tatianus, Quaestor castrensis I, 195, 
9 

'Tattimuthus dux, 'Tripolin missus I, 
857, 4. subsidium eccipit a Belisa- 
rio I, 231, 11. 

'Taulantii I, 319, 20. IT, 8, 1. 

'Tauri in Acilisene, ubi Dianae fanum 
I, 88, 6. 84, 19. 'Tauri in Taurica, 
ubi et Dianae fanum II, 480, 1. 

"Ffauros mons quam longe excurrat I, 
47, 16. 77, 7. 84,8. 

'Tebesta, urbs Africae T, 506, 9. 

"'T'eias Veronae Praef. IT, 600, 19. post 
mortem Totilne, rex creatus II, 628, 
16. in adolescentes Romanos de- 
saevit IT, 683, 13. Francorum opem 
frustra implorat IF, 633, 3. in Cam- 
paniam se cenfert IT, 636, 6. Heroi- 
cam fortitudinem ostendit in praelio 
Wl, 639, 19. occiditur II, 641, 1. 

Tempus, oraculorum interpres II, 118, 
20. fabularum artifex I1, 394, 4. 

'Tenichus, virinomen in veteri inscrip- 
tione lI, 576, 15. 

'Terdetes, apud Lazos Magister Offic, 
II, 502, 17. 

Terentius Rom. dux in bello Vanda- 
lico I, 959, 15. contra datam fidem 
occiditur I, 482, 17. 

'lTerracina: vide 'Tarracina, 

'Terraemotus maximi II, 594, 19. hi- 
berui nocturnique II, 398, 5. terrae- 
motu Dorrieil concussa Antiochia I, 
215, 5. 

"Tetraxitae Gotthi, Christiani, ubinam 
siti 11, 474, 17. Episcopum a Iusti- 
niano petunt IIT, 475, 8. antiquae 
eorum sedes 11, 476, 14. quomodo 
688 liquerint II, 479, 13. fortissimi 
sunt lI, 479, 8. arma sociant cum 
Uturguris II, 553, 14. 

'Thebais superior II, 398, 12. 

Themiscyrum urbs II, 463, 19. 470, 


'Theoctistus medicus vulnus mirabile 
egregie sanat II, 153, 4. 

'Theoctistus praesidio Libani Praef. 
1,186, 10. turpiter fugit I, 188, 
21. Belisarium sequi cunctatur 1 
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$94, 9. 236, 22. Martinum 
in Persarmeniam I, 261, 17. 


'Theodatus filius Amalafridae sororis 


' Theoderici Regis 1taliae, Philoso- 
us Platonicus IT, 16, 19. 30, 19. 
avus, avarus, et Amalasupthae in- 

fensus 1I, 17 , 1. cum Tustiniani le- 

gatis clam agit de tradenda illiTws- 

cia 1I, 17, 11. eius rapaoitas II, 21, 

11. 311, 13. in regnum accitus ab 

Amalasuntha ἢ, 22, 6. in carcerem 

iliam ceniicit II, 23, 13. et occidit 

11, 25, 9. Amalabergam sorores su- 

am, Thoringorum reginam, viduam, 

apud se redipit Il, 69, 13. cam eo 

societatem ineunt Thoringi et Vi- 

sigothi JI, 61, 21. ad lustinianum 

legatos mittit II, 23, 7. Petrum 
legatum accipit, ἃ quo bellum de- 
nentiatur II, 25, 17. cam ipso pa- 
ciscitur II, 29, 8. et seg. cessurum 
se regno promittit II “ὦ , 1. eius 
erfida inconstantia 11,34,15.de iure 
egatorum disceptat IT, 35, 4. lega- 

tos in custodiam tradit II, 36, 14. 

divinos consulere solitus, faturum 

belli exitum predigio discit II, 45, 

8. partem Galliae cis Rhodanum 

torem Francis promittit II, 71, 7. 

icum apparatum negligit IJ, 46, 

4, subditis invisus, regno spoliatur 

II, 57, 4, x nx cum ves "os 

regnasset IT, 58, 90. τ fait The- 

odegiscli. ibid. eins iln T'heode- 

nantha et generEbrimothus II, 39,3. 

'T'heodebaldus Theodeberto patri suc- 

cedit in regnum Francorum 1I, 587, 

5. lustiniani legato respondet 1l, 

589, 10. legationem 'ad imperato- 

rem mittit II, 590, 11. 'Teiae Got- 

ird regi auxilium negat. II, 


, 

T'heodebertus Francorum rex sororem 
suam matrimonio iungit Amalarico 
Visigotthorum regi II, 70, 1. ean- 
dem ad Aríanismum compulsam ul- 
ciscitur bello, quo Amalaricum tol- 
lit et ditionem eius Gallicam occu- 
pat II, 40, 14. sororem apad se re- 
cipit. ibid. cum Ohildeberto et Clo- 
tario partem Galliae a Vitigi cen- 
cessam dividit II, 73, 2. auxilia pol- 
licitus Iustiuiano in Gotthes 1I, 27, 
17. 1, 7. (S μοι fia alium. juvat 

, 196, 4. ipsius iam expe- 
ditio II, 347. 11. reditus, amissa 
morbo tertia parte exercitus 1l, 
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251, 2, ipsius serorem H 
clus Varnorum rex uxorem ducit 
31, 560, 15. et postea Radiger IT, 
562, 18. eius mors post magnos pro- 
gressus 11, 586, 8. successorem 
"Theodebaldum filiem relinquit 11, 
587, 5. accusatus perfidiae 1L, 587, 
20. purgatar II, 589, 11. 
"Theodegisclus Theodati regis filius ἃ 
Mug in custodiam datur II, 58, 


'Theodenantha 'Theodati filia et Ebri- 
muthi uxor II, 39, 4. 

"Theodericus Gotthorum rex , patricius 
et consul. II, 7, 8. 169, 16. ex 
"Thracia in Italiam migrat I, 39, 23. 
JI, 478, 8. Ravennam triennio obsi- 
det II, 9, 18. caeso Odoacre, im- 
perat in Italia, regis appellatione 
contentus IT, 10, 2, literarum ru- 
dis, Gotthorum filios ad ludimagi- 

. strosmitti vetat IT, 14, 1, Gepaedes 
bello petit II, 58, 8. Amalafridam 80- 
rorem suam 'Trasamundo Vandalo- 
rum regi matrimonio iungit T, 346, 
10. et 'Theudicusam filiam Alarico 
juniori Visigotthorum regi, II, 65, 5. 
Amalabergam neptem ex sorore su- 
am regiThoringorum Hermenefrido 
JI, 65, 7. Gepaedes bello petit IT, 
58, 8. inito cum Francis foedere, 
Burguudionum ditionem cum ipsis 
dividit II, 65, 10. cum Frands de 
limite ditionis paciscitur II, 67, 21. 
sublato Giselico et suscepta Amala- 
rici tutela, eius thesaurumRavennam 
asportat. ibidem. 'Theudin, quem 
Hispaniae praefecerat, non audet 
lacessere I1, 68, 15. pacem coluit 
cum Anastasio Augusto 1I, 869, 13. 
nullam legem tulit II, 170, 13. Re- 

m barbarorum illustrissimus fuit 
I, 980, 15. calumniis inductus, 
Symmachum et Bo&tiam morte affi- 
cit II, 11, 10. in ferculo visus sibi 
videre caput Symmachi, territué ac 
lugens moritur If, '12, 6. cum reg 
nasset annos XXXVII II, 11, 6. 
regnum reliquit Atalarico filio suae 
filiae Amalasunthae IT, 12, 10. avun- 
culus fuit 'TTheodati IT, 16, 19. eius 

' elogium II, 10, 10. ominosus sta- 
tuae lapsus II, 117, 3. 

'Theodora Augusta lustiniano marito 
carissima, loanni Cappadoci infen- 
sa I, 130, 7. in seditione animosam 
habet orationem 1, 125, 19. Anto- 


ninam Ioanni insidiantem hortator T, 
133, 18. conceptum explet odium 
I, 185, 1. Iiderici regis filias hono- 
rifice aceipit L, 447 , 1. afflictis mu- 
lieribus solita patrocinari 1I, 407, 
10. eius obitus I, 300, 9. quamdiu 
imperaverit. II, 401, 13. 

Theodora genere Romana, uxor Opsi- 
tis Lazorum regis II, 498, 8. 

Theodoritus Martini stipator fortiter 
pugnat. II, 137, 13. re praeclare 
gesta moritur II, 139, 16. 

Theodorus Gizerici filius natu mini- 
mus I, 333, 18. 

Theodorus Cappadox copias in Afri- 
cam ducit I, 444, 19, in seditione, 
Salomoni et Procopio fugam expe- 
dit I, 478, 18. Carthaginem servat 
I, 476, 1. hanc Belisaríüs ei com-- 
mendat 1 , 481, 8. pugnat cum sedi- 
tiosis I, 487, 3. 483, 16. 

Theodorus Causidicus Totilae lega- 
tus II, 368, 19, 

Theodoftus Ctenatus Romanorum dux 

* 1, 859, 15. 

Theodorus Excubitorum dux I , 460, 
12. interficitur a seditiosis I, 474, 1. 

' Theodorus maohinarius I, 213, 20. 

Theodorus Referendarius I, 256, 11. 

Theodosiopolis adAbarrham f1.1,236,8. 

Theodosiopolis non procul a fontibus 

 Tigridis et Euphratis I, 82, 5. ad 
Persarmeniae fines I, 74, 11. 261, 
14. Bolo castello proxima. 45. d. 
quantum dissita Dubio I, 263, 4. et 
8 castello Citharizo I, 261, 19. con- 
dita & Theodosio Augusto et moe- 
nibus cincta ab Anastasio I, 50, 5. 

Theodosius Magnus, imperator lauda- 
tissimus I, 309, 4. Maximum ty- 
rannum tollit I, 328, 3. 

"Theodosius iunior Arcadii filius admo- 
dum puer, cum pater obiit I, 13, 6, 
818, 5. sub tutela Isdigerdis Persa- 
rum regis I, 14, 6. Anatolium ad 
Vararanem legat T, 15, 2. data ip- 
si Armenia ab Arsace certis condi- 
tionibus. I, 163, 19. classe iuvat Ho- 
norium patruum 318, 13. apud seVa- 
lentinianum educat, eiqueimperium 
asserit I, 320, 7. eidem EKudoxiam 
filiam matrimonio iungit I, 327, 20. 

"'heodosius, praefectus domus Beli- 
sari, legatus ad Vitgio 11, 261, 


16. 
'Theophobius nobilis Lazus, proditor 
II, 541, 7. 
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Thermodon fluvius TI, 468, 19. 470, 

Thermo lae ab Hunnis atae 
], TM 14 Xia 


. mnissum inde auxilium : 


Crotoniatis IT, 596, 17. 

'Thesalia II, 595, 7. ab Hunnis vasta- 
ta I, 168, 18. 
"Thessalonica II, 21, 8. 449, 16. 

572, 8. 
"Theudicusa 'Theodericl regis filia et 

Alarici iunioris uxor IT, 65, 5. 
T'heudimundus Mauricii fil. II, 287, 


17. 

'Theudis Gotthus, Praefectus in His- 
paniam a Theoderico missus, uxo- 
rem Hispanam ducit II, 68, 15. oc- 
cupata tyrrannide, Visigotthis im- 
perat 1I, 68, 21. pulsos Gallia reci- 
pit. II, 71, 4. Gelimeris legatos re- 
mittit irritos I, 405, 2. et seg. avun- 
culus fuit Ildibadi Gotthoraum regis 
II, 274, 12. 

Thislestamon vicus prope Amidam ], 

4 e 

Thomas Apameneis Antistes εἴ» 
tum crucis Christi exhibet populo 
oum miracolo I, 201, I1. Chosroém 
in urbem accipit I, 202, 4. expilato 
templo, segmentum crucis servat. 


I 
Thonas legatus ad Chosrom I, 111, 


'T'homas pater Ioannis Guzis II, 493, 6. 
Laxioam munitionibus cinxit I, 293, 

Thomas Alpiom Cettiarum castella 
recipit II, 265, 2, 

Thorimuthus Belisarii Protector IT, 
820, 14. insidias passus, Pisaurum 
servat IT, 322, 15. 323, 19. Rhegium 


ropugnat I], 439, 15. sese dedit 
Tr, ha. 19. 

TThoringi Arborichis finitimi, sedes 
habent ab Augusto Caesare sibi 
concessas IT, 63, 9. societatem ine- 
unt cum "Theoderico Italiae rege 
JT, 64, 21. eorum rex Hermenefri- 
dus II, 65, 6. debellantur a Fran- 
cis 1I, 69, 10. 263, 2. 

"Thorisinus Gepaedum rex II, 420, 3. 
bellum renovat in Langobardos II, 
550, 12. inducias facit ἢ 551, 14. 
ut caedem Ustrigotthi, quem regni 
successione extruserat, ab Auduino 
Langobardorem rege impetret; Ii- 
digisalem eius hostem, quem in fi- 
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dem receperat, occidit I1, 605, 5. 


606, 1. 

Thracia habuit Magistrum militum 
Chilbndium II, 331, 8. et Artabanem 
HI, 445, 21. et Germanum II, 450, 6. 
in ea sunt imperatoris equitia I, 
863, 20. II 16. illam vastant 
Visigottbi I, 313, 16. Eruli IL, 419, 
2. et Sclaveni II, 441, 10. in ea 
consident Gotthi I, 319, 3. Lango- 
bardi II, 602, 13. Cuturguri II, 
555, 14. Thraces militant Belisario 
1, 936, 16. 244, 4. Ioanni II, 168, 
23. et Herodiano lI, 302, 17. 

"Thule insula I1, 593, 16, ubi sita II, 
205, 16. 559, 18. quot gentes ha- 
beat 1I, 205, 20. sol ibi dies 
quadraginta aestate non occidit, per 
totidem gon oritur hieme. ibid. so- 
lis reditus festo maximo celebratur 
II, 207, 1, illic degunt Scrithifini 
II, 207, 7. οἱ Gauti II, 208. 15. 
eI Tes 

ruli sereceperunt[1,205,1 οἴ 

"'Thurii H, 80, 3. eorum navale , Rus- 

Tuariagi: vide Thoringi 

ngl: vi onngt. 

"Tiberis fluvii cursus et ostia IT, 123, 
20. 124, 3. 14. pontes eius multi II, 
86, 1. ad illum servatur Aeneae na- 
vis II, 572, 3. 

Tibur, quanto Roma spatio dissitum 
II, 160, 6, 818, 13. reparatur Be- 
lisarii iussu 1I; 161, 14. capitura 
'Totila, caesis omnibus incolis cum 
Episcopo II, 818, 13. reaedificatur 
a Gotthis II, 382, 2. 

Ticinum urbs munitissima II, 195, 10. 
246, 19. Padi pontem vicinum babet 
II, 248, 15 una Gotthis reliqua urbs 
11, 284, 2. 295, 14. reposita illic To- 
tilae gaza II, 628, 15. 635, 11. eo 
se recipiunt Gotthi II, 273, 1. 642, 
18. 'Ticinenses 1I, 16. 

"T'igisis Africae urbs I, 450, 9. validis 
moenibus cincta I, 463, 14. 

Tigris flu. bidui distat Nisibi I, 54, 
18. eius fons et cursus I, 82, 8. Eu- 
phratem acci it I, 85, 6. Ctesi- 
phontem et Seleuciam dirimit I, 


1, 4. 

Titus Vespasiani filius triumphat I, 
445, 10. vasa templi Hierosolimita- 
ni asportat I, 446, 1. 

Todasius Aordi frater, Erulorum rex. 


, 209, 2, 
"Toparchae qui dicti olim I, 206, 1. 














IN LIBROS VIIL . DE BELLIS. 533 


'Toperus Thraciae urbs, expugnata 
direptaque & Sclavenis 11, 442, 
1 


'Totilas, quo ortas genere, quibus do- 
tibus praeditus Il, 288, 7. oblatum 
sibi regnum capessit II, 289, 1. 
suos ad pugnam hortatus II, 294, 
93. vincit II, 298, 2. Florentiam ob- 
sideri iubet. ibid. multa italiae lo- 
ca recuperat, et Neapolin obsidet 
11, 301, 9. Romanorum classem fru- 
mentariam capit II, 304, 12. Neapo- 
litanos ad deditionem hortatus, po- 
titur urbe II, 306, 18. eius moenia 
diruit 11, 909, 18. victis bumanissi- 
mum se praebet. 1I, 808, 12. prae- 
clara oratione ostendit, negandam 
sceleri impunitatem IJ, 310, 10, Se- 
natui Rom. scribit. II, 919, 7. in Ti- 
burtinos desaevit II, 818, 18. Au- 
ximum obsidet II, 321, 19. Firmum, 
Asculnm, Spoletium et Assisium ca- 

it II, 826, 18. Romam obsidet II, 
iz, 11. eius in Valentinum Episcop. 
crudelitas II, 339, 22. oratio ad Pe- 
lagium Diaconum II, 341, 8. Siculis 
infensus II, 342, 8, Tiberim munit 
11, 351, 6. cum Isauris proditoribus 
agit. II, 361,:4. Romam capit II, 
963, 4. in templo D. Petri ἃ Pela- 
gio placatur 11, 364, 4. ipsius in 
foeminas Romanas benignitas IT, 
865, 11. suos ad aequitatem horta- 
tar JI, 365, 19. Senatum male ac- 
cipit IT, 367, 11. pacem a lustinia- 
no petit IT, 369, 1. murorum partem 
diruit HI, 370. 18. in Lucaniam pro- 
ficiscitur 11, 3783, 2. Romam a Be- 
lisario receptam frustra oppugnat 
Il, 378 , 4. se apud suos purgat II, 
882, 19. Perusiam obsidet recipit- 
que II, 386, 16. 427, 18. Ioannem 
imprudenter adoritur II, 889, 18. 
Belisarium fugat II, 397, 18. Rus- 
cianum cast. obsidet. 11, 400, 20. 
eo capto, Chalazarem excarnificat 

. M, 404, 13, Romam obsidet 1l, 432, 
8. capit. II, 433, 12. instaurat II, 
437, 6. nuptias filiae regis Franco- 
rom frustra ambit. ibid. Centoncel- 
Jas obsidet II , 438, 1. et castellum 
Rhegü II, 499, 13. Tarentum et 
Ariminum capit II, 440, 2. Siciliam 
vastat I], 445, 7. inde excedit II, 
453, 1. Romam Senatores aliquot 
revocat II. 572, 7. classeminfestam 
mittit in Graecam II, 574, 18. 576, 


ninum in vico Taginis II, 610, 1. 
diem praelio cum Narsete praesti- 
tutam antevertit II, 611, 4. suos 
hortatus lI, 615, 16. disponit aciem 
II, 618, 1. equitandi pentiam hosti- 
bus medio in campo ostentat Il, 
630, 2. eius imprudentia II, 622, 4, 
fuga et caedes II, 624 , 18, et seq. 


annos regnavit. ΧΙ. Il, 625, 16. ip-: 


sius gaza Ticini et Cumis sita 
JI, 628, 17. 635, 12. fratrem suum 
Cumis praefecerat. ibid. 
Trachea , Castrum Abasgiae II, 500, 
"Traianus imper. triumphat I, 445, 
10. praesidia ad Pontum Euxinum 
collocat IT, 466, 10. 
Traiani turris trans Istrum II, 396, 
"Traianus Protector Belisarii cum Got- 
this pugnat II, 126, 4. Antoninam 
deducit 1I, 160, 2. 161, 8. mirum 
vulnus accipit II, 167, 4. in Assy- 
riam incurrit I, 234, 17. 
"Transtiberina porta Rem. IT, 94, 11. 
dicta Pancratiana 11, 109, 11. 
urbis regioTranstiberina Il, 94, 6. 
"Trepezus urbs I, 289, 23. 294, 17. il- 
lius fines II, 464, 2. in eius agro 
mel amarum II, 464, 8. 'Trapeszuntii 
non sunt Colchis contermini Il, 


5. 

'Trazemundus Gepzonis fil. et Gunda- 
mundi frater, Vandalorum rex, blan- 
de Catholicorum fidem tentat. I, 
945, 20. uxorem ducit Amalafridam 
sororem "Theoderici regis Italiae 
1, 846, 9. Anastasii Aug. amicus 
J, 346, 17. cladem a Mauris maxi- 
mam accipit I, 349, 10. 

'Tretus, locus Antiocbiae vicinus, in 
quo templum Michaélis Archang. 1, 
199, 22. 


'Tria Fata, locus Romae 1T, 122, 12. 
'ribulus, quid sit II, 379, 8. 
"Tribunianus,nationePampbylus,Quae- 
stor, doctissimus, avarissimus, le- 
gum nundinator J, 122, 13. exuitur 
magistratu I, 123, 4. restitutus, illum 
exercet per annos multos 1, 129, 
19. vir fuit urbanus I, 129, 24. mor- 
bo obiit J, 129, 21. 
ribunus medicus 


T ad Chosro&m pe- 
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tentem mittitur I, 981, 17. eius elo- 
gium II, 504, 15. Chosrois in eum 
munificentia IL, 505, 8. 

'Tricamarum, locus Carthagini vicinus 
1, 416, 9. 428, 20. 490, 6. 491, 
10. 

'Triclinium I, 527, 12. 

"Tripolis I, . 5. 491, 11. vento il- 
]uc delatus Vesuvii cinis 1I, 163, 11. 
quantam & Gadibus distet I, 311, 
15. circuneolentes eam Mauri I, 
946, 20. deficit a Vandalis I, 356, 
21. 861, 6. praeficitur ei Sergius 


᾿ 8. 

"Tripus ferreus pro foribus Palatii re- 

s Persarum ; quam funestus ], 
1 . 

Tripyrgia, locus Edessae I, 279, 
1 . 


Troianum Palladium: íde Palla- 
dium. 


"Tryphon vectigalia Africae instaurat, 
1.445, 9 


, ;9. 

Tuba duplex, equestris et pedestris 

et circa utriusque usum, Procopii 
consilium 1I, 942, 12. 

'Tudertum Gotthico munitum praesidio 
Hi, 187, 19. in potestatem Belisarii 
venit LI, 197, 2. 

'Tullianus Venantii fil. Brutios et Lu- 
canos imperatori conciliat. II, 353, 
1. Lucaniae angustias occupat IT, 
870, 5. deseritur II, 378, 15. frater 
fuit Deopherontis II, 401, 21. 

'Tumar , locus munitus in monte Au- 
rasio I, 496, 7. obsidetur a Salomo- 
ne I. 497, 9. 

'Turris Traiani trans Istrum II, 436, 
13. turres ligneae ad oppugnatio- 
nem compositae II, 102, 2. 

'T'usci divinationibus dediti IL, 571, 9. 

- 'Tusciaesitus 1I, 80, 21. partem eius 
magnam 'T'heodatus possidet IT, 17, 
8. multas urbes recipit Belisarius 
11, 81, 1. et postea Narses II, 629, 
9. extrema urbs Genua II, 195, 1. 

Tyrrhenum mare ab Adriatico divi- 
dunt iusulae Gaulus et Melita I, 
972, 14. procellosum TI, 429, 6. His- 
paniam οἱ Galliam alluit IT, 62, 19. 
quantum Ravenna dissitum. 11, 79, 
12, 


'Tzsni, olim Sani, ubinam siti I, 77, 
4. 288, 15. I1, 462, 10. victi Sittae 
humanitate, ad Christum Romanos- 
que accedunt I, 77, 12. domi& I, 
164, 11. cum Romanis Petram obsi- 
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dent T, 288, 5. 992, 12. iisdem mili- 
tant 1f, 525, 10. Tzanica regio I, 
288, 15. ex eius montibus Boas flu- 
vius oritur 1I, 464, 7. 

Tzazo, Gelimeris frater, ducta in 
Sardiniam classe l, 361, 13. illam 
recipit I, 403, 22. revocatus a Ge- 
limere I, 407, 18. 408, 12. hortatur 
ad praelium 1, 418, 29. occumbit 
I, 421, 23. eius caput in Sardiniam 
fertur I, 430, 3. 

Tzibilum Apuliae cast. IT, 502, 16. 
frustra ἃ Persis tentatum IJ, 
549, 1. 

'Tzibus : vide Ioannes "Tzibus. 


17. 

Vaces Langobardorum rex, Valdali 

en Risiulfo nepoti infensus. IL, 
, 9. 

Vacimus Gotthorum dux II, 179, 

Vacis Langobard, rex, Iustiniano stu- 
det II , 236, 9. 

Vacis Gotthorum dux II, 197, 12. 

Valdalus Vacis filius, Langobard. 
rex 11, 429, 20. 

Valentinianus tertius, Constantii filius 
in aula Theodosii iunioris educatus 
I, 320, 6. ab eodem in imperium 
missus, Ioannem tyrrannum igno- 
miniose necat I, 321, 12. Placidiae 
matris culpa, pessimus evadit, et 
amittit Africam I, 321, 19. Maximo 
decepto, uxori eius vim tur af- 
fert I, 328, 21. Aétium tollit e me- 
dio I, 329, 16. dicto memorabili nota- 
tur. ibid. occiditur a Maximo I, 
831, 10. II, 121, 13. nullam relinquit 
masculam prolen, sed duas tantum 
filias 1, 327, 20. nempe Eudociam 
et Placidiam I. 332, 9. 

Valentinus Episcopus a T'otila tronca- 
tur manibus IT, B3 , 22. 

Valentinus equitam dux lI, 26, 15. 

Valentinus, Photii equiso, praeclarum 
edit facinus 11, 89, 13. turmae eque- 
stris dux 1I, 131, 20. Hydruntem 
obsidione eximit II, 316, 16. Ro- 
mam missus II, 337, 21. interit II, 
838, 16. 

Valerianus Damiani avunculuas IT, 176, 
11. ἴα bello Vandalico foederato- 
rum flux I, 859, 11. 361, 15. 367, 
12. po, 18. in Numidia degit I, 
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474, 50. Byzi&ntiam revocster I, 
493, 8, in Italiam missus IT, 116, 10. 
125, 20. Gotthos vincit II, 128, 14. 
in Campo Neronis pugnat. II, 150 
15.151, 23. obsidioni Avuximi na- 
vat operam ]], 254, 6. cumBelisarie 
Byzantium redit II, 280, 4. Magis- 
ter factus militum per Armeniam 
I, 216, 19. 260, 9. 391, 18. 494, 9. 
irrumpit in Persarmeniam I, 262, 16. 
illic pugnat I, 264, 22. Bersathum 
Persam acie victum capit IJ, 537, 20. 
in Italiam redit et convenit Belisa- 
rium II, 891, 18. 401, 7. Anconam 
navigat 1I, ἀο8, 22. per litteras ἃ 
Ioanne auxilium petit IT, 557, 18. 
eius oratio ante navale certamen H, 
579, 12. Narseti se adiungit II, 606, 
19. aciei cornu dexterum tenet in 
"T otilam II, 618, 9. frustra Veronam 
obsidet II, 698, 5. Petra 
potitus, revocatur II, 636, 11. 
Vandali, gens editio. τ 812, 19. e- 
orum species, religio, lingme, veteres 
sedes 1, 818, 2. fame pressi I, 399, 


B. plurimi cum Alanis ad Francos a- . 


deunt, relicta Maeotide quam acto- 
lebant I, 319, 6. in Hispaniam pro- 
fecti, sedes obtinentabHenorio Aug. 
sine iure praescriptionis triginta an- 
norum I, 319, 17. 393, 924. in Afri- 
cam traiiciont, acci a Bonifacio I, 
824 , 1. IT, 477 , 18. illo acie victo, 
frustra Hipponem obsident I, 325, 3. 
: Romanos profligant I, 825, 13. qui 
in patria remanserant, legationem 
mittunt ad Gizericum I, 399, 15. 
horum nomen interiit I, 400, 10. 
Vandalorum sortes in Africa I, 333, 
19. et milida I, 334, 5. etpuguandi 
mos I, 348, 17. et luxus I, 434, 13. 
untur ex Sardinia a Marcelliano, 
; 997, 4. Leonis Aug. classem pro- 
fügant I, 898, 19. eorum regnum 
quam legem successionis habuerit 
1l, 344, 10. Catholicos vexant, I, 
944, 29. Lilgbaeo donantur I, 346, 
20. Sacerdotes Catholicos violan 
ac templa Poleunt I, 947. 17. vic 
a Mauris 'l'ripolitanis T, 349, 10. et 
a Byzacenis 1, 349, 20, Belli aTus- 
tinlano ipsis illati origo I, 851, 11. 
δὲ seq. apparatus I, 358, 15. de hoc 
bello Procopii iudicium I, 441, 1. 
eorum clades I, 385, 22, et alibi. 
consteroatie T, 301, 20. luctus T, 
408, 12. 422, 20. in templis suppli- 
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ces capitur], 425, 6. 428, 6. quam- 
diu potiti sint Africa 1, 423, 14. mi- 
litiae Romanae a Iustiniano ascrip- 
ti, dicuntur Iustiniani I, 471, 14, 

Vararanes Persarum rex , urbanitate 
Anatolii victus, pacem Romanis con- 
cedit I, 14, 22. 

Varazes dux II. 391, 17. 525, 10. 

Varazes nomen dignitatis Persicae I, 


58, 5. 

Varni II, 429, 14, eerum sedes II, 
659, à. rex Hermegisclus 1I, 560, 
13. et Radiger II, 562, 15. illis me- 
tuendiFranci IL, 561, 17. omnes ρο- 
dibus militant II, 564, 14. ab Anglis 

raelio victi II, 563, 14, dant Eru- 
transitam II, 905, 19. 

XVerrhames Adergudunbadem patrem 
impie prodit E, 116, 15, fit Chbana- 
ranges I, 118, 5. 

Wekaine, Persidis regio HT, 504, 8. 

Uchimerium Lazicae cast. 11, 686, 6. 

. ἔῃ potestatem Persarum venit Il, 
641, 9. et seq. 

Vectigalium remissio I, 39, 4. instau- 
ratio in Africa gravior 1, 444, 
20. 

Vellus aureum ultra Phaasin servaba- 
tur II, 468, 14. 

Venantius Tulliani pater I1, 858, 1. 

Veneti factio Circensis I, 19, 14. illis 
favet Iustinianus I, 203, 17. Vene- 
tia porticus I, 128, 2. Venetus co- 
lor idem ac caeruleus 1, 203, 17. 

Venetiae, Gotthorum copiis munitae 
II, 59, 18. ager Venetus ad Raven- 
nam usque evadit. 1I, 80, 8. in po- 
testatem Belisarii venit 1I, 271, 22, 
res in eo gestae IT, 284, 3. 285, 9. 
290, 14. partem ipsius maximam 

Frand eccupant 1], 417, 23. 586, 
10. ac tenent II, 600, 4, 

Venus humanis hostiis culta a Sarace- 
nis I, 282, 3. - 

Veredarii, quinam J, 380, 16. Veredi 
sive equi pabliei I, 241, 11. . 

Verina Leonis Aug. uxor et Basilisci 
seror I, 356, 1. pericnium a fratre 
depellit I, 340, 2. 

Veritas, praecipua historiae laus I, 
10, 18. 

Verona urbs II, 272, 6. capta a Ro- 
mapis, et mox amissa ΕΠ 290, 14. 
Praefectum habet Teiam If, 600, 
90. ilium frustra obsidet Valerianus 
II, 628, 6. 


Verus Érulorum dur, homo temera- 
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πῖον ΠῚ 91, 17. irm t in Per- 

sarmeniam 1. ca it in prae- 

lio II, 440, 18. 

Vespusianus Augustus 'Titi pater I, 
1 


ν 1. 

Vesta, ignis I, 259, 19. 

Vesuvii montis situs II. 162, 14, mu- 
gitus II, 162, 11. 656, 15. alta ina- 
nitas, ibid. rivus igneus. II, 657, 9. 
solennis Byzantii supplicatio οὗ 
terrorem iniecturh clvibus delato ii- 
juc cinere 11, 163, 8. idem vento 
perlatus 'Tripolin II, 168, 11. foe- 
cundat agros II. 163, 16. circa 
montom salubre tabidis caelum. 


ibid. 

Via Appia, Flaminia, Latina, Portu- 
ensis, et Ostiensis: videantur haeo 
womina euis locis. 

Vibo urbs IJ, 354, 7. 

Vigilantia Iustiniani soror, et Prolto- 
tae mater I, 513, 13. 

' Vigiles dicti Excubitores T, 460, 13. 

ua cautione locati Romae a Belisa- 
o II, 121, 17. 

Vigilius Reparati frater II, 123, 12. 
Pentiicatum Romanum occupat, 
vivente Sylverio Papa 1I, 121, 9. 
frumentum ex Sicilia ad urbem ob- 

 gessam mittit 11, 339, 8, Byzan- 
tum petit 11, 340, 5. Iustinianum 
ad Italiam recuperandam hortatur 
II, 428, 18. 

Vilas Protector Tidibadum regem in 
convivio occidit 11, 286 , 17. 


287, 6. 

Viliaris cum Artabaze singulare cer- 
tamen. II, 296, 20. 

Vince, tessera ct nomen seditionis By- 
zantinae I, 121, 18. 

Visandus Erulorum dux II, 199, 14. 
2935, 19. 285, 16, 

Visandus Bandalerius Gotthus, tre- 
decim vulneribus saucius, ac per 
triduum pro occiso relictus evadit 
II, 91, 12. Auximi Praefectus 
II, 188, 1. 

Visigotthi dicti olim Scythae 374. c. 
eorum origo, species, religio, lin- 
gua, antiquae sedes I, 819, 2. egres- 
si patría, societatem cum Arcadio 
Aug. ineunt I, 313, 12. Alarico duce 
Kuropam crudeliter vastant I, 813. 
16. 314, 6. Romam diripiunt 1, 316, 
1. Adaulfo duce, concedunt in 
Galliam 1, 318, 18. provincias trans 
Rhodanum sitas obtinent II, 63, 12. 
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atque HispaniemI, 1. IT, 477 
14. Odoacre in ἐὰν el regnante, di- 
tionem extendunt ad Alpes IT, 64, 
17. foedus ineunt cum Theoderico 
Italiae regelI, 65, 2. victia Fran- 
cis et magna ditionis parte spolia- 
ti IT, 67, 5. Gallia ab iisdem pul- 
si ΠῚ, 71, 9. 

Vitalianus Patricioli fil. tyrannus I, 
39, 19. Hermogene consiliario uti- 
tut I, 61, 8. Ioannis avunculus II, 
163, 24. 


Vitalius Rem. dux ia agro Veneto IT, 
5, 1 e $9 8. Ravennam com- 
meatibus intercludit II, 260, 90. 
victus ab lltibado II, 285, 9. Ve- 
ronam petit II, 290, 11. Magister 
milit per Illyricum Ir, 916, 1. in 
Aemilia rem gerit. II, 320, 15. 
Vitigis Ulithei nepos II, 184, 17. 
raíae avuaculus IJ, 196, 2. rex 
a Gotthis creatus II, 58, 6. Theo- 
datum de medio tollit 1I, 58, 10. re- 
licte Romae praesidio, Ravennam 
concedit, ibique uxorem ducit Ma- 
tasuntham Amalasunthae filiam II, 
61, 11. Gallia cedit Francis, auxi- 
lia pollicentibus et inde Marciam 
ducem revocat II, 73, 11. Romam 
a Belisario captam petit cum in- 
qud exercitu II, 82, 13. eives ad 
efectionem sollicitat II, 92, 20. ur- 
bem obsidet II, 95, 17. eius induto 
nomine pastorvictus ab altero dic- 
to Belisario, Gotthis dat omen cla- 
dis II, 98, 10, legatos mittit ad 
Belisarium II, 99, 12. muros frus- 
fra oppugnat I], 105, 4. et seq. 
Senatores obsides necat II, 123, 
frustra conatur Belisarium imitari 
II, 127, 15. suos ad praelium hor- 
tatur II, 184, 21. et seq. operam 
pu II, 182, 4. obsidionem solvit 
I, 186, 6. multa loca praesidiis 
munit Il, 187, 14. Ariminum obei- 
det 1I, 151, 4. Raveunam se recipit 
JI, 217, 6. Langobardos ad socae- 
tatem invitat II, 236, 9. per lega- 
tos Chosroéóm δὰ bellum Romanis 
indicendum impellit I, 156, 7. II, 
487, 4. obsessus Ravennae, Fran- 
corum societatem repudiat lI, 263, 
19. agit de II, 266, 6. captus 
a Belisario IT, 271, 5. Byzantium 
deportatar II, 280, 2. et illic manet 
J, 216, 1. 











IN LIBROS Vill, DE' BELLIS, 


Vivarium Romae IT, 106, 15. unde sic 
dictum 1I, 111, 14. 

Uliaris praesidii Neapol. Praef. sub 
regibus Gotthis 1I, 18, 21. Floren- 
tiam obsidet II, 298, 14. 

Uliaris Belisarii Protector I, 890, 1. 
Joannem Armenium imprudens occi- 
dit I, 426, 6. eximitur poenae I, 
426, 22. classem ducit Ariminum IT, 
213, 2. Mediolano opem ferre cun- 
etatur II, 229, 1. ob id invisus Be- 
lisario II, 234, 19. 

Ulias Gotthus, apud Romanos obses 
II, 174, 19. . ' 

Uligagus Erulus, in exercitu Romano 
dux. II, 498, 3. 499, 9. 500, 10. 


595, 9. 

Uligisalus Gotthorom dux, Salonas ob- 
sidet Il, 82, 18. Tuderti Praef. 1I, 
187, 18. , 

Ulimun, süpator Belisarii, Ancon 
servat II, 198, 22, 

Uliphus Cyprianum, cuius erat Protec- 
tor, occidit 11, 327, 6. Deo ulcis- 
cente, occiditur II, 629, 8. 

Ulitheus, patruus Vitigis, deletur cum 
copiis 1I, 184, 17. 

Ulitheus , Gontharidi tyranno fidissi- 
yus. I, 516, 10. illiusiussu Areobin- 
dum Magistrum mil. necat I, 522, 
18. occiditur cum Gontbaride I, 
531, 19. 

Ulpiana Iri urbs, turbata contro- 
versiis de religione II, 594, 4. 
Ulysses, ubinam cum Circe egerit IT, 
57, 19. Palladii raptor cum Diome- 
de II, 78, 6. ex Phaeacia vectus 
schedia 1}, 575, I. navis eius lapi- 

dea in Corcyra Il, 575, 18. 

Unigatus Protector, Belisarium ser- 
vat ]T, 257, 12. 

Unilas Gotthorum doux. II, 81, 18. 

Unionis pretiosissimi iactura I, 21, 21. 
eius piscatus I, 23, 21. uniones as- 
sectantur canes marini I, 22. 6. 

Uraias, nepos Vitigis IT, 196,3. Me- 
diolanum cum Burgundionibus obsi- 
det II, 219, 17. 228, 92. captum 
excindit II, 234, 5. cum Erulis 
ciscitur 11, 235, 12. non audet Ko- 
manos aggredi IT, 247, 5. Ravennae 

bsessae succurrere frustra nititar, 


o 
II, 265, 7. oblatum sibi regnum recu- 
sat II, 273, 21. occiditur ab Ildiba» 
do II, 285, 21. 


Urbanitatis vis I, 15, 8. , 


Urbipum Il, 185, 1. eius situs I1, 225, 
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10. praesidio teuetur Gotthico II, 
188, 2. capitur a Belisario II, 


223, 7. 

Urbs Salvia ab Alarico diruta IT, 213, 
13. lepidum hic oblatum Procopio 
spectaculum. ibid. IJ, 2183, 18. 

Urbs vetus!, praesidio munita Gotthi- 
eo ll, 187, 17. vicina Romae' II, 
219, 20. illam Peranius obsidet II, 
221, 10. Belisarius capit II, 225, 9. 
eius situs IT, 225, 12. 

Ursicinus peditum dux 1I, 96, 16. 
109, 18. 

Utica 218. b. 

Utiguri, vel Utrigari: wide Utar- 

ri 


guri. 
Uturgur, Hunnorum Cinmeriorum 
princeps, ἃ quo dicti Uturguri 1I, 


6, 1. 

Uturguri Hunni, dicti olim Cimmerii, 
ad Maeotidem siti II, 474, 14. pa- 
Judem traiiciunt II, 477, 11. reversi 
in patriam II, 478, 16. in ea ma- 
nent IT, 479, 15, illos Iustinianus 
excitat in Cuturguros 11, 552, 17. 
d, hos praelio vincunt II, 653, 13. 
ipsorum rex Sandil cum Iustiniano 
expostulat II, 555, 15. 

Usdrilas Gotthus, Arimini Praef. IT, 
606, 21. Romanos provocat II, 607, 
9. occiditur II, 608, 18. 

Ustigetthus , Elemuadi Gepaedum 
regis filius, regni successione de- 
lectus a 'T'horisino, ad Langobardos 
confugit 1I, 605, 2. 

Vulgi ingenium II, 156, 8. 

Vulnera mirabilia II, 151, 10, 152, 91, 
167, 5. 948, 15. 

Vulsinus Tusciae lacus, castello mu- 
nitus II, 283, 15. in. eo occisa Ama- 
suntha II, 25, 9. 

Xipbias, cometa, I, 167, 8. 

Zaba, dicta Mauritania primal, 501, 1. 

faberganes maligno responso Chos- 
roém a Mebede alienat I, 118, 19. 
eundem in Antiochenos accendit I, 
190, 18. cum eo agunt Edesseni ob- 
sessi I, 269, 8. 

Zacynthi portus L 369, 6. in Zacyn- 
thios Gizeriei crudelitas I, 400, 23. 

Zaidus Rom. dux 1, 359, 16. 

Zames Cabadis Persarum Regis filius 
cocles, ob oculi vitium , successione 
regni excluditur I, 50, 18. 193 , 18. 
coniurationis in Chosroém particeps 
morte afficitur 1, 115, 12. 
599, 1. 
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Zennas Pheresmanae filias, Rufinl ac Perosom Persarum regem I, 16, 
Leontii pater I, 493, 7. 21. Theoderico suadet ut regnum 
Zanter, Belisarii stipator II, 81, 4. — Italiae occupet II, 7, 10. 169, 14. 
Zechi ad Pontum Euxinum siti II, — 171,2. 
473, 6. Zeno Equitum dux II, 164, 3. obses 
Zechi ubinam siti I, 288, 21, apud Gotthos I], 174, 18. 
Zeno Isaurus, Ariadnes maritus, οὐ Zenobiaurbsa Zenobia Odonathi uxore 
poter Leonis iunioris Apgust I, condita, in regione sterili I, 171, 
, 12. collega filii ibid. in pa- 18. 
triam fugit 1, 242, 17. imperio ope  Zerbule, castellum montis Aurasii in 
Armati recuperato, illum interficit — Numidia I, 495, 16. expognatur a 
eiusque filium fallit 1, 349, 10. Ba- — Salomone. I, 496, 7. 
siliscum mori frigore cogit. ibid. Zeuxippibelneuma seditiosis incensum 
pacem cum Vandalis facit. I, ed I, 121, 6. 
23, 399, 1. Legatum habet a 
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DE AEDIFICIIS. 


Aborrhas fluvius Theodosiopolin alluit 
294, 5. et Circesium , ubi se in 
Kuphratem exonerat 225, 98. 

Abrittus castellum 'T'hraciae 308, 9. 

Abydo respondet Sestus 302, 15. 
910, 19. 

B. Acacii templum 190, 3. 

Acarnania 9269, 11. 

Achillaeus cultus, qualis 182, 9. 

Acremba castellum Macedoniae 279, 


53. 
Acrenza castellam Dardaniae 280, 45. 
Acyes: vide Ad aquss , iam prozime. 
Ád aquas, Graece 'Axvég, oppidum 
ad Istrum flu, 289, 19. 
Adagia 173, 4. 203, 11. 
Adana urbs Ciliciae 319, 7. 
Adanum cast. Epiri veteris 279, 9. 
Adanum cast. Mysiae ad Danubium 
293, 4. 
Adrianium — castellum — Macedoniae 


480, 1. 

Adrianopolis in Epiro, dicta Iustinia- 
nopolis 268 , 21. víde eriam 
Lectiones varias ad. pag. 805, 22. 

Adriaticum mare sinum Ionium efficit 
265, 20. 265, 22. 

Adrumetus Byzacii metropolis 340, 
6. dicta Iustiniana ibid. 2. 

Keadaba cast. Illyrici 284, 39. 

Aedabe arx ad Danubium 290, 95. 

ÁAegeum mare ubinam coéat cum Pon- 
to Euxino 191, 17. 


/ 


Aegistus casi, Scythiae ad Istrum 
293, 29. . 

Aegyptus 830, 831. ejus Pyrami- 
dos. opus inutile 209, 8. 

AÀenus urbs ab Aenea condita 303, 3. 

Aes optimum 181, 22. 

Aesimonti cast. in Thracia 806, 53. 

Aethiopes Auxomitae 9926, 25. 

Aetolia 269, 11. 

Africa Nilo dividitor ab Asa 381, 
19, 

Africa Proconsularis 339, 22. 

B. Agatbonici templum 190 , 22. 

Ager Romanus, tractusintra Persarum 
fines 221, 13. 


Agonclias: vide Ansagonclías. 

Agriolodes monasterium in limite Pen- 
tapoleos 332, 20. 

Aiadaba: eide Aeadaba. 

Alae murorum πτερὰ 232, 15. 

Alarum cast. Illyrici 283, 26. 

Alcon cast, Thessaliae 230, 32. 

Aldanes cast. Illyrici 283, 95. 

Alexander Macedo regem Persarum 
sustulit 245, 8. eius templum 
Augilae 333, 12. 

Alexander Mameae filius 245, 8. 

Alexandria classes frumentarias By- 
zapntium mittit 310, 22. quan- 
tum dissita 'Taphosiri 332, 2. 
et Pentapoli 332 , 12. locus in 
ea dictus Phiala 891, 1, 


540 


Algus, cast. Epiri veteris. 75. c. vide 
Argus. 

Alidina: vide Altina. 

Alistrus castellum Epiri povae 277, 


Aliula castellum Epiri novae 277, 


27. 
Anon castellum ad Danubium 290, 
Almyris cast. in limite Scythiae ad 
Istrum 293, 24. im 


Altona cast. Mysiae ad Danubium 
Altina vel Alidina cast. "Thraciae 


» T. 

Alusti cast. 262, 3. 

Amantia castellum Epiri novae 278, 
45. 

Ámasea urbs 260, 21. in Augusta- 
no codice Amoria. 

Amida urbs quanto dissita spatio Mar- 
tyropolio 249, 1. capta a Ca- 
bade 249, 18. firmati illius mu- 
ri 220, 15. castella ipsam in- 
ter et Daram posita 222, 15. 
et circumiecta 223, 8. tractus 
ab /ista urbe ad 'Theodosiopolin 
Armeniae nomine comprehenditur 
244. 4. 

Ámmodium, locus in limite Persico 

3 


Ammonis templum  Augilae 333, 
1 


Amoria: vide Ámasea. 

Amuloselotes castellum Illyrici 9285, 
90. Editio Augustana sic dividit, 
ἄμουλο, σἕτλοτες. 

Amyntae basilica: vide Basilica. 

Anagonclins castellum 'T'hraciae 306, 


Anaplus, ibiqne templum Michaelis Ar- 
changeli 197, 9. 197, 94, 
Anastasiopolis, urbs Rhodopes, 303, 


Anastasius Aug. ex vico Dara urbem 
fecit 210, 5. eius prudens hu- 
manitas 249, 20. Melitenen coe- 
it moenibus cingere 254, 22. 
ITheodosiopolin muniit 255, 16. 
muros longos extruxit 297, 95. 
in aparitanos animadvertit 325, 

, 4. 

Anchialus Thraciae urbs ad Pontum 
Euxinum 262, 24. munitae ibi 
balneae salutares 263, 5. 


Anchialus castellum 'T'hraciae 307, 5. 


INDEX 


Ancjriana castellum "T'hraciae 309, 
B. Andreae corpus inventum 188, 
20. 189, 14. 
B. annee (Chris aviae templum 
, 14. 
Annücas Mesopotamiae castellum 227, 


Anthemius Trallianus, templi Sophiae 
pr hitectus 174, 2.180, 8. 217, 


8. Antiimi Mart. templum 194, 


Anthipari vel Authipari cast, in T'hra- 
da 306, 39. 

ÁnGochia dicta 'Theopolis 238, 5. 
918, 6. 328, 18. illam a Chosroé in- 
censam reparat lustinianus 239. 
240. Deiparae et Michaelis Archan- 
geli templa aedificat 241, 16. 

Antipagrae cast. Epiri "novae 278, 
2 


Antiphorus Edessae 299, 6. 
Antpyrgus, arx in, Libya 332, 
᾿ | 


Antonini thermae Nicomediae 314, 

15. 

Antoninum castellum 'l'hraciae 306, 
15 


Aoeon cast. Epiri novae 278, 7. 

Aona cast. Kpiri novae 277 , 94. 

AÁpadnas cast, prope Amidam 223, 
11. 


Apadnense monast, in Isauria 328, 


Apamea urbs 328, 17. 

Aphelii monast. 328, 11. 

Aphrodisias urbs Cherronesi 302, 5. 

Apis cast. Epiri novae 278, 28. 

Apollodorus Damascenus architectus 
sub Traiano Aug. 288, 29. 

B. S. Apostoli impense cülti a Tusti- 
niano 186, 11. commune omni- 
bus templum Byzantii 187, 14. in 
eo reperta S. BS. Andreae, Lucae ac 
Timothei corpora 188, 20. sepul- 
cra imperatorum 189, 4. : 

Appiara cast. ''hracise 307, 16. 

Apsides sive arcus 176, 8. vocan- 
tur 4690. 180, 2. 180, 22. 

Aquas: vide Ad aquas. 

Aquienensis agri castella 285, 6. — 
14. 

Αγ in templi parte Orientali 175, 
22. 194, 26. ara 8. Sophiae 
179, 19. 
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Arabia dicta tertia Palaestina 396, 
18. Arabicus sinus 326, 24. 

Arbatias cast. Illyrici 282, 43. 

Arbylae calceamenti genus 182, 
10 


Arcadianae thermae, ibique atrium 
et statua Theodorae Áug. 205, 9 
205, 15. 205 , 94. 

Arcadii domus in xenodochium versa 
183, 14. 

Arcunes cast, Illyrici 282, 39. 

Ardia cast. Illyrici 282, 30. 

Areon sive Areson cast. Armeniae 
253, 15. 

Argamo cast. Thraciae 308, 98. 


Arganocilum vel Arganocoli cast. Il- 


lyrici 285, 10. 
Argentares cast, Illyrici 285, 15. 
Arp icanum castellum Macedoniae 


Argus vel Algus cast. Epiri novae 
2717, 23. 


Argyas cast. Epiri novae 278, 43, 
Argyronium in Asia prope Byzantium 
200, 26 


Aria cast. Dardaniae 282, 4. 
Arina cast, "Thraciae 307, 22. 
elt '1 fiaminens agger 219, D. 


m vel "Armata cast. ad Danubium 


? . . 

Armenia reges olim indigenas habuit 
245, 1. postea & Parthis accepit 
Arsacidas 245 , 9, regni divisio 
245, 17. pars; Romanae ditioni 
adiuncta paruit Comiti, 246, 15. 
deinde sub Iustiniano, Magister mil. 
praefuit maiori Armeniae 246, 
19. quandiu et quo iure Satrapae 


rexerint Armeniae partem 247,. 


1. sublatis Satrapis duces suf- 
ficit Tustinianus 248, 6. trac- 
tus ab urbe Amida ad Theodosiopo- 
lin Armeniae nomine comprehendi- 
tur 244 , 4. Armenia Sophanene 
248, 17. 250, 18. in minori Ar- 
menia Melitene 195, 12. 9254, 
8. Armeniae montes 319, 8. 

Arsa cast, Dardaniae 281, 48. 

Arsaces, regis Parthorum frater, Ár- 
meniae regnum consecutus, Arsaci- 
darnm genus illic induxit 245, 


10. 

Arsaces Armeniae ultimus 
245, 20. regu 
Arsaza cast. Illyrici 283, 45. 
Arsena cast, Illyrici 283, 933. 


541 
Artaleson castrum Chorzanes in Ar- 


- menia, ducis sedes 252, 8. 

E iim cast. ad Ostia Rhechii 

Arxane in Armenia Persis subdita, ac 
Romanis certamina 248, 21. 

Árzon vel Arxen cast, Rhodopes 


305, 33. 
"Ασβεστος, chlx 178, 5. 
Asgarzus cast, Thraciae 306, 43. 
Asgizus vel Asgizane cast. Thraciae 


» 54. 

Asia Nilo ab Africa dividitur, Phaside 
vel 'Tanai ab Kuropa 3391, 18. 
931, 15. 

Asilba cast, "Thraciae 307 , 39. 

"Ασφαῖτος 187, 5. 

Asthianene in Armenia 251 , 11. 

Atachas cast, inter Daram et Amidam 


222, 17. 

"θεῖα ἑλληνική 337, 9. 

Athenae in Graecia 272, 19. 275, 
1 e 

Athyra urbs 'Thraciae 296, 3. 

Attila inperii Rom. vastator 286, 
1 

Augila, nomen duarum urbium 333, 
12. 


Angtwtn urbs ad Denubium 290, 
1 


Augustaeum Byzantii forum 181, 
9. in eo equestris statua lustiniani, 
181, 19. et Curiae 202, 10. — 

AÁugustas cast. Rhodopes 806, 3. 

Augustorum castrum , prope Asmidam 


-Aulon' castellum Macedoniae 279, 
42. 

Aumetera cast. Byzacii 342, 12. 

Aurasius Numidiae mons describitur 


942, 16. 
Aurea porta Byzantii 185, 8. 201, 


Aureliana cast. Illyrici 285, 16. 

Authipari: vide Anthipari. 

Autumnale sidus 182, 14. 

Auxomitae 326, 25. 

Axiopa cast. "Thraciae 308, 24. 

Azeta vel Euzeta omwt. Dardaniae 
281, 20. 

Babas vel Babos cast. Maeedoniae, 


280, 18. 

S. Bacchi et Sergii templum 168, 
18. 

Baccusta et Bacuste, castella Epiri 


novae 278, 9. 277 , 31. 
Badziania cast, Illyrici 282, 49. 


Baeca cast. 'T'hraciae 806, 88. 

Bags vel Bana urbs Africae, 'T'heodo- 
dicta 339, 93. 

Balausum cast. Illyrid 989, 29. 

Balbae cast. Illyrici 282, 14. 

Balene vel Basileae urbs Graeciae 


1, 20. 

Ballodna vel Balesiana cast. Darda- 
' niae 281, 25. 
Balnei chytropodes 227, 8." 
Banasymeon cast. inter Daram et Ami- 

dam 222, 17. 
Banes cast. liiyrici 282, 50. 
Barachtestes castellum Illyrici 283, 


86. 

Baras vel Baros, cast. prope Amidam 
223, 

Berballunm castellum Euphratesiae 


Berball pula 171, 6. eorum in Ro- 
manos odium 338, 

Barbaries cast. Hlyrid 989. 49. ᾿ 

Barchon cast. 'Tzanicae 259, 16. 

S8. Bartholomaei templum in urbe Da- 
ra 214, 5. 220, 1 

Bascum: 'vide Vascum. 

Basibunum cast. Thraciae 307, 4. 

Basileae: vide Baleae, 

Basilica Amyntae, cast. Macedoniae 


, 9. 
Bassidina castellum "Thracdae 307, 
Barternas castellum 'T'hraciae 307, 


Batnae cast. Osroénes 230, 22, 
Basinus cast. Macedoniae 280, 7. 
Bebrate: vide Brebate. 

Becis cast. Thraciae 308, 6. 

Becripara : vide Veripara. 

Beculi vel Bescyli cast. "Thraciae 
907, 8. 

Bederiana castellum vicinum 'Tauresio 
ubi natus est Iustinianus 266, 14. 
267, 16, 

Begadaei monast. 3998, 99. 

Belabitine in Armenia 247, 23. 

Belas cast. Dardaniae 281, 11. 

Belastyras: vide Velaatyras. 

Beledina cast, Thraciae 308, 1. 

Belisarius victor 904, 8. 

Bella cast, Dardaniae 281 , 26. 

Betures pagus in erben cresck 

) e 


Bemaate cast. Illyrici 283, 7. 


Pu Bepra cast. Rhedopes 
Bercadium castellum Tilyrici 983 , 41. 
Berenice urbs Pentapoleos 332 , 15. 


Bergisum vel Bertisum cast. Rhodo- 


es 305. 
Beripura: vide Veripara. 
Bermerium sive Bermezium cast. Dar- 
daniae 981, 52. 
Berrhoea urbs: vide Lectiones varias 


ad pag. 305. 
Bertisum: vide Bergisum, 
Berzana oastellum  Dardaniae 281, 


46. 
Bescyli: eide Beculi. 
Besiana cast. Derdaniae 981 , 47. 


Bethleemi refecta moenia FA 8. 

Betzas cast, Iliyrici 282, 33 

Bezaiana: vide Dessaiana. 

Bia: veíde Via. 

Biculea: víde Viculea. 

Bidémas , castellum — Mesopotamiae 

Bidigie cast, Thraciae 307, 91. 

Bidzo cast, Illyrici 282, 98. 

Bigranaé ad Danubium 290, 19. 

Bimetus cast. Illyrici 283, 1. 

Bimisdeon: vide Bismideon. 

Bineus: vide Vineus. 

Bisdina vel Biodina cast. Thraciae 
907, 43. 


Bisnapha castellum "Thraciae 308, 
21. 


Bismideon vel Bimisdeon cast. Meso- 
potamiae 228, 1. 

Bithyniae aedificia 911, 2? — 
916, 5. 

Bitzimaeas cast. Illyrici 282, 48. 

Bizana vel Byzana in Armenia 254, 
8. 256, 15. 

Blachernae, ibique templum Deiparae 
184, 9. 185, 14. 193 , 9. 

Blebois: vide Blepus. 

Blepus vel Blebois cast. Illyrici 283, 


Bleschanes Persarum dox 221, 19. 


Blezo cast. Dardaniae 981. 49. 
Bodas cast. Thraciae 807, 33. 
Beeotia 272, 40. . ' 


Βοξϑε castellum Macedoniae 279, 
Bolaodypara: vide Velaidipara. 
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Beivus chstellum Macedoniae 279, 

Bononia vel Bunonia ad Danubium. 
290, 5. 

Borbrega vel Borgrepa cast, IIIyrici 
282, 85 ici , 


4 . 
Boriiarus : víde Vereieros. 
Borium, urbs ultima Pentapoleos 
933, 6. immunis 834, 5. 
Bospara castellum Rhodopes 305, 
Bosporus urbs 261, 93, 262, 4. 
Bostra urbs 328, 14. 
Bottes cast. Iilyrici 282, 47. 
Braeola cast. Illyrici 285 , 85. 
Braiola cast. Illyrici 285, 9. 
Brarcedum vel Braroetum cast. Ill yri- 
ci 988, 39. 
Bratzista cast. Illyrici 284, 6. 
' Bre cast. Rhodopes 805, 18. 
Brebate castellum Epiri novae 278, 


18. 
Brobeta castellum Epiri novae 278, 


Bredas oast, Thraciae 306, 96. 
Bregedaba cast. Illyrici 282, 84. 
Brigisee castellum Macedoniae 279, 


Briparo: vide Britaro, 

M τ - castellum prope Serdicam 

Britaro vel Briparo castellum Illyrici 
984, 48 


Brittura cast. Illyrici 284, 27. 

Brochi nomen corruptum ex Proech- 
thi 197, 13. 

Brurdomina: vide Bardomina, 

Bagarma vel Bugarama cast. Illyrici 


282, 32. 

Bulatto: vide Mulatto. 
Balpienurt oide Ulpiansus 

ienus : vi . 
Buronia: veide Bononia. 
Bupoodin vel Burboodin cast. Mace- 

oniae 280, 17. 
Bupue vel Butus cast. Epiri novae 
8, 81. 
Burboodin: cíde Bupoodin. 
Bordepto castellum "Thraciae 806, 


Burdomina cast. Illyrici 284, 53. 

Burdopes cast. Illyrici 284, 21. 

Burgonovore vel Borgonogore cast. 
ad Danubium 289, 21. 


Burgus: atus ad Danubium 239, 


Byzantium 
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Beta ᾿ noós castellum  'Tranicae 
4 Φ 

Bortudgisi castellum 'Thraciae 806, 

Buteries vel Butries cast. d 
482, 41. nd 

Butis cast. Ill 283, 90. 

Butus: eide Bupus. 

Byrsia cast, Illyrici 282, 15. 

Byrbum oppidum vicinum Amidae 

» 11. 

Byzacii aedificia 340. 841. 349, 

Byzana: vide Bivana. 

ἃ Byzante conditum 
191, 7. quam commode mari ambia- 
tur 191, 10, eius situs oppor- 
tunissimus 294 , 6. suburbanus 
ager 297, 14. urbis aedificia 
habet totus liber T. 

Cabades Persaram rex 916, 19. 
Martyropolin capit: 249, 1. et 
Amidam 249, 18. et 'Theodo- 
siopolin 255, 16, 

i i 282, 15 


Cabetzni agri castella 
Caenurgia : vide lectiones varias ad 


pog. 805. 
M" wr Cappadociae 816, 292. 
, 18. 
Caesarea Thessaliae 274, 17. 
Calabria 265, 24. 
Calarnus castellum Macedoniae 279, 
51 


Caleei punicei quorum proprii 247, 
1 


Calis vel Calys castellum Illyrici 
984, 22. 

Callatis cast, Thraciae 307, 52. 

Callinicus arbs Mesopotamiae 228, 
15. elus muri refecti 230 , 19 
284, 21. 

Callipolis urbs ^ Cherronesi 802, 
1 


0. 
Calventia cast. Illyrici 283, 88, 
Calx, ἄσβεστος 178, 5. 
Camalinichon: vide Schamalinichon. 
Caminus castellum Macedoniae 279, 
Campses castellum ad Danubium 
288, 8. 
Candaras cast. Illyrici 283, 14, " 
Candida castellum Macedoniae 9279, 
87, 
Candidiana cast, Mysiae, ad Danubium 
292, 21. 
Candilar cast, Illyrici 288, 44. 


t 
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Cantabszates vel Cantrabraza cnet. 
ad Istrum 288, 9. 
Copaza castellum Epiri novae 278, 


Capioa: vjde Castina. 
Capisturia vel Capituria cast, Rhodo- 
es 305, 23. 


Capomalus castellum Dardaniae 281, 
Copas ciae aedifida 316, 22 — 


Caputbovis castellum ad Danubium, 
8, 5. in editione Augustana Pud- 
phoses. 
Caputvada facta urbs ob insigne mira- 
culum 341, 5. 
Carasthyra vel Carasyra cast. Rhodo- 
es 
Cabberus cast, Thraciae 306 , 52. 
Carmina cast. Epiri veteris 279, 
1 
Carrhae urbs Mesopotamiae 228, 
15. 230, 19. 
Carso cast. 'T'hraciae 308, 25. 
Carthago dicta Tustiniana 399, 9. 
Casandria , dicta olim Potidaen 


276, 2. 
Caseera cast. Rhodopes 305, 9. 
Casibonorum castellum Thraciae06, 
13. 
Cossetana regio: vide Scassetana. 
Cussia cast. lllyrici 284, 8. 
Cassopas vel Cossopas cast. Macedo- 
niae 280, 8. 
Cassopes castellum Macedoniae 280, 


Castellium cast, Dardanise $80, 44. 
alterum 284, 1. 

Costellobretara cast, Dardaniae 281, 
8 


Cestellonovo in Illyrico 285, 11. et 
in Thracia 308, 19. 

Castellum , idem sonat Latine, quod 
Graece φρούρεον 225,1 

Castellum, nomen proprium castelli 
279, 80. 

Cestellun , muri pars Edesseni 


Caftelona castellum Dardaniae 281, 

Coriongiam castellum Illyrici 284, 
1 e. 

Carum castellum Dardaniae 280, 


Cestina vel Capina cast, Epiri vete- 
ris 279, 12. 


A 


INDEX. 


Castoria palus 273, 19. ia ea Iu- 
stinienopolis 274, 1. 

Castra Martis ad Danubium 291, G. 

Castrasema : eide Catrasema. 

Castrazarba castellum Rhodopes 305, 


84. 
Cas yella castellum Dardaniae 281, 
Catabraza : oido Cantabazates. 
Catassi cast, Thraciae 808, 34. 
Grirasema castellum Dardaniae 281, 
Catrelates castelitm Dardaniae 281, 
27. 
Catta: vide Cattapheterus. 
Cattapheterus castellum Dardaniae 
$81, 15. Editio Aug. Catta dividit 
a Phetero sive Phetro. 
Cattaricus castellum Dardaniae 281, 
13. 
Cattarus castellum Dardanise 3981, 


19. 
Cavotumba vel Cavoturma cast. 'T'hra- 


ciae 306, 47. 
Causidici in porticu Regia lites instru- 
unt 206, 13. 


Cebrum, munitus ad Danubium locus 


290, 
Cecola cast. Dardaniae 281, 39. 
Celliriana cast. Dardaniae 281, 5. 
Celtae dicti Galli 286 , 22. ex eorum 
" montibus Danubius oritur 236, 


22. 

Cena, in Tzanica 259, 24, 

Centro polis ubi quondam Centauri 
275, 2. 


aedilici quibas cin eius ra: praetexi- 
tur 198, 


Cersind castellum » "Thessaliae 280, 


Cerdinum , eíde Cheroenum. 
Cero proram vel Ceriparorum cast. 


Ceroóssa matar Byzantis, sinui Ceras 
nomen dedit 191, 6. 

Cesiana vel Cepiana cast. Dardaniae 
280, 50. 

Cena asiellom Dardaniae 2981, 


ΤῊΝ castellum Epiri novae 278, 
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tur 
rw Syriae 242, 8. 243, 7. Kobeeae 
Credis cast. Macedoniae 980, 28, 
 Cherseum Aegypti oppidum &50, 8. 
raeum Aegypti oppidum 
» Mao Ni feum Alexandriam usque 
1. 
Chereetnm vel Cerüinum cast. Thre- 
ciae 306, 17. 
Cherdusceras cast. Wlyrici 288, 29. ᾿ 
Cherronesi situs 300, 7.:ia isthmo ma- 
rus 800, 21. seperatus a Barbaris 
12. urbes 809, 5. . 
Chesdu pare rel ebedapa μι 
υ Υ͂ ra cast. lily- 
rid $94, $5, , 
Chimaers cast, Epiri veteris 279, 6. 
Chlamys Setraparum qualis 247, 4. 
Chorzanae in Armenia, Persis conter- 
mina $51,.19. 


Cisterpse in particu segla. 806,49. ': 

Cistidizus cast. ''hracihe 307 , .97. - 

Citherizon cast. Armeniae, docis so 
des 248, 15. 460, 25. 251, 11. 


 Cithinas cast. Epiri 278, 13. 


Clemades cast. lyrid 285, 18, » 


Cienentiana cas. Epiri novae 278, 


Clesbestita cast. lliyrici 282, 17. 
Clisura cast, 'Threcine-306, 35. 
Clisuree Armeniae $50, 

261, 2. Graeciae 271, 23. 
Cobeaciles east, Derdaniae 281, 55. 
Koízg , lectus sive alveus fluminis 

,2, 320, 95. 


Colobena cast. Macedoniae 279, 88. 


Colonia cast. Armeniae 253, 7. 

Colophonja cast. 279, 86. 

S Cehzms in: foro Augtrtaeo 181, 
1 e . ) 

Comagene: vide brateeja, 

Come cast, Epiri Epi 278 , 25. ia 
castello come cistema 279, 20, 

Comes Armeniae, Χόμης 246, 15. pre 
illo Magistrum mil, creat Iustinianus 


Chosroés Persarum rex urbem Daram . 246, 


trestrslentavit $16, El, et Bergi- 
bs. 235 » Antiochiam exacidit 


Chrysantbus east. "Thraciae 806 , 89. 
Chryses machinarius in sontnis obiec- 
tam videt imaginem aggeris oppo- 
nendi fluvio 217, 7. 217, 18. in opus 
Ci Cope » * ee 227, 8. 
aln , 
Cilorie erbe Cherroaesl 802, 7. 
Ciconia , nomen compiti Byzantii 
201, 9. 
Cidama urbs Africae 885, 13. 
-(Cilicae east. Epiri aoyae $278, 42. 
Ciliciae aedificia 818, 21 — 891, 6. 
Cimenus cast, Epiri weteris 279, 8. 


Cinmeriom fretum Europam ab Asia 


t 881, 15. 
cast. Epiri veteris 278, 61. 
εἰ phas pori inter Daram δὲ Amidam 


16. 

-Cipipene cast. Illyrici 285, 27. 

-Cireesium «astra Diocletiano eonditum 
335, $4. fit urbs ἃ Iustiniano 226, 

αὐτο vel Cissoeron mona 328,13. 


Procopius 11]. 


41. 

S. Cononis ptochium, et aquaeductus 
ia Cypro 2329, 1. 

Constantiana cast. Thraciae 807, 51. 

Corgantina urbs Mesopotamiae 228 
1 

Constantinopolis : víde Dysantium. 

Constantinus Magnus, imperii pater 
812, 6. Helenopolin oondidit in Bi- 
thynla 811, 22. eius forum Byzantii 
190, 12. 208, 7. Constantini opus 
Taphne cast. ad Danubium 393, 
1 


Constantipus Απρ. in templo SS, 
Apostolorum 8 el -—— patrem 
Constantinum $ it, οἱ impera- 
torum conditoria esa iussit 189, 4 
, 489, 7.- 

Copustorus cast. Thraciae 808, 1$ 

Coradi urbs Graecine 271, 19. , 

Cordes, locus Darae vieinus 214, 8. 

Corinthus 269, 18, 272, 19. eius th 
mus 273, 9. 

Coryeus: vide Cyricus, 

S88, Cosmas et Damianus prope urbem urbem 
topi sepulti 242 , 

Pamphylia 929, 
ἀπάτας D ysan 193, 18. Pe 
Am ope sanatus Iustinian ustinianus 193. 


vide 3 
Conan rid CN 12. 
36 
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Cratasa &ust, Maocedoaiae 480, 

Creas cast, 'Thraeiae 908, 33. 

€zepide 86, 28. 194, 14. 

Criopas vel cast. bium 
290, 8. 


Crissaees sinus 969, 


12. D 
Crux giebo imposita quid iauuat 18f, 


18. 
Cryaiana : side Cyritna., 
Cuas cast. Ilyrid 984, 96. 
Cubinus cast. Dardaniae 881, 17. 
Cucabiri: eide Cuscabiri, 


Cumarciana cast, Macedoniae 980, 15. 

Cumudeba oast, 1li 284, 49. 

Cunae cast. Illyrici 289, 29. 

Cupus ad Danubium $87, 19. 

Curia Byzantina in foro Augusteo 181, 
8. describiter 208, 10. eo sematus 

| auáo- ineunte convenit, ut festum so 
lease celebret 202, 17. 

Curicus: vide Cyricas. 


Cursazora : eide ndr. 
Coni vel Cucabiri cast. Rhodopes 
;1 

Cuscana vel Cusonuri cast. 'Thradae 
807, 40. 

Cusculus cast, Rhodopes 805. 90. 

hr ὑεὶ Cusculi cast, "Thraciae 

Cusines cast. Dardaniae 281, $3. 

Cuzusura cast. 282. 


44, 
Cydnus fluvius "Tarsum jateriuit 890, . 


18. divertio scinditur 820, 25. 
Cyntodemes cast. Mysiae 292, B. 
Cynten cast. Mysiae 292, 18. 
Cyprus insula $29, 2. 

Cyrene Libyam terminat 331, 94. 
Cyri vel Cyrini monasterium 328, 


Cyrams vel Crynlana cast. Maosdo- 


€; ri : rel Curiens forte Coryeus, 
cas vel Cu 

abs 898, 586 

Cyridana east. Thraciae 307, 7. ᾿ 

B .Cyrilli cast. ín Scythia ad Istrum 

. 293, 11. . 

Cyri castelium Macedoniae 280, 

Cyrtaxura, vel Curtazura, vel Cur- 
sara, eastelium Khodopes 805, 


Cyrus Persarum rex Iustiniano infe- 
rior 172, 10. lüdaeos dimisit H- 


beros 242, 11. 


55. 
Delmatas cast. Tliyrici 284, 31. 
Damascus urbe 398, 16. 
8. Damianus: vide 88. Cennas et 
Damienus. 


Danedebae cast. Illyrici 282, 29, 

Danubius flu, dictus etiam eter 

, 44. male olim munitus ab iss- 
peratoribus Rom. 285 , 45. eius 
ortus et cures 286, 22. 9266, 
$. munitiones ad illum factae a Tus- 
tiniano 287, 10 — 293, 32$. 
807. 11. positi trans Daaubimm Bar- 

e 9, 


Daphne Artiechiae 898, 19. 
Daphne castellum ad Danubium 992, 


Dera ex viop facta urbs ab Anastasio 
Aug. 210, 6. munita.a Iesü- 
ει milano 211, 1T. tem 
: 8. Bartholemees sacram 214, 
5. 290, 18. eventus mirabilis eirca 
amaem 215, 6. urbs haec persa 
abest "Theodosiopoli 216 , 8. frus- 
tra α Mirrhene et Chosres ob- 
gessa 216, 19 et 21. qualis ag- 
ger oppositas flumini 219, 1. 
caetera urbis aedifida 219, 23. 
uantum distet a le 220, 


Derdaniae aedificia 956, 19. eastel- 
990 ,. 89 


la . 89. | 

Dardapars cest, Derdaniae 281, 39. 

in agro Remesianesio 284 , 52. 
1. 


Debes cast, Thraciae 306, 50. 
Debrera vei Derbera cast. lilyrie 


884, 94. . 

Deiparae templum in Blachernis 184, 
8. 198, 9. ad Fomem 184, 20. 
jn Hereee 185, 11. im Asie lit- 
tore 199, 6. Autiochiae 241, 17. 
Lor ay un 259, 99. Hierosoly- 
mie 821, 7. in mento Garinim 825, 
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15. in monte fina. 897, 182. leri- 
chunte 828,4.in monteOlivarum 328, 
6. Porphyreone 328, 14. Aupílae 


12. BSeptae 
843, 21. Deipareo templum, prae- 
sidium salutis ac verae fidel 334, 9. 
prepagusculum inexpugnabile 1845, 


Delphrachae: vide Thelphrachae, 
Demetrias urbs 274, 3. 
Denizus vel Denitus cast, Rhodopes 


805, 15. 
JDeoniana eastellum 'Thraeiae 307, 


18. 
Derbera: vide Debrera, 6 
ertallus cast. ed, . 
Destreba: vide Dentes 806, 
Deuphracus castellum Epiri novae 


278, e . 

Deurias οδαί, Illyrici 985, 49. 

Deus merito dictus Sepientia 178, 
14. factus hemo, hutanam habere 
voluit genealogiam 185, 16. nihil 
el difficile, nedum impossibile 823, 
14. mentiri non potest324 , 94. 
Dei filius lesus 324, 16. 

Deuteron, ibique templum S. Annae 
185, 13 et 14. 

νὰν vel Destreba cant. ΠΙγεξέϊ 


Diaremata, lembi 390, 10 et. 11. 


Dinarthion, Monasterium inlimite Pen- . 


tapoleos 332, 20. 
Dingium vel Dyngium cast. Rb 
^ 


es 305, 37. 


981, 38. 
Diniscarta cast. 'T'hraciae 808, 4. 
Diocletianopolis in "Thessalia 27 


15. ) 
ἐπ τ ττὶ-- 
, 25. 8 n 
tesiae solitudine 231, 15. 
Dionaa vel! Dionoea cast. Epiri novae 
978, 39. 
Dionysus castellum Epiri novae 278, 


Dixes cast. Thraciae 806, 48. 
Dolebin castellum Epiri novae 278, 
1 


8. Donati castella duo 279, 25. 

Dordas cast. 'T'hraciae 806, 39. 

Dorostolus cast. Mysine ad Danubium 
299, 93. 

Dorticum castellum ad Danubium 
2839, 21. . 


547 
Dery; ie, ous nose Gotili 


Duaco fiw. Helenopolin alluit 8 
18. impertunus 813, 1. 
Dradiana: vide Trasiana. 
Drasimarca cast. Illyrici 285, 3. 
Drullus emstellum Dardanise 980, 


^ 


47. 

Ducepratum castellum ad Danubium 

Duians cast, Illyrici 282, 18. 
uiana cast, Illyrici 18. 

Daliares cast, 2M, TW 

Durbulie vel Durbuliana cast. Dar- 
daniae 281,21. 

Duries cast. Illyrici 282 , 40. 

Dusmanes const. Illyrici 284, 5. 

Dux, oot 227, 1. Duces Arme- 
niae 248, 7. 948, 13.9251, 15. 
25e, 11. Tzanicae 259, 7. 260, 

Dyngium : vide Dingium. 

Dyriechin vel Dyrrhachin cast. Epiri 
novae 277, 28. 

Ecclesia magna Byzantii 179, 21. 
 Darae 290, 11. Edessae 229, 5. 
nova Hierosolymis 321, 8. 

Ecbinaeus urbs 274, 1. 

KEdana cast. Macedoniae 280, 2. . 

Edessa Scirto alluitur 228 , 17. Ec- 
clesia, Antiphorus eliaque aedifi- 
cia inundatione eversa 2299, 1. 
novus alveus fluminis post Hippo- 
dromum 229, $2. refecü muri, 
praesertim circa. castellam 230, 3. 

KEdetszio vel Endetzio cast. Dardaniae 

Eileburgus: ode Biilibur 

urgus: vide Sti 
Risdicasa : vide Isdicaces 
Elaeae cast. Eoropae 806, 7. 


3, δοῦν urbs Cherronesi 802, 19. 


Klega : oide Helega. 

Kl tantes turrigeri 211, 10. 

S. Kclisaei monasterium 328, 6. 
Emastus cast. Dardaniae 281, 40. 
Emporium , navale Perges 329, 3. 
Emporium castellum Rhedopes 305, 


Endetzio: eide Edetzio, 
Endyula castellum Epirl novae : 278, 


329. 

as iemplum 8. loannis Evang. 
1 " 

REpidamnii 966, 13. 

Kbiduta vel Epidunta cast. Epiri 
novae 278, 


2. 
castellum Epiri novae 378, 
11. - - 


548 
βρῖτο, ἐ66, 58. Ear teTe di. 


Bpiscopia in Thracia 296, 9. 
Epieerba east. Epiri novae 277, 


Equestris statua Iustiniani 182, 8. 
Kraria cast. Illyrici 983, 40. 
Eroolente castellum "Thraciae 307, 


Ergamia castellum "Thraciae 308, 
Esimonti vel Aesimond castellum 
906, 53. 


Ktaeries cast. 2832, 45. 

Euboea insula 275, 11. 

Eugenii pod aquaeductus Trape- 
zunte 260, 20 

Euphrates ad Circesium Aborrham 

uvium accipit 295, 22. Zeno- 

biam alluit bae. 33. Sura 234, 
17. et Pentacomiam 235, 91. 

Euphreatesia dicta olim Comagone 
287. 15 8. eius aedificia 231, 10 — 

Burpa f 275, 16. una iungitur trabe 


Ruroea orbs $69, δ. 

Kuropa 'Tansi-ne an Phaside divida- 
tur ab Asia 831, 18. formam habet 
insulae 266, 8. 

s. Thraciae pars 299, 838. 


Moropa cast. Epiri veteris 279, 5. 
KEuropum.in Euphratesia 235, $i. 


KEurymene cast. 'l'hessaliae 275, 4. 
ii portus 208, 8, 
Kutychiana cast, Dardaniae 281, 9. 


Euxinus Pontus : eide Pontus. 
Kuzeta: vide Azeta. 
xenteprisia castellum 'Thraciae 307, 


7. 
Fesciae castellum Maoedoniae 280, 
Ferraria. cast. IHiyrici 224, 98. 
arthex, - 


Ferula; vide N 
Fiorentiana castellum Illyridi 285, 


12, 
Fluvii mirabilis exitus Φ15, 8. et seq. 
agger 219, 1. Fons, lod nomen 
o Byzantii moenibus 184, 20. 
ens mirabilis 941, 14. fontis 8. 
KElisaei monast. 328, 6. 
Forum Constantini 190, 12.202, 7. 
Fossatum cast. Thraciae 907 , 
Fossttum Germani in Armenia 953, 
17. - Longini, in in 'Tzanica 260, 5. 
"Thracia, 306, 16. 


INDEX 


Frerrarlas side Ferris, — 
Gebraeum castellum Epiri novae 278, 


Gebuls vel Zabula im Euphratesia 
φ 0. 
ΓΝ ad Christi fidem conversi, 


Grades, ibique Septa 343, 16. 
Galatiae aedificia 2316, 6 — 2t. 
Galli Celtae 286, 23. 

Garces cast. Illyrici 284, 3. 

Garizim mons summo in. honore apud 
Bamaritanos ^ 12. in eo Ὡς 
plum rae munitio 

15. 326, 12. 

Gelimer victus 339, 8. 

Gembero vel Gembro cast. Illyrici 
285, 17. 

Gemellomontes cast. Thraciae 307, 


38. 
Gemenns castellum Epiri novae 277, 
castellum — Macedoaiae 
250, 10, 


Genysius castellum — Epiri veteris 
279, 13. 

Genzana cast, Dardaniae 281, 7. 

8. m Mart. templum Bizanis 


Gerbatza : vide Germatsa. 
Germana urbs 267, 25. 
agro castella 283, 11. 
Germani fossatum in Armenia 253, 


Gener castellum in agro Germanae 


84. 
Geniae fossatom in "Thracia 306, 


Getistraus vel Getistrase cast. 'Thra- 
ciae 306, 49. 

eu ;4 Getbaxza cast, Dardaniae 

1, 18. 

Getrinas cast, Thraciae 306, 25. 

Girgis Africae urbs ad Syrtin min. 
937, 14. . 

Gizericus urbes Africae nudarit moe- 
nibus 338, 16 

Giobus in manu imperatoris cum 
Cru imposita quid innuat 182, 


Gombes oppidum ad Danubium 290, 9. 
Gomphi lhessaliae urbs 274 , 3. 
Gorzubitense vel Gurzubitense cast. 


269, 8. 


Gothi lstri fluminis accolae 264, 


in es 
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11, 4} in regione Dery 262, 7. 
262, 21 Bid n 


Graeciae aedificia 269, 11. 

Graecus cast. Illyrici 985, 9. 
Grandetum cast. Illyrici 284, 9. 
Grapso cast. 'Thraciae 307, 46. 
Gratiana cast, "Thraciae 308, 26. 
8. Gregorii monast. 328, 2, 

Gribo cast. Illyrici 285, 20. 
Grinciapana cast. Illyrici 285, 1. 
Groffes cast. Illyrici 984, 2. 
Gurtsson castellum Macedoniae 280, 


Gurbicum castellum ΠΙγεεὶ 984, 


Gurzubitense cast, 262, 3. 
Gynaeceum in templo Sophiae 178, 
Gynaecomytes castellum Epiri novae 


Haenimonti aedifida 304 , $1. 806, 

10. 

Halicaniburgus cast, ad Danubium 
989, 18 


Hamaxobii 265, 1. 

Hebdomum 190, 19, illic templum 
8. loannis Bap. 198, 21. S8, 
Menae et Menaei 201, 10. 

Hedones cast. 279, 29. 

Hedonia castellum Epiri novae 278, 

Helega cast. Epiri veteris 279, 7. 

Helena mater Constantini Magni, nata 
dicitur in Bithynia 811, 94. 

Helenopolis in Bithynia 311, 99, 
912, 4. eam alluit fluvius Draco 
812, 18. 

Helepolis machina 211, 16. 

Hellespontus ἃ Xerxe traiectus 314, 

Hemerium in Euphratesia 9235, 99. 

Heraclea Graeciae 271, 20, 9272, 8. 

Heraclea ''hraciae, dicta etiam Perin- 
D d urbs nobilissima 298, 93. 


,8. 

Heraeum , ibique templum Deiparae 
185, 11. et palatium 207, 4. 

Hercula cast. Illyrici 284, 19. 

Herculis columnae 343, 16. 

Heroicus thorax 182, 11. 

Fietaeries cast. 8t, 45. E 
jerapolis, urbs prince uphrate- 
aine 236, 12. d "UP 

Hieriphtbon vel Idriphthon cast. Meso- 
potamiae 222, 16. 

Hierium 185, 11. 

Hieroduli 333, 20, 
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Hierosolyma is collibus sita 3921, 
10. ibi templum Deiparae magnifi- 
cum 821, 7. marmoris copia prope 
urbem reperta 323, 9. caetera, 
quae ilic Iustinianus aedificavit 


Hierum, Moebadio vicinum 201, 4. 
Hippodromus Edessae 229, 22. 
Hispania 297, 3. 

Historiae utilitas 170, 5. 

Hohedoris vel Olodoris cast, Illyrici 


284, 7. 
Homeritae Saraceni 926, 25. 
Homerus citatur 172, 12. 
Homonoea castelium Epiri veteris 
A 


79, 8. 
Hormisdae Regia, Iustiniani nondam 
imperatoris domus 186, 13. 202, 8. 
Horonum cast. T zanicae 259, 4. 
Horeene, pro qua male Osroéne 


93, 2. 

Hunni trans Danubium positi 264, 11. 
loca munita non soliti oppugnare 
876, 6. Casandriam capiunt 276 , 9. 
murum Cherronesi superant 301, 5. 
insulas infestas habent 304, 3. 

Hunnorum east. ad Danubium 291, 8. 

Hunnum oide Unnum. 

Hutos vide Utos. 

Hygea vide Hynesa. 

Hy asianae castellum "Thraciae 306, 

Hymauparubri castellum Rhodopes 


Hynea à Hygea cast. Macedoniae 
2 


80, 25. 
Hypata urbs Graeciae 271, 19. 
S. liae templum 201, 12. 
Jatron castellum Mysiae ad Istrum 


292, 10. 
Jberum monasterium — Hierosolymis 


328, 4. 
Ibida urbs Scythiae ad Istrum 299, 


Idripthon: víde Hieriphthon. 

Jerichunte xenodochium templumque 
Deiparae 328, 8 et 4. 

Jerusalem: vide Hierosolyma. 

Jesus Dei filius, quid Samaritanae 
praedixerit 324, 16, 324,. 90. 
vide Christas. 

Ignis prodigium 336, 19. 

Illus in Zenonem Aug. rebellis, perit 
274,18. - 

Illyrici metropolis lustiniama prima 
267, 7. Aedifida ἃ pag. 265, 1 — 
291, 22. . 


Φ 


$50 
Diyrin castellum Epiri novae 273, 


Hlyrisis vel Illyrisum cisura Arme- 
niae 251, 1. 

Imperator Rom, Armeniae Satrapis 
insignia dignitatis dabat 247, 8, im- 

eratorum sepulchra in templo 88. 
Apostolorum 189, 4. 

Imperium Rom. ἃ Iustiniano ampli&- 
catum 171, 11.172, 15. eius li- 
mites omnes ab eodem muniti 
172, 1. limes in Armenia 248, 


17. 

India Nilum effundit 331. 10. 

Institutores causarum 206, 18. 

B. Ioannis Bapt. templum in Hebdo- 
mo 198, 19. 

B. Ioannes Evang. cur dictus 'Theolo- 
&gus 310, 5. eius templum Ephes 
810, 3. 

B. Ioannis ad Jordanem puteus 
828, 12. 

8, ioannis templum Laodicese 848, 


S, Ioannis Monast, in Mesopotamia 
828, 20. 

Ioannis Monasterium 328, 91. 

Ioannis Abbatis Monast. 328, 8. 

Tosnnes Byzantius machinarios 294, 

Ionios sinus ex Adriatico mari 265, 


Jordanis eremus 898, 8, 398. 19. 
B. lrenes templum 182, 25. alte- 
rum in quo repertae reliquiae 8S. 


quedrginta militum — Martyrum 
195, 4. 

Jrene castellum iri novae 278, 1. 
Isauria, ibique Ápadnense monast. 


Jacus oppidum ad Istrum 991, 6. 
Tsdicaea castellum Rhodopes 805, 
1 


lsgipera castellum Rhodopes 305, 

Jsidori domus in xemedochium versa 
183, 13. 

lsidorus Milesius praestantiss. archi- 
tectus 17& , 6. 180, 9. 217, 23. 
eius nepos Isidorus 234, 14. 

Ister: vide Danubius. 

Isthmus Corinthi 273, 9, Cherro- 
nesi 300, 15. 

Itaberies cast. 289, 46. 

Itadeba cast. 283. 10. 


Itzes cast, Thraciae 308, 18. 
. lucundianse 207, 4, 


INDEX. 


Iodael conditores urbis Cyri 949, 
9. Boriensium accolae, Christi fidem 
amplexi 834, 8, 'Templem illic 
nepebant ἃ Salomone extructum 

Judaeus castellum ad Danubium $89, 


23. 
8. ἰαιϊκηῖ eastellum in. Thracia 306, 


Iuliani portes 190, 17. 
Iulicballae castellum üyrii 285, 


fuliopolis Galatiae urbs 316, 8. 

Ius ἃ Iustiniano servatem 171, 90. 

Iustiniana prima ad Teuresium in 
Derdania , ubi natus lustinianeg 


Ulpiana 267, 22. 

Justiniana in Armenia, prius Tzumina 
956, 22. Iustiniana dicta Car- 
thago 339, 9. et Adrumetus 340, 
94 


- N 
Iustinlanopolis ia Epiro,ubi eratAdria- 
mopolis 268, $1. altera in palude 
Castoria 278, 19. ad lustinianopolin 
castella. 279, 24. 
Justinianopolis castellum Thraciae 


807, 'Φ 

Iustiniani Aug. elogium 171, 3. pa- 
tria 266, 15. in aedificando solertia 
180, 11. 218, 4. equestris statua 
182, 1. pietas erga Deiparam 184, 
1. ia 8S, Apostolos 186, 11. ieie- 
nia ac vigiliae 196, 3. Sanatus 
ope S8. mae et Damiani 193. 
ἮΝ et SS. xr. militum Martyrum 
195, 10, templs ubique aedificat 
v l instaurat 197, 21. sociam aa- 
vante operam Theodora coniuge 183, 
14. 199, 22, 208, 17. 315, 16. 
et Deo illius coeptis omnibas ma- 
num admovente 315, 4, ad Christi 
fidem convertit Tzanos 258, 2. Au- 
gilenses 333, 25. Iudaeos 334, 12. 
Mauros Pacatos 335, 15, Gada- 
bitanos 337, 10. priusquam esset 
imperator , habitavit in Hormisdae 
Regia 186, 13. aub Iustiao avunculo 
administravit imperium 184, 10. 
190, 20. id adeptus, Magistrum 
militum Armeniae creat , sublato 
Comite 246, 21. Duces subatituit 
Batrapis 248, Ts Orbem Romanam 
munitionibus militaribusque i 
diis confirmavit 944, 2 pem 
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Testinopolis 287, 94, - e 
Justinus . Justiniano, Suo ex sorgre 
nepoti , imperii. administratioaem 


permis. 4 9. 190, 20. 
Labellus castellum &piri novae &78, 


10. 
Laberium. castellum Dardaníae 280, 


Labutza castellum Daiaaine tat, Longini 


50. 
Eaccoburgue ad Danubium » 389, 2. 
Letonicum marmor 


EE seu Lagos cast. Macedonis 
esstelium Myr 294. 


um. RA cios 941, 6. 

Lantzones: wh pirdidi: 

Xeedicea. urbs 828, 19. 

La idarias cast. in luy linde ad 
rem 391, 16. - 


Lapithae 274, 92, 
Larissa "Übessaline : nrbe 274, 10. 
Lasberus. castellum Dardaniac. 281, 


95. 
8. Laureati 198, 6. . 
Lautzones vel Lnteoms cast, Hyriei 


294, 18. 
Laxicae aedificia 261, 1 .-. 22. Le- 
in Kremo. Hiereso- 
Ivmkana 398, 6. 
M turris ad Denubiom 287, 


Lets multitodine ebscorae et mutua 
intet se eoafasse 171, 16. 
Letío, ἢ militum numerus 254 ,. 8. Le- 
Law duodecimae milites, Martyrés 

elitenae 195, 11. 

Lenones sublati 'Byxentii 159, 15. 

Leo ez wngue noscitur 203, 1 

Leontarium urbs Graeciae ru 90. 

8. Leontii aedes Dauiasci 398, 17. 

mr in Zenonem Aug. rebeliís 

Lepüs magna, Severi Aug. patria, 
srema obraitur 935, 20. 336, 36 
eratum illic Mauris prodigium 336 
1 

Leucathae Mauri 336, 16. 

Libanus 249, 18. 809, 6. 

Libya ab Alexandriae limite ad Cyre- 
nen usque pertinet 881, $25. eius 
pars magna deserta 382, 6. 

Lignius cast. 283, 9. 

-Limnese cast. Macedoniae 280, 26. 

Linsederium cast, Meesdosiae 280, 
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Adnto cast, "Ehraeioe 807, 19. 
Liste cast, Dardanise 281, 4. 
arn castellum Kpiri veteris 279, 


νύ turris: ad Danubium 287, 


dohgi muris vide Murl . 

Longiana east, Illyridi 284, 50, 
fossatum ie Tganice 260, 
Longiniana castellum ad 


y 4. 
Lora, Δῶροι, quid la veille 190, 
2. 180; 22. 


Losorium cast. Lazicae 961, dc 
Low castellum. "'Thedseliae . 
S. Lucae corpus lnveniaja 188, 
Lecersaceburgns ü Deobbius. | n- 
a & in 
]yrid limite: 291, 17, . 292, δ, 
Luconanta cast. lilyric $83, 28. 
Lucra: οὐδ᾽ Scarlotasaluora. —. . ᾿" 
Lopofontans castelium lliyridl 854, 


Lorna cusan Mesgsinnina 281, 


Leisole east. — Tüyrid xA 44. 

Lydicae cast, Euvepae 305, 

MN cástelium Aruoise 258, 
16. 

Lysi Sicyenaius 205, 23. 

Led Lytarizum cast, Ár- 


Maccunnania siva Mocconnalania. east. 
in agro Sardicae 282, 11. . 

Macedoniae aedificia 376, 1. 279, 
355 Persis Macedenes imperarunt 
245,4 

Maeotis palus 261,94. . 

Magishhum castellum Mesopotamiae 

227, 4 . 

Magister militum a lustinieno datus 
Armeniae 246, 2 elus sedes 'Fheo- 
dosiopolis 59, ς 

Magister militum Sittas 257, 23. 

Magomias castellum Iliycici 283, 27. 

Mambri castellum Euphratesiae 231, 
17. . 
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Mts. Alexendri Augusü mater 
Mama urbs Byzacii Med 11. 
Mandepa: vide Mundep 

Mandracium 


T portus Ceribaginla 389, 


δδαπδυπαι vide Mariano. 
Marathon 926, 11. 
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Marcellina sive Marcelifana east. Da- 
daniae 281, 56. 

Marcerota :cast. Thraciae 806 , 40. 

Marciana cast. Epiri veteris 279, 1. 

Marcisnopolis cast: Thraciae 307, 44. 

Marcianum cast. 'T'hradae 307, 6. 

Mrs petra cast. in agro 


282, 
Marebargus castellum: εὲ Danubin. 
ι. $89, 16. 
Maria : : vide Deipara. 
Marin 


:880,' 6. 
Mariana vel Maniana cast, Dardaniae : 


2981; 29. 
Jifaris Mediterranel cursus 297, 8, .: 
Marmarata castellum Epid veteris 
.“ 49,16. 
Marmorum mira varietus 178, 93. 


3. Maronis morus 838, 18. 

Martis oecus 209, 4, 

Martis cast. in Epiro nova 278, 4. 
Mortis enstelium με veteris 279, 


no 250, ὃ. uantum rea ab 

. wrbe Ámida Ue 1. età Phisone 
250, 19. 

Mascas cast. Dardaniae 281, 8, 

Mauri ἃ Phoenicibus oriundi 935, 
11. Pacati, Christiani 335, 16. 
935, 15. vide Lencathae. 

.Maurovaile cast. Thraciae 308, 8. 

Maxentii cast. in Mysia ad Danubium 


292, 12. 
Maximianopolis urbsRhodopes 303,22, 
Medeca cast, Illyrici 282, 20. ᾿ 
Mediana cast. Illyrici 234, 15. 
Melas sinus 300, 13. 


Melichiza castellum Macedoniae 279, . 


40, 
Melitene in minori Armenia, uti ἐγονθ- 
" pit evaseritque Metropolis 254, 
15. muris cincta a Iustiniano 254, 
25. in ea matyrio affecti XL. milites 
ionis X11. 195, 10. 
enae et Menaei templum in Heb- 
Mane 201, 10. 
Meretricum 
Poeni 


iteatium monasteriafa 
dicuim 200, 10. 
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Meridio east, Illyrici 986, 88. 
Mecriepontede vel Merlspontede east, 
lliyrici 285, 33. 

Micaviog θύρα 187,8. 895, 94. 

Mescreas v. vide Crons. 

Mesopotamiae aedificia 209, 1 —- 230, 
24. 399, 20. 

Metalla castellum Thradao 307, 23. 

Metansstee $65, 1. 

Metanoea: side Poenitentia, 

Metixus cast. Maosdeaise. 280, 8. 

Metropolis. qe qaid significet 67. c. 100, 
b. 115. b. - 

Metropolis, urbs Thessaliae: $74, 3. 

Michediis' . templum Byzantid 
185, 20. in Anaplo 197, 7T. ia Asiae 
littore 199, €. in Mochadio 901, 
5. Antiochiae 941, 19. Pythiis in Bi- 
thynia 316, 4. ptoshiam ia em- 
perio: 


Pa 29, 1. : 
Miletes castellum Daródeniae : 981, 


Mises. XL. Metyres Melitenae 194, 

. 10. eorum: reliquias Iustinianum 
sanant 196, 23. 

Millareca cast; Ilàyrici 284, 98. 

Mirrbanes Persscum dux. 216, 19. ΄ 

Μοκούδμα castellum ad 


290, 10. 
Mocuaníana: wide Macounuiana. 
Mocesus ex metropoli DAT , 20 castello fac- 
47 , 20. 318, 3. 

Meiediuet e . vicinum Hiero 201, 8. 

S, Modi templum 190, 13. 

Moles sive aggeres, 040. 90, 22. 
801,. 21. 

Monachi Sinaitae 847, 5. qualis eo- 
rum vita 327, 6. Monasteria 253, 
41. 328, 1. et alibi. 

u^ n quae sic dicta munimenta 


9. 
Mont 8st. Thraciae 808, δ. 
Mopsus Vates 318, 21. 
Mopsuestia Ciliciae urbs 318, 21. 


. eam Pyramüs allait 318, 23. 


Moses in monte Sina leges 
gavit 327, 18. 

Motrees cast. lilyrici 285, 86. 

Muciaria : ode Murciara. 

Mulato vel Bulatto cast, Dardaniae 
281, 10. 

Mundepa cast. Rhodopes 305, 13. 

Murciara vel Muciaria cast. Epiri 
veteris 479, 11. 

Muri ijongi extructi ab Anastasio 
297, 25. repurati sxlustiniano 298, 
10 et 22, 
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1& 3901, 
14. 


Murideba cast. Thraciae 308, 17. 
Museurb cast, Macedoniae 279, ὅδ. ᾿ 
Mutziani cast. 284, 20. 
east. Illyrici 285, 93. 
Myrmex, lod nomen in Thracia 295, 
21. 
Myropoles vel Myropolon urbs Grae- 
M μεν 212, ὃ.. : 
a poetis cominus pugnantes 
Wiott ado, 4, Myaine aedificia 292, 
'5 — 993, 8. . 
Mysias cast, Thraciae 307, 18. 
Naiodoso vel Nesedyae cast. Thra- 
ciae 907, 49. 


JNaisopolis 367, 25. 

Narbo, | d Annu nomen acce- 
it 187, 7. 

Navale Perges 329, 3, 

Neaedyne: sédo Naijoduno. 

Noapolis: vide Samaria. 

Neapolis east. Macedoniae 279, 50. 

Neocaesarea oppidum  Euphratesiae 


237, 6. 
Mica, seditio Bysantina 173, 7. 
Nicaea Bithyniae 813, 19. . 
Nice cast, 'Thraciae 306, 46. 
3.8, Nieolai et Prisci templum 193, 


11. 
Nicomedia Bithynise urbs 814, 15. 
Nicopolis in Armenia 258, 18. in Illy- 
"i 268, 29. cast. Thraciae 307, 


Niger sinus 300, 18. 

iNilus fossa derivatur Alexandriam us- 
que 330, 2. Asiam οἱ Africam diri- 

Nisconis cast. in Thracia 308, 85. 

INogeto cast, Illyrici 284, 11. 

Nomina manent vetera, mutatis rebus 

15. 
Nono cust. 'Thraciae 307, 47. 
Novae, munitio ad Danubium 287, 


20. 
Novas cast. Thraciae 808, 11. 
Nove lustiniana cast. 'l'hraciae 308, 


96. . 

Novum cast. ad Danubium 290, 5. 

Nonidiae aedificia 9&1, 19. — 343, 
1 

Nymphbium cast. Macedoniae 280, 4. 

Nymphius Armeníae fluvius Romanos 
& Persis κεἰυραὶ 248, 19. Mart yro- 
polia alluit 245, 18. 

Oceanus mare Medi efficit 
931, 19. 5. 
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Ocenitae Trani 649, 18. 

Octavum, cast, octavo, a Singedone la- 
pide 287, 14. 

Odonathus Saracenotem princeps, 
maritus Zenobiae 231, 20. 

Odriuzo cast. Illyriei 285, 86. 

Odyssus cast. 'Thracise 307, 20. 

Olbus cast. Epiri voteris 278, 50. 

Oleom mirabile ex sacris effusum re- 
liquiis 196, 22. M 

Olivarum mons 348, 6. 

Olodoris : eide Holedoris. 

Onalus cast, Epiri veteris 279, 23. 

Onopnictes torrens Antiochiae 240, 2, 

Onos cast, ad Danubium 290, 90. 

Opas vel Optas «ast. Epiri veteris 
279, 45. 

Option cast. Macedoniae 280, 27. 

Orbis Cruce domitus 182, 16. 

Orientalis parstempli aram babet 176, 
22, 194, 26. 321, 21. 

Orocassias, vertex Antiochiae 239, 2, 

Orontes flu, Antiochiam alluit 238, 17. 

. wi » pro qua male Osroéne 


Osiris ubinam sepultus 332, 8. 
Osroenes aedificia 228, 13 — 230, 


24. 
Osroéne vel potius Orosene aot Or- 


805, 26. 

Pacati, Mauri, unde sic dicti 335, 16. 

Pacue cast. Epiri novae 278, 26, 

Padisara cast. Thraciae 308, 20. 

Palaestina aedificia 334, 11. οἱ seq. 

. Palaestina tertia 326, 18. 

Palatiolum cest, ad Danubium 291, 
11. 

Palatium auctum 186, 17. 187, 11. 
Palatium in. Heraeo 207, 3. Hera- 
cleae 299, 9. Leptis magnae 336, 9. 

inis 339, 18. 

Παλλάντιον, Palatium 186, 15. 

Pallene peninsula 275, 24. 276, 11. 

Palmatis cost, Mysiae ad Danubium 
493, 2. 

Palmetum 327, 8. 

Palmyra urbs Phoeniciae subiecta Li- 
bano 243, 14. 309, 5. 


Pentalia urbs 268, 1. 
S. Panteleemonis templum 200, 19. 
menasteriesm 248, 8. 
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Paratonium arr ἴα Libya 485. 11. : ' 
Paretiam cast, Epiri novee 278, 


Parmus cast. Epirl veteris 978, 49. ᾿ 

Parnusta cast, lilyrici 282, 95. 

Parthi, pulsis Maeedonibus, ad ΤΊ τὰ 
usque imperareat 245, 4, regem Ar- 
meniis i runt 95, 9. 

Parthion cast. Macedoniae 480, 9, 

Pescas cast. Macedoniae 279, 41. 

Paschale festum 195, 22. 

Patana cast, Epiri novae 277, 29. 

8. Pauli templum 186, 12. 

Peuli mandra cast. Threcia ie 908, 


29. 
Pautani agri castella 283, 19. 
Pelecum cast. Macedoniae 280, 90. 
Peleum cast. Epiri novae 278, '94. 
Pelion mons 274, 8. 
Peloponnesi wrbes moenibus nudae 


79, 7. 
Peltza: vide Pentza. 
Peneus flu. Larissam alluit 274, 9, 
Pentacomia in Eupbratesia 235, 91. 
Pentapolis 331, 24. quantum distet 
Alexandria 332, 12: et Tripoli 335, 
18. 
Pentecostes festum 325, 9. 
Pentsa un Peltza cast; Dardaniae 
281, 
Peplabius cast, Iliyrici 282, 21. 
Perbyla cast. 'Thessaliae 280, 35. 
Pereus cast, Epiri veteris 279, 14. 
Perge urbs Pamphyliae 329, 4. 
Perinthus dicta Heraclea 298, 24. 
Persae doa pacem conditione cum 
Theodosio iuniore fecerint. 210, 9. 
quo minus Dera extruereter im e: 
dire ποῦ potuerunt 210, 11 
hantes in bellum educunt 211, 10. 
aram frestra obsident 216, £1. 
. eorem limites in Kuphratesia 231, 
8. Macedonibus paruerunt, deiude 
Parthis 245, 4. quam partem Arme- 
nlae obtinuerint 244, L 246, 8, 
Persarmeniae limes 259, 9 " 
Πεσσοί, pilae in aedificiis 176, 1. 
Peteres vel 'Tetres cas. iyi 
285, 6. 
Petra urbs Lasicae 261, 6, 
SS, Petri et Pauli templum 186, 
1 
Petrios in Armenia 254, 1. 
Petrizen cast. Dardaniae 281, 8. 
Petroniana cast,. Epiri veteris 279, 


17. 
Pezium cast, Epiri veteris 279, 23. 


Pheterus vel Phetrust vide Catta- 
pheteros, 
Phiala Alexandriae 331, 4. 
Phidias Atheniensis 29. 
Philas vel Phrichas cast. Mesopotamiae 
2. 


228, 
Phüippopolis.in Thracia 304, 22... 
Phison Kon Sophanenes 250 , 18. 
1, e- 
8. Phocae mennsterium 886, 15. 
Phoenice urbs 268, 23. 
Phoenice ad Libanum 243, 18. 909, 6. 
Phoeniciae aedificia 398, 14. 
Photice urbs 268, 93. 279, 25. 
Phracellan cast, 'T'hessaliae 280, 93. 
Phracte,  aggeris füwminei geaus 


4 Je 

Phranores: oide Pharaneres. 

Phrerraria: vide Ferraria. 

Phrychas: vide Philas, 

Φρούριεον idem Graece valet ao La- 
tine Castellum 225, 11. 

Phthia urbe, deleta 274, 10. - 

Picnus vel Pincus ad Denubimna 287, 


19. 
Pilae in aedificiis, I1e6cod 176, 1. 
Pineus ; vide Picnus. 
Pindarus citatur 173, 4... 
Pinoi, pisces, ex quibus enascitur lana 
, 
Piezus sive Pinrum east. Bhodopes 
. 805, 91. 
Piscinae cast. Epiri novae a M8, 12. 
Pistes cast. Illyrici 284, 4. 
Pityus ad Pontum Euxinum 261, 15. 
Plackdiana cast. Macedoniae 980, 24. 
Platanon prope Antiochiam 818, 8. 
Platone urbs 272, 2D. 
&. Platonis aedes 190, 10, 
Pleurum cast. Macedoniae $79, 46. 
Plotinopolis in Thraci 804, Ἐξ. 
Plumis, πλουμμίοις, interstincta taai- 
ca 247, 14. 
Plusinum : vide Pusinum. 
Poenitentia nemen Monasterii smere- 
tricum poenitentium 200, 10. 


Poliscastellum cast. Thraciae 307, 
26 


Iloiog, globus 182, 16. 
ompelus pA Celoaiam i im Arme 
nia muniit 253, 5. 
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Pons Sangari impositus 314, $0. pone 
Bari 319, 10. 

Pontes cast. Dadae ad Danubium 
288, 10. unde nomen acceperit 288, 
14. 289, 2. 

Popteserium ad Danubium 290, 4. 
Augustana editio dividit, Pontes 
Erium, 

Pontus Euxinus 191, 17. 191, 24. 

Pontzas vel Poutzas cast. lilyrici 285, 


40. 
Poron: vide Toparum. 
Porphyreon 328, 15. 
Porta aurea 185, 8. porta μέσανυλος 
187, 8. 323, 24, . . 
Porticus 106^ causidicis destinata 
206, 1 
Portus Iuliani 190, 17. in Heraeo 207, 
. 11. Eutropii 208, 2. 
Posidon cast. 279, 34. 
Potamocastellum in Rhodope 305, 


40. 
Potes cast. lilyrici 285, 29. 
Potidaes, dicta Casandria 276, 1. 
Praxiteles 205, 923. 
Preidis cast. 'Thraciae 308, 27. 
Praesidio cast, 'Thraciae 308, 37. 
Pretzuries cast. Illyrici 284, 41. 
8. Primae templum Carthagine 339, 
1 


Primiana cast, Illyrici 284, 32. 

Primoniana cast, Dardaniae '281, 57. 

Princeps religiosus coelum cum terra 
sociat 189, 22. 

Priniana cast. Macedoniae 280, 11. 

SS. Prisci et Nicolai templum 193, 
10. 

Prisco east. Dardaniae 281, 30. 

Probini cast, in Thraciae 906, 18. 
906, 51. 

Proconsularis Africa 339, 22. 

Procopii, qui hos libros conscripsit, 
modestia 170, 1. 

Procopius Edessenus 326, 6. 

Πρόμαχος 816, 14. προμαχῶών 269, 


4. 
Pronathidum cast. 979, 98. 
Proochthi, I littoris Asiae 197, 11. 
Propontis 205, 1. 
Protiana cast. 282, 10. 
Πεερά 232, 15. 
Ptochfum cast, Derdaniae 281, 44. 
Ptochii cast. in Epiro nova 278 , 34. 
Paápisee: vide Capatbr 
udphoses: vis. 
"T Theodora eL. Thraciae 
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Popsalus cast. Epiri novae 278, 37. 

Purpora Tustniaol delibata mirifico 
oleo 1 1. pur. Satraparum 
qualis 947, 8. n . 

Pusinum vel Plusinum cast. Rhodopes 


805, 47. 
Putedis cast, ad Danubium 290, 16. 
Pyramides Aegypti, opus inutile 


209, 8. 
Pyramus fiu, Mopsuestiam alluit 318, 


Pyrgocastellum quid sit 295, 9. 

Pythia in Bithynia, palatio, balneis 
ες templo ornata 916, 22. 815, 

SS. Quadraginta militem Martyrum 

. reliquiae inventae 195, 10. sanant 
Justinianum insigni miraculo 196, 
17. sacrum illis monasterium prope 
"'Theodosiopolin 254, 5. 

$8. Quadraginta quinque Martyrum 
Monasterium Nicopoli 254, 2. 

Quadragesimale ieiunium quam sancte 
a Tustiniano servatum 195, 23. 

Quadriturrita 266, 18. 

Quartiana cast, illyrici 985, 38. 

Quesoris cast. in Mysia ad Danubium 


Quimedaba oppidum 968, 4. 

Quioo cast, Dardaniae 281, 45. 

Quinti cast. Dardaniae 281, 51. 

Quintodemi cast, in Mysia ad Danu- 
bium 292, 8. 

Quintum vel Quintorum cast, in Mysia 
ad Danubium 292, 13. 

Quirini monasterium 328, 22, 

Rabestum cast. Dardaniae 280, 43. 

Ratiaria urbs ad Danubium 290, 6, 

Regia porticus 206, 19. 

Religio in uno verae fidei fundamento 
, firmata 171, 13. Religiosus princeps 
coelum cum terra sociat 189, 22, 
Reliquis Sanctorum honor hahitus 

189, 4, 189, 16. 195, 4. et seq. 
Remesianesii agri castella 284, 26. 
Repordenes vel Repodernes cast. 284, 
Rhabdii situs 220, 24. muris cingitur 

222, 5. 

Rhacule cast. 'T'hraciae 806, 21. 
Rbaedestus in Thraciae 299, 15. urbs 

ibi condita a Iustiniano 300, 1. 
Rhasis cast, Mesopotamiae 229, 18. 
Rhechius fluvius Thessalinioae pro- 

ximus 276, 16. 

Rhegium in Thracia non procul Bygan- 
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to 294, 16. 996, 8. 296,8 forteidem 
cum Rhesio, 

Rhesidina cast, ''hraciae 307, 50. 

Bhesium 190, 16. forte idem cum 
Rbhegrio. 

Rhisaeum ad samplitadincm urbis evec- 


tum 260, ?3 
Rhodopes aedificia 808, 8 — 804, 


19. 

Riginocastellum in Germanae 
283, 17. wt 

Ripsltas cast, Mesopotamiae 229, 


Ripensis Dacia, unde nomen nacta 
$87, 4. 


Rolligeras cast. 233, 15. 
8. Romani Abbatis Monast. 928, 7. 
ptochium 328, 17. 

Romanian cast, in agro Bardicae 

Bomanun Imperium : seíde Impe. 
um 

Romyliana cast. Illyrici 985, 13. 

Rotun cast, Dardaniae 281, δά, 

Rubrum mare 326, 21. 

Rubusta cast. Thraciae 308, 8. 

Rulli cast. vide Tun a 

Rumisiana oppidum 268, 

Sebertha v vd Sabathra ΛΝ urbs 
7, 1l 

B. Sebianus cast, Epiri novae 277, 


26. 

8. Sebini cast. ln Epiro veteri 279, 
13. 

Sabinibries vel Sabiniribes cast. 283, 


Saccus urbs Graeciae 971, 19. 

Sacissus cast, Rhodopes 305, 38, 

Balebries cast. Illyrici 282, 38. 

Belomon Hebraeorum rex templum 
condisse in Africa dicitur 9334, 
10. 


Saltopyrgus cast. Mysiaead Danubium 
292, 23, 


Samaria, dictaNeapolis, subiacet mon- 
ti Garizim 394, 13. Christi cum 
muliere Samaritanorum colloquium 
924, 18. BSamaritana seditio, sub 
"Zenone Aug. 325, 1. altera sub 
Anastasio 325, 23. ed Christum oon- 
versio sub Iustiniano 396, 10, 

Samsonis xenodochium 183, 6. 

ἃ. Samuelis monasterium 398, 10. 

Sanctuarium quae pars templi 188, 9, 

Bengaris fluvius ponte iungitur 814, 

815, 4. 


INDEX 


Saraceni Romanis infesti 298, 4, Sa- 
raceni Homeritae 397, 1. 

Sarchae: vide Ba bchae, 

Sardica urbs 267, 25. in eius agro ca- 
stella 282, 9. 

Berdinia insula dicta ollm Serdo 943, 


1 
Sarmates cast, Tilyrici 283, 37. 
Sarmathae monast. 328, 92. 
Sarmathon cast. 'T'hraciae 306, 34. 
Sarus ex Armeniae montibus defluit 
urbemque Adanam alluit 319, 8. 
Betala Armeniae urbs 952, 15, 958, 1. 
BSatrapae Armeniae 247, 1. eorum in- 
signia 247 , 3. rebelles exauthorati 
947, 24. penitus sublati 948, 6. Sa- 
trapa Sophanenes 249, 8. 
Sauras cast. Mesopotamiae 222, 16. 
Sauromatae 265, 1. 
Bcaplizo cast. in agro Germanae 283, 


12. 
Scares cast. 283, 5. 
Bcariotasalucra cast. Rhodopes 806, 
P. edi editio Aug. sic dividit, Scariotasa 


Bcari cast.  Hilyrici 985, 95. 

Braripsra rcgio 283, 95. 

Scatrina cast. 'Thraciae 307, 15. 

Scedeba cast. 'T'hraciae 308, 10. 

Scelenss: vide Scemnsas. 

Boeminites cast. Epiri novae 277, 
20 


Bcemnas vel Scelenas cast. Rhodopes 


305, 29. 

Scentudies cast. 283, 4. 

Éceptecasas vel potius Septemcasas 
cast. Illyrici 223, 14. 

Schamalinichon vel Camalinichon im 
'Tzanica 258, 17. 

Bchedupara: oíde Chesdupera. 

M inichon cast. Tzanicae 9260, 
1 

Scidreus cast, 'T'hessaliae 280, 37. 

Scidreonpolis vel Scydeonpolis cast. 
Epiri novae 278, 27. 

Scinzeries cast, in agro Germaniae 
283, 16. 

Scirthus flu, Edessam alluit 228, 18. 
inundat 228, $4. cohibetar 229, 8. 

Beitaces vel Scitanes cast. Rhodopes 
905, 45. 

Sclaveni ad Istrum grassari soliti 264, 
12. 293, 5. 298, 14. Toperem ca- 
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Scopentziama cast, im agro Sardiese 
252, 12. 

Sicuanes cast. 983, 3. 

Sculcoburgo cast, lllyricl 985, 7. 

Scumbro cast, 284, 47. 

Scupium cast. 282, 4. 

Bcydeonpolis : vide Scidreonpolis. 

Bcythae 264, 12. Scythiae aedificia 
293, 9 — 26. 

δον μα cast, Thraciae 307, 45. 

Sebastia in Armenia 258, 18. 

Bebastopolis ad Pontum Kuxinum 961, 
16. 261, 18. 

Becundum: vide Deuteron, 

Becurisca cast. Mysiae 292, 6, 

Belybria urbs Thraciae 298, 90. 

Bemicylindrus 175, 11. 

Semiramis 178, 5. 

Senator, templi Michaélis Arch. oon- 
ditor 185, 22. 

Benatus in Curia anno ineunte festum 
celebrat 202 , 18. lustinianum in 
pictura circunstat 204, 15. 

Septa ad columnas Herculis , ibique 
templum Deiparae 343 , 17. 843, 
21 


Beptemcasas: vide Sceptecasas, 

Septimum: vide Hebdomum. 

Sepulcra imperatorum in templo 88. 
. Apostolorum 189, 4. 

Beretus cast. Dardaniae 281, 43. 

85. Sergii et Bachii templum 186, 
1 


f. Sergii menast. in monte Cisseron 
' . 828, 19, et Ptolemaide 328, 16. 
Bergiopolis in Kuphratesia 235, 9, 

eam ornat munique Iustinianus 

25 » 9. frustra Chosroés tentat 


. » 15. 
, Bestus contra Abydum 302, 15. 310, 
19. illic castellum 302, 18, 
Setlotes: vide Amuloselotes. 
Beverius Aug. senior, natus in urbe 
Leptim 


a 836, 9. 
Siberis Galatiae fluvius 916, 7. 816,. 


17. 
Bicibida vel Sycibida cast. Illyrici ad 
Danubium 291. 12. 
Siclne east. Macedoniae 280, 3. 
Silentiarius 496, 94. 
Biletheos vel Siletheon monast. 328, 7. 
Sina mons ad mare Rubrum 326, 29. 
in eo templum Deiparae 827, 12. in 
vertice nocturni strepitus 827 , 17. 
Binas cast, Mesopotamiae 292, 18. 
Bingedon urbs iae ad Danubium 
281, 6. 287, 18. 
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itr Minlas 900, 18. Migus ceras 

Siphris cast, Mesopotamiae 229 , 17, 

Sirenum oppidum in limite Persico 

1, 17. 

Bisilisson vel Tislisson vel Tilisson 
cast. 'Tzanicae 259, 95, 260, 9. 

Sittas magister mil. per Armeniam 
257, 23. 

Bmergdis cast, Mesopotamiae 222, 
1 


Smornes cast. ad Istrum 988, 2. 
Sobastas vel Suabastas cast. Illyrici 
283, 21. 
Bolyani cast. in Rhodope 306, 7. 
Somnium mirabile 217, 12. 
Sophanene in Armenia, urbem habet 
martyropolin et fluvium Nymphiom 
248, 17. 249, 8. in ea Phison cast. 
et clisurae 250, 18, 950, 23. 
Sophiae templum a seditiosis incen- 
sum, restituitur 173, 12. architecti 
173, 15. concinnitas operis 174, 15. 
Írons 175, 6. pilae et arcus 176, 
1. 176, 8. vertex 177, 1. aedificii 
firmitas 177, 22. porticus 178, 12. 
altare 179, 19. Ecclesia magna di- 
citur 179, 21. 
Spedizus vel Spathisus cast. Thra- 
ciae 307, 31, 
Spelunca cast. Illyrici 284, 46. 
Bperetium cast. Épiri novae 278, 6. 
Spibyrus cast, Thraciae 307, 25. 
Btadium unde dictum 908, 19. 
Btamazo cast, Illyrici 282, 16. 
Statua equestris Iustiniani 182, 1. 
statua 'l'heodorae 205, 24. . 
Btauris mens imminens Antiochiae 
239, 25. 
Btelecorta: vide Stenocorta, 
Stendas cast, Illyrici 985, 94. 
fjtenes cast. 284, 38. 282, 5. 
Stenocorta vel Stelecorta cast. 


B, Stephani cast, in Epiro nova 278, 
1. 
Sieptaniacam cast. Epiri novae 277, 


Stliburgus vel Kileburgus cast, ad . 
Istrum 289, 18. 

Stramentias cast. 283, 8. 

Btranbasta vel Strabansta cast. 958, 


Streden vel Straiden cast. Epiri no- 
vae 278, 8. 
Btronges cast, Illyrici 284, 80. 


558 
Btrrogrlon east, vidnem Dyszantio 
1 

, 9 

Strues cast. in agro Sardicae 282, 9. 

Busbastas: cide Sobastas. 

Suagogmense vel Suegogmense cast. 
ἴῃ agro Germanae 983, 18. 

Subaras cast. 284, 98, 

BSudanelanae: vide 'Thadanelanae, 

Sura arbs Euphratesiae 234, 17. 

&Suras cast, 'Thraciae 806, 831. 

Suricum cast. Dardaniae 281, 29. 

Busannae monasterium 398, 11. ᾿ 

Busiana cast. ad Istram 289, 17. 

Sycena regio 192, 11. 

Syclbiada cast, Mysiae 299, 94. víde 
Sicibida, ' 

Symphygium cast. 979, 27. 

Byriae aedificia 238, 5 — 943, 11. 

Syrtes unde dictae 335, 4. maior 
describitur 334, 15. minor, ibique 
mira inundatio 337, 14, 337, 15. 

'lTacapa urbs Africae ad Syrtin mi- 
norem 337, 13. 

Tamonbari cast. Rhodopes 305, 28. 

Tanais Europam ab Asla dividit 931, 
1 


'Tanatas cast, ad Istrum 988, 8. 

"'Tr'aphosiris urbs, unde nomen sortita 
et quanto dissita spatio Alexan- 
dria 332, 2. 

'Tarporum cast, 283, $0. 

'T'arsus, Ciliciae urbs 390, 4. Inun- 
datione Cydni vexatur 321, 8. 
'Tauresium, patría Tustiniani 266, 15. 

"Tauri 261, 25. 964, 12. 
Tewrocephalaeum cast. Rhodopes 305, 


"Taurocomum cast. Thraciae 306, 45. 

"Tauroscythae 261, 25. 

'Telepte urbs Byzacii 342, 11. 

"Teluze: vide Texule. 

'Templom Iudaeorum in Africa 334,11. 

'Tenedos insula horreis instructa 
811, 9. 

"Terebinthius Episcopus erudeliter ha- 
bítus a Samaritanis 825, 4. Zeno- 
nem Aug. adit 825, 11. 

'l'erias cast. Dardaniae 280, 46. 

'Tetrapyrgia 266, 18. 

Tetres: vide Peteres. 

'Teuchría vel 'Tenchira, urbs Penta- 
poleos 332. 14. 

'Tezule vel 'l'eluze cast. Dardaniae 


280, 51. 
S. 'Thbalelael monasterium 328, 2. 
'hannrium maius ac minus in. Me- 


sopotamia 221, $5. 228, 8. 


INDEX: 


Tharsandala cast, Hhedopes 905, 


Thebae 274, 2. 

S. 'Theclae templum 190, 16. 

Thelphrachae monasterium 398, 921. 

"Themeres coast. Mesopotamiae 9228, 1. 

'T hemistocieslustiniano m ferior171,8. 

"TheodericusinItaliam profectus 262,8. 

"Theodora Aug sociam Fustiniano 
ram navat ad pia o 183,14. 199, 
49. 908, 17. 315, 16. una cum 
ipe pingitur 204, 12. donatur a 

vibus statua 205, 94, eius forma 
^raestantissima 206. 1. 

"Theodora cast. ad Danubiem 989, f. 
289, 13. 

"Theodora pulchra cast. "Thraciae 
808, 81. 

8. Theodori templum 190, 15. cast. 
in Thracia 306, 19. 306, 49. 

'T'heodorianse Carthagine 339, 16. 

Tooodorias dicta Baga in Africa 
840, 8. 

T'heodoropolis in Mysia ad Danebium 
292, 9. east. ad Danubium 289, 17. 
"Thraciae 307, 1.Rhodopes 305, 10. 

"Theodorus Satrapa Sophanenes 249, 
8. 949, 99. 

"Theodorus Silentiarios 496, 939. 

'Theodosiopolis ad Aborrbam flovium 
sit. 294, 4. parum distat ab urbe 
Dara 216, 8. castella ei circumiecta 
227, 21. ᾿ 

"'Theodosiopolis altera in Armenia 944, 
5. 951, 18. eius conditor 255, 8. 
capta ἃ Cabade Persarum rege 
255, 8. munita ab Anastasio 255, 
10. et a ἴωσι οἴαπο 3 255, 98. sedes 
Magistri militum 956, 12, templum 
defen monasterium 253, 29. 

"Theodosius iunior qua conditione pa- 
cem cum Persis fecerit 210, 9. 
Armeniae partem obtinet 946, 1. 
446, 8. "lheodosiopolin condit ia 
Armenia 255, 9. 

B, 'Theodotae aedes 190, 18. 

'T'heodoti monasterium 3928, 91. 

'Theopolis: vide Antiochia. 

'Therma cast. Epiri novae 278, 44. 

. Macedoniae 279, 48. 'T'uraciae 307, 


37. 

'Thermopylae munitae 269, 17. 'etseq. 

Thesanrus castellum Epiri novae 378, 
13. 

"Thesei cast, In Chersonese 309, 93. 

Thessaliae aedificia 273, 15 — 275, 
8. 280, 80. 





'Thocyodis cast. T 
"Thraciae aedificia 262, 
12. 291, 234 — 808, 40. 
"Thraciae Bospara..cast. 806, 21. 
'T'hrasarici cast, jn Thracia 806, 3 


B. 'Thyrsi aedes 190, 14. 
'Tiberiadis murus 328, 13. ) 
Tig .cast. Mysiae ad Danubium 292, 


"Tigra cast. Thraciae .B08, 9.. 
"Tigrates Arsacis regis Armeniae filius 
ad Persas deficit, suaque ditione illis 
cedit 2945, 16. . 
'Tilidon. cast, Mysine 293, 7. 
jilissen: oido Sisilisson. 
'Tillito cast, brachte 808, 15. 
Timalciolum vel.  Timadoimh. cast, 


4, 
'T'imena cast. δὰ Danubiwem 989, 17. 
'Timianá vel Timbiana cast. 283, 43. 


B. Timothei corpus inventum 188, 21. ' 


189, 14. 
: eide 8isiliseon, 
Τί vel Tithyra, cast. Epiri novae 
.228, 49. 


"Titana cast. Epiri nevae ES 16. 
τη vel 'Iimcema cast. 284, 
1 


'T omes cast. lilyrici 286, 85. 

'F'omiis cast; Thraciae 308, 82. 

T m vel có Πόφων cast. in Rho- 
do πα ἡ μῳ] 16. 


ici 294, 84. 
eberes Rh o Rbedepes urbs ἃ Sclavenis 


8. Tode c jani cast, In Thracia 808, 6. 
Traiani forum in Sardinia 843, 14. 
raianopolis in Rhodo 803, 21. 

' Traianus Aug. Melitezen metropolin 
fecit 254, 19. Danubium cast. muniit 
288, 6. 288, 16. 

'Tramacarisca vel "Trismacarias arx 
ad Danubium in Mysia 292, 14, scri- 
bitur Trasmarica 292, 90. 

"Trana cast. 279, 38, 

Trapezus urbs 260, 18. 

"Trasiana vel Dradiana cast. Iilyricae 


79. ἃ, 
Trasmarica : eide Tramacarisca. 


"DE KRDIFICUS. 
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Tredetilius οὐαί, 486, 84. 

"Tricattus urbs Thessaliae 974, 4, 
"Tricesa cast..ad lstrum 290, 16. 
Tripolia quantum distet pentapoli 885, 


"Trisciana cast. Illyrid 282, 94. 

'Trismacarigss vide 'Tramacarisca, 

ise cast. 'Thraciae 807, 48. 
B. Tryphonis tenplut 201, 7e 


"Tueca Africae cast. 840, 5. 


'ugurias vel Tuguries cast. 283, 6. 
Tulcobntge eut. Ilyrici 284, 49. 
T δαὶ κοῦ λεοῦς cast. ΒΒούοραθ 
"Turicla vel Turicata cast. $82, 19. 
Turres triplici eontiguatiope diatine- 
mer 21, 15. turrigeri elephaates 
11. 
Turribas cast. Illyrici 285, 19. 
Turules vel Rulli ceat. in "Thracia 807, 


85. 

"T'urus cast. 289, 86. 

'Tusudeaas cast, '983, 2. 

Tutüana vel Tuttina cast. Dardaniae 
281, 44. 

T yrcanus cast, Epiri novae 278, 85. 

'"Tzanorum miores sedes, et ad Chri- 
. stum conversio 257, 4, aedificia 959, 
1 — 960, 15. 61. b. et seq. duces 
$59, 7. 960, 14. 

''sanzacon cast, 'Tzanicae 260, 14. 

'Tzaselis vel 'Tzenclis cast. 'Thracíae 
808, 80. 

'Tzerzenuzas cast, Illyrici 284, 87. 

"Irimes cast, 282, 26. 

'Tzitiétus cast, Thraeiae 806, 28. 

'Tvzitas: vide Sittas. 

'T'zonpolegon cast. Thraciae 307, 8. 

'Tzumina in Armenia, dicta Iustiniana 
256, 29. 

"'Trutrato cast, Illyrici 285, 22. 

'Tyidon cast. Thraciae 807, 2. 

Valentiniana cast. 'T'hraciae 808, 29. 

Valeriana urbs ad Danubium 391, 1. 

Vallesiana : vide Ballesina. 

Valvae: vide Balbae. 

Vandali urbes Africae nudarunt moe- 
nibus 338 , 16. 

Variana urbs ad Danubium 290, 95. 

Vascum cast. Rhodopes 906, 8. 

Uci: vide Unci. 

Veleidipara vel Bolaodypara cast. 
Rhodopes 805, 44. 

Velastyras cast. "Thraciae 306, 94. 

Veredarii 314, 1. 

Vereiaros vel Boriiarus cast. Rhodo- 
pes 305, 27. 
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Veriniana cast. Dardaniae 981, 94. 
Veripara vel ra cast. ''hraciae 
307, 30. cast. R opes 805 , 24, 

Verus east, Thrydae 906, 87. 
esiparum vel Besyparum cast. Rho- 
do 905, 92. 


Vesaina: vide Dessalana. 

Via cast. Thraciae 306, 99. via ab 
urbe Antiochia in Ciliciam 318, 7, 
ex Bithynia ia Phry via a Btrou- 
«ylo cast. ad Rhegíam 294, 16. 

Vicanovo cast, Blyrici 985, 87. 

Victoriae east. Dardaniae 280, 48. 

Victoriana cast. Dardaniae 281, 19. 

Viculea cast. 283, 46, 

Vigranaé : vide Bigranas. 

Viminacum urbs Daciae ad Danabium 
287, 15. 987, 18. 

Vindimiola cast, Illyrici 85, 8. 

Vineus cast, 282, 23. 

Virgineso vel Virginaspo cast. Thra- 

e 308. 14. 


Ulibula cast, Epiri novae 278, 17. 

Ulmiton cast, á ead Danobium 
293, 14. 

Ulpiana Dardeniae urbs, dicta Iusti- 
niana secunda 267, 18. 

Ulpiansus cast, Epiri novae 277 , 21. 

Und vel Ud cast, Thracdae 306, 
14. 

Unnum urbs Graeciae 271, 19. 

8. Urbani cast, eide Urdaus. 

Urbriana cast, 984, 10. 

Urdaüs vel Urbaüs cast, Rhodopes 
806, 4. catar Hoeschelius [e- 
gendum 8, Urbani. 

Usiana cast, Dardaniae 281, 1. 

'Utos cast, in Illyrici limite 291, 15. 

Xenodochium Samsonis 183, 8. alia 
duo ín sedibus Isidori et Arcadii 
183, 13. alia In stadio 280, 20. Hie- 
rosolymitana 924, 5, lerichuntinum 
828, 8. 


ἣν Cyron liberales 

laudavit 172, 7. 

Xernes: eíde Zeornes., 

Xeropoteás vel Xeropotamos east. 
Epiri veteris 279, 4. 

Xerxes Persarum rex 814, 98. 

Xysbaés: wide Zysbeda, 

Zabula : side Gabula. 

Zachariae Abbatis monast. 328, 10. 

Zaldapa cast, Thraciae 308, 28. 

Zamarthas castellum Mesopotamiae 


428, 2. 

Zanes cast. Tilyrici 285 , 41. ad Da- 
nubium 288, 7. 

Zdebrin vel Zderben cast. 306, 41. 

Zebini vel Zibyni monast. 328, 21. 

Zemarchi cast. in Rhodope 306, 11. 

Zeno Aug. ]llum ac Leatium tellit e 
medio 247, 21. Satrapas Armeniae 
mulctat 248, 3. in Samaritanos ani- 
madvertit, templumque Deiparae 
in monte Gerizim extruit 325, 


11. 

Zenobia urbs a Zenobia Odonethi 
axore condita in Rupbratesia 231, 
22. instaurata munitaque a Iustinia- 


no 932, 4. 
Zernes vel Xernes cast, ad lstram 


» 8. 
Zespuries cast, 283, 94. 
Zeimocortum oppidum ad δοκοῦσα 
1, 6. 
Zeugma δ pidum Euphratesiae 237, 6. 
a0 . 


odopes 306, 9. ᾿ 
Zisnudeba vel Ziosaudeba cast. 'Thra- 
eiae 307, 34. 
Zoae Martyris templum 185, 18. 
Zositersum vel Zositerpum cast. Rhe- 


dopes 305, 35. | 
En vel Xysbaés cast. Dardaniae 
1 
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Abydi constituuntur publicani 138, 

Acacius ursarius, Theodorae Aug. 
pater 58. 

Addseus Syrus lustiniano carus 
1 


Ae&rium tributum a Iustiniano exco- 
gitatum 119. 

Aeris alieai publici condonatio su- 
blata 199. 

Africa minor quam Italia 107. eius 
calamitas 106. 

Alexander Forficnla vexat milites 
124. Romanos et Peloponnesios 
147. 

Alexandriae pauperes annona priva- 
ü a Diocletiano ipsis assignata 148, 
149. illic acta cirea Panlum Pa- 
triarcham 150. 

Amalasunthae indoles et pulchritudo 
"A necem 'Theodora procurat 

1d. 

Amantius eunuchus occiditur 46. 

Amasea terrae motu eversa 111. 

Anastasia 'lheodorae Aug. soror 


59. 
Anastasius imp. bellum passis vec- 


καὶ in septennium remisit 129. 
Iustinum  Praetorianis praefecit 


Procopius 11]. 


44. eius opes Tustinianus exhausit 
113. 


Anastasius '"Theodorae Aug. nepos 
94. Ioanninae Belisarii filiae stu- 
prum affert 39. 

Anatolius Áscalonita 158. 

Anazarbus terrae motu corruit 111. 

Andreas Episcopus Ephesi 25. 

Annona tributum 126. 131. 

r^ 18. Rom. imperium vastant 

Antiochia Orientis primaria, terrae 
motu concidit 111. illius cives cap- 
tivi 22. 

Antoninae genus et educatio 12. 
adulteria, postquam vidua Belisa- 
rio nupsit 13. flagitia cum 'T'heo- 
dosio filio 14. huic insidiatur 16. 
18. in delatores saevit 16. Con- 
stantino molitur necem ibid. cae- 
de Silverii Papae 'Theodoram si- 
bi conciliat 13. innectit fraudem 
Ioanni Cappadoci 21. 26. in cu- 
stodiam datur a Belisario 25. li- 
berata, amasium recipit 27. ma- 
ritum habet supplicem 34. ipsum 
quocunque sequitur 18. Ioanninam 
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filiam negat Ánastasio sponso 40. 
ipsius aetas 35. 


Aquaeductum restaurare negligit Iu- . 


stin. 146. 

Areobindus 'Theodorae famulus 97. 

Arethas Saracenus 23. 

Arianorum templa a lustiniano ex- 
ilata 53, iidem sacris in Africa 
nterdicti 107. 

Armeni scholas olim Palatinas im- 

plebant 135. 
Arsenius pseudochristianus 150. in 
crucem agitur 152. 

Ascalonage Senatus 158. 

Astrologi ἃ Iustiniano vexati 76. 

Asylum violat 'Theodera 28. 99. 

101. 
Athenae 147. . e£. 
Augusta vocatur Domina 164. 
Barbari muneribus & lustiniano af- 
tionem vastant 72. 108. et qui- 
dem ipso permittente 122. 

Basianns nobilis a Theodora neca- 
tur . 


Basilius Edessenus ditissimus 78. 
Bassus Praefectus Praet. 119. 
Bederina Iustini patria 43. 
Belisarius Antonimam deprehendit 
in adulterio 14. eam stulte amat 
15. 41. male ex Africa revocatus 
107. revocat uxoris amasium 16. 
ad cuius necem Photium privignum 
suum bortatur 19. missus contra 
Chosroem 18. rem male gerit ia 
. Perside 21. uxorem dat in custo- 
diam 25. accitus Byzantium ibid. 
exauthoratur 31. indigne habitus 
se ad pedes coniugis abiicit 94. 
magna opum parte privatur ibid. 
Ioanninam filiam Anastasio de- 
spondet ibid. ob periurium infelix 
. maxime in altera expeditione 
ltalica 35. 36. quam Comes sta- 
buli aere suo confecit 35. summe 
tunc avarus 37. Toaune a se aba- 
lienato ibid. Italiam afflictam re- 
linquit 39. Domesica publicis prae- 
ponit 22. Kius ingenium 40. 
ytus serici opificio ac mercatura 
celebris 140. 
Blechanes Persarum dux 23. 
Buzes Praefectus militum in carce- 
rem truditur 30. 


Cabades Persarum rex aedificiis ho- 
stium parcit 130. 
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Caesariensis causidicus 164. 

Calligonus AÁntoninae leno 
ipsi restituitur 27. 

Callinicus urbs 29. 

Callinicus Ciliciae secundae prae- 
fectus 100. 

Carcer in Palatio 98. 

Causidicos vexat Iustinianus 142. 

Censitores in Africa 107. et in lta- 
lia 108. militem vexant 132. 

Centenaria praescriptio Ecclesiis 
data 154. 

Chalcedon 162. Consilium íllic ha- 
bitum 150. 

Chersohesus a Barbaris vastata 108. 

Chosroes Persarum tumultum sedat 
proditis Theodorae Aug. literis 24. 
exploratores optime alit 163. eius 
Irruptiones 109. 'mala indoles 

id. 

Chrysomalla meretrix, 'T'heodorae & 
consiliis 1 

Colchis dicta Lazica 22. 93. foede 
vwastatur 109, 163. 

Collector, Magistratus 124. 

Comitona Theodorae soror 59. pre- 
stibula ibid. 

Constantinus Comes stabuli Antoni- 

. nam offendit 15. occiditur a Be- 
lisario 16. 

Constantinus Quaestor 117. 

Consules ἃ Iustiniano sublati 144. 

Corinthi ruina 112. 

Ctesiphon urbs 22. 

Cursus publici vetus ratio 161. 

Cydnus fluvius 111. -1 

Daciae fines, regai limes Gotthici 
108. 

Dacibiza 162. 

Damianus Senator 160. 

Dei providentia 36. 68. 

Demosthenes Patricius 78. 

Descriptio, tributum 181. 


Diocledani imp. in pauperes largi- 


tas 149. 
Diogenem 'T'heedora exagitat 99. 
Dionysius Kdeesenus 78. 
Ditybistus Iustini commilito 
Domestici 137. 147. 
Dominus vocatur Imperator 165. 
Domitiani unica statua, ipsins uxeri 
concessa, Iustinianum refert vultu 


Donativum quinquennale sublatum 
137. 
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Ecclesiis data praescriptio centena- 
ria 154. vide ''emplum. 

Kdessa corruit 111. 

Emesenorum ecclesia 154, 

Ephesi templum S. Ioannis Evang. 


KEvangelus causidicus a Iustiniano 
jocose emungitur 164. 

Kudaemon 156. 157. 

Eugenius Antoninae sicarius, Silve- 
rium Papam occidit 16. 

Euphemia Aug. Iustini uxor, primum 
nomen deponit 66. impedit matri- 
monium Iustiniani cum "Theodora 
ibid. eius mores ibid. 

Kuphratae haereditatem occupat Tu- 
stinianus 157. 

KExploratores sublati 163. 

Factionum Circi licentia 47. et seq. 

Kaustinus Samarita reus absolvitur 


Fluviorum inundationes 111. 

Foeminae pudicitia 52. 

F'ollis obolus 140. 

Forficula, Alexandri cognomen 147. 

Fortuna quid sit 36. 

Franci: vide Germani. 

Frumenti putridi distributio 125. 

in Galatia aluntur Protectores 137. 

Gallia in ditione Francorum 108. 

Gentiles vexat Iustinianus 76. 

Gepaedes 108. 

Germani, sive Franci, in Italia quid 
possederint 108. 

Germanus Iustiniani ex fratre nepos, 
invisus 'Theodorae 37. Iustinam 
filiam spondet Ioanni ibid. 

Gotthici regni fines 108. 

Graeci vexati 147. eorum nomen 
robrosum 134. regio vastata ἃ 
arbaris 108. 

Haereticos Iustinianus punit 73. 110. 

Procopii de illis sententia 74. 

Hebraei vexantur 156. 

Hecebolus concubinam habuit 'Theo- 
doram 68. 89. ' 

Helenopolis 169. 

δὰ Hellespontum quomodo actum 
cum institoribus 138. 

Hep aestus Álexandriae Praefectus 
148. 

Heraeum, Tustiniani suburbanum 95. 

Hermogenes Magister Officiorum 
104. 


Herodianus se Gotthis dedit 37. 
Hierum 138. 
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Kilarae haeredem se facit Iüstinia- 
nus 78. 

Hunni a Iustiniano muneribus aucti 
53. Rom. imperium vastant 108. 
Hunnicus habitus 48. 

Ibora terrae motu eversa 111. 

Illyricum ἃ Barbaris vastatum 108. 

Imperatores quo scribere colore so- 
id n eorum pedes diegnati oscu- 

8 164. 


Impositio, tributi genus 131. 

Indara meretrix, 'Iheodorae ἃ con- 
siliis 104. 

Ioannes Aerarii Praefectus, 'Theo- 
dorae invisus, ob virtutem 127. 

Ioannes Cappadox 'Fheodoram de- 
fert 105. Antoninae periurio falli- 
tnr 21. exulat 105. 

loannes Edessenus, obses Roman. 


78. 

B. loannis Evang. templum Ephesi 
celebre 25. d P 

loannes gibbus , dux Rom. 43. 

Joannes heluo 30. 

Ionnnes Laxarion Alexandriae Praef. 
156. 

Ioannes P. K. 46. : 

Ioannes Sisinnioli filius 41. 

Ioannes 'Theodorae filius 102. αὖ 
ipsa de medio tollitur 103. 

Ioannes Vitaliani nepos, cur alienus 
ἃ Belisario 37, spondetur ipsi Iu- 
stina ibid. 

Toannina Belisarii filia, Anastasio de- 
sponsa 94. ab ipso constuprátur 


40. 

Irenaeus 158. 

Issuranum castellum 21, 22. 

Italia maior quam Africa 107. eius 
clades ibid. 

Iudaei: vide Hebraei. — 

Iulianus apud Samaritanos tyrannus 


15. 

Iunilus Quaestor, legum imperitus 
117. 

Iuramenti religio 21. iuramentum 
Magistratuum 120. 

Tus instabile et venale 89. 

Iustina Germani filia, Ioanni de- 
sponsa 37. 

lustinianus consalutatur Caesar 67. 
figit ac refigit leges 85. illas exar- 
mat 51. Quaesturam deformat 117. 
Magistratus mutat 71. 116. Prae- 
fecturas pretio locat 120. amat 
improbos 86. 127. sceleratos Reip. 
praeficit 121.  seditiosos fovet 
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atque ornat 58. 70. Venetos sibi 
conciliat 60. eorum factioni se 
adiungit 64. instituit monopolia 
115. ministrorum officia sibi su- 
mit 88. Aerarium Rom. exhaurit 


53. 119. se ad Barbarorum mo- - 


res componit 87. ipsos auget lar- 
itionibus 53, 114. Sacerdotibus 
mpense favet 83. Belisarium ex 
Africa male revocat 107. 'Theo- 
dorae uxori omnia indulget 64. 
eiusdem artibus magicis paret 
127. habitus ipse daemon 79. et 
& daemone genitus ibid. ambulare 
sine capite et mutare figuram vi- 
sus 80. qualis Monacho apparue- 
rit 81. ad omnia perturbanda na- 
tus 107. auctor malorum Reip. 46. 
bellorum 109. pacem cum Chosroé 
pecunia redimit 73. iactat suam 
ietatem 159. assentatores audit 
. rebus nomen suum indit 71. 
stolidus et asino similis, aures agi- 
tat 53. Domitianum vultu reddit 
$5. mendax 57. 156. periurus 
86. Vitaliano fidem publicam vio- 
lat 46. subditis affingit. crimina 
113. avaritia ductus Consules abo- 
let 144. tollit spectacula 143. Sa- 
cerdotia vendit 152. vectigalia 
severe exigit 75. templa Ariano- 
rum expilat 74. e& Senatores 77. 
79. 157. eorumque haeredes 158. 
raptas opes effundit statim 58. 
71. 146. praesente pecunia nec 
Venetis favet 159. sanguinis ανὶ- 
dus 46. Vitalianum et Amantium 
necat ibid. et Rhodonem 151. in- 
finitosque homines 106. "Vexat 
causidicos, medicos, cet. 142. 
pauperes 145. Astrologos 76. Mer- 
catores 138. Nummularios 140. Se- 
yicarios ibid. Milites 1329. Ofhi- 
ciales magistratuum 137. Hebraeos 
156. aegrotat 30. 64. " 
Kiusdem cum Theodora matrimoninm 
66. et consensio 69. 84. 93. lex 
de praefecturis gratis dandis 120. 
Decreta in Haereticos, Gentiles 
et Samaritas 73. 74. in masculo- 
rum corruptores 76. lex de Sena- 
torum haeredibus 158. iudicia 88. 
simulatae altercationes 69. 151. 
avaritia somnio declarata 112. ra- 
inarum artes 77. in litigatores 
O, Eleemosynae ex rapinis 83. 
pietas qualis 64. levitas ibid. οἱ 
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197. lenitas affectata 89. ira ibid. 

amor et odium 85. abstinentia 

cibi et vigiliae 81. corporis for- 

ma 55. dicta 78. 117. 159. 162. 

oratio barbara 88. studia theolo- 

gica 110. insanae substructiones 

54. illius animi mores nibil Reip. 

profuerunt 87. 

Iustinus senior, quo genere et qua 
ex patria 43. miles Praetorianus 
mortem evadit divinitus ibid.Prae- 
torianis praefectus, fit imperator, 
quamvis anaslphabetus 44. legem 
matrimonialem abrogat 66. ut 
scribere solitus nomen suum 44. 
stolidus ibid. et 66. principatus 
anni 67. moritur ibid. 

Lazica: víde Colchis. 

Leo Cilix Referendarius 90. 159. 

Leontius Referendarius 104. 

Leuathae, Mauri 41. 42. 

Liberalium artium profligator Iusü- 
nianus 143. 

Liberius Patricius Romanus 151. de 
Praefectura cum Ioanne conten- 
dit 157 

Limitanei milites 13 

Logothetae, qui 132. in Italiam et 
Africam missi 108. 

Longinus Prisci falasarii fraudes de- 
tegit 155. 

Ludi publici sublati 143. 

Lupicina lustini uxor 45. eide Eu- 
phemia, 

Lychnidus in Epiro terrae motu cor- 
ruit 112. 

Macedonia famula Ántoninam defert 
15. ab ipsa occiditur 16. 

Macedonia meretrix Theodorae ami- 
ca 82. 

Magistratus conductitii 121. 

Malthanes Cilix 160. 

Mammianus Ecclesiam. Emesenam 
haeredem instituit 154.* 

Mammilianus 158. 

Manichaei 75. 

Martinus Belisario sufficitur 31. 

Matrimonia nobilium curat 'Phe- 
odora 104. 

Maurorum clades 107. 

Medicos vexat Iustinianus 143. 

Mercatorum damna 139. 

Michaelis Archang. templum 99. 

Militum diversi ordines 132. et sq. 
male habiti 133. 

Ministris intercepta stipendia 135. 
eorum damna 137. 
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Monachi comam tondent 17. cuidam 
qualis visus Iustinianus 81. 

Monasterium conversarum meretri- 
cum 101. 

Monopolia Iustinianus institoit 115. 
140. 145. - 

Montanistae sese incendunt 74. 

Mulieris pudicitia 52. favet adul- 
teris 'Theodora 109. 

Nabedes Persa, Praefectus Nisibi 


Nautarum vexationes 139. 

Nika, seditionis nomen 79. 114. 

Nili inundatio 111. 

Nummularii male aTustiniano habiti 
140. nummus aureus diminutus 

Palaestinam turbant Samaritae 75. 
150. 153. 

Paschale festum 87. circa illud ve- 
xati Hebraei 156. triduo ante, 
salutare neminem licet 67. 

Patricius indigne habitus a 'Theo- 
dora 94. 

Paulus Alexandriae Episc. 150. dam- 
natus ac detrusus solio, non re- 
stituitur 151. 152. 

Pauperes D. Petri Romae, annona 
privati 147. itemque Alexandrini 
148. 

Pegasius pius monitor, interemptus 
a Solomone 42. 

Pelagius E. R. Archidiaconus 151. 
156. 

Peloponnesii vexati 147. 

Persarum in Chosroém tumultus 94. 
irruptiones in Rom. Imperium 109. 
barbae species 48. 

Perusia a Gotthis capta 39. 

Pestilentia 112. 

D. Petri pauperes Romae 147. 

Petrus Barsames, veneficus et Ma- 
nichaeus, 'lTheodorae carus 126. 
Praetorio praeficitur 123. et ae- 
rario 127. eius flagitia 124. 141. 

Petrus dux Rom. 30. 

Petrus Magister Offic. Amalasunthae 
necem procurat 97. eius rapinae 


136. 

Philomida urbs Pisidiae 111. 

Phocas Praef. Praet. vir integerri- 
mus 119. 

Photius Antoninae filius, Belisarii 
privignus 16. matris insidiis pe- 
titur 17. eius adulteria defert 18. 
eiusdem amasium in vincula con- 
διεὶς 26. ob Jd male accipitur $27. 
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elapsus e carcere, fit monachus 
28. ipsius natura et mores 16. 

Planipes 60. 

Polybotus terrae motu evertitur 111. 

Polythei 75. 

Porphyrio, pagus maritimus 164. 

Praefecti conductitii 121. 

Praefectorum et Magistratuum iura- 
mentum 120. 

Praefecti Praet. cnr ditissimi 1920. 
,quae quotannis Imperatori pende- 
zent ibid. 

Praefecti urbis auctoritas 115. — 

Praefectus venalitiis 115. ᾿ 

Praescriptio centenaria datur Eccle- 
siis 155. 

Praesidius iniuria affectus a Con- 
stantino 16. 

Praeter plebis 116. 

Praetorianorum ordines ei, numerus 
135. licentia 90. 

Presini: vide Veneti. 

Priscus Iustiniano ab epistolis, adi- 

itur ad sacerdotium 97. 
Priscus Emesenus, falsarius 153. 
Proclus Quaestor 44. vir integer 


Procopius cur scripsit ἀνέκδοτα 10. 
mentionem ficit anni XXXII im- 
rii Lustiniani 129. 137. damnat 
ereticos, Gentiles et Samaritas 

73. eius sententia de providentia 


Dei 69. 

Protectores 137. 2 

Psoés Diaconus affectus supplicio 
151. 

Qyadratus 'Theodorae nuntius 33. 

Quaesitor et eius officium 116. 

Quaestor 44. 88. qualis esse de- 

, beat 117. quaesturae munus a 
Justiniano deformatum ibid. 

Quinquennale donativum sublatum 

Referendariorum munus 89. 

Regiae frequentia 165. 

Reip. status sub lustiniano 109. 

Rhodo Praefectus Alexandriae 150. 
necatur a Iustiniano 151. 

Romae Praetorianis stipendium, et 
D. Petri pauperibus annonam 
' Theodoricus reliquit 147. 

Babbatiani 73. 

Sabbatins Iustiniani pater 80. 

Salutandi Imperatoris et Augustae 
mos 164. salutare neminem licet 
triduo ante Pascha 67. 

Bamaritarum rebellio 75. 110. 
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Saraceni 73. 109. 

ini matrimonium 104.ludibrium 
ibid. 

Scholarii, olim omnes natione Árme- 
ni 136. postea imbelles ibid. Ro- 
mani 14. 

Sclaveni 79. 108. 109. 

Scirtus flu. 111. 

Bcythopolis 150. 

a Secretis 88. 

Seleucia terrae motu concidit 111. 

Benatores approbant Iustiniani ma- 
trimonium 66. expilantur a [usti- 
niano 77. eorum adulatio 93. au- 
ctoritas nulla 87. 

Sergius Bacchi filius in legatos per- 
fidus et crudelis 41. 

Berici pretium 141. ubi confici so- 
litum 140. Sericarii vexati ibid. 
Besti et Abydi constituuntur publi- 

cani 138. 

Bilentiarii 147. 

Birmium 108. 

Bisauranum: oide Tsaursnum. 

Solomon Pegasium pie monentem 
occidit 42. 

'Bophiae templum 28. 101. 

BSpoletinm 37. 

Supernumerarii 136. 

Bylverium Papam occidit Eugenius 
16. ea nece 'Theodoram sibi con- 
ciliat Antonina 13. 

' Tabella quatuor literarum lustini 


44. 
'T'abellio 154. 
"Tarsus obruitur 111. illic tumultus 


160. 

'Tatianus Patricius 78. 

Templum Deiparae 128. S. Ioannes 
Evang. 25. Michaelis Archang. 
99, Sophiae 28. 101. D. Petri 
Romae 147. 

"Terrae motus 111. 

' Theodora Aug. Comitonae sorori 
deseruit in circulis 59. Scenae a 
matre addicitur 60, 143. Mimo- 
rum socia impudentissima et pro- 
stbula planipes 60. meretrix fa- 
mosa, devitatur ab omnibus ibid. 
Heceboli concubina 63. 82. imma- 
turum partum abigere solita 102. 
adamata a lustiniano, fit opulen- 
tissima 63. Magicis artibus cum 
illo agit 127. Amalasunthae Regi- 
nae parat exitium 96. Prisco in- 
sidiatur 97. Areobindum famulum 
cruciat ibid. Basianum crudelissi- 
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me necat 98. Diogenem exagitat 
99. Callinicum Ciliciae po in 
crucem agit 100. Joannem filium 
nothum occidit 102. et Arsenium 
152. Buxzem in vincula coniicit 30, 
Patricium male accipit 94. itemque 
Leontium ac Saturninum 104. Sil- 
verii P, nece reconciliatur Anto- 
ninae 13. huic amasium reddit 27. 
eiusdem gratia multos interimit 
26. ipsumque Belisarium indigue 
habet 31. cuius filiae procurat 
stuprum 40. mulieribus adulteris 
patrocinatur 108. nobiles foeminas 
vexat 101. matrimonia nobilium 
curat 104. Venetis favet 100. 
160. sua facinora studiose celat 
93. meretrices ad meliorem fru- 
fem adigit 101. Sacerdotes et 

agistratus creat 36. asylum vie- 
Jat 23. 99, 101. in Heraeum sece- 
dit 95. 

Eiusdem parentes ursarii 58. So- 
rores ibid, forma corporis 69. mo- 
res 91, corporis cura 92. fami- 
liaritas cum daemonibus 81. fastus 
99. pedum oscula 93. 164. crudeli- 
tas 91. 94. odium in infensos 92. 
in Germanum 37. in Iosnnem Cap- 
padocem 105. epistola ad Zaberga- 
nem 24. ad Belisarium 33. somnium 
de sua fortuna 82. carcer 28. 

' Theodorus amicus Diogenis 100. 

"Theodorici Regis in milites et paupe- 
res largitas 146. 

"Theodosius Senator ad praesepe dam- 
natus 26. 

"Theodosius Antoninae amasius, in 
baptismo ab ipsa adoptatur 15. ae- 
rarium Ravennae et Africae expilat 
17. eius simultas cum Photio ibid. 
et 20. confugit in templum Ioannis 
Evang. 25. ht Monachus 18. Anto- 
ninae redditur 27. eius obitus 98, 

'Theodotus Cucurbitinus Praef. Urbis 
iniquissime habitus 65. 

'Theodotus Praef. Praet, 123. 

'Thermopylarum praesidium 147. 

"Tribonianus Quaestor 117. adulatur 
Justiniano 84. 

T yrus opificio et mercatura serici ce- 
ebris 140. . 

Valerianus Rom. dux. 923. 

Vandalorum) clades 106, 

Vectigalium condonatio sublata 199. 

Veneti et Prasini Remp. evertunt 
47. eorum habitus 48. rixae et cae- 
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des 110. flagitia 49. 160, Venetis Ursarius 58. 


favet 'T'heodora 100. Uxoris mira in maritum fides 52. 
Venetici agri pars magna in Franco- Zaberganes legatus Persarum 24. 
rum ditione 108. Zacharias Propheta Photium e carcere 
Veredarii sublati 162. liberat 29. 
Vigilius Papa roganti Iustiniano noa Zeno Anthemii Imperatoris nepos 77. 
paret 152. Zeno imp. Scholarios temere asciscit 
Vitalianus occiditur 46, 85 


135. 
Urbium rainae 111. ' Zimarchus Iustini commilito 43. 


I N D E X 


IN PRAEFATIONES ET NOTAS AD 
HISTORIAM ARCANAM. 


A ursarius, '"T'heodorae pater 


Addaens Syrus, lustiniano carus 
"Αδελφιδοῦς εἰ ἀνεψιὸς quo differant 
858, 368 


᾿Αδελφοπιστία 971 , eius. ritus ibid. 
ἀδελφοποίητος ibid. ; 
Adoptare filios in baptismo, extra 
baptismum aon licebat 348. 
Adrianaeus aquaedtictus Byzantii 460, 
Adulteras ut deprehendunt Byzantii 


Aeneada familia, quae 440. 

Aérium v 447. 

Aetherius mortuorum bona decerpit 
Iustiniano 411. , 

Africa et 4:897 dupliciter dicitur 437. 
minor quam Talis ibid. . 


Áfricanorum anathema in Vigilium . 


Agapetua Papa minis vexatur ἃ Tu- 
süniano 441. ipsum Diocletiano 


comparat 377. ab haeresi abducit: 


425. 
"Ayex rol, qui dici 871. ἀγαπητὸς 
Justiniani oelix Papa ibid. 
Agathias et Procopius in lustiniani 
patria non discrepant 861. 


Alapae Mimorum 380. 

Albati, aurigae Circenses 872. 

Alexander Psalidius sive Forficula 
455. 


Alexandrinis Diocletianus frumentum 
largitnr 461. 

Amentius, Ecclesiae S. 'T'homae con- 
ditor, rebellis T'rinitatis et Zummas 
dictus, a Iustiniano occiditur 370. 

Amicitiae Ethaicorum firmatae san- 
guinis potione 371. Christianorum 
potu sanguinis Chrisü ibid. 

“μφιϑέατρον idem quod Χυνηγέσιον 

78. 


Anastasius imp. custodia vincit Tusti- 
num 363. remittit septennale tri- 
butum 452. Haereticus, cur Pius 
dicitur 359. 

Anastasius Antiochenus exulat 460. 

Anastasius Justiniani et 'Theodorae 
ex filia nepos 418. Ioanninae spon- 
sus 319. ' 

Anatolius mortuorum bona Justiniano 
decerpit 410.. 

Andreas Ephesi Episc. 353. 

Andreas Praef. urbis 383. 
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quibus libris praenota- 

batur 348. arcana historia, liber de 
vita lustiniani ibid. ἀνείφρησιρ 
ἃ Nicephoro Callisti male inscri- 
bitur ib. an sit integra, οἱ cur 
seorsum ab alia Procopii bisto- 
ria in Bibliothecis habeatur XXIII 
seq. ἀνέχδοτα scripsit  Cicere 
948, ἀνεκδότων Procopii exem- 
plaria quot extent. XXIV. Codex 

aticanus qualis ib. 

Ανεψιὸς,νοχ a Procopii interpretibus 
non intellecta 858, quo differat a 
voce ἀδελφιδοῦς ibid. et 368. 

Annona male scribitar συνωνὴ 451. 


452, 
ur militaris & subditis exigitur 
Annorom imperi Iustiniani ratio 
Antoniae in Tusüaini Consütat, 


425. 

Antonina, T'heodorae ἃ veste, ex τὰ 
ori viro suscepit Photium 849. Be- 
lisarium quocunque sequitur ibid. 
Belisario ad Iustnianum mittitur 
ibid. Belisario superfuit ibid. loan- 
ni Cappadod tendit insidias ibid. 
aquam, ne [πέος prohibet ibid. 
restaurat Ecclesiam 8. Procopii 
ibid, eius filia nubit Hdigesi ibid. 

Appion Sacerdos et Praefectus Praet, 


᾿Αποθριξάμενος, uid sit 951. 
"xó vxdrov, 


sit 352. 

Apostolium, 4. loannis templum 
Ephesi 353. 

Aquae penuria Byzantii 460.* 


Arabia sive Arraba, lustini et Sophiae 
Aug. filia, ac Baduarii uxor, mater- 


que Helenae 419. 
Areobindus Proiectae maritus 359. 
19. 


Aretas Saracenorum dox. 358. 
Argentati aurigae a Domitiano additi 


Ariani occisi in Ecclesia S. Μοοῖ 405. 
Exocionitae, qui ibid. cur poenis 
& Iustiniano exempti ibid. 
Arsenins Samarita pseudochristianus 
1. 
Asclepiodotus Praef.: Praet, Gentilis 
Asinns cur appellatus lustinianus 


Assessor οἱ Quaestor 445. 


xà ὑπάρχων quid B 
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Asylum a 'Theodora violatum 354, 

Athalaricus Iustini senioris nepos 418. 
eius legatio de pace ad lustinum 
non ad lustinfanum 365. 

"reto: puellae quae 436, 

Arrius tributum pendunt Romani 


Augustama editio Procopii mutila 
XXIV. 354. P 


Aula Iustiniani plena Ethnicis 408, 

ur aurigae a Domitiano additi 

Aurigarum Circensium origo 373. fac- 
tiones quatuor et colores diversi372. 

Autores, qui de Iustiniano scripserunt 
977. eadem quae Procopius XI. an 
illa ex Procopio acceperint. XIII, 

Bacchi filii tresin Africa sub lusti- 
niano 359, 

Baduarius Curopalata 363. Arabiae 
maritus, paterque Helenae 419, 

Badurius Vigilantiae filius 419. 

Barbam Imperatores qui radere, qui 
promittere soliti 376. 

Barbaros muneribus auget et inter se 
committit Iustinianus 400. 401. 

Baronii sententia de lustiniano ac 
"Theodora XII. . 

Basilides Quaestor 446. 

Basilius vir ditissimus 410. 

Bassus Praef. Praet. 447. 

Bassus Patricius à "Theodora occisus 


494. 

Βατραχίς vestis Prasinorum 372. 

ederina sive Bederiana , an eadem 

cum prima lustiniana 361. diversa 

ἃ Tauresio ibid. in lilyria 360. in 

Pannonia secunda ibid, Iustini pa- 

tria ibid. 

Belisarius an Ethnicus 408. Tustiniani 
δορυφόρος, deinde Tribunus mili- 
tum Barae 351. ex ]telia turpiter 
discedit 357. perduellionis accusatur 
436. exauctoratur 356. an effossis 
oculis mendicarit ibid. et 436. eius 
patria ac laudes 350. filia Ioannina 
418.  Satellitium numerosissimum 
857. triumphi 395. bona domui 
Marinae addicta 437. 

Biglantia idem ac Vigilantia 416. 

Bigleniza soror Justini senioris et ma- 
ter lustiniani 418. moerore extin- 
guitur 384, fibi cum Theodora ma- 
trimonium improbat ibid. et 416. 

Dlachernae unde dictae 868 templum 
Blachérnianum 458. 

Boraides lustiniani nepos 419. 
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Bradodionem vur suspendit Chosreds 


Βροιὰ suburbanem 431. 

Buszes dux exercitus 356. 

Cabades Persarum rex 459. 

Caesaris et Nobilissimi an eadem di- 


nitas 390. 
Callinicus Praefectus Ciliciae 434. 
Caniculus, quid 367. 
Canis adulteras prodit 435. 
Carpianus Patricius a Theodora ocdi- 


sus 434. 

Cassinense privilegium Iustiniani, sup- 
posititiam 366. 440. 

Catomis caedi quid sit 436. 

Censitor sive Logotheta 454. 

Centenaria praescriptio Ecclesiis data 
464. οἱ revocata ibid. 

Centenarium, quid 351. 

Cete Byzantiis infestum 432. 

Chosroés rex Philosophus 439. Iusti- 
niani fastum contemnit 400, 

Christiani ἃ die coenae Christi ad 
Pascha neminem salutaat 892, eorum 
amicitiae Chrisü sanguine oonfir- 
matae 371. 

Chrysomalla meretrix, Theodorae Aug. 
amica 380, 

Cicero scripsit ἀνέκδοτα 948. 

Cinnabari, sive colore purpureo, scri- 
bunt Imperatores 367. 

Circensiom aurigarum origo, colores 
diversi , flagitia 373. factiones qua- 
tuor 372., 

Cd z Theatri licentia in Iustinianum 

1 


Collectio, nomen magistratus 451. 

Color, quo scribunt Imperatores 367. 
colooribus cur distiacti aurigae 373. 

Comae tondendae diversa ratio 373. 
comam deponunt Monachi, nutriunt 
Eremitae 351. et Laid, sed ad 
luxum ibid. 

Comes Praetorianorum etExcuhitorum 


Comitona 'T'heodorae soror, et Sittae 
Comitis uxor 378. 

Commercia Publicanorum 458. 

Concilium Chalced. Theodora damnat 

Consistorium, quis locus 456. 

Constantinus Comes stabuli, necatur 
a Belisario 349, 

Coustantiuus Quaestor 446. 

Constitutio lustini. et Iustiniaoi de 


scenicarum naptiis distingwitar 886. 
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889. saepe ἃ Tustiniano confirmata 
ibid, 


Constitutiones aliquet Iustini et Iusti- 
nieni falso inscriptae 186. 

Consules Orientis et Occidentis, licet 
jn Fastis duo sint, cur unum sorip- 
tores nominent 459. eius, cuius no- 


men ignotum, mentie ut fit ibid. cur 
illos abolevit Iustinianus ibid. Con- 


seules codicillares seu hoaorarü 351. 
horum nomina fastis non inscribun- 


tur 352. 
Corippus frigidus Tustiniani laudator 


Coronae in manibus e£ capitibus puel- 
larum 379. 

Corporis custodes qui 363. 455. 

Mri palatii idem qui Curopalata 


Curatores Dominicarum' domorum 
1. 
Curepslatae nomen quando usurpa- 


Custodes Palatii 968. I 
rus an secunda sit Tustinians, et 
Tiatria Theodorae 378. 
Cyrillus Magister militum 436. 
Daemon dici solet quicunque nefarius 
homo 415. 
Daemonodora dicta est Theodora Aug. 
1 


Daras urbs unde dicta 411. 
Demosthenes Praef. Praet. 410, 448. 
dotum et δεσχοεικαὶὸ domus 


1. 

“εξαμενὴ, quid 354. 

Diabolus, ulcanque nefarius 415. 

Diadema lustinianeum 398, 428. 

Diocletiani Imp. largitas in Alexandri- 
ns 461. οἱ comparatur [ustinianus 

78. 

Ditybistus Tustini commilite 361. 

Domestici 456. 

Domini dicti Imperatores et Deminae 
Augustae 394. 

Dominicae domus 461. 

Domitianus addit aurigas Auratos οἱ 
Argentatos 372. eversis illius sta- 
tuis unica aenea supererat aetate 
Procopii 376. 

Domnicus Praef. urbis 383. 

Domus Iustiniauea 898. 
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Dulcissimus Vigilantiae maritos 416. 
418. eiusfilii 416. 
“Ἔβδομον, suburbanam 430. 
Ecclesia 8. Sophiae saepe conflagra- 
vit 454. Mariae Virg. in Blacher- 
m 358. Ioannis Evang. Ephesi 
ἴα, 


Ecclesiastici Dominos vocant Impera- 
tores 394. in eos criminose agunt 
Justinianus ac Theodora 383. 

Editio Novellarum corrigitur 855. 

Edo Imp. a Patriarchis confirmatur 


Emboli quid sint, e& quae mulier em- 
bolaria 381. 

^E» ἀγγέλοις, ἁγίοις ὁσίοις, usus ex- 
plicatur 424. 

Encaustum, color quo scribunt Impp. 
qua ratione conficiatur 867. ltali 
vocant Enchiostro ibid, 

“Ἑορτὴ per excellentiam Pascha 391. 

* Exagrog 445. quo differat ab ὅπαρ- 
qos 447. 

Ephesiorum Episcoporum series 353. 

*"Eziflol) quid 452. Ecclesiis im- 
posita 453. remissa Ecclesiis Hiero- 
" mae ibid. eius auctor Marinus 

48. 

Episcopi Graec suis Imperatoribus 
adulantur 467. contradicentes Iusti- 
nianus punit 441, 

Eremitae comam nutriunt 351. 
Evagrius quaedam uberius quam Pro- 
copius de Tustiniano scripsit 434. 

Eudaemon Patricius 465. 

Eugenius AntoninaeSicariusSylverium 

apam occidit 850, 

Kunuchí non fiunt Consules 352. 

Euphemia Aug. lustini senioris uxor 
418. antea dicta Lucipina 384. nup- 
tias Iustiniani cum Theodora im- 

robat ibid. sibi statuam ponit et 
cclesiam S. Euphemiae construit 
ibid. cius et lustini sepulcrum 


892. 
Euphratas Eunuchus 465. 
Kusebius Episc, Cyzicenus 436. 
Kutbaricus filius adoptivas Iustini se- 
nioris 369. 418. Consul 865. 
Eathymius vir sanctus 421. 
Eutychius Patriarcha CP. exulat. 


441. 
Exconsul, quid 352. 
Excubitores 868. 455. 
Exempla pudicitiae matrimonialis 874. 
ui tus Rom. numerus exiguus 
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KExpraefectus 859. 

Facundus Hermianensis Iustiniani li- 
centiam in Ecclesiasticos reprehen- 
dit 421. eius acerbus animus in Vi- 

ilium PP. 350. 

Falsarii sub Iustiniano 464. 

Favor 'Theatri 373. 

Fidei publicae dandae ritus 371. 

Foclix Papa lustiniani ἀγαπητὸς 

71. 

Fornicara et Embolaria 881. 

Γαύδαρος Iustinianus 375. 

Gentiles, qui dicti 373. complures in 
aula lustiniani 408. 

Georgius Praef. urbis 383, 

Georgius 'Theodorae Aug. nepos 879. 
Coretor domus Mearinae ibid, et 


Germania Belisarii patria, quae 351. 
Germanus lustiniani nepos, non fratee 
858. 490. Passarae maritus ibid, 
deinde Mathasantae 358. 420. eius 
filii Iustinus, lustinianus, Iustina, 
9858. 420. ex Mathasunta Germa- 


nus 358. 420. 

Graeci, nomine Graeci raro usi 455, 
Γραικὸς et " EAAgv differunt ibid, 
Qraecorum Praesoalum adulatio 

7. 


Haeretici plurimi sub Iustiniano 425. 
ad rectam sententiam cogendi 403. 
ultimo puniendi supplicio 404, eo- 
rum statuae in latrinis ibid. 

Helena Baduarii filia 419. 

Heraeum lustiniani suburbanum 431. 

Hermogenes Mag. Offic. 435. 

Herodianns Belisario infensus, dedit 
se Gotthis 358. 

Hesychius Milesius de Triboniano quid 
dixerit 423. 

“Ἡμέρα per excellentiam dies Pascha- 
tis 392. 

"Hela suburbanum, vel ἡραῖον, ξερεῖον 

Historia arcana Procopii an sit pet- 
fecta. XXV. 397. Historicis om- 
nibus ignota XIII. 

Historici aequales et posteriores Pro- 
copio, qui eadem de Iustiniano scrip- 
serunt VII, 

Holoverum quid 459. 

Homicidium «ut describit Procopius 


Hunni ut caput comunt 373. 
I, apex Iustinianus 366. 898. 
"Ἰέρεια suburbanum Byzantii 431, 
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Jldericus Vandalns, Tustiniano carus 
443 


' Imago lustiniani 376. 'Theodorae 395. 
Imperatoria 428. 

Imperatores qui ταξιδάραι dicti 369. 

hristiani τῆς θείας λήξεως 4241. 

Pii ab Arfonino Pio ibid. Domini 
vocantur-ab Ecclesiasticis 394. La- 
tine loquuntur. 427. Latine subscri- 
bunt 366. quo colore scribunt 367. 
rebelles ad Sacerdotium  adigunt 
433. qui Venetis, qui Prasinis fa- 
verint 381 qui barbam raserint 
876. illis Patriarchae benedicunt 
467. nomina pro gradu, non pro 
merito tribuuntur 424. an Ecclesia- 
stici deosculentur pedes 467. Korum 
electio ἃ Patriarchis confirmata 394. 
eges cur utraque lingua scriptae 
427. loca deliciarum 430. d 

Imperatoris domus continet omnes 

agistratus 430. 

Imperium Romanum quando dici coe- 
pit Graecorum 455. 

Impositio quid et quis eius auctor 


Incendium S. Sophiae et Nosocomíi 
Sampsonis 355. 
Indara meretrix, 'Theodorae amica 


Inscriptiones falsae ia. Codice 386. 
Interpretatio nominum et cognominum 


Joannis Apost, templum Ephesi 353. 

Ioannes Basilii filius 410. 

Joannes Cappadoces duo sub Iustinia- 
no 370. 

loannes alter Cappadox Patriarcha 
ΟΡ. primus Oecumenicus ibid. et 

21. 

loannes alter Cappadox Praef. Praet. 
859, Ethnicus 408. dissuadet Iusti- 
niane expeditionem Africanam 449, 
eius Praefectura decennalis ibid. 
invitus fit Sacerdos, ac denomina- 
tur Petrus 352. 433. hic, non Beli- 
sarius, obolos mendicavit 356. 

loannes Coccorobius Praef. orbis 


883. 
Joannes Gibbus 363, . 
Ioanues Heluo, Graece φαγάς 855. 
Ioannes Patriarcha, Chalcedonii filius 
Huetinianum inter Sanctos retulit 
21 


Ioannes Pompeii filius, Proiectae ma- 
ritus 419. ! 
Ioannes 'Theodorae filius nothus 418, 
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Toannes eiusdem Theédorae nepos 379. 

Ioannes ac "Theodorus contra Sama- 
ritas 407. 

losnnes Scholasticus Patriarcha CP 
Nomocanonis auctor 464. 

Ioannes Sisiunioli filius 359. 

loannesY italiani nepos, ad Iustinianum 
ἃ Belisario missus 358. Iustinae ma- 
ritus 420, 

Ioannina Belisariü filia 349.  Ana- 
stasio 'Theodorae nepoti desponde- 
tur ibid et 418. 

Irenaeus 465. 

lrenaeus Pentadiae Patricius contra 
Samaritas mittitur 407. 

Isdigunas Persarum legatus 426. 

Italia maior quam Africa 437. 

Iucundianum hodie Galata 461. 

Juliana Anicia deludit avaritiam Iusti- 
niani XI. 377. . n 

Iuliani Apostatae nomisma vindicatur 
407 


Iulianus Samaritarum dux 407. 
lulianus Praef. urbis 383. 
Iunilus Afer, Quaestor 446. 
luramenti forma 450, 
lurisconsulti, qui hanc Historiam aon 
probabunt 11. 
lastina Germani filia 420. 
Iustinianus Germani filius 420. 
Iustinianus Imp. Illyrice Uprauda 418. 
lustini ex sorore nepos 418. modo 
ἐνεψιὸς illius dictus , modo εἶδεῖ- 
φιδοῦς 363. Tauresii natus, Bede- 
rinae altus 361. obses apud Theo- 
doricum regem  Gotthorum 383. 
candidata milida quando functus 
868. quando appellatus Nobilissi- 
mus 390. Praefectus militiae, an- 
tequam Caesar 371. succedit Vita- 
liano ibid. quando creatus Cae- 
sar 390. quoto aetatis auno 363. 
an invito [ustino 391. sumit impe- 
rium 368. an collegam habuerit 
893. 439. consilia ctn "Theodora 
communicat 395. in propinquos 
ualis 451. Magistratus mutat 397. 
nsulatum abolet 459. Praefecta- 
ras vendit et ad eas sceleratos 
promovet 450. Militem negligit ac 
stipendiis fraudat 456. Romanos 
Persis tributarios facit 402. Barba- 
ros inter se committit 400. sangui- 
narius 414. praemiis factiosos fovet 
974. Persarum interpretem convi- 
vio excipit 426, Illyrice loquiter 
427. legem de Bcenicarum nuptiis 








saepe confirmat 989, agit in Gentd- 
les 408. in corruptores masculorum 
409. revocat constituta in Samaritas 
405. restituit medicis aliisque an- 
nonas 459, demortuorum baeredem 
se scribit 410. grave aes alienum 
relinquit 468. mendax et periurus 
977. imponit suis praecessoribus 
450. crimina subditis affingit 443. 
falsis accusationibus agit 383. 
Idem sapiens et doctus 438. cur cre- 
ditus analpbabetus 364. Philosophus 
439. Theologus 437. Musicus, Ar- 
chitectus , lurisconsultissimus 439. 
conscribit Novellas et pro tribunali 
audit litigantes 429. qualis in dispu- 
tationibus 421. 441. quot libros com- 
posuit 440, Athenis artes liberales 
prohibet 459. Unica litera nomen 
suum notat 366. sacris se immiscet 
438. ob id reprehenditur a Facundo 
491. Praescribit leges Ecclesiasti- 
cis 463. Oecumenici nomen confir- 
mat Patriarchis CP. 421. invertit 
Paschatis tempus 464. disputat cum 
Kpiscopis . 441. punit contra- 
dicentes 441. Agapetum PP. haere- 
sis insimulat 438, illo auctore hae- 
resin damnat 425. συνοδίτης 396. 
haereticos 425. a poenis eximit 
Arianos Exocionitas 405. Sacerdo- 
tibus indulget 421. in Kcclesiasticos 
saevit XI. remittit vectigalia Palae- 
stinis 407. εἰ ἐπιβολὴν Ecclesiis 
Hierosolymorum 453, τροπάριον 
componit 439. male parta templis 
donat 422. Sergio et Baccho Mart. 
cur templum dicat 363. suam pieta. 
temiactat 423.et mansuetudinem421, 
et vigilantiam 426. se divinissimum 
appellat 457. ἐν ἁγίοις dictas 424. 
suis precibus conversionem Haere- 
ticorum ascribit ibid. omnia de suo 
nomine dici voluit 397. aliarum gen- 
tium nomina usurpat 400. cur dictus 
Iulianus 407, approbat historiam dg 
vita sua XV]I. aegrotat 382. conva- 
lescit Martyrum reliquias veneratus 
8893. ἃ Sampsone sanatur 355. nun- 
quam a Byzantio longius digressus 
882. an venerit Ravennam 383. quot 
annos imperavit 457, quot vixit 868, 
an mente captus obierit 468. 
Kiusdem pater Sabbatius, mater Bi- 
gleniza377. 416. dies natalitius 369. 
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ex ea filii 440. nepos ex filia Ana-- 


stasius 418. filius spurius Theodo- 
rus Zirus ibid. nepotes, Iustinus iu- 
nior, Iustinus alter Consul, Germa- 
nus, Boraides, Proiecta 419. 420. 


Praeceptor 'Theophilus Abbas 438.. 


inauguratio an a Senatu probata 
993. Consulatus famosissimus 377. 
studium in Venetos 441. ἑπλότης 
et μωρία 377. levitas in mutandis 
legibus 397. constitutiones in Sama- 
ritas 405. prodigentia 377. 400. 
avaritia 877. deluditur a Juliana Ani- 
cia 410. ex frumento Alexandrino 
461. severitas in Haereticos 403. 
fastus ἃ Chosroà et "Theodeberto 
contemnitur 400. vitia quomodo oc- 
cultata X. facta praeclara. 1X. ieiu- 
nia 426. zelus non secundum scien- 
tiam 403. simulatio in rebus fidei 


9896. opinio de Concilio Chalced.. 


462. saevitia in Christianos 408. 
in Sacerdotes 460. licentia in causis 
Kccles. 421. leges Ecclesiasticae 
in Oriente, non in Occidente value- 
runt 463. studia literarum cur Pro- 
copius vituperet 438. 442. scientia 
inllata 438. stylus qualis 429. libri 
spurii 440. Privilegium Cassinense 
ibid. vox de puerorum corruptoribus 
409. vox de templo S. Sophiae 400. 
digressus 431. Senectus ignava 401. 
stolida 375. monitores viri eravissi- 
mi 425. diversi morbi 355. 382. pur-. 
pura testis recuperatae sanitatis 
983. domus facta S, Sergii ecclesia 


. 996. habitus imperialis 428. effigies 


in poculis 400. corporis forma 376. 
imago 376. 428. nomismata 428. 
unica ex Theodora filia 857. 


Ridem et Theodorae communes titoli 


394. communes Belisarii triumphi 
895. commune Magistratus iuramen- 
tum ibid. adulantur Episcopi 438. 
plebs convitiatur 374. illum vocat 
asinum 375. caute Procopius lauda- 
re solet X V. 375. Ioannes Patriar- 
cha Sanctum credidit 424. alii de 
ipso plura quemPrecopius X11I.434. 
Baronii sententia XIII. qui de illo 
acripserint X. multae sub eo hae- 
reses 425. quatuor de Religione 
praecipuae quaestiones 396. lusti- 
niani et Iustini nomina saepe con- 
funduntur 365. 385. 


————.——. -—- - --- 


enealogia 416. 417. 418. soror lustiniana prima 362. 
igilanga 418. uxor T'heodora ibid, lustiniana secunda 978, 


574 


Justialanea domus 898. Tastiniamae ur- 
bes 397. Iustinianus apex 366. 

Justiniani libri 898. Scholares, Magi- 
stratus, milites ibid, portus ibid. 

. diadema ibid. 4928. 

Iustinus seniot Imp. Illyricianus 860. 
Thrax ibid. an subulcus ibid. δὴ 
ex familiis Anicia, Flavia ibid. cur 
ταξιδάρης dictus 362. bis e carcere 
liberatus ibid. Patricius, Cura Pala- 
tii 363. an aliam , praeter Eupbe- 
miam, uxorem habuerit 984. anti- 

uavit legem de Senatorum nuptiis 
d87.Scen cas tantum eximit ab ea le- 
geib.Analphabetus 364.nomen suum 
quatuor literis scribit 366. recusat 
socium Imperii lustinianum 868. 
88. Sergio et Baccho Mart. templum 
excitat 363. quando et quo morbo 
periit 392. 

KiusuxorÉuphemia,sororBigleniza,ne- 

p et filius adoptivus lustinianus, 

utharicus filius adoptivus, Athalari- 
cus nepos 416. notum erimen 362, 
constitutie de nuptiis Senatorum 
987. eius gesta cur Iustiniano Pro- 
copius tribuat 369. ipsius et lusti- 
niani nomina confusa 365. 385. di- 
ploma supposititium 366. summa 
senectus 365. stoliditas 367. princi- 
etos anni 392. nomismata 391. 393. 

epulcrum 392. an eo invito factus 
sit Caesar lustinianus 391. 

Justinus iunior Imp. lustiniani nepos 
non ex filio neque ex filia 357. sed 
ex sorore 416. 418. filius Dulcissimi 
et Vigilantiae 357. Curopalata 363. 
an lustinianl collega 393. Venetos 
Prasinosque compescit 441. dissol- 
vit aes alienum lustiniani 468. com- 

obat historiam de eius vita XIV. 
Justini uxor Sophia, filii Justus et 
Arabia, fratres Marcellus et Bado- 
rius, neptis Helena, filius adoptivus 
"Tiberius 419. 

Iustinus Germani filius 420. 

lustus lustiniani ex fratre nepos 490. 

Iustus lustini iunioris filius 419. 

KXovrozíQnc Theodorus, cur 438, 

Κυάνεοι et Veneti iidem 872, 

Κυνηγέσιον idem atque ἀμφιϑέατρον 


Legati Persarum interpres coenat 
Justiniano 496, 

Leo Cilix Referendarius 430, 

Leontius Referendarius 435. 

Leontii 'Tripolitani libertas 394. 
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Liberatus Carthaginggsis imponit Vi- 
gilio Papae 350. 

Liberius Patricius Rom. 464. 

Libri lustinianel 398. 

Limitanei milites 455. 

Literae singulares S. M. in Novelli 


955. 

Loca milliaria 430. 

Longinus Praef. urbis 883. 

«ογοθέτης 454 

Lupa, meretrix 384. 

Lupicina lustini senioris uxor 367. 
cur nomen mutarit 384. vide Ku- 
phemia. 

Macedonius Referendarius 408. 

Magistratus Justiniano et 'T'heoderae 
juramentum praestant 395. a Ie- 
stiniano mutati 397. in porticibus 
Imperatoriae domus sedes habent 
430. Iustiniani vocati 399, 

Malthanes 465. 

Mandatoris officiem 442. 

Marcellus Iustiniani nepos, Caropala- 
ta 364. contra Persas exercitum 
ducit 420. 

Marcellus frater Tustini iunioris 4920. 

Marcianus lustiniani nepos, Curopa- 
Jata 864. contra Mauritanos mittitar 


420. 
Mariae Virg. pellium ac templum 
Marinus Praef.Praet, auctor ἐπιβολῆς 
448. 452. 


Massagetae ut capot comunt 378. 

Mathasunta uxor Vitigis, deinde Ger- 
mani 420. 

Mauricius Curopalata 964. quaado 
Comes excubitoram 441. 

Meretrices ducere probibitam Senato- 
ribus 386. eas ad honestam vitam 
revocat Theodora 434. 

ἩΜετάνοια, Monasterium conversa- 


rum 434. 
ήασμα ἐργάξεσθαε quid Procopio 


Milites Iustinianel 399. limitanei 455, 
privati stipendiis, deficiunt ibid. 
pae 380, 
unt 351. 


Mimorum a 
Monachi comam depon 

Mulieribus nuptis illata vis 374. 
Musonius Praef, urbis 383. 
Myriangeli in Galatia 382. 

Narses Consul codicillaris 359. 

Nica seditio 411. 

Nobilissimi et Caesaris an una digui- 


tas 390. 
Nomina propria licet interpretari 355. 
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Nomisma Tulfani 4postatae 407. 
Justini et lusipiani 391. 893. 894. 

Nomnocanonis primus auctor 463. 

Nosocomii Sampsonis incendium 855. 

Novellae a Iustiniano conscriptae 429. 
earum numerus ibid, multae non 
editae ibid. 

Oecumenid nomen quis primus sibi 
arrogavit 370. lustianus confirmat, 
IV. 421. 

Oenomsus Aurigerum Circensium au- 
ctor 372. 

"Οκλαδίας θρόνος 879. 

Officia sunt Praetoriani milites 455. 

Optiones, qui 452. 

Ordinum Palatii successio 456. 

Pacem dare non licet in Coena Do- 
mini 392. 

Palaestinorum ac Syrorum mos 415. 
remittit ills tributum Justinianus 


407. 

Palatia Byzantii quot fuerint 460. 

B. Pantaleonis Ecclesia, domus 'The- 
odorae Aug. 881. 

Pascha per excellentiam δορτὴ et 
ἡμέρα 392. ilius tempus invertit 
Justinianus 464, 

Pessara Germani uxor 420. 

Patriarchae electis Imperatoribus ma- 
nus imponunt 894. illis bene- 
dicont 467. 

Patricius Praef. urbis 883. 

Peulos Alexandrinus 461. deponitur 


464. 
Pax a Rom. cum Persis stabilita 
402. 


πηγαὶ, suburbanom 431. 

Persis tributum pendunt Romani 402. 

dn Apamensis, homo impurus 

Petrus Barsames, Praef. Praet. 451. 

Petrus Magister Offic. 433, 

φαγὰς qeyóg et φάγων 855. 

Phocas Patricius, gentilis 408. 

Phocas Praef, Praet. 447. 

Photius idem sc Photinus, Antonina 
filius, et Belisarii privignus, Cons 
codicillaris, tradit Antoninae Syl- 
verium Papam 851. fit Monachus 
et in Aegyptum mittitur 954. 

Pii dicuntar Impp. etiam impii 859. 

Placidus Martyr an TTheodorae Aug. 
nepos 379. 420. 440. 

Po αἱ! CP. maledicta ia Iustinianum 

1 . 
IlóQ»at, spectaculum 880. 


Porphyreon pagus 466. 
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Porphyrio, cetas 432, 

Portus lustinianeus 398. 

Praefectus Praet, summa dignitas 447. 
Praefectus Praetoriorum et Praete- 
yianorum distinguendi ibid. Prae- 
fecti Praet. diversi numerantur 

1g. 


Praefectus urbi 445. Praefecti urbi 
sub lustiniano plures 383. 

Praetor plebis 445. 

Praetoriani milites: vide Scholarit. 
Korum diversi gradus 853. Codicil- 
Jares ibid. 

Prosini et Prasiani aurigae 372, dicti 
Cereales ibid. eorum vestis βατρα- 
7s ibid. rixae cum Venetis 412. 

Princeps Custodum Palatii 363. 

Priscus lustiniano ab epistolis, fit 
Diaconus 433. 

Proclus Mathematicus 365. 

Procins Quaestor ibid. οἱ 446. 

Proeopius huius historiae auctor, au 
Christianus XX. Politicas XXI. 
Causidicus , Belisarii assessor, illu- 
stris 347. non medicus 415. Prae- 
fectus urbi CP. 383. 436. de reli- 

ione male sentit 422. de poenis 
fraereticorum 493. molitur ἐνέκδο- 
τα 409. illa scríbit "Theodora vi- 

' wente 432. an eadem absolverit 
494. Iustinianum caute laudare so- 
jet XVI. 375. eius studia literarum 
cur vituperet 437. an ipsius odio 
scripserit XI. quae scripsit de illo 
confirmant alii 434. de patria Tusti- 
niani non discrepat ab Agsthia 361. 
Justini gesta cur tribuat Iustiniano 
969. quando scripsit libros de Aedi- 
fidis 355. quodnam ex lustiniani 
gedificiis vituperet 442. antiquitatis 
Romanae curiosus 376. 

Kiusdem patria X VIII.347. studia, res 
praeclarae, dignitates XVII. libro- 
rum numerus, ordo, tempus. ib. sen- 
tentia de Deo et fortuna XX seq. 
957. libertas dicendi XIX seq. 
957. stylus et forma dicendi xxvi. 
ὠνέκδοτα ex alis eius libris cur 
confirmare liceat XVI. quibus sus- 

ecta Il. an perfecta 397. Operum 
Procopii diversi interpretes X XIII, 
d Augustana, Codices Vaticani 


Procopius Gazaeus 347. 
Procopius alius Sophista ibid. 
Proiecta Iustiniani neptis 419. eius 
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merid Ioennes ibid. Areobindis 360. 


Protectores 456. 
Facudogordianus refellitur 879. 490. 


Psoés Diaconus 463. 

Purpura ad fores mortaocrum 410. 

Quaestor στόμα βασιλέως 446. eius 
munus 428. 146. ante Constantinum 


Quaestores diversi ibid. Quaestor ἃ 
Quaesitore differt ibid. 

Quatuor literis nomen scribit suum 
lustinus 366. 

Ravennam an venerit lustinianus 

Referendariorum officium 429. 

Reges Barbari ἃ lustiniano excepti 


Reges Philosophi tres 439. 

Reliquis Martyrum convalescit Iusti- 
nianus 383, 

S" quinquies sub Iustiniano capta 


Romani praenomina primis literis scri- 
bunt 366. 

Roniani sermonis usus apud Impera- 
forse Orientis 427. quando desiit 
ibid. 

Romani Persis οἱ Avaribus tributarii 
402, 

Rusati aurigae Circenses 372. 

Sabas Palaestinorum legatus 421. il- 
stat apud Iustinianum contra Sama- 
ritas 405. 'Theodorae prolem pe- 
tenti non obsequitur 357. 421. cur 
462, 


Bebbatius Iustiniani Imp. pater 377. 
416. 418, qui οἱ lstochus dictus 
8. 
ad Sacerdotium coguntur rebelles Im- 
erii 433. 
Salomon: vide Solomon. 
βαιυίατο in Coena Domini non licet 


2. - 

Bamaritarum simulatio, seditio, rebel- 
jio 406. in eos Iustiniani constitu- 
tiones 405. 

Bempso Patricius Rom. lTustinianum 
sanat 355. Nosocomium aedificat 
ibid. an Iustiniano antiquior ibid. 
an sub Mena Patriarcha vixerit 
ibid. . 

Bang rinis potu firmatae amicitiae 

Σανίδες ad fores morteorum 410. 

Baraceni ut caput comunt 373. 
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de 8 carum nmpdis Iustini consti 

8 ceni Φ ϑ « ΗΝ 
tutio 386. 

Scholae militum 456. 

Bcholarii 455. Iustinianei 398. 

Scirtus fluvius, non Scyrtus 442. 

Sedes plicatiles 379. 

Sediio Vince, Nica 411, et seq. 

Benatoribus meretrices ducere non 
licuit 386. illis matrimonia cum 
abiectis primus permisit lustinus 
Imp. 387. 

Beptimum, suburbanum 430. 

Sepulcra, locus deliciarum ibid. 

& Sergio et Baccho Mart. liberantur 
e carcere lustinus et lustinianus 


963. 

Bergii Martyris Ecclesia antea domus 
Iustiniani 

Sergius Bacchi filius 359. 

Serici pretium 458. 

Beries Praefectorum urbis CP. sub fu- 
atino 383. Preefectoraem Praetorio 
447. Curopalatarum 364. Quaesto- 


rum 446. 
Beverus ethnicis ritibus contamisa- 


tus 408. 

Silentium quid 456, Silentiarii e£ eo- 
rum ordo ibid. 

Silverius Papa occiditur ab Eugenio 
950. eius necem Vigilio cur ascri- 
bunt Africani ibid, 

Bitias Pauicdus Comitonae maritus 


Bolomones duo in Africa 359. 

Bolomonis Regis statua a Iustiniano 
posita 400. 

Bophía Aug. 'Theodorao neptis 419, 
eius mater 978. consilium 356. 

Stabulum, σεκαϑμὸς, quid 466. 

Stephanus Praefectus contra Samari- 
tas 407. 

Strategius an frater Iustiniani 371. 

Suburbana imperatorem CP. 430. 

Suidae soli nota Procopii ἐνέκδοτα 


XIV. 
Συνοδίτης quid 396. 
Συνωνὴ pro Annona 451. 452. 
Syrorum et  Palaestinorum 
415. 
'Tatianus Magister Offic, 410. 
Tauresium et Bederina an eadem urbs 
361. 
Ταξιδάρης quid 362. 
Tertullus aa Iustiniani exadelphus et 
'Theodorae cognatus 379. 420. 
Thalenses sponte conflagrarunt 405. 
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'Theodahatus rex Philosophes 4389. 
Amalasuntham occidit initante'The- 
odora 432. ! 

'Theodebertus Francorum rex lusti- 
niani fastum contemnit 400. - . 

'Theodora Aug. uxor lustiniani. 418. 
ia embolo habitat, lanam net, tran- 
aitque ad factionem Venetam 881. 
consiliorum mariti particeps 395. 

r Babam frustra prolem petit 
21. 410. ne imperio abeat, quid 
cogitat 356. & Vigilio Eleutheriae 

. comparatur 377. an Ravennam 
venerit 883. mulieribus patrocina- 
tur 435. matrimonia procurat ibid, 
meretrices ad meliorem frugem re- 
vocat 434. haeretica | 425. bis 
anathemate perculsa 462. conci- 
lii Chalcedonensis inimica 396. 
contra illad extorquet Ecclesiasti- 
corum sententias 462. asylum vio- 
Jat, εἰ Vigilium ab Ecclesia abstra- 
bi iubet 354. criminose agit in. Ec- 
clesiagticos 384. Sacerdotes creat 
435. Daemonodora dicta 415. Ec- 
clesiam S8, Pantaleonis aedificat 
881. aegrotat canceris plaga 359. 
moritur 882. ante quintam Syno- 
dum 421. 440. an moriens resipue- 
rit 359. 

Kiusdem patria 378. genealogia 379. 
filia unica 357. liberi 420. 440. 
filius spurius Ioannes 418. nepotes 
879. Anastasius 418. Sophia nep- 
tis 419, neptis adulteri manifesta 
434. imago 395. amicae meretrices 
880, flagitia XI. crudelitas 433. in 
Becerdetes 460. simulatio in rebus 
fidei 396. eius causa lex abrogata 
886. digressus 431. Eidem et mari- 
to communes tituli 394. triumphi 
et Magistratuum iuramenta 395. 


de heodora Baronii  senten- 
tia XII. 
'Theodoriades urbes 399. 


"Theodoricus Gotthorum rex ἀδελφο- 
s0t7t0g Justiniani 371. cur Exo- 
ejonita 405. quando mortuus 
440. 

"Theodorus Cucurbitinos 383. 

Tue isorus filius Petri Magistri Offic. 


"Theodorus Zitus filius spurius Tusti- 
níani 357. 418. 
"Theodorus contra Bamaritas missus 


Procopius IIL 
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"Theodosii senioris Imp. statua a Tosti- 
. niano deiecta 399. ᾿ 
"Theodosius iunior ὧν ὧγίοις 494, 

ig rebelles δὰ sacerdotium 


"Theodosius vir sanctus, . sab lustinia- 
no 421. : 
"Theodosius Antoninae amasios 348, 
'Theodotus Praef. Praet. 451. 
Theophilus Iustiniani praeceptor 488, 
Theopompi scribendi licentia 348. 
"Thomas Magister Offic, gentilis 408. 
Tiberius Curopalata 364. adoptatus 
a lustino 419. non eius gener 
Tituli ad fores mortuorum 410. 
Tribonianus Praef. urbis 383. Genti- 
lis 408. ἄϑεος 424. Iustiniano adu- 
latur ibid. Quaestor 446. 
Τροπαιουχία quale diadema 428. 


Τροπάριον ἃ Iusiniano compositum 


'Trypbon Praefectus urbi 383. 

Valentinus  Iustinianl μαζχαιροφό- 
οος 400. 

Vectigalia Palaestinis remissa 408, 

Velum primum et secundum quid 


Veneti et Venetiani aurigae 3792. 
Cyanei 356. 372. Venetus color 
unde dictus 372. Venetorum rixae 
cum Prasinis 412. 

Veredarii 466. 

Vitalianus Scytha, Patricioli filius, 
«n sit frater Justiniani 370. a quo 
occissus et ubi 371. in Praefectura 
militum ei succedit lustinianus ibid, 
eius nepos Ioannes 358. 420. 

Vigilantia ab Illyrico Begleniza 356. 

16. soror lustiniani et uxor Dul- 
cissimi 416. 418. filii Iustinus, Ba- 
durius, Proiecta 419. 
Vigilins Papa non foit auctor necis 
ilveril 350. Iustinianum Diocletia- 
no, Theodoram Kleutberiae compa- 
rat 377. fune raptatur 460. quia- 
tae Synodo non interfuit 440, ex- 
communicatur ab Africanis 350, 
eius epistola supposititia ibid, 

Victor Tunnensis imponit Vigilio Pa- 

pae 350. 


Virga aurea, δικανέμον 864, 
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uda, Iustimanes: 366. Zachariae P. e iae 854, 
U tes dictae de — Miri 397, Zimarchus border vi Comes 
de nomine Theodorae 399. Orientis 361. Curstor domus Pla- 
Ursarius, quis 378. cidiae 461. 
Χειρονομία in theatre 373. Zosimus vir sanctus sub lustiniano 
Tero αἱ ἀπὸ ὑπάτων quid difo- 491. 
rant 
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Abrahamus Ortellius 861. 

Acta Apostolorum 415. 

Acta publica CP. 413. 

Aemilius Portus 368. 

Aétius 436. 877 (67 

Agapetus Papa 377. 467. 

Agapetus Diaconus 423. 495. 499. 

Agsthiaes Historicus 347. 360. 361. 
975. 897. 399. 400. 401. 410. 430. 
431. 439. 442. 454. 455. 

Almeinus 857, 380. 894. 408. 411. 
418. 437. 

Anastasius Biblioth, 354. 367. 868. 
217. 984. 406. 4924, 435. 438. 441. 

55. 

Andreas Aleiatus 860. 864. 368. 897. 

Antbolog. Epigram. 372. 431. 449. 

Antonius Imp. 372. 

Antonius Augustinus 445, 

Antonius Bonfinias 358. 

Antonius Conclus 438. 445. 448, 

Aristoteles 455. 

Arnoldus Uvion 858. 870. 416. 

Athenaeus 379, 455. 

Ausonius 351, 866. 


Awor antiquitatum Byzantii 349. 370. 
881. 392. 398. . 405. 419. 
420. 431. 433. 451. 

Autor appendicis ad Marcelliaum 
949. 356. 488. 

Autor descriptionls urbis CP. 381. 
445. 460. 


Autor historiae 8. Sophiae 371. 383. 


400. 

Autor apud Suidam 468. 

Auter Poéta Graecus 396. 427. 

Autor vitae 8, Hy tii 466. 

Autor vitae 8. Nili 494, 

Basilius Cilix 360. 

Basilius Magnus 356. 

Blondus 347. 415. 

Caesar Baronius 955. 365. 393. 405. 

Caesarius 373. 

Capitolinus 465. 

Cassiodorus 360. 9364. 865. 418. 

: 498. 439. 440. 449. 445. 447. 

Centuriatores 353. 

Christophorus Persona 858. 410, 

Chronicon Alexandrinum 361. 374, 
876. 877. 383. 392. 397. 405. 406. 
411. 457. 460. 465. 
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Chronicon Cassfnense 440. 

Chronicon Vaticanum 409. 497. 459. 
460. 465. 

Cicero 348. 

Codex Iustinianeus 367. 982. 386. 398. 
405. 410. 431. 447. 448. 

Collect. historic. 962. 372, 

Concilium Ber:tense 392. 

Concil. Chalcedonense 378. 494. 456. 
459. 461. 

Concil, V. CP. 353. 898. 399. 429, 


446. 
Concil. CP. sub Mena 408. 467. 
Concil. VII. CP. 353. 
Concil. Ephesinum 353. 404, 
Concil. Nicaenum 1I. 353. . 
Concil. Trullanum 898. 424. 
Constantinus Harmenopulus 445. 
Constantinus Magnus Imp. 386. 404, 
Constantinus Manasses 357. 
Constantinus Porphyrog. 371. 431. 


Corippus 357. 363. 366. 875. 393. 
898. 399. 403 416. 418. 427. 447. 
459. 455. 467. 

Cornelius Celsus 436, 

Cyrillus Scythopolitanus 357, 859. 
868. 369. 372, 391. 392. 804, 405. 
406. 407. 421. 429. 435. 448. 453. 
456. 457. 461, 463. 

Digesta 398. 435. 446. 

Dio Cassius 348, 372, 876, 378. 
881. 443. 

Dionysius Byzantius 344. 

Dionyrius Petavius 459. 

Dioscorus Alexandrinus 404, 

Dorotheus IC. 457. 

Ephraemius Chronologus 863. 400, 

Epiphanius Tyrius 371. 

Episcopi Syriae 374. 

Kvagrius 347. 352. 860. 363, 365. 
868. 370. 871. 372. 374. 377. 381. 
891. 393. 396. 411. 418. 419. 
421. 429, 425. 434. 441. 443. 446, 
447. 450. 457. 461. 465, 469. 

KEunapius Sardianus 447. 

Kusebius Caesariensis 427. 

Eustathius Presbyter 377, 383. 425. 
439 441 


Facundus Hermianensis 421, 438. 

Franciscus Iunius 367. 

Geo 
392, 896. 425. 428. 431. 435. 
442 


* 447. 
Georgius Codinus 364, 398. 428. 
Georgius Syncellus 376. 
Gregorius Magnus 354. 394. 462, 


ius Cedrenus 363. 376. 384. 
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Gregorius Nazianzemus 973. 380, 
466 


Gregorius Secundos 367. 

Gregorius Turonensis 377. 410. 
Goidus Pancirolus 348. 

Gulielmus Budaeus 364. 

Henricus Agylaeus 407. 

Henricus Schringerius 852. 445. 


Heribertus Rosueydus 430, 

Hesychius Grammat. 379. 

Hesychius Milesius 381. 898, 408. 
413. 

Hieremias Propheta 373. 

Hieronymus Rubeus 382. 

Historia Miscella 377. 382. 435. 

Hubertus Giphanius 351. 368. 886, 


Habertds Goltius 968. 
Jacobus Billius 466. 
lacobus Cuiacius 378. 44$. 


. Jacobus, Gretserus 393. 428. 


Idat!as 430, ' 

Innocentius Maronianus 
4?3. 458. 467. 

Interpres Novellarum 352. 

Joachimus Camerarius 419. 

Joannes Antiochenus 400, 454. 

Ioannes Brodaeus 366. 431. 

Ioannes Christophorsonus 352. 372. 
881. 416. 

Ioannes Chrysostomus 380. 392. . 

oennes Epiphaniensis 402. 419, 490, 
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Joannes Evangelista 415. 

Ioannes Leunclavius 393, 

Ioannes Mercerus 447. 

Ioannes Meursius 364. 

loannes Scholasticus 464. 

Ioannes Trithemius 416, 

Ioannes Tzetzes 356. 

Ioannes Zonaras: vide Zonaras. 

Iornendes 358. 360. 363. 365. 368. 
893. 418. 420. 

Ischyrion 461. 

Isidorus Hispalensis 351. 438, 

Julianus antecessor 445. 

Iulianus Apostata 376. 455. 

Turisconsultus Graecus 410. 4929. 

Iustinianus 352. 355. 360. 362. 380, 
883. 335, 986. 389. 392. 395. 397. 
898, 399, 405. 406. 408. 409. 410. 
418, 421. 493, 425. 497. 429. 430. 
439. 445. 446. 450. 451. 459. 454, 
457. 459. 464. 465. 

Justinus Senior 387. 

Iustinus Iunior 399. 406, 441. 


871. 491. 
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Leo imp. 849. 

Leonardus Aretinus 858. 

Leontius Magnesianus 953, 

Leontius Poéta 445. 

Leontius Scholasticus 893. 9896. 

Leontius Tripolitanas 394. 

Lex Rhodia 458, 

Libanius 452. 

Liberatus Diaconus 850, 491. 498. 
460. 461. 468. 

Lucianus 37 1. 

Marcellinus Comes 859. 859. 865. 
868. 870. 379. 877. 390. 393. 418. 
419. 436. 457. 

Marcianus Imp. 386. 404. 

Matthaeus Raderus 375. 405. 

Menander Protector 875. 400, 401. 
409, 419. 467. 468. 

Nicephorus Patriarcha 348. 351, 364. 
867. 390. 431. 436. 447. 454. 

Nicephorus (Calisi 948. 868. 978, 

Nicolaes Pepagomenus 452, 

Octavius a Fosbergh 857. 359. 863, 


8384. 407. 
Olympiodorus Hist. 351. 390, 
o ius Panvinius 357. 359. 368. 


Ordo Romanus 392. 
aulus Apsmensis 438. 
Ῥδρίαε iaconus 854. 495, 435, 


Paulus Silentiarius 395. 431, 

Petrus Crinitus 856. 

Petrus Gillius 442. 

Petrus Pithoeus 348, 459. 

Philostratus 376. 

Photius Patriarcha 347. 851. 390. 
1 


Photius Tyrius 467. 

Plinius 376. 381. 436. 465, 
Plutarchus 366. 465. 

Pomponius Laetos 360. 

Procopius, singulis paginis, 
Provincisle Ecclesiae Orient. 898. . 
Prudentius 360. 

Pseudogordianus 379. 393. 490. 
Raphaél Volaterranus 857. 858. 427. 
Regum libri 415. 
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Rituales libri 399. 

Babellicus 347. 415. 468. 

Ballustius 405. 

Seneca 351. 494. 

Series Rom. Pont. 371. 

Rextus Aurelius 376. 

Bibylla 449. 

Simeon Metaphrastes 855. 8385, 452. 
Socrates 430. 

Sozomenus 354. 430, 431. 
Spartianus 4923. 446. 465, 
Stephanus Byzantius 398. 
Suetonius 872. 376. 381. 445. 465. 


Suidas 347. 348. 849. 354. 380. 384. 


895. 408. 423. 431. 433. 442. 451. 
454. 
B ynesius 379. 415. 457. 459, 466. 
"Tertullianus 
"Theodorus Lector 353. 856. 360. 
862. 364. 384. 418. 450. 
''heodorus Mopsuestenus 373. 
' Theodorus Studita 351. 455. 
Tucophanes Byzantius 357. 418. 
20 


"Theophanes Isaurus 354. 855. 859, 
861. 368. 370. 871. 373. 377. 879. 
882. 883. 385. 391. 404. 405. 406, 
408. 409. 411. 419. 420. 425. 496, 
490, 431. 438. 435. 439. 441. 449. 
444. 448. 450, 452. 454. 458. 460, 


tor Iustiniani 
265. 9868. 371. 884, 415. 
418. 

"Theophylactus . Bimocátta 419. 446. 
447. 460. 

Valerius Maximus 465. 

Vegetius 372. 

Victor 'Tunnensis 350. 357. 859. 868, 
867. 971. 878. 388. 891. 393. 396. 
418. 419, 425, 438. 441. 460, 462. 

Virgilius 445, 

Volumen ex corticibus 457. 

Vopiscus 955. 458. - 

Zacharias Hist. 360, 371. 

Zonaras 360. 863. 868. 370. 871. 
878. 377. 395. 399. 409. 425. 437. 
449. 457. 459. 461. 

duosimus Hist. 446, 447. 455. 


464. 
' Theophilus Pre 
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